This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  bef  ore  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that 's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfrom  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
any  where  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  Information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at|http  :  //books  .  google  .  com/ 


Over  dit  boek 

Dit  is  een  digitale  kopie  van  een  boek  dat  al  generaties  lang  op  bibliotheekplanken  heeft  gestaan,  maar  nu  zorgvuldig  is  gescand  door  Google.  Dat 
doen  we  omdat  we  alle  boeken  ter  wereld  online  beschikbaar  willen  maken. 

Dit  boek  is  zo  oud  dat  het  auteursrecht  erop  is  verlopen,  zodat  het  boek  nu  deel  uitmaakt  van  het  publieke  domein.  Een  boek  dat  tot  het  publieke 
domein  behoort,  is  een  boek  dat  nooit  onder  het  auteursrecht  is  gevallen,  of  waarvan  de  wettelijke  auteur srechttermijn  is  verlopen.  Het  kan  per  land 
verschillen  of  een  boek  tot  het  publieke  domein  behoort.  Boeken  in  het  publieke  domein  zijn  een  stem  uit  het  verleden.  Ze  vormen  een  bron  van 
geschiedenis,  cultuur  en  kennis  die  anders  moeilijk  te  verkrijgen  zou  zijn. 

Aantekeningen,  opmerkingen  en  andere  kanttekeningen  die  in  het  origineel  stonden,  worden  weergegeven  in  dit  bestand,  als  herinnering  aan  de 
lange  reis  die  het  boek  heeft  gemaakt  van  uitgever  naar  bibliotheek,  en  uiteindelijk  naar  u. 

Richtlijnen  voor  gebruik 

Google  werkt  samen  met  bibliotheken  om  materiaal  uit  het  publieke  domein  te  digitaliseren,  zodat  het  voor  iedereen  beschikbaar  wordt.  Boeken 
uit  het  publieke  domein  behoren  toe  aan  het  publiek;  wij  bewaren  ze  alleen.  Dit  is  echter  een  kostbaar  proces.  Om  deze  dienst  te  kunnen  blijven 
leveren,  hebben  we  maatregelen  genomen  om  misbruik  door  commerciële  partijen  te  voorkomen,  zoals  het  plaatsen  van  technische  beperkingen  op 
automatisch  zoeken. 

Verder  vragen  we  u  het  volgende: 

+  Gebruik  de  bestanden  alleen  voor  niet-commerciële  doeleinden  We  hebben  Zoeken  naar  boeken  met  Google  ontworpen  voor  gebruik  door 
individuen.  We  vragen  u  deze  bestanden  alleen  te  gebruiken  voor  persoonlijke  en  niet-commerciële  doeleinden. 

+  Voer  geen  geautomatiseerde  zoekopdrachten  uit  Stuur  geen  geautomatiseerde  zoekopdrachten  naar  het  systeem  van  Google.  Als  u  onderzoek 
doet  naar  computervertalingen,  optische  tekenherkenning  of  andere  wetenschapsgebieden  waarbij  u  toegang  nodig  heeft  tot  grote  hoeveelhe- 
den tekst,  kunt  u  contact  met  ons  opnemen.  We  raden  u  aan  hiervoor  materiaal  uit  het  publieke  domein  te  gebruiken,  en  kunnen  u  misschien 
hiermee  van  dienst  zijn. 

+  Laat  de  eigendomsverklaring  staan  Het  "watermerk"  van  Google  dat  u  onder  aan  elk  bestand  ziet,  dient  om  mensen  informatie  over  het 
project  te  geven,  en  ze  te  helpen  extra  materiaal  te  vinden  met  Zoeken  naar  boeken  met  Google.  Verwijder  dit  watermerk  niet. 

+  Houd  u  aan  de  wet  Wat  u  ook  doet,  houd  er  rekening  mee  dat  u  er  zelf  verantwoordelijk  voor  bent  dat  alles  wat  u  doet  legaal  is.  U  kunt  er 
niet  van  uitgaan  dat  wanneer  een  werk  beschikbaar  lijkt  te  zijn  voor  het  publieke  domein  in  de  Verenigde  Staten,  het  ook  publiek  domein  is 
voor  gebruikers  in  andere  landen.  Of  er  nog  auteursrecht  op  een  boek  rust,  verschilt  per  land.  We  kunnen  u  niet  vertellen  wat  u  in  uw  geval 
met  een  bepaald  boek  mag  doen.  Neem  niet  zomaar  aan  dat  u  een  boek  overal  ter  wereld  op  allerlei  manieren  kunt  gebruiken,  wanneer  het 
eenmaal  in  Zoeken  naar  boeken  met  Google  staat.  De  wettelijke  aansprakelijkheid  voor  auteursrechten  is  behoorlijk  streng. 

Informatie  over  Zoeken  naar  boeken  met  Google 

Het  doel  van  Google  is  om  alle  informatie  wereldwijd  toegankelijk  en  bruikbaar  te  maken.  Zoeken  naar  boeken  met  Google  helpt  lezers  boeken  uit 
allerlei  landen  te  ontdekken,  en  helpt  auteurs  en  uitgevers  om  een  nieuw  leespubliek  te  bereiken.  U  kunt  de  volledige  tekst  van  dit  boek  doorzoeken 


op  het  web  via  http:  //books  .google  .  com 


2>J 

3 


1)J 

3 


WERKEN 

UITGXeBTKN  DOOE  HET 

HISTORISCH  GENOOTSCHAP, 

GEYSSTIGD  :    -  . 

TE    UTRECHT. 

KIBTrWB    BBBEB. 

W.  5. 


BS^^^^ — —            — ^^^^^^SÊBi§      ■ 

t        HOllTEiSSlUS             W    ■ 

^^^H                               omi  UB                                            S           ^H 

[opkomst  e.\  m  mmm  \k\  umm.        ■ 

^^^            HCr  flRTAiDia  1»  AANTRRgRfflPraifN 

1 

^^L^ 

1 

^^M             fioL   FBERLKAIttP, 

J 

^^^^P 

^ 

■       I7A1«BK]K6BN  BIT  BNVOBQRBLfi 

fl 

^^^^H 

1 

^^H                      A,    P  K  K  K. 

1 

^^^H                              mwl  Itrm*  atmmUm. 

^^H 

1      WKKKKV  »*«  HtT  HWI'OHISCH  ÜENOÜlïïCHAÏ', 

■ 

1                                                   DBViyDUU    tt    OnUUBT. 

^1 

^^^^                    Kikiiwi    Smit     K*.  S. 

H 

^^H 

^^^^H                                                                                              /^          ^^M 

^^B  ti^^J^.m'f»                                                                                                           thm^P^^f't   - 

^H 

n^s-^                           «*iÊ^S^^ 

^1 

HORTENSIUS 


OTEB   DE 


OPKOMST  EN  DEN  OlERGANG  VAN  NAARDEN, 


MET  VERTALING  EN  AANTEEKENINGEN 


Prot    FBEBLEAHF, 


NALEZINGEN  EN   BIJVOEGSELS 
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l'TBSOBT, 

KEMINK  EN  ZOON, 
1866. 


VOOBWOORD. 


Het  handschrift  van  hobtensits  over  de  opkomst  en 
den  ondergang  van  Naarden,  bekend  door  uittreksels, 
was  in  het  ongereede ;  de  nasporingen  van  den  Heer  mees  , 
in  zijn  geschrift  over  dezen  geleerde  vermeld ,  van  den 
Heer  de  whtd,  en  die  welke  door  mg  met  tusschenkomst 
van  den  Heer  dedel  ,  Archivaris  van  het  Domein  te 
Utrecht,  en  den  Hoogleeraar  ttdeman,  reeds  voor  meer 
dan  dertig  jaren  waren  in  't  werk  gesteld,  bleven  vruch- 
teloos. 

Toen  voor  weinige  jaren  een  afschrift  van  hetzelve  voor- 
kwam op  eene  auctie  te  'sHage,  van  manuscripten  uit 
de  nalatenschap  van  den  Minister  van  maanbn,  was  mg 
de  gelegenheid  tot  verkrijging  bijzonder  welkom. 

Behalve  de  betrekkelijke  waarde  voor  de  kennis  van  de 
geschiedenis  van  Gooiland ,  deed  de  meer  algemeene  voor 
die  van  de  Vaderlandsche  Historie,  ook  anderen  daarop 
grooten  prgs  stellen. 

Het  afschrift,  door  iemand  vervaardigd,  der  taal  niet 
kundig ,  was  op  vele  plaatsen  onduidelijk  en  de  zin  dik- 
werf duister;  ook  plaatselijke  bekendheid  werd  ter  ophel- 
dering vereischt. 

Het    was    eene   nieuwe    uitkomst,    dafc  de  Hoogleeraar 
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PSEBLKAMP,  die  in  zeer  werkzame  rust  z^'ne  laatste  jaren 
alhier  doorbracht,  zich  met  de  verbetering  en  vertaling 
wilde  belasten.  Dit  vrij  moeijel^k  werk,  eenigermate  bui- 
ten zijn  vak,  grootendeels  ondernomen  uit  vriendschap, 
die  ik,  ook  in  andere  opzichten  ondervonden,  steeds  met 
dankbaarheid  zal  erkennen,  kon  wel  niet  in  betere  han- 
den zijn  gevallen.  De  werkzaamheid,  zorg  en  volharding, 
op  z^nen  hoogen  leeftyd  daaraan  besteed,  heb  ik  dikwijls 
bewonderd. 

Gaarne  bracht  ik  nu  ook  het  myne  toe  tot  opheldering 
en  aanvulling.  Geschiedkundige  berichten  en  stukken  in 
den  t^d  van  hobtensiüs,  ten  minste  aan  hem  onbekend, 
schenen  mij  die  opheldering  wenschelyk  te  maken.  Hier 
aan  zijn  mijne  Nalezingen  en  Bijvoegselen  hunnen  oorsprong 
verschuldigd,  welke  ik  met  de  daaraan  toegevoegde  kaar- 
ten hoop  dat  met  eenige  belangstelling  en  toegevende 
beoordeling  mogen  ontvangen  worden  door  het  publiek, 
zoo  als  zulks  geschiedde  door  het  Bestuur  van  het  Histo- 
risch Genootschap,  hetwelk  de  uitgave  van  dit  een  en 
ander  op  zich  nam,  waarvoor  ik  myne  erkentelykheid 
betuige. 

Hilversum , 

Augustus   1860.  A.    PERK. 


LAMBERTI  HORTENSH  MONTFORTII 


ORIGINE  ET  INTEEITU  OPPIDI   NERDAE 
LIBERO- 


Oppidum  vetus  Nerdam  inifcio  condidit  Ofcho  Imp.  Pri- 
mus, üt  ab  incolis  accepi,  id  propius  mare  Austrinum 
turn,  quam  aliud ')  postea,  sitiun  fuit,  eo  loco^  ubi  mo- 
nasterium  est  Regularium,  quod  etiamnum  Veteris  Nerdae 
appellationem  retinet.  Et  veteris  oppidi  vestigia  ac  monu- 
menta  adhuc  cemuntur.  Quo  enim  loco  templum  et  coe- 
meterium  fuit,  effodiuntur  e  sepulcris  mortüorum  ossa, 
maxime  inter  templum  et  tiliam  annosam  ac  pistrinum. 
Nostra  memoria  crates  ferrea  coemeterii  longissime  a  lit- 
tore  in  maris  refluxu  in  Septentrionem  vi  tempestatis  Aus- 


1)  W^j  geven  deze  verhandeling  volgens  het  afschrift  door  Prof.  FeerU 
kamp  gemaakt  van  het  oorspronkelgke  Handschrift ,  hetrelk  ironwens 
niet  voor  een  autographom  kan  gehonden  worden,  aangezien  de  sehrg* 
vpr  het  Lat^n  hlijkbaar  niet  genoegzaam  verstaan  heeft.  Peerlkarop 
heeft,  waar  het  hem  noodig  scheen,  den  text  verbeterd.  Waar  de  ver- 
andering meer  was  dan  een  bloote  herstelling  van  hetgeen  de  auteur 
bedoeld  heeft,  vermelden  wij  zulks  aan  den  voet  der  bladzijde. 

2)  aliud  is  door  P.  ingevoegd. 

Werken  N'.  5.  1 


trinae  visa  fuit;  ubi  cernere  licuit  quantum  terrae  interea 
temporis  maris  aestus  reciprocus  abluerit.  Porro  vetus 
oppidum  delevit  Joannes  ab  Arklo  Episcopus  ültraiectinus , 
bello  ob  veterem  iniuriam  et  disceptationem  orto  de  pa- 
ludibus  et  iure  finium,  quae  nuper  admodum  summorum 
iudicuni  sententia  nagtia  contentione ,  ducto  decumano 
terminalique  limite,  finita  est;  sive  propter  cladem  Amis- 
fortiis  a  praefecto  Nerdenorum  illatam  oppido  everso,  in- 
terius,  longius  a  mari ,  aliud  condiderunt,  ad  quod  adiutor 
datus  fuorat  a  Comité  Aemjlius  Mindenus,  imaginibus 
loaiorum  suorum  vir  clarus.  Hoc  minus  iniuriae  aestus 
maris  expositum,  pristinum  nomen  senavit  Nerdae.  Ipsi 
ditioni  veteri  appollatione  relicta,  aliquamdiu  Nerdinger- 
lant  vulgo  ipsorum  lingua  appellata  fuit. 

At  initio  veteri  oppido  adhuc  integro  et  incolumi,  ipsa 
regio  fuerat  et  raris  habitatoribus  culta,  ut  incolae  Goici 
affirmabant,  et  infesta  latrociniis.  Monstratur  etiamnum 
in  palustri  loco  insula  modica,  fossa  praealta  olim  cincta, 
ac  propre  inaccessa,  hodie  oblimata  retustate;  in  qua  duo 
fratres  JFer  et  Ner,  nobiles  grassatores  et  latrones  vülam 
babuisse,  cui  etiamnum  compositis  nominibus  ab  illis  ap- 
pellatio  manet,  memorantur.  Hac  re  non  est  alia  in  ista 
regione  vetustior. 

Condito  oppido  veteri,  in  eo  conventu,  qnem  Caesar 
Arenaci  habuit,  ipsum  cum  ditione  Goica  Abbatissae  Els- 
tensi,  cui  Godelendae  nomen  erat,  liberum  et  sui  iuris 
donavit;  a  qua  ipsa  regio,  exolita  priori  appellatione ,  ut 
solent  regiones  et  regna  cum  mutatis  dominis  etiam  no- 
mina mutare,  Godelendelant  ^  et  ;voce  paulatim  modice  de- 
flexa  et  corrupta,  Oodelant  et  mox  Ooilané  dici  coepit,  quod 
nomen  etiam  nostra  tempestate  durat. 

Porro  ipsa  regio  vehementer  modica  est ,  et  terminis  an- 
^stis  inclusa:  agris  et  paludibus  ab  Occasu  et  Meridie 
(Utionis  Ultraieetinao  clauditur,  a  Scptentrione  mari  Aus- 
trino  alluitur,  ab  Occasu  acstivo  cardinibua  areis  Mudenae 
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fiaitur,  ab  Ortu  Emnesiorum  agellis  et  paludibus  circum 
cingitur.  Muda  quondam  suis  Ck)initibus  paruit,  ut  ve- 
tusta  Imperatorum  monumenta  testantur;  ab  Joanne  ab 
Arklo  una  cum  Wesopia  excisa  posteris  temporibus  fuit. 
Ibi  arx,  in  qua  praefectus  agit  qui  a  regione  GK>iolandiae 
appellatur.  Hac  nostra  tempestate  praefiecturam  gessit 
Faulus  a  Loo,  vir  bello  natus,  et  regioni  utilis  domi,  ac 
populaiïs  et  ex  aequo  omnibus  charus,  dum  res  in  suo 
flore  incolumes  esaent  et  gloria.  Sed  cum  fortuna  oppi- 
danonim  et  ruina  postea  mutatus  fuit. 

Herbida  locorum  compaseua  et  ad  glebulas  in  focorum 
usum  effodiendas  paludes  communes  offecere  ut  paulatim 
coeperit  regionatim  vicatimque  habitari.  Invitabat  prae- 
terea  ad  conveniendum  plures  ager,  si  bene  stercoraretur, 
natura  firugum  ferax ,  locique  amoenitas ,  quae  ad  arvorum 
culturam  et  inhabitanda  loca  plerosque  mortales  invitare 
solet:  turn  ad  studendum  pabulo  pecori»  turn  arvo  idonea 
regio.  Adhaec  commoda  e  vicino  mari,  lignorum  e  silva 
proxima  copia,  venandique  libertas,  in  qua  posteris  tem- 
poribus cuniculi  excepti  fuerunt. 

Pagi  sex  ab  initio  fuere,  duo  Bussemi,  tnaior  unus,  al- 
ter miMor  dictus,  Larinum,  Husa,  Blaricomum,  Hilversum. 
Atque  haec  plebs  facile  brevi  in  unius  multitudinis  corpus 
coaluit,  quod  praeter  libertatem,  nuUis  oneribus,  quibus 
agricolae  a  sais  principibus  gravari  solent,  persolvendis , 
premeretur.  Sed  antequam  ad  caetera  persequenda  traus- 
eam,  operae  pretium  esse  yidetur,  de  origine  et  incremento 
monasterii  Begularium,  cuius  ante  memini,  pauUo  altius, 
quam  brevissime  repetere. 

Exciso  oppido  ab  ültraiectino  Praesule,  duo  monachi, 
ordinis  Paulini,  Amstelodamo  in  hunc  locum,  Septuaginta 
ut  accepi,  annis  post,  convenerunt;  qui  regionis  situm 
diligenter  contemplati,  coeli  amoenitate  delectati,  inter 
rudera  diruti  oppidi  duo  tuguria  ad  habitandum  excitarunt. 
Primum  herbidum  adiacens  pratum,  ad  Septentrionem  pas- 


cendiB  pecoribus  i^tum,  harundineto  adversus  mare,  ne 
quid  terrae  aestu  littori  ablueretur,  leviter  munire  aggrossi, 
sacellum  modicum  pro  re  ac  copia  exstruxerunt.  Postmo- 
dum  ipsum  pratum  diligentius  contra  maris  iniurias  hanin- 
dinetis  oppositis  obsepserunt.  Multo  post,  ut  pleraeque 
res  parvae  industria  et  gnava  mortalium  opera  ad  magnas 
excrescunt,  adiuti  a  Begularibus,  uno  aut  altero  primum, 
mox  pluribus,  quorum  opes  lautiores  erant,  qui  accedebant, 
coepta  opuscula  et  aedificia  ita  ampbanint,  ut  inehoati 
operis  haudquaquam  eos  poenituerit,  et  in  collegium  profes- 
sionemque  eorum  mutato  vestitu  transierint.  Ita  ex  tenui 
initio  et  casis  prope  pastoralibus  rudimenta  huius  mona- 
sterii  exordium  duxerunt.  Et  ipsa  aedificia  adhuc  rudia 
paulatim  temporibus  turn  ampliora  turn  splendidiora  opibns 
Heroum  Heroinarumque  munificentia  fitcta  sunt,  qui  baud 
contemnendos  agros  religionis  causa  huc  contulerunt,  par- 
tim ut  esset,  unde  ipsi  boneste  viverent,  partim  ut  forct, 
quod  in  pauperes  liberaliter  erogaretur,  partim  ut  bones- 
tos  viros  bospites  superventuros  suis  fortunis  impartiren- 
tur,  et  pro  facultatibus  ac  splendore  exciperent:  pauperes 
lectos  stato  anni  tempore  sub  bruma  vestirent.  Auxit  inter 
haec  eorum  rem  familiarem  parcimonia,  magnum  vectigal 
frugi  viris,  et  t3rpis  nondum  inventis  studium  in  scribendis 
libris,  quo  eius  ordinis  Canonici  plerique  ea  tempestate  et 
posteris  temporibus  in  Monasteriis  tenebantur.  Kon  luxu- 
riare  otio ,  non  gulae  non  ventri  atque  abdomini  indulgere. 
Nam  luxu  et  otio  perpetuo  omnia  mortalium  paulatim  in 
interitum  dilabuntur.  Nostris  temporibus  cum  quorundam 
buius  instituti  res  vel  ad  inopiam  per  eorum  dissolutam  dis- 
eiplinam  domesticam  redigerent  ^),  vel  ob  aes  alienum,  cui 
obnoxii  erant,  fundos  divenderent,  oppignorarentve,  nee  so- 


1)  Hier  heeft  Pccrlkamp  niets  veranderd.  Toch  schuilt  er  een  fout. 
In  plaats  van  den  genitief  quorumdam  zou  men  cenen  nominatief  ver- 
wachten.    Nu  toch  mist  redigerent  zijn  subjekt. 


lüto  étkiÊo  rtfÊgaatar^  possoA,  veteris  rero ')  Nerdbe  Ci- 
waaid,  eam  ippefiilaaaeai  m  loeo  retbraeruit,  noa  solum 
sftQ  aen  dbeno  pasman  oppamett,  agrosve  reodütioiie  liie- 
■■re,  aed  ei  aBmofuai  «peEiarium  prorentïbas,  eümm  bis 
;  Bitare  pfospteere  ante  omnia  ne  quid  £uiieiic» 
renixibiis  deeaset:  tmotnm  «best,  at  aliquid  fii- 
coltiUibiis  fuent  dniniitiiB.  Nostn  memocia  cum  <Miiiua 
prape  eomm  *^<H£raa  fortuito  incendio  deflagrasseDt,  par- 
cnMmia  paoios  aania  aarta  tecta  reddita  faenint.  Huius 
aodalitü  fait  D.  Comelias  HomaaiLs,  aactor  chartae  rerum 
ab  ofbe  oondito  ad  iioslz»  oaque  tempora  ei^licatarum. 

CieTOnmt  inter  haec  reaque  ^  opes  GkHolaadicae,  qaod 
niülia  heUia  finitimis  agitarentar.  Ptetim  pagi,  ut  Larina- 
tes  et  ffilreraomi ,  non  tantam  agncoltanie  et  pastinandae 
tenae,  vanm  etiam  pasoendia  ovibus,  qaod  longius  turn 
a  mari  turn  a  pratLs  compascuis  lecederent,  stadere  coe- 
paroni,  quaram  fimo,  aobatratis  stramoatis  in  OTÜibus 
aobacto ,  tam  aatem  bobulo  eqainoqae  agelli  ipaonun  ster- 
corarentur:  reliqai  agris  colendis  et  peoori  mulgendo  ope- 
Tam  dederont,  sed  et  pabulationi.  Ast  postquam  HoUandia 
ab  ea  parte  a  proximis  Principibus  infestari  coepit,  ipsi- 
qae,  cum  *)  in  medio  malum,  prout  vicinum  malum  acci- 
perent,  et  tributum  admodum  tenue  aut  prope  nullum  ad 
Abbatissam  Elstensem  perveniret,  HoUandiae  Comes,  no 
ea  irrnptio  in  saam  ditionem  a  G^ebo  fieret,  cum  illa  egit, 
ut  pensione  annua  tolerabili  Ooica  ditio  cum  sacris  et  pro- 
fimis  omnibus  iurisdictionibus  ad  se  transferretur.  Mausit 
inde  Gk)iolandia  sub  lunbra  et  iuro  Comitum  HoUandiae. 
Ditioni  deinde  praefuit  praefectus  arcis  Mudeusis,  Prao- 
fectus  Goiolandiae,  ipsi  Balivium  dixerunt,  appellatus;  et 
nomen  adhuc  dürat. 

Caeterum  ipsa  gens  ab  initio  sempor  bellicosa  tuit:  ox- 


1)  Dit  vero  komt  hier  (bij  den  aanvang  van  oemui  naxin)  niol  te  pa^ 

2)  Dit  rum  is  door  V.  in^elascht. 


temis  bellis  inauctorati ,  rei  militaris  gloria  ac  peritia  om- 
nibus  praestare,   inter  triarios  haberi,   vel  ab  exercitus 
duce  custodes  corporis  deligi,   vel  statario  proelio  in  pri- 
ma acie  consisterey  dupliearii  prae  caeteris  haberi,  ordines 
ductare,  munera  ger^e,  in  summa,  bellicosiores  haberi 
caeteris.    Ubi  bellum  a  Principe  adversus  Gelrum  aut  Gbü- 
lum,  vel  ab  Imperatore  contra  Turcam  aliumve  magnum 
ac  potentem  hostem  suscipiebatur,  veterani  e  Goiolandia 
liberali  stipendio  evocabantur.     Tam  celebre  iure  militari 
Ooicum  nomen  semper  apud  exteras  nationes,  ut  olim  Ba- 
tavorum   apud  Imp.  Som.  habebatur.    Ausi  fuere  Caroli, 
Gelrorum   duels,   in  se,  quod  ab  ea  parte  illi  obstarent, 
quominus  in  Hollandiam  compendio  irrumperet ,  arma  con- 
eire.  Quare  variae  postea  excursiones  in  Goiolandicum  agrum 
ferro  et  incendio  factae  fuerunt.    His  oppidani  nihil  ter- 
riti,  cum  equites  hostis  ad  populandas  segetes  iam  flaves- 
centes  ad  oppidum  propius  accederent,  illis  occurrere,  pone 
agrorum  aggeres,  limitibus  obiectis,  eos  excipere,  fugien- 
tes  tormentis  manuarüs  arcubusque  persequi;  Ducem  cum 
peditum  manu  Monasterium  veieris  Nerdae  occupantem, 
patentibus  portis  ausi  fuere,  si  propius  processisset,  operiri, 
eminus  magnae  molis  operibus  petere,  palantes  pedites  fe- 
rire,  procurrere,  praedas  abactas  intercipere.  ültraiectinoB 
ormatos,  vel  ad  glebulas  palustres  in  urbem  convehendas, 
vel  ad  Goiolandiam  populandam  effusos ,  parva  manu  auxi- 
liarium  militum  adiuti ,  magna  clade  affecerunt.  Hac  clade 
apud  eam  gentem   nulla  alia  memorabilior  est  in  eorum 
annales  relata.  Montfortius  heros  cum  noctu  silentio  lunae 
aliqua  ad  oppidum  hostilia  moliretur  propter  nescio  quam 
controversiam  contra  Comitem  Hollandorum ,  ut  sunt  Frin- 
cipum  irae  atque  offensae  faciles  et  iniuriae  tarde  senescunt , 
adinotis  iam  ad  moenia  scalis,  cum  clade  suorum  deturba- 
tus  reiectusquo   fuit.     Mea  memoria  cum  fossa  muris  cir- 
riimdiicta  a  eordibus   fullonum,   argilla,   ot   limo   repurga- 
r«'tur,    ab   ra  oppidi  parte,    ubi  moenia  adscendere  conati 


fuerc,  vidimus  galeaa  robigine,  vetuBfcate,  sub  aquae  vado 
deformatas,  et  ezesas  sagittas,  loricasque  nidis  illius  sae- 
ctdi  effodi,  et  ad  veteris  rei  gestae  memoriam  ostentari. 

üt  igitur  in  bellis  Hollandicis  pacate  agmm  colerent, 
a  G^lro  paciscebantur  pacem  in  undenas  bebdomadas,  pe- 
cunia in  numerato:  pactum  et  fides  ipsis  servata  fuenrnt. 
lam  vero  regio,  ubi  inculta  iacet,  infrugifera  est  et  ste- 
riüs,  ibi  silices  prodigiosae  molis  effodiuntur:  demetitur 
substernendus  ovibus  ad  stercorandos  agros  fimo  ovino  mis- 
tus  berbidus  cespes.  Optimum  enim  ad  pastinationem  post 
columbinum  ovium  stercus  est.  Neque  vero,  ut  modo  me- 
mini ,  quibusvis  in  ea  ditione  pagis  oviarias  habere  et  oves 
pascere  veteri  constituto  licet,  sed  solum  Larinatibas  et 
Hilversomensibus.  His  limites  sui  positi  sant,  aggestis 
modicis  tumulis:  transgredienti  in  pascendo  e  grege  ovis 
una  mulcta  est.  Sed  ne  ulli  quidem  in  sUva  vel  ligna 
caedere  vel  filieem  Mee  demetere,  ligna  colligere,  arbo- 
rum  folia  inde  aufferre,  substemenda  ovibus  ad  sterquili- 
nia  conficienda,  p^mittitur,  nisi  oum  paoe  magistratus 
oppidi,  et  Hilversomensis.  Hinc  inter  oppidanos  aliosqne 
viros  cum  duobus  illis  perpetuum  certamen  et  bellum  de 
ovibus  est.  Mox  iudicia,  lites,  ad  postremum  provooatio- 
nes.  lam  vero,  ut  soli  ingenium  est,  ita  dun  asperiqoe 
bomines  natunusunt,  laboris  patientes,  multi  nudis  pedi- 
bus  opus  rusticum  fiiusiunt,  aestus  frigorisque  incommodi- 
^ue  tolerantissimi ;  quodque  in  hoc  genus  mortalibus  ra- 
rissimum  est,  ad  summam  senectutem  multi  perveniunt, 
adeo  laborum  nullo  tedio  onereve  &anguntur. 

Caeterum  multos  annos  certamen  et  disceptationes  prope 
immortales  de  paludum  finibus  cum  Ultraiectinis  exercuere. 
Antiquam  viam  semper  cnminandi  vicinos  ingredientés , 
quod  siuis  paludes,  summa  iniuria  transscensis  limitibuB 
foderent,   illi  *)  quia  opibus  plus  poterant,  videbantur  in- 

1)  ///?  is  door  F,  ingHascht. 
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iuriam  faceru ;  ipsi  audaces ,  aliorum  fundos  invaserunt 
tamquam  suos»  armisque  muitum  temporis  quasi  conserta 
manu  retinuerunt.  Ees  tracta  fuit  in  iudicium.  Denique 
lis.  ex'  lite  seri  coepit.  Missus  ad  ultimum  legatus  fuit  ') 
Franciscus  Craneveldius ,  qui  ad  immortalem  illam  coni^ro- 
versiam  semel  dirimeudam,  cardines,  quos  neutri  ad  fo- 
diendum  trausirent,  interposita  mulcta,  constitueret.  Et 
quo  tutius  haec  limitum  distinctio  transigeretur,  hanc  fi- 
dem  ab  ipsis  rusticis  pactus  fuerat,  ut  omnes,  exceptis 
binis  aut  temis  ex  pagorum  primoribus,  procul  inde  a 
paludibus  in  exsequendo  absisterent. 

TJbi  yero  perventum  fuit  in  Hil versom,  omnis  ferme 
Goicorum  faex  nodosis  armata  cla\ris ,  bidentibus ,  tridenti- 
busque,  quae  ipsorum  arma  sunt,  efiusa,  undique  huc  con- 
fluxit.  Legatus  re  insolenti  perterrefftctus ,  quidque  in- 
conditum  sine  ordine  vulgus  armatum  sibi  vellet  miratus, 
constitit,  eosque,  donec  adessent,  opertus  fuit.  Pereon- 
tanti  quid  sibi  cum  telis  vellent,  oonfusis  clamoribus  rep- 
ponderunt:  Fe  nolle  autm  wltim  eó  palude$  moveri;  simulque 
lacerabant  multis  probris  ültraiectinos ,  eorumque  in  fo- 
diendo  iniurias.  Aiqm^  inquit  legatus,  eo  consilio  adductua 
utrimque,  huc  vent,  ne  quid  vestra  terra  moveatur,  Uli  iden- 
tidem  idem  obtrudebant.  Turn  legatus  indigne  eam  im- 
probitatem  ferens;  redeo^  unde  profectm  sum^  inquit,  M 
rediero,  quieioa  ae  securoa  noêtrttm  negotium  exaequi  nos  per' 
miUetis.  Yocati  paucis  inde  diebus  Mechliniam  sunt  duo 
primores  Hilversomensium ,  Phiiippus  Clemens  et  Timan- 
nus  Gelberti  f.,  qui  diu  ibi  in  custodia  detenti  citra  oon- 
tumeliam  atque  ignominiam  fuerunt.  Et  quia  nihil  iUius 
tumultus  rusticorum  ad  eos  attinebat ,  dimissi  domos  suas 
cum  huiusmodi  mandato  sunt:  interminatione  uti  suos 
monerent,  ne  quid  amplius  in  posterum  adversus  legationes 
regias  molirentur,  aut  infortunium  habituros.     Brevi  post 

l)  Hier  zijn  Joor  P.  de  woorden  in  re/»  praesenfem  weggelafcn. 
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rediit  idem  legatiui,  qui  utrimque  adscitis  arbitrig  per 
geometram  terminos  dUtingui  iusslt  summa ,  ut  videbator, 
aequitate.  Non  contentua  adhuc  Goicus  fossor,  hac  divi- 
sione  nou  parum  suis  paludibus  deminutum  querebatur. 
XJfarimque  rursum  a  rusticis  metae  in  fodiendo  transitae. 
Certatim  secutae  pugnae  in  paludibus ,  aliis  alios  criminan- 
tibus.  Yocatd  Gt)ici  Mechliniam  in  ius,  Joannem  Arnol- 
dum  Lappium,  Nerdenum,  M.  Martini  Nerdeni,  viri  pri- 
marii  a  consiliis  curiae  Hagensis,  ex  sorore  nepotem,  saepe 
consulem,  hominem  prudentem  ac  &cundum,  implorant, 
qui  agendo  contra  TJltraiectinos  litem  eo  de  paludibus  de- 
duxit,  ut,  superiori  senten tia  et  actibus  rescissa  et  in 
universum  exolita,  dimensie  denuo  per  alium  geometram 
Hagensem,  Casparem  Hadriani  f.  '),  cuius  nomen,  ob 
exactam  artis  peritiam,  per  Hollandiam  tum  celebre  erat, 
recognosceretur.  Utrimque  in  hane  sententiam  itum  fuit, 
ut  hac  cardinum  terminatione  in  perpetuum  ea  contentio 
certamenque  tandem  sopiretur:  neuifi  alteria,  transacendeH' 
dis  limUióua  vim  imuriamve^  fodiendo  diripiendove  ^  exlremo 
humanorum  sypplicio,  facererU,  Prolata  in  medium  descrip- 
tione  paludum  in  plano  (aderat  simul  Everardus  Schaicius , 
Ultraiectinus  Geometra  prior,  qui  iuramento  adactus,  mul- 
tisque  praesens  praesentibus ,  ibi  ingenue  se  in  metiendo 
errasse  confitebatur) ,  sulcus  terminalis  ductus  est,  priori 
diruto.  Consultum  inde  fuit,  qua'ratione  potissimum,  ne 
limes  terminalis  hic  ductus  aliquando  obrueretur,  efficien- 
dum  esset  et  monumentum  sempitemum  apud  posteros 
finitae  controversiae  et  cardinum  exstaret.  Eqtddemy  in- 
quam  ego  (una  rogatus,  aderam),  de  censeo:  duas  columnaa 
tum  altae  quidem  moüêy  8ed  validas,  et  pedem  tanium  exêiasUes  ^ 
firma  basi  in  mUco  êialuendaa ,  ui  in  ripa  Rubiconis  Bomani 
olim  feceranl;  neminem  reor  tam  nefarium  futurum ,  qui  auêit 
toi  aubruere   vel   demoUri,     Hoc   consilium   secuti  fuerunt. 


1)  In  den  text  staal  raapariim  lladmiioni. 
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8ed  pftveb  pont  dieboê  noctu,  incertam  a  Goicisne  au 
Dioeoenank  saMatee  fnemnt.  Oammania  suspicio  de  Gk>ici8 
tuit,    Manet  ea  paladimi  divisio  in  haee  uaque  tempora. 

Ad  Nerdenos  tniiaeo;  agricnltiirain  et  ipn  studiose  exer- 
ettamnt;  0ed  olim  minos  qoam  nostra  tempestate.  Sed 
praecipuae  eonim  negotiationes  in  lanificio  renantor,  qno 
opptdum  i^od  omnes  exteros  popak»  nobüitatum  fait. 
Viri  opus  ru«ticiim  faciebant ;  oxores  inter  ancillas  carmi- 
natrices  lanarios  laniun  faciebant.  Alii  telas  laneas  teze- 
bant,  plures  fbUonee  eas  gleba  fullonia  et  orina  hmnana 
poliebant.  Ex  lanificio  olim  hic  tantus  quaestos  fait,  ut 
opptdum  initio  incaltum  splendidis  aedificiis  paulatim  exor- 
narint,  et  posteris  splendidissimas  opes  reliquerint.  Et 
cum  in  tanta  gloria  ac  flore  lanicium  esset,  agri,  quorum 
nuUa  ferme  cura  erat,  negligebantur ,  quare  vel  inculti 
fllici  ac  lolio  relinquebantur,  vel  ab  opulentie  lanariis  vili 
coëmebantur.  Quare  nonnulli  ex  agris  et  fundis  magnis 
Heroibus  aequati  fuerunt,  quorum  post^ri  rem  relictam 
a  maioribus  parum  prudenter  minusque  accurate  tutati 
fuerunt. 

In  tanto  ex  lanicio  quaestu  usque  adeo  paulatim  fullo- 
num  crevit  potentia,  ut  numero  civibus  pares  essent,  et 
magistratus  praeire  conarentur.  Etenim  cum  in  mercede 
perBolvenda  pro  praesenti  pecunia  panem ,  laridum ,  caseum 
et  mercem  id  genus,  pluris  aestimatam  quam  praesenti 
pecunia  comparari  potuisset,  obtruderent,  et  fullones  hoc 
paoto  ludificarontur,  iniuriam  non  tolerandam  diutius  rati , 
consertis  capitibus  ad  arma  ad  ultimum  surrexerunt,  certa- 
tumque  medio  foro  periculose  fuit.  Erat  tum  temporis  in 
oppido  Gisbertus  a  Neorodo,  homo  militaris  simul  et  popu- 
laris,  atque  ob  id  magistratui  et  civibus  ex  aequo  omni- 
bus oarus.  Hoc  duco  cives  arraati  cum  ftillonibus  et  ho- 
minum  faece  sine  düce  raanus  eonseruerunt.  Fullones 
fugam  faciunt,  <^t  o  muris  por  lunes  seditionis  auctorea 
olabuntur,  roliqui  Jalobras  intra  muros  occupant.    Sed  quia 
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lanificium  absqüe  fullonia  neque  prooedere  neque  exerceri 
potuit,  omnes  publica  fide,  exolita  iniuriarum  memoria, 
per  magistratum  revocantur.  Yenit  brevi  post  ex  Haga  mis- 
8U8  ad  res  oppidi  inspiciendas  eomponendosque  motos  D. 
Gerardus  Ajssendelphus ,  qui  fullones  in  concionem  advo- 
cates acerba  oratioue  castigavit ,  inde  supplicibus  ita  veniam 
dedit,  ut  in  posterum  magistratui  se  obedientes  praesta- 
rent.  Ea  dementia  et  veniae  facilitas  magis  turn  e  repu- 
blica  visa  fiiit,  quam  acerba  et  severa  in  seditiosos  ani- 
madversio.  Cum  enim  neutri  alteris  carere  possent,  et 
mutua  opera  indigerent,  fuUonibus  pulsis  lanificium  in 
totum  ruere  necesse  est.  Et  profecto  modestia  post  vic- 
toriam  multo  laudabilior  ipsa  victoria  est,  ut  quidam  sa- 
pienter  dixit.  Ea  veniae  facilitate  perfectum  fuit,  ut 
nunquam  post  illa  inter  magistratum  et  fullones  fiierit  de 
vi  et  caede  disceptatum.  Mandat  inde  civibus  et  senatui 
Assendelphus ,  ut  fuUonibus  pecunia  in  numerato  merce- 
dem  solverent,  neve  *)  in  merces  aestimando  illos  frauda- 
rent ').  Mansit  post  illa  inter  lanificos  et  fullones  pax  et 
amicitia. 

lam  vero  gens,  semper  ad  studia  literarum  prona,  claros 
viros  edidit  M.  Martinum,  Jacobi  Gerbrandi  Cons.  Ner- 
deni  f. ,  praesidem  iudiciorum  olim  Ultraiecti,  inde  vicarium 
praefecti  Groningensis ,  ad  postremum  primarium  a  consilüs 
in  Haga:  praeterea  M.  Theodoricum  Deinium  a  consilüs 
Mechliniae.  Hic  orti,  qui  in  Hollandia  quondam  claris- 
simas  scholas  moderati  fuerunt.  Posteris  vero  temporibus 
aliarum  rerumpublicarum  exemplo  excitati,  simul  publica 
simul  privata  utilitate  moti,  quanti  omnium  referret  con- 
scii  liberos  domi  formari,  praecipue  eorum,  qui  sumtibus 
ad  alendos  eos  in  exteris  scholis  non  sufficerent,  me  anno 
quadragesimo  quarto  supra  miUesimum  quingentesimum , 


1)  neve  is  door  P.  ingclascht. 
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post  captam  Amisfortiam  a  Martino  Eossemo  ex  arce 
Haria,  turn  apud  D.  Theodorum  Zulenum,  equitem  tor- 
quatum ,  agentem ,  ad  ludum  instituendum  evocarunt.  Ibi 
cum  gloria,  nescio  quare,  certe  commodo  memorabili  rei- 
publicae,  annos  undetriginta  usque  ad  ultimum  miserrimi 
excidii  diem  cum  rerum  méarum  omnium  naufragio ,  iu- 
vetitatem  moderatus  fui.  Sed  de  excidio  et  nostro  fato 
post  dicturi  sumus. 

Caeterum  quod  ad  magistratus  creandi  rationem  perti- 
net,  multos  annos  sine  ambitione  magna  concordia  vetus 
ius  et  patriam  consuetudinem  secuti  in  legendo  senatu 
usi  fuere.  Sed  postquam  ambitio,  quae  magnas  respubli- 
oas  evertit,  concordiam  divulsit,  omnia  pessum  ire  coepe- 
runt.  Etenim  exorti  fuere  nonnulli,  qui,  quosdam  exclu- 
dere  conati,  ad  se  gubernationem  attraxere.  Hi  inter  se 
aliquot  annis  munera  partiri  reipublicae,  nullum  nisi  suae 
sectae  hominem  in  curiam  admittere ;  atque  optime  guber- 
nare  et  more  maiorum  pergere  rationem  acceptorum  et 
expensorum  exigere  et  subducere.  Sed  brevi  his  ëxiguo 
memento  ex  administratione  submotis  (ut  solent  suffiragia 
freto  inconstantiora  in  rationibus  comitiorum  variare) ,  alii 
clavum  invicem  manu  arripuere,  et  pertinacius  multo  us- 
que ad  extremum  tenuere.  Alii  rursum  in  ordine  plebeio- 
rum  permansere.  Bii  iam  potenti  dominatione  omnia  pro 
libidine  administrabant.  Alia  abolere  plebiscita,  nova  een- 
dere, plebi  terrori  esse,  magis  quam  amari,  denique  ab 
eorum  superbia  nemo  tutus  essel  Peperit  haec  procella 
inter  eos  nonnihil  odii,  sed  quod  dies  paulatim  lenivit 
quidem,  non  autem  in  totum  sustulit.  Fuerunt  paulo 
post  qui  per  indignationem  magistratui  obstrepere  cona- 
bantur ,  rationes  acceptorum  et  expensorum  postulantes. 
Has  quo  pertinacius  urgebant,  hoc  ferocius  velnegabant, 
vel  Bui  albi  hominibus  reddebant.  Multa  ab  his  paulatim 
cum  prava  moribus  inducerentur ,  hi ,  qui  in  plebeios  nunc 
redacti    erant,    sortito   suffragia    ferri    volobaut,   hi  civium 
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nomiua  id  postiüantium  statim  colligebant ,  qui  cataiogo 
Bubscripserunt.  Oum  id  senatus  ad^erteret,  reputaus  hac 
via  creandi  magistratus  brevi  ^turum,  ut  in  ordinem 
cogeretur,  et  tandem  ipse  submoveretur ,  et  rem  spectare 
ad  actionem,  vi  restitit.  De  alüs  senatusconsultum  foc» 
tum  fuit  huiusmodi ,  ne  iUi ,  qui  suóscripêerofU ,  in  poèienim 
in  êenalum  legermtnr  ^  neve  de  iis  reHiluendis  referretur.  At- 
que  hoc  senatusconsultum  ad  ultimum  usque  excidii  diem 
servatum  fuit. 

Porro  religionis  amantes,  paucis  exceptis,  quibos  aqua 
et  igni  interdictum  fuit ,  et  quorum  bona  publicata ,  ut  in 
omnibus  ferme  civitatibus  pravl  bonis  admisti  sunt,  sem- 
per  exstitere.  Priori  Gosiorum  tempestate,  qua  omnes 
fere  civitates  concutiebantur,  Nerda  prope  sola  inconcussa 
stetit.  KuUa  iconomachia  perpetrata,  nullus  concionator 
barbarus,  nullae  statuae  violatae,  nullae  picturae  loco  motae 
tactaeve  fuerunt.  Festorum  autumnalium  diebus ,  quae  in 
tertium  cal.  Septembr.  inciduut,  clausum  tcmplum  et  coe- 
meterium  armati  dispositi  custodiverunt ,  ne  vis  ab  uUo 
mortalium  inferretur.  Per  oppidum  armati,  a  conss.  lecti, 
sursum  deorsum  contra  extemam  aliquam  vim,  quam  in- 
ferre  proclive  erat ,  obversabantur.  Qua  ex  re  magna  eos 
laus  et  gloria  apud  gubematricem  ea  tempestate  secuta 
fuit ,  iisque  postea  a  legatis ,  huc  bis  missis  ad  cognoscen- 
das  civitatis  res,  gratiae  actae  fuerunt,  quod,  cum  aliae 
civitates  religionis  veteris  res  novassent,  ipsi  prope  soli  iu 
fide  et  religione  permansissent. 

Jam  et  in  vectigalibus  pendendis ,  in  pensionibus  annuis 
persolvendis ,  in  recentioribus  exactionibus  nuper  admodum 
imperatis  colligendis  primi  exstiterunt,  qui  adnumerarunt. 
In  censendis  civium  facultatibus  minime  versuti,  ut  non- 
nulli  alii  civitatum  rectores  Begem  deiraudarunt.  Si  vel 
in  iugera,  dumos  focosve  pecunia  tributaria  imponeretur, 
in  aestimando  fideles,  non  callidi  deprehensi,  lectis  ad  eam 
rem    peritis  et   rectis  viris  censoribus.     Denique  magnum 
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nomen  laudatamque  existiinaüionem  et  fainam  apud  Princi- 
pem,  senatores  et  a  consiliis  eruditione  claros  viros  sem- 
per  habuere.  Nihil  unquam  per  libellos  supplices  orarunt , 
quod  non  impetratum  aufferrent.  In  lanificio  si  vel  error 
vel  fucos  deprehensus  esset,  censores  una  cum  magistratu 
eom  severiter,  ut  ad  omnes  exemplum  perveniret,  corri- 
gere,  legem  praescribere,  novas  condere,  mulctam  viola- 
toribuB  irrogare.    v 

Hactenus  de  domesticis:  nunc  ad  res  externas,  quae 
proxime  secutae  fuerunt. 

Fosteriori  Gk)8iorum  procella,  omnibus  eivitatibus  Hol- 
landiae  ad  G-ulielmum,  Principem  Auraicae,  deficientibua , 
in  fide  permans^runt. 

Aliis  alio  res  trahentibuB,  senatus  cum  plebis  optimati- 
bus,  ne  quid  novi  quis  moliretur,  operam  dabant.  Cum 
quidam  de  praesidiis,  a  D.  Bossuvio  Praefecto  imponendis, 
paulo  post  in  senatu  agitarent,  iisque  satis  afiirmare  vide- 
rentur,  nuUi  oneri  ea  futura,  plebs  agitata,  convenerat  enim 
frequens  in  Guriam,  fremere  et  simul  magnis  clamoribus, 
ne  id  fieret,  obstare.  Sed  in  nullos  maiore  ira  et  indigna- 
tione  quam  in  Consulem  Joannem  Amoldum  exarserunt, 
cum  de  decima  recipienda  persuasio  coepta  est  moven. 
Ees  ad  vim  et  iniuriam  contra  magistratum  spectare  vide- 
batur.  Senatus  gravius  aliquid  veritus,  octo  viros,  hoc 
pacto  metus  praesidiorum  tollebatur,  vigiliae  praefectos  e 
plebe  legit;  odio  quodam,  ut  eos  onere  qualicunque  gra- 
varent ,  pravo  consilio ,  quod  in  eos  nullum  inde  habebant 
imperium.  Hi  in  portis  stationes  diumas,  nocte  in  moe- 
nibus  excubias  dilligenter  coUocarunt,  iisque  mandatum  fiiit, 
viderent  ne  Oosii  irrumperent,  quoniam  plebs  praesidia 
recusaret,  monebantque  ut  neutro  inclinarent.  Sed  interea 
Gelris  quibusdam  eivitatibus  mutatis  in  Gh>siorum  sectam , 
et  Transisalanis  deficientibus ,  praeter  Daventriam,  Water- 
landica  oppida,  quae  Nerdae  imminebant,  etiam  res  nova- 
runt.     Inter  haec  piratae  exorti,   hinc  ex  Enckhusia  inde 
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Harderwica  mar^  Austrinum  iiifestum  reddiderunt.  Ad  hos 
persequendos  circa  Amsteldamum  classis  instructa  fuit,  sed 
perexiguum  momentum  efiectum.  Per  hos  dies  venit  Am- 
stddamo  Comes  a  Bossu  N^rdam  cum  paucis  tectis  vehi- 
culis.  His  procul  in  pascuis  coHspectis,  oppidani  e  plebe, 
iiuussu  magistratus,  venientibus  portas  clausenint.  Comes 
circumvectus,  ubi  ad  leprosorum  domicilium  venit,  non 
propius  passus  quinquaginta  ab  oppido  abest,  civem  rogat, 
mm  oppidmi  perpetm  ea  portas  cura  cmtodiretd:  affirmavit 
alter,  at  qppidanos  ignorasse  Comiiem  fvme.  Pergantj  inquit 
Comes,  ita  oppidum  cmtodire:  sed  esclusio  ea  altius  in  pec- 
tus  eius  descendit,  quam  credere  erat. 

Grassabantur  eodem  man  interim  suo  periculo  nuUo  duce 
pvaedones,  qui  inter  se  praedam  partiebantur,  rude  liber- 
tinos  se  appellabant,  sacrilegorum  pessimum  hominum  ge- 
nus. Hi  in  Qoiolandiam  firequenter  excursiones  ad  praedas 
abigendas  üuïiebant.  Dux  erat  Joannes  Cruisbergus,  con- 
cionator  quondam  in  iN'ichtevecht.  Huic  collega  erat  exsul 
et  ardelio  Goicus,  homo  nefarius,  centurio  Pediculus.  Et 
ab  his  nulli  magis  quam  concionatores  pagani  et  ecclesi- 
arum  rectores  extra  urbes  et  oppida  divexabantur.  His 
pecuniam  extorquere ,  quantam  volebant.  Quin  et  rusticos 
pecuniosos  et  opulentiores  noctu  captivos  abducere.  Pridie 
Pentecostes  Canonici  Veteris  Nerdae  non  ausi  diutius 
piratas  operiri,  extrema  veriti,  in  oppidum  communiter  sub 
noctem  commigravere ,  cum  eadem  statim  ex  Enckhusia 
aliquot  uno  myoparone,  quo  tum  habebant  mare  infestum, 
quod  illic  littoralis  ora  vadosa  est,  huc  appellerent.  Cum 
autem  monasterium  solitarium  deprehenderent,  nee  coenobii 
domicilia,  anfractus  latebrasve  nossent,  perexiguo  admodum 
domus  damno  dato,  colono  arrepto,  sub  lucem  discesserunt. 
Metuebant  in  tenebris  magis  quam  ipsi  metuebantur,  ne 
in  caJigine  interciperentur.  Sub  ista  non  mare  solum, 
sed  maritimos  agros  etiam  infestos  habebant.  Camporum 
in    Traiisiselanis   inter   ista   urbe   capta,  haerebant  Gosii 
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relmquerentur ,  brevi  post  ad  debellanda  templa  prorupe- 
runt  milites;  fugati  monachi  mendicanies  appellati.  Turn 
vero  Nerdae  trepidatum  fiiit.  Senatus  trepidus  rerum  sua- 
rum  praesidia  tacituB  optabat,  sed  per  plebem  de  iis  ad- 
vocandis  consultare  non  ausus  fiiit ,  eum  steterat  nonnuUa 
auxilia  intromittere.  Comes  in  Nardenos  intentus,  haud- 
quaquam  coecam  speculationem  egit,  cum  sibi  persuasum 
haberet  nonnullos  hoc  agere  ut  res  novas  contra  se  moli- 
rentur,  et  in  dies  per  intemuntios  cum  Amorfortiis  con- 
silia  communicarent,  immeraores  reeen tis  beneficii,  quod 
liberos  tam  diu  et  sine  praesidiis  eos  esse  permisisset.  At 
causa  illiim  latebat.  Ad  senatum  datis  literis  iussit  unam 
peditum  centuriam  in  oppidum  admittere.  Joannes  Amol- 
dus,  Consularis,  et  Lambertus  Lappius,  Praetor,  suase- 
runt:  ne  in  ea  re^  tam  sine  onere  reipublicae  quid  iergiversa-' 
rentur;  etj  ne  dves,  quorum  gesta  querebantur,  tunUibm 
ffravareniuTy  et  oneridus  ie  gravatum  iri  clamarent,  se  et  Ma- 
ffistratnm  militem  in  aedea  euas  excepturoSj  reliquos  per  deverso' 
ria  diitribuendos ;  id  eo8  interim  sdre  debere^  n  mme  cederenty 
atque  ohtemperarewt ,  Comitem  fore  placaèilem,  ein  adversarentur^ 
in  posterum  asperum  futurum,  l^on  solum  hi  nihil,  quamvis 
ntiliter  in  speciem  consulebant,  obtinuere,  sed  etiam  pa- 
mm  abfuit,  quin,  praeter  probra,  quibus  lacerabantur, 
ab  armata  multitudine  discerpti  fuissent.  Gonfluxerat  plebs 
in  inferiorem  curiam  armata  contra  suasores^  Horum  com- 
munis omnium  clamor  erat  et  ad  rabiem  usque  fremitus 
exarsit,  ipsos  id  agere,  ut  hac  fraude  et  persuasione  ad 
decumationem  inducerentur. 

Eu  postea  omnis  calamitosae  cladis  causam  in  eos  trans- 
tulere. 

Supervenit  his  motibus  rusticus  ex  Hekersomo ,  vir  pru- 
dens  et  in  Goiolandia  non  infimae  auctoritatis ,  Nicolaus 
Timanni  f.,  qui  nüntiavit,  se  ültraiecti  nuper  accepisse, 
niu  Comüiè  imperata  facerent^  eum  cum  magnii  copiisy  quae 
quotidie  aisgeèantur,  venturum.     Quare  tantiUum  militum,  quan- 
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quièua  oppidum  contra  Gosiorum  impetum  incerium  tueren' 
ÉmTf  aocipereiUy  ai  suis  rebus  consuUtm  velleni;  db  Amorf  ortiu 
exempkun  wmerené,  qu^nu  perdiUs  serum  avxiUum  nunc  esset. 
OsrilÜB  haec  denuntiatio  et  ludibrio  excepta  est,  quasi 
es  composito  haec  gererentur,  prop  ter  eius  cum  primori- 
bos  senatus  familiaritatem. 

Huc  rerum  redacta  republica,  Joannes  Amoldus  cum 
ftlio  f  turn  consule ,  coactus  oppidum  relinquere ,  a  quibus- 
dam  plebeiis  armatis ,  comperta  fuga ,  ab  itinere  in  civita* 
tem  retractus  fuit ;  tandem  tamen,  opportunitatem  nactus, 
ciim  negligentius  in  portis  custodias  servari  advertisset, 
Idibos  Augusti  per  posticum  dilapsus  vehiculo  Ultraiectum 
evasit.  Praetor  Lambertus  Lappius  quinto  inde  die,  nihil 
diutius  intra  muros  commoratus ,  fuga  et  ipse  in  pacatum 
erasit.  Inter  praetorios  viros  Nerdenorum,  qui  ante  eum 
fuerunt,  respublica  vel  prudentiorem  vel  eruditiorem  non 
habuit,  adversus  noxios  in  Qoiolandia  oppressos  acer  vin- 
dez,  extra  forum,  post  dictum  ius,  adeuntibus  ad  consul- 
tandum  comis,  omnibus  ex  aequo  affabilis,  in  negotiis 
forensibus  summe,  id  quod  in  praetore  unice  necessarium 
est,  exercitatus;  sed  inprimis  politics  et  omatus  linguae 
latinae  in  eo  coniuncta  fucre.  Legatos  Frincipis,  qui 
Nerdam  e  Curia  frequenter  venire  solebant,  mirari  solitos 
memini,  unde  in  consule  Joanne  Amoldo  et  Lamberto 
Lappio  praetore,  et  quibusdam  aliis  reipublicae  gubema- 
toribus,  quorum  partim  fato  defuncti  iam  olim,  partim 
nuper  in  excidio  absumpti  sunt,  tanta  Latini  sermonis 
mundities,  ut  tam  rara  puritas  in  humili  oppido  profici- 
Bceretur,  qualem  in  paucis  et  quidem  magnis  civitatibus 
vix  reperissent.  Sed  varias  virtutes  iii  illis  duo  vitia, 
ambitio  et  dominandi  cupiditas,  labefactarunt,  quae  magnos 
plerumque  viros  in  claris  rebuspublicis ,  quas  everterunt, 
transversos  ire  coegit. 

Operae  pretium  hic  videtur,  a  rerum  gestarum  narra- 
tione  paululum  excedere,  quoniam  rei  literariae  mentio- 
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nem  iu  seuatoriis  viris,  atque  eo,  qui  in  civitate  summuiu 
jus  dicit,  et  tueri  id  ipse  eruditus  debet,  iniecimus.  Haud 
temere  a  principe  philosophorum  dictum  est:  turn  demum 
florere  respublicas ,  si  eas  aut  philosophi  gubemarent ,  aut 
earum  rectores  philosopharentor.  Nam  hi  ex  praeterita- 
rum  rerum  exemplis  gestarum,  quid  utile  in  administra- 
iione  togata  civitatibus  et  honestum  sit  futurum  prospi- 
ciunt:  alia  ex  aliis  summa  industria  colligunt,  ut  otium 
et  tranquiilitas  conservetur.  Non  quod  libido  dictat,  sed 
quod  ratio  suadet,  ut  floreaut  status  urbium,  consultant. 
Atque  haec  unica  fere  ac  singularis  cura  ac  scopus  est 
principibus,  cur  eruditione  claros  viros  in  concilium  ad- 
sciscant,  quorum  consilia  plus  in  bello  etiam  momenti 
habent,  quam  arma  et  copiarum  robur. 

Quare  prudenter  regum  maximus  apud  poëtarum  prin- 
cipem  Agamemnon  optat,  sibi  decem  Nestores  a  consiliis 
dari,  non  Aiaces,  non  Achilles,  quorum  prudentia  usus  et 
consilio  brevi  Troiam  se  capturum  confidit.  Tales  si  rei- 
publicae  clavum  torquent,  id  agunt  et  consultant,  ut  eru- 
diti  in  senatum  et  ad  magistratus  gerendos  provehantur, 
contra  ineruditi  et  rerum  imperiti  excluduntur.  Uli  in 
perplexis  negotiis  et  causis  spinosis  de  iure  consulti,  in 
promptu,  quid  respondendum  sit,  extemplo  habent,  ut  ex 
aequo  et  bono  omnia  iusto  ordine  gerantur.  Atque  his 
ut  summa  auctoritas ,  ita  aliis  sua  barbarie  vilis  existimatio 
apud  omnes  mortales  conciliatur.  lam ,  quemadmodum  ipsi 
literas  non  didicerunt,  ita  nihil  habent  pensi,  utrum  pu- 
bes  recte  instituatur  an  dissoluta  vagetur.  Malunt  quam 
plurimos  sui  esse  similes,  quam  elegantioribus  literis  eos 
imbui  et  meliores  haberi.  Si  rudes  literarum  homines  ab 
eruditis  praeceptoribus  a  teneris  exculti,  ut  in  principum 
et  regum  consiliis  videre  est,  elucerent,  haudquaquam  in- 
signem  reipublicae  partem  et  membrum  tam  supini  et  os- 
citantes  negligerent.  De  scholis  loquor,  quarum  prima  et 
unica  cura   in   magnis  rebuspublicis  esse  debet,   quod  eo 
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magis  in  eo  eruditio  sit  necessaria,  quo  abundant  multi- 
tadine  magis  et  conspectiores  sunt  et  graviora  onera  in- 
cumbunt.  Interim  hi  sunt,  qui  maxime  blaterando  queri 
solent,  vel  scholas  suas  ruere  vel  infrequentiores  esse, 
quam  solebant,  quum  ad  solos  hos  attineat,  in  nulla  gloria 
et  flore  gymnasia  haberi.  Conferunt  aliarum  civitatum 
florentissima  studia,  conferunt  frequentiam  et  celebritatem, 
at  non  componunt  gubematores,  at  non  expendunt  cau- 
sas,  quas  ipsi,  vel  per  stuporem  vel  per  imperitiam,  quae 
summa  in  talibus  sunt,  non  intelligunt,  perspecturi,  si 
literis  imbuti  ad  rempublicam  capessendam  assurgerent. 
Non  admirantur  literaturam,  nee  stipendia  liberales  effun- 
dere,  ne  rogati  quidem,  in  scbolarum  moderatores,  student. 
Et,  qui  unicus  ardor  ipsis  incumberet,  non,  ut  in  Aca- 
demiis  fit,  quaerunt  nee  invitant  eruditissimum  quemque 
formatorem,  qui  primam  eam  aetatem  regat,  moribusque 
iuxta  et  literis  optimis  instituat,  Eabios  inquam,  aut  certe 
qui  ad  Fabii  institutionem  quam  proxime  aceedat.  Haec 
quoniam  negliguntur,  fit,  cur  ab  ineruditis  bardis  et  litè- 
rarum  rudibus  orbis  tantis  motuum  procellis  misceatur. 
Sed  metuunt,  ne,  si  ex  equo  illo  Durateo  olim  armati  ad 
rempublicam  prosiliant,  sexagenarii  de  ponte  praecipiten- 
tur,  ut  aiunt.     Sed  a  digressu  ad  institutum  redeo. 

Praetore  oppidum  egresso  (currus  eius  diu  observabatur , 
ne  fugeret) ,  cum  iam  nulla  civilis  cura  aut  spes  concordiae 
esse  videretur,  multo  magis  omnia  misceri  coeperunt.  Con^ 
sulibus  iam  nulla  auctoritas:  ipsa  plebs  inter  se  omnia  pro 
arbitrio  administrare ,  non  credere  senatui:  in  stationibus 
murorum  ac  portarum  ipsi  armati  stare :  non  cuivis  patere 
portae.  Multi  in  armis  voluntarii,  noctu  in  publico,  pro- 
ditionis  metu,  cum  telo  sursum  deorsum  obambulare. 
Inprimis  senatus  in  odio  esse,  eumque  observant.  Caete- 
rum  non  bic  praetermittendum,  non  sano  consilio  Praeto- 
rem  cum  suo  patrucle  oppidum  deseruisse  malo  exemplo: 
qni   rempublicam   sua   gubematione  in  periculum  lapsam, 


fuga  eam  destitueraut.  Vidi  Ultraiecti,  ut  memoria  reti- 
nuiy  tumultuaute  plebe,  duos  clarissimos  Consules  Eve- 
rardum  Zoudenbalchuni  et  Gode&idum  Yordium  mane  urbe 
excedere,  ac  statim,  eorum  fuga  compertay  armatam  se* 
cessionem  secutam,  quam  praesentea  Bua  auctoritaté  et 
eloquentia  prohibere  potuissent.  Ego  cum  postea  id  Prae- 
tori  obiecissem,  respondebat,  adversarios  se  decrevisse 
proximis  Comitiis,  quae  in  cal.  Pebr.  incidunt,  in  sena- 
turn  optare:  Si  atde  quadrienfdum ^  inquam  ego,  koe  facU- 
Uuses,  huc  ccdamitatum  redacH  non  fvoMemw. 

Caeterum  nuntii  alii  super  alios  Ultraiecti  armari  copias, 
adferebantur.  Quod  quidem  cum  haud  ipsis  videretur,  omnia 
in  vallo  quae  ad  moenium  defensionem  necessaria  erant, 
raptim  disponebant,  portas  clauaas  tenebant,  praeter  osti- 
olum  medium,  per  quod  singuli,  sed  non  sine  delectu, 
emittebantur ,  et  intromittebantur.  In  dies  literae  aliae 
super  alias  ad  plebis  pnmores  dabantur  a  Plraefecto  Goio- 
landiae,  quibus  ostendebatur  spes  impetrabilis  veniae,  si 
praesidia  alia  exduderent,  et  regia  reciperent.  Habebant 
suum  hemerodromum  in  altioribus  Goiolandiae  collibus  (sic 
enim  Graeci  vocant  cursorem,  qui  uno  die  magnum  itine- 
ris  spatium  cursu  emetitur),  qui  circumquaque  speculare- 
tur,  et  iter  TJltraiectinum  observaret.  Turn  autem  et  in 
summa  turn  comicinem  noctu  et  interdiu  speculatorem. 
Comes  Bossuvius  praestituit  praefecto  Goiolandiae  et  se- 
natui  diem  et  horam  xin  cal.  Septembr.,  ad  quem  cum 
iis  copiis,  quas  in  armis  habebat,  ad  oppidum  venturus 
esset.  Quatuor  erant  signa,  quorum  tria  Amstelodamum, 
a  Gulielmo  Principe  obsessum,  portaret,  unum  Nerdam. 
Suspicabantur  nonnulli  Comitem  animadversurum  in  quos- 
dam,  qui  ei  restitisssent.  Consulibus  et  Senatui  manda- 
rat  ut  ad  portam  adessent.  !N'on  fefellit  hoc  consilium 
plebem.  Eodem  die  mane  et  illi  Amorfortiam  nuntium 
raptim  ad  legatum  Zachariam  mittunt  de  centuria  una  pe- 
ditum  e  suis  cohortibus  Nerdam  mittenda.   Atque  ita  eve- 
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nit,  ut  eodem  simul  die  Gosii  hinc  ex  Amorfortia,  inde 
Comes  Ultraiecto  cum  suis  copiis  eodem  contenderet. 

Interim  dum  miratur  praefectus  Qoiolandiae,  quid  causae 
esset,  quod  Comes  horam  condictam  non  servaret,  cornir 
een  speculator  in  summa  turri  signum  dat,  ex  Amorfortia 
pedites  oppido  appropinquare :  octo  et  quadraginta  ferme 
erant.  Ai  üli,  inquit  Praefectus,  nosiri  turn  mmt.  Simul 
conscenso  equo  ex  oppido  arcem  petere  voluit.  Portam  bu- 
bulam  clauserant,  ne  evaderet,  quorundam  tamen  opera 
tandem  obtinuit,  ut,  ea  reclusa,  erumperet.  Aderant  in- 
ter  haec  iam  ad  paludosam  portam  Gosii  Amorfortio.  Ef- 
funditur  incondita  plebs  undique  ad  muros,  ut  novarum 
rerum  cupida,  spectatum.  Portae  dauduntur,  nisi  quod 
medium  ostiolum  perangustum  pateret.  Provolant  haud 
segniter  Consules:  rogant  Gosios  quid  negotii  esset.  Eespon- 
dent,  petere  intromitti,  quod  hostes  ültraiectini  tergo  hae- 
rerent,  ne,  quia  numero  superiores  erant,  caederentur, 
simul  tradi  oppidum  in  potestatem  Principis  Auraicae.  At^ 
inquiunt  Consules,  oonvocaèimm ,  ad  quem  hoc  rrferatuTy  8e* 
mUum.  Dum  retro  illi  cedunt,  obiecturi  portae  ostiolum, 
cives  effufli  a  tergo  urgent.  Haerent  mixti  Gosiis,  Con- 
sules obiiciunt  ostiolum,  irruptionem  prohibiturL  Iniicitur 
serae  pessulum,  refinngitur  a  quibusdam  e  plebe.  Qtdd? 
eiveme  exduditia?  exclamant.  Simul,  cubitis  reiectis  con- 
sulibus,  Amorfortios,  alios  post  alios,  vestigüs  haerentes 
civium,  intromiserunt.  Unus  Consulum,  Amoldus  Joan- 
nes  Luberti  f.  cursu  templum  petit,  ut  clauderetur,  ne 
imiptio  primo  statim  impetu  ad  debellandas  statuas  et 
evertenda  altaria  fieret.  Clamore  iam  undique,  Gosios  in 
civitatem  receptos ,  oppidum  pervagato ,  illico  non  ad  por- 
tas aut  muros  sed  in  forum  cum  telis  concursum  fuit. 
Yerum  signo  G^siorum  viso  et  tympano  audito,  ubi  ar- 
matos  conspexerunt ,  ut  in  re  perdita  et  sine  spe  domos 
quisque  suas  dilabuntur.  Hora  vespertina  sexta  erat.  Sta- 
tim a  quibusdam  Quatemionum  praefectis  (sic  enim  dice- 
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bautur,  quibus  yigiliarum  cura  et  stationum  nuper  deman- 
data  fuerat)  quasi  a  designatoribuis  mansionariis  in  derer- 
aoria  distributi  fuerunt.  Penes  hos  reipublicae  cura  et 
administratio  aliquamdiu  fuit.  Has  partes  ipsi  sibi  vindi- 
earunt.  Consulibus  et  senatoi  magistratua  abrogatus  est. 
Duces  militum  Gk)8iorum  erant  turn  Joannes  Cruisbergus , 
cuius  supra  memini,  et  eenturio  cognomento  Pediculus, 
exsul.  Paulo  post  Comes  a  Bossu  cum  yalida  peditum 
manu  ad  portam  venit,  cui  elausa  fuit.  Undique  ad  por- 
tas et  muros  iterum  dato  signo  discursum  fuit.  Jubet 
portas  apenri  Comes.  Besponsum  fuit  a  plebeüs,  se  regia 
habere  praesidia,  oppidum  ut  angustum  ita  plurium  copi- 
arum  capax  non  esse ;  sufficere  in  praesenti  ad  tuenda  moe- 
nia  eos  milites,  qui  in  praesidio  essent.  Militibus  ad  haec 
verba,  quia  nox  imminebat,  et  faciendo  itinere  lassi  erant, 
magno  clamore  indignantibus,  oppidani  e  muris  et  turribus 
tormenta  emittere  coeperunt.  iN^actus  itineris  dueem  Co- 
mes, propter  medium  stagnum  Mudam,  qua  potuit  cele- 
ritate  pervenit,  copiis  navibus  impositis  ad  traiiciendum 
Amsteldamum,  ipse  ea  npcte  in  arce  mansit.  Indignatus 
oppidanis,  ira  ac  furore  usque  adeo  exarsit,  ut  iniuriarum 
in  posterum  memorem  talionem  minaretur. 

Mutantur  inter  haeo  in  oppido  praesidia,  praesentibus 
Amorfortiam  revocatis.  Ghdlobrabanti  a  Gulielmo  Comité 
Bergensi,  qui  turn  temporis  Campos  tenebat,  suffecti  fuere, 
ut  nefarium  hominum  genus  ita  audax,  simul  ad  pugnam 
conserendam  cum  hoste  intrepidum  ac  temerarium.  Statim 
in  bona  profugorum ,  possessum ,  publice ,  milites  a  cen- 
turione  mittuntur.  Paulo  post  et  duae  equitum  turmae 
adversus  hostium  populationes ,  quae  tum  in  dies  fiebant, 
illis  accesserunt.  Horum  militaris  disciplina  remissior  erat 
et  dissolutior,  quam  Principis  Auriacae  rebus  utile  erat. 
In  agros  quotidie,  non  hostium  modo,  praeter  pactae  pa- 
cis fidem,  scd  in  amicorum  etiam  fundos  ac  villas  excur- 
öiones   sine   diöcrimine    agebaut.     Armenta  inde   abigere, 
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spoliare  suis  supellectibus  domos  rusticas,  denique  vasiare 
onmia,  neminem  in  amicis  habere.  Mudenis,  Wesopiis, 
Emnessiis,  Loesdrechtis ,  vicinis  populis  terrori  erant.  Et 
quia  pagi  Uitiaiectinae  diidonis  suas  merces  nusquam  ex- 
trudere,  nisi  in  urbe,  non  autem  ad  hostes  efferre  tene- 
bantoTi  Gidli,  quoties  lubitum  erat,  facile  falsam  causam, 
quod  alio  quam  Nerdam  cum  sua  annona  commeassent, 
inveniebaut.  Quin  et  in  oppido  suis  hospitibus  graves  et 
infesti  erant,  nee  victu  nee  potu  vemaculo  contenti,  porta- 
rum  claves  Gonsulibus  extorquebant,  aperiebant  ciaudebant- 
que  portas,  cum  videretur,  emittebant  et  intromittebant , 
quoa  placebat ,  per  eos  nihil  exportare  rei  frumentariae  ius 
fuit,  ut  a  nemine  prope  intelligebantur,  ita  pauci  Germa- 
nice  norant.  Tandem  accusando  hoc  militum  genus  que- 
rendoque  apud  legatum  Amorfortiae  obtinuerunt,  ut  Galli 
G-ermanicis  praesidiis  rursum  mutarentur. 

Turn  demum  celeritas  defectionis  praecipitata  poeniten- 
tiam,  sed  seram ,  et  eandem  inutilem  plebi ,  peperit.  Crcatur 
noTUs  magistratus.  Consules  facti  Martinus  Laurentii  f., 
Henricus  Lamfridi  f.,  Gerardus  Bodolphi  f. ')  Centurio  pedi- 
tum  fuit  iuvenis  admodum  Emestus  Donseier,  Amorfortius , 
ingenio  ferocior  quam  bellicosior,  ad  libidinem  omnem  solu- 
tus ,  sed  ad  manus  conserendas  cum  hoste  minime  promptus. 

Per  hos  dies  Zacharias  legatus  ministrum,  sic  ipse 
Buum  a  sacris  concionibus  vocabat,  ad  instituendam  Ec- 
clesiam  Nerdeusem,  ut  dicebat,  ex  Amorfortia  misit; 
hominem  cum  omnium  bonarum  literarum  et  artium  ru- 
dem,  tum  linguae  Latinae  prorsus  ignarum  iuxta  et  oso- 
rem:  qui  ut  ipse  praedicare  solebat,  nullum  idioma  aeque 
atque  Latintim  exosum  habebat,  ac  detestabatur;  avarum, 
et  ad  sacra  profimaque  omnia  confundenda  factum.  Huic 
statim  nihil  prius  foit,  quam  voti  reos  accepta  pecunia 


1)  Ia  het  HS.  staat:  Martinus  Laurentius,  Henricas  Larafridus,  Ger- 
ardus Rodolphus. 
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8ua  religione  absolvere,  pro  una  afcqae  altera  concione 
grandem  pecuniam  accipere,  omnia  auro  venalia  habere, 
maiorem  partem  praedae  capere,  hortari  virgines  initiatas 
ad  coniugium,  monere  earum  praefectam,  ne  quid  soia 
virginibus,  si  in  consuetudine  stupri  cum  milite  deprehen- 
derentur ,  indignaretur.  Nulli  suorum  ob  torpem  avaritiam 
carus  erat,  et  militibus  contemtui  habebatur. 

Comes  Bergensis  duoa  legatos  inter  haec  rodimenta  no- 
vae reipublicae  e  Camponun  urbe  Nerdam  mittit  cum  duo- 
bus mandatis;  altero  ad  senatum,  ut  ex  aequo  cum  civi- 
tatibus  Gelris  quibusdam  et  Transisalanis  stipendium  ad 
bellum  conferrent;  altero  ad  religionem,  ut  quantum  vaso- 
rum  sacrorum  in  templis  esset,  quantum  rei  vestiariae  ad 
omatum  circa  divorum  altaria  haberent,  in  unum  acervum 
conferrent,  ac  legatis  aufferendum  Iraderent:  pertinaciter 
si  recusarent  imperatum  facere,  Campos  ad  causam  coram 
se  dicendam  convenirent.  Spatium  ad  colligenda  omnia 
mensis  unius  datum  fuit.  Delphos  ob  postulata  legati  a 
senatu  ad  Auriacae  Principem,  quo  Hollandiae  oppidorum 
Consules,  quos  Status  vocant,  frequentes  convenerant, 
mittuntur.  Eeferunt  ad  Principem  Gomitis  postulata ,  qui- 
bus  iniunam  Goiolandicae  ditionis  ostendebant.  Ooiolan- 
diam  semper  sui  iuris  fiiisse  docent,  et  in  aestimandis 
civitatum  Hollandiae  opibus  cum  illis  secundum  facultatum 
suarum  tenuitatem  et  iustam  aestimationem  censeri  solere, 
et  pensionem  suam  contribuere.  Quare  Nerdam  et  eius 
ditionem  ab  Hollandia  neque  divelli ,  neque  sub  ius  et 
societatem  alterius  provinciae  transire  posse,  alioqui  fore, 
ut  cum  Hollandia  et  Gelria  simul  ad  pendendum  cense- 
rentur.  Nee  id  nobia  fraudi^  inquit  legatus,  eue  debet,  quod 
Nerda  Camüis  praeddüè  teneatur,  cum  faieatwr  tieoease  sit,  se 
a  nohU  in  oppidum  receptum,  non  armü  wis  nos  captos,  Prin- 
ceps  cum  nihil  sine  decreto  civitatum  et  communi  consilio 
Hollandico  statuere  yellet,  adire  eos  iussit,  et  ibi  referre 
se,  quidquid  ab  iis  constitueretur ,  id  ratum  habiturum. 
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A  consilio  responsom  fuit:  placere,  Qoiolaudiam  iuè  vetert 
iurisdidume  Hoüandiae  retineri  debere,  Belatum  quoque  fuit , 
Comitem  proventuum  veteris  Nerdae  canonicorum ,  unde 
ej^ulsi  fuerant ,  quaestorem  constituere  conari,  qui ,  quan- 
tum placuisset,  sodalitio  ad  tenuiter  victitandum  erogaret: 
pauperum  ratio  nulla  haberetur.  Decrevit  consilium,  ut 
redituum  coenobii  administratio  ac  bonorum  in  accipiendo 
et  expendendo  penes  veteres  possessores  maneret,  sacra- 
rtun  pro&narumque  rerum  iura,  possessiones ,  iurisdictio- 
nesque,  omnia  integra  et  inviolata  conservarentur:  quorum 
nihil  ab  eius  belli  ducibus  servatum  fiiit. 

Inter  ista  Frinceps  de  oppidi  Nerdae  situ  et  firmitate 
muHa  percontatus  fuit;  quae  fossae,  qui  muri,  qui  agge- 
res ,  quae  moenia  circumducta.  De  horum  singulis  edoctus 
monet,  ut  strenue  muros,  si  qua  vis  oboriretur,  armatis 
praesidüs  tuerentnr;  fore  ut  fidei  praestitae  in  posterum 
memor  esset.  His  legati  perfectis  ex  sententia,  domum, 
unde  venerant ,  reversi  sunt.  Inde  aliae  legationes  decretae 
Campos  ad  Comitem,  ut  eum  horum  omnium  certiorem 
&cerent.  Ille  quoque  monuit  legatos,  ut  in  fide  et  ami- 
citia  Frincipis  permanerent :  si  ab  hoste  armis  peterentur, 
ne  se  temere  in  potestatem  permitterent;  alioqui  denuo 
bello  et  obsidione  oppidum  cum  eorum  intemecione  repe- 
tendum.  Gum  hoc  responso  domum  revertuntur  legati. 
Faucis  inter  ista  interiectis  diebus  comitis  legati  Nerdam » 
ut  in  priori  legatione  discedentes  promiserant,  ad  diri- 
pienda  templa  redeunt.  Ad  hos  quantum  auri,  quantum 
argenti,  lineorum  omamentorum  holosericorumque  aderat, 
ad  velamen  usque  capitis  quamvis  sordidum,  humile,  tri- 
tum  et  foraminosum,  in  unum  acervum  cumulatum  fuit. 

Non  est  hic  consilium  sacrilegorum  impietatem  multis 
insectari.  Inter  ista  sacrilegii  initia  altaria  statim  ever- 
t^re  ac  solo  aequare,  lateres  extra  templum  in  acervum 
cumulare,  st^tuas  tollere  et  tantum  non  frangere  ac  solo 
affligere,    ne  integrae   aliquando  restituerentur ,   aggressi 
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sunt.  In  convivio  statim,  quasi  re  praeclare  perpetrata, 
pro  libidine ,  Balthasaris  exemplo ,  cum  risu  et  ludibrio  ad 
ebrietatem  usque  potare:  calices  surrepti,  vino  pleni,  ad 
ostentationem  in  orbem  obambulare;  in  multum  vinum 
progressi  radere  asininis  clamoribus  verius ,  quam  cantare. 
Assidebat  mensae,  sacerdotis  sacris  operantis  omatu,  mono- 
nem  agens,  eenturio  Pedicolus.  Postridie  oppido  duobua 
minimum  vehiculis,  sacra  praeda  onustis,  legati  Amorfor- 
tdam  primo ,  inde  Campos ,  modico  tantum  peditum  numero 
adscito ,  quibus  deducebantur ,  excesserunt.  Potuisset  TJl- 
traiectinus  miles  ad  intercipiendam  praedam  iter  praece- 
pisse,  et  peditatum  equitibus  admiztis  Begiam  viam  circa 
Susatum  occupasse,  si  de  illorum  adventu  certiores  fiicti 
fuissent;  quod  Nerdae  multi  consertis  capitibus  optabant. 
Statuae  templi  interim  Nerdae  signaque  et  tabulae  in 
unum  locum  integra  congesta  sunt.  Et  ne  ab  improbis 
violarentur,  murus  ex  coctilibus  lateribus  a  cementariis 
excitatuB  et  oppositus  fuit. 

Praedatum  per  hos  dies  Wesopii  in  Nerdenorum  agros 
irruperunt.  Nerdeni  rursum  multo  infestius  in  eorum  non 
solum ,  sed  Mudensium  etiam  et  TJltraiectinorum  ditionem 
ad  ipsas  portas  usque  excursiones  praedabundi  fecerunt. 
Ad  Mudenses  coercendos  venit  Amorfortia  Zacharias.  Con- 
vocantur  ex  omnibus  Goiolandiae  pagis  ducenti  fossores, 
et  sub  noctem  cum  praesentibus  copiis  et  parte  equitum 
Mudam  petit,  ratus  se  primo  impetu  eam  capturum.  Ee- 
fellit  eum  sua  spes.  Multi  noctis  beneficio  fireti,  subter- 
fiigerunt.  Portam  ab  arce  aversam,  quae  speetat  Weso- 
piam ,  magno  clamore  eed  sine  ordine  adoriuntur.  Mudeni , 
qui  pro  porta  intus  stabant,  levioribus  tormentis  in  con- 
fertos  emissis ,  et  lapidibus  eos  strenue  repulerunt.  Bustici 
fossores ,  qui  circa  principia  ad  subruendos  muros  fossoriis 
instrumentis  locati  fïierant,  primi  fugam  inierunt.  Indo 
pedites  effuso  cursu,  tormontis  et  vehiculis  relictis,  cum 
aliis   impedimentis ,    lapsantes    per   lubricum   in    tenebris, 
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fossores  sequuntur.  Et  nisi  Zacharias  dispersos  et  efiusoB 
a  fuga  revocasset,  tormenta  cum  impedimentis  MudeniB 
praedae  relicta  fuissent.  lunctis  raptim  equis  e  salebrosis 
pascuis  in  viam  solidam  omnibus  abductis,  paucis  caesis, 
pluribus  vulneratis,  qui  postea  perierunt,  signa  Nerdam 
eadem  nocte  reduxit. 

Consules  interim  in  hoc  erant,  ut,  accitis  e  pagis  rusti- 
cis ,  iustae  molis  aggere  oppidum  cingerent.  Praesidia  • 
nihil  aliud,  quam  populationibus  vicinos  infestabant:  si 
pecus  aut  viros  in  agris  non  opprimerent,  filias  rustico- 
rum  opulentiorum  elegantiores  captivas  in  oppidum  abdu- 
cebant ,  et  ceuturioni ,  libidinoso  iuveni  ad  stuprum  trade- 
bant.  Veteriè  Nerdae  coenobium  vitris,  fenestris,  ferro 
plumboque  spoliabant;  arbores  exscindere,  denique  sine 
disciplina  militari,  quocunque  libitum  esset,  grassari. 

Equites  aliquot  per  eos  dies  Ultraiecto  in  Emnessiorum 
agros  frumentatum  exierant,  quorum  parte  circa  firumen- 
tum  relicta,  reliqui  !N'erdam  diverterunt,  qui  extra  telo- 
rum  coniectum  subsistentes ,  caduceatorem.  ad  portam, 
quae  clausa  erat,  mittunt.  Est  baud  procul  a  porta, 
quam  spectat,  leprosorum  domicilium.  Huius  curatorem 
ad  oppidum  pacem  accedendi  discedendique  oratum  prae- 
miset.  Besponsum,  pacem  dari.  Hoc  confirmatus  cadu- 
ceator  responso,  dedi  oppidum  Comiti  a  Bossu,  Eegis 
Hispaniarum  Philippi  per  Hoüandiam  praefecto ,  postulat , 
et  equitum  praesidia  accipere.  De  summa  porta  respon- 
sum  fiiit  a  signifero  Fredenco  Niveldio,  tum  per  vim  fero- 
ciori :  etêe  in  oppido  regia  praesidia ,  nee  maioribm  opus  ad 
muroB  porUuque  tutandum,  Petit  inde  caduceator  fidem  sine 
periculo  discedendi  in  tutum.  Negatum  illi  id  haudqua- 
quam  fuit. 

Zacharias ,  qui  per  id  tempus  Amorfortiae  adhuc  deside- 
bat,  homo,  ut  vinolentus,  et  qui  potando  dies  noctesque 
aequabat,  ita  avaritiae,  praeter  decorum  et  plus  quam  tali 
viro  honestum   erat,   immoderatae,   possessiones   et  agros 
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Ultraiectinos  mvasit.  Montis  sacri  D.  Pauli  Abbafcis  vil- 
lam  ac  fondos  in  suum  ius  transtulit.  Est  is  locus  per- 
quam  amoenus  cum  modioo  sacello  in  summo  vertice  ad 
quingentos  passus  ex  Amorfortia,  cum  luculento  aedificio 
ad  radicem  collis,  et  villa  alia,  paulo  extra  urbem  remo- 
tior.  Duxerat  nuper  admodum  honesti  civis  filiam  uxo- 
rem,  iuvenculam  forma  venustam,  cum  aliam,  ut  postea 
fama  Mt,  domi  haberet.  Is  iam  inde  quo  in  oppidum 
Amorfortiam  receptus  erat,  nihil  prius  habuerat  quam  Ul- 
traiectinorum  proventus  in  Amorfortiorum  ditione  occupare 
ac  invadere ,  compilare  Nerdenorum  reditus ,  hostium  agros 
populari :  de  manubiis  longe  maximam  partem  in  suum  ius 
convertere,  tributis  rusticos  pendendis  divexare,  eos  in 
fide  continere  metu  magis,  quam  benevolentia,  denique 
nihil  pensi  habere,  iurene  an  iniuria  undecunque  ingen- 
tem  auri  vim  converreret.  Postquam  autem  non  contem- 
nendum  thesaurum  his  artibus  conflarat,  Frinceps  huius 
rei  non  ignarus,  per  Comitem  Bergensem  Hardervicam, 
inde  Oampos  cum  thesauro  per  armatos  adduci  iussit, 
ibique  custodiri. 

Dum  ista  Nerdae  geruntur,  Fredericus,  ducis  Albani 
Eerdinandi  £,  et  praefectus  HoUandiae  castra  Zutphaniae 
subiecta  habebant.  Brevi  capta  caedibus  et  rapinis  misere 
vastata  fuit.  Farsum  ab  incendio  est.  Trucidati  ad  unum 
ferme  omnes,  qui  armis  gerendis  idonei  videbantur,  multi 
strangulati;  neque  vero  satis  habebant  in  viros  barbara 
crudelitate  saevire,  sed  spoliare  etiam  forma  decenti  vir- 
gunculas  suo,  quo  indutae  erant,  vestitu,  mox  etiam  ad 
stuprum  üs  abuti.  Zutphaniensi  clade,  ut  propinquae 
^irbisy  Glelriae  civitates  perterritae,  sua  praesidia,  sed  ne 
ipsa  quidem  ausa  diutius  intra  muros  commorari,  oppidis 
«xtorbanmt.  Oomes  Bergensis,  Campis  relictis,  et  Zut- 
phaniensi volnere  perturbatus,  ipse  cum  üs  copiis,  quas 
ibi  habebat,  collectis  armamentis,  fugit.  Amorfortiae, 
oognita  clade  Zutphaniensi,  non  tantum  trepidatum  fuit, 
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aed  fuga  etiam  foeda  secuta,  primo  coepit  a  praesidio, 
turn  equitum  tuin  peditum,  qui  nocte  refracta  porta,  quia 
per  metam  lucem  operiri  non  audebant,  instructa  acie, 
oppido  ezceaserunt.  Equites  mane  Nerdam  venerunt ,  qui 
nihil  aiiud  a  magistratu  quam  equis  pabulum  cum  pete- 
rent,  intra  muros  recepti  sunt.  Invicem  fidem  promise- 
runt.  Pedites  exclusi  fuerunt.  Equites  triginta,  aut  paulo 
plures  erant ,  communem  belli  aleam  subituri.  Hls  admixti 
erant  cives  aliquofc  Amorfortii,  qui  nuper,  cum  Zacharias 
legatus  cum  praesidiis  admitteretur,  vel  auctores  fiiissent 
Tel  consensissent.  Qui  iam  se  Nerdam  oontulerunt,  fu- 
turae  sortis  ignari  in  commune  oppidanorum  fatum  misera- 
bile  et  plane  tragicum  inciderunt,  ut  sunt  vices  rerum  hu- 
manarum  et  casus  inoerti ,  quos  mens ,  alioquin  futurorum 
malorum  praesaga,  non  prospicit* 

Haeserunt  in  stativis  ad  Zutphaniam  duces  beUi  per 
aliquot  dies.  Dabat  in  dies  fere  Praefectus  Goiolandiae 
Nerdam  literas  ad  quosdam  primores  plebis,  ut,  quantum 
possent,  in  castra  ad  duces  pacem  petitum  et  veniam 
Jegationes  mitterent;  deditionem  voluntate  mature  face- 
rent,  ne  vim  experirentur;  praesidia  oppido  exire  iube- 
bat,  quibus  alioqui  nulla  spes  veniae  ostentaretur.  Sed 
hae  literae  risum  moverunt,  tantum  abest,  ut  momentum 
ullum  habuerint.  Oonfluebant  multi  ad  consules  in  forum 
ciyes,  qui  nunquam  in  Gosiam  sectam  discesserant ,  cla- 
moribus  magnis  magis,  quam  efficacibus  postulantes,  ut 
quam  primum  Praefecto  Hollandiae  legationes  una  cum 
claribus  portarum  obviam  supplices  mitterent ,  veniam  sal- 
vis  fortunis  et  vita  peterent,  sacra  profanaque  omnia  de- 
derent,  ac  praesidia  ultro  oppido  discessura  denuntiarent. 
Magistratus  ad  hos  fremitus ,  qui  literis  tantum  seribendis 
quotidie  ad  Bartilentum,  et  verbis  bellum  gerebat,  obsur- 
duit.  Adeo  pertinaces  in  incepto  animi  erant.  Linguae 
ad  pereuadendum  promptae,  ut  praesentem  statum  reipu- 
blicae   adhuc   tantum   tuerentur.    Inter  spem   et  metum 
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dubii  tarnen  pendebant.  Tenebat  eos  spes ,  ezercitum  trans- 
ito Eheno  ad  Buram  obsidione  cingendam  ductum  iri, 
ut  omnia  secundo  et  pacato  flumine,  quod  per  Buram 
prope  clausum  erat,  ultro  citroque  conyeherentur.  Bursum 
rumoribuB  advehebatur,  illos  in  Hollandiam  moturos  ad 
Amsteldamenses ,  qui  terra  et  mari  obsessi,  quotidie  oppug- 
nabantur.  Neomagium  ad  Ducem  et  Fredericum  f.  missis 
legatie  in  castra,  Consules  id  urgebant,  ut  primo  Nerdam, 
maritimum  oppidum  propinquum  et  captu  facile  inrade- 
rent ;  inde  itinere  expedito ,  uno  tantum  continenti  aggere 
ad  Harlemum  castra  promoverent.  Quare  plus  metus  hinc 
quam  spes  inde  animos  Nerdenorum  sollicitos  habebat. 
Dispositis  circa  valla  passim  tormentis ,  ut  qui  ad  obsidio- 
nem  hoste  nondum  viso  sustinendam  parati  instructique 
essent,  Enckhusa  aliquót  yasa  pulveris  tormentarii  allatu- 
riun  mittunt ,  quae  aegre  accepta  sunt ,  quod  interea  tem- 
poris, dum  abest  ille,  qui  missus  erat,  mare  glacie  per 
repentinum  frigoris  horrorem  et  inclementiam  leviter  spar- 
sim  constrictum,  et  in  oppidum  difficilis  reditus  esset. 
His  tandem  acceptis  publicum  gaudium  non  aliud  fhit, 
quam  si  hostem  a  muris  circumsessi  profligassent.  Missae 
sunt  literae  in  Schelligunam,  ubi  Lazarus  Molinaeus  castra 
habebat.  Est  autem  vicus  in  extrema  ora  aggeris  Water- 
landici  contra  Amsteldamum.  Ab  hoc  petitum  fuit,  ut 
duo  signa  Nerdam  praesidio  mitteret;  mensis  unius  sti- 
pendium praesens  se  praenumeraturos  promittunt  in  panno 
et  aere.  Eecusavit  ille,  deterritus  Hispanorum  viribus. 
Miserunt  singulis  prope  diebus  in  Yelaviam  hemerodro- 
mum ,  quo  exercitus  regius  se  yerteret ,  et  inimica  moveret 
castra,  exploratum.  Stabant  sententiae  adhuc  vim  experiri 
malle,  quam  oppidum  voluntate  tradere.  Et  Oalendae 
Decembris  instabant:  frigus  ingens,  et  coelum  rigidum 
gelu  itinera  omnia  et  amnes  induraverant. 

Habebat  per  ea  tempora  stativa  Bartelentus,   unus  ex 
ducibus   Principis  Auraicae  ad  "Woerdam,  oppidum,  per 
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quod  Bhenus  decurrens  segnius  Leidam ,  atque  inde  litora 
Oceani  ad  Oatvicam  (id  est,  vicum  Gattorum)  petit.  Fuit 
Bartelentus  Phryso,  populari  nobilitate  gentis,  antea  nulla 
re  memorabili  gesta,  homo  obscurus.  Hie  Gosiorum  tem- 
poribus  emicandi  materiatn  nactus,  coepit  piraticam,  ipse 
archipirata,  cum  aliis  exercere,  quo  scelere  magnum  magis 
qnam  honestum  inter  suos  novitate  sua  nomen  ^it  adep- 
tus.  Inde  a  Principe  Auraicae  pedestribus  copiis  praefec- 
tus  fuit  üs,  quas  in  Woerdenatum  agris  habebat.  Ad  hunc 
a  Nerdenis  mature  literae  dantur,  ut,  si  fama  acciperet, 
regium  exereitmn  e  Velavia  Amorfortiam  movere,  ipse  cum 
suis  duobus  signis  propius  Goiolandiam  castra  promoveret , 
aut,  si  id  incommodum  videretur,  nee  e  re  sua  esse,  duo 
signa  auxilio  submitteret.  Sed  nihil  praeter  magnifica  pro- 
missa  ostentavit.  Eeddidit  super  haec  duas  literas ,  alteras 
ad  senatum  Nerdenorum,  in  quibus  se  ex  obsidione  liberatu- 
ros  promisit,  alteras  ad  Brouchusium,  centurionem  copia- 
rum  Amorfortiarum.  Sed  quia  is  urbem,  antequam  literae 
eo  venirent,  deseruerat,  magistratus  Nerdenus,  iis  resig- 
natis,  deprehenderunt,  illas  oppugnantia  iis  continere, 
quas  ipsi  acceperant.  Huic  scripserat,  ut  ipse  sibi  et  suis 
rebus  consuleret,  cum  spem  nullam  in  armis  suis  ad  libe- 
randos  obsidione  haberet.  Per  milites  obstrepi,  quibus  sex 
mensium  stipendia  debebat,  ituros  ob  id  minime  lubentes. 
Datae  sunt  et  Amorfortiam  literae  ad  quosdam,  ut,  si  co- 
piaeBucis  eo  tenderent,  misso  tabellione  se  certiores  face- 
rent,  et  secum  consilium  communicarent.  Interea  quatriduo 
inde  literae  dantur  ex  Amorfortia  ad  Consules,  exercitum 
e  Neoecclesia  movere,  ut  sub  vesperam  ad  oppidum  ades- 
sent,  viderent  ne  legationes  suas  in  ducum  inde  disces- 
sum,  ad  deditionem  faciendam,  extraherent:  irritas  illas 
cum  ipsorum  extrema  calamitate  alioqui  futuras.  Biduo 
ante  quam  Amorfortia  moveren tur  castra,  Joannes  Amol- 
dus  ex  responso  Comitis  oppido  parsum  iri,  si  etiam  tum 
ad  deditionem  legationes  ad  se  mitterent,  nuntiari  iussit: 
Weiulen  IT.  6.  3 
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at  frustra.  Salubre  consilium  aspemati,  rursum,  rerum 
suarum  trepidi,  ad  Bartelentum  literas  in  castra  Worde- 
natia  dederunt,  ut  cum  copiis  in  Goiolandiam  transire 
maturaret  aut  subsidia  mitteret,  et  ex  propinquo  mutuo 
ferret  auxilia.  Si  id  gravaretur,  nihil  ad  salutem  reliquum 
esse.  Is,  ut  superioribus  diebus,  nihil  aliud  per  literas 
re&pondit^,  quam  quod  in  horas  pecuniam  in  stipendium 
militum  exspectaret. 

Senatus,  auxilii  spe  ad  hune  modum  frustra  tentata, 
hoc  response  territus  atque  animis  constematus,  tumul- 
tuose  decemit  duos  legatos,  Martinum  Laurentii  f.,  Con- 
sulem,  et  Gerardum  Petri  f.  Comiti  et  D.  Frederico 
obvios  ad  deditionem  faciendam,  pacturos  ne  quid  hostile 
paterentur,  et  biduum  copias  positis  castris  aut  triduüm 
continerent,  dum  in  colloquium  admitterentur  ad  pacis 
conditiones  paciscendas.  Sed  a  D.  Erederico  repudiati  fue- 
runt.  Jussi  sub  diluculantem  auroram  in  Bussum  conve- 
nire,  cum  iure  gentium  legati  in  colloquium  admitterentur, 
audiendi  de  conditionibus.  Et  cum  hoc  response  dimissi 
sunt.  Mane,.ubi  illuxit,  profecti,  exercitum  cum  impe- 
dimentis  et  magna  tormentomm  vi  inter  vias  conspexerunt. 
Duces  Amorfortia  excessisse  postquam  cognoverunt,  eos 
secuti  sunt.  Et  Consul  Martinus  clam  subduxit  se,  neque 
domiun,  unde  venerat,  rediit.  Gerardus  Petri  f.,  alter  Ie- 
gatorum,  copiarum  duces  in  Bussum  secutus  fuit.  Post- 
quam deditionem  fecerat,  nihil  benigne  responsum  fuit. 
Eogat  Comes  a  Bossu,  num  praesidia  excessiuerU :  respon- 
dit,  se  apinariy  deducta  esse.  Ibi  Praefectus  Goiolandiae 
interpellans,  menürUy  inquit,  etiam  toto  die  adhuc  in  oppido 
fiterunt, 

Abest  vicus  Bussum  ab  oppido  quingentos  passus.  Prae- 
sidia cum  biduo  ante  oppido  excedere  yellent,  aut  porta- 
ram  claustra  refracturi,  magistratus  et  plebs  eos,  portis 
ftAO  et  sterquilinio  obetructisy  detinuit.  Communis  om- 
tivaa  fremitus  erat  et  indignatio:  üs,  qui  in  otio  et  so- 
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cordia  civibus  sumtui  et  oneri  fuissent,  qui  praedando 
populandoque  agros  hostiom  et  pacatorum  nuUo  discrimine 
de  manubiis  grandem  pecuniam  conflavissent,  ipsis  in  rebus 
dubiis  nuBC  obsidionem  secum  ferendam  esse.  Evaserunt 
tarnen  armis  et  equis  relictis  nonnuUi  equites  in  pacatum. 
Superiori  nocte  et  in  sequenti,  quia  tenebrosae  erant  et 
illunes,  e  summa  turri  lucerna  accensa,  Bartelento  et 
Waterlandis  signum  datum  fuit  exiremi  periculi. 

Fostquam  igitur  agmen  pridie  Cal.  Decembr.  ad  oppi- 
dum  venit,  tormentis  eminus  utrimque  certatum  fuit,  sed 
ab  oppidanis  infestius.  Signifer  erat  Fredericus  Nuveldius 
Jobi  f.  Huic  magnum  facinus  ostentaturus  miles  gregarius 
potus  signum  e  manibus  extorsit,  et  in  murorum  pinnas, 
vento  passum  circum  caput  rotans,  insiluit,  ac  momento 
ab  Hispano  traiectus  cecidit.  Circumsedentur  omnes  por- 
tae,  ne  quis  exitus  ad  fiigam  ex  oppido  pateret.  Sub  ves- 
peram  in  Busso  castra  fecerunt.  Cives  et  praesidia  in 
annis  sub  signis  et  tjmpano,  quasi  re  bene  gesta,  per 
valium  muros  obambuiarunt.  In  tenebris  alter  legatorum 
Gerardus  Fetri  f.  per  medias  Hispanorum  stationes,  duce 
Paulo  a  Loo,  Praefecto  Goiolandiae,  irrita  legatione  ad 
portam  rediit.  Et  quia  ea  ita  clausa  fimo  intus  obiecto 
obstructaque  erat,  ut  dixi,  ut  aperiri  non  potuerit,  de- 
misso  de  muro  fune  intro  subductus  fuit.  Jussus  erat  a 
Praefecto  Paulo  a  Loo  primo  mane  mature  aliquot  legatis 
adscitis,  ad  deditionem  faciendam  tradendasque  portarum 
claves  atque  ad  pacem  petendam  ad  D.  Eredericum  et  Co- 
mitem  a  Bossu  redire.  Ego^  inquit,  apud  duces  preccttor 
oum  3upplici6u8  precihm  adero, 

Tota  civitas  in  huius  adventum  intenta  erat,  qui  salu- 
tis  certam  spem  et  veniae  reipublicae  allaturus  esset.  In- 
cidit  in  castra  forte  tum  sacrificus,  qui  ad  D.  a  ^N^ortcar- 
mes  ductus,  rogatus  fuit  quantus  equitum  peditumque 
numerus  praesidiariorum  in  oppido  esset.  lUe,  quantum 
ex  civibus  cognovisset,  centum  el  quinquaginta  ^  respondit.  Le- 
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gato  reverso,  contrahitur  tumultuose  senatus.  Sed  laulto 
tumultuosius  consulitur.  Confluunt  etiam  in  curiam  equi- 
tum  peditumque  auxilia;  qiii,  postquain  audiverunt,  nul- 
lam spem  salutis  superesse,  sed  civitatem  ferro,  incendio 
et  praedae  datam,  neque  duces  exercitus  exorari  posse, 
pavidi  et  amentes  steterunt.  Bumor  e  curia  per  oppidum 
Bparsus,  ingentem  trepidationem  fecit.  Dimanavit  ad  mu- 
ros,  ubi  in  armis  plerique  omnes  silentio  in  sua  quisque 
statione  adhuc  erant.  Turn  demum  abiectis  non  modo 
armis,  sed  telis  etiam,  quibus  ad  arcendos  hostes  a  muris 
instructi  adhuc  stabant,  domos  quisque  suas  fuga  disces- 
serunt.  Nemo  audebat  arma  et  tela  intra  domesticos  parie- 
tes  retinere;  alii  in  proximis  sub  foeno  abstrudere,  nonnulli 
e  muris  devolvere,  aut  sub  lectorum  stramentis  abdere, 
quidam  in  aggere  in  fuga  relinquere.  Manserunt  tamen 
in  stationibus  suis  designati  excubitores  et  circa  portas 
vigiles. 

Ea  nocte  quies  intus  forisque  fuit,  neque  tormentis  e 
muris  dimicatum.  Portis  et  suburbano  circuitu,  ne  quis 
insciis  Hispanis  dilaberetur,  circumsessis ,  in  curia,  ubi  ad- 
huc frequens  Senatus  moestus  sedebat ,  fit  senatus  consul- 
tum,  ut  septem  legcdi  diltiado  ad  duces  ^  f  ie  vi  captia  nulla  apud 
vidorei  venia  essetj  cum  ciavibus  mUteretUur,  Cernebant  enim 
recens  Zutphaniensium  exemplum,  quo  ingens  terror  in- 
iectus  fuerat.  Decemuntur  legati,  Eutgerus  Nicolai  f., 
Jacobus  Antonii  f.,  Joannes  Postius  Lubberti  f.,  Con- 
sulares:  Henricus  Sylvius,  Amsteldamus,  propter  familia- 
ritatem,  quae  illi  cum  Paulo  a  Loo  intercesserat ,  apud 
quem  gener  eius  erat  Martinus  Bitterus,  per  quos  spes 
erat  potuisse  tolerabiles  pacis  conditiones  obtineri,  Eicoldus 
Hadriani  f.,  Gerardus  Petri  f..  His  me  coniungi  placuit. 
Equites  et  pedites  id  clamoribus  iu*gebant,  ut,  si  quid 
aequae  pacis  obtineretur,  ipsi  quoque,  quod  vitam  et  for- 
tunas  omnes  pro  salute  reipublicae  exposuissent,  in  eadem 
continerentiir.  Hoc  ipsis  a  Scnatu  affirmatum  fuit.  Jussi  et 
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ipsi  equites  e  sua  turma  magistri  equitum  vicarium,  ho- 
minem in  sua  lingua  disertum,  quique  Gallice  norat,  de- 
precatorem  adiungere.  Totam  eam  noctem  a  voluntarüs 
in  publico  pervigilatum  est.  Mane,  ubi  haud  procul  a 
Basso  per  medlas  Hispanorum  stationes  perventum  fdit, 
occurrit  in  equo  legatis  Julianus  Bomerus,  homo  nobilis, 
Hispanarum  cohortium  ductor.  Is  rogat,  quo  iter  essety 
quid  negotii,  Eespondemus:  legationem  ad  D.  Eredericum 
et  Comitem  a  Bossu  a  Senatu  missos,  mandata  nos  habere. 
Qw»  domum  redite ,  inquit ;  heUi  omne  pacisque  ius  et  poteataa 
miki  permiêsa  est.  Ibi  ante  equum  pedibus  eius  advoluti 
portarum  claves  offerimus  suppliees,  pacemque  et  clemen- 
tiam  oppidanis  petimus,  ne  paucorum  noxiorum  scelus  in- 
sontes  luerent,  a  quibus  culpa  rebellionis  omnis  abesset. 
nie,  imo,  inquit,  claves  ad  portam  mihi  reddite,  ibi  pacem 
ei  dementiam  vestram  cognituri,  Eques,  de  quo  dixi,  viea- 
rius  coepit  suorum  eulpam  deprecari.  Et  cum  identidem 
rursum  obiiceretur,  quod  oppido  ante  copiarum  regis  ac- 
cessum  non  excessissent ;  quod  poterat,  translata  in  ma- 
gistratum  et  cives  culpa,  quominus  id  factum  esset,  ubi 
86  et  8U0S  satis  ezpurgasse  visus  fuit,  post  brevem  ex- 
postulationem  ultro  citroque,  quia  dignum  longioris  morae 
pretium  non  erat,  et  immensum  firigus  brumale  coelum 
asperabat ,  sequimini ,  inquit ,  ad  portam  me ,  de  venia  et  cle» 
tnerUia  ibi  certiores  futuri  Ad  portam  postquam  ventum 
fuit,  claves  traduntur  cum  supplicibus  precibus  clementiate. 
Pacate  ille  quidem  primo,  sed  subobscure  de  pace  et  fide 
respondit:  instantibus  legatis,  clementiam  tandem  et  for- 
tunarum  iücolumitatem ,  ter  data  mihi  dextra,  promisit,  af- 
firmantibus  captas  non  deditas  urbes  diripi  oportere.  Et 
in  bac  fide  hi  quoque,  qui  in  praesidio  erant,  expressi  fue- 
runt.  Eandem  pacem,  ter  data  dextra,  Sylvio  pollicetur;  ad- 
dit  hoc  Sibi  a  Comité  a  Bossu  et  D.  Frederico  permissum : 
neque  oppidanorum  aut  praesidiariorum  ullum  in  fortu- 
11  ia   neque   in  corporibus  violiitum  iri.     His  pactis  mecuin 


cum  Sylvio  oppidum  ingressus  et.  Felices,  si  fidem  ser- 
vassent.  Eacilitate  enim  veniae  multorum  oppidorum  ani- 
mos  in  posterum  conciliare  potuissent.  Sed  Hispanica,  ut 
olim  Punica  religione  servata  fides  fuit. 

Milites  circumfuBi  fremere  inter  se,  et  tandem,  donec 
portam  teTterent,  fidem  aervaturoa^  submurmurabant,  rati  in- 
ter  legatos  nullum  esse,  qui  Gallice  vel  Hispanice  sciret. 
Jugum  pontis  portae  proximum,  ne  ad  eam  succendendam 
aditus  foret^  refractum  fuerat.  Portarum  valvae  firmatae 
erant  ita  foris,  ut  trabes  yalidae  e  summo  in  terram  de- 
iectae,  in  imo  praeacutis  ferramentis  praemunitae  starent. 
üt  iam  exitus  et  ingressus  in  oppidum  esset,  duo  lati  ac 
firmi  robüris  e  porta  in  proximum  pontis  iugum  asseres 
proiiciebantur.  Aegra  duae  trabes  inter  multas  ita  diduci 
poterant,  ut  vix  singuli  distorti  viginti  octo  Hispani  simul 
ingrederentur.  Mox  paulo  quadringenti  in  oppidum  ad- 
missi  iis  legibus  pacis,  quas  cum  Juliano  pepigeramus. 

In  magno  metu  oppidani  erant,  cum  viderent  Hispanos 
alios  post  alios  in  oppidum  confluere;  tamen  fluctuati  ani- 
mis  metu  et  spe  in  aedibus  se  suis  continebant.  Froximi 
portam  ingredientibus  gratulabantur  adventum.  Hispani 
invicem  aut  datis  dextris  gratiam  habebant,  aut  manibus 
annuebant,  quod  gratia  haberetur. 

Atque  in  hunc  modum  Hispani  quidem  in  oppidum  re- 
cepti  fuerunt;  qui  eius  nunquam  visi  situm  circumquaque 
contemplantes ,  splendidiora  aedificia  tectorum  taciti  oculis 
notabant.  Ego  rogatus  a  quodam,  ubi  opulentiores  cives 
habitarent ,  no\^m  me  incolam  esse  honesto  mendacio  res- 
pondi,  et  civium  fortunas,  quantae  essent,  nescire.  Hae- 
rebat  assidue  lateri  meo  quidam  Hispanus,  rubra  cruce  in 
summa  veste  signatus,  a  quo  multis  occasionibus  quaesi- 
tis,  quocunque  me  vertebam,  ad  me  devertendi,  dimitti 
non  poteram,  adeo  ut  domum  me  reciperem.  Modo  cap- 
tabat  ientaculum  famelicus ,  identidem  mihi  ad  aures  occi- 
nens :  mane  npiid  me,  nihil  eril  Hhi  pericuii.  Et  quo  il  Ie  sae- 
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pius  eandem  cantionem  iterabat,  eo  magis  mihi  eorum 
hominum  oonsilia  suspecta  esse  coeperunt,  meque  ab  eo 
Bubducere  conabar. 

Interea  dum  deliberant  caedemne  in  publico  ab  obviis 
sine  disciïmine  auspicarentur,  an  convocarent;  tjmpanista 
cum  fympano  per  pdblicum  discurrens ,  cives  et  praesidi- 
arios  inermes  ac  sine  telo  in  curiam  convenire  clara  voce 
iubet,  ad  pacis  conditiones  audiendas.  Audivi  postea  a 
quodam ,  qui  salvus  evasit ,  eum  denuntiasse :  D.  Erederi- 
com  iam  iam  adfuturum ,  ad  cuius  pedes  accidentes  fidem 
et  paeem  cognoscerent  et  iuramentum  iterarent.  Non- 
nulli  hac  benigna  denuntiatione  in  spem  pacis  intenti,  qui 
in  aedibuB  Praetoris  abditi  latebant,  exciti,  ne  non  venisse 
ipsis  fraodi  esset,  eo  quoque  conveniebant.  Ad  hanc  pacis 
fideique  spem  omnium  animi  ad  conveniendum  inclinarunt. 
Et  metus  remisit  nonnihil,  et  tamen  dubii  inter  spem  et 
metum  haerebant,  cum  illos  variis  telorum  generibus  in- 
structos  circa  curiam  deambulantes  viderent.  Transscen- 
debant  interim  muros,  et  magno  numero  in  oppidum  in- 
fundebantur.  Erant  inter  Hispanos,  qui,  antequam  huc 
▼entom  esset,  largiter  horam  ferme  ientaculum  absumpse- 
rant^  suosque  hospites  bene  pasti  benigniter  hortabantur 
ad  congrediendum ,  detrectantes  et  tergiversantes  ire  in 
cmiam,  quia  animis  praesagiebant  malum  futurum.  Multa 
blandimenta  dando  adducebant. 

Tessera  ad  caedem  erat  classici  cantus,  qualis  in  pu- 
gnam  vadentibus  dari  solet.  Quo  dato  magnis  clamoribus 
in  confertam  et  inermem  multitudinem ,  septingentorum 
plus  minus  civium  irruerunt  ferro,  malleis,  pugionibus  et 
tormentis.  Ad  quadringentos  in  curiam  convenerant.  Cla- 
mor  utrinque  caedentium  et  cadentium  ingens.  Yociferari 
oppidani,  obrudere  alii  magnis  rugitibus  contra.  Ara  erat 
in  eztrema  cunae  parte.  In  eam  postremi  cedere,  primi 
urgere  a  tergo,  ictuum  incedentium  instantiumque  metu. 
Claraor  toto  oppido  auditus,  quosdam,  qui  iu  curiam,  mu- 
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lum  ominantes,  nou  convenerant ,  aedibus  efiudit,  et  e 
muris  praecipites  dedit.  Hispani  in  curia  caesos  illico  spo- 
liare,  nudos  relinquere,  semimortuos  et  spiritum  vitalem 
cum  gemitu  trahentes  securiculis  malleisque  equestribus 
ferire,  cadavera  cadaveribus  cumulare.  Forte  ita  accidit, 
ut  peracta  caede,  postquam  omnes  a  curia  discesserant , 
tres  Hispani,  qui  tardius  ad  caedem  accelerarant ,  in  curiam 
irruperint,  caesorum  corpora  exploraturi.  Jacebat  illaesus 
nudis  interfectorum  sanguine  madentium  corporibus  oper- 
tus  Joannes  Cruisbergus,  de  quo  ante  memoravi ,  qui  olim 
sacerdotio  relicto  ad  Gosiam  sec  tam,  piraticam  secutus, 
defecerat.  Hic  tres  illos  Hispanos  tacitus  conspicatus  alios 
post  alios  versantes ,  ubi  ad  ipsum  venere ,  erexit  se ,  et  ad 
eorum  geuua  advolutus ,  supplex  tendensque  manus ,  ut  sui 
infelicis  ipsos  misereret,  oravit,  et  insonti  atque  innoxio 
parcerent.  Sacei'doSy  inquit,  sum  Bei  Opt,  Max:  quod  huc 
rerum  redactus  sim ,  fortunae  meae  imquitati  ei  malo  meo  f  aio 
imputandum  est.  Captua  Mc  anie  mensea  aliquot  e  mea  ecclesia 
arreptusque  huc  veni  et  inviius  detineor,  Miserescat  vos  infelicis 
sacerdotis  et  calamiiosi,  Quoad  vivam,  sinytdis  hebdomctdibus 
pro  vestra  saluie  et  incolumitate  ter  rem  divinam  sfum  Jacturus, 
Ad  hanc  piam  poUicitationem  animum  unius  eorum  pro- 
num  advertere  videbatur.  At  duo  reliqui  eum  occiderunt. 
Erant,  qui  hunc  diversum  a  Cruisbergo  fuisse  dicerent, 
ipsum  vero  ante  hospitis  sui  limen  in  publico  confossum. 
Plus  ira  hic  indignutioque  et  praedae  cupiditas,  quae  coe- 
cos  mortales  reddit,  quam  sacra  aut  misericordia,  valebat. 
Jacobus  Antonii  f.,  Consularis,  loco  haud  multum  inde 
diverso  inter  cadavera  nuda,  quibus  tectus  erat,  et  lana- 
rum  saccos  latens,  omnia  circumquaque  tuta  conspicatus 
praeter  unum  Hispaniun,  qui  tardius  praedae  studio  su- 
pervenit,  erexit  se  provolvitque  ad  eius  genua,  ac  manus 
Bupplices  tendens,  misericordiam  imploravit,  ducentos  da- 
leros  ofterens.  Ille,  promisso  argento  in  numerato  accepto, 
ubi  ad  eam  portam,  quae  fert  Ültraicctum,  venit  (erat  ea 
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non  solum  clausa,  verum  etiam  obiecto  sterquilinio  adver* 
SUB  hostium  irruptionem  valide  obstructa),  Jacobo  ibi  solo 
relictOy  fugit.  Inde  et  aliis  duobus  obviis  rursum  inter- 
ceptuSy  alia  pecuniae  summa  vitae  incolumitatem  pactus 
fait.  Ab  his  accepta  promissa  pecunia,  gravibus  tormen- 
tis  ezcamificatus  et  semianimus  in  horreo  desertus,  post 
eorum  fïigam  cum  domum  suam  et  foenum  incendio  cor- 
repta  flagrare  adverteret,  recepto  ab  exanimatioue  ille  ani- 
mo, quia  aedes  pomoerio  contiguae  erant,  e  muro  delapsus, 
per  aequa  et  iniqua,  plana  et  abrupta  evasit. 

Caede  igitur  ad  hunc  modum  in  curia,  ut  memoravi, 
perpetrata,  toto  oppido  sparsim  domos  irrumpere,  saevire 
inde  in  omnes  mortales,  puberes,  senes  capulares,  sacer- 
dotes,  aegrotos  lecto  decumbentes,  et  in  xenodochio  bacu- 
lis  incedentes,  claudos  et  mutos.  Denique  nullum  discri- 
men  sacri  pro&mique  loei  habitum  fuit.  Nicolaus  Eegnerus , 
yir  senex ,  sacerdos ,  septuagesimum  aetatis  annum  ingres- 
8U8,  in  oppido  tum  erat,  qui  e  Waterlandia,  ecclesia  sua, 
Gt>siorum  rabiem  fugiens,  relicta,  huc,  ut  in  suam  patriam 
et  tutum  asylum  ante  menses  aliquot,  rebus  oppidi  non- 
dom  turbatis,  se  receperat,  ubi  pluris  quam  ducentis  dale- 
ris  datis  vitae  incolumitatem  redemisset ,  summa  numerata , 
extemplo  occisus  fuit.  Gulielmus  Gulielmi  f.  infector  lana- 
riun,  cuius  aedes  cum  strictis  gladiis  invasissent,  et  se 
peti  ad  lanienam  conspiceret ;  haeccine ,  exclamavit ,  est  prO' 
miêsa  nobis  pacis  ^desf  Puerunt  quos,  capitibus  naribusque 
truncatis ,  in  publicum  abiecerunt.  In  meis  aedibus  iuve- 
nem  impuberem  iugularunt.  Quid  aliis  impuberibus  alibi 
acciderit,  non  habeo  quod  affirmem.  Periere  feminae, 
sed  paucae;  quarum  una,  cui,  occiso  marito,  supers titi 
cum  argentum  extundere  conarentur,  postea  in  puteo  de- 
mersa  inventa  fuit.  Uterum  gestanti  vis  illata  a  quatuor 
fuit,  qui  immaturum  foetum  vi  extrahere,  et  in  eins  sac- 
cum,  qui  lateri  haerebat,  condidere:  ita  misere  lacerata 
atque  excamificata,  cum  nulla  ope  restitui  possot,  deces- 
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sit.  Trucidatus  fuit  sublato  universo ,  quod  habebat ,  auro , 
vir  consularis,  senex  undeseptuaginta  annos  natus,  Joan- 
nes  Clemens ,  praeter  singiilarem  prudentiam ,  Latine  eru- 
ditus.  Compulere  caesorum  uxores  et  filias,  maritorum  et 
parentum  vestes  oppido  exportare.  Eaber  ferrarius  erat 
Hubertus  Henricus.  IJbi  apud  hunc  satis  obsonassent , 
suis  securibus  ei  crura  amputarunt,  atque  ita  excamifica- 
tum  paulo  post  mutilum  interfecerunt.  Adhaec  duos  mutos 
senesque  capulares,  centum,  alios  nonaginta  annorum,  in 
xenodochio  misere  excamificarimt.  Inde  ad  direptionem 
conversi  nihil  nisi  lignea  supellectilia ,  quae  neque  usui 
ipsis  essent ,  neque  emptores  invenissent ,  reliqui  fecerunt. 
Nonnullos  auro  et  argento  nudatos  (multum  fuit  pro  op- 
pidi  magnitudine)  truculenter  occidere.  Comelium  G-js- 
bertum,  consularem  yirum,  et  praetorium  annorum  Sep- 
tuaginta duorum,  gravi  morbo  lecto  afiBbcum  confoderunt. 
Gjsbertum  Boudevinum ,  grandem  et  ipsum  natu ,  a  tergo 
pugione  traiecerunt,  et  sanguinem  manu  exceptum  esor- 
buere.  Idem  accidit  in  caedibus  complurium.  Multi,  se 
nudare  iussi,  trucidantur.  Quibusdam  servata  fide,  qui 
vitam  redemerant,  parsum  fuit.  Henricus  Andreae  f.  Syl- 
vius ,  vir  cum  summa  Kteratura  prudens ,  dexteritate  atque 
humanitate  summa,  et  aliquot  linguarum  barbararum  doc- 
tus,  in  oppido  tum  erat,  M.  Martini,  Nerdeni,  senatoris 
quondam  Hagiensis  ex  fratre  nepos.  Hic  ante  öosiorum 
irruptionem,  rebus  oppidi  adhuc  pacatis  atque  integris, 
propter  loei  solitudinem  ac  tranquillitatem ,  cum  uxoris 
gravidae  partus  instaret,  huc  commigrarat,  ut  illa  in  quieto 
extra  motus  urbicos  feliciter  pareret.  Capto  a  Gosiis  op- 
pido, fortunam  suam  deflebat,  ut  qui  praeter  spem  et  ex- 
spectationem  in  eum  deploratum  oppidi  statum  tum  inci- 
disset.  Pepererat  iam  hoc  tempore  uxor ,  adhuc  lecto ,  ut 
nova  puerpera ,  decumbens.  Hispani  supervenientes ,  cum 
domus  conductitiae  splendorem  intuerentur,  intro  irrupere. 
Aurum  ingens  poscunt  a  Sylvio.   Tradita  summa  aliquanta 
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aut  promissa,  quater  mille  super  hanc  coronas  postulant. 
Et  iam  ad  caedem  se  expediebant ,  cum  Martinus  Bitterus , 
Amsteldamus ,  gener,  clarus  iurisconsultus ,  qui  in  arce 
Mudensi  apud  Fraefectum  iam  menses  aliquot  in  otio 
propter  belli  terrorem  se  continuerat,  superveniret  paene 
sero.  Ab  hoc,  nequaquam  affinitatis  iuris  oblito,  promissa 
Hispanis  auri  summa,  syngrapham  scribere  ille  iussus  fuit. 
Deducitur  a  puero  Sylvius  in  pacatum.  Maritum  coniux 
puerpera,  direpta  domo,  ita  spoliata,  ut  vix  vilis  habitus, 
quo  tegeretur,  relictus  fuerit,  pannis  et  fasciolis  infanti 
surreptis,  quem  nudum  in  sinu  complexa  erat  aegra  et 
vix  a  partu  prorepens  ex  intervallo  secuta  fuit.  Insecutus 
statim  et  Bitterus,  Henrico  periculum  inter  vias  metuens, 
cum  hic  ad  Bergam  in  Anglos  incidit.  Abest  pagus  ab 
oppido  mille  passus.  Ibi  rursus  pecunia  poscitur;  negat 
ille  se  habere,  ut  iam  omni  aere  ab  Hispanis  emunctum. 
Uxor  cum  adesset  cum  nudo  infante,  misso  puero  Martino 
obviam,  ut  acceleraret;  maritum  in  Anglos,  qui  iter  in- 
sederant,  illapsum,  nuntiari  iussit.  Bitterus  dum  appro- 
perat,  illum  arbori  illigatum,  ut  sagittis  configeretur,  of- 
fendit.  Hic  iterum  pretio  redemptus  fuit.  Multi  in  virginum 
coenobium ,  tamquam  asylum ,  et  inter  eos  extorres  nuper 
Amorfortia  profugi,  confugerant,  quorum  partim  caesi, 
partim ,  centenis  in  capita ,  pretio  redempti  sunt.  Euerunt 
qui  telis  se  defendere  parabant.  Hos  abscissis  naribus, 
auribus,  aut  manibus  et  pedibus  truncatos  in  publicum 
abiecerunt  moribundos.  Caesorum  corpora,  crudeliter  de- 
formata  in  omnibus  vicis ,  angiportis  et  viis  nuda  et  supina 
iacebant. 

Mox  quatuor  oppidi  partibus  clarum  incendium  orieba- 
tor,  quod  incendiarii,  ad  hoc  munus  lecti,  partim  discur- 
rentes  misccbant.  Confugerant  in  turrim  templi  multi 
post  caedem  in  curia  factam,  ibi  se  tutos  fiituros  rati: 
qui  incendium  fortuitum  fuisse  opinabantur,  ignarl  non 
solum  ferro  et  praedae  sed  incendio  etiam  vastandum  op- 
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difficilis  propter  gradus  acclives  et  attritos,  et  tenebrosa, 
ut  vix  singulis  sit  adsceusus.  Unu8  eorum ,  qui  in  testu- 
dine  erant,  saxo  illiso  in  caput  primi  scansoris,  cuius 
casu  alii  super  alios  tergo  haerentes  praecipitarentur,  mille 
prohibcre  potuisset.  Sed  in  ea  clade  communi  animorum 
externatio  amentes  omnes  reddidit.  Per  hanc  cochleam 
multi  cives  in  turris  testudinem  fugerant.  Signum  dede- 
runt  campana,  quale  ad  reatinguendum,  si  quod  fortuitum 
incendium  obortum  fuisset,  dari  solet.  Quo  Hispani  audito, 
cavillo  ludentes,  praeeipue  hi,  qui  in  multum  potus  a 
caede  processerant ,  exclamabant:  Principi  en  Auraicae  sig' 
num  daiur,  ut  pericUtantibw  auxiUo  ackit.  TJt  eos  igitur  quot- 
quot  huc  confugerant  e  turri  Hispani  exturbarent,  magnam 
foeni  vim  huc  convectam  infra  succenderunt,  fumo  rati 
eo  pacto  illos  suffocari  posse:  at  nihil  profectum  fuit. 
Tacita  inde  passim  moestitia  feminarum,  aliam  aliarum 
intuentium,  animos  defixit.  Eragor  ruentium  tectorum, 
ilammis  superantibus  non  solum  di?ersis  oppidi  partibus, 
sed  etiam  extra  muros  audiri.  Pul  vis  cadentium  frontispi- 
ciorum  distantibus  locis  in  coelum  excitatus  umbram  diei 
induxit.  Feminae  e  proximis  pagis  continenti  agmine  in- 
trantes  oppidum,  ad  emenda  depraedata  supellectilia ,  im- 
plebant  vicos.  Haec  oppidanae  feminae,  caesorum  uxores 
et  liberi  intuontes,  miserabili  spectaculo  et  animorum  ae- 
gritudine  integrabant  lacrjmas,  simul  maritorum  nudata 
corpora  ante  lumina  spectantes.  Pro  querelis  ululatus 
ingeminabant  et  brachiorum  iactationes.  TJt  iam  direptis 
aedibus  stupra  virginum  et  raatronarum,  Hispanorumque 
libidines  oblivioni  donentur,  quarum  nonnullae  a  pedibus 
nudae  in  subüme  raptae  suspensaeque  fucre ,  aliae  praeib- 
catae,  et  partui  proximae  ab  uberibus  in  sublime  raptae, 
aliae  aliis  modis  occisae.  Caetera,  horrenda  dictu,  silentio 
Bupprimenda  magis,  quam  racmoriae  prodenda  sunt.  Stupri 
vim  virginibus  in  coenobio  intuleruut.     Brevi  post  moenia 
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deiecta,  portae  dirutae,  et  fossae  vailis  obrutae  fuerunt. 
Caesorum  corpora  postea  numerata  sant  octingenta ,  prae- 
ter  ea,  quae  sub  aedificiorum  ruinis,  ruderibus  et  specu- 
bus  subterraneis  obruta  iacebant. 

Interea  dum  ista  geruntur  Comes  a  Bosau  et  D.  Fre- 
dericus  hora  secunda  pomeridiana  in  equis  oppidum  ingre- 
diuntur,  nihil  ipsi  turpitudine,  non  unus  suorum,  aut 
periculo  a  corruentibus  utrimque  conflagrantium  aedificio- 
rum  muris  commoti,  cum  omnes  mortales  oculos  suos  a 
foeditate  horrendi  spectaculi  averterent.  Proditum  memo- 
riae  est,  Claudiuin  et  Domitianum  Caesares,  quod  prae- 
sentes  reorum  suppliciis  interesse  solebant,  ipso  Nerone 
immaniores  tyrannos  habitos  fuisse.  TJtcimque  ipsi  illud 
acceperunt,  sugillatione  certe  hominuin  caeterorum  non 
caruit,  et  ipsi  interim  suae  sortis  et  futuri  fati  nescii 
fuerunt.  Inde  edicto  publice  cautum,  ne  corpora  sepeli- 
rent,  prius  quam  secus  placuisset.  Et  iacuerunt  nonnul- 
lorum  novem  ferme  diebus  sub  dio  in  publico,  antequam 
condere  licuit,  et  ab  alitibus  et  a  canibus   erant  corrosa. 

Quinto  post  die  Henricus  Lamfridi  f.  Consul,  qui  so- 
cietate  coniuraiis  Gosiis  illigatus  dicebatur,  redemptus 
sub  Kispanis  centum  coronis,  vir  optimus,  cum  in  repu- 
blica  semper  honestum  locum  tutatus ,  septemvir  ius  dixis- 
set,  et  aedituus  religiose  munus  suum  obisset,  captua 
strangulatusque  a  Fraefecto  et  praetorc  Lamberto  Lappio 
in  aedibus  suis  fuit,  et  sectus  quadrifariam.  Choragi 
huiuB  tam  miserabilis  tragoediae,  ut  auctores  nuperae  et 
ipsi  fuerunt. 

Postridie  Mudeni  et  Wesopii  et  proximi  pagi  reliqua 
oppidi  diripuere.  Praefectus  firumentum,  nondum  flamma 
corruptum,  viduarum  et  pupillorum,  Mudam  convehi  et 
in  arce  servari  iussit.  Idem  in  xenodochio  fecit.  Eaptum 
ductor  Hispanorum  excussum  per  suos  satellites  Mudam 
portavit  in  arcem  et  in  usum  sepositum. 

De  meo  autem  fato  nihil  in  universum  scripturus  eram , 
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nisi  Hcirom  osse,  quid  luihi  acciderit,  nonnullos  cognos- 
üoudi  cupidos ;  sixnul  quis  deus  ex  ünproviso  in  hac  publica 
ot  tragica  calamitate  mihi  apparuerit,  unde  neque  consilio 
humano  ueque  iudicio ,  tot  armatis  stationibus  circa  portas 
oppositis ,  tam  intenta  custodia  viis  omnibus  servatis  atque 
obseptis,  olabi  potuerim. 

Poetquam  cum  aliis  a  legatione  illa,  de  qua  memoravi, 
domum  roversus  fui,  Feieris  Nerdae  Canonici,  qui  iam 
tres  menses  meis  aedibus  communiter  mecum  pro  hospitio 
utebantur,  quod  ipsis  toto  oppido  locus  commodior  non 
esset,  turn  quia  circumquaque  macerie  conclusae  erant, 
turn  quod  proximae  coemeterio  et  ab  omni  hominum  stre- 
pilu  ot  froquentia  solitariae  essent,  se  conferebant  in 
suporior^m  domus  partem,  religionis  suae  omatu  amicti, 
ne  in  ip$a  rabie  iniuriae  expositi  sedissent.  Hispani  caede 
in  curia  defuncti,  cum  toto  oppido  se  dispargerent,  qua- 
tuor«  stnctos  gladios  prae  se  tenentes,  rerulso  vi  ostio, 
ad  mo  iiTupenmt.  Primo,  quantum  scriniorum  ant,  dif- 
fi«$ï«nmt.  Clamor  eorum  et  una  eademque  aemper  cantïo 
«ru  /w«M.  Mille  coi^nas  a  me,  perinde  ac  si  8atn^>e8 
inissiem*  pv^s^ulabant.  Cingxilum  oum  marsi^io  detrahont. 
Et  coim  aes  non  esset.  toto  corpoi^  membratün  exploratoy 
kk  3Dal]e«Lm  equestrem  cemci  illisit«  aiius  Testem  talaran, 
aüus  nmiesm  interiorem  ponctim  ferro  traieciu  Hic  me 
imns  xnedium  arrepnim  in  celkm  penuariam  pnedpitaTit. 
Tbc  pr.isTTrftaO  JkT  supino,  iuirulum  cultro  adixhMro  inciders 
inteoitthi} «  i^eniadeai  euuoKkon  cantüenaxa  oe  r^  p<vuniana 
iXv^D^ms^  I^ïiin  ilio  in  boe  toUis  osl«  «^t  in  superiori 
^aiziizi'  ttibiüfiro  $ct3^ii3£in  quasi  p^'uia«  naan  lüitc  tresalii 
MMton^nrki.i  ai  naaonioo^  ^^jLr^^os ;  a<'  frea&ii3ua  founim 
i:a432i^,  i£  rüo£  rf^  ^cft3 «  itc  pra^xaae^  poiruon^  a^^rsfidaz^emr, 
hxu  .  au:\L  tvcuj,  me-  cxi%^  <ik>  ru^.tiv>  TVï^:icTo,  se  wioepit. 

Tüifc  nüftBf^,  priir*!»!::  mr  iü  arwon.  Ofiin3r>  ftsstiuiD  ad 
ïvifimffiï^un.  TiaJif  «  McxDüütK  ticnar&iii  ^jvisdi^  ralüe 
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munitum,  ne  mihi  qua  exitus  pateret,  quamqaum  &libi, 
eed  periculose  evadere  potuissem.  His  vix  magnae  mulieris 
viribus,  qnae  salutis  suae  tuendae  causa  ad  me  e  vicinia 
cum  parvis  liberis  confugerat,  revulsis,  adiutus  (erat  ma- 
ioris  molimenti  quam  ut  unus  sufficerem),  in  templum 
transcurri.  Hic  nullum  mortalem  extra  tres  milites,  sa- 
crarium  debellantes ,  magnum  thesaurum  se  reperturos  ar- 
bitrantes,  ofTendi.  Dum  hic  in  ea  parte,  quae  septen- 
trionem  spectat,  solus  moestus  inambulo,  multa  apud 
animum  meum  reputans,  superveniunt  in  adversa  templi 
parte  ad  Austrum  quinque  militari  habitu.  Hi,  quaqua- 
Tersum  circumspectantes ,  cum  me  solitarium  ac  medita- 
bundum  ambulantem  cernerent;  heni,  inquiunt,  adest  (me 
digitis  monstrabant) ,  cuitia  causa  venimua.  Cum  ad  me  hos 
recta  vadentes  conspicerem,  animus  illico  mihi  concidit 
metu,  ne  novi  percussores  in  me  missi  essent.  Erant 
autem  sacerdos  a  sacris  comiti  a  Bossu,  vir  in  lingua 
Latina  politus,  Petrus  Catzius,  Montfortiae  praefectus 
(Marscalkium  ipsi  vocant),  Levinus  AVeldamus  cum  fa- 
mulo,  et  Joannes  Castilianus,  vir  acer  ac  strenuus,  co- 
hortis  fTeapolitanae  ductor.  Hic,  ut  summa  auctoritate 
domi  et  belli  apud  suos  pollebat,  ita  dementia,  quae  om- 
nes  militares  artes  superat,  ac  dexteritate  ad  servandos 
bonos  singulari,  factus.  Etenim  Mechlinia  post  Gosiorum 
fugam  recuperata,  cum  ab  Hispanis  non  solum  in  fortu- 
nas  omnium  sine  discrimine  ordinis  aut  dignitatis  morta- 
lium,  sed  etiam  in  corpora  crudeliter  ferro  saeviretur,  ab 
aedibus  unius,  Joannis  Verborch  (hoc  Germanicum  cog- 
nomen  est  Verborchiorum  genti),  supremi  a  Consiliis  regiae 
Maiestatis,  viri  eximii,  omnem  iniuriam  et  vim  prohibue- 
rat:  cuius  conservatae  domus  aetemam  gloriam  et  laudem 
reportavit.  Hi  igitur  me  benigne  complexi  comiter  salu- 
tant,  rogantes  quo  in  statu  meae  res  praesentes  essent. 
Narro  ordine  fabulae  meae  actus.  Tum  illi:  nos  a  Comité 
huc  ad  re8  tuas  viêpiciendas ,   teque  servandum  avehendtanque  in 
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Busêuni  mittmur:  gratum  est  quod  te  salvum  et  incolumem  iu' 
venimiu.  Si  qua  habes  in  aedibus,  qtme  auff'erre  tecum  tuniuUu- 
arie  velis^  in  vehicidum  ut  exportentur:  adiuvaèo,  inquit  "Wel- 
damus.  Eursum  ofTendimus  ostium  aedium  mearum  clau- 
sum ,  et  validis  oppositis  vectibus  muniinim.  Diu  calcibus 
insultafcum  fuit.  Tandem  Castilianus  cum  iis,  qui  aedes 
meas  tenebant,  acriter  expostulavit.  Turn  de  iis,  quae  a 
ducibus  in  mandatis  habebat,  iurgando  exposuit;  quae, 
quia  neque  Hispanice  neque  G-allice  novi,  intelligere  non 
potui.  Omnibus  digressis,  solus  Weldamus  quasi  custos 
corporis  mei  in  aedibus,  ut  vim  a  me,  si  qua  oriretur, 
arceret,  mansit.  Miserat  is  famulum  suum  ad  duo  Tehi- 
cula  comparanda.  Interea  dum  eolligo  sarcinas  librorum 
raeorum,  redit  ille,  qui  vehicula  compararat;  quo  "Welda- 
mus, officiose  adiutus  a  famula  et  altera  femina,  de  qua 
memini ,  libros  meos  extulit.  His  oecupato  curis  superve- 
nit  Paulus  a  Loo  praefectus.  Is  statim  quam  ingressus 
fuit,  rogat,  quo  in  statu  summa  rerum  mearum  esset.  Ego 
vix  temperans  a  lacrimis,  nihil  aliud  respondere  potui, 
quam:  haecy  inquam,  est  mutaüo  dextrae  Bxcehi. 

Interim  importuni  mei  hospites  Hispani,  caedibus  lassi, 
ut  erant  ventres  famelici  ad  rabiem  caninam  usque,  avide 
vorabant  cibos,  bibebantque,  ut  erat  penu  bene  structum : 
modo  de  mensa  ad  caedem  surgere,  rursum  ad  ingluviem 
intermissam  redire.  Interfeeti  in'  aedibus  meis  et  area 
quinque  in  meo  conspectu  sunt,  et  inter  hos  unus,  qui  a 
sanguine  meo  non  fuit  alienus. 

Eumus  iam  e  proximo  incendio  aedibus  meis  immine- 
bat,  quae  tamen  intactae  manserunt,  cum,  duco  "Weldamo, 
domo  praedae  et  direptioni  relicta,  oppidum  desero,  et  ad 
Bussum  proficiscor.  Nix  multa  cadebat,  et  saeva  hiema 
erat.  Vesperi  humaniter  a  Comité  ad  coenam  vocatus  fui , 
cui,  dimisso  convivio,  magnas  habui  gratias  pro  donata 
vita  et  roddita  salute:  simul  me  diei,  quo  servatus  fuis- 
sem,  privatim  momorom  fore  dixi.     Ut  Q.  Teren tius  Cul- 
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leo  olim,  senator  Bomanus,  qui  secundo  bello  Puuico  e 
captivitate  ab  Afiricauo  liberatus  fuerat,  eum  in  onini  vita 
ut  libertatis  suae  auctorem  coluit,  ita  me  illum  ut  serva- 
torem  meum,  quoad  viverem,  observaturum  promisi.  Noc- 
tem  hanc,  ut  superiorem  insomnem  duKi:  et  tenebrosa  erat 
et  illunis,  in  qua  spectanti  clarum  oppidi  ex  intervallo 
incendium  magnum  horrorem  immisit. 

Habuit  hunc  interitum  tam  calamitosum,  toto  orbe  la- 
nificio  nobilitata  Nerda,  pro  egregiis  et  perpetuis  meritis 
domi  bellique  erga  suum  Principem ,  propter  paucorum  in- 
felicium  noxam,  quam  tota  civitas  luere  cpacta  fuit.  Unus 
dies  ad  hunc  modum  ducentorum  sex  plus  minus  annorum 
opus,  quibus  Nerda  steterat,  excidio  dedit.  Ergo  vetus 
Nerda  destructa,  neque  vero  flammis  dissipatis  ita  deleta 
fuit,  quin  aliquot  aedificia  partim  leviter  ambusta  partim 
in  totum  incendio  intacta  manserint.  Mane  postridie  ve- 
hiculo  suo  me  excepit  Joannes  Drincvert,  praetor  Dor- 
dracenus,  ?ir  ex  aequo  eruditus  et  summe  humanus  ac 
dexter,  qui  me  ültraiectum  ad  avunculum  suum,  virum 
incomparabilem ,  D.  Joannem  Hogelandum,  ecclesiae  im- 
perialis  Divae  Yirginis  decanum,  maecenatem  meum,  vexit, 
qui  me  benigne  hospitio  excepit ,  et  exceptum  summa  cum 
humonitate  fovit  et  amplexus  fuit. 

Ab  excursu  ad  institutum  redeo.  Sequens  annus  Con- 
sules  habuit  Jacobum  Everardi  f.,  Eutgerum  Nicolai  f.  et 
Dignum  Nicolai  f..  Ea  aestate  per  deditionem  captum 
Harlemum  fuit,  cum  accessione  atrocis  animadversionis  in 
praeaidia,  exempH  immemoris  legum  humanarum,  cum  in 
yi  captos,  expugnatis  urbibus,  extremo  humanorum,  sup* 
plicio  saeviri  soleat. 

Secutum  brevi  fuit  atrox  navale  praelium  interHomam 
et  Oricum  in  austrino  mari,  quod  utrimque  multo  sangui- 
ne stetit.  Gapta  ab  hostibus  Praetoria  navis,  quam  fn- 
quisitionem  Hispanicam  vocabant,  postquam  sola  diutissi- 
mci  ac  fortisfidme  contra  viginti  navigia  esset  defensa.  In 
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ea  vectus  captusque  fuit  cum  aliquantA  parte  Comes  a 
Eossu,  atque  in  potestatem  redactus,  Homam  cum  alüs- 
eaptivis  missus  fuit  in  custodiam.  Vir  memorabilis,  alio- 
qui  pacis  quam  bellicis  artibus  felicior,  exemplum  utile 
gubematoribus  ludibrii  casus  huinani  praebuit,  ut  in  se- 
oundo  oursu  rerum  bellicarum,  in  vietoria  libidini  nioderaH 
et  fidem  servare  discant,  omnibus  gentibus  terranim,  pe- 
rinde ut  foedera,  inviolabilem. 

Etenim  invitus  et  paene  ab  Albano  et  Amsteldamiê  co- 
aotus  (praesagiverat  infelieeM  oertaminisr  eventum),  eam 
ezpeditionem  susceperat,  praemonueratque  eos,  si  minusi 
ppospere  alea  pugnae  caderet,  ne  in  se  culpam  conferrent' 
postea.  Ostenderat  hostes  et  numero  et  magnitudine  na* 
vium  non  tantum  superiores,  sed  et  militum  exercitatorunlif 
mari  et  longa  navigatione  copiis  praestare^  Cum  hac  pro- 
testatione  nibil  proficeret,  omnia  adversa  metuen»,  por- 
tum  solverat.  Itaque  Comitis  casus  hostibus  immodieam 
laetitiam  attulit,  cum  variia  coBTioiis,  quae  in  praesentem 
iaota  fuerant.  Apud  suos  res  male  gesta  odiiam  et  calum- 
niam  ei  coneitavit.  Hostes  passim  sugillare,  em»  in  de- 
ditos,  fidem  paetos,  oru^elitM  minis  mtoTiam  nuper  sixam 
cum  Hispanis  exercuisse.  Non  hercle  diffitsile  &ctu'  qui- 
dem,  sed  ignominiosum  nomintt  apud  posteros:  in  proelio 
veto  f  ubi  res  virtutem  postularet,  eum  documento  fuisse. 
Ad  hostium  ludibna  suorum  odii  accessione  omnis  ante 
a^^ta  gratia  deformata  fuit  et  gloria.  Etenim  cum  in  cus- 
todia  esset ,  nihil  nequé  de  permutatione  neque  redemp- 
tione  diotutt  fiiit,  quamdiudux  Albanus  gubemalioniB 
clanun  r^^el. 

Duobus  criminibus  famam  eius  Hispafii  laceranmt.  Al- 
tenun  füit,  quasi  in  confliet^sine  sanguine  in  potestatem, 
eo^um  stttdiisfaveM  et  amioitiam  captanB  se  permisisftet: 
cum  pugnando  strenue  magna  suorum  pavte  amissa*,  alias 
nare»  fuga  in  altnm  dilabentes,  et  se  solkiiA  ibi  destitu- 
tum  ooBspicatus,  necessitate  ia  doditionem  tr  tvadidisset. 
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AltdriJËtt,  qud  mactfibsitür,  qüod  cönM  mandatum  li^ tem 
cum  cléMsé'  transissét.  Ad  M^quam  Orientaiem  in  man 
Id^'iis:  6st,  liitio  vadósus,  in  <]fao  nalves  o^eraéaé  nimium 
faéiè^eré  sóléfüt,  donéc  on^èrd,  ab  aüis  dbvïiiih  m'issfs,  aH- 
qtiaiiïtuiËi  lèr^tae,  mobiled  flüctüai>ent:  Fampibti^i'  lo/düm  vo- 
caint.  Oitra  quem  <)fuod  euni  tranöire  periculasum  easefc, 
flè  conlMeré  iiidéiüm  ftd^e  aiebknt. 

Atqüe  bis  cdümniis  8^  Hispatiié  laceratüs  sibsens,  qüM- 
diti!  in  Hóilahdid;  haé^èbant,  in  cuistoiïia  negfeptua  fuit. 
Inter  eos,  qui  cladem  evaserant  Nerdéiféftó,  actuariiis  op- 
pidi,  vitii  ma^b  rédémpta  ab  [Ëispanis ,  tünk  Homaé  erat, 
Vir  inigiébio  et  ertfditione  excellèüs^  Wermbólduè  Niéolai  f. 
qiakïDi  ob  i^'m  Waterian'^iae  civftiitiïm  soiM^Ks  in  idem 
miünW  adsèftüB  firéi^t.  In  óbflo^tïiüm  üomititf  adMissui», 
eumque  percontatus  ftiit :  „ecquid  vgitiiih  ékd  éhidelèm  il- 
lifth  dfadèdd'NéMeVixyhuIri,  qui  öMinis  éiil^ae  ét  ex^tióloi^is 
exéti^tés  MJIent ,  aübtoribus  defecéionfs  dila^^is  ailt  caé- 
sili,  it^yi!k!l!«dé<?  ecquid  cómmeruiifeent ,  ub^ï  liec  géüténd 
fldéliiMÊ^,  riëè  ih'  suis  regióMbüs  fórtibreih  aii't  bello 
ük^B  n^értiam  ttül  rëïï^oni  deditam  CóAes  Hóllandiaé  uii- 
(ftattÈl  bèt>ui^ëtP  Qtüam  ob  rem  fxSnid  libèrtate  domi  fó- 
risque  iü  ]^ra€i'  ét  ^udibüs  ac  silvis  ab  initi'ó'  et  pbsterSé 
téikiik)fibft^  doïi^ti  fuiefs^nt.  Tbt  rècti  et  cordati  civeifi,  Vita 
^eëBoM  rélSéteift^y  t^jotSénié'y  q^aé  in  onini  vita'-conquilsiVè- 
rabt,  bbliW,  pfa^tMi^  ebiefndicatüm  vagirehW?  De  me, 
ütttt^  lo^fËtti/,  qtii  a  p'nepo  propé  ai  ptaeceptöre  méb'  Kot- 
tettÉki^'édtt^tuB  ét  iiifltiVtitus  flièinnl,  htqyiè  inde  varïis  ca- 
aibuét  tUstuti,  ü^  itidudtrfa  eft  ma^o  stüdfó  ad  taïitaih 
utcüaftqüé^  fbHnirïtoi  përveM.  :^unc  omitibas  ékutüié,  iHMi 
miAix>' hvttó  vit  nhm  pïictud,  èiiM  tüore  ét  ^Vis  pTóW" 
büi^,  pktrhif'^ftigutt  rètibtü  in  bbs^ici^  o]^)^cK^  victütn  ^'é- 
reih^  tLeéëémkbi  adaretüs  cogor." 

AA  eti'Gotne»:  „Ego  neque  auctor  caéffis'  niéiqae  sua^br 
fhij  ti^rtÖQ'  ita,  yél  me  reclamiintè,  cbticiiio  pibëërdm  et  D. 
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et  dedecus,  ita  superiori  odio  cumulasti ,  et  invidia  one- 
rasti ,  ut  tempérantiae  et  moderationis  tuae  laudes  ezstinxe- 
ris.  Tu  belli  dux,  tu  exercitus  imperator  fuisti.  Sub  tuis 
auspiciis  tantum  res  gestae  fuere:  tuo  impeiio  omnibus 
parendum  fuit.*^ ! Annus  adhuc  vertitur,  et  cemis  manifes- 
tatam  adhuc  iram  ac  vindictam  Dei ,  qui  nullam  tyrannidem 
inultam  praeterire  sinit.  Atque  utinam  malum  malo  non 
cumuletur,  atque  bic  finis  esset!  Nemo  novit,  ut  quidam 
ex  veteribus  Latinis  dixit,  quid  serus  vesper  vehal.^  Haec 
ille  vir  sine  laerimis. 

Sufficitur  interea  in  praefecturam  Hollandiae  et  aliarum 
ditionum  Pbilippus  a  Nortkarmis,  vir  prudens,  miti  ac 
dementi  ingenio ,  aDtequam  D.  Albanus  gubernatione  abi- 
ret,  successore  iam  dicto.  Sed  brevi  post,  meuse  Martio, 
e  rebus  bumanis  decessit. 

Circumducebat  tum  exercitum  Baldesius  Hispanus  ad?er- 
Bus  Hollandos  circa  Delpbos  et  pn^inquos  Mosae  agros, 
ubi  ad  catarrhactas  eius  flumini^,  qua  in  Oceanum  sub- 
ductis  pendulis  portis  erumpit,  pugnatum  fuit;  victusque 
Auraicae  exercitus  magna  clade,  fususque  fugit.  Caesi  plus 
quingenti  bostium  fuerunt^  inter  quosmulti  in  Mosam  se 
praecipitarunt  et  vi  fluminis  bausti  perierunt.  Capti  cen- 
tum  et  quadraginta,  quorum  dux  Aldegundus,  vir  nobilis, 
Graece  et  Latine  doctus,  Ultraiectum  in  custodiam  missus, 
reliqui.in  Haga  in  carcerem  deiecti  faerunt.  Albanus,  re 
comp'^rta ,  literas  extemplo  Ultraiectum  ad  Nortkarmem 
praefectum  dedit,  nuUa  ratione  habita  eorum,  qui  Homae 
in  vinculis  erant,  de  Aldegundo  et  aliis  captivis  supplici- 
um  sumere  iussit,  aut,  si  id  recusaret  facere,  omnes  ad  se 
vinctos  mitteret.  Praefectus  bis  literis  stupefactus,  quale 
facinuH  et  periculosum  ComitL  a  Bossu  inprimis  et  aliis 
inde  nobilibus  et  popularibus  militibus  id  futurum  esset, 
cum  apud  se  reputaret;  quid  de  se  futurum  esset,  si  in 
Comitis  fortunam  incideret*  facile  intellexit:  suo  quemque 
iudicio  disciplinam  militarem  seryare  aut  violare,  pdiase 
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aut  diligere,  non  quod  crudelis  ex  libidine  gubernator  man- 
daret,  se  meminisse  debere. 

BeTOcator  interea  in  HiBpaniam  a  Eege  dux  Albanus, 
misBO  succesBore  Ludovico,  Mediolanensi  praefeeto  et  Cas- 
tiliae  mandatario  magno.  Discedens  IJltraiecto  Calendis 
NoTembribuB  de  quinque  captivis  Harlemiis  supplicium  in 
arce  snmpsit,  quarto  inde  die  Gravium  renit.  Ibi  secreto 
eouclavi  coram  dnobns ,  qui  eius  erant  a  cubiculis ,  contra 
Nerdenos  non  vocatos  sententiam  absentes  de  abolendis 
eonim  piïvilegiis  et  libertate  tulit:  paBcua  communia,  rura 
compaBcna,  paludes,  silvas,  et,  quantum  beneficiorum  ab 
oppido  condito  a  Comitibus  pro  meritis  suis  anquam  ac- 
cepissent ,  ademit.  Haec  indirecta  sententiae  pronuntiatio 
et  forma  magis  visa  fuit  ex  inscitia  Hispanorum  et  inso- 
lentia,  qaam  ex  legibus  et  resciipto  Imperatorum  Diocle-^ 
tiani  et  Maximini,  a  quibus  saneitum  fuit,  sententiam  con- 
tra ahêentem  ac  non  directa  forma  iudiciorum  citatum^  tam  in 
civilihw  quam  in'  criminaUbus  cattsis  latam ,  ntUlam  rei  iudicatae 
Jirmitaiem  ohtinere.  Missa  sententia  Ultraiectum  est  ad 
iudices  fori  et  curiae  Hollandieae.  Huc  Nerdeni  vocati 
fuerunt,  lectaque  sententia  Ducis  est  xm  Cal.  Januarias, 
Sententiae  tenor  hic  ferme  fuit:  „Quoniam  autem  Nerde 
nates  in  Goiolandia  rebelles  excluso  suo  Bege  arma  ad 
versus  eum  induerunt,  tormentis  et  machinis  e  muris  et 
portis  cum  eo  dimicarunt,  et  externa  praesidia  in  oppi- 
dum  admiserunt,  neque  eum  excedere  cuperent,  dimise- 
runt;  quare  se  illos  omnibus  tabulis  immunitatum  exuere, 
privilegia  rescindere,  libertatem  adimere  omnem  eompas- 
cuonim,  agrorum,  paludum,  silvarum  et  aliarum  rerum 
omnium  terra  marique ,  quibus  ad  haec  usque  tempora  usi 
faissent." 

Nerdenates  ad  novum  gubernatorem  provocarunt  et  ad 
ipsom  Begem.  Similis  ea  sententia  fuerat  paucis  ante  annis 
lata  contra  Ultraiectinos ,  exturbatos  privilegiis,  captoque 
consilio   de   urbis   muris   et   portis   diruendis.     Statuerat 


c 


tertio  BOX  CaL  Fekr.  c«b  ÏMOiKia  cImk  ad 
llidikibiiiigivai  iiputfandBM    f dhoratiigr  per 


gsacr  XcnlMi  fiexTO ,  direptioiie  et  mcgadio  Tumn ,  dox, 
Bet]gHio  «olnso  porta,  ve&to  ae  inxu  Bans  adTenü,  pn>- 
finntiir,  frastim  dchortaanhn^  pgaeeipitaTinam  iis,  ^ 
euia  nmn^ÊtkmM  periti  Cfant.  Honoa  eoBcflhuD  naam 
enU,  ut  narigatio  taiiti:^wr  pcodii£aetiir,  daai  Te&u»  a^ 
eonditt  êpiimKL  JBe  eootia  hortea  «bi  noaqoam  felicitatie 
annoniin  et  militiiBi  lobote  paica  fotiiroa  latiu,  ita  in 
pfoeliom  festmant,  ut  com  insigni  Hiapaoonim  dad& 
pogna  lUMrali  Tineeretiir.  Ipae  ejmbaai  aactnaefaat,  Tei, 
at  noimiilii,  in  proriainm  Htns  pemdant.  Din  perdnax 
fiuna  erat  eiun  pngnando  confawnm  Mtque  in  sohiectiim 
mare  derobUam.  Jjocqb  man  in  tellnie  proximos,  ad 
quem  tam  infelidtcr  dimifatnin  fiiit,  Lodjck  apprilator. 


DE  OPKOMST  EN  ONDERGANG 


STAD  NAARDEN, 

,  BESCURETEN    DOOK 

LAMBBRTÜS  H0RTEN8IU8  VAN  MONTFOORT, 

TERTAALD  DOOR  DEN  HUOGLBERAAK 

P.  Hofinan  Peerlkamp  *). 


De  oude  stad  Naarden  is  in  den  beginne  gesticht  door 
Keizer  Otto  I.  Maar  die  stad  was,  gelijk  ik  van  de  in- 
woners vernomen  heb ,  toen  nader  aan  de  Zuiderzee  gele- 
gen *),  dan  de  na  verloop  van  tyd  gestichte  andere  stad. 


1)  Nader  aan  de  Zuiderzee  gelegen,  Propiut  niare  Auttrinum.  Hor- 
tenuos  zeg:t  io  zijne  ChorograpMa  Goiolandiae,  door  Box  hom 'ia  het 
Theatram  HollanéiAe  aitgegeyen :  Metropolim  Mc  eemas  cenium  de  litore 
pëous.  Dueeruni  Nardmm:  qua  raiione  latei.  Sed  quandam  propior 
pelago,  Altiog  in  de  NoHiia  Germaniae  ïnferiorie.  Pars  altera  p.  131, 
sehrijfi:  <luod  (Narda)  nomen  kabeat  a  proximüaie  marie,  L.  Ifortennus 
M  Elegia  eua  elegantietima  de  Goylandia,  a  Boxhomio  primum  ediia, 
nom  tam  aeserit,  qmam  innuit,  In  het  Woordenboek  van  Hoogstraten 
worde  dit  vertaald:  „Maar  dat  het  denzelven  (naam  van  Naarden)  sou 
hebhei  verkregen  van  de  nabijheid  der  zee,   zulks  verzekert  L.  Horten- 

*)  Het  spreekt  van  zelf,  dat  de  Redactie  zich  uit  eerbied  voor  dezen  laatHten  ar- 
beid vaa  den  waardiffen  Leidschen  Hoofleeraar  ^an  alle  aanmerkingea  op  de  rerta* 
Uof  ea  ëa  aanteekeaiiifen  onthoudt.    Zy  ontleeuen  van  den  aateui  bdangr^kkcid. 


2q  iae  vaar  Ka  bet  ki^mter  éer  ResuÜevcK  k^   Dli^ 


fUM  sLÜrse  SM'  flicr  a.  iqiB  aiii  ibJi^  jbAc&c  «f  GnodiBC,  èctweik  B«tx- 

fciivï  «Kne  l«ci%  MCgqptWit^  «k  i^  AiiB«y   «1^  sosfc&BC  iwtl.*    De 

mmtritr  futttft  JÜfiae  t^c  &  naéerfiKS  paÉK  vnk>£.  i^  heeft  4am 
mk  atxik  ink&xB  t  Sed  fmmmlam  rmamm.  fn^^gih.  HermaÊB  fcrfct , 
g-krf  ék,  evcnBsa  ae*  Jfaordbe,  ■■lirfw,  mmêer,  ak  toe»  fcq  kkr 
%tktvt{  fÊVfiias  WÊmn  Amatrmmm,  tm  wmék  Mi  Bcxfcoev,  vmék  m.  het 
HS.  TM  4e  Ci0r«;p«3^Ktf  fCaaft  PBOnOB.  Wm  ie  ceiste 
G<Miba4  e«  4c»  iii i ■■m» iriprtwg  4er  H«^Ï!ta4  Wcreft.  ^ua  ] 

!■  ift»  Wfïaae  «m  G«0jlaa4  oifcnro<i»l  Maar  Wt  êe  ^ra 
is  wn  «mhefsaid^  Mifhifi  »•  ae»  twee  oamkr»  êa  %rr«Ckme 
IniSMB  ^ammtmem.  At  ecae  ab  wie  ig  ^tliJia  z^a  vaa  iea  kaat 
vaa  Utrwkt,  4e  lirre  vaa  4ea  kaat  «aa  Weat-Fneibad.  Die  vaa 
t'trcckt  ea  kflofer  Hm  4e  oa4ite  zga,  ea  ia  Terkaa4  staaa  aet  4e 
zerentica  Haar4ete4ea  of  OffcrplaatKa,  4ie  nea  te  HOrersam  SO  tot 
110  daiaKa  oa4er  4ea  begaaea  groad  oat4ekt  keeft,  vaaroTcr  4e  roor- 
tf«felijke  oa4kei4keaacr  Dr.  L.  J.  F.  Jaasea  ia  1S56  ccae  TCTkaa4e- 
Hog^  yeacfcreirea  keeft.  Hij  krea^  4e  toea  xeroa4eac  Toonrerpca,  £e 
xoader  eeaif  aetaal  fceaeikt  xij**  *^  <*■  kaïiaanckea  volkartaa  oit 
4ea  fUmeffktckea  tijd,  ia  4e  eente  ecaw  oaier  jaartdKag,  ea  vd  raa 
4ea  FrieaekeB  Tofkaitaai.  Daitaeke  ea  Deeaieke  geleerdca  4cakca  aaa 
ecu  nn%  onbekend  volk,  lang  Toor  oaie  jaartelUag,  soii4er  akkerkoaw, 
lerende  Tan  ja^  en  triickrangil.  Zie  Xgko&  Bijdiagea  eaz.  Nienwe 
Reeki,  Deel  L 

l'it  die  eertte  berolking  verkierea  nek  twee  Opperkoofdea ,  die  in  de 
Vnomebe  eene  soort  ran  slot  ftiekttea  ea  kewoondea.  Zg  keettea, 
rolf^ent  de  ooèite  legende,   Wer  ea  iKrr. 

Veel  later  kwam  ran  den  kant  ran  Weat-Friesland  eene  andere  be- 
rolkioi;^  De  Frieeen  besloegen  in  onden  tijd  de  kaatlanden  ran  den 
^tfut  af  tot  bet  ririertje  Kinkem  bij  Alkmaar.  Stellen  we  nn  met  som- 
m%%r.n,  dat  de  Zuiderzee  in  de  negende  eeaw  b^na  deielfde  nitgeatrekt- 
beid  had,  alt  later,  doeh  alleen  moerassiger  was,  en  dat  de  groote 
doTirbraak  plaats  bad  in  S39,  dan  kan  die  Friescbe  roLkplantiog  kort 
daarna  ter  zee  bier  aangeland  zijn.  Zy  badden  met  die  ondste  bewoners 
niet«   gemeens.     Die  Frieaen   kwaaien   ter  xee,  en  zetten  neb  ne^  aan 
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ziet  ook   ten  dezen  dage  sporen  en  overblijfselen  van  de 
oude  stad;  want  waar  de  kerk  en  het  kerkhof  eertijds  wa- 


de zee;  een  gedeelte  ter  plaatse,  naderhand  Huizen  geheeten,  een  ander 
gedeelte  ter  plaatse,  naderhand  Nardinek  geheeten.  Nardinck  werd  eene 
stad.  Huizen  bleef  een  dorp.  Hnizen  is  met  Laren  het  oudste  dorp 
van  Gooyland.  Eene  vereeniging  van  vaste  woonplaatsen  in  een  een- 
zaam en  te  voren  onbewoond  oord  wordt  gewoonl^k  de  huizen.  Hui- 
zen genoemd.  Het  oude  MiyoifM.  eo  Mtyapit  is  de  naam  van  vele  aan 
't  water  gelegene  plaatsen :  zoo  ook  Huzum  in  Sleesw^jk ,  Huitten  ,  Enk' 
huizen  in  ons  vaderland. 

Een  ander  gedeelte  dier  Friesen  zette  zich  neer  ter  plaatse,  naderhand 
Nardinek  geheeten.  Die  volkplanting  schgnt  uit  een  grooter  aantal  te 
hebben  bestaan.  Juist  daardoor  kon  zg  zich  spoediger  en  veiliger  op 
de  eenmaal  gekozene  plek,  waar  Oud-Naarden  uit  ontsproot,  staande 
honden  en  bevestigen.  Zoo  kwamen  er  steeds  andere  landgenooten  bij ; 
men  bouwde  meer  en  meer  woningen,  en  versterkte  zich  door  dijk  en 
wal  tegen  de  zee  en  de  woeste  naburen.  Daar  heerschte  eene  zekere  be- 
schaafdheid, gelijk  meestal  op  aan  zee  gelegene  plaatsen,  door  verkeer 
en  handel  met  hanne  stamgenooten ,  en  eene  meerdere  gegoedbeid.  Zij 
hadden  wetten  en  regering,  terwgl  de  binnenlands  omzwervende  eerste 
bewoners  Tan  deze  streken  steeds  een  ruw  leven  leidden.  Het  lag  in  den 
aard  der  zaken,  dat  zg  kennis  moesten  maken  met  de  bewoners,  eerst 
weinigen,  allengskens  meer  en  meer;  ze  deden  ruilhandel,  bekwamen  wat 
hun  nuttig  en  noodig  was,  erkenden  stilzwijgend  de  meerderheid  dier 
dorpsbewoners,  en  begaven  zich  gaarne  onder  een  zeker  regtsgebied, 
waardoor  hun  rost,  vrede  en  veiligheid  bevestigd  werd.  Zoo  kreeg  het 
dorp  het  gezag  eener  stad,  eo  breidde  zgn  gezag  verder  en  verder  uit. 
Er  werden  dagen  bepaald,  om  te  dingen,  eene  soort  van  dingsdagen,  op 
welke  een  regtbank  uitspraak  deed  over  verschillende  zaken  der  naburen. 

Het  woord  ding ,  dinek,  was  in  het  Hoog-Neêrduitsch  en  Scandinavisch 
zoo  veel  als  geregt,  geregtsbgeenkomst,  volksvergadering,  meest  in  za- 
menstelliog  gebruikt,  als  dinghof ,  dingtaal,  dingspelen^  Landding, 
Burgding,  Siorihing,  Lingplaais,  Dingstoel,  Hoenfft  in  Taalkundige 
Bijdragen  over  de  Naams-uitgangen  enz.  verdient  daarover  te  worden 
gelezen.     Ik    vind    nog   hg    Lacoroblet    uit   een  oud  charter  van  1237: 

«Qnando  comiti  nemoris  placuerit faciet  denuntiari  locnm  et 

diem  antequam  velit  placitare  de  iure  nemoris,  quod  vulgo  dicitur 
holtdiner 
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ren,   delft  men   van   tijd   tot   tijd   doodsbeenderen  uit  de 
graven,  voomamel^k  tusschen  de  kerk,  een  ouden  wilgen- 


Ik  waag  hieruit  eene  gissing  over  den  naamsoorsprong  van  Naarden. 
In  de  oudste  oorkonde  wordt  Gooiland  genaamd  Nardindant.  Dat  is 
het  lant  van  Nardinc,  behoorende  onder  het  gebied  der  stad  Nardinc, 
Die  naam  bestond  waarschgnl^jk  langen  t\jd  voor  Keizer  Otto  I,  en 
kreeg  dien  van  de  naburen,  die  er  op  de  dingdagen  verschenen.  Het 
dorp  had  nog  geen  eigen  naam.  Die  er  been  ging  moest  er  wel  een 
soort  van  naam  aan  geven.  Hij  ging  naar  dinc,  ter  plaatse,  waar  ge- 
dongen  werd,  waar  regtsspraak  geschiedde.  Zoo  werd  de  plaats  met 
zekeren  eerbied  aangeduid,  gelijk  nog  heden  de  boeren  naar  de  tiad 
gaan,  schoon  de  stad  haar  eigen  naam  heeft.  Uit  dat  gedurig  noemen 
van  naar  dinc,  naer  dinc,  ontstond  ten  laatsten  de  eigennaam  Naar- 
(Hne,  Nardinc,  Nerdinc,  Dinc  moest  bier  natuurlgk  achter  naar  ge- 
noemd worden.  In  andere  zamenvoeging  werd  het  vooraan  genoemd, 
b.  V.  Dinglake,  Dingsperloo,  d.  i.  het  Hoogduitsche  Dingsiette.  Zoo 
is  steeds  de  gewone  loop  van  zaken  en  namen  geweest.  In  namen  ver- 
geet men  de  zamenstelling ,  en,  schoon  er  reeds  eene  praepositio  in  is, 
voegt  men  er  gerust  nog  eene  praepositio  voor,  en  is  in  Naardine,  en 
gaat  naar  Naardine.  Ik  zal  van  het  oude  Inarime,  verbasterd  uit  het 
Homerische  tb  *kplfiotSf  noch  van  Interamna  enz.  spreken,  maar  m^ 
bepalen  bg  twee,  in  mijn  oog,  opmerkelgke  voorbeelden  van  tateren 
tgd.  Acro  teekent  op  de  plaats  bij  Horat.  Satir.  I,  v,  97  aan:  Barit, 
eivOat  Apuliae,  guae  appellatur  Borium.  Ea  Adbarit  dicitur  kodieque, 
ut  dieü  Orammaüeue  TAeotiseue.  Nog  opmerkelijker  is,  wat  Lampri- 
dius  schrijft  in  het  Leven  van  Keizer  Severus,  26:  In  mairem  Mam- 
maeam  unice  pius  /uit ,  ita  ui  Ramae  in  palatio  faceret  diaetas  nomine 
Mammaeae,  quat  imperitum  pulgus  hodie  Admammam  vocai.  Hetzelfde 
had  plaats  in  de  benaming  van  oude  Orieksche  steden  en  eilanden.  Zoo 
werd  tU  rij»  Kfi  bedorven  in  Stinco,  tk  ^fioti  in  Stives,  tig  riiv  A^^vov 
in  Sialimini,  tig  r^v  itóX»  in  Stinbol,  Zoo  werd  Constantinopel  ge- 
naamd Stintol,  d.  i.  Naarstad ,  het  eiland  Cos  -^  Naarcos  enz.  Nu 
wordt  Keizer  Otto  gezegd  Naarden  te  hebben  gesticht ,  dat  is:  hij  heeft 
die  plaats  aan  de  Zuiderzee,  sedert  lang  bekend  als  Nardinc,  meer  ver- 
sterkt, en  zoo  wel  daardoor,  als  door  het  geven  van  voorregten  en 
wetten  en  het  meer  te  doen  bevolken,  er  eene  plaats  van  gemaakt, 
die  een  stad  mogt  heeten.  Stichten  heeft  ook  in  onze  taal  eene  mime 
beteekenis,  even  als  het  Orieksche  jtri^ttv  en  het  Latgnsche  eendere. 


hoorn  Qfi  den  ^olen.  Bij  v^  geheageniB  xt^  mefi,  U}^ 
het  ebbende  zeewater  4<>^  ^^^  g^^d^^l^  xuidf^i^^t^or^  ^) 
nqqriwm^i»  gejogd  W^^f  2^«<V  ^«^^  «W  'fcs<3ran4>  een 
jjeeccm  h^k;  waaccjbor  men  kon  opnjueffl^en,  >oevieel  land  de 
ebbe  in  fjien  .ty^  .1^^  W^g^?oe\^, 

Vpprts  l^eeft  Joan  v^n  ^^t^el»  l^ssc^op  yan  ütrecbili, 
4e  ogjd^  stad  yerwoepit  i^  ^n  .oorlog,  die  ontstaan  wafê 
y^cigene  eien  yponnfUig  o^i^  ^  geschil  xjwrier  de  veenep 
op  gi^^^cbeiding:  iv;el^  geischil  ynl^^pgs  bealecht  is  b§  dpm 
Hocgen  Baad,  vfuur  d|P  z^^  ?^  weêrskantep  ;inet  griooi^ 
diif^  pepLeiit  w^/i^.  ^e  glre];^f8ch^idjng  is  tpen  a^ngew^en 
door  jbejb  leggep  vun  ^]^  dp:  viui  M^  Oosten  n^ar  het 
Westen.  Anderen  meenen  dat  de  sjjad  ,verd#g4  is »  omd|i|^ 
de  8jfklv^)ogd  der  ;B^af:4ei^  *)  e^  ^eêplaag  ^n  4e  Amers- 
{borders  h^  Ix^^ebr^^.  Soe  diA  zij;  Vfmfi  «i^htiie  ee9 
fuidere  ^t^ui'},  meer  binnep^wi^^rdf ,  verder  v^  4e  zee, 
ond^esr  't  Qpngt  yi^i  Melis  ran  M^jjidei^ ,  eie^  iipan  v^^  oud 
adeljk  g^^l^t^,  d^t^e  door  den  Qraaf  vap  HoU^d  aan- 
gewe^^.  Die  jitad,  ^der  aaneen  ^seevloed  bloQtgMte)d, 
behield  /l^n  naam  ya^i  ÜTf^ard^.    Ook  bl^ef  de  hen^ipning 


*  1)  Zuidentorm,  H8.  vi  iemuf9t^iiê  AMttrae»  Eeiie  and^jri^  haad  jieeft 
dat  ▼eranderd  in  auttrarum.  Ilortensiiu  zal,  denk  ik,  geschreren  heb- 
ben Austrimae, 

2)  Stadvoogd  d$r  Naarders,  Volgens  den  Heer  Perk,  was  Otjsbrecht 
van  NQenrode  toen  Sóqfdman  te  Naarden,  anders  ook  Stadvoogd  ge- 
nauid.     Hoftensios  noemt  hem  ptaeftetuê  Nerdenorum, 

8)  Andere  Stad,  lk  l^b  in  den  iAtijosahen  test  aiiud  ingetnld.  De 
dnidelijkheid  vorderde  het.  Zoo  zegt  Uortensius  straks:  oppido  everto, 
ititenMt,  longiui  a  mart  aliud  eondiderunt.  Ook  heb  ik  in  de  inter- 
pnoeiie  ipoe(;e|i  yer^(}^r|^|i.  Die  was  hier,  gjsl^k  oferal  alepl^.  Hier 
moest  men  de  woorden  opvatten ,  alspf  Hortensiui  van  de  ijig^ietenen 
i(fi|iiom9p  had,  d^t  Kei^r  Otto  I  Oad-Naarden  gesticht  had.  Dl^t  kon 
tpeh  's  m#Qs  meenin^  niet  zijin-  Immers  kende  hij  de  betyekking  van 
(H^  tpt  dft  Ond-Naafdea  ait  den  giftlini^f  yap  het  jaar  948  aan  het 
klooster  te  Slten. 
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van  het  aan  de  stad  onderhoorige  land ,  in  zwang ;  het  werd 
een  tijd  lang  Nerdingerlant  geheeten. 

Maar  in  den  beginne,  toen  de  oude  stad  nog  ongeschon- 
den daar  stond,  was  het  land,  gelijk  de  Govers  beweerden  '), 
schaars  bewoond,  en  door  roovergen  onveilig.  Men  toont 
nog,  op  een  veenachtige  plek,  een  eilandje,  dat  oudtijds 
door  een  zeer  diepe  gracht  omgeven,  en  schier  ontoegan- 
kel^k  was.  Die  gracht  is  door  verloop  van  jaren  verslijkt. 
Er  wordt  verteld,  dat  twee  broeders,  Wer  en  Ner,  be- 
ruchte geweldenaars  en  roevers,  daar  eene  hoeve  gehad 
hebben,  die  nog  heden  zou  bekend  zijn  onder  een,  uit  die 
beide  woorden,  zaftmgestelden  naam.  Dit  is  een  alleroudst 
vertelsel  in  die  streek. 

Toen  die  oude  stad  alzoo  gesticht  was ,  heeft  de  Keizer 
in  eene  vergadering,  door  hem  te  Arnhem  gehouden,  haar, 
met  het  grondgebied  van  'tGK)oi,  in  bezit  en  vollen  eigendom 
geschonken  aan  de  Abdisse  van  El  ten,  Godelinde  geheeten. 
Gelijk  landen  en  koningrgken,  met  verandering  van  Heeren , 
dikwijls  ook  van  naam  véranderen,  zoo  geraakte  ook  de  naam 
van  dit  gewest  in  onbruik.  Men  begon  het  „Godelinde-lant" 
te  noemen,  toen,  met  een  kleine  verbastering,  „G^delant**, 
eindelijk:  „Gooilant."     Die  naam  bestaat  nog  heden. 

Wat  voorts  het  land  zelf  betreft,  het  is  zeer  klein  van 
omvang,  en  in  naauwe  grenzen  besloten;  ten  westen  en 
zuiden  wordt  het  bepaald,  door  de  landerijen  en  veenen 
van  Utrecht ;  ten  noorden  door  de  Zuiderzee  bespoeld  *) ; 
ten  noordwesten  door  't  slot  van  Muiden ,  ten  oosten  door 
de  akkers  en  veenen  van  Eemnes  begrensd. 


1)  Gelijk  de  Ooijers  beweerden.  HS.  ut  ineolae  Goiei  affimuurent.  Lees : 
afjirmarunt:  of  liever  affirmahani. 

2)  Door  de  Zuiderzee  bespoeld.  Ik  las  aUuitvr,  In  het  HS.  staat 
verkeerd  abluitur.  Het  is  een  ander  geval,  wanneer  Hortensius  kort 
hierna  zegt,  dat  de  Regnlieren  er  voor  zorgden,  ne  quid  terrae  aesiu 
litori  ablueretur. 
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De  stad  Muiden  stond  weleer  onder  't  gebied  van  haar 
Graven,  gelijk  de  oude  oorkonden  der  Keizers  getuigen. 
In  lateren  tijd  is  zij  door  Joan  van  Arkel,  te  gelijk  met 
Wesop,  verwoest.  Er  is  een  slot,  waarin  de  Kastelein 
zijn  verblgf  houdt;  men  noemt  hem  „Baljuw  van  Gooylant." 
Dat  amb^.  werd  in  onzen  tijd  bekleed  door  Paulus  van  Loo, 
een  man  als  voor  den  oorlog  geboren ,  tevens  geschikt  voor 
tgd  van  vrede;  een  goed  Heer  voor  't  volk,  en  door  allen 
gel^keiyk  bemind,  zoolang  de  zaken  voor  den  wind  gingen. 
Na  het  deerlik  lot  en  den  ondergang  der  stedelingen,  was 
hy  dezelfde  niet  meer. 

Het  gemeene  gebruik  der  weiden  en  de  vryheid  om  turf 
voor  den  haardbrand  uit  de  veenen  te  mogen  graven  '), 
bragten  er  veel  ^n  toe,  dat  het  land  allengs,  by  stre- 
ken en  dorpen,  bewoond  werd.  Daarenboven  werden  ve- 
len uitgelokt  om  zich  daar  te  vestigen,  door  den  grond, 
die,  wel  bemest,  geschikt  is  om  graan  voort  te  brengen, 
en  door  het  schoone  uitzigt  van  't  oord ;  iets  dat  den 
mensch  gewoonlgk  aanmoedigt,  om  ergens  te  gaan  wo- 
nen, zoo  wel' ter  ontginning  als  tot  het  houden  van  vee. 
Daarby   kwam  het  voordeel,  dat  de  zee  kon  opleveren, 


1)  Turf  uit  de  veenen.  HS.  o^  glebuku  ad  focorum  usum  effodiendas 
ptdude»  commune».  Door  paludes  wordeu  gewoonlgk  de  veenen  aange- 
daid.  In  een  oud  charter  van  Dirk  V  in  1088  wordt  reeds  Waldmanne 
venna  vermtelfl,  van  Fioris  V,  a.  1275,  terra  venensie,  WUh.  Beda  p: 
205.  Carohis  inhibuit  ThuectiniB  ne  uliginem  (sive  vaenam ,  ut  aiunt) 
effodertDt.  Bachel  teekent  daar  aan:  de  bi«  paludibus  aligiDosa  terra, 
quam  vulgo  turven  vocant  et  fee^en.  Voor  f  een  ia  het  verzagte  veen 
in  gebraik^  gekomen.  Het  oorspronkelijke  was  fen,  moerassig  laud,, 
gel^k  dat  der  Fennen,  Finnen,  De  gelijkheid  van  veen  met  het  Latijn - 
sche  vena,  verleidde  de  schrijvers  tot  het  bezigen  van  dat  woord,  schoon 
het  met  veen  niets  gemeens  heeft.  Men  vindt  het  dan  ook  niet  bg  goede 
schrgven.  De  Groot,  AnnaL  II,  p.  140.  l^ua  HoUandiae  paludibos 
editor.qai  postqoam  soliboa  inaroit,  sóiasus  in  cespitem,  ligni  praestat  i 
usum. 
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ovéi'^loed  vtói*  höiit  uit  het  naburige'  Bbsch,  ei  vrghèid  ^n 
jsl^,  iiaderliaiid  liiét  iiit2ianderhig  van  jagt  op  kbnijüèn'')'. 
Bé  dempen  Waren  vèn  dén  beginne  af  zes  iti  getad :  twee 
BtiaBinnB^,  het  ééne  ffröot-y  bet  and6>e  it/^^i-Bossum  gè- 
nadntÉd,  Larött',  Hüi^efn,  Blaricom,  Hilvérsom.  Dat  volk  nü, 
groeide  spoe^g  van  zelf,  als  tot  een  ligehaam  za&nï,'  dm&t 
het  vr$  was,  en  dobr  geèhè  la^éti  gedrukt  weid,  di^  dè 
lan^eden  gewoon'(^  aétn  hiin  Voi^ten  moeten  ópbrehgén. 

Doch,  eer  ik  tbt  nrijn  ei^nlgk  onderwerp  oveèga,  komt 
het'  mij  wel  de^  moeite  vhuird  vodr,  ietir  iïi  't  midden  té 
brengen,  aangaande  den  oorsprong  en  dlèh  aahwais  van  hè^' 
bovenvêfrmeldef  klooÉfter  der  Begalieréfii,  en  dié  zaak  viEin 
dén  begtoné  op  te  haleü. 

Zeventig  ja^n,  geiyk  ik  verneem,  na  het  verwoestéü 
der  stad  dooir  den  Biiuëhop  van  Utrecht,  k#a!kton  t#i3^ 
monniken  vaü  de  o^e  van  Si.  F^tüus,  uit  Antéterdam,  te 
dezer  pléf^tse.  Zif  nathén  dé  ligging  d'èf  étreek  naèluwkeurig 
€ipf  vonden  veel  behagen  in  dé  aékngefttame  luchts^steld- 
heid,  en  bouwden,  tudiéhen  de  puinhoopen  der  verwoeste 
stad,  twee  Wirtten  tot  bin  verbluf.  Aan  de  Noördz^'de  lag 
eené  grazige  weide,  geéchiltt  eia  er  vee  op  té  houden.  Z§' 
begonnen  eerst  die  weide  door  een  soort  van  rieten  we- 
ring min  of  meer  tegen  de  zee  te  beveiligen,  opdat  er  by 
't  afloopeu  van  't  water ,  niet  meer  grond  van  't  strand  mogt 
worden  weggespoeld.  Ook  stichtten  zij  een  kleine  kapel, 
naar  omstandigheid  en  vermogen.  De  weide  werd  meer  en 
meer  tegen  het  zeewater  beveiligd.  Kleine  zaken  groeijen 
door  noeste  vl^t  der  stervelingen  tot  groote  aan.  Berst 
kwam  nu  en  dan  een  enkel  Begulier  bij  die  twee  monni- 
ken, naderhand  kwamen  er  méér,  en  rijker  in  vermogen. 


1)  Mei  uitxondêHn^  van  jttgi  op  de  kmnfken^.  Hooft  iit  een  BHëf  a:' 
1618.  „In  GoeiUttdf  sdlQtit  MitQdi^'de'  ja|jli1f  (ttitgéfèlt  ?ëA  's  BfaSték 
Kongnen)  weinigt  gettfht  ge#ééil  te  sfjn;  aVovernilkfi  xoiifdef  opiicKt 
gebleven." 


Van  toen  af  werd  het  begonnen  werk  voortgezet,  en  wer- 
den grootere  gebouwen  aangelegd.  Be  twee  Amsterdam- 
sehe  monniken  vereenigden  zich  met  de  Begulieren  in  een 
genootschap,  en  namen  hun  gelofbe  en  kleeding  aan.  Zoo 
ontetond  dit  klooster  uit  een  klein  begin,  uit  hutten  die 
op  herders-hutten  geleken  De  gebouwen  zdtren ,  die  nog 
eer  ruw  dan  fraai  konden  heeten ,  verkregen  met  der  t^d 
een  grootscher  aai^ieiÉ  en  omhrek ,  door  de  milde  gesehen^ 
ken  van  adel^ke  Heeren  en  Vrouwen,  die  het  klooster  uit 
een  godsdienstigen  zin  met  vele  landeryen  begiftigden ; 
deels  tot  eerlijk  onderhoud  der  monniken,  deel^  om  de 
armen  r^kelgk  te  ondersteunen,  of  om  de  daar  komende 
gasten  van  eenig  aanzien  naar  hun  vermogen  behoorlyk  te 
kunnen  onthalen,  en  uitgekozen  hulpbehoevenden  op  vaste 
tydeni  van  het  jaar ,  wanneer  de  winter  op  handen  was  *)y 
van  kleedy  te  voorzien. 

Spaarzaamheid,  op  zich  zelf  reeds  een  groot  inkomen  voor 
zuinige  lieden,  veinleerderde  intusschen  hunne  inkom^teti , 
en,  daar  de  boekdrukkunst  nog  niet  was  uitgevonden, 
hielden  de  meeste  kanunniken  van  de  orde,  zich  toen  en 
naderhand  onledig  met  het  afschrijven  van  boeken.  Geen 
luiheid  verleidde  hen  tot  een  ongeregeld  leven,  noch  ga- 
ven ze  toe  aan  de  begeerte  van  keel  en  buik,  en  andere 
lusten,  waÉt  zij  begrepen  zeer  wel,  dat  door  weelde  en  niets 
te  doen,  al  w&t  de  liiiéftisch  bezit,  verloren  raakt.  In  on- 
zen tyd  maakten  sommigen  van  die  orde  zich  los  van  den 
band  *)  der   huissel^ke   tucht.     De  kloosters  werden  arm , 


1)  Wanneer  de  winter  op  handen  wu.  HS.  Sub  brunui.  Ik  moest 
noodsakel^k  ?erander^iL  eub  brumam.  De  a&chrüver  sai  de  streep  bo- 
veD  de  a  niet  ^^en  hebben. 

2)  Lm  van  den  band.  Hortensius  noemt  die  monaiken  eerst  Regulare* , 
naderhand  Canonici,  Ze  hadden  b^ide  namen.  Ik  deuk  hier  aan  de 
scherpe  Ironie  van  Eraamos  in  /ign  CoUoquiam  Sxorcwnu*  sive  ipec- 
tram:  Fannue  fuidjam  Sacerdoê,  ex  eorum  genere,  qtóbua  non  saiit  est 
apfeilari  Latine  Regularet^  mei  Oroftce  cognomen  idem  aceinaiur. 
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de  landerijen,  om  gemaakte  schulden,  verpand  of  verkocht; 
en,  was  de  bestaande  schuld  betaald,  dan  kon  men  het 
pand  niet  weer  inlossen.  Maar  de  kanunniken  van  Oud- 
Naarden  (dien  naam  bleven  ze  van  de  plaats  behouden) 
deden  anders.  Zy  verpandden  niet  alleen  niets  voor  schuld, 
of  vervreemdden  landergen  door  verkoop,  maar  hadden  nog 
uit  de  vorige  jaren  geld  van  hunne  inkomsten  over.  Vooral 
waren  ze  in  tyds  bedacht,  dat  het  den  hongerigen,  armen 
man  aan  niets  ontbrak:  zoo  verre  was  het  er  af,  dat  hun 
vermogen  iets  verminderde.  Toen  by  mijne  geheugenis 
alle  gebouwen,  door  een  bij  toeval  ontstanen  brand,  ver- 
teerd waren,  zyn  ze  door  die  spaarzaamheid  der  kanunni- 
ken ,  binnen  weinige  jaren ,  geheel  wéér  hersteld.  Tot  die 
orde  der  fiegulieren  behoorde  ook  de  Heer  Comeliis  van 
Hoorn  ') ,  schrijver  van  een  boek  over  zaken  van  't  begin 

{ 

1)  Oamehus  van  Hoorn.  Men  leert  hem  slechts  eenigermate  kennen 
nit  den  Naamrol  van  Pars  p.  40,  41.  «In  't  jaar  1537  is  tot  Utregt, 
bij  Jan  Barents,  gedrukt,  in  lang  4°  over  de  breedte  als  in  een  RoUe, 
Corte  (Jomikel,  in  een  Rol  gescreven  ofte  gefigureert;  waarin  begrepen 
z\jn  seer  scerpel^ken  alle  Cronikelen  van  diverse  meesteren.  Heidenen 
ende  Kerstenen,  ook  FaaeicuUa  Tempormm  ens.  Hier  werdt  dat  be- 
ghinsel  geset  van  alle  maeckte  dingen  ens.  Op  het  laatste  blad  werd 
het  genoemd:  een  heerlgck  werck  van  te  vooren  naauwelgck  gehoord 
of  bekend  als  ook:  Des  antoors  prgs;  met  m\jii  avys  in  soetheyt 
groeijende.  Nicolaus  Moddenns  Traiectensis.  De  twee  laatste  regels 
van  't  vers,  Dal  Corneliut  van  Hoorn  tonder  vertogen  Dit  werck  heeft 
voleynl ,  nyeinand  schoondrgn  tag.  Om  de  bloemwoordekens  die  daar 
in  komen  van  studeringe,  triumpheringe,  van  regaatie,  insinuatie,  mag 
ik  het  niet  geheel  uilschrg?en.  Inter  Homanoi  etiam  inciaruii  (Corne- 
liut Homentit,  t/ui  famigeraium  ilinm  Fatciculum  Temporum  eoncinnavit . 
Büxhorn  in  Appeod.  soi  Theatri.  ^Zic  daar,  zegt  Abbing  in  zijne 
Oeachv'denit  der  Stad  Hoorn  p.  112,  de  geheele  plaats  van  Pars,  met 
al  huar  licht  en  schaduw."  Ik  heb  ook  nog  niets  ontdekt,  waaruit 
meer  licht  ontstaat,  en  de  Faseicuius  niet  gezien.  De  Wind  Bibliotheek 
vau  NedcrI.  Geschiedschrijvers,  p«  187»  vertaalt  hti  famigeratum  vau 
Boj^horn   door  berucM,  en  vindt  dnt  opmerkelgk.    Ik  denk,  dat  Bc^- 
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der  wereld  tot  op  onzen  tijd ').  Intusschen  ging  bet  met 
den  bloei  van  Gooiland  steeds  vooruit.  De  bewoners  van 
sommige  dorpen ,  als  Laren  ')  en  Hilversum ,  legden  zicb 
niet  alleen  toe  op  het  spitten  en  bebouwen  van  den  grond, 
maar  ook  op  bet  weiden  van  scbapen,  daar  ze  meer  van 
de  zee  en  de  gemeene  weide  verwijderd  waren.  De  scha- 
penmest,  met  stroo,  koe-  en  paard enmest  vermengd,  diende 
tot  het  vruchtbaar  maken  der  akkers,  elders  hield  men 
meer  van  't  vee  te  melken  of  het  op  stal  te  houden. 

Maar  toen  men  in  Holland  van  die  z^de  ongerust  werd 
wegens  de  naburige  vorsten ,  en  het  kwaad  ') ,  dat  men 
nog  slechts  halverwege  genaderd  was ,  als  nabij  beschouwde , 
en  de  Abdisse  van  Elten  zeer  geringe,  of  b^na  geen  in- 
komsten ontving;  heeft  de  Graaf  van  Holland,  vreezende 
voor  een  aanval  der  Gelderschen ,  van  dien  kant ,  met  de 
Abdis  onderhandeld.  Zij  stond  hem  voor  een  matige  ;iom 
geld ,  jaarl^ks  te  betalen ,  Qt)oiland  af,  met  alle  regten  *) 


hora  door  famigeratum ,  niets  anders  bedoeld  beeft  als  celtföraium ,  be- 
roemd.  Volgens  Sweertias  was  Corn.  van  Hoorn  een  CariuiiaaH.  Die 
orde  was  van  hare  oprigting  af  door  't  afschreven  van  boeken  beroemd. 

1)  Toi  op  onzen  tijd»     HS.    auctor  ehartae  rerum  ab  orbe  condito  ad 

nottra   usque  tempora Creverunt  inter  haec  sq.     Ik    vermoed 

dat  er,  als  onleesbaar,  uitgelaten  is  explicatamm.  Hortensius  schijnt 
in  gedachte  gehad  te  hebben  de  verzen  van  Catnllus  over  C.  Nepos: 
(2k»  oMtu»  ea  unut  Jtalorum  Omne  aevum  tribus  expUcare  chartii  ^  Doctit, 

Jupiter    et   laboriosit, 

2)  Laren.  HS.  Larinates,  Gelijk  hg  boven  Laren  Larinum  noemt. 
In  Italië  was  ook  een  Larinum  en  Larinatet»  Eene  rede  te  meer  om 
het  Oooische  dorp  en  de  bewoners  zoo  te  noemen. 

3)  En  het  kwaad.  HS.  Ast  postquéun  üollandia  ab  ea  parte  a  pro- 
ximis  Prineipibus  infestari  coepit ,  ipsique  in  medio  malum ,  prout  vici- 
num  malum  aceiperent.  Gooiland  ligt  tasschen  Holland  en  Gelderland. 
De  Gelderschen  bedreigden  Holland,  gaande  door  Gooiland.  De  woor- 
den zijn  eenigzins  duister.  In  allen  gevalle  moest  ik  lezen:  ipsique 
cum  in  medio  malum  sq. 

4)  Met  alle  regten.    De   overdragt  van   Nardinclant  door  de  Abdisse 
WlRKBN  N«.  5.  5 
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zoo  wel  den  godsdienst  als  den  burgerleken  staat  betref- 
fende. Van  toen  af  bleef  het  land  onder  de  bescherming 
en  heerschappg  van  de  Graven  van  Holland.  Naderhand 
werd  het  bestuur  opgedragen  aan  den  Slotvoogd  van  Mui- 
den; men  noemde  hem  Baljuw.  De  naam  bestaat  nog 
heden.  Wat  het  volk  zelf  aangaat,  het  was,  van  den  be- 
ginne af,  altijd  oorlogzuchtig  van  aard.  Aangeworven  voor 
vreemde  dienst,  muntten  ze  steeds  boven  allen  uit  in 
krijgsroem  en  bekwaamheid;  men  hield  ze  voor  de  beste 
soldaten,  ze  dienden  als  lijfwacht  van  den  opperbevelheb- 
ber; was  men  handgemeen,  zij  stonden  vooraan;  ontvin- 
gen een  dubbel  aandeel  van  levensmiddelen  '),  en  werden 
tot  aanvoerders  en  andere  posten  benoemd,  met  een  woord, 


van  Elteii  aan  Graaf  Floris  V  in  1280,  en  wat  verder  tot  dit  eerste 
gedeelte  der  Geschiedenis  van  Gooiland  behoort,  is  uitnemend  opgebel- 
derd  door  den  Heer  A.  Perk  in  zijn  Verslap  omtrent  Oen  oorsprong  en 
den  aard  der  Gebruikregten  op  de  heiden  en  weiden  in  Gooiland. 
Arnhem  1842.  De  Abdisse  droeg  Nardingerland  over  voor  eene  zekere 
of  vaste  rente  van  v^f  en  twintig  ponden  Utrechtsche  gangbare  pen- 
ningen. 

1)  Een  dubbel  aandeel  van  levensmiddelen,  HS.  Duplicarii  pro  eae' 
teiiê.  Ik  heb  veranderd  prae  caeteris,  Hortensias  gebruikt  duplicatH 
meer,  b.  v.  in  de  Secess.  I,  p.  71:  i,Daplicarii  centurionesque  Gelri 
nominis,  qui  in  variis  bellorum  tempestatibus  sub  Gelrorum  principe 
ordines  dnctaverant."  G.  Lap  teekent  daaraan :  „qui  duplum  accipiebant 
stipeudium:  adelborsten  puto  intelligi."  Het  is  mogelijk.  Hier  kwam 
de  eigenlyke  beteekenis  meer  te  pas.  Het  waren  bjj  de  Romeinen 
krijgslieden  qui  ob  virtutem  duplicia  cibaria  accipiebant.  Zie  de  inter- 
pretes  bij  Liv.  II,  59,  en  Vopiscus  in  vita  Probi  Imperat,  4,  aan 
wien,  toen  h\j  nog  jong  en  Tribunus  was,  door  Valerianus  toegestaan 
werd  iu  salario  diumo  bubulae  pondo  octo ,  porcinae  pondo  sex^  capri- 
nae  pondo  decem ,  galiinaceum  per  biduum  sq. ,  waar  hg  verder  vermeld , 
nat  hem  in  olie,  ouden  wgn,  zout,  groente,  hout,  gegeven  werd.  Die 
duplicarii  zullen,  denk  ik,  te  gelde  gemaakt  hebben,  wat  ze  niet  ge- 
bruiken konden,  en  zoo  verschilt  een  dubbel  aandeel  in  viores  niet 
veel  van  dubbelde  gage. 
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men  beschouwde  ze ,  als  in  manhaftigheid  boven  allen  uit- 
stekende. Moest  de  vorst  oorlog  voeren  tegen  den  Gel- 
dersch-  of  Franschman,  of  de  keizer  tegen  den  Turk  ') 
of  anderen  magtigen  vijand,  ze  riepen  oude  soldaten  uit 
Qooiland   voor   ruime   soldij   op.     De    naam    van  Goijer ') 


1)  Of  de  Keizer  tegen  den  Turk.     B.  v.  Keizer  Karel  V  iu  1552. 

2)  De  naam  van  Ooijer.  Zeer  opmerkelgk  is  het,  wat  de  Groot  in 
s|jn  Derde  boek  der  Parallela,  Hoofdstuk  ill,  p.  85  over  de  krijgshaf- 
iigheid  der  Hollanders  schrijft.  Na  gezegd  te  hebben,  dat  de  Graven 
geen  huortroepen  gebruikten,  maar  eigen  volk  opriepen,  voegt  h^  er 
by:  hoe  tarnen  hic  praetereundum  non  erat,  Auriacum  Prindpem  ru- 
dibus  adhuc  Baiaviê  et  recenter  ex  paJusiri  tuo  solo  ad  belium  evoca- 
tü,  pliu  tribuisse  quant  exterorum  copiis  exquUUimmi».  Neque  enim 
UU  difficüe  erat  aasuefacere  bellorum  usui  duraiot  ïaboribus  ferroque 
tractoMdo,  et  ante  veluti  paganos  nUliles,  Quippe  de  Goüs  narratur, 
mm  «ttmM  quam  de  Qetis  aliisque  gentibus,  armatos  olim  et  inttructot 
velut  aeinaee  ad  opus  rusticum  properatte.  Adeo  gent  haec  ad  belium 
nota,  ad  mUitiam  doeilii.  Meerman  teekent  daar  aan:  ,,In  mijn  Hand- 
acbrifl  fttftat  duidelgk:  quippe  de  Ooiis  narralur  non  minut  quam  de 
Getis  etc.  Ik  heb  dit  in  't  Lat^'n  in  Boiis  veranderd ;  en  ik  geloof 
daarna  in  de  vertaling  ten  onrechte  van  deeze  verbetering  te  z^'n  af- 
gegaan, toen  ik  aan  het  twgffelen  geraakt  was,  of  hij  er  ook  de  Frie- 
zen mee  bedoelen  konde,  die  hij  eens  beschreeven  had  als  de  beide 
Gooën  bewoonende.  Ik  ben  thans  overtuigd,  dat  er  van  de  Bo^,  een 
klein  volkje  van  het  Celtisch  Gallien,  dat  het  tegenwoordige  Bourbon- 
nois  bewoonde,  gesproken  wordt.  De  zin  is  dan  by  onzen  schrijver: 
zoo  wel  als  het  van  woeste  natiën  verhaald  wordt,  dat  zij  gewapend 
boerenwerk  verrichteden,  wordt  dit  ook  van  een  volk  van  dat  Gallien 
gezegd ,  tot  het  welk  wij  zelven  somt^ds  gerekend  worden  te  behooren.'* 
Wg  worden  somt^ds  gerekend  te  behooren  tot  Gallien.  De  Boft  z^n 
een  volk  in  Gallien.  Derhalven  kannen  de  Hollanders  genaamd  worden 
Bcjji,  Het  gaat,  dunkt  m^,  wat  ver;  te  meer,  daar  dat  Bourbonnoi», 
in  'tZuidelgk  gedeelte  van  Gallien  gelegen,  zoo  zeer  van  onze  grenzen 
verwgderd  was.  Het  is  duidelijk  uit  den  geheelen  zamenhang  van  den 
zin,  dat  de  Groot  een  lang  bekend  volk  in  Holland  bedoelt,  dat  bij- 
zonder als  voor  den  oorlog  geboren  was ,  gel^k  het  volk  in  't  algemeen 
ad  belium  nota;   gelgk   Hortensius  gene  ab  inUio  Memper  bellicosa,  van 

6* 
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was  bij  vreemde  natiën  even  vermaard ,  als  die  der  Batavie- 
ren onder  't  Eomeiusche  Keizerrijk.  Ze  durfden  de  wape- 
nen van  Karel,  Hertog  van  Gelderland,  trotseren,  en  hem 
weerstreven  in  zijn  plan  om  door  het  Gooi  spoedig  in 
Holland  te  vallen.  Dit  had  ten  gevolge  dat  deze  verschei- 
dene strooptogten  tegen  hen  ondernam,  en  te  vuur  en 
te  zwaard  verwoestingen  aanrigtte.  Maar  de  stedelingen 
verloren  den  moed  niet.  Wanneer  de  vijandelgke  rui  terg 
hunne  muren  naderde,  om  het  rgp  geworden  graan  te 
rooven,  trokken  zij  tegen  haar  op,  ontvingen  de  stroo- 
pers  achter  opgeworpen  dijken ,  en  vervolgden  de  vlugten- 
den  met  handgeweer  en  boog.  Toen  de  Hertog  met 
eene  bende  voetvolk  het  klooster  van  Oud-Naarden  be- 
magtigde,  hadden  zij  den  moed  om  hem,  zoo  hg  verder 
mogt  willen  doordringen,  met  open  poorten  af  te  wach- 
ten; zij  schoten  van  verre  op  hem  met  iware  stukken, 
doodden  de  omzwervende  voetkneehten ,  gingen  aanval- 
lender wijs  te  werk,  en  ontnamen  hem  den  gemaakten 
buit.    Wanneer   die    van  Utrecht   uittogen ,   om  turf  uit 


de  èoyers  legt.  De  geheele  plaats  b^  Hortensioi  verdient  met  de  woor- 
den van  de  Groot  vergelekea  te  worden.  Ik  zou  bijna  rennoeden, 
dat  hg  oen  HS.  van  ons  Boekje  tU  Oriffine  et  interiiu  Nmrdae  genen 
heeft.  Zgue  aanmerking  over  de  Goijers  kan  niet  beter  verklaard  wor- 
den dan  uit  Hortensius.  Ik  geloof  daarom,  dat  Goji  niet  had  moeten 
veranderd  worden  in  Boji,  Wat  miJ  in  den  text  van  de  Groot  vreemd 
voorkomt  is:  armaiot  et  inttructos  velut  acinace.  Meerman  vertaalt: 
gewapend  en  aU  met  een  sabel  toegeruêt.  Jk  denk  dat  de  Groot  zal  ge- 
schreven hebben  velut  ucie  inttructoi ,  gewapend  en  aU  in  slagorde  ge' 
schaard.  Prins  Willem  bediende  zich  gaam  van  de  Noord  Hollanders. 
Zij,  bijzonder  de  Goijers,  waren  van  oude  tijden  of  gewoon  hard  werk 
op  't  land  te  verrigten,  gingen  dagelijks  met  ijscr  om,  groeven  en  ploeg- 
den gewapend,  en  stonden  steeds  nabij  elkander  gereed,  om,  gelijk  een 
leger  iu  slagorde  gereed  stant,  een  nltijd  te  vreezen  vijandelgken  overval 
af  te  slaan.  De  gewoonte  der  Gelen ,  om  gewapend  het  land  te  bou- 
wen, was  aan  Ovidius  bij  ondervinding  bekend,  die  er  meermalen  over 
spreekt. 
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de  veenen  naar  de  stad  te  voeren,  of  in  't  Grooi  te  plun- 
deren, bragten  zij,  door  weinige  soldaten  ondersteund, 
hun  zware  verliezen  toe.  Niets  wordt  in  hun  geschied- 
boeken  met  grooteren  lof  vermeld.  De  Burggraaf  van 
Montfoort  ')  was  in  de  stilte  van  den  nacht ,  de  Stad  met 
een  v^andelyk  oogmerk  genaderd.  Hij  meende  dat  hem 
door  den  Graaf,  ik  weet  niet  welk  onregt,  was  aangedaan. 
Trouwens  Vorsten  zijn  zeer  geneigd  tot  wrok  en  gram- 
schap, en  vergeten  niet  gemakkelijk  datgene,  waarin  zij 
zich  verbeelden  verongelijkt  te  zijn.  Hij  had  de  ladders 
reeds  aan  de  mureu  gebragt,  doch  werd  met  zwaar  verlies 
teruggeworpen  en  verjaagd.  Toen,  bij  mijn  tijd  nog,  de 
gracht,  die  de  muren  omgaf,  van  het  vuil  *),  dat  de  vol- 
ders er  in  geworpen  hadden,  en  modder  en  slijk,  gezui- 
verd werd,  kwamen  er  oude,  verroeste  helmen  en  half 
verteerde  pylen  en  ruw  bewerkte  harnassen,  gelijk  men 
in  die  eeuw  gebruikte,  uit  het  water  te  voorschijn.  Om 
nu  in  de  Hollandsche  oorlogen  gerust  het  land  te  mogen 
bebouwen,  bedong  men  met  den  Gelderschman  voor  ge- 
reed geld  *) ,  vrede  van  elf  tot  elf  weken.  Het  verdrag 
werd  niet  geechonden. 

Het  land  is,   waar  het  niet  bearbeid  wordt,  schraal  en 
onvruchtbaar.     Men   graaft  er  steenen  van  ontzaggelijken 


1)  Burggraaf  van  Montfoort.  HS.  Hero»  Montforiius.  Ilortensius 
noemt  grootc,  aanzienlijke  Heeren:  heroès. 

2)  Van  het  vuil,  HS.  A  sordida  fuUonum  argilla  H  limo  repurgare- 
iur,  Eene  andere  hand  heeft  op  den  rand  geschreven:  „in  Ms.  Cod. 
habetar  sordidis"  Hortensius  zal,  dunkt  mij,  geschreven  hebben:  sor- 
dUus.  Eene  gewone  verwarring,  ook  in  de  HSS.  der  oude  schrijvers. 
Ik  dacht  eerst  aan  de  gleba  fuUonia ,  gelijk  hij  naderhand  de  Icemaarde 
noemt,  welke  de  volders  gebruiken.  Onder  iorde*  fuUonum  kan  ver- 
staan worden  én  die  aarde  t  én  nog  eenig  kaardsel ^  d.  i.  sordes  carmi- 
uaHoHe  eieciae, 

3)  Foor  gereed  geld.  HS.  bt  numerata.  Ik  veranderde  in  numeralo, 
f  oor  comptant  geld. 
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our  uij:  uit  clr*n  grond.  Het  groene  heidekruid ')  wordt 
afeeniaaid .  nnder  de  schapen  gestrooid,  en  alzoo  met  de 
me-t  vermr-ngd.  Die  mrsjt  is.  na  de  duivenmest,  het 
mer-at  ir^•^••hikt  ti>t  verbetering  van  de  akkers.  Maar,  ge- 
lijk ik  reeii.^  aanmerkte,  L*  het,  Tolgens  eene  oude  bepa- 
ImiT.  aan  alir  ir^rpen  mee  geijorlootd ,  schaapskudden  te 
h.;«*.:trn  en  -Hrhivpen  "e  weiden.  Laren  en  Hilversum  heb- 
bf-ii  aiieeii  <lac  regt. 

D-  zT^nzen  iijn  v^or  eik  dorp  bepaald  door  kleine  aar- 
-it-n    'iijkjea.    over§<:ürgdt   iemand  die  grenzen,  een  schaap 
x.r:    ie    k  iii«ie    ia    zijn   b«}ete.     Voorts  is  het  aan  niemand 
jrr*:»  rjüi'Wt  hour  in  Iiec  bosoh  te  hakken,  heidekruid  af  te 
jKiiiiien.  "-i<:'i*:  "^a  ip'okkelen.  bladeren  weg  te  nemen,  dan 
jier    'erii:t    ier  «Verheid  v»n  Xaarden  en  Hilversum.   Van 
iaui'    d   "?r    -ii:*ö4!iiec.    ie  sseiielingen  en  andere  dorpen ') , 
-^en    :Q»:oiiL:iuiei^ke   lamin  ec  ^md  roet  die  twee  over  de 
^4'!iaoen      tnA    "roiLrssiHi     rif?«^^?d!ngen .   ten   laatste  aan 
urtiairniT^n. .  i***fn  j«mr«<      •jr-ifr  d-  «ard  vmi  den  grond, 
'A:r     ïj    u:a    ler    ^»iï%      ^'ai  -rrr?^-  *rii?*i  er:  niw,  en  tegen 
•f mi  riieniatwm    ?»*!*«?»:      ^>'-    "^-^^t*ï.  boerenwerk  op 
}ii!i;ne   t»c«w:.    -*     *— -■   -   ^.  -^    i-  »♦_  't'krmiie.  of  eenig 
itupiuu^'     '     v-'-^-v-*^,-      r-.      ~^-   -<     s.>ii.:    vwi  lieden 
:l  fnnrt'"   ^     >'^*^-      •      -  or-     --*-•*-;«.     ^jv  weinig 

^.utr    *'-*'^^:-     '-'^•--    -    ^-***-^^«   )^  Sfiei  die  van 

>w  '  .\      ^^.  -^      »^-K.^   ,>.*jw».     f  Iet   woord 

j^;^x        ^  ■  ^*  .     ^     w,,,.^     :Vf  •orUen  afgestoken , 

•  V. .  V-    >  ^.     ■  vii.    V  •:    ^i^.a^drxikt :  ji/ieem  faice 

^'      •     *•"    **■•'    «^   ^'^^^*  er  van  „dat  veele 

^  v'v'^^^        •     •        ''"'■     •^V'-    -^^    !».»-^^  WiJe.    die  op  Goeilandt, 

.^  M.--^  ^*-        w»*-^^K«      ».<.    ^-.'*oaJ<u    wordt,  gedrongen 

^  NVVIN^'  s    •     .v^       ^     .    .,..v.-*cfae   »»Jaat9rn   des  Gestichts 

' ^-       ^^'^     *•'*•*    •    *-     '^  -ï^ök  dat  er  vicos  moet 


71 


Utrecht  schier  in  't  oneindige  over  de  grenzen  der  veenen. 
Zij  beschuldigden  steeds  hunne  naburen  ')  van  de  grootste 
onregtvaardigheid ,  als  die  de  grenzen  overschreden,  en 
turf  uit  hun  veenen  haalden,  en  het  had  wel  den  schijn, 
alsof  de  naburen ,  omdat  ze  magtiger  waren  ^) ,  ouregt 
pleegden;  maar  zelf  ontzagen  ze  in  overmoed  den  grond 
Tan  een  ander  niet,  maakten  er  zich  meester  van,  eii  be- 
hielden hem ,  als  door  de  wapenen  verkregen  buit.  De  zaak 
kwam  voor  'tgeregt.  Het  eene  proces  volgde  op  het  an- 
dere. Ten  laatste  werd  een  gemagtigde  ter  dezer  zake 
afgevaardigd,  Frans  Craneveld,  om  dien  altijddurenden 
twist  voor  goed  te  doen  eindigen,  en  de  grenzen  te  be- 
palen, welke  niemand,  zonder  beboet  te  worden,  mogt 
overschrijden.  En  opdat  die  grensscheiding  zonder  eenige 
stoornis  zou  mogen  daargesteld  worden,  deed  hij  de  land- 
lieden hun  woord  geven,  dat,  terwijl  hij  zijn  last  volvoer- 
de *),  allen  op  genoegzamen  afstand  van  de  veenen  verwij- 
derd zouden  blijven ,  uitgezonderd  twee  of  drie  voorname 
mannen  uit  de  dorpen. 


1)  Zij  beickuldigden  steeds  hunne  naburen.  HS.  Antiquani  oiam  sem- 
per  criminandi  vieinos  ingredienies.  Liv.  XXXVIII,  43.  „Veten  iii  et 
obsoleiam  viam  (accusandi)  ingressos." 

2)  Omdat  ze  magtiger  waren.  Eene  onregtvaardigo  beoordeelin^,  n^cds 
van  ouds  bekend.  Het  is  een  spreuk  in  den  geest  van  P.  Syrus:  Q^ui 
plus  poiest  t  tfidetur  facere  iniuriam.  Voor  't  overige  staat  in  het  HS. 
(^iiod  sua*  paludes  summa  iniuria  foderent  sentU  fimdèus ,  quia  opihus 
plus  poter ant  iniuriam  facere  videbant,  audaces  ipsi  aliorum  invaserunt. 
Eene  andere  hand  heeft  verbeterd:  summa  iniuria  transrensis  limitibas^ 
en  aJiorum  fundos  invaserunt.  Ik  heb  verder  veranderd :  quod  auas  fta- 
Ittdes,  summa  iniuria  transscensis  fimitibus  foderent ,  i/li^  qu'ui  opihus 
plus  poterant ,  videbantur  facere  iniuriam ;  ipsi  audaces  nlioruni  fandos 
invaserunt  sq. 

3)  Terunjl  hij  zijn  last  volvoerde.  HS.  Procul  inde  a  pa/udibus  in 
exeq  ....  absisterent.  Eene  andere  hand  heeft  op  den  raud  een  kruitije 
gezet.  Ik  heb  aangevuld  in  exequendo.  Even  zoo  schrijft  Hortcnsius 
eenige  regels  verder:  nostrum  negotium  nos  exequi  permtttetis. 
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Maar ,  toen  men  in  Hilversum  kwam ,  stroomde  bijna  al 
de  heffe  van  't  Gooische  volk  uit ,  gewapend  met  knoestige 
knodsen  en  twee-  of  drie-tandige  vorken.  De  afgevaar- 
digde schrikte  op  dat  ongewone  gezigt,  en  verwonderde 
zich,  wat  die  ruwe  en  ordelooze  hoop,  dus  gewapend, 
wilde.  Hij  blijfb  staan  en  wacht  ze  af,  tot  ze  bij  hem  wa- 
ren. Op  zijn  vraag,  wat  zij  met  dat  wapentuig  voor  had- 
den, antwoordden  zy  met  een  verward  geschreeuw:  dat  zij 
niet  verstonden,  dat  er  aan  hun  grond  en  veenen  geroerd 
werd.  Tevens  scholden  ze  dapper  op  de  Utrechtenaren 
en  hun  slechte  handelwys  ')  in  de  veengraverij. 

Wel^  zeide  de  afgevaardigde,  ik  ben  van  heide  partijen  af- 
gewMrdigd  en  hier  gekomen,  opdat  er  niet  aan  uw  grond  zou 
geroerd  worden,  Zy  schreeuwden  van  tijd  tot  tgd  op  de- 
zelfde manier  daartegen  in.  Toen  kon  de  afgevaardigde 
zulk  eene  onbeschoftheid  niet  langer  verdragen  en  sprak: 
Ik  ga,  van  waar  ik  kom.  Als  ik  terugkom,  zM  gij  wel  toelo' 
ten,  dat  wij  Of iê  van  onzen  last  veilig  en  gerust  kwijten,  Eenige 
dagen  daarna  werden  twee  voorname  Hilversummers,  Philip 
Clemens  en  Thgmen  Gilbertsz. ,  opgeroepen  naar  Meche- 
len,  en  aldaar,  buiten  smaad  en  schande,  als  gevangenen 
bewaard.  Toen  men  bevond,  dat  zij  in  geen  betrekking 
tot  dien  boerenoploop  stonden,  werden  zij  vr^  naar  huis 
gezonden,  met  last  en  bevel,  om  de  hunnen  te  vermanen, 
dat  zij  zich  voortaan  niet  hadden  te  verzetten  tegen  ge- 
lastigden  van  wege  den  Koning ,  en  het  hun  anders  kwa- 
lijk zou  vergaan.  Kort  daarop  kwam  dezelfde  afgevaardigde 
terug  en  stelde  scheidslieden  aan  van  beide  partyen,  en 
liet  de  gronden  door  een  landmeter  afscheiden,  naar  het 


1)  Op  de  Uirechtenartni  en  hun  slechte  handelwijs.  IIS.  Simulque  la- 
rerabant  muliis  probris  UUraiectinorum  in  fodiendo  iniurias.  Op  den 
rand  staat  achter  UUraiectinorum  eec  teeken,  dat  er  een  woord  uitge- 
laten is.  Dat  zal  geweest  zgn  eorumque.  Ik  las:  simulfue  laeerabant 
mu/fis  probris  Vliraiectinot ,  eorumque  in  fodiendo  iniurioi. 
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Bcheen  met  de  meeste  billijkheid.  De  Grooische  veengra- 
ver,  niet  te  vreden  met  die  verdeeling,  klaagde  dat  hem 
veel  te  weinig  was  toebedeeld.  De  lieden  stoorden  zich 
weder  niet  aan  de  grenzen.  Er  werd  van  weerskanten  in 
de  veenen  gevochten :  de  een  gaf  den  ander  de  schuld.  De 
GTo^ers,  voor  de  regtbank  te  Mechelen  gedaagd,  riepen 
de  hulp  in  van  een  Naardenaar,  Jan  Arnold  Lap,  neef, 
van  zusters  z^de,  van  M.  Marten  van  Naarden,  eersten 
fiaad  in  het  Hof  van  den  Haag.  Deze  Lap  was  meerma- 
len Burgemeester  geweest,  en  muntte  uit  in  verstand  en 
welsprekendheid.  Hij  verdedigde  de  zaak  tegen  de  Utrecht- 
sohen  zoo  wel,  dat  al  wat  voorheen  besloten  was,  vernie- 
tigd werd,  en  de  meting  zou  herzien  worden  door  een 
anderen  landmeter,  Gaspar  Adriaansz.  Hagenaar,  die  we- 
gens zijne  kunde  een  groeten  naam  in  Holland  had.  Nu 
vond  men  van  weerskanten  goed,  om  dien  twist  en  twee- 
dragt  eindelijk  te  doen  ophouden.  Geen  van  beide  partijen 
mogt  met  geweld  op  des  anderen  grond  komen  graven  en 
rooven.  De  overtreders  zouden  met  den  dood  gestraft  wor- 
den. Men  bragt  de  kaart  van  de  veenen  ter  tafel,  in  te- 
genwoordigheid van  den  vorigen  landmeter,  Everard  van 
Schaik,  Utrechtenaar.  Toen  men  een  eed  van  hem  vor- 
derde, beleed  hij  ten  aanhooren  van  allen,  volmondig, 
dat  hij  in  het  meten  gedwaald  had  ').  Daarop  werd  de 
vorige  grensscheiding  vernietigd  en  een  nieuwe  getrokken. 
Toen  beraadslaagde  men  over  de  beste  manier  om  te  zor- 
gen, hoe  deze  grensscheiding  het  langst  in  wezen  mogt 
blijven,  en  er  voor  de  nakomelingen  een  bewijs  en  gedenk- 
teeken  van  den  geeindigden  twist  zoude  bestaan :  ik  zeide , 
—  want  men  had  mij  mede  tot  die  bijeenkomst  genoodigd,  — : 
ik  ben  van  oordeel ^  dal  er  twee,  niet  hooge^  maar  sterke pcUen, 


1)  Dat  hij  in  het  meien  geduKuüd  had.  HS.  Se  in  metiendo  errasse. 
Beter  ware:  metando.  Het  ouderscheid  is  aangetoond  door  den  grooten 
taaikenner  J.  F.  Oronov.  ad  Liv.  XXXVIII,  17. 
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een  voet  boven  den  grond,  op  een  hechi  voetstuk  in  debetrokken 
lijn  moeten  geplaatêt  worden,  gelijk  d-e  Romeinen  eens  deden  op 
den  oever  van  den  Ruèicon  ').  Ik  geloof  niet  dat  iemand  zoo 
slecht  zal  zijn,  die  te  durven  uitgraven  of  vernielen  Dat  voor- 
stel werd  aangenomen.  Maar  weinige  dagen  daarna  waren 
beide  palen  bij  nacht  weggenomen,  hetzij  door  Goijera, 
hetzij  door  do  Stichtschen.  Algemeen  viel  het  vermoeden 
op  de  Goijers. 

Nu  kom  ik  op  de  inwoners  van  Naarden  terug.  Zij  leg- 
den zich  ook  met  ijver  op  den  landbouw  toe,  doch  oudtijds 
minder  dan  in  mijn  tyd.  Hun  werkzaamheid  bepaalt  zich 
voornamelijk  tot  het  bearbeiden  van  wol ,  waardoor  de  stad 
bij  alle  buitenlandsche  volken  beroemd  geworden  is.  De 
mannen  verrigtten  hun  werk  op  het  land ,  de  vrouwen  za- 
ten  onder  de   meiden  *),   die  wol  kaarden.     Zij  sponnen. 


\)  Op  den  oêver  van  deti  Rubieon.  Hortensios  teekent  bij  zijnen  Lu- 
canus  I,  188,  p.  43,  aan:  Ad  Ruèiconem  erecta  itabat  eolumna  mar- 
morea,  in  qua  insculptum  erat  hoc  Senaiusconsulium :  lussu  sq.  Ik 
zal  vao  dat  SC.  niet  spreken:  maar  ik  bad  geboopt  daar  of  elders  iets 
te  znllen  vinden,  «at  bem  zelven  en  zijne  tijden  betrof ,  gelijk  die  onde 
geleerden  wel  eens  deden.  Ik  beb  nocb  in  zijnen  Lncanns  nocb  in  an- 
dere stnkken  iets  van  dien  aart  gevonden. 

2)  Zaten  onder  de  meiden,  HS.  Vxoret  inter  ancülas  earmiitairiees 
lanariat  lanam  faciebani.  HS.  lanariae,  Deeze  woorden  zijn  gebeel 
in  den-  geest  der  oude  Romeinen ,  wanneer  ze  spraken  van  de  bniselijke 
deugden  der  vrouwen.  Hortensins  dacht  bier  aan  Plautus  Menaecbm. 
V,  TT,  46.  Dare  una  opera  pensum  pottulet ^  Fnter  aneillas  sedere  iubeas , 
lanam  carere.  Boxborn  merkt  daar  reeds  op,  dat  ons  woord  Kaerders 
uit  bet  Latijnsche  carere  ontstaan  is.  De  Latijnen  hebben  bet  weer  van 
het  Grieksche  wlptt».  Ik  vergelijk  bet  firaaije  grafschrift  op  eene  Clau- 
dia  in  Burmans  Antbol,  T.  TI,  p.  104.  BomMm  servavit.  Lanam  fecit. 
Burraan  beeft  daar  meer  hierop  betrekkelijk  aangeteekend.  Hortensius 
kende  ook  de  verzen  van  Ovid.  Fast.  II,  741,  sq.  „Inde  cito  passn 
petitur  Lucretia;  nebat;  Ante  thoram  calatbi,  lanaqne  mollis  erat.  Ln- 
roen  ad  exignum  famulae  data  pensa  trabebant.  Inter  quas  tenui  sic 
ait  ipsa  sono.     Metam.  lY,  219,   inter    Bis  sex  Lencotheen  famnlas  ad 
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Andere  mannen  weefden  lakens:  een  menigte  volders  maak- 
ten ze  glad  met  voldersleem  en  pis  *).  Er  werd  voorheen 
door  dezen  wol-arbeid  zoo  veel  geld  gewonnen,  dat  de 
stad,  die  in  den  beginne  niet  fraai  mogt  heeten,  allengs 
door  zeer  schoone  gebouwen  werd  opgesierd,  en  de  voorza- 
ten hunnen  nakomelingen  schatten  nalieten.  Daar  de  laken- 
weverg  in  zoo  groot  aanzien  en  bloei  stond,  deed  men  wei- 
nig aan  den  akkerbouw.  De  lander^en  lagen  onbewerkt, 
men  liet  ze  aan  heide  en  onkruid  over  ')  of  deed  ze  voor 
geringen  prijs  aan  rijke  wevers  over,  die  ze  gaarne  op- 
kochten. Daardoor  werden  sommigen  zoo  vermogend  in 
landergen  en  vaste  goederen,  dat  ze  de  groote  heeren 
evenaarden.  Hun  nakroost  bestuurde  het  door  erfenis  ver- 
kregen goed  niet  wijselijk,  noch  hield  het  bijeen. 

Daar  nu  deze  tak  van  bedryvigheid  zoo  veel  winst  op- 
leverde, werd  het  aanzien  en  getal  der  volders  soo  groot, 
dat  ze  met  de  burgerij  gelijk  stonden,  en  zich  boven  de 
Overheid  poogden  te  verheffen.  Immers  toen  zij  gedwon- 
gen werden  om,  in  plaats  van  gereed  geld,  spek,  brood, 
kaas  en  waren  tot  loon  te  ontvangen,  en  men  hun  dat 
duurder  aanrekende,  dan  ze  het  elders  konden  koopen, 
meenden  ze  dergelyk  bedrog  en  onregt  niet  langer  te  mo- 
gen verdragen.  Ze  staken  de  hoofden  bijeen,  stonden  ein- 
delijk gewapend  op,  en  er  werd  midden  op  de  markt  met 


lamina  cernit,  Lem  venato  ducentem  stamina  faso/'  Hortensius  noemt 
eturna$uUrice9,  In  zijoen  tijd  zullen  de  mannen  dat  werk  verrigt  heb- 
ben, gelijk  elder»,  ook  te  Leyden.  Orlers  in  de  Be8chr|jvinge  enz.  p. 
180.  9 Waaraan  een  groote  menichte  van  persoonen  van  alle  handwer- 
cken,  als  wollewasschers ,  velleploters ,  wevers,  kanisters,  (vermits  het 
kammen  ofte  kemmen  te  dier  tijden  meest  bij  de  vrouwen  gfaedaen 
wierde)  vollers,  verwers,  eude  verscheyden  andere  handwercken  aen  de 
draperie  hangende,  daghelicx  de  handen  vol  wercx  hadden." 

1)  Volder*  leem  en  pis.     HS.   Oleba  fulhnia  et  urina  humana. 

2)  Aan  heide  en  onJkruid  over.    Het  onder  de  boeren  hier  gebruikelijk 
woord  is:  ze  lieten  het  land  verdrietten. 
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wederzijdsch  gevaar  gevochten.  Er  was  toen  in  de  stad 
een  Gijsbert  van  Nijenrode  '),  een  krijgshaftig  man,  ge- 
zien bij  't  volk,  aangenaam  bij  Overheid  en  Burgerij.  Onder 
zyn  bevel  streden  de  gewapende  burgers  tegen  de  volders 
en  de  heffe  des  volks,  die  geen  aanvoerder  hadden.  De 
volders  zetten  het  op  een  loopen ,  de  hoofden  lieten  zich 
met  touwen  van  de  muren  glijden  en  ontkwamen  het,  de 
overige  verschuilden  zich  in  de  stad.  Maar  zonder  de  vol- 
ders kon  men  de  weverijen  niet  aan  den  gang  houden.  De 
Overheid  kondigde  op  haar  woord  vergeven  en  vergeten  af, 
en  riep  ze  terug.  Daarop  kwam  heer  Gerard  van  Assen- 
delft  in  de  stad.  Hij  was  lid  in  het  Hof  in  's  Hage ,  en 
gezonden  om  kennis  van  't  gebeurde  te  nemen,  en  de  on- 
lusten bij  te  leggen.  Hij  riep  de  volders  bijeen  en  gaf  hun 
eene  strenge  berisping,  schonk  hun,  op  hun  bidden,  ver- 
giffenis, op  voorwaarde  dat  zij  voortaan  de  Overheid  ge- 
hoorzaam zouden  zyn.  Die  zachtmoedigheid  en  spoedige 
vergiffenis,  scheen  toen  meer  in  't  algemeene  belang  te 
zijn,  dan  een  groote  gestrengheid  en  zware  straf-oefening 
tegen  de  oproerlingen.  Want  de  een  kon  den  ander  niet 
missen,  en  de  weverijen  moesten  wel  zonder  de  volders  te 
gronde  gaan  *).  En  in  trouwe :  gematigdheid  na  een  behaalde 
overwinning  ')  is  loffelijker  dan  de  overwinning  zelve,  ge- 


1)  Oijtbert  oan  Nyenrode.  HS.  Gmbertut  a  Nicurodo.  Het  moet  zijn 
Neorodo  ^  gelijk  Neoecclesia^  of  Narodo,  gelijk  Nuvildus. 

2)  Weoerijen  te  gronde  gaan.  De  volders  en  wevers  waren  dikwijls  op- 
loerig,  b.  v.  te  Hoorn  onder  de  Regering  van  Karel  den  Stouten , 
wegens  verhooging  van  de  accijnsen  op  vreemde  bieren.  Hun  straf  en 
vlucht  deed  de  bloeijeode  lakenwever|jen  te  niete  gaan.  Abbing  uit 
Velius,  in  Geschiedenis  van  Hoorn,  p.  6. 

3)  GenuUigheid  na  eene  behaalde  overwinning  enz.  HS.  Modetlia  poti 
vicloriam  multo  laudabilior  ipsa  metoria  est,  ui  quidam  tapienter  dixU. 
Uit  Livius  XXXVI,  21.  „Multo  modestia  post  victoriam,  quam  ipsa 
Victoria  laudabilior."  Hortensias  maakt  tot  een  spreuk ,  wat  bij  Livius 
verhaal  is. 
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1^  iemand  w^selyk  opmerkt.  Door  die  inschikkelijkheid 
kwam  het,  dat  er  naderhand  nimmermeer  met  geweld  en 
bloedstorting  over  die  zaak,  tusschen  Overheid  en  volders 
getwist  werd.  Toen  gelastte  Assendelft  de  Burgerij  en  den 
fiaad,  de  volders  in  gereed  geld  te  betalen,  en  hun  in 
*t  aanrekenen  van  waren  ')  niet  te  kort  te  doen.  Zoo  bleef 
de  vrede  en  vriendschap  tusschen  wevers  en  volders  in 
stand. 

Wat  voorts  de  liefde  en  zucht  voor  de  letteren  betreft, 
daarin  leverde  Naarden  vele  beroemde  mannen  op,  b.  v. : 
Mr.  Marten  ') ,  zoon  van  den  Burgemeester  Jacob  Ger- 
brandsz.,  voorheen  president  van  den  Hove  van  Utrecht, 
toen  Lieutenant  van  den  Ghouverneur  *)  van  Groningen , 
ten  laatste,  eerste  Itaad  in  den  Haag.  Daarenboven  Mr. 
Theodoricus  Deinius  *) ,   Baad   te  Mechelen.     Ook  zijn  er 


1)  In  't  aanrekenen  van  waren.  HS.  U£  fullonibut  pecunia  in  nume- 
raio  mercedem  soherent,  in  mercis  aestimando  iilos  fraudari.  Ik  heb 
veranderd:  neue  in  merces  aestimando  illos  fraudareni, 

2)  Mr.  Marien.  Mr.  Marten  van  Naerden  was  een  van  de  vier 
vreemde  Regtsgeleerden  ,  die  in  1527  door  de  Landvoogdes  naar  Fries- 
land gezonden  werden  als  Raden  in  het  Hof,  die  dagelgks  voor  achttien 
staivers  vgf  nren  zonden  te  regt  zitten.  In  1537  werd  hij  in  het  Hof 
vin  Holland  verplaatst,  vervolgens  tot  President  van  bet  Hof  te  Utrecbt, 
Uter  Lieutenant  van  den  Vorst  te  Groningen  gesteld,  en  na  deze  be- 
diening verlaten  te  hebben ,  op  nienw  als  lid  van  den  Hove  van  Holland 
aangenomen  en  in  zijn  vorigcn  rang  erkend.  Hij  overleed  in  1566, 
eenen  goeden  naam,  door  kande  en  gematigdheid  verworven,  nalatende. 
Hig  was  gehnwd  aan  Anck  van  Donia.  Scheltema,  Staatkundig  Neder- 
land.  Smmins  in  Hist.  Fris.  1.  59,  noemt  hem  in  't  jaar  1545:  „Mar- 
tinnm  Ncrdensem ,  iureconsnltum,   Camerae  Qroninganae  praesidem.** 

8)  Lieutenant  vofi  den  Gouverneur,  HS.  Vicarium  praefecti  Qronin- 
gensit.  Dat  is,  meen  ik,  zoo  veel  als  onderprefect,  plaatsbekleeder  van 
den  Stadhouder,  Gouverneur.  Ik  vat  niet  regt,  hoe  Scheltema  hem 
Lieutenant  van  den  Forst  kan  noemen.  Karel  V  was  de  Princeps, 
Forst. 

4)  Deimus.    HS.   Leinium.    De  naam  komt  mg  verdacht  voor.     Die 
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kier  geboren^  die  nadahMnd  teer  Toaaame  adioleii  in 
Holknd  beatonrd  hebben.  In  kter  cyi  weid  men  opge- 
vekt  door  't  Toorbeeld  van  andere  ateden.  De  Begeiing 
besefte  bet  gemeen  en  bfBonder  bekng  'j,  hetwelk  er  in 
gelegen  vm,  dat  de  kinderen  op  eigoi  geboorteplaats  <m- 
denresen  verden,  Toomamel^k  die.  vier  ouders  het  niet 
konden  bekostigen  om  ie  naar  vreemde  sehofen  te  sendea. 
Men  beriep  m^  in  *t  jaar  1544  tot  het  iniiebten  en  be- 
sturen eener  sehool  *).     Amersfoort  vaa  pas  door  Miitftn 


▼aa  LmwimM  »  hrkrmèn,  ca  kas  WtcthigM  Fgrémm,  m 
Dmimf»,  ook  «ca  der  J^imfm.  Vefdaai ,  Vcrdaai,  Tirft  léiifi^  D«bu, 
wim  ket  Wkca4e  aéeilgke  pilwfct,  w»mov«i  twti  vaa  éer  Daia 
ia  èt  Spist.  aütcsevva  door  GabkoM,  pc  S9C.  One  Ikiiii  kfhafflc  aiet 
tot  dat  geslapt  te  keboorra.  Ook  eea  tgdfcaoat  faa  Hadnaaa  JaaiM, 
drocf  óttn  aaam  T&a  Dmmims.  Hij  «as  tsb  Hoora.  Se  Akkiag  Gctckkd. 
f.  107.  De  Heer  Perk  mceat,  dat  er  aiets  aoet  Toaaderd  wotdea, 
oidat  de  aaam  Anasa*  lecfijfa  ia  stakkea  vaa  dica  tqd  voorkoat. 

\)  BoffU  hH  mifemffm  em  MJsomdtr  h/eay.  HS.  QaaaCi  omuium 
referrei  hieroê  éomi  vrfarmmrL  Ik  kek  Maacü  aa  ket  woofd  n^êiMti 
iagevald.  Het  sckqat  ook  dat  lap  ia  xga  HS.  aoo  gilwa  kecft.  Hg 
xeft:  Seumitu  Hmréemms  md  timéi*  Bitrmrmm  prmtmi,  ti  mümium  Mamm- 
ymèhcmrmm  exempio  exaUims ,  timul  pmiiicm  simml  yi'm/e  nJiKimie  aMtet, 
ftumü  ommtmm  referrH  eomseiu*  sq. 

2)  Tot  iel  iMrifUu  em  ieiimrem  eeuer  teiool.  De  Heer  Mr.  6.  Meet« 
Az.  tekreef  eeoe  verkaadeliag  OTer  LnÊierims  BóHemtimt  am  Mumtfoort 
mU  Getddedêchyver ,  welke  rerbandeliog  ia  18S6  door  ket  ProTiaciaal 
Utreektaeb  Geaootschap  met  regt  bekroond  is.  l)cte  plaats  was  kern 
bekead  nit  bet  leveosbeng;t ,  dat  L^  over  Hortensias  gaf:  .Daarait, 
zegt  bij ,  loode  meo  Termoedeo ,  dat  tx  eene  gebeel  aieawe  ioricbting  te 
Nsardeo  werd  gefestigd.  Tit  Yriemoet  Athenae  FrisiacM,  p.  29,  blqkt, 
dat  AotoDhis  fso  der  Linden,  Praeeeptor  was  aan  de  sekool  te  Naar- 
den ,  en  ▼erzocbt  dat  Hortensins  boven  bem  ak  Rector  werd  aangesteld ; 
bet  geen  eeae  reeds  bestaande  inrigting  van  onderwas  leker  stelt"  Ik 
geloof  dat  wg  bier  onderscbeid  moeten  maken  tasseben  eene  privtUe  en 
paUUteke  scbool.  Waar  geen  publieke  Latijnscbe  scbool  was,  vond  men 
gewoonlijk  iemand ,  die  als  privaat-docent  in  de  oude  talen  des  begee- 
renden   op   weg  bielp,   of  ook  geregeld  onderwees.    Antonios  van  der 
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vaD  Eo88um  veroverd  en  ik  bevond  mij  op  het  Slot  ter 
Haere,  bij  Heer  Dirk  van  Zuilen*),  Eidder  van 't  Gulden 
Vlies.  Toen  heb  ik,  niet  zonder  eenige  vermaardheid,  ik 
weet  niet  waardoor  verdiend,  misschien  onverdiende')  ver- 


LindeD  zal  zoodanig  persoon  geweest  zjjn,  en  de  Regering  onder  het 
oog  gebragt  hebben,  dat  het  aantal  leerlingen  en  het  belang  der  stad 
en  van  ?ele  ouders  eene  eigenlijke  publieke  school  vorderden,  en  hij 
zich  met  het  eerste  onderwijs  zou  big  ven  belasten,  en  gaarn  zou  zien,  dat 
een  ander  boven  hem  geplaatst  werd.  Gelyk  dit  zedig  gevoel  van  zich 
zelf  hem  tot  eer  verstrekt,  zoo  waren  het  waarsch^nlijk  ook  (U  vele 
bezigheden,  die  hem  tot  nog  toe  verhinderd  hadden  en  verhinderden 
om  zoo  geleerd  te  worden,  als  hij  meende  dat  een  Rector  zijn  moest, 
en  er  een  man  van  naam  vereischt  werd  om  de  nieuwe  publieke  school 
dadel^k  zeker  aanzien  h\}  te  zetten ,  wat  hg ,  profeet  in  eigen  vaderland 
en  door  geene  schriften  bekend,  er  niet  aan  geven  kon.  We  leeren 
hem  eenigzins  kennen  uit  Vriemoet.  die  het  leven  van  Henricus  Antonii 
Nerdenns,  S.  Theologiae  Professor,  dus  beschrijft:  „Patriam  habuit  Nar- 
»dam  Hollandiae  tractus  Goilandici  oppidum.  Natus  d.  13  Fcbr.  a. 
^1546  patre  Antonio,  cantore  iu  choro  et  ludimagistro ,  Laroberti  Hor- 
^teniii,  quem  sibi  superiorem  adiungi  a  consulibus  impetraverat ,  col- 
«lega;  secretarii  denique  partibus  fnngente;  sacris  Papisticis  diu  addicto , 
„niai  quod  de  institia  Dei,  h.  e.  iure  filiorum  Dei,  quod  in  Christo, 
^per  fidem  per  Spiritum  ipsius  unum  corpus  cum  ipso  facti,  obtinemus, 
„qui  religionis  Christianae  apex  est,  integram  semper  habuerit  sententium. 
„Matre,  Henrica,  Hermanni  Loosdrechtani ,  viri  probissimi  et  integer- 
»rimi  filia.  Avns  paternus,  Henricus  Regnerus,  civis  fuerat  Harderovi- 
«ccDiis:  sed  qui,  domo  sua  incendio  urbis  (eodem,  credo,  universali  itlo, 
«qnod  contigit  a.  1508)  consumta,  opibus  accisis,  Nardae  consedit.*' 

1)  Dirk  van  Zuilen,  HS.  Tkeodorum,  Het  zal  moeten  zgn  Theodo- 
riemm,  schoon  Lap  hem  ook  Tkeodorum  noemt.  Hortensius  noemt  hem 
io  den  opdragt  der  Satirae,  en  de  Equites  van  Aristophanes ,  Tkeodori- 
eum.  Dirk  van  Zuilen  ontving  in  1535  de  beleening  van  het  huis  de 
Héuw,  onder  Vleuten,  leenroerig  aan  het  huis  van  Vianen.  Tkeodoricus 
18  Diederik,  Dirk. 

2)  Miiickien  onverdiende,  HS.  Cum  gloria,  nescio  guare.  Ik  weet 
niet  tvaaroM ;  eenige  vermaardheid  die  m|j  misschien  niet  toekwam.  Lap 
las  in  zijn  HS.  netcio  quanta.  Hortensius  zal,  dunkt  mij,  geschreven 
h«bb«n  eum  gloria  netcio  qua. 
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maardhttd  '),  ten  oimste  toC  ikerkei^k  nat  Tmn  ^  algemeen, 
gedurende  achi  en  twintig  ja>r,  bef  onderwfs  der  jeugd 


l)  jMtf  zamier  Awr  wwrmÊmÊrdhimL  Zoo  «eid  kq  ook  te  Delft  be- 
roepen. Lftp:  ^i  HorteiuHaA  ^üsc  <|(iiete  M^eoleB,  Tan&  seriptione 
elaniA,  aiieoqae  danis,  ac  »apn  tStenWcuia  miietts  cBifteret,  caM 
a.  ISdT  ickok  Deipke&ai:»  Beet«)ne  caretvt,  CoatM&liui  isuta  scrip^it 
AdriftBc^  Al<i<iifts,  civiUti  a  p««a>Mibfis,  ac  vocaat,  A«aDea  Terkoraa 
abertate,  eiritatea  fxpetere  Bcetoceai,  ^aakm  tpae  eoiere  «ario  depio- 
gebat.  HortettttBS  ^  cias  Litera:»  Lacooke  koe  bmJo  respoaüt:  Amft- 
hm  fmmerUU.  Homa  nut.  Tai^U^  Ia  *las  jaar  1337  «as  Beetor  te 
Delft  Hcairik  vaa  GeUorp>  «L  i.  Heuricas  CaoCncitts.  H^  «as  verdackt 
f  .UI  ketter^.  Saarii  Tapper  vLuaJe  reeii*  ofi  kern.  M«&r  Castritias 
zorvie  voor  zija  bekoaid.  Eerit  kiülii  kij  coed  grinat  ca  kood  nek  ter 
parve  aaa.  kiJ  x^a  iagelijkiekea  recter.  Tapper  iloeg  ket  aH  Toea 
aiaakte  kij  nek  uit  de  Toetea.  Zie  Je  VoorieiÏB^  «aa  Prof.  H.  W.  Ty- 
ifwiB  ia  de  Trij«  FrUs,  Deel  X,  p.  13;l  ea  aaBtcckeatB($ca  p.  172. 
Horteastas  «erd  das  ia  de  plaat»  xza.  Castritiaa  kerocpea.  Ia  kct  Mc- 
aioriaal  vaa  BafgeaMeaterea  te  Deitt,  cdgk  mij  ■ligtdfeM  is,  «taat, 
dat  Mr.  Hendrik  GeMorpias  tot  Xot.  1337  tractcscst  oatriag  ca  dea 
battften  Fekraarij  1338  «erd  opgrroi|^  door  Mr.  fiuifiu  Pitkcans, 
al»  Reetor  ia  de  groote  ackokm.  HcC  ackgat  dat  Bca  aict  «irt,  dat 
Hortensias  zelf  in  lake  vaa  kt*tterg  aict  zaifer  «as.  MiSKkicB  aocai 
den  de  boeren  in  den  omtrek  raa  Xaardea  kern  ao$  akt  dtm  fwüker^ 
sekem  Arp.  De  Peajioaaris  Tan  Delft  sprak  dan  ia  dea  bcioepabricf 
ook  niet  over  orthodoxie»  maar  voegde  er  temé  inuoir  lei  usaai'apr  lg^ 
woM  ziek  woo-  B^cekuM  <%  a/me  gtztiU»  U  wncJUtm,  gel^k  ^Ima  ia 
ket  Tooneel  der  XederL  verkaah,  ik  «eet  aiet  op  «elk  gen§.  Ia  tav 
sehen  spreekt  lap  er  ook  van ,  dal  kg  drinkea  en  «^«"g*»^  met  liedea 
Tan  mindffen  stand  meer  beminde,  dan  Toepaam  «as.  Mee»  Terdieat 
daarorer  te  «orden  gelcRB  p.  40.  In  't  algemeen  koade  mam  ia  1  oog, 
dat  een  goedo  teag  en  vrol^kkeid,  vooral  op  gastmaka,  iei&  oader  de 
sanxienlijkste  lieden  meer  in  nrang  «as,  dan  men  ge«ooaliyk  denkt. 
Castritios  aam  «raak  op  Raard  Tapper  door  z:gne  Satire :  «Clanaa.  Tke- 
olo^  D.  Raardi  Tappart,  EnekBsani,  kervtieae  pravitatis  primarü  et  ge- 
aerali:»  iaqnisitoris,  Cancellarii  Celeberrimae  Acadamiac  LovanieBSts,  pri- 
dem  iaeoBSolabtIi  lacta  defuncti,  Apotkeoais.  Gratiano  vero  TVeologiae 
Baeealaoreo  aatore.  Dialogi  Interioentores.  Raardas,  Gemios.  Petras, 
Cerbcraa,  Ckoraa  infieroraak.     Het  sck^nt  gadrakt  te  Tnmdart,  133S." 
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te  Naarden  bestuurd,  tot  op  den  laatsten  dag  van  die  al- 
lerrampzaligste  verwoesting,  waarby  ik  al  wat  ik  bezat, 
verloor  »)• 

In  het  kiezen  der  Overheid  volgde  men  vele  jaren  lang 
het  oude  regt  en  het  voorvaderlijk  gebruik,   en  benoemde 


1)  De  levensloop  van  Hortensius  schgnt  deze  geweest  te  zijn:  Hij 
verliet  Leuven  in  of  voor  1527;  onderwees  toen  aan  de  Latijnsche  school 
te  Utrecht;  verliet  Utrecht  in  1534;  en  ging  naar  Deventer,  waarschijn- 
l^k  ook  als  onderwijzer.  Wanneer  en  waarom  hij  Deventer  verliet, 
heb  ik  niet  kannen  vernemen.  In  allen  gevalle  was  h|j  gehoisvest  op 
het  slot  ten  Haere,  toen  hg  in  1544  te  Naarden  beroepen  werd.  Hor- 
tensius neemt  in  het  lange  Carmen  Elegiacum  ad  studiotam  iuveniuiem 
teholae  UUraiecHnae ,  cum  Daveniriam  demigraret,  a.  1584,  afscheid 
van  zyne  leerlingen;  spreekt  van  de  schrijvers,  die  hg  han  verklaard 
beeft,  en  raadt  hun  vooral  de  beoefening  der  Grieksche  taal  aan,  als  de 
bron  van  alle  geleerdheid.  Men  zou  er  bgna  uit  opmaken,  dat  hg 
Bector  te  Utrecht  geweest  was.  Het  slot  is:  Aeeipe  digressut  nottra 
kaec  WÊOnumeiUa  düerta  Hortefui  kis  longum  docta  iuverUa  vaie.  De 
Heer  Dr.  A.  Ekker,  in  zgn  geschrift:  Le  Hteronymusschoai  ie  ütrechi, 
onlangs  in  het  licht  g^egeven,  stelt  met  Delprat,  dat  Hortensius  voor- 
namelgk  les  gaf  in  de  Geschiedenis.  En  er  waren  onder  de  schrgvers, 
die  Hortensius  in  dat  Afscheidsvers  vermeldt,  ook  Geschiedschrijvers, 
met  name  Livius,  wiens  voorbeeld  hg  zich  meest  ter  navolging  voor- 
stelde: wat  de  Heer  Mees  ook  heeft  opgemerkt.  De  onderwgzers  wor- 
den door  Ekker  dus  opgenoemd:  Johannes  Rode  (bekend  met  Luther, 
Oeeolampadins  en  Zwinglius),  te  Utrecht  niet  meer  veilig,  was  reeds  in 
1527  Predikant  te  Norden ,  O.  Friesland.  Na  Rode ,  Theodoms  Corne- 
lios  Berg;  na  Berg,  Hortensius  in  1527.  Dan  wordt  genoemd  Geor- 
gins  Macropedins,  waarschgnlijk  van  1540 — 1553.  Tot  aanvulling  kan 
misschien  dienen,  wat  ik  vind  in  eene  Notariële  acte ,  in  't  bezit  van 
den  Heer  Perk.  Bg  die  acte  wordt  in  1536  eene  praebende  gegeven 
aan  Jacob  van  der  Boroh.  Onder  de  getuigen  komt  voor  Joannes  Wü- 
hdmit  Rector  Scholarum  Ecclesiae  Sancti  Joanms,  —  Misschien  bragt  het 
▼erblgf  van  Hortensius  te  Deventer  er  wel  iets  aan  toe,  dat  hg  zgn 
werk  de  Bello  Oermanico,  Baail.  1560,  opdroeg  ad  ampliss,  ordinem  Se- 
natorimm  Reip.  Baventrientis,  Schoon  hij  het  alleen  in  betrekking  brengt 
met  het  overlgden  van  Maximiliaan  Graaf  van  Buren. 
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leden  van  den  Baad  zonder  eerzucht  of  tweedragt.  Maar 
toen  de  eerzacht,  die  groote  Staten  in  't  verderf  stort,  de 
eendragt  verscheurde,  ging  alles  verkeerd.  Eenigen  stonden 
er  op,  die  zich,  met  uitsluiting  van  zekere  lieden,  de  Be- 
gering aanmatigden.  Dezen  verdeelden  eenige  jaren  lang 
de  posten  van  regering  onder  elkander,  lieten  niemand 
dan  die  van  hun  party  was,  in  den  Baad  toe.  Er  viel  ech- 
ter niets  op  hen  te  zeggen;  zy  zagen  naar  ouder  gewoonte 
naauwkeurig  toe  wat  er  ontvangen  en  uitgegeven  werd. 
Maar  zy  bleven  niet  lang  aan  het  bestuur.  Het  stemmen 
in  eene  volksvergadering  is  wisselend,  gelyk  de  golven  in 
zee.  Anderen  grepen  op  hun  beurt ')  naar  't  roer ,  en 
hielden  het  met  sterke  hand,  tot  op  het  laatste  oogenblik 
vast.  Die  het  te  voren  hielden,  bleven  ambteloos.  I^u  trad 
een  willekeurig  Bestuur  op.  Keuren  werden  vernietigd, 
anderen  doorgedreven.  Het  volk  vreesde  die  Overheid  meer 
dan  het  haar  lief  had,  en  geen  mensch  was  tegen  haar 
trotschheid  veilig.  Die  onstuimigheid  verwekte  haat.  De 
tyd  verzachtte  den  haat  wel  eenigermate,  maar  nam  hem 
niet  weg.  Het  ontbrak  niet  aan  lieden,  die  zich  uit  veront- 
waardiging tegen  de  Overheid  poogden  te  verzetten,  door 
rekenschap  van  ontvangst  en  uitgave  te  vorderen.  Doch 
hoe  hardnekkiger  zy  het  eischten,  hoe  heviger  de  Overheid, 
óf  weigerde  *) ,  of  rekenschap  deed  aan  lieden  die  haar 
toegedaan  waren.  Toen  door  zulk  gedrag  eene  Teete  ont- 
kiemde, die  slechte  gevolgen  had  *),  wilden  zij,  die  nu  amb- 
teloos waren ,  dat  de  verkiezing  by  't  lot  zon  geschieden. 


1)  Op  hm  bemri.  Hier  staat  in  het  HS.  een  woord,  dat  het  meest 
gelgkt  op  imwicem, 

2)  Of  weigerde.    HS.  Hoc  feraeius  vel vH  tui  aüi  hawwn- 

but  rêddehaaU,     Ik  heb  de  open  plaats  met  negabant  aangerold. 

8)  Slechte  gevolgen  had,  HS.  Mulia  ab  hit  ftaultdim  euu  prava  mo- 
ribus  indmeerent,  ki  qtd  sq.  Onder  tnducerent  staat  een  teeken,  dat 
het  woord  bedor?en  is.     De  sin  eiseht  indmcerenlur. 
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Zg  maakten  dadeljk  een  lijst  op  en  lieten  die  teekenen 
door  burgeren,  die  van  datzelfde  gevoelen  waren.  Naau- 
wel^ks  hadden  die  van  den  Baad  ')  dat  vernomen ,  of  ze 
b^^pen,  dat  men  ze  spoedig  meester  —  en  zij  van  hun 
ambten  ontzet  —  zouden  worden  *).  Toen  het  eindelijk  tot 
dadel^kheden  scheen  te  zullen  komen,  keerden  zij  geweld 
met  geweld,  en  namen  het  volgende  raadsbesluit:  niemand, 
die  zgu  naam  op  de  lijst  gezet  had,  zal  in  den  Eaad  ge- 
kozen worden;  er  zal  nimmer  een  voorstel  gedaan  worden 
om  hem  weer  te  kiezen.  Aan  dit  besluit  hebben  ze  zich 
standvastig,  tot  op  den  laatsten  dag,  gehouden. 

In  zake  van  godsdienst  zijn  de  Naarders  steeds  naauw- 
gezet  geweest,  eenigen  uitgezonderd,  die  in  den  ban  zijn 
gedaan  met  verbeurdverklaring  van  goederen.  Zoo  vindt 
men  overal  de  kwaden  onder  de  goeden  vermengd. 

In  die  eerste  geuzen-onlusten ') ,  waardoor  bijna  alle 
andere  steden  geschokt  werden,  stond  Naarden  schier  al- 
leen onbewogen.  Men  wist  er  van  geen  beeldstormerij , 
er  was  geen  vreemde  preêker  te  zien,  geen  beeld  of  schil- 
derg  werd  van  zijn  plaats  genomen  of  aangeroerd.    Gedu- 


1)  Naauwelijkt  hadden  die  van  den  Raad,  HS.  a  id  tenatut  adver- 
térei.     Ik  heb  veranderd  cum  id  tenatus  adverteret, 

2)  Lat  men  hen  tpoedig  meesier  sou  worden,    HS.    Reputans  hac  via 

ereandi  magittratut  brevi  futurum  ui  in  ordinem tandem  ipse 

et  rem  speciare  ad  aeiionem De  atiis  sq.     Met  dea  zin  komt 

overeen:   in   ordinem  cogeretur  tandem  ipse,   ei  rem  speciare  ad  actio- 
nem,  vi  retiiHt.     De  alüs  sq. 

8)  In  die  eerste  Oeuzen-onlusien,  In  het  jaar  1566.  Toen  begon 
Hortensias  Lacauus  te  verklaren:  «Qoamvis,  zegt  hy  in  de  Voorrede, 
„qaotidianis  cnris  pln8  qnam  satis  obrntna  eram,  eo  tarnen  libentins 
ylaborem  sascepi,  qno  magis  animum  menm  ab  Iconomachorum  farore 
«tantisper  avocarem  (eoeperat  enim  is  omnibus  his  regionibus  passim 
«grastari,  qnamvis  apnd  nos  id  temporis  nihil  novatam  fait),  ne  andirem 
„nen  distringerer  iis,  qnae  mentem  a  sede  saa  sabmoverent  et  cruciatnm 
„inveherent."  In  1672  had  hij  dien  arbeid  bgna  voltooid,  waarover  we 
nader  znlleo  spreken. 

6* 


84 


rende  de  dagen  der  herfstfeesten  *) ,  die  op  den  dertigsten 
Tan  Augustus  invallen ,  sloot  men  kerk  en  kerkhof  en  liet 
ze  door  gewapende  manschappen  bewaken,  om  alle  geweld 
tegen  te  gaan.  Gewapende  manschappen,  door  Burge- 
meesters gekozen,  trokken  op  en  neer  door  de  stad,  uit 
vrees  voor  geweld ,  dat  al  ligt  van  buiten  kon  komen.  Hier- 
door legden  zy  veel  lof  in  bij  de  Gouvernante,  en  werd  hun 
naderhand  heuschel^'k  dank  gezegd  door  de  afgevaardigden , 
—  die  hier  tweemaal  kwamen  om  te  vernemen,  hoe  het 
met  de  zaken  gesteld  was  — ,  omdat  zij  standvastig  bij  de 
oude  trouw  en  godsdienst  gebleven  waren,  terwijl  andere 
Steden  daarvan  waren  afgevallen. 

Ook  in  het  opbrengen  van  belastingen  en  jaarlijksche 
omslagen,  en  in  het  betalen  van  die  penningen*),  die  on- 
langs van  hoogerhand  zijn  uitgeschreven,  waren  ze  andere 


1)  HerfUfeetten.    HS.    Nullae  picturae  loco  motae  taettteve  fiteruni 

autumnalium  diebus,  qnae  in  tertium  Cal,  Sefdembr,  ineidunt. 

Ik  las:  —  —  fuerufii,  Feitorum  autumnalium  diebus  sq.  "Welk  soort 
van  feeaten  hier  bedoeld  worden,  weet  ik  niet.  Ik  dacht  aan  feesten, 
die  met  het  kerkelijke  in  verband  stonden.  Zoo  wordt  Si.  Maarten 
wel  eens  in  oade  stukken  genaamd  festa  kibemaUa,  Maar  zoo  iets 
waren  de  aulumnalia  niet.  Waarschijnlgk  dus  een  soort  van  kermis. 
De  kermis  valt  na  wel  op  een  anderen  t|jd  in.  Maar  hoe  dikwyls  syn 
de  kermissen  verzet! 

2)  Penningen.  HS.  Exaetiombus  nuper  imperatis,  In  het  jaar  1569. 
Het  was  zeker  te  verwonderen,  dat  de  Naarders  zoo  vreedig  waren  in 
het  opbrengen  van  den  tienden  penning,  die  voomamelyk  ook  drukte 
op  de  draperie.  De  Staten,  in  Brussel  vergaderd,  merkten  reeds  aan, 
wat  Strada  Vil,  p.  420  schrijft:  j,anteqaam  panni,  tapetes  quaeque 
„alia  tectilia  conficiantur  distrahanturque ,  solvendam  esse  decimam  pro 
„lana,  inde  pro  filo,  turn  pro  textura  tincturaque,  ac  pluribus  huiusmodi 
«artifiüiis."  Geen  wonder,  dat  over  't  algemeen  de  haat  tegen  den  tien- 
den  penning  zoo  hevig  was,  gelijk  de  Groot  kort  en  krachtig  uitdrukt: 
omnia  dabani,  ne  decimam  darent.  Voor  't  overige  honde  men  in  het 
berigt  van  Hortensius  in  het  oog,  dat  onder  Alva  de  belastingen  hier 
en  daar  door  zware  sommen  werden  afgekocht. 
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Steden  vooruit.  Men  ging  in  het  schatten  van  ieders  in- 
komsten met  geen  slinksche  streeken  te  werk  om  den  Ko- 
ning te  benadeelen,  gelijk  de  Eegering  in  andere  steden 
wel  deed.  Werd  er  eene  belasting  gelegd  op  landerijen, 
huizen  of  haardsteden,  men  was  eerlijk  in  't  opgeven  van 
de  waarde ,  en  koos  bekwame  en  gemoedelijke  mannen  om 
de  zaak  te  regelen. 

Zoodoende  stonden  die  van  Naarden  altgd  in  zeer  groote 
eer  en  achting  bij  den  Vorst,  den  Hoogen  Eaad  en  door 
geleerdheid  uitmuntende  mannen  van  staat.  Zij  verzochten 
nooit  iets  b^  smeekschrift,  dat  zy  niet  verkregen.  Had 
iemand  in  zake  van  geweven  goederen  eene  dwaling  begaan , 
of  bedrog  gepleegd,  hij  werd  door  keurmeesters  en  Over- 
heid')  gestreng,  ten  voorbeelde  van  anderen,  gestraft. 
Men  ontwierp  een  algemeenen  regel ,  schreef  nieuwe  wet- 
ten voor,  en  bepaalde  boete  voor  de  overtreders 

Tot  dusver  over  de  Naarders,  wat  hun  eigen  zaken  en 
hunne  betrekking  tot  elkander  aangaat.  Nu  moet  ik  spre- 
ken over  zaken,  die  buiten  de  stad  voorvielen  en  waarin 
ze  betrokken  waren. 

Toen  de  Geuzen  andermaal  het  hoofd  opstaken,  en  alle 
Hollandsche  Steden  tot  den  Prins  van  Oranje  overgingen , 
bleef  men  hier  lang  getrouw  aan  eed  en  pligt.  Er  waren 
er,  die  de  zaken  ook  naar  de  zijde  der  Geuzen  poogden 
te  wenden;  maar  de  Eaad  en  de  aanzienlijken  des  volks 
deden  hun  best ,  om  't  bij  het  oude  te  houden.  Sommigen 
van  den  Eaad  spraken  over  het  innemen  van  bezetting, 
door  den  Heer  van  Bossu,  Gouverneur  van  Holland,  te 
▼erleenen,  en  schenen  voldoende  te  betoogen,  dat  die  be- 
zetting niemand  tot  last  zou  zijn.     Maar   het  opgeruide 


1)  KfÊtrmeetters  en  Overheid,  HS.  Cetuores  una  cum  magisirtUu.  Ik 
denk  gelgk  te  Leyden:  Orlers,  p.  177.  »Vier  waerdyns,  dewelke  naest 
de  Migistraten  het  opperste  gebied  ende  toesicht  over  de  Neringe  had- 
den/' enz. 


volk,  dat  in  menigte  in  !t stadhuis  gekomen  was,  morde 
en  schreeuwde  uit  alle  magt,  dat  dit  niet  kon  gebeuren. 
Doch  tegen  niemand  barstte  grooter  gramschap  en  veront- 
waardiging los,  dan  tegen  den  Burgemeester  Joan  Amold, 
toen  h^'  over  den  tienden  penning  sprak,  en  raadde,  dat 
men  dien  zou  opbrengen.  De  zaak  scheen  op  geweld  en 
verzot  tegen  de  Overheid  te  zullen  uitloopen.  De  Baad 
zag  het  ergste  in  't  verschiet.  Om  de  vrees  voor  bezetting 
weg  te  nemen ,  koos  hy  acht  maniien  uit  het  volk ,  en  gaf 
hun  het  bevel  over  eene  wacht ').  Dit  deden  zj  uit  zekeren 
haat,  om  het  volk  te  bezwaren;  maar  de  maatregel  was 
zeer  verkeerd:  want  zy  hadden  geen  genoegzaam  gezag  over 
de  wacht.  Deze  bewaakte  zorgvuldig  bj  dag  de  poorten, 
bij  nacht  de  muren,  en  had  in  last  toe  te  zien  '),  dat  de 
Geuzen  niet  inbraken.  De  Baad  voegde  er  eene  verma- 
ning bij,  dat,  daar  het  volk  geen  bezetting  wilde,  de  wacht 


1)  Qaf  hun  hei  bevel  over  eene  waehi.  De  geschiedenis  heeft  het 
voor-  en  nadeel  van  zoodanige  wachten  ten  allen  tgde  aangetoond.  De 
aanmerking  van  Hortensius  is  zeer  juist.  Wij  vinden  dikw^ls  wachten 
van  die  soort  in  de  onlusten  van  die  dagen,  b.  v.  te  Amersfoort,  waar 
de  burgers  werden  opgeroepen  om  des  nachts  de  wallen  te  bewaken; 
er  werd  bepaald  wie  waakvrij  waren,  men  stelde  waaJtmeesters  aan  enz. 
Zie  van  Bemmel  in  de  Beschrgving  van  Amersfoort. 

2)  Had  in   hut   toe   te   zien,     HS.   Jisque    mandatum  f  uit,   viderent 

ne quoniam  plebs  praesidia  recuioret,  monebanique  ut  neutro 

sed  interea  sq.  Ik  heb  het  ontbrekende  dus  aangevuld :  „vi- 
derent ne  Gosii  irrumperent,  quoniam  plebs  praesidia  recusaret,  mone- 
bantque  ut  neutro  incHnarent.  Sed  interea  sq.  Hortensius  zegt  straks, 
hier  op  doelende:  cum  stat  neutro  inclinare.  Voor  't  overige  was  dit 
de  gewone  loop  der  zaken,  ook  te  Amersfoort  in  1572.  Van  Bemmel 
meldt  het  uit  een  geschrift  van  dien  tgd,  pag.  274.  „Op  St.  Agapitus 
dagh  is  des  Conings  volk  gekomen  ende  hebben  de  stad  opgeeyscht. 
De  Borgers  antwoorden,  dat  sy  de  stad  vry  wilden  houden,  ende  nemen 
geen  van  beiden  partjjen  in.  Daarover  des  Coninkz  volk  is  vertrok- 
ken, ende  die  Geusgesint  waeren,  hebbeu  de  Oeusen  ontboden,  ende 
sijn  des  anderen  daags  gecoraen  ende  met  triumph  ingehaalt." 
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ach  onzydig  zou  houden.  Intusschen  gingen  eenige  Gel- 
dersche  Steden  tot  de  Geuzen  over;  de  Oyergsselsche,  be- 
halve Deventer,  vielen  van  den  Koning  af;  ook  kwamen 
sommigen  in  Waterland,  niet  ver  van  Naarden,  in  opstand. 
Zeeroovers  maakten  van  den  eenen  kant  uit  Enkhuizen, 
van  den  anderen  uit  Harderwijk,  de  Zuiderzee  onveilig. 
Men  rustte  in  den  omtrek  van  Amsterdam  een  vloot  uit 
om  ze  te  vervolgen,  doch  met  weinig  goeden  uitslag. 

In  die  dagen  kwam  de  Graaf  van  Bossu  bij  Naarden 
met  eenige  overdekte  wagens.  Toen  men  ze  in  de  verte 
zag,  sloot  het  volk,  zonder  dat  de  Overheid  er  last  toe 
gaf,  de  poorten.  De  Graaf  reed  de  stad  om  en  was  nu 
bg  het  Leprozen-huis,  dat  ongeveer  vijftig  schreden  van 
de  stad  verw^derd  is.  Hij  vraagt  een  burger,  of  de  stede- 
lingen steeds  de  stad  zoo  zorgvuldig  bewaakten.  De  burger 
zeide :  ja ,  maar  dat  ze  niet  wisten ,  dat  hij  de  Graaf  was : 
Laat  ze  maar  worigaan  de  stad  zoo  te  bewaken,  antwoordde  de 
Graaf;  doch  dat  buitensluiten ')  trof  hem  dieper  in  't  hart 
dan  men  zoude  denken. 

Onder  dit  alles  speelden  de  Geuzen  den  baas  op  de  Zui- 
derzee, voor  eigen  rekening  *),  zonder  oppervoogd,  en  deel- 


1)  Dat  buiteuslttUen,  HS.  Sed  exclutio  via  altiut  in  pecttu  eiut  de- 
scendU,  quam  crêdere  erat.  Lees:  exdusio  ea.  Voorts  had  Hortensius 
de  woordeo  vao  Sallost.  B.  Jagarth,  XI,  in  gedachte:  quod  verbum  in 
peetëi  Juparikae  aitius,  quani  quieguam  ratus,  deseendU, 

2)  Voor  eigen  rekening  enz.  Lodewijk  van  Nassau  gaf  toch  reeds  in 
1568  besteUingen  aan  SoQoy  en  Prins  Willem  van  Oranje  had  op  een  eu 
ander  orde  gesteld  in  de  maand  Augustus  1570.  De  ordonnantie  uit 
Dillenbnrg  staat  bg  fior.  Wat  den  buit  betreft:  «de  buiten  sullen  in  drie 
dden  gedeelt  werden,  te  weten,  een  derde  part  voor  mgn  Heere  den 
Prince,  een  ander  derde  part  voor  de  Capiteinen,  die  daer  op  onder- 
honden  sullen  haer  schepen  met  victualie  en  andere  notelijke  saken , 
en  het  leste  derde  part  sal  sgn  voor  de  soldaten  en  schippers,  blijvende 
de  tiende  voor  den  Admiraal."  De  Groot,  Annal.  I,  p.  35,  vat  alles 
kort   te   laam:    „Audacissimus  qaisque   Belgica   extorres   et  inops  uisi- 
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den  den  roof  onder  elkander.  Ze  noemden  zich  vrybuiters  *), 
een  ruw  en  allerslechtst  soort  van  heiligschendend  volk. 
Ze  deden  gedurig  stroop togten  in  Gk)oi]and;  het  was  hun 
maar  om  plunderen   te  doen.     Hun  aanvoerder  was  Jan 


ÜDm  metueotes,  in  naves  se  coniecerant,  aliasque  coznplares  obvias  per 
▼im  nacti,  aacto  Domero,  praedabundi  OceaDo  et  per  oram  maritimam 
vagabantur.  In  hanc  multitudinem  Arausioneosis,  qnamquam  ius  et 
regimen  aberant,  apeciem  imperii  retinebat,  distribatis  per  codicillos 
potestatibus."  Le  OetchiedenU  der  Watergeuzen  door  P.  A.  van  Gro- 
ningen, Leyden  1840,  verspreidt  veel  Hebt  over  dat  volk  en  den  geest 
dier  tijden. 

1)  Ze  noemden  sich  vrijbuiters,  HS.  Rude  ïibertinot  te  appeüadant, 
sacrilegorum  peuimum  hondnum  genus.  Ik  begrijp  niet  wat  rude  lieer' 
tini  kan  beteekenen,  en  vermoed  dat  de  afschrijver  rude  niet  op  z^n 
plaats  gezet  heeft.  Leest  men:  Libertinos  se  appellcbant,  rude  saeriie- 
gorum  pessimum  Aominum  genus  is  het  daidel^jk.  Hortensins  scb^nt 
door  iibertini  uitgedrukt  te  hebben,  wat  men  vrijbuiters  noemde;  ze 
zouden  zich  zelf  dan  ook  niet  praedones  genoemd  hebben.  Van  Mete- 
ren gebruikt  dat  woord  ook:  die  men  doen  Watergeuzen  en  vrijbuiters 
noemde.  Ik  zai  bier  van  de  Geuzen,  wilde  Geuzen,  bosch-Oenteu  enz. 
niet  spreken.  Van  Groningen  gaat  de  verschillende  benamingen  met 
stilzwijgen  voorbij.  In  het  Latyn  heeten  ze  Oeusü,  Oueutü,  OheutU; 
bij  Hortensins  steeds  Oosii.  Zou  hij  misschien  gedacht  hebben  aan 
OoeSf  Goos,  dat  in  Friesland  een  gans  beteekent?  De  eerste  Water- 
geuzen waren  Friesen,  en  ze  maakten  onder  de  acht  en  negentig  be- 
velhebbers, door  van  Groningen  vermeld,  ten  minsten  een  vijfde  ge- 
deelte oit.  Zg  werden  dan  ook  wel  Waterganzen  genaamd.  Strada  VII, 
p.  432.  „Saepenumero  Gheusii,  tum  qui  in  urbe  degentes,  urbanique 
dicti;  tum  qni  saltns  obsedere,  ac  silvestres  nominati;  soli  demum 
aquatiles,  sic  enim,  et  maritimi  quoque  anseres  vulgo  appellati  sunt." 
Dat  zou  dan  zijn:  Stadgeuzen,  boschgeuzen,  «mtergeuzen ,  waterganzen. 
De  klank  van  het  woord  gaf  gereedc  aanleiding  tot  die  benaming:  geus, 
gus,  goes,  goos.  Arkstee  in  Nifmegen  enz.  p.  106,  vond  achter  een 
Oud  Misboek  met  Goihische  letteren  aangeteekend :  „In  den  jaer  ons 
Heeren  1566  in  den  oest  off  daer  omtrent,  isser  eyn  secte  opgestaen 
teghens  die  Geestelyck^,  welcke  genoemt  is  die  Goesen."  Wat  in  't  eerst 
schimpnaam  is,  wordt  door  de  beschimpten  dikwgls  als  eernaam  aange- 
nomen. 


Erujsbergen,  voorheen  priester  in  Nichtevecht.  Hg  had 
tot  ambtgenoot  een  Gooischen  balling,  leeglooper  en  be- 
moei-al,  een  ondeugend  mensch,  hopman  Luis  geheeten. 
Niemand  werd  door  hen  feller  geplaagd  dan  dorpspriesters 
en  hoogere  geestelgken ')  buiten  steden  en  vlekken ;  ze  pers- 
ten hun  geld  naar  willekeur  af.  Zelfs  voerden  zij  rijke  boe- 
ren, bg  nacht,  als  gevangenen  met  zich.  Den  dag  voor 
Pinkster  verhuisden  de  Canunniken  van  Oud-Naarden,  die 
de  roovers  niet  langer  durfden  afwachten ,  des  nachts  naar 
de  stad.  In  dien  zelfden  nacht  kwamen  er  eenigen  aan 
wal,  uit  een  kleinen  kaper,  waarmede  zij  de  zee  onveilig 
maakten.  Het  water  nu  was  ter  dier  plaatse  niet  zeer 
diep.  Toen  ze  zagen  dat  het  klooster  eenzaam  en  verla- 
ten was,  en  daar  zg  de  vertrekken,  gangen  en  schuilhoe- 
ken  niet  kenden,  rigtten  zg  weinig  schade  aan  in  het  huis, 
en  gingen  tegen  het  aanbreken  van  het  daglicht  weer  heen , 
en  namen  een  boer  mede.  In  het  duister  vreesden  ze  meer 
dan  zg  zelven  gevreesd  werden,  en  waren  in  angst  dat 
men  hen  zoude  onderscheppen.  Doch  men  vertrouwde  zich 
niet  langer  op  zee,  noch  op  't  aan  zee  gelegen  land.  Mid- 
deierwgl  werd  Kampen  in  Overijssel  *)  genomen.  De  Geu- 
zen hielden  zich  daar  langer  op  dan  voor  hun  zaak  goed  was. 


1)  Dan  dorpsprietiers  en  hoogere  geestelijken.  Natunrlgk.  Daar  was 
de  meeste  bnit  te  behalen  en  konden  de  Genzen  het  spoedigst  voorzien 
in  hnnne  eerste  behoeften,  sp^s,  drank,  kleederen  enz.  Ook  viel  er 
leer  veel  te  zeggen  op  het  gedrag  der  geestelyken.  De  zaak  is  bekend 
nit  vroegere  en  latere  tgden.  Zie  Mees,  p.  20,  21.  De  schriften  van 
Erasmus  z|jn  er  vol  van.  Die  van  Hortensins  bevestigen  het.  De  on- 
part^digbeid  eischt,  dat  de  Geuzen  en  die  hnn  zaak  gunstig  waren, 
niet  alleen  beschnldigd  worden.  Van  Groningen  spreekt,  naar  m^n  in- 
zien, juist  over  den  oorsprong  van  dien  haat,  en  berispt  voor  't  overige 
in  beide  partyen,  wat  te  berispen  was. 

2)  Kampen  in  Overifssel.  HS.  Camporum  vi  Traneitelanis  urbe  capfa. 
Lees  Ml  Tratmteïamt,  De  afschrgver  was  zeer  onkundig.  Ik  zal  in 
het  vervolg  diergeljjke  misslagen  niet  vermelden. 
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Een  a^eraardigde  rma  den  NaMdw  Baad  weid  naar  den 
Graaf  van  Boasu  geaonden,  om  nch  te  TetontBchnldigen , 
dat  men  onJangs  de  poortm  toot  kern  geak>t«i  had.  Men 
bekende  aehnid  en  wial  dat  dit  iels  baten  ion.  Be  Onai 
nam  dit,  Toofml  de  aduüdbekentenia ,  t&k  goede  op.  13j^ 
gaf  terensy  loodia  h|  remam  dat  het  Toik  geen  beaetting 
▼eiiangde,  een  bri^  aan  den  Baad  mede  temg,  hondende 
dat  de  achaidbeijdeni»  hem  aangenaam  vis,  en  h)  de  Stad 
door  geene  beietting  sonde  beavmren;  dat  ae  slechte  Yan 
weéfskanten  hadden  te  loigen,  om  de  Geiuai  niet  in  te 
hiten,  maar  den  Koning  getrouw  te  blfren.  Nn  was  mm 
in  Ameffoort  bedacht,  dat  de  eerste  aanval,  die  k<m  piaate 
hebben,  op  hun  stad  soa  geaehiedai.  En  aoo  gebeurde 
h^.  Spoedig  kwam  daar  de  Orerste  Zacharias  met  den 
€haaf  Tan  Bergen,  die  te  KampoK  in  beaetting  lag.  Hg 
had  eenige  raitars  h%  aeh,  en  eiachte  de  stad  op.  EEet 
antwoord  was  weigerend.  Br  weid  lang  met  awiar  gesdiut 
gestreden.  De  Orerste  kre^  het  te  kwaad  en  bnk  het 
heAeg  op.  Die  Tan  Naarden,  schoon  se  geen  bei^ting  in- 
namen, deden  toch  handel,  door  koop  au  Teikoop  Tan  wwr 
ren,  met  de  Enkhuisers  en  andere  Steden  Tan  Waterland, 
ge^jk  se  in  Treediame  t^den  gewoon  waren.  Eindelgk  be- 
proefden de  Baljuw,  de  Schout  en  de  Baad,  met  de  oude 
leden  Tan  den  Baad,  om  de  Toomaamsten  uit  het  n^  te 
Terachalken.  In  den  Baad  werd  het  Toorstel  gedaan,  om 
koninkl^e  bezetting  te  ontbieden.  Ik  hoorde  to^i  som- 
migen uit  het  Toik ,  omdat  ie  toot  lich  aelTen  beangstigd 
waren,  zeggen:  daar  het  b^wald  is,  dat  men  hier  onijdig 
lou  U^Ten,  zullen  wg  de  €kusen  inlat^i '),  aoo  de  Baad 
en  zgn  partg  om  koninkljke  bezetting  Tiag^i. 


1)  ZmOem  wij  de  Geuzen  imietieu.  H&  Se  6imm  m 
FUèeims  fniéum  iq.  Ik  kas  wtk  gÏMCB,  wat  daar  is  aitgeialea,  k  t. 
meUo  Semmim,  of  Imiere»  pickeias  qaidaB  aq.  Ia  aliea  gvralk  doet 
4e  wej^tating  geea  aadcd  aan  dca  na. 
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Er  was  zeker  iemand  uit  het  volk,  een  van  de  bevel- 
hebbers over  de  wacht,  zeer  gehaat  by  den  Eaad,  omdat 
h^  zich  zoo  hevig  verzette  *)  tegen  het  innemen  van  vreem- 
de soldaten.  Deze^  Jan  Ghristiaansz.  geheeten,  ging  nu. 
eens  naar  Kampen,  b^  den  Graaf  Willem  van  den  Berg, 
dan  naar  Enkbuizen,  naderhand  weer  b^'  Lumej,  en  sprak 
met  hen  in  't  geheim  over  verraad ,  zoodra  de  kans  goed 
stond.  Hij  had  reeds  eeoige  deelgenooten.  Hoe  geheim  dit 
plan  gehouden  werd,  het  lekte  uit,  en  kwam  ter  kennis  van 
den  Gk)uvomeur  van  Holland,  den  Oraaf  van  Bossu.  Maar, 
zoolang  Amersfoort  het  nog  hield,  en  niemand  in  den  Baad 
verder  over  bezetting  sprak'),  was  er  voor  Naarden  geen 
gevaar.  Daarom  vermaande  de  Oraaf  den  Baad  andermaal 
in  een  brief),  dat  men,  daar  sommigen  uit  het  volk  hard- 
nekkig tegen  bezetting  waren,  door  gewapende  wachten 
de  poorten  en  muren  zorgvuldig  zoude  beschermen.  Ter- 
w^l  dit  voorviel,  trokken  zestig  musketieren  uit  Utrecht, 
om  naar  Muiden  te  gaan,  ten  minste,  zooals  ze  naderhand 
zeiden  *).  Men  riep  in  de  stad  te  wapen ,  en  het  volk  sloot 
de  poorten,  meenende  dat  de  Overheid  die  soldaten  van 
Utrecht  ontboden  had,  om,  door  die  hulp  gesterkt'),  eeni- 
gen  uit  het  volk  te  straffen.  De  bevelhebber  van  die  mus- 
ketiers was  een  Orbilius,  te  Utrecht  wel  bekend^.   Toen 


1)  Zoo  hevig  verzette,  HS.  In  oiterendo  ab  extemo  milite.  Ik  las 
M  mUUrremio, 

2)  Niemand  in  den  Baad  verder  sprak.  HS.  Nee  a  Senatu  fuiiquam 
aiüi  de  praeeidOs  agitavere.  Ik  las:  Nee  in  senatu  quisfuam  aUus  de 
praesidüs  agiiavU. 

8)  In   een  brief,     HS.    Rursum  senaium monuU,    Ik   heb 

aangevuld  per  lUeras. 

4)  Ten  minsten  zoo  ais  ze  naderhand  zeiden,  HS.  Mudam  Uuri  ut 
postea  dieeöant.     Ik  vulde  aan:  at  quidem, 

5)  Door  die  hulp  gesterkt.  HS.  Ut  his  auxiüis  viribus  confirmans. 
Ik  las:  eonfirmatis. 

6)  Een    OrbiHus,   te    Utrecht   wel  bekend,    HS.    Er  at  Orbilius  Ultra 
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zg  mondeling  net  Joan  Amold  vilden  onderftimiidrieny  en 
geen  brief ')  ran  den  Gntf  aan  den  Baad  medeliragten , 
begon  m^i  ie  nog  meer  lerdaciit  te  Ikooden.  Be  Bmge- 
meesters  wilden  dat  de  poorten  geopend  werden,  h^  Tolk 
niet.  Er  ontstond  bg  de  poorten  een  grooi  gesehreeiiw 
onder  de  gewapende  awnigte.  en  men  kwam  b§na  tot  da- 
delgkheden.  Intnaadien  trokken  de  soldaten  het  meer  om 
tot  aan  den  Zeedjk.  2^a  lerloop  lan  eoiige  dagen  wofd«i 
de  Tolkskiders  gedagraaid  wegens  koog-verraad.  De  Schout 
eisdit  de  straife  dee  doods  aan  de  galg,  omdat  ae  och, 
londer  bevel  lan  d-^  Overheód.  tegen  koninkip»  besetteg 
gewapend  en  de  poorten  toot  knar  geakiten  hadden.  Men 
schreeuwde,  onder  een  heiig  geschater  Tan  lagchen,  tegen 
dien  eis^:  we  i^b.  leiden  ae.  aool  ^nwnfOi  /mtsuja ,  noek 
m  öoe^  fidmym ,  em  woHtm  smder  wfrüssr  tenorêeM.  De 
banken  dreunden  van  \  gejoel  *).  Tan  toen  af  was  er  op 
straat  onophoudelgke  twist  tnsschen  de  Burgemeesters  en 
het  Tolk.  De  Baljuw  Tan  't  Goot  met  den  Sdiont  en  eenige 
leden  Tan  den  Baad  vielen  des  nachts  in  de  huiiEen  om 
hen  te  grepen*),  die  gewapend  bg  de  poorten  gestisn  en 


wmümt  motmM.     Wkt  ik  wts  aaien,   wie  üe  Orbilius  m», 

100  koDde  ik  kei  opeagebtca  aet  cewft  BecerlMÜ  aet  eeoea  eigea- 
natm  of  met  den  hoedaaicheidfaaui  ttkoaimtmier  aaaTalIea.  No  las 
ik:  lUrmiêcH  r^éms  wnüit  mOuM.  Mivekiea  was  xQo  aaam  wel  Om- 
Hu$,  d.  i.  dOnrilios. 

1)  Ot^  èriéf,  LiUrmé  ea  erisi4fU  kctcckeat  dikw^,  wat  een  paiéiU 
genaamd  wordt.  Alle  stedeliagea  waiea  in  oarasüge  tqden  leer  tegen 
beictting  tan  krygsTolk ,  ea  Tieesdea  ook  toot  Tartaad.  Het  kr^gsTolk 
werd  slecht  betaald,  en  leefie  meest  raa  roof.  Men  Uet  het  niet  gaarn 
in,  noch  londer  ftmiémi  raa  koogefe  Mift. 

8)  ZV  A«aihw  drtwulem  mm  V  gtfOiL  HS.  Soimtmê  ritu  (aèmlae, 
N«¥olging  Tan  Horat.  Satir.  IK  I,  86.  .SolTentar  risn  tabnlae.  Tu 
misstts  abibis.**  Horteasius  vat  tmèmJÊe  ook  op  ia  den  lin  ran  imiteiüa, 
•en  gejoel  en  geeekater»  dat  de  konten  litplaatsen,  de  banken,  bqna 
baratMi.    Hyperbolisck,  gelgk  bg  JuTeaaUs:  rmpis*  eUmore  eoimwmMê. 

I)  Ik  |i#M,    HS.   acMirfwi.    ik  deak  mnfpimri. 
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zich  tegen  de  Burgemeesters  verzet  hadden.  Maar  ze  wer- 
den met  vorken  en  knuppels  gewelddadig  verjaagd,  de 
Schout  heleedigd  en  de  glazen  b^  hem  ingeslagen. 

In  dien  t^d  gaf  Amersfoort  zich  over ')  op  eenige  voor- 
waarden ;  maar  Overste  Zacharias  schond  ze.  Want  er  was 
bedongen  dat  alles,  gew^d  en  ongewyd,  ongeschonden  zoude 
bleven.  Maar  het  duurde  niet  lang,  of  de  soldaten  braken 
in  de  kerken  en  joegen  de  Bedelmonniken  weg.  Toen  sloeg 
de  schrik  de  Naarders  om  het  hart.  De  Baad  werd  over 
zgn  toestand  beangst,  en  wenschte  in  stilte  bezetting, 
ma»  durfde  geen  voorstel  doen  tot  aanvraag,  om  het  volk, 
daar  er  bepaald  was  *)  geen  hulp  binnen  te  laten.  De 
Oraaf  wist  zeer  wel,  hoe  het  te  Naarden  gesteld  was,  dat 
namelyk  sommigen  tegen  hem  gezind  waren  *),  en  dagelijks 
in  verstandhouding  met  die  van  Amerfoort  stonden,  zon- 
der te  denken  aan  de  hun  bewezen  gunst,  door  ze  zoo 
lang  vry  van  bezetting  te  laten.  Maar  de  eigenlijke  oor- 
saak  van  die  ontevredenheid  was  hem  onbekend  *).  Hi] 
schreef  aan  den  Baad,  dat  men  een  compagnie  voetknech- 
ten  zou  binnenlaten.  Joan  Amold,  oud-Burgemeester,  en 
Schout  Lambert  Lap  waren  van  gevoelen,  dat  men  niet 
aarzelen  moest  om  te  voldoen  aan  een  bevel,  waarin  niets 
bezwarends   voor  de  Stad  gelegen  was,  en  opdat  de  bur- 


1)  Gaf  Amersfoort  sich  over,  HS.  In  ditionem  vemt.  Ik  lees:  in 
dediHonem  venU,  Gewone  Terwarring,  ook  in  de  HSS.  Zie  Oudendorp 
•d  Caesar,  B.  O.  VI,  9. 

%)  Daar  er  bepaald  toot,  HS.  Cui  tteterai  non  .  ,  ,  iua  auxilia  in- 
iroBttttere.  Ik  heb  veranderd  en  aangevuld:  eum  sieierat  non  ulia 
OMxiHa  iniromittere.   Hortensius  sch^nt  voor  nulla  te  verkiezen  non  ulia. 

8)  Teilen  hem  gesind  waren.    HS.    Cum  pertuatum  haberet  nonnuUot 

rei  novae te  molireniur.  Lees :  nonnuUot  hoe  agere , 

ut  ret  novae  contra  te  molireniur.  Zoo  straks:  iptot  id  agere,  ui  ad 
deemnuUiouem  indueereniur, 

4)  Wat  hem  onbekend.    Ze  wilden  namelyk  de  Geuzen  hebben. 


gen  Of  ^'^^  ^^  8^™S  "^^"^  ""^  ^ 
mogten  a^ggea  dat  se  Ie  zmen  ÏHt  aoadn  ^^dla,  wil- 
den  19  lelf  net  de  leden  m  dea  Baad  iwidatrii  i 
nemen,  en  de  oferigcn  in  de  Imbu^ui  luduJin; 
dels  moeaten  se  wel  bedenken,  dat,  aoo  men  nn  toegaf  en 
gidiooRaanide,  de  Onaf  Ugt  te  bevredigen  aoodetya,  maar 
bg  Tenet*)  in  ^tverrolg  xyn  gnauehap  soa  doen  liijkwi. 
Ofiwlioon  nn  de  gegeven  nad  goed  en  beflaam  waa,  wetd 
bg  niet  alleen  niet  opgevolgd,  maar  Amoid  en  Lap  door  de 
gewapende  mwi^^te  dapper  gewrholden  en  bjnavencbeQid*), 
Het  volk  nam^  waa  beneden  in  t  Stedknis  aimge- 
stnxmid,  en  aeliieenwde  al  tierende  on  mende,  dat  bet 
er  om  te  doen  waa  om  het  met  liat  tot  de  betaling  van 
den  tienden  penning*)  over  te  halen.  Zoo  kreeg  het  vdk ") 


1)  OptUU  dê  tmrfen  cu.  Ik  l^b  mb  de  voorin,  &  ■«  ia  het 
HS.  M  iergmermreatm'  Yotga  tot  tmperweaii  Mm  aotfÜBf ,  door  ver- 
plaatwig  de  vctCMchte  ihriiMgkWa  gegevca.  Ia  ket  HS.  is  de  gdmle 
plaaU  verward  ea  oavcntaaabaar.  Yoor  't  orerige  is  er  aiets  veraaderd 
daa  kei  volgeade. 

2)  Wuar  è^  vertti.    H8.   Sm   adwerm ta  fodermm.    Lees: 

adwertareHimr. 

5)  Btfna  venekemrd.  HSi.  MuiHMime  me  dueerpU.  De  afiKkrqTer 
heeft  ne  ait  de  laatste  syllabe  van  't  Toorgaaade  woord  berliaald. 

4)  Beiaimg  van  den  tienden  penmng.  HS.  AA  deeumaAonem  indmce- 
reniur.  Eeoe  ongewone  oitdrakkiug  in  plaats  van  ad  dedmat  dandat. 
Men  feroorloofde  zich,  vooral  in  diergelijke  saken,  eene  zekere  rrg- 
heid.  Het  ii ,  of  we  in  onze  taal  willen  zeggen  verHeniag.  Hortensios 
•ehgnt  het  met  zekere  verontwaardiging  te  bezigen,  als  ware  dat  ver- 
tienen  der  penningen  niet  ongelijk  aan  de  straf  der  dedmaUe,  met 
harde  gestrengheid  op  de  soldaten  toegepast.  Yergelyk  J.  Capitolinos 
in  Vita  Maerini  12:  «milites  laepios  decnmavit,  aliqoando  etiam  cente- 
simavit :  qnod  verbnm  propriom  ipsios  est ,  qnam  se  clementem  dice- 
ret,  qnando  eos  ceotesimaret ,  qui  digni  essent  decamatione  atqne  vice- 
simatione." 

6)  Zoo  kreeg  het  volk.  HS.  Uuic  potiea  sq.  Ik  las  hine  postea.  Om- 
dat bet  volk  zich  no  zoo  halsstarrig  tegen  het  innemen  van  koninklgke 
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naderiiand  alleen  de  schuld  van  de  ramp  die  de  stad  over 
kwam. 

Midden  in  die  onlusten  kwam  een  landman  uit  Hilver- 
sum 9  een  verstandig  mensch ,  die  veel  invloed  in  Gk)oiland 
had,  Glaas  Tijmensz.  Hij  zeide,  onlangs  in  Utrecht  *)  te 
hebben  vernomen,  dat,  zoo  men  niet  deed,  wat  de  Graaf 
gelastte ') ,  deze  binnen  kort  met  soldaten ,  wier  aantal 
dagel^ks  aangroeide,  zelf  zou  komen.  Weshalve  h^'  hun 
aanraadde,  om  zoo  veel  volks  in  te  nemen  als  voldoende 
zou  z^n  om  de  stad  tegen  een  overrompeling  der  Geuzen 
te  beveiligen.  Ze  moesten  een  voorbeeld  nemen  aan  die 
van  Amersfoort,  die  zich  nu  te  laat  over  hun  deerlijk  lot 
beklaagden  en  wien  geen  hulp  kon  worden  verleend.  Zijn 
raad  werd  met  hoon  en  spot  bejegend,  alsof  dat  alles  naar 
afspraak  geschiedde,  daar  hij  met  de  voomaamsten  van  den 
Baad  bevriend  was. 

In  dien  toestand')  zag  Joan  Amold,  met  z^'n  zoon,  toen 
Burgemeester,  zich  genoodzaakt  de  stad  te  verlaten.  Zoo- 
dra eenigen  uit  het  gewapende  volk  hun  vlugt  vernamen, 
haalde  men  ze  in  de  stad  terug.  Ten  laatste,  toen  ze  op- 
gemerkt hadden ,  dat  de  poorten  niet  zoo  gestreng  bewaakt 


loldtten  venet  had,  garen  ze  het  naderhand  de  schold  van  de  ramp. 
OnderUuadieii  hadden  ze  zelf  ook  schold,  gel^k  Hortensios  hier  van 
ter  zgde,  en  naderhand  regtstreeks  beweert. 

1)  OmUmps  ie  Utreehi.  HS.  Se  VUraiectinum,  Ik  las :  Se  mraieeti 
mmper, 

8)  IM  deed,   wai   de   Qraaf  geUuHe,    HS.    Nisi  Comüis  imperaia 

eum  euM  magm»  eopüs  guae  quoHdie brevi  ventu' 

rmm.  Ik  heb  aangevold:  impertUa  faeerent ^  en,  guoHdie  augebantur, 
Hortensios  kende  de  spreekwas,  waarbij  de  generaal  beval,  de  onder- 
hoerige  impenda  fatiébaU  Caesar  6.  G.  Y,  20,  „Pollicentor  sese  dedi- 
toros,  et  imperata  factoros."  Cf.  Lips.  ad  Tacit.  Annal.  I.  6.  „Non- 
tiaati  Centorioni,  factom  esse,  qood  imperasset.^ 

8)  1%  die»  ioetümd.  HS.  Hue  re»  redaeta  rejmbliea.  Er  wordt  ver- 
eiseht:  kme  rerum  of  kue  redaeta  republica. 
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werden,  ontsnApten  te  door  een  aditerdeur,  en  kwamen 
den  13^  Aagostos  in  een  wagen  Utrecht  binnen.  Schout 
Lambert  Li^  bleef  niet  langer  dan  Y^f  dagen  in  de  stad, 
en  borg  zich  in  veiligheid.  Naarden  heeft  onder  de  vorige 
Schouten  nimmer  een  w^ser  en  geleerder  ')  man  gehad. 
Hg  was  gestreng  in  't  vatten  en  straffen  van  boosdoeners 
in  't  Gk)oi ;  buiten  de  geregtszaal  *)  jegens  ieder  die  hem 
sprak ,  goedhartig  en  vriendel^ ;  in  de  regten  —  wat  een 
voornaam  vereischte  in  een  Schout  is  —  zeer  geoefend  en 
bedreven ;  h^  vereenigde  netheid  en  si^l^kheid  *)  in  't  la- 
t^nspreken.  Ik  herinner  mg,  dat  de  a%evaardigden  van 
den  Vorst,  die  dikwgls  in  den  Baad  van  Naarden  pleegden 
te  komen ,  zich  verwonderden ,  hoe  Burgemeester  Jan  Ar- 
nold  en  Schout  Lambert  Lap  en  eenige  anderen  uit  de 


1)  Een  wijxer  en.  gdêerder.  HS.  I^mdetmorem  nom  vel  erudUiarem 
non  hdhtU,  De  dd  vordert:  prudentiorem  vel  erudUiarewg  non  hahmU, 
Zoo  ook  Lap:  .Exitat  item  Epithalamioram  liber  anoB,  in  qao  noaam 
tcriptam  est  EpitbaUminm  hoDori  Ltmberti  Lappii,  de  qao  testatar 
HortennoB  in  schedis  supentitibas,  qaod  inter  praetorios  viros  Narde- 
norum,  qai  ante  enm  faernnt,  respnblica  prudentiorem  vel  eraditiorem 
non  habuerit/'  De  letter  /  voor  prudennorem  schynt  toch  aan  te  doi- 
den ,  dat  Horteniins  geschreven  heeft :  vel  prudentiorem, 

2)  Buiten  de  geregiixaal,  HS.  Ertra  sodum.  Ik  had  reeds  verbeterd 
extra  forum.  De  zin  gaf  het  van  zelf  aan  de  hand.  Tacitas  zegt  iets 
dergelijks  van  Agricola»  9.  «Ubi  eon ventas  et  iadicia  poscerent,  gra- 
vis,  intentas,  severns  et  saepias  misericors:  abi  officio  satisfisctam, 
nolla  altra  potestatis  persons."  Lap  in  vita  Hortensii:  »qaiqne  faerit 
adversas  noxios  in  Ooylandia  acer  vindez,  extra  fornm,  post  dictom 
ias ,  adeantibas  ad  consaltandam  comis ,  omnibos  ex  aeqao  affabilis "  sq. 
In  ons  HS.  staat  noxios  in  Ooiolandia  oppressos.  Dat  oppreuot  wordt 
in  Lap  niet  gevonden. 

3)  Netheid  en  sierlijkheid.  HS.  PolUies  et  omatus  linguae  LaOnae. 
Ik  dacht  eerst  aan  politia,  hetwelk  dikwgls  hg  die  Latinisten  politiek 
beteekent.  Maar  polities,  schoon  onlatgnsch,  werd  gebruikt  in  plaats 
van  mundities,  straks  door  Hortensias  zelf  gebezigd.  Ook  I^ap  heeft 
polities. 
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Begering,  die  deels  overleden,  deels  in  de  ramp  omge- 
komen zyn ,  zich  zoo  net  en  zuiver  in  't  latijn  konden  uit- 
drukken. Het  was,  dachten  ze,  iets  zeldzaams,  dat  in 
een  geringe  stad  ontstaan  kon,  wat  ze  naauwelijks  in 
eenige  —  en  dat  wel  aanzienlyke  —  steden  gevonden  had- 
den. Maar  deze  en  andere  deugden  in  beide  mannen  *) 
werden  ontsierd  door  twee  ondeugden:  eer-  en  heersch- 
sucht,  die  dikwiyls  groote  mannen  tot  verkeerde  maatregelen 
verleiden,  en  aanzienl^ke  Staten  *)  ten  verderve  strekken. 
Het  komt  mij  wel  der  moeite  waard  voor,  den  gang  der 
gebeurtenissen  hier  een  weinig  te  laten  varen.  De  loffe- 
lyke  vermelding  van  geleerdheid  in  een  Kaadslid  en  een 
Schout,  die  het  regt  moet  kennen  en  verdedigen,  geeft 
my  daartoe  aanleiding.  Een  zeer  voornaam  w^sgeer  ')  heeft 
wèl  gezegd,  dat  de  Staten  dan  eerst  bloeiden,  zoo  ze  door 
w^geeren  bestuurd  werden,  of  zij,  die  ze  bestuurden,  wijs 
begeerden  te  worden.  Immers  merken  zij  uit  voorbeelden 
van  'tverledene  op,  wat  in  't  burgerlijk  bestuur  voor  den 


1)  In  beide  mannen,  HS.  in  illo.  Dat  zou  Amold  moeten  zgn.  Ik 
denk,  bdden  znllen  bedoeld  zgn  en  Hortensius  geschreven  hebben  in  illit. 
Bit  wordt  waarscbgnlijker ,  wanneer  wg  in  het  vervolg  lezen,  dat  Hor- 
teniina  tot  Schont  Lap  zeide:  „Indien  gij  dit  voor  vier  jaar  gedaan 
badt  (iets  aan  uwe  tegenpartij  hadt  ingeschikt)  zonden  wg  in  dezen  el- 
lendigeo  toestand  niet  gekomen  zgn.*' 

2)  Aanzienlijke  Staten.  HS.  ciarie  rebus.  De  afschrijver  zal  een  let- 
tertje hebben  uitgelaten,  en  Hortensius  geschreven  hebben  rebutp. 

3)  Een  voornaam  wijsgeer.  Hortensius  bemint  dat  onderwerp  en  be- 
handelt het  meermalen,  b.  v.  ook  in  de  Epistola  Nuncupatoria,  waarin 
hy  zgn  boek  over  de  Anabaptisten  aan  Burgemeesteren  en  Raad  van 
Amsterdam  opdraagt:  «Sapienter  profecto  dizit  Plato,  tum  demum  bea- 
tas  resp.  fore,  si  ant  philosophi  eas  administrarent,  aut  principes  phi- 
losopbarentur  :'*  navolging  van  de  bekende  plaats  bg  Cicero  Epist.  I,  i, 
10  ad  Q ,  Fratrem  :  »Ille  quidem  princeps  ingenii  et  doctrinae  Plato 
tam  denique  fore  beatas  respublicas  putavit,  si  aut  docti  ac  sapientes 
homines  eas  regere  coepissent,  aut  ii,  qui  regerent,  omne  suum  stu- 
dium ia  doctrina  ac  sapientia  collocassent." 

WgBKBN  N*.  6.  7 
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Staat  nattig  is  en  eerlijk;  z§  doen  wat  z§  kunnen  om 
rost  en  vrede  te  bewaren,  verrigten  niets  naar  eigen  goed- 
vinden, maar  al  wat  redel^k  is,  en  bepeinzen  steeds  mid- 
delen, om  het  heil  der  Steden  te  bevorderen.  Dit  is  dan 
ook  b^na  de  eenige  oorzaak  en  het  b^zonder  doel ,  die  de 
Vorsten  nopen,  om  door  geleerdheid  beroemde  mannen  in 
hun  raad  aan  te  stellen,  wier  beleid  zelfs  in  den  oorlog 
meer  vermag,  dan  wapenen  en  kracht  van  legers.  Daarom 
is  het  een  verstandige  wensch  van  dien  aanzienleken  Vorst 
b^  den  dichter,  dat  h^,  niet  tien  Ajaxen,  niet  tien  Achil- 
lessen,  maar  tien  Nestors  tot  raadslieden  hebben  mogt;  hg 
vertrouwde  dan  Troje  spoedig  te  zuUen  veroveren.  Als  zulke 
mannen  het  roer  van  Staat  in  handen  hebben,  z^n  zg  èr 
steeds  op  uit  om  geleerden  tot  Overheids-personen  té  be- 
vorderen en  ongeleerde  en  onervaren  menschen  te  weren. 
Wanneer  men  de  eersten  in  duistere  zaken  en  ingewik- 
kelde processen  over  regt  raadpleegt,  weten  ze  dadelgk 
te  antwoorden ,  hoe  alles  naar  rede  en  bill^kheid  moet  be- 
slist worden.  Zq  zgn  overal  geacht;  de  dommen  veracht. 
Dezen,  daar  ze  zelven  niets  geleerd  hebben,  bekreunen 
er  zich  ook  weinig  om ,  of  het  aankomend  geslacht  wèl 
onderwezen  wordt  of  in  't  wilde  rondloopt.  Zg  zien  liever 
dat  het  op  hen  gelakt,  dan  dat  het  smaak  voor  de  lette- 
ren kr^gt  en  boven  hen  uitsteekt. 

B^aldien  de  jeugd  door  bekwame  meesters  in  tgds  ge- 
vormd werd,  —  men  ziet  het  in  de  Baden  van  Vorsten 
en  Koningen  —  zouden  ze  naderhand  een  zoo  gewigtig 
deeP)  van  het  Staatsbestuur  niet  zoo  achteloos  en  zonder 


1)  Sen  Moo  gnrigtig  deel,    HS.    Hamd  gwaquam reiputU» 

eae  pariem.  Ik  wist  niets  beters  in  te  vnllen  dan  imeignem.  Men  net 
intnsschen  hoe  ver  de  waardige  man  sgn  t|jd  in  heldere  denkbeelden 
vooruit  was.  Hg  lelf  had  het  ook  niet  mim,  en  zgn  inkomen  te 
Naarden  was  schraal.  De  nitgegevene  schriften  bragten  weinig  op.  Hg 
ugt  van  sgnen  Virgilios :  .qnamqnam  nniversa  atüitas  ad  stndiosos  per- 
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nadenkAn  *)  behandelen.  Ik  bedoel  de  scholen.  Een  eerste 
en  vooniaanuite  zorg  van  het  Bestuur,  diende  daarop  ge- 
▼eatigd  te  z^n,  vooral  in  groote  steden,  want  daar  is  het 
onderwas  nog  meer  van  aanbelang,  omdat  de  bevolking 
aannenlijker  in  getal  is,  men  overal  het  oog  op  haar  slaat, 
en  er  meer  van  verwacht  wordt.  Intussohen  heeft  men 
juist  in  die  groote  steden  den  mond  het  meest  vol  van 
klagten  dat  hunne  scholen  te  niet  gaan ,  of  minder  dan 
voorheen  bezocht  worden,  terw^l  het  hun  eigen  schuld  is 
dat  de  Gymnasien  niet  in  aanzien  en  bloei  verkeeren.  Zg 
vergeiyken  de  achti&g,  die  men  in  andere  steden  aan  de 
letteroefeningen  bewast;  zy  vergeleken  de  menigte  leerlin- 
gen; maar  stellen  de  bestuurders  der  scholen  niet  tegen 
elkander  over,  en  gaan  de  oorzaken  niet  na,  noch  begre- 
pen die,  uit  domheid  of  groote  onkunde.  Zij  zouden  de 
oorzaken  begrgpen,  indien  ze  zeiven,  behoorlek  in  de  let- 
teren onderrrigt,  naar  eere-posten  hadden  gestree£l.  Maar 
ig  hebben  er  geen  liefde  voor,  en  z^n  karig  in  't  beloonen 
van  onderwgzers ,  en  w^'zen  elk  redel^k  verzoek  om  milder 
te  zgn,  van  de  hand.  Zy  verzuimen  een  hunner  gewigtigste 


▼enit»  et  niMl  emolumenti  ad  lactorem  dimaniTit,  gaadebam  tarnen  ex 
tnimo,  qaod  litiu  non  arassem,  nee  semen  in  mare  iecissem."  Orer 
de  besoldifpng  der  onderw^zers  werd  algemeen  geklaagd.  Hoe  gering 
die  wat,  kan  men  eenigermate  beiloiten  uit  het  aangeteekende  in  de 
Historie  van  Enkhoizen,  op  het  jaar  1560.  .Om  de  jengt  in  de  ken- 
niaae  der  Latgnsche  taaie  te  vorderen,  en  aanleiding  tot  geleerdtheit 
te  geren ,  maakten  de  Wethouders  eenen  Mr.  Crispinus  Avendonk  Rector 
of  Bestierder  van  hnnne  schole  en  eenen  Mr.  Reinier  Reinerss.  van 
Staveren  tot  s^nen  Ondermeester ,  den  eersten  op  eene  wedde  van  zzvi , 
en  den  ander  op  een  wedde  van  zz  gnlden  jaarlgks."  In  1662  werd 
den  Pensionaris  Mr.  Oerbrandt  Cloeting  het  Rectorschap  der  Lat^nsche 
school  ^bevolen  op  een  wedde  van  160  golden  jaarlgks;  des  moeste  hü 
op  syn  eigen  kosten  twee  ondermeesters  honden." 

1)  Zoo  achtelooë  en  tonder  nadenken.  HS.  Tam  eupini  et  otcüant  et 
negHgereni,  Ik  las:  tam  tupini  et  oseiianiet.  Ook  ware  goed:  tam 
tnpime  et  oêcUanter. 
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pligten,  en  doen  niet  wat  aan  de  Academiën  geaehiedt. 
Zy  zoeken  en  noodigen  geen  onderw^rs ,  die  in  geleerd- 
heid het  meest  uitmunten  en  de  jeugd  het  best  tot  deugd 
en  kennis  kunnen  opleiden;  sg  willen  geen  Fabiussen  ') 
of  die  op  Fabius  geleken.  Door  die  achteloosheid  komt  het, 
dat  domme,  ongeletterde  menschen,  die  geen  onderwas  ge- 
noten hebben,  de  wereld  in  rep  en  roer  brengen,  en  overal 
onlusten  verwekken.  Maar  die  mannen  van  de  Begenng 
vreezen,  dat  uit  een  goed  onderwas,  ab  uit  het  Trojaansche 
paard,  mannen  voor  den  dag  komen,  meet  geschikt  om 
Staat  en  Stad  te  regeren,  en  men  hen,  ab  oude  suffers, 
gel^k  het  spreekwoord  luidt,  van  de  brug  zal  werpen  *). 

Maar  ik  keer  van  dezen  uitstap  over  't  ond^rw^s  tot 
m^n  onderwerp ')  terug.  Lang  had  men  op  den  wagen 
van  den  Schout  gepast,  opdat  h^  't  niet  ontvlugten  mogt. 
Toen  h^  de  stad  uit  was  *),  en  er  voortaan  geen  be- 
stuur noch  hoop  op  eendragt  scheen  te  bestaan,  ging 
alles  meer  en  meer  in  de  war.  De  Burgemeesters  had- 
den geen  gezag;  het  volk  deed  wat  het  goed  vond;  ze 
stonden  gewapend  op  wacht  bg  de  poorten  en  op  de  mu- 


1)  Oeen  Faèiutsen,  Onderwazen,  gelgk  aan  M.  Fabioa  Qninetilianus, 
die  meer  dan  twintig  jaar  door  zijn  voortreffelijk  onderwijs  in  de  Rhe- 
torica  te  Rome  beroemd  was.  Martial.  Epigr.  II,  90.  „Qainctiliane 
vagae  moderator  snmme  iuventae.  Gloria  Romanae,  Qninctiliane,  togae." 

2)  Van  de  brug  zal  werpen.  Het  zyn  de  dnsgenaamde  depontani, 
die ,  over  de  zestig  jaar  oud ,  niet  meer  waardig  gekeurd  wierden ,  om 
in  Rome  op  het  Campus  Martins  over  de  brug  te  gaan,  ten  einde 
ter  verkiezing  van  Overheden  hun  stembordje  in  de  kist  te  werpen. 

8)  Tot  mijn  ondertoerp,  HS.  Ad  inttUutianem.  Ik  las:  instUutum, 
Hortensius  schrijft  elders  ook:  ab  excurtu  ad  inttUutum  redeo, 

4)  Toen  hij  de  stad  vit  was,  HS.  Praetore  oppidum  egretso  (eurms 
eius  dim  observtUnUur  ne  frugesj  cum  iam  nuiia  civilis  cura  aui  spes 
eoneordiae  esset  ut  videretur  muUo  magis  amnia  wdseeri  coepenuU,  Ik 
heb  dien  onzin  dus  veranderd:  Praetore  oppidum  egresso  fcurrus  eius 
diu  observabatur  ne  fugeretj ,  cum  iam  nulla  civilis  cura  aut  spes  eon- 
eordiae esse  videretur  sq.     Men  kon  ook  lezen:  esset,  ut  videbatnr. 


101 


ren.  De  poorten  werden  niet  voor  ieder  geopend.  Vele 
vrgwiiligers  liepen  des  nachts,  uit  vrees  voor  verraad,  met 
geweer  en  wapens  de  straten  op  en  neer.  Men  had  het 
bgsonder  op  den  Eaad  geladen  *),  en  hield  hem  in  'toog. 
Voor  't  overige  moet  ik  hier  aanmerken ,  dat  de  Schout  en 
zgn  neef  niet  wel  deden  dat  ze  zich  uit  de  stad  verwij- 
derden. Het  gaf  een  slecht  voorbeeld.  Zij  lieten  de  stad, 
die  onder  hun  bestuur  was  gekomen ,  aan  haar  lot  over.  Ik 
herinner  mij  *),  wat  ik  te  Utrecht  heb  gezien.  Bij  gelegen- 
heid van  eenen  volks-oploop  verwgderden  twee  vermaarde 
Burgemeesters,  Everard  Zoudenbalch  ')  en  Godfried  Vor- 


1)  Op  den   Raad  geladen.    HS.    Inprimis   Senatum   in esie, 

eumque  observai,  Jk  vulde  aan:  in  odio  ene,  eo  veranderde  senaius 
en  oUervani. 

2)  Ik  herinner  mij.     HS.     Vidi    VUraiecU,   ui  memoriae 

hêmnltuante  plebe  sq.  Ik  las :  »/  memoria  retinui.  Eerst  dacht  ik  over 
memoriae  prodidi.  Maar  dan  had  hij  waarschijnlijk  er  b\jgevoegd,  in 
welk  geschrift  hij  dat  verhaald  had,   en  kwam  vidi  ook  minder  te  pas. 

8)  Everard  Zoudenbalch.  Een  wonderlijke  schrijffout  in  het  HS.  Zon- 
denhalehmm.  De  Zoudenbalchen  zijn  een  zeer  oud  Utrechtsch  geslacht, 
oorspronkelijk  uit  Maastricht.  Heda  noemt  reeds  een  Everard  Zouden- 
balch, Thetaurarius  Ecclesiae  maiorit.  Hortensius  verhaalt  het  gebeurde 
in  de  Secessiones  I,  p.  18,  en  noemt  Vordius  Hendriksz.,  Henrici.  Ik 
zal  er  iets  uit  overschrijven,  ook  als  proeve  van  den  historischen  stijl, 
die  in  alle  geschriften  van  Hortensius  veel  beter  is,  dan  in  dit  boekje 
over  Naarden.  Geen  wonder.  De  goede  man  was  ond  en  afgemat. 
Meo  beoordeele  hem  dus  niet  naar  dit  zijn  laatste  werk.  Jn  't  alge- 
meen komt  mij  zijn  historische  stijl  niet  gekuischt  noch  deftig  genoeg 
voor,  en  moet  ik  ten  hoogsten  afkeuren,  dat  hij  zich  dikwijls  niet 
heeft  kannen  onthouden  van  bot  te  vieren  aan  zekeren  trek  tot  satirieke 
nitdrakkingen,  die  zoo  hoogst  zeldzaam  in  dien  stijl  te  pas  komen. 
Die  trek  was  hem  aangeboren.  Hij  schrijft  dan  in  de  Secessiones: 
^Principes  senatus  per  id  tempns  erant  tres  homines,  gentilitiis  familiis 
«potentes,  Everardus  Soudenbalchus,  Godefridus  Vordius,  Henrici  Filins, 
»et  Godefridus  Rodenbnrgus,  consilio  et  prudentia  non  solum  domi  sed 
„foris  etiam  apud  exteras  nationes  de  fama  illustres ,  autboritate  in 
«tantam    apud   suos    pollentes,    ut    nee   in    senatum  operarum  comitiis 
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diuB,  zich  's  morgens  vroeg  uit  de  stad.  Naauwel^ks  was 
hun  vlagt  bekend ,  of  er  ontstond  een  gewapend  verzet 
tegen  de  orde,  iets  wat  ze  door  hun  tegenwoordigheid  en 
welsprekendheid  hadden  kunnen  beletten.  Toen  ik  den 
Schout  dat  naderhand  voorhield,  antwoordde  h^,  dat  het 
zign  plan  geweest  was,  om  den  1^  Februar^  bg  de  verkie- 
zing van  nieuwe  Begenten,  het  daarheen  te  wenden,  dat 


,.qai«qiiam  legeretor,  nee  Cas.  renaiitiarentiur ,  niii  quos  ipsi  iuberent, 
i^nec  deereinm,  nUi  his  ceosentiboB,  in  senata  allam  fieret.  Souden- 
i^balehi  vero  in  republica  tantos  ent  nominii  splendor  ob  eximiim  sa- 
«pientiam,  com  pari  turn  eloqnentia  tam  aeveritate  in  criminibns  eapi- 
lytalibus  pnniendis  conionctam,  nt  prineipibns  finitimis  modo  non  enet 
.fonnidabilia"  (Die  Sondenbalch  was  een  geweldige  Aristocraat,  Hor* 
tensins  een  bitter  vijand  ran  de  Democratie ,  gelgk  h\j  en  ia  ons  boekje 
en  elders,  b.  ▼.  in  de  Opdragt  van  de  Secessiones  te  kennen  geeft). 
Sondenbalch  eindel^k  xiende,  dat  h\j  het  oproer  niet  dan  met  geweld 
kon  doen  bedaren:  «haec  identidem  revolvens:  cedam  orbepotins,  qnam 
«patriam  hanc  laee  mihi  cariorem  in  certamen  praesens  et  dimicationem 
i^coniiciam:  at  enm,  qnem  iam  trigesimum  prope  annom  in  ocnlis  suis 
„ferant,  qnae  res  vel  ipsa  satietate  minos  verendnm  me  fecit,  absentem 
.sno  malo  desiderent  aliqoando.  ld  qaod  fatoram  est,  si  urbe  excessero. 
„Feratur' magistro  orbata  navis  snrsnm  deorsam  tempestatis  arbitrio, 
,dam  mihi  ingratos  cives  meos»  meritas  stoltitiae  snae  poenas  dantea, 
«in  tnto  spectare  liceat.  His  coris  intenrenit  Ecclesiastes,  Simooi  ei 
„nomen  erat,  domestice  illi  familiaris.  Hic  cum  obtestatar  per  com- 
»manis  patriae  salntem,  per  omnia,  qaae  haberet  charissima,  ne  de 
sfnga  omnino  cogitaret.  Eo  enim  urbem  qpresso  ,  extemplo  in  dissola- 
«tam  rabiem  populnm  excorsurum,  rempablicam  in  medio  relictam 
«praedae  ac  direptioni  fntaram.  Veniret  in  mentem,  quantum  pericu- 
^lum  senatoi,  quantum  amicis,  quantum  omnibus  bonis  inataret,  cum 
„eo  praesente  a  rebus  novandis  et  inimici  et  operae  certo  essent  parsu- 
„rae,  quantumvis  improbe  nunc  vociferarentur ;  gloriae  immortali  fore 
„rempoblicam  servasse,  ignominiae  autem,  eam  turpi  fnga  deseruisse  sq.*' 
Sondenbalch  weerlegt  dat  alles,  wil  ook  aan  de  eischen  van  het  volk 
niet  toegeven.  Eindelgk:  „circa  crepnsculam  paulo  quam  portae  clan- 
„derentur,  obnapto  capite,  ne  agnosceretur ,  cum  Oodefrido  Yordio, 
„Henrici  filio,  ex  urbe  abiit.*' 
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eenigen  z^ner  tegenpart^  in  den  £aad  werden  gekozen. 
Jlê  gij^  zeide  ik,  dat  voor  vier  jaar  gedaan  hadt^  zouden  w\j 
m  dezen  eüendigen  toestand  niet  gekomen  zijn, 

Middelerw^l  kreeg  men  tijding  op  t^'ding,  dat  te  Utrecht 
een  leger  uitgerust  werd.  Toen  hun  dit  niet  onwaarschijn- 
l^k ')  voorkwam,  bragten  ze  alles  wat  tot  verdediging  noo- 
dig  was,  in  haast  op  de  muren,  bezetten  de  poorten  en 
sloten  ze,  behalve  een  klein  deurtje  in  het  midden,  waar- 
door slegts  een  persoon  kon  in  en  uitgaan,  aan  wien  zulks 
nameiyk  veroorloofd  was.  De  Baljuw  van  't  Gooi  schreef 
telkens  *)  brief  op  brief  en  gaf  hoop  op  vergiffenis,  zoo  ze 
andere  bezetting  buitensloten  ')  en  koninkl^ke  innamen. 
Zy  hadden  hun  renbode,  een  soort  van  Hemerodromus , 
gelgk  de  Orieken  zoo  iemand  noemen,  die  dagel^ks  een 
groot  eind  wegs  kan  afloopen.  Deze  moest  op  de  hoogste 
heuvels  van  Gk)oiland  naar  alle  kanten  heenzien  en  den 
weg  van  Utrecht  bespieden.  Ook  plaatsten  ze  des  nachts 
een  hoomblazer  boven  in  den  toren ,  des  daags  een  man , 
die  alles  in  de  verte  waarnam.  De  Graaf  van  Bossu  had 
den  Baljuw  van  't  Gooi  en  den  Baad  d&g  en  uur  bepaald, 
dat  h^  den  20«<*  Augustus  met  het  volk,  dat  hy  in  de  wa- 
pens had,  by  de  stad  zou  zijn.  Het  waren  vier  vende- 
len *),  van  welke  hij  drie  naar  Amsterdam  zou  laten  trek- 


1)  IHti  onwaar tehynlijk,  HS.  Cum  vanum  ipsiê  esse  vidtnretur.  Er 
wordt  Tereitcht:  cam  kaud  vanam. 

2)  Sekreef  telkent,    HS.  Judiees.    Lees  in  dies, 

8)  Andere  betetHng  buitensloten,  HS.  Si  praesidia  excluderewt.  Er 
waa  nog  geen  bezetting  in  de  stad.  Het  volk  wilde,  zoo  het  heette, 
noch  Genzen  nooh  Spanjaarden.  Er  moet  noodzakelijk  bg  praesidia  iets 
gevoegd  worden.    Ik  heb  er  bygevoegd:  si  praesidia  alia  excluderent. 

4)  Vier  vendelen.  Van  Meteren  spreekt  ook  van  vier,  en  voegt  er 
bg:  «meenende  onderweg  Naarden  te  bezetten."  Het  geheel  wordt  doi- 
delgker  door  het  verhaal  van  Jntonius  Bynaeus,  Predicant  tol  Naarden, 
in  Naardens  Burgerwtoori  —  vertoont  op  den  J€uurlijkscken  gedenkdagk 
M  den  jare   1686,    Anut.    1687.    Bynaens  zegt  p.  69:    „Paulus  van 
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ken  ') ,  dat  toen  door  Prins  Willem  *)  belegerd  werd ,  en 
een  naar  Naarden.  Sommigen  kregen  vermoeden,  dat  de 
Oraaf  er  eenigen  straffen  wilde,  die  zich  tegen  hem  ver- 
zet hadden.  Hg  had  Burgemeesters  en  Baad  gelast  by  de 
poort  te  z^n.  Het  volk  van  Naarden  kreeg  er  de  lucht 
van.  Des  morgens  van  den  zelfden  dag  zonden  ze  een 
bode  naar  Zacharias  te  Amersfoort,  of  hy  een  compagnie 
van  zijn  leger  naar  Naarden  wilde  doen  trekken. 

En   zoo   gebeurde   het,  dat  tegel^k  op  denzelfden  dag, 
van  den  eenen  kant  de  Oeuzen  uit  Amersfoort,  van  den 


»Loo,  Borghvooght  ?an  Muiden  en  Ba^'aw  over  Goylaot,  dit  bespeu- 
«rende,  tracht  darom  op  een  behendige  wij«e  aich  van  Naarden  te  ver- 
„sekeren,  't  welk  noch  geen  volk  van  eeo  van  beyde  zijden  in  had.  Hg 
.versoekt  daartoe,  dat  voor  drie  Vaandelen  knechten,  die  qnansnia 
„over  Goylant  na  Amsterdam  geschikt  wierden,  buiten  de  stede,  de 
„cingel  om,  na  de  Zeedgk,  de  voorbytoght  mocht  vergunt  worden,  en 
„voor  de  poort  een  vat  biers  of  twe  geleyt,  om  daar  mede  deselve  te 
„ververschen ,  denkende  door  dese  loosheyt  die  alle  of  een  gedeelte 
«daarvan  met  stilheyt  en  hulpe  van  die  gene,  die  hem  daartoe  gun- 
„stigh  waren  en  van  dat  voornemen  verwittight,  in  de  stad  te  bren- 
ggen. Dien  aanslagh  evenwel  gelukte  hem  niet.  Want  acht  en  veertigh 
„knechten,  geleyt  door  Lambert  Jansz.  Wiltvangh,  tot  Lage  Bussum 
„geboren,  van  Amersfoort  gesonden  en  op  wagens  geseten,  reden  aan 
„d' eene  zijde  van  het  dorp  Hilfersum  verbij,  als  de  gemelde  drie  vaan- 
„dels  langs  de  andere  zijde  na  Naarden  togen ,  krijgende  sich  onderlinghs 
„in  't  gesichte ,  sonder  te  weten  wat  partg  yder  troep  hielt ,  en  kwamen 
„eerst  tot  Naarden.  Dcse  hetsij  te  voren  ontboden  door  des  Princcn 
„gunstelingen,  die  veel  waren  onder  de  burgeren,  hetsy  uit  medelijden, 
„omdat  se  verslagen  souden  geweest  sijn  of  gevangen  van  de  Spaanscbe 
„troepen,  die  achter  haar  aanquamen  en  tegen  de  stad  omcingelden, 
„altoos  ingelaten  en  binnen  de  poort  ontfangen,  hebben  sich  terstont 
„op  de  vesten  begeven ,  sulks  de  Spaanscbe  de  voorbgtocht  belet  wiert , 
„die,  om  buiten  scheuts  te  blijven,  een  hoek  van  het  Naarder  Meer 
„doortrokken  en  de  Stad  versckert  voor  den  Prins  van  Orange." 

1)  Zou  laten  trekken.     HS.  poriavit.     De  zin  vordert :  portaret. 

2)  Prins   Willem.     HS.  A  Gulielmo circumtsu.  Ik  heb  aan- 
gevuld: a  Onlielmo  Principe  circumsessum. 
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anderen  kant  de   Graaf  uit  utrecht,   met  soldaten  naar 
dezelfde  plaats  togen. 

Terw^l  intusschen  de  Baljuw  van  't  Gooi  zich  verwon- 
derde, waarom  de  Gbaaf  niet  ter  bepaalder  ure  verscheen, 
gaf  de  hoomblazer  boven  op  den  toren  het  sein  dat  voet- 
knechten  uit  Amersfoort  in  aantogt  waren.  Hun  aantal 
bedroeg  ongeveer  acht  en  veertig  man.  Maar  de  Baljuw 
xeide:  dat  is  ons  voUe  met.  Te  gel^k  steeg  hij  te  paard, 
om  uit  de  stad  naar  zijn  slot  te  rijden.  De  koepoort  was 
gesloten,  opdat  h^  er  niet  uit  zou  gaan.  Hij  wist  toch 
door  toedoen  van  eenige  burgers  te  bewerken,  dat  men 
hem  er  uit  liet.  Middelerwijl  waren  de  Geuzen  van  Amers- 
foort reeds  bg  de  Turfpoort  *).  De  woeste  en  nieuwsgie- 
rige hoop  stroomde  naar  de  muren,  om  te  zien  wat  er 
omging.  De  poorten  werden  gesloten,  uitgezonderd  het 
middelste  kleine  deurtje.  De  Burgemeesters  treden  haas- 
tig voor  en  vragen  de  Geuzen  wat  ze  daar  te  doen  had- 
den. Z^  antwoorden,  dat  ze  verzochten  binnengelaten  te 
worden;  dat  de  v^and  van  Utrecht  hen  op  de  hielen  zat, 
tegen  wier  aantal  ze  niet  bestand  waren;  dat  zij  alzoo  in 
levensgevaar  verkeerden;  dat  de  Stad  zich  aan  den  Prins 
van  Oranje  zou  overgeven.  Welnu,  zeiden  de  Burgemees- 
ters, wij  zullen  den  Baad  bijeenroepen  en  het  hem  voorstelleti. 
Terwgl  ze  teruggaan,  met  oogmerk  om  het  kleine  deurtje 
in  de  poort  te  sluiten,  dringt  de  bijeengestroomde  burgerij 
van  achter  op.  Eenigen  bleven  daar,  onder  de  Geuzen 
vermengd^),  staan.  De  Burgemeesters  doen  het  deurtje 
digt,  om  het  binnen  komen  te  beletten,  en  bevestigen  het 
met  slot  en  grendel.  Het  volk  breekt  ze  los.  Hoe,  schreeuw- 


1)  De  Turfpoort.  HS.  Porta  paludosa,  Hortensias  noemt  de  venen, 
waarait  de  i«r/  gegraven  wordt,  paludet, 

2)  Onder  de  Oeusen  vermengd,  flS.  mixti  Oom.  Misschien  Gotiu. 
Daarom  schreeawden  de  binnen  het  deurtje  staande:  Sluit  gij  onze 
medeburgers  buiten? 
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den  ze,  êluU  ge  onze  medeburgerê  btaten?  en  ze  duwden  de 
Burgemeesters  met  de  ellebogen  terug.  De  Amersfoorders 
volgden  de  buitengesloten  burgers  op  de  hielen  en  werden 
binnengelaten.  Een  der  Burgemeesters,  Amold  Jan  Lub- 
bertsz  ,  spoedde  zich  naar  de  kerk  om  die  te  sluiten ,  vree- 
zende  dat  in  de  eerste  dnfb  beelden  en  altaren  omver 
zouden  geworpen  worden.  Toen  de  geheele  stad  rondge- 
schreeuwd  werd,  dat  de  Geuzen  binnen  waren,  snelde  men 
gewapend ,  niet  naar  de  poorten  en  muren ,  maar  naar  de 
markt.  Doch  toen  ze  de  Geuzen- vlag  in  *t  oog  kregen,  de 
trom  hoorden  en  de  manschappen  met  geweer  en  wapenen 
zagen  aankomen,  merkten  ze  dat  alles  verloren  was,  en 
ging  ieder  z^ns  weegs.  De  Geuzen  werden  dadel^k  in 
verschillende  w'oningen  gehuisvest  door  eenige  Wgkmees- 
ters  *);  zoo  noemde  men  hen,  aan  wie  onlangs  het  bevel 
over  de  posten  en  wachten  was  opgedragen.  Z§  handelden 
nu  als  die  met  het  opzigt  over  de  inkwartiering  *)  belast 
waren.  Het  stedelgk  Bestuur  was  nu  eenigen  tyd  in  han- 
den van  die  lieden.  Zij  hadden  't  zich  aangematigd.  Bur- 
gemeesters en  Eaad  waren  afgezet.  Bevelhebbers  over  de 
soldaten  waren  Jan  Cruysbergen  en  een  Hopman,  die  als 
balling  rondzwierf  en  den  b^naam  van  „Luis*")  had,  beide 


1)  Wijkmeetiert,  HS.  Quaiemumvm  proef  e  cU,  Het  woord  quaiemio 
komt  in  dit  opricht  het  meest  overeen  met  ons  kwartier:  eene  oude 
stadsverdeeling  in  vier  wijken.  De  zaak  veranderde,  en  al  waren  er 
twintig  wijken,  de  naam  bleef:  een  stad  wordt  ook  aan  vier  hoeken  in 
brand  gestoken,  schoon  er  vijf  en  meer  z\jn.  De  vierkante  vorm  schijnt 
de  oudste.    Bekend  is  Roma  guadrata, 

2)  Inkwartiering,  HS.  Detignatorea  mantionarii.  Die  aanwijring  de- 
den, waar  de  soldaten  hun  verblijf  zonden  honden:  fouriers,  kwartier- 
meesters. 

8)  Hopman  Luit.  HS.  Cognotnento  Fedictdut.  Bor:  „Lambert  Dove 
Jans,  die  verachtelijk  genoemd  werd  Capitein  Luis."  Bynaeos:  „Lam- 
bert  Jansz.  Wiltvangh,  tot  Lage  Bussnm  geboren."  Is  Wüivangh  mis- 
schien een  soort  van  omschryving,   om  door  het  noemen  van  Luit  een 
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reeds  te  voren  vermeld  ^).  Kort  daarop  verscheen  de  Graaf 
van  Bossu  met  een  sterke  magt  van  voetvolk  big  de  poort, 
die  men  voor  hem  sloot.  Op  een  gegeven  teeken  liep  men 
van  alle  kanten  te  wapen  en  bezette  muren  en  poorten. 

De  Ghraaf  beval,  dat  de  poort  geopend  zou  worden.  Het 
volk  antwoordt,  dat  ze  koninkl^ke  bezetting  *)  in  hadden, 


gfobch  der  gemeente  voor  te  kooien?  Het  Oosterech,  Grieksch  en 
Lfttiin,  dat  Toelfnldig  in  die  preek  gehoord  werd,  «il  de  Naardere  ten 
minaten  meer  verbaasd  hebben,  |dan  het  geval  zon  geweest  z\jn,  indien 
de  Predikant  Lambert  Jansz.  genoemd  had,  gel\jk  hg  in  de  wandeling 
genaamd  werd.  Misschien  had  h\j  ook  wel  meer  namen :  Dove  Jans ,  is 
ook  een  bgnaam.  En  er  is  in  de  nabgheid  van  Hilversum  een  plek, 
de  WiUvangh  geheeten.  Ook  bij  de  oude  mwe  Romeinen  hadden  veleo 
meer  dan  ééuen  bqnaam.  Het  is  intnsschen  een  zeer  ond  gebroik ,  dat 
soldaten  hnnne  Officieren  benamen  geven.  Reeds  in  den  tijd  van  Kei- 
ier Tiberins  heette  Hopman  Lncillins  Cedo  alteram,  geef  een  ander,  ge- 
Iqk  Tadtns  Annal.  I,  23,  verhaalt.  Hooft  zet  het  dus  over  in  zijn 
Ne£rdnitsch:  ,.£nde  de  Hondertman  Lncillins  wordt  doodgeslagen,  dien 
sg  nit  krggsklnchtigheit  de  naam  van  Wijk  een  ander  gegeeven  hadden , 
omdat  hg,  eenen  wgnstok  op  de  rugh  van  een  soldaat  gebrooken  heb- 
bende, een  anderen  met  luider  stemme,  en  weeder  eenen  anderen 
ebehte."  Zoo  herinner  ik  mij  ergens  gelezen  te  hebben,  dat  zekere 
Overste  in  onze  armee  den  bgnaam  had  van  Helder-op  Maehiel,  omdat 
hg  zgne  manschappen  door  Corporaal  Machiel  gedurig  liet  afstraffen, 
en  hem  telkens  aanmoedigde,  om  de  rietslagen  met  kracht  toe  te  die- 
nen. Lekkerbeetje  is  bekend  in  het  beleg  van  's  Hertogenbosoh  a.  1600, 
door  de  Groot  Hist.  IX,  p.  883,  eupedinarius  vertaald.  Ik  ga  andere 
bgnamen  der  Watergeuzen,  enaier,  geldzak,  dmvel,  seheuivrij,  enz. 
voorbg.  De  bgnamen  kregen  eindelijk  de  kracht  yan  namen  en  komen 
soo  dikwijle  voor  in  Sententies  en  andere  Officiële  stukken. 

1)  Beide  reeds  te  voren  vermeld,  HS.  Joannes  Cruisbergut,  eviut  sur 
fra  memini.  Hg  schreef  boven:  Daur  erat  Joannes  Cruishergui ,  eoneio- 
nator  qmondam  in  NicfUevegt,  Huic  collega  erat  exul  et  ardelio,  Goieue 
homo  nrfariut,  centurio  Pedieulus.  Nu  zon  ik  bier  verwacht  hebbe» 
na  Fedieulut,  exsul,  de  guidus  supra  memini.  Ik  heb  ten  minsten  zoo 
vertaald.  Crnisbergen  wordt  door  Neerduitsche  schrgvers  een  verlopen 
priester  genaamd. 

2)  Koniakiffke  bezetting.    Prins  Willem  handelde  als  in  naam  van  den 
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dat  de  stad  klein  was,  en  zooveel  soldaten  niet  bergen 
kon,  en  men  er  genoeg  had  om  de  muren  te  bezetten. 
Toen  de  soldaten  daarbuiten  dat  hoorden,  gaven  ze  lucht 
aan  hun  gramschap  door  een  groot  misbaar:  want  de  nacht 
brak  aan,  en  ze  waren  vermoeid  van  de  reis.  De  stede- 
lingen beantwoordden  dat  door  schieten  ')  van  de  muren 
en  torens.  De  Graaf  nam  een  gids ,  omdat  het  meer  hem 
in  den  weg  lag,  en  kwam  in  alle  haast  dienzelfden  nacht 
te  Muiden  en  bleef  dien  daar  doorbrengen.  De  soldaten 
liet  hij  inschepen  en  naar  Amsterdam  gaan.  Hij  brandde 
van  woede  en  gramschap  tegen  de  stedelingen ,  en  dreigde 
hen  dien  hoon  eens  te  zullen  gedenken  *). 

Intusschen  kreeg  Naarden  in  plaats  van  de  Amersfoor- 
ders,  die  terug  ontboden  waren,  eene  andere  bezetting. 
De  Graaf  van  Bergen,  die  in  Kampen  lag,  liet  er  Walen  *) 


Koning  van  Spanje.  Zoo  werd  b.  ▼.  zelfs  de  Hoogeschool  te  Leyden 
gesticht  in  den  naam  van  dien  Koning.  De  Groot  drukt  dat  das  nit 
Annal.  II,  p.  42.  ,,Ne  nnlla  sabnixi  societate  temere  invidiam  defec- 
tionis  flusciperent,  rebus  omnibus  contra  Philippi  iussa  nomen  Phib'ppi 
praetendebatur." 

1)  Boor  schieten,  Bor:  „De  Walsen  kwamen  eerst  binnen  Naarden, 
begaven  zich  terstond  op  de  vesten  en  schoten  seer,  soo  dat  de  ande- 
ren de  passage  wert  belet,  en  werden  geleyt  door  den  hoek  van  't  Naar- 
der meer." 

2)  Te  zullen  gedenken.     HS.    Vt    iniuriarum    in  potterum 

ialionem  minaretur.  Ik  heb  er  in  gevoegd:  „in  posterum  memorem  ta- 
lionem  minaretur.*'  Een  gebruikelijk  woord  iu  dezen  zin  en  dus  bij 
ecne  zaai  in  plaats  van  bij  een  persoon  gevoegd.  Virgilius:  „memorem 
Junonis  ob  iram."  Liv.  IX,  29.  „Appium,  memori  Beum  ira,  post  aü- 
quot  annos  luminibns  captum."  Zie  verder  Gronov.  ad  Liv.  XXXIII,  12. 

3)  Walen.  HS.  Gallo-Braèanti,  Volgens  Bor  kwamen  er  terstond 
Walsen  in  de  stad.  Hortensius  berispt  met  regt  de  slechte  krijgstucht 
onder  de  Walen.  Het  was  overal  zoo,  en  kon,  daar  men  altijd  veel 
ten  achter  was  in  het  betalen  der  soldij,  b^na  niet  anders.  Daarom 
waren  de  stedelingen  altijd  zoo  bevreesd  voor  bezetting.  Hoe  de  Span- 
jaarden in  deze  t^den  te  Utrecht  huis  hielden,  is  door  van  Bolhuis  nit 
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heen  trekken,  een  door  en  door  slecht  ras  van  volk,  dat 
van  geen  vrees  wist,  en  in  't  gevecht  tegen  zijn  vijand  ver- 
metel en  roekeloos  was.  De  Hoofdman  zond  de  soldaten 
er  dadel^k  op  af,  om  zich  meester  te  maken  van  't  geen 
de  voortvlugtigen  hadden  achtergelaten.  Kort  daarop  kwa- 
men nog  twee  benden  ruiterij  bij  die  bezetting.  Zij  moes- 
ten de  strooptogten  der  v^anden  beletten,  die  dagelyks 
plaats  hadden.  De  krijgstucht  onder  dat  volk  was  slapper, 
dan  't  belang  van  den  Prins  van  Oranje  vorderde.  Zij  de- 
den telkens  uitvallen  op  de  landeryen,  niet  slechts  van 
den  v^and,  en  dat  wel  tegen  't  verdrag,  maar  ook  op  de 
gronden  en  hoeven  van  vrienden.  Zij  maakten  geen  on- 
derscheid, dreven  het  vee  weg,  plunderden  de  huizen  en 
vernielden  wat  ze  konden.  Z^*  waren  de  inwoners  van 
Muiden,  Wesop,  Eemnes,  Loosdrecht,  onze  naburen,  ten 
schrik.  De  dorpen ,  die  onder  Utrecht  behoorden ,  mogten 
hunne  waren  nergens  ter  markt  brengen,  dan  in  Naarden, 
en  het  was  verboden  ze  aan  den  vijand  te  verkoopen.  Nu 
vonden  de  Walen,  zoo  dikw^ls  ze  wilden,  gelegenheid  om 
se  valschel^k  te  beschuldigen ,  dat  ze  leeftogt  naar  andere 
plaatsen,  dan  in  de  stad  bragten.  Die  hen  huisvestten, 
ondervonden  dat  ze  lastige  en  booze  gasten  waren.  Ze 
persten  de  Burgemeesters  de  sleutels  der  poorten  af,  open- 
den en  sloten  ze  naar  willekeur,  lieten  er  in  en  uit,  zoo- 
als  het  hun  behaagde,  en  gunden  niemand  het  regt  om 
koren  uit  te  voeren.  Bijna  geen  mensch  kon  hen  verstaan , 
en  weinigen  kenden  't  Neêrduitsch.  Eindelijk  verkreeg  men 
door  klagen  en  kermen  bij  den  Overste  te  Amersfoort,  dat 
de  Walen  door  Duitschers  vervangen  werden. 

Na  zoo  veel  te  hebben  ondervonden,  kreeg  het  volk  be- 
rouw over  zijn  zoo  onbedacht  verhaasten  afval;  maar  het 
was  te  laat  en  mogt  niet  baten! 


een  HS.  aangetoond  io  Verspreide  Leiterarbeid ,  p,  33 ,  en  volg.  Dat  de 
Geuzen  het  niet  beter  maakten,  bl\jkt  uit  voorbeelden,  ook  uit  dit  door 
Hortensini  gemeld. 
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Er  werd  een  nieuwe  Eegering  aangesteld.  Buigeo 
ters  waren:  Marten  Lanrensz. ,  Hendrik  Lanferdaz.,  Ger- 
ard  Budol&z.  Hoofdman  van  't  voetvolk  Ernst  Donseier, 
een  nog  zeer  jong  mensch,  meer  woest  van  aard  dan  krygs- 
haftig,  losbandig  en  die  niet  veel  moed  betoonde,  als  het 
op  vechten  tegen  den  v^and  aankwam. 

In  dien  tyd  zond  Overste  Zaeharias  een  dienaar '),  dus 
noemde  h^  zelf  ziyn  kapellaan,  uit  Amersfoort,  om,  zoo 
als  h^  zeide,  aan  het  kerkgenootschap  te  Naarden  een 
anderen  vorm  te  geven.  De  man  was  geheel  onkundig  in 
fraaye  letteren  en  wetenschappen,  en  haatte  noch  ^verfoeide 
eenige  taal  zoo  zeer  als  het  Latyn,  waarop  h^  zich  zelfs 
beroemde ;  een  gierigaard ,  en  als  geboren  om  alles  rwat 
gew^d  en  ongewijd  was  te  bederven.  Het  was  terstond 
zyn  eerste  zorg  om  hen,  die  een  gelofte  gedaan  hadden, 
voor  geld  van  die  verbindtenis  te  ontslaan,  voor  ettelgke 
preeken  een  groote  som  te  ontvangen,  alles  voor  goud  veil 
te  hebben ,  en  het  grootste  deel  *)  van  't  geen  door  ande- 
ren geroofd  werd,  naar  zich  te  halen.  H^  moedigde  de 
maagden,  die  gelofte  van  kuischheid  afgelegd  hadden,  tot 
het  huwel^k  aan*);  gaf  haar  Abdisse  den  raad,  om,  wan- 


1)  Een  dienaar.  HS.  Mimttmm,  Het  x^  die  g;ee8telüke  in  büson- 
dere  dienst  was  bij  Zacharias,  of  b\j  hem  en  sgo  volk:  eeo  soort  van 
▼eldprediker.  Het  laat  zich  gemakkelijk  begrijpen,  dat  die  geestelgken 
gewoonlgk  niet  van  de  beste  soort  waren.  Ook  viel  er  op  den  gods- 
dienstigen  zin  van  de  soldaten,  hetzq  ter  zee,  hetzg  te  lande,  niet 
veel  te  roemen.  Er  waren  toch  dienaars,  Willem  van  Oranje  had  ge- 
last, dat  elk  Kapitein  op  z\jn  schip  zou  hebben  een  Mimitter,  Van 
Oroningen  maakt  gewag  van  eenen  van  Thielt,  Strgker,  en  andere. 
Bg  de  Spaansche  legers  waren  geestelgken  in  grooten  aantal.  Hun  in- 
vloed was  ook  niet  van  veel  gewicht,  en  de  soldaten  en  officieren  lieten 
het  bg  uiterlijke  vormen  berusten. 

2)  Het  ffrooUte  deel,     HS.    Omnia  auto  venaHa  habere portent 

ftraedae  capere.     Ik  vulde  aan:  maiorem  partem  praedae  capere. 

S)  Tot  het  huwel^  aan.    Hg  reformeefde  op  zgne  manier.    Zoo  ging 


111 

neer  men  de  kloosterlingen  in  een  ongeoorloofde  gemeen- 
schap met  soldaten  mogt  bemerken,  het  zoo  erg  niet  op 
te  vatten.  H^'  was  b^  niemand,  wegens  zijn  schandel^ke 
inhaligheid,  bemind,  en  de  soldaten  zagen  met  verachting 
op  hem  neer. 

Onder  dien  nieuwen  toestlmd  van  zaken  kwamen  twee 
a%evaardigden  van  den  Gb*aaf  van  den  Berg  uit  Kampen 
te  Naarden;  zij  hadden  in  last  den  Baad  te  verwittigen, 
dat  ze,  gel^k  eenige  Geldersche  en  Overijsselsche  Steden, 
het  hunne  moesten  biydragen  voor  sold^'  der  krijgslieden. 
Een  andere  eisch  betrof  de  godsdienst :  alle  gewade  bekers, 
die  in  de  kerken  waren ,  alle  kleedingstukken ,  die  in  den 
dienst  by  de  altaren  gebruikt  werden,  moesten  bijeen  ge- 
bragt  en  den  a%evaardigden  overgeleverd  worden.  Zoo  ze 
weigerden  aan  dat  bevel  te  voldoen,  moesten  ze  te  Kam- 
pen by  den  Ghraaf  komen,  om  zich  te  verantwoorden.  Er 
werd  een  maand  tijds  gegeven  om  alles  byeen  te  brengen. 
De  Baad  zond  deswegen  afgevaardigden  naar  Delft  '),  tot 


het  OYeral,  b.  ▼.  te  Amersfoort.  Van  Bemmel  haalt  de  woorden  aan  uit 
een  Cronyk,  door  de  Nonnen  van  St.  Aagten  gehouden.  In  1679:  „Op 
»St.  Petronellen  dag ,  als  't  ons  L.  Vrouwe  vaart  was,  quam  de  Schout 
«met  twee  van  den  Raade  in  ons  Spinkamer ,  ende  vergaderde  't  geheele 
«ConYent,  gevende  ons  vrgbeyt  van  gedane  professie  ende  van  slotb, 
»eade  om  te  mogen  bülioken,  ende  sodaoige  doUigheyt  meer."  Er 
kwamen  toen  «veel  Gnamisoenen  in  de  stadt.  Des  Donderdags  op  St. 
«Oregoriiis  dacb  quamen  veel  Capiteyns  ende  andere  Overbeyt  in  de 
«Spinkamer,  spreekende  veel  ligtveerdige  woorden"  enz. 

1)  Afgevaardigden  naar  Delft,  Ook  de  geringste  Steden  werden  in 
de  vergadering  der  Staten  van  Holland  opgenomen.  Aan  Woerden, 
Naarden,  Muiden  en  Weesp  werd  een  plaats  ter  dagvaart  ingeruimd. 
Doch  deie  vier  onthielden  lich  naderhand  daarvan,  en  hadden  liever, 
tegt  Hooft,  op  't  jaar  1672,  «de  kosten  der  bezendingen,  dan  't  recht, 
haar  gegnnt  aan  dna  een  hoogheit,  te  spaaren."  In  de  dagen,  van 
welke  Hortenaina  spreekt,  hadden  de  Naardenaars  die  vergonning  dos 
nog  niet.  De  vergadering  der  Staten  te  Delft  was  de  eerste;  die  van 
1672  te  Dordreeht  als  het  ware  eene  voortzetting  daarvan,  gel^k  de 
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den  Prins  vmn  Oranje,  alwaar  de  Buugemeeab&n  der  Hol- 
landdche  Steden,  die  Staten  genaamd  worden,  ▼«rgaderd 
waren.  De  afgevaardigden  deden  aan  den  Prins  verslag 
van  t  geen  door  d«i  Graaf  gevorderd  werd.  Zg  beweerden , 
hoe  door  die  eisch^i  onregt  aan  'tGo(H  geschiedde;  dat 
de  Go<^ers  altgd  hun  eigeit  meesters  geweest  waren,  en 
in  het  opbrengen  van  belastingen  met  de  Steden  van  Hol- 
land betaalden,  ext  naar  hun  gering  rermogen,  op  een 
hillgke  wys  geschat  werd^i;  dat  Naarden  en  het  land  abtoo 
niet  van  Holland  konden  gescheiden  worden,  en  overgaan 
in  gemeenschap  en  beheer  van  een  ander  gewest;  Heiland 
en  Q^eriand  souden  anders  te  la&m  moeten  geschat ') 
worden  om  lastm  te  betalen.  A,  vo^;de  de  afgevaar- 
digde er  bg ,  A^  mmf  om  mit^  mÊmyerrkvrné  wordm,  émi  er  he- 
sMmf  wmm  dfm  Ormmf  m  A^nfai  U^  *),  dmr  ig  «rfaMOi 
tmoH^  émt  we  iem  im  tff  ^imé  iMem  imfeimiem ,  mit^  door  t^ 
s^     Daar  de  Prins  niets  wüde  doen*) 


Heer  BAkkmtm  m  écm  Bnmk  ia  i^  sl«k  owr  *t  K^  kitktet 
erjieK,  Mees  ik.  Weit  ma^etooadL 

1>  ÊÊmdem  wMtfni  ftmétd  wmétm,  HS.  Jd  ftmJgmémm  emfertaémr. 
Ik  éeftk:  cnatrtmihÊT, 

t)  lm  Smmféf*  V  U^  Q'M^  ^"^  C^aétu  prmmHit  iémmdmr.  Ik 
TOtaikUe  abof  tt  sto»i :  fmtd  XÊrdét  C*mtit  prwtmémt  tememtmi 

S  Dt  PHmt  mi^ts  uiUe  dUn.  K»e  kïc««y  kgénige,  m*  èit  üt 
vu  elAcfs  Wke»d  » ,  tot  krt  vj^  Wkiè  t&m  iea  Cro^irester  emmer 
rrijWsi.  Ook  v»$  WilkM  Gnaf  im»  écm  Betr  gtliaw^i  Mct  wqfmt 
wmler  M&n&.  De  Prims  k»!  teel  Teirlnct  r»B  i^a  oasestfeÜg  tm  m^eatL 
kuaktcr.  1>e  Gruf  k»i  ook  ecae  Kkcre  fMt^,  ^,  toem  aa  kc» 
■■lifrfciai  Moeit  cermagea  ■«■!*,  db  c«^»tète«»  t«b  kc»  «MgeÉMa 
kc4.  ^Mrf>9  iMitje»  ir.'^cc.  X«e  ScWIicvm  im  SfmÊJlmméif  3MM*W. 
lÜMcèxa  «M  krt  r?4e«hc^>k  <«»e  iswfe^ii«:  c>f  ^  baüWèctiekknig. 
0>aaurttkit  \onUm  ia  Wt  oaie  PctiM,  ArMCska,  it4ea  k«»ae  to- 
*em  e«  BMiCke9tuL»i«s  fsméfn  brtrmem  sui,  ia  plaiiTi  tkb  ^jnra.  Ce 
ée  phrsétm  V^  Tci!«i«»  RKtamüw  II,  Si.  Mca  »oe«t  ^  m4  vel 
<e&  Êpirméidi:r  tmtrmm^     Orer   W«   Proces  r&a  4es  Giaaf  t»>  ie»  Bcr^ 

a  beC  Tenlw  ■■iWiiir  bel 
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zonder  een  besluit  der  Steden  en  der  algemeene  Vergade- 
ring, beval  hij  hun  zich  bij  de  Staten  te  vervoegen  en  daar 
hetzelfde  voorstel '  te  doen ;  dat  hij  zich  houden  zou  aan 
't  geen  door  hen  bepaald  werd.  De  Staten  gaven  ten  ant- 
woord, dat  G-ooiland  onder  't  regtsgebied  van  Holland  moest 
.blijven.  De  afgevaardigden  deden  verder  verslag  van  's  Gra- 
ven voornemen,  om  een  rentmeester  aan  te  stellen,  om 
de  inkomsten  der  kanunniken  ')  van  Oud-Naarden  te  be- 
heeren.  Deze  zou  dan  aan  het  Genootschap  zooveel  uit- 
keeren,  als  waarvan  ze  sober  konden  leven;  aan  de  armen 
werd  niet  gedacht.  De  Staten  namen  een  besluit,  dat  het 
beheer  der  kloostergoeden  en  inkomsten,  van  ontvang  en 
nitgaaf,  aan  de  oude  bezitters  zou  verblijven,  en  hun  alles, 
gew^d  of  ongewyd,  regten  en  voorregten,  ongeschonden 
gelaten  worden.  Niets  van  dat  alles  werd  door  de  bevel- 
hebbers in  dien  oorlog  in  acht  genomen.  Intusschen  deed 
de  Prins  vele  vragen  over  de  ligging  en  sterkte  van  Naar- 
den ,  en  welke  grachten ,  muren ,  dijken  en  wallen  de  stad 
omgaven.  Toen  men  hem  van  alles  onderrigt  had,  ver- 
maande hij  de  afgevaardigden,  dat  de  Naarders  zich  met 
de  bezetting  moedig  tegen  eiken  aanval  van  buiten  moes- 
ten verdedigen.  Hij  zou  de  bewezen  trouw  in  't  vervolg 
gedachtig  zyn.  Deze,  hun  last  alzoo  vervuld  hebbende, 
keerden  naar  huis  terug.  Toen  werd  er  besloten  om  een 
ander  Gezantschap  naar  Kampen  tot  den  Graaf  te  zenden , 
en  hem  *)  van  dit  alles  te  verwittigen.  Ook  deze  gaf  hun 
den  raad,  om  houw  en  trouw  aan  den  Prins  te  blijven, 
en,  zoo  zij  werden  aangetast,  zich  niet  zonder  moedigen 
tegenweer  aan  den  vijand  over  te  geven.  Dat  men  anders 


Grafelijk    Bergsche   Archief  enz.  door  Mr.  R.  W.  Tadama,    in  N^hoffs 
Bijdragen  enz.  D.  V  en  IX. 

1)  De   inkomsten   der   Kanunniken,    HS.  provenium.     De   zin    eischt 
proventuvm, 

2)  En  hem,    HS.  ut  enim.    Lees:  ui  eum, 

Wbuun  K*.  6.  8 
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de  stad  weer  zou  moeten  belegeren,  en  het  den  inwoners, 
na  herovering,  kwalijk  kon  vergaan.  Met  zulk  antwoord 
gingen  ze  heen;  kort  daarop  kwamen  afgevaardigden  van 
den  Graaf  te  Naarden ,  om ,  gelijk  zij  te  voren  gezegd  had- 
den te  zullen  doen,  de  kerken  te  berooven.  Goud,  zilver, 
linnen  en  zijden  kleederen  '),  tot  hoofddekking  toe,  hoe 
vuil,  versleten  en  vol  gaten  het  ook  was,  alles  werd  op 
een  hoop  gestapeld. 

Ik  wil  mij  hier  slechts  met  weinig  woorden  over  de  god- 
deloosheid dezer  heiligschenners  uitlaten.  Allereerst  wer- 
den de  altaren  omvergehaald  en  tot  den  grond  toe  ge- 
slecht ;  de  steenen  *)  buiten  de  kerk  op  een  hoop  gestapeld ; 
de  beelden  weggenomen ;  er  ontbrak  weinig  aan  of  men 
had  ze  op  den  grond  gesmakt  en  verbrijzeld ,  opdat  ze  niet 
te  ecniger  tijd  hersteld  mogten  worden.  Na  zich  —  zoo 
als  ze  meenden  —  zoo  voortreffelijk  en  naar  hartelust  ge- 
kweten te  hebben,  rigtten  ze,  zooals  Baltasar')  eens  deed, 


1)  Linnen  en  zijden  kleederen.  Er  was  bij  de  Geuzen  groot  gebrek 
aan  kleederen,  en  de  ballingen  waren  sober  in  H  habijt ^  gelijk  Bor  zegt. 
Wanneer  echter  de  overwinnaars  van  den  Briel  zich  kleedden  in  't  ge- 
waad der  Monniken ,  en  een  Daam  van  Haren  een  fraai  gebordnurden 
eaauifel  als  zijn  deel  van  den  buit  kreeg,  was,  dunkt  mij,  een  en  an- 
der meer  bespotting  dor  geestelijken,  dan  noodzakelijkheid.  Van  Gro- 
ningen, in  de  Water- Geuzen,  tracht,  meen  ik,  het  gedrag  der  Genzen 
soms  wat  veel  te  vergoelijken.  Hier,  te  Naarden,  volgde  men  het  be- 
vel van  den  Graaf  op,  en  nam  al,  wat  in  de  Kerk  was,  als  buit,  weg. 

2)  De  steenen,     HS.    Latera,     Ik  las  lateret. 

8)  Baltatar,  Hortensius  zal  misschien  Baltasaar  geschreven  hebben , 
omdat  die  naam,  oorspronkelijk  Behazzar  of  BeHasar,  in  de  Vnlgata 
Baltattar  heet.  Hij  volgde  de  Vulgata.  De  geroofde  heilige  bekers 
worden  daar  vermeld  Daniël  V :  3.  „Tune  allata  sunt  vasa  aurea  et 
„argrntea,  quae  asportaverat  de  templo,  quod  fuerat  in  Jerusalem,  et 
„bibebant  in  eis  rex  et  optimatrs  eins."  Ook  Daam  van  Haren  werd 
beschuldigd  van  aan  boord  geen  andere  dan  gewgde  kelken  te  gebrui- 
ken. Carolus,  de  rebus  Billaei^  schrijft  het  toe  aan  Fokke  Abels.  Zie 
van  Groningen.   Misschien  deden  ze  het  beiden,  en  allen,  die  zulke  bekers 
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een  gastmaal  aan,  en  dronken  zich  onder  hoon  en  spot 
vol.  De  gestolen  bekers,  overloopende  van  wijn,  gingen 
als  zegeteekenen  rond.  Toen  zij  zat  waren,  vingen  ze  met 
groot  geschreeuw  aan,  meer  te  balken  als  ezels,  dan  te 
zingen.  Hopman  Luis  zat  ook  aan  tafel.  Hij  speelde  voor 
nar,  en  had  zich  uitgedoscht  als  een  priester  die  de  mis 
bedient  *).  De  afgevaardigden  belaadden  minstens  twee 
wagens  met  den  heiligen  buit,  en  vertrokken  den  volgen- 
den dag,  eerst  naar  Amersfoort,  toen  naar  Kampen,  on- 
der geleide  van  slechts  weinige  voetknechten.  Had  men 
dit  te  Utrecht  geweten,   het  ware  niet  moeijelijk  geweest 


hadden.  Het  kostbaarste  van  den  buit  kwam  dan  ook  meest  aan  de 
Capiteinen.  Ook  werd  Arent  van  Duivenvoorde  te  laste  gelegd ,  dat 
hij  het  liefst  de  kloosterkelders  aansprak,  en  gebruik  maakte  van  hunne 
heiligdommen. 

1)  AU  een  Priester,  die  de  mis  bedient.  Een  diergelijk  schandaal 
verhalen  de  Nonnen  in  de  reeds  genoemde  Cronijk,  te  Amersfoort,  in 
1579.  „Ende  sijn  veel  Guarnisoenen  in  de  Stadt  geleyt.  Des  Donder- 
„dags  op  St.  Grcgorius  dach  quamen  veel  Capiteyns  ende  andere  Overr 
„heyt  in  de  Spinkamer,  sprekende  veel  ligtveerdige  woorden.  Een  van 
«hun  allen  haelde  uit  de  Re  venter  een  tafellaken,  hangende  't  selve  om 
yS^n  lgf>  staende  voor  't  Autaer,  doende  grote  spot  aan  't  Sacrificie 
«der  Missen.  Waarover  de  Mater  Rnysch  ende  andere  susteren  bitter- 
«lijk  schreyden.  Waardoor  de  Capiteyns  beweegt  worden,  ende  be- 
«claegden  hem,  dat  sij  H  niet  eerder  belet  of  gestraft  hadden.  Op  de- 
«selve  tijt  eyschtensc  de  Vrouwen  Capel  om  haar  luyder  Predieatie 
«daarin  te  doen,  smijtende  voorts  boven  haeren  Eedt  met  groote  rebel- 
«lie  d'Autairen  in  stucken."  Ik  denk  die  Guarnisoenen  zullen  onder 
die  Predieatie  dezelfde  devotie  vertoond  hebben,  als  de  Spanjaarden  te 
Utrecht,  toen  ze,  na  het  bedrijven  van  al  wat  schandelijk  en  gruwelijk 
was,  in  den  nacht  voor  Goeden  Vrijdag,  in  grooten  getale  gingen  met 
naakte  ruggen,  achter  een  kruisbeeld,  en  zich  met  koorden  ten  bloede 
toe  tusschen  de  schouderen  geeselden,  en  de  bevelhebbers  met  lichten 
en  toortsen  hen  op  zijde  volgden,  naar  de  ter  boetedoening  aangewezene 
kerken.  Het  was,  gelijk  'de  Staten  schreven,  eene  wtwendige  devotie 
van  passie  ons  Ueeren,  ecnc  HypocritiscAe  penitentie.  Zie  van  Bol- 
buit,  p.  48. 
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hun  den  pas  af  te  snijden,  door  den  koningsweg  bij  Soest ') 
met  soldaten  en  ruiters  te  bezetten.  Men  had  dan  den 
buit  gemakkelijk  kunnen  onderscheppen,  iets  wat  vele 
Naarders  in  stilte  hoopten,  dat  geschieden  zou.  Intus- 
schen  werden  de  beelden  en  schilderijen  uit  de  kerk  on- 
geschonden op  eene  veilige  plaats  gebragt,  en  een  gemet- 
selde muur  ■)  er  om  heen  getrokken ,  om  ze  tegen  alle 
schennis  te  bewaren. 

Iii  die  dagen  ondernamen  de  Weespers  stroop togten  op 
't  grondgebied  der  Naarders ;  de  Naarders  daarentegen  vie- 
len met  veel  meer  geweld,  niet  alleen  op  de  Weespers, 
maar  ook  op  de  Muiders  en  Stichtschen,  en  kwamen  tot 
bij  de  poorten  van  Utrecht.  Zacharias  kwam  van  Amers- 
foort om  die  van  Muiden  te  kast^den.  Hij  roept  twee 
honderd  gravers  uit  de  öooische  dorpen  op,  en  trekt  des 
nachts  met  de  soldaten  die  hij  bij  zich  'had,  en  een  deel 
ruiterij ,  op  Muiden  aan ,  meenende  de  stad  te  zullen  over- 
rompelen. Hij  bedroog  zich.  Vele  gravers,  door  de  duis- 
ternis begunstigd,  verdwenen.  De  poort  tegen  over  het 
Blot,  naar  den  kant  van  Weesp,  leed  den  eersten  aanval. 
Maar  er  was  veel  geschreeuw  en  weinig  orde.  De  Mui- 
ders die  binnen  voor  de  poort  stonden ,  schoten  met  geweer 
op  de  digt  in  een  gedrongen  menigte,  wierpen  steenen 
en  weerden  haar  moedig  af.  De  boeren  die  met  schop  en 
spade  bezig  waren  de  muren  te^  ondergraven ,  togen  het 
eerst  op  de  vlugt;  toen  de  soldaten,  zoo  snel  ze  konden 
loopen;  ze  lieten  geschut  en  wagens  in  den  steek.  'Had 
Zacharias    de   verstrooiden   niet  meer    bijeengebragt ,    zoo 


1)  Soetf.  HS.  Sutatum.  Ook  in  de  Secession.  VII,  waar  het  op  den 
rand  in  't  Neêrduitsch  vertaald  wordt.  De  bekende  stad  Soest  in  West- 
phalen  heet  ook  bg  de  nieuwe  Latinisten  Susatvm,  Het  dorp  Soest 
wordt  in  oude  oorkonden  Sose  genaamd. 

2)  Gemetselde  muur.  HS.  a  sementariis.  Lees:  a  cementarüs,  d.  i. 
eaemeHtarüs. 
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ware  geschut  en  bagage  in  handen  der  Mulders  gevallen. 
Hij  spande  zoo  snel  mogelijk  de  paarden  aan,  liet  alles 
uit  het  hobbelige  veld  op  een  effen  weg  voeren ,  en  trok 
nog  dien  zelfden  nacht,  met  verlies  van  weinigen  ')  zwaar 
gewonden ,  die  naderhand  stierven ,  op  Naarden  terug. 

Onderwijl  droegen  de  Burgemeesters  zorg  om  de  stad 
door  een  genoegzaam  hoogen  wal  te  omsingelen,  en  pres- 
ten boeren  uit  de  dorpen  om  dat  werk  te  verrigten.  De 
bezetting  voerde  niets  anders  uit,  dan  de  naburen  plagen. 
Zoo  ze  geen  vee  of  mannen  op  de  akkers  konden  overval- 
len, namen  ze  schoone  dochters  van  vermogende  landlieden 
mede,  en  gaven  die  ten  beste  aan  den  jongen,  zedeloozen 
bevelhebber.  Ze  beroofden  het  klooster  van  Oud-Naarden 
van  glas,  vensters,  ijzer  en  lood,  en  kapten  de  boomen 
om.  Met  een  woord,  er  was  geen  krijgstucht,  en  ieder 
deed  wat  hem  beliefde. 

Eenige  ruiters  ')  waren  in  dien  tijd  uit  Utrecht  naar 
Eemnes  getrokken,  om  te  fourageren.  Zij  lieten  een 
wacht  bij  't  geen  ze  opgedaan  hadden,  de  overigen  deden 
een  uitstap  naar  den  kant  van  Naarden.  Zij  bleven  nabij 
de  stad  staan,  buiten  't  bereik  van  't  geschut,  en  zonden 
een  trompetter  ')  naar  eene  poort  die  gesloten  was.  Het 
Leprozen-huis  staat  niet  ver  van  die  poort  *)  en  heeft  er 
het  uitzigt  op.  De  trompetter  laat  den  opzigter  van  dat 
huis  vooraf  naar  de  stad  gaan,  om  te  vragen  of  hij  onge- 


1)  Met  verliet  van  weinigen.  HS.  Paucis  iaesis.  Vorinoedclijk  caesis. 
Hortensias  spreekt  hierop  eerst  van  de  gewonden^  plurüus  vitlneraiii , 
qm  posiea  perierunt.  Nu  beteekeot  laesi  in  dezen  zin  hetzelfde  als 
vulnerati. 

2)  Eenige  ruiters.  Volgens  Bor,  wel  honderd.  Het  gebeurde  in  Nov. 
1572. 

3)  Trompetter,    HS.  Caduceator.    Ook  Bor:  bij  de  trompet. 

4)  Het  Leprozenhuis  staat  niet  ver  van  die  poort.  HS.  £st  /mud  pro- 
cul  a  poria  quae  spectat  leprosorum  domidhum.  Ik  weet  hier  geen 
doidel^ken  zin  aan  te  g«*vcnj  dan  door  quae  te  veranderen  in  quaw. 
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deerd  mogt  naderen  en  zich  weer  verwijderen.  Toegestaan. 
De  trompetter  eischt  de  stad  op  uit  naam  van  den  Graat 
van  Bossu,  Gk)uverneur  van  Holland,  voor  Philips,  Ko- 
ning van  Spanje,  en  vordert  dat  men  de  ruiterij  als  be- 
zetting inliet.  Erederik  van  Nieveldt,  vendrig,  aan  wien 
de  last  was  opgedragen  om  hem  het  antwoord  over  te 
brengen,  en  die  zich  daarop  vrij  wat  deed  voorstaan  *), 
gaf  het  antwoord  boven  van  de  poort,  dat  men  konink- 
lijke bezetting  in  de  stad  had,  en  er  niet  meer  volk  noodig 
was  om  muur  en  poort  te  verdedigen.  Toen  verzocht  de 
trompetter  om  veilig  te  mogen  vertrekken.  Dat  werd  hem 
zonder  bedenken  vergund. 

Zacharias,  een  groot  dronkaard  en  tot  het  schandelijke 
toe  inhalig  en  gierig,  die  nog  steeds  in  Amersfoort  lag, 
tastte  de  eigendommen  en  landerijen  van  Utrecht  aan.  Hy 
maakte  zich  meester  van  de  hoeve  van  den  abt  van  St. 
Paulus*)  op  den  Heiligenberg,  en  den  daaraan  behooren- 
den  grond.  Dat  is  daar  een  liefelijke  plek ,  met  een  kleine 
kapel  boven  op  den  berg,  vijfhonderd  schreden  van  Amers- 


1)  Vrij  wat  deed  voorstaan.  HS.  Tum  per  vim  ferociori.  Ik  ben 
niet  zeker  of  ik  de  meening  van  Hortensias  wel  begrepen  heb,  en  dacht 
aan  per  vinum.  Er  werd  op  den  wal  nog  al  een  hartsterking  genomen. 
Het  zou  geen  wonder  zijn,  dat  Vaandrik  van  Nievelt,  door  den  wijn 
opgewonden ,  zulk  een  al  te  fier  antwoord  gaf.  Vaa  Nievelt  wordt  ook 
genaamd  Jobsz. 

2)  Iloeve  van  den  Abt  van  St,  Pau/ut  enz.  HS.  Montis  sacri  D, 
PauH  Abbatis  viliam  ac  fundos  in  suum  iux  tranitutit.  De  Abtdij  van 
St.  Paulus  (Divi  Paali)  op  den  heuvel  Hohorstj  nu  den  Heiligen  Berg 
geheeten.  Bisschop  Ansfried  was  de  Stichter  van  die  Abtdy.  Hij  schonk 
de  novaiia  tusschen  Hohorst  en  Bachevoort  aan  de  Abtdij  in  1006.  Er 
waren  in  deo  omtrek  vele  hoeven,  welke  ook  door  Ansfried  aan  die 
Abtdij  gegeven  werden.  De  vroegste  vermelding  is  die  van  de  vU/a 
Xiesiduna  of  Leusden.  Zie  Beka  en  Heda,  en  deu  schrijver  van  Proeve 
over  de  verbetering  van  den  afioop  van  hit  toater  tusschen  de  Veluwsche 
en   Utrechtsche  bergheuvelen  enz.  Utrecht  bij  Altheer. 
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foort  verwijderd.  Aan  den  voet  van  die  hoogte  staat  een 
schoon  gebouw  en  een  andere  hoeve,  nog  iets  verder  van 
de  stadspoort.  Hij  was  onlangs  in  het  huwelijk  getreden 
met  de  dochter  van  een  niet  onaanzienlijk  inwoner,  een 
jonge  en  schoone  maagd;  niettegenstaande  hij,  gelijk  men 
naderhand  vertelde ,  reeds  gehuwd  was.  Van  't  oogenblik 
af  dat  men  hem  in  Amersfoort  had  binnen  gelaten,  strek- 
ten al  zijn  zorgen  daarheen,  dat  hij  wat  Utrecht  op  Amers- 
foort's  grondgebied  in  eigendom  had,  in  handen  kreeg;  de 
inkomsten  van  Naarden  aan  zich  trok ;  het  vijandelijke  land 
uitplunderde ;  het  grootste  deel  van  den  buit  nam ;  de 
boeren  door  het  opleggen  van  lasten  plaagde,  en  ieder 
liever  door  vrees  dan  door  goedheid  in  toom  hield.  Hij  gaf 
evenmin  om  regt  als  onregt,  als  hij  maar  goud  kon  bijeen 
schrapen  *).  Toen  hij  evenwel  op  die  wijs  een'  groeten 
schat  verga&rd  had ,  en  dit  alles  den  Prins  ter  ooren  ge- 
komen was,  liet  deze  hem  door  den  Graaf  van  Bergen 
eerst  naar  Harderwijk,  toen  naar  Kampen  voeren,  en  daar 
gevangen  houden. 

Terwijl  dit  in  Naarden  omging ,  hadden  don  Frederik , 
zoon  van  Ferdinand,  Hertog  van  Al  va,  en  de  Gouverneur 
van  Holland,  zich  voor  Zutphen  gelegerd.  De  stad  werd 
spoedig  genomen  en  door  moord  en  plundering  ellendig 
verwoest.  Alle  weerbare  mannen  joeg  men  over  de  kling; 
velen  werd»m  gehangen.  Maar  het  was  die  wreedaards 
niet  genoeg  hun  woede  tegen  mannen  bot  te  vieren,  ze 
kleedden  jonge  maagden  uit  en  schoffeerden  ze.  Dat  deer- 
lik lot  van  Zutphen ,  joeg  de  overige  steden  van  Gelder- 
land  den   schrik   in   't  hart.     Ze   ontdeden   zich    van  hare 


1)  Ooud  kon  bijeemchrapen.  HS.  Ingentem  auri  vim  converterel.  Het 
is  mogelijk  dat  Hortensins  converteret  genomen  heeft  in  de  beteckeuis 
▼aa  ctd  86  converteret,  traherei  in  sucm  uiilitatem;  doch  waarschijnlijker, 
dat  hij  geschreven  heeft  converreret.  Pacatus  in  Panegyr.  Theodos.  26. 
Firata  quidquid  undecunque  converrerei,    in  Ulam  Charybdim  congercbat. 


120 


bezettingen,  die  ook  zelf  niet  binnen  de  muren  durfden 
blijven.  De  Graaf  van  Bergen,  door  dat  ongeval  ontroerd, 
verliet  Kampen  en  ging  met  zyn  volk  en  geschut  op  de 
vlugt.  Te  Amersfoort  was  niet  alleen  groote  angst,  maar 
sloeg  men  schandelijk  op  den  loop.  De  bezetting,  zoowel 
't  voetvolk  als  de  ruiterg,  durfde  den  dag  niet  afwachten; 
brak  de  poort  open  en  trok  in  orde  de  stad  uit  De  rui- 
ters kwamen  in  den  morgenstond  voor  Naarden.  Daar  ze 
van  de  regering  niets  vroegen,  dan  haver  voor  hun  paar- 
den, werden  ze  binnengelaten  ');  men  beloofde  elkander 
getrouw  te  zullen  zijn.  De  ruiters  waren  dertig ,  of  wei- 
nig meer  in  getal,  die  het  lot  van  den  oorlog  met  de 
stedelingen  wilden  deelen.  Bij  dezen  waren  er  nog  eenige 
burgers  uit  Amersfoort,  die  onlangs  aldaar  of  aangeraden , 
of  toegestemd  hadden ,  dat  Zacharias  met  z^n  soldaten  als 
bezetting  werd  aangenomen. 

Toen  deze  zich  naar*Naarden  begaven,  wisten  ze  niet, 
welke  rampen  ze  te  gemoet  gingen.  Zoo  wisselvallig  is 
het  lot  der  stervelingen  en  de  toekomct,  hoe  men  die  ook 
wil  vooruitzien,  blgft  altijd  onzeker. 

De  Spaansche  legervoogden  lagen  nog  eenigen  tijd  bg 
Zutphen.  De  Baljuw  van  't  öooi  schreef  gedurig  aan  eenige 
aanzienlijken  uit  de  Naarder  burgerij ,  datze ,  zooveel  moge- 
lijk was,  lieden  naar  de  legerplaats  der  opperhoofden  zen- 
den zouden,  om  vergiffenis  te  vragen;  dat  ze  zich  in  tijds 
vrijwillig  moesten  overgeven  en  geen  storm  afwachten.  Hg 


1)  De  ruiten  werden  binnengelaten.  Bynaeus  in  de  Burgermoort  ver* 
haalt  de  zaak  eenigzins  breedvoeriger:  „Daar  waren  in  de  Stad  slechts 
„honderd  en  twintig  Duitsche  knechten,  onder  Jan  Kruisbergen.  Ja, 
„wanneer  na  het  verlaten  der  Stad  Amersfoort,  de  knechten  onder  Hop- 
„mau  Broekhaiscn  en  Andries  Peckman,  sich  quamen  aanbieden,  heb- 
„ben  de  Regeerders,  duchtende  voor  quadeu  dienst  van  sulken  gespuis, 
„dat  tut  Amersfoort  gemuit  bad,  gewygert  van  haar  meer  dan  dertigh 
„ruiters  te  ontfangen,  latende  de  rest,  met  hunne  hoplieden  over  de 
„bevroose  Zuiderzee  na  Noort-Holland  trekken." 
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drong  er  op  aan,  dat  de  bezetting,  voor  wie  anders  geen 
hoop  op  genade  overbleef,  de  stad  zou  verlaten.  Die  brie- 
ven werden  met  spot  ontvangen:  zoo  ver  was  het  er  van 
af  dat  ze  iets  vermogten.  Eenige  burgers ,  die  zich  nim- 
mer voor  de  zaak  der  Geuzen  verklaard  hadden,  kwamen 
gezamenl^'k  bg  de  Burgemeesters  op  de  markt,  en  riepen 
vruchteloos,  dat  men  de  sleutels  der  poorten  ootmoedig 
aan  den  €k)uvemeur  van  Holland  moest  gaan  aanbieden, 
en  behoud  van  lyf  en  goed  smeeken;  alles,  gewijd  eu  on- 
gew^d,  aan  hem  overgeven,  en  de  verzekering  er  bij  voe- 
gen, dat  de  bezetting  vrijwillig  zou  aftrekken.  De  Overheid 
was  doof  voor  die  eischen,  en  voerde  slechts  oorlog  met  pra- 
ten *)  en  gedurig  brieven  te  schrijven  aan  Barthold  Entes. 
Zoo  hardnekkig  hielden  ze  vast,  wat  ze  eens  begonnen 
waren;  ze  zochten  met  veel  woorden  de  burgerij  te  over- 
reden, dat  men  slechts  den  staat  van  zaken,  zooals  die 
was,  moest  trachten  te  behouden.  Met  dat  al,  dobberden 
zij  tusschen  hoop  en  vrees.  Ze  hoopten,  dat  het  vijande- 
Igke  leger  den  Bhijn  zou  overtrekken  en  het  beleg  voor 
Buren  slaan,  om  de  rivier  vrij  te  maken,  daar  de  vaart 
nu,  wegens  de  bezetting  die  in  Buren  lag,  belemmerd 
werd.  Maar  er  ging  ook  een  gerucht,  dat  het  leger  op 
Amsterdam  zou  trekken ,  hetwelk  dagelijks  te  water  en  te 
land  beschoten  werd;  en  de  Burgemeesters  aldaar  hadden 
bg  den  Hertog  van  Alba  en  zijn  zoon  don  Frederik,  die 
zich  toen  bg  't  leger  in  Nijmegen  bevonden,  er  op  aan- 
gedrongen, dat  ze  eerst  Naarden  mogten  aanvallen,  zijnde 
een  aan  zee   en   in   haar  nabijheid  gelegen  stad,  die  ge- 


1)  Voerden  slechts  oorlog  met  pralen.  HS.  Idteris  lantvm  scribendis 
fuotidies  ad  Bariilenium  et  verbis  bellum  gerebant.  Voor  Bartilemum 
las  ik  Bartüentum.  Hortensias  volgt  Livius  na ,  XXXI,  45.  „Atbcaien- 
ses  quidem  literis  verbisque,  quibus  solis  valent,  bellum  adversus  Pbi- 
lippam  gerebant."  Ovid.  Metam,  IV,  101.  „Quem  quoniam  prohibent 
anni  bellarc,  loquendo  Pagnet." 


122 


makkelijk  te  nemen  was.  Van  daar  zouden  ze  spoedig  langs 
een  goeden  dijk  op  Haarlem  kunnen  afgaan.  Dit  gaf  den 
Naarders  meer  vrees  dan  hoop.  Z^'  plantten  daarom  geschut 
op  de  wallen,  om,  schoon  de  njand  nog  niet  opdaagde, 
gereed  te  zijn  tot  het  doorstaan  van  een  beleg.  Zij  zon- 
den iemand  naar  Enkhuizen  om  eenige  vaten  buskruid  te 
halen ;  men  kreeg  die  met  veel  moeite  ') ,  want  door  de 
eensklaps  opkomende  hevige  koude  en  het  gure  weer,  dreef 
er  overal  p  in  zee.  Eindelijk  toch  kwam  het  buskruid 
binnen ;  zulks  veroorzaakte  een  algemeene  blijdschap.  Het 
was  alsof  de  vijand  reeds  van  de  belegerde  muren  verjaagd 
was.  Men  schreef  naar  Schellingwoude  *),  een  dorp  tegen 
over  Amsterdam,  aan  de  uiterste  punt  van  den  Water- 
landschen  dijk,  waar  Lazarus  Muller  gelegerd  was,  en  ver- 
zocht van  hem  twee  vendelen  soldaten.  Er  zou  dadel^k 
een  maand  soldij  in  lakens  en  geld  vooruit  betaald  worden. 
Muller  gaf  een  weigerend  antwoord.  De  Spaansche  magt 
was  in  zyn  omtrek  te  groot '),  dan  dat  hy  aan  hun  ver- 
zoek mogt  voldoen.  De  Naarders  zonden  dagelijks  een 
renbode  naar  de  Velu  we,  om  te  bespieden,  naar  welken 
kant  het  koninklyk  leger  zich  wenden  en  opbreken  mogt 
om  de  vijandelijkheden  te  beginnen.     Het  gevoelen  stond 


1)  Men  kreeg  die  met  veel  moeite.  HS.  Quae  aegre  quod  interea  sq. 
£r  volgt  niets  wat  met  quae  aegre  in  verband  staat.  Er  zal  uitgelaten 
zijn :  quae  aegre  accepta  sunt.  Hortensius  begint  een  nieuwen  zin  met 
de  woorden:  hii  tandem  acceptis. 

2)  Schellingwoude.  HS.  Schelligunam.  Ik  begrijp  niet  waarom  h^ 
dat  dorp  Schelliguna  noemt.  Dat  gelijkt  meer  op  Schelluinen  in  Zuid- 
Holland.  Lazarus  Muller  (Molinaeus)  lag  in  Schellingwoud,  Schelling- 
uHHida.  Voor  't  overige  heb  ik  de  woorden  omgezet ,  en  est  autem  vicus 
sq.  geplaatst  na  castra  habebat.  In  het  HS.  staan  ze  na  Hiapanorum 
viribus.  Lazarus  Muller  wordt  in  de  berigten  van  Alba  Hans  Muller 
genaamd. 

3)  Le    Spaansche    magt   was   te  groot.     HS.    Recusavit    ille  ,  .  . 
Jlispanorum  viribus.     Ik  heb  ingevuld  deterritus. 
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nog  vast  om  liever  een  storm  te  willen  afwachten ,  dan  zich 
vrywillig  over  te  geven.  En  de  maand  December  was  nabij ; 
een  hevige  vorst  had  alle  wegen  en  rivieren  met  ijs  bedekt. 
Bartold  Entes,  een  van  de  officieren  ')  van  den  Prins 
van  Oranje,  had  zich  toen  verschanst  bij  Woerden.  De 
Bhrjn  loopt  door  die  stad  in  tragen  gang  naar  Leiden, 
en  van  daar  naar  'tzeestrand  bij  Katwijk,  dat  is  zoo  veel 
als:  „Wijk  der  Katten."  Bartold  Entes ^)  was  een  Fries, 
gesproten  uit  een  adellijk  volksgezind  geslacht ,  een  onbe- 
kend mensch ,  die  nooit  iets  der  melding  waardigs  had  uit- 
gevoerd. In  dien  Geuzentijd  zag  hij  kans  om  naam  te 
maken,  begon  met  anderen  zeerooverij,  werd  bevelhebber 
en  kreeg,  hoewel  meer  berucht  dan  beroemd,  naam  onder 
de  z^nen;  juist  omdat  hij  onbekend  was.  De  Prins  van 
Oranje  stelde  hem  aan  als  overste  van  de  voetknechten ,  die 


1)  Barthold  Entes  een  van  de  Officieren.  Vele  krijgsliedea  van  dien 
t^d  dienden  te  water  en  te  land,  zoo  als  het  te  pas  kwam.  Ook  bij 
de  Spanjaarden,  gelijk  Bossu  en  Romero,  welke  na  zijn  ongeval  in 
Zeeland,  die  gewoonte  afkeurde.  Hetzelfde  werd  naderband  aangemerkt 
tegen  Wassenaar  van  Obdam.  Entes  wordt  door  Bor  lieuienant  genoemd. 
Hij  lag  toen  in  de  zoogenaamde  Ronde  Veenen. 

2)  Bartold  Eniens.  HS.  Bartilentus,  Bij  andere  Bartholomaeus  En- 
teritu,  Bertel  Entes ,  in  een  stadsrekening  van  Veere,  Berthel  Lentes. 
Waar  hg  geweest  is,  zal  men  zijn  naam  nog  al  eens  op  stadsrekeningen 
gevonden  hebben.  Want  hg  schraapte,  wat  hg  maar  konde,  bijeen. 
Bartel  Entens  van  Mentbeda,  Jonker  tot  Middelstum,  Dornema  en 
Engelboort,  Ommelander  Edelman,  had  het  verbond  der  Edelen  meê 
ondergeteekcnd,  en  was  door  Alba  in  den  ban  gedaan.  Zijn  leven  en 
bedrijf  is  uitmuntend  beschreven  door  van  Groningen.  Hortensins  noemt 
hem  Niryso.  Groningen  en  Ommelanden  werden  door  schrijvers  van 
dien  tgd  niet  onderscheiden.  De  naam  van  Fries  werd  ook  op  Gronin- 
gers toegepast.  Zoo  heetten  Wessel  Gansfoort  en  Rudolf  Agricola  Frisii. 
Wat  Horiensius  door  nobilUas  popularis  bedoelt,  is  mij  niet  regt  duide- 
Igk.  Misschien  wel,  omdat  die  familie  zich  zoo  zeer  voor  de  Omrae- 
landers  tegen  de  Groningers  in  de  bres  stelde.  Onze  Bartel  was  in  die 
zaak  ook  berucht. 
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hij  bij  "Woerden  had.  De  Naarders  schreven  hem  in  tijds, 
of  hij  bij  't  eerste  gerucht  dat  het  koninkigke  leger  uit 
de  Vel  uwe  naar  Amersfoort  opbrak  om  de  y^'andelijkheden 
te  beginnen  '),  met  twee  van  zgne  vendelen  in  persoon 
wat  nader  bg  Gooiland  wilde  komen:  zoo  hij  zulks  be- 
zwaarlijk of  minder  dienstig  aan  zijn  belang  vond,  dat  h^ 
dan  de  twee  vendelen  maar  op  zou  zenden.  Maar  het 
bleef  bij  groote  beloften.  Ook  schreef  hg  twee  brieven, 
een  aan  den  Eaad,  waarin  hy  verklaart  de  stad  van  de 
vrees  voor  een  beleg  te  zullen  ontheffen ;  een  anderen  aan 
Broekhuyzen,  hopman  van  de  Amersfoortsche  soldaten. 
Doch  daar  deze,  voor  dat  die  brieven  aankwamen,  de  stad 
verlaten  had ,  opende  de  Eaad  dien  brief  en  vond  den  in- 
houd geheel  strijdig  met  hetgeen  Barthold  Entes  hun  meld- 
de. Hij  raadde  Broekhuyzen  daarin,  om  op  zgn  behoud 
bedacht  zijn,  daar  hij  geen  de  minste  hoop  koesterde  óm 
met  zijn  manschappen  Naarden  te  hulp  te  komen;  dat 
zijn  volk  begon  te  morren  ') ,  in  zes  maanden  geen  soldij 
ontvangen  had  en  met  tegenzin  zou  optrekken.  Men  schreef 
ook  aan  eenige  lieden  te  Amersfoort ,  met  verzoek ,  om , 
zoo  de  Hertog  zich  derwaarts  wendde  *) ,  hun  daarvan  ken- 
nis te  geven ,  en  hen  te  verwittigen  *) ,  welk  plan  ze  in  dat 
geval  volgen  zouden.     Vier  dagen  daarna  ontvingen  Bur- 


1)  Om  de  vijandelijkheden  te  beginnen.  HS.  Quo  erercitut  regius  te 
verieret  immua  moverevt  casira.  Ik  gis:  ef  inimica  moverent  castra, 
Virg.  Acn.  V,  67,  non  hostem  inimicaque  castra  uriiis, 

2)  Dat  zijn  volk  begon  te  morren  enz.     HS.    Per  miliies  obstrepe  qui- 

but  iex  mentium  stipendia  debebaiur ob  id  minime  libentes,  Tk 

maak  daaruit :  per  milites  obstrepi ,  quiSus  sex  mensium  stipendia  debe- 
bat,  ituros  ob  id  minima  lubentes.  Caesar  de  B.  Civ.  III,  81.  „Mili- 
tim  voces  audiebantur,  sese  contra  hostem  si  ducerentar,  ituros." 

3)  ^ch  denoaards  wendde.  HS.  Eo  peterent.  Ik  denk  na  peterent 
zal  viam  uitgelaten  zijn. 

4)  Te  venvittigen  enz.  HS.  Ut  sacrum  consilium  communicarenl.  Lees, 
et  secum  consilium  communicarent. 
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gemeesters  tijding  uit  Amersfoort  '),  dat  het  vyandelijk 
leger  uit  Nijkerk  *)  opbrak ,  om  tegen  den  avond  bij  de 
stad  te  zijn ;  dat  men  het  zenden  van  een  gezantschap  ter 
overgave ,  niet  moest  uitstellen  tot  op  het  vertrek  der  op- 
perhoofden; dat  zou,  tot  hun  ongeluk,  vruchteloos  zijn. 
Nog  twee  dagen  te  voren  liet  Joan  Arnold,  in  naam  van 
den  Graaf,  weten,  dat  zoo  ze  nu  nog  een  gezantschap  ter 
overgave  zonden,  de  stad  zou  gespaard  worden;  doch  te 
vergeefs.  De  Naarders  sloegen  den  heilzamen  raad  in  den 
wind  en  schreven ,  in  verlegenheid ,  weer  ')  aan  Barthold 
Entes  te  Woerden,  dat  hij  spoedig  in  't  Gooi  zou  vallen, 
of  soldaten  zenden  en  hulp  verleenen.  Zoo  hij  daar  be- 
zwaar in  zag,  dat  het  dan  met  hen  gedaan  was.  Hij  gaf 
slechts,  geiyk  voorheen,  ten  antwoord,  dat  hij  elk  oogen- 
blik  geld  voor  de  soldij  verwachtte. 

De  Baad,  nu  van  alle  hoop  op  ondersteuning  verstoken, 
werd  zeer  beangstigd  en  vaardigde  Maarten  Laurensz. , 
Burgemeester,  en  Gerard  Pieter  Aertszoon  af,  den  Graaf 
en  Don  Frederik  te  gemoet,  om  de  stad  over  te  geven 
en  te  bedingen  dat  ze  niet  als  vijanden  behandeld  werden: 
dat  het  leger  onderwijl  twee  of  drie  dagen  halt  hield,  en 
zij,  tot  een  mondgesprek  toegelaten,  over  de  vredesvoor- 
waarden  konden  onderhandelen.  Maar  don  Frederik  wei- 
gerde een  mondgesprek.  Hij  beval  hun  tegen  het  aanbreken 
van  den  dag  in  Bussum  te  komen ,  waar  ze  als  gezanten , 
naar  't  volkenregt ,  tot  een  mondgesprek  zouden  toegelaten 


1)  Tijding  uii  Jmers/oori.  De  schrijver  van  deu  briuf,  die  de  tijdiuj^ 
behelsde,  was  een  Dirk  Bakker,  inbuorling  van  Naarden,  toen  Thesau- 
rier te  Amersfoort. 

2)  Uit  Nijkerk.  US.  Neocfesia,  Zoo  ook  in  de  Secess.  waar  het  op 
den  rand  vertaald  wordt.  De  Zwitsers  in  het  Canton  Scbafhausen 
noemen  hnn  NeukircA  Neokircha. 

8)  Schreven  in  verlegenheid  weer,  HS.  Rursum  suarum  trepidi.  Ik 
denk  dat  de  afschrijver  zal  uitgelaten  hebben:  „rursum  rerum  suarum 
trepidi." 
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en  gehoord  worden  wat  ze  te  zeggen  hadden  *).  Met  dat 
antwoord  liet  men  hen  gaan.  Ze  vertrokken  des  morgens 
bij  de  eerste  schemering  huiswaards.  Op  weg  zagen  ze  het 
leger  met  bagage  en  veel  geschut.  Toen  ze  vernamen ,  dat 
de  opperbevelhebbers  Amersfoort  verlaten  hadden,  gingen 
ze  hen  achterna.  Burgemeester  Maarten  maakte  zich  hei- 
melijk uit  de  voeten  *)  en  kwam  niet  te  Naarden  terug. 
Gerrit  Pieter  Aertsz.,  de  andere  afgevaardigde,  volgde  den 
Opperbevelhebber  naar  Bussum.  Toen  hij  verklaarde  dat 
Naarden  zich  overgaf*),  ontving  hij  geen  vriendelijk  ant- 
woord. De  Graaf  van  Bossu  vroeg  hem  of  de  bezetting 
afgetrokken  was.  Hg  zeide  dat  hij  zulks  wel  denken  zou. 
Toen  viel  de  Baljuw  van  't  G^oi  hem  in  de  rede,  zeggende: 
Oij  liegt:  de  bezetting  was  den  ganschen  dag  nog  in  de  stad. 

Het  dorp  Bussum  *)  ligt  vijfhonderd  schreden  van  Naar- 
den. Toen  de  bezetting  twee  dagen  te  voren  uit  Naarden 
wilde   gaan  '),  en  de  poorten  des  noods  met  geweld  open 


1)  En  gehoord  toorden   umi  se  te  zeggen  hadden.     HS.    In  colloquia 

admiiterentur   audiendi et    cum    responso sunt. 

Ik  las:    In  coUoquium  admitterentar,  audiendi  de  conditionibus :  et  cum 
hoc  responso  dimissi  sant. 

2)  Maakte  zich  heimelijk  uit  de  voeten,  Bor  en  andere  verhalen  dat 
omstandiger.  Ook  Lap  in  Vita  Hortensii :  „Sed  Consnl  dum  redit, 
„apparatu  viso  territus,  rbcda  deseendens,  seu  onus  alvi  positarus,  pe- 
i,riculo  se  iustanti  subduxit."  Lap  zal  geschreven  hebben:  ceu  ontu 
alvi  positurus.  Meester  Maarten  liet  zijn  mantel  op  de  sleede,  en  ver- 
wijderde zich  op  cenigen  afstand ,  alsof  hij  aan  ecu  natuurlijke  behoefte 
wilde  voldoen. 

3)  Toen  hij  verklaarde ,  dat  Naarden  zich  overgaf.  HS.  Postquam 
deditionem  fratus:  naderhand  met  uitschrapping  van  «*,  alleen /tö/. 
zonder  twijfel  stond  er  fecerat.  Sallust.  B.  Jugurth.  46.  Tum  demum 
veram  deditionem  facere  conatus  est. 

4)  Het  dorp  Bussum.  HS.  alleen  vicus.  De  duidelijkheid  eischt  de 
bijvoeging  van   Bussum. 

5)  Uit  Naarden  wilde  gaan.  Anderen  verhalen  dit  eenigzins  breed- 
voeriger CU  anders,   b.  v.  Bynaeus:    dat  men  het  vertrek  van  alle  bar- 
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breken,  werden  ze  in  hun  voornemen  door  den  Baad  en 
*t  volk  belet ,  en  de  poorten  met  mest  en  vuilnis  digt  ge- 
stopt. Men  liet  zich  met  verontwaardiging  uit,  dat  zij, 
die  in  rust  en  ledigheid  der  burgerij  zooveel  last  en  kos- 
ten hadden  veroorzaakt;  die  door  rooven  en  plunderen  van 
vriend  en  vijand,  zooveel  buit  en  geld  gemaakt  hadden, 
nu  ook  in  dezen  benarden  toestand  het  beleg  met  haer 
moesten  doorstaan.  Eenige  ruiters  wisten  er  evenwel, 
met  achterlating  van  wapens  en  paarden ,  uit  te  komen , 
en  zich  te  bergen.  De  vorige  en  volgende  nacht  waren 
duister  en  zonder  maan ;  daarom  stak  men  boven  op  den 
toren  een  lantaarn  uit ;  ten  teeken  voor  Bartold  Entes  en 
de  Waterlanders ,  dat  de '  nood  op  't  hoogst  was. 

Toen  nu  het  vijandelijk  leger  den  laatsten  November 
voor  Naarden  kwam ,  werd  er  van  verre  schutgevaarte  ge- 
houden, uit  de  stad  het  hevigst.  Daar  was  een  vendrig, 
Frederik  van  Nieveldt,  Jobszoon.  Een  gemeen  soldaat,  die 
dronken  was,  wilde  zijn  moed  betoonen,  greep  hem  het 
vaandel  uit  de  handen,  sprong  op  den  muur  en  zwaaide 
het  dapper  in  den  wind  om  zijn  hoofd.  Hij  werd  dade- 
lijk door  een  Spanjaard  doorschoten.  De  vijand  omsin- 
gelde alle  poorten,  opdat  niemand  der  stedelingen  er 
uit  kon  komen.  Tegen  den  avond  trok  hij  in  de  leger- 
plaats te  Bussum  terug.  De  burgerij  en  bezetting  ging 
gewapend,  met  vliegende  vaandels  en  slaande  trom,  de 
muren  rond,  alsof  er  een  overwinning  behaald  was.  In 
't  donker  kwam  een  der  afgevaardigden ,  Gerrit  Pieter 
Aertsz.,  midden  door  de  Spaansche  wachten,  onder  geleide 
van  Paulus  van  Loo,  Baljuw  van  't  Gooi,  bij  de  poort 
van  zijn  vruchteloos  gezantschap  terug.  En  daar  tegen  de 
poort  zoo   veel  mest   geworpen   was,  dat  ze  niet  kon  ge- 


gen  en  knechten  toeliet ,  manr  dronkeu  soldaten  eii  burgers  beletten  het. 
Twee  burgers  gingen  er  uit  met  de  twee,  die  naar  Amersfoort  afge- 
Tiardigd  waren.    Ze  heetten  Arent  Ilcrmansz.  en  Bntger  Ryetszoon. 
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opend  worden,  liet  men  een  touw  langs  den  muur  neer, 
en  haalde  hem  zoo  binnen  Baljuw  Paulus  van  Loo  had 
hem  gelast,  zich  vroeg  in  den  morgen ,  met  eenige  a%e- 
vaardigden  b^  Don  Erederik  en  den  Graaf  van  Bossu  te 
vervoegen,  om  de  overgave  der  stad  en  de  sleutels  der 
poorten  aan  te  bieden,  en  verg^enis  te  vragen.  Ik  zelf, 
zeide  hg  '),  zal  u  bg  de  opperbevelhebbers  met  bidden  en 
smeeken  ondersteunen.  De  geheele  burgerg  wachtte  ge- 
spannen op  de  terugkomst  van  hem,  die  heil  en  genade, 
meende  men ,  zou  aanbrengen.  Juist  op  dat  oogenblik  viel 
een  geestelgke  in  handen  der  Spanjaarden.  Bg  den  Heer 
van  Noircarmes  *)  ondervraagd  naar  't  aantal  bezettelingen , 
zoo  voet-  als  paarden- volk,  dat  in  de  stad  was,  antwoordde 
hij:  „honderd  en  vgftig,"  naar  hg  van  de  burgers  had 
hooren  zeggen.  Toen  de  afgevaardigde  teruggekomen  was , 
wordt  de  Baad  in  groote  verwarring  belegd ,  en  't  ging 
er  nog  verwarder  toe.  Ook  de  bezettelingen ,  voetvolk  en 
ruiters  gaan  naar  't  Stadhuis.  Op  het  vernemen,  dat  er 
geen  hoop  meer  op  behoud  was ,  maar  de  stad  te  vuur  en 
te  zwaard  zou  verdelgd  en  geplunderd  worden,  en  de  op- 
perbevelhebbers niet  te  verbidden  waren,  stonden  allen 
verstomd  en  radeloos. 

Die  mare  verspreidde  zich  uit  het  stadhuis  door  de  stad 
en  veroorzaakte  groote   ontsteltenis.     Op  de  muren  stond 


1)  Ik  zelf  y  zeide  hij  enz.  HS.  Ego^  inquii  ^  apud  duces  precttor  cum 
supplicibus  precieus  adero.  Ook  hier  is  gelijkheid  aan  een  plaats  bg 
Liv.  XXXVl  :35.  „Mittite  oratores  ad  consolem  »- —  Ego  apud  con- 
sulem  deprecator  defensorque  vobis  adero."  Hortensius  volgt  meest 
Livins  na.  Ik  zon  bijna  gelooven,  dat  h^  ook  hier  deprecator  ge- 
schreven heeft. 

2)  Heer  van  Noircarmes,  HS.  D.  a  Noricarmes.  Ik  denk  2).  a  Noir- 
carmes.  Strada:  „PhUippus  Norcarmius  a  sancta  Aldegunde**  Hg  was 
zeer  bekend  in  deze  tijden,  bij  de  onzen  gewoonlgk  Philips  van  St. 
Aldegonde,  Heer  van  Noircarmes ,  of  Noirkarmes.  Dat  Noirkarmes  is 
eene  Baronn/  in  Artois. 
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ieder  nog  bedaard  en  gewapend  op  zijn  post.  Naauwe- 
l^'ks  vernam  men  daar ,  wat  er  gaande  was ,  of  geweer  en 
wapenen  werden  weggeworpen,  en  allen  vlugtten  naar 
hois.  Niemand  durfde  eenig  geweer  of  wapen  in  huis 
houden.  Deze  verborg  ze  in  de  nabuurschap  onder  't  hooi ; 
gene  wierp  ze  van  de  muren  af,  of  stopte  ze  onder  de 
bedden  in  't  stroo ;  een  ander  liet  ze  op  den  wal  liggen. 
De  door  den  Baad  aangestelde  wacht  alleen ,  bleef  op  haar 
post  en  stond  bij  de  poorten. 

Voor  't  overige  was  het  dien  nacht  binnen  en  buiten 
de  stad  rustig,  en  er  werd  niet  van  de  muren  geschoten. 
Daar  de  poorten  en  singels  zoo  naauw  door  de  Spanjaar- 
den ingesloten  waren,  dat  niemand  zonder  hun  weten  *), 
de  stad  kon  uitkomen,  nam  de  Eaad,  die  nog  vergaderd 
was,  een  besluit,  om  in  den  vroegen  morgen  zeven  af- 
gevaardigden met  de  sleutels  naar  den  opperbevelhebber 
te  zenden;  want  zij  begrepen,  dat,  werd  de  stad  stor- 
menderhand ingenomen,  niemand  verschoond  zou  worden. 
Het  voorbeeld  van  Zutphen  had  ieder  schrik  aangejaagd. 
Tot  a%evaardigden  werden  benoemd :  Eutger  E^aasz.,  Jaeob 
Anthoniszoon ,  Jan  Post  Lubbertszoon ,  oud  Burgemees- 
ters ,  Hendrik  Wouw  *) ,    van  Amsterdam ,    omdat  hij  in 


1)  Niemand  zonder  hun  weien.  HS.  Ne  quis  nisi  in  Hispanos  dilaèe- 
retur.  Ik  heb  vertaald  alsof  er  stond  ne  quis  insciis  Hispamt  dilabe' 
retmr.  Het  gaf  een  goeden  zin  in  onze  taal :  dat  niemand  er  uit  kon 
iomen,  of  hij  viel  in  hastden  der  Spanjaarden.  Maar  dat  i»are  in  'tLa- 
tgn  al  zeer  slegt  uitgedrukt. 

2)  Hendrik  Wouw,  HS.  Henricus  Sylviut.  Bg  Bor  ffenrik  Wou, 
Tan  Meteren  Henrik  Wouwe,  Bynaeus  „Hendrik  Andriesz.  Wouw,  heb- 
bende goede  kennis  van  van  Loo,  ende  een  swager  b^  hem  in  't  leger." 
Hortensius  vermeldt  in  *t  vervolg  z^'n  deerlijk  lot ,  en  noemt  hem  Hen- 
ricus  Andreae  /.  Silvius,  zonder  met  een  enkel  woord  te  zeggen,  dat 
hg  mede  in  dit  gezantschap  geweest  is.  Intusscheu  is  het  dezelfde 
Sj/ltiui,  Maar  hoe  kou  hij  uit  Wou  of  Wouwe  Sylvius  maken?  Mis- 
schien kende  l^j   hem  alleen  bg  den  naam  van  Wou,  en  dacht  daarin 
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vriendsohapsbetrekking  stond  met  Paulus  ^an  Loo,  b^ 
wien  2^D  schoonzoon  Marten  Bitter  zich  toen  bevond. 
Men  hoopte,  door  voorspraak  van  die  lieden,  dragel^ke 
voorwaarden  te  zullen  verkrggen.  Verder  waren  benoemd 
Bykhout  Adriaansz.,  Grerrit  Pieter  Aertsz.  Men  vond 
goed  my  daar  b^  te  voegen  *).  De  bezetting,  ruiters  en 
soldaten,   drongen  er  met  drifb  op  aan,  dat  z^,  zoo  men 


Woud  te  vinden.  Had  hij  Wouw^  Wouwe  gekend,  mg  dnnkt  hg  had 
er  Mulvitu  van  gemaakt.  Er  zgn  in  ons  land  vele  namen  van  plaatsen 
en  personen  met  Wou,  Woud,  Woude  zaamgesteld,  en  een  SUviut 
Aeneat  was  onzen  schrijver  ook  bekend.  Maar  even  zeer  was  hem  be- 
kend de  parasiet  Milvius  nit  Horatins.  Hooft  werd  door  de  klank  der 
letteren  verleid  om  de  pons  Hulviut  bg  Tacitns  te  herdoopfn  in  Wou- 
brug.  Hij  zag  dns  ook  in  Wou  niet  een  botcht  maar  «en  HekendUf, 
De  Neêrduitscbe  namen  worden  door  onze  Latgnsche  geschiedschrgvers 
dikwijls  zoo  herdoopt «  dat  het  moeilgk  is  den  eigenlgken  naam  te  her- 
kennen. De  Grieken  en  Romeinen  deden  beter.  Zg  gaven  de  namen 
der  barbaren  terug,  en  voegden  er  eene  in  hunne  taal  gebmikelgke 
terminatie  bg.  Over  't  algemeen  was  Hortensins  in  dat  verlatiniseren 
niet  ongelukkig.  Daarom  komt  het  mg  vreemd  voor,  d^t  hij  in  't  laatste 
boek  der  Secessiones  Bkm,  van  der  Aa,  Hack,  van  Ejfd  tm,  geWoikl. 
Missekien  is  het  wel  door  Qufhelius  geschied.  Immers  teek«i)t  hg  op 
den  rand  aan:  „Snpplicinm  sumlum  de  nobilibus  et  dvibns,  qnomm 
nomina  ex  registro  civitatis  repraesentamus." 

1)  Mi;  daar  bij  te  voegen,  .Bor  en  andere  noemen  Hortensius  in  de 
eerste  plaats.  Hg  noemt,  denk  ik,  zich  zelven,  nit  bescheidenheid,  in 
de  laatste.  De  Raad  zal  het  van  belang  geoordeeld  hebben,  dat  hnn 
Rector  meeging.  Hg  was  geestelgke,  door  geleerdheid  bekend,  goed 
ter  taal,  eu  op  alles  wel  gevat.  Lap  schgnt  er  ook  zoq  over  te  den- 
ken. .Venernnt  ah  oppido  legati  sex,  quibus  Hortensins  presbyter  et 
Rector  Scholae  adiunctus  fuerat  septimos."  In  *t  geschil  met  Utrecht 
over  de  Veenen  was  hg  ook  meê  afgevaardigd,  en  voerde  meê  het 
woord,  gelgk  hg  hier  ook  beschouwd  werd  bgna  aU  de  prineept  iega- 
tionis.  Wat  sommigen  schrgven,  dat  men  hem  in  den  moord  spaarde, 
omdat  hij  Priester  was,  anderen,  omdat  hg  een  zoo  geleerd  man  was, 
is  niet  juist,  of  Bossu  moest  daardoor  bewogen  geweest  zijn,  om  iets 
ter  zgner  redding  te  beproeven. 
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eenig  bill^k  verdrag  mogt  bedingen,  daar  niet  buiten  ge- 
sloten zouden  worden,  daar  z^  goed  en  leven  voor  't  heil 
der  stad  veil  gehad  hadden  ').  De  Eaad  verklaarde  zoo 
te  zullen  doen,  en  gaf  last  dat  de  Luitenant  der  rui- 
terij *) ,  die  goed  ter  taal  was ,  en  Eransch  verstond ,  het 
gezantschap  zou  vergezellen.  De  vrijwilligers  hielden  den 
geheelen  nacht  op  straat  de  wacht.  Toen  de  afgevaardig- 
den vroeg  in  den  morgen,  midden  door  de  Spaansche 
wachten,  tot  Bussum  genaderd  waren,  komt  Juliaan  Eo- 
mero ,  Edelman ') ,  Spaansch  overste ,  hun  te  paard  te 
gemoet,  en  vraagt,  waar  wy  heen  gingen,  en  wat  w^ 
wilden.  Ons  antwoord  was,  de  Baad  heeft  ons  naar  Don 
Frederik  en  dm  Qraaf  van  Bossu  afgevaardigd  *) ,  om  aan  Jiem 
<n>er  te  brengen^  wat  men  verlangt.  Keert  dan  maar  weer  huis- 
waartSy  zeide  hij.  Jlle  magt  over  vrede  en  oorlog  is  mij  op- 
gedragen. Daar  vielen  wij  hem' voor  zijn  paard  te  voet; 
bieden  hem  eerbiedig  de  sleutels  der  poorten  aan,  en 
smeeken   om    vergiffenis    en  genade  voor  de   stedelingen; 


1)  Feil  gehad  hadden.  HS.  Vitam  ei  foriunaa  omnes  pro  seUute  rei- 
pttitieae  depotuisseni.    Ik  heb  uitgegeven  exposuisseni. 

2)  Lttitenani  der  ruiterij.  Bynaeus  noemt  hem  C/aas  Pater,  en 
legt,  dat  h\j  ook  goed  Spaansch  verstond.  Ik  weet  op  het  oogenblik 
niet,  op  welk  gezag  Bynaeus  dat  verhaalt.  Men  zon  haast  vermoeden, 
dat  de  Luitenant  Frater  was  bggenaamd. 

8)  Edelman.  HS.  JuUanut  Bomerut,  homo  npminis ,  toen  veranderd 
in  namiê.  Het  zal  nobilis  moeten  zgn.  De  Cornel  de  Romero ,  bevel' 
hebber  eener  Tertio,  bestaande  uit  Siciliaansche  soldaten,  is  uit  Men- 
do9a  en  anderen  genoeg  bekend. 

4)  Heeft  out  afgevaardigd.  HS.  Bespondemut  legationes  ad  D.  Fre- 
derieum  et  Comüem  a  Bossu  a  Senatu  missos  nos  habere.  Het  schijnt 
dat  legaiio  bg  Liv.  V,  36:  mitis  legatio,  ni  praeferoces  legatos  ha- 
büiaset:  hetzelfde  beteekent  als  mandaia.  Hortensins  zou  dan  ten  min- 
sten geschreven  hebben :  legationem ,  gelgk  ik  veranderd  heb.  Beter 
ware:  in  legationem  missos  mandaia  nos  Aabere.  Lap  verhaalt  dit  in 
't  volgende  eenigzins  anders:  „Qoi  cum  Toletanum  alloqui  vellent,  ad 
Jnliaonm  Bomernm  reiiciuntnr,  cni  is  omnem  potestatem  dedisset." 
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dat  h^,  wegens  de  goddeloosh^d  Tan  weinigen,  de  on- 
schuldigen toch  niet  mogt  straffi&n,  die  niets  begaan  had- 
den, wat  naar  hoogrerraad  gdeek.  Wielmu,  sprak  h^,  peefi 
m^  de  deuidê  6^  de  poori.  Baar  huU  ge  Mman^n,  hoe  w^ 
ocer  tergiffem9  em  genade  denkem.  De  Luitenant  der  ruiter^, 
boven  vermeld,  begon  de  zgnen  te  verontschuldigen,  en 
toen  men  hem  gedurig  tegenwierp,  dat  sg  niet  voor  de 
aankomst  van  het  koninkl^ke  leger  uit  de  stad  getrokken 
waren ,  bleef  hem  niets  anders  over  dan  de  schuld  te  wer- 
pen op  de  Begering  en  de  burger^ ,  die  dat  belet  hadden. 
Toen  Bomero  dacht ,  dat  deze  genoeg  gezegd  had  om  zich 
en  de  z^nen  te  verschoonen,  was  het  hem  na  een  kleine 
woordenwisseling  niet  meer  der  moeite  waard,  hem  (den 
Luitenant)  langer  aan  te  hooren;  het  was  daarenboven 
ruw  weder  en  geweldig  koud.  „Volgt  m^",  zeide  h^,  „naar 
de  poort.  Daar  zult  g^lieden  verder  vernemen  hoe  ik 
over  uw  bede  om  vergiffenis  en  genade  denk".  Zoodra  men 
b^  de  poort  gekomen  was,  werden  hem  de  sleutels  met 
allen  ootmoed  en  smeeking  overgegeven.  H^  liet  zich  eemt 
bedaard,  maar  niet  heel  duidelgk  uit.  Toen  de  afgevaar- 
digden eindel^k  aanhielden  op  de  belofte,  dat  de  stede- 
lingen aan  Igf  en  goed  *)  niet  zouden  gedeerd  worden , 
beloofde  hg   dat  en  gaf  m^   daarop  driemaal  de  hand  *), 


1)  AüM  lijf  en  goed.  HS.  ClememÜAm  tandem  et  fortuni  mmm  ineoim- 
mxiaiem.     Ik  \tA:  fortunarum  ineoiuwiiiaiem. 

2)  En  gaf  mij  daarop  drienuuJ  de  hand.  HS.  Tradiia  mUd  dextra 
promieit.  Ik  twijfel  niet  of  HortenaiuB  nl  geschreTcn  hebben  ^ter  data 
mibi  dextra  promisit."  Hortensins  was  hier  de  eerste  persoon.  Hq  wil 
het  vooral  doen  voorkomen,  dat,  schoon  er  geen  schriftelgk  verdrag 
gemaakt  was ,  de  Spanjaard  toch ,  door  het  driemaal  geven  van  de  regter 
hand,  eerst  aan  hem,  naderhand  ook  aan  Wouw,  die  belofte  als  een 
schriftelgk  verdrag  beschouwde.  In  een  oud  boek,  nog  te  Naarden 
overig,  waaruit  de  Heer  A.  Perk  eenige  bgzonderheden  had  meege- 
deeld aan  Prof.  Visscher,  die  in  's  mans  nagelatene  schriften  gevonden 
worden,  staat:    «Welcke  accoord  in  woorde  en  forma  D.  Beetori  Lam- 
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nadat  we  hem  nog  onder  'toog  gebragt  hadden,  dat  plun- 
dering alleen  plaats  had  in  steden ,  die  stormenderhand  in- 
genomen — ,  niet  in  die,  die  overgegeven  werden  ').  Onder 
die  belofte  was  ook  de  bezetting  begrepen.  Hij  deed  de- 
zelfde belofte  aan  Wouw  ') ,   en  gaf  er  ook  hem  driemaal 


berto  Hortensio,  als  van  de  gesanten,  tot  driemaal  toe  iterati\re  aen  sijn 
handt,  door  Don  Juliaoo  belooft  en  sijn  vernieuwt  geweest."  Bor  en 
anderen  drukken  ook  op  dat  driemaal;  Lap  vergeet  het  niet,  schoon  hij 
er  nog  wat  bijvoegt:  „Cum  illo  igitur  paciscuntur,  oppidum  se  Toletano 
,,traditnro8  ea  lege,  ut  civibus  vitae  facultatesque  salvae  essent,  tantum 
.denao  fidem  iuramento  obstringerent,  solique  ex  Hispanis  centum, 
«qoantnm  semel  sumere  possent,  oppido  efferrcnt,  ultra  nulla  praeda 
„esset.  Haec  ter,  porrecta  Hortensio  dextra,  pollicitns.  Romerus  cum 
«eo,  aliqaot  XX  Hispanis  comitatus  oppidum  ingreditur.  £  vestigio  ad 
„tympani  sonum,  sq."  Men  zou  bijna  vermoeden,  dat  Lap  in  zijn  HS. 
meer  gelezen  heeft,  dan  in  het  onze  geschreven  is.  Hortensius,  zou, 
dunkt  m^,  die  bijzonderheden  niet  hebben  overgeslagen. 

1)  Bat  piundering  alleen  plaats  had  enz.  HS.  AffirmarUibus  capias 
non  deditas  urbes  diripi.  Liv.  XXXVII :  32:  „dicendo  captas,  non  de- 
ditas  diripi  nrbes." 

2)  Hij  deed  dezelfde  belofte  aan  Wouw.  Het  HS.  is  hier  zeer  be- 
dorven:   Eandem  paeem   ter  data   dextra  Syloio  additur 

Frederico  permiimm ullum  in  fortunis  neque  in  corpo- 

rihu  violaium  iri.  Hit  pactii  mecum  cum  Sylvio  oppidum  ingressua 
fuit,  facilüatem  enim  veniae  muliorum  oppidorum  animos  in  postervm 
conei/iare  potuistet.  Ik  heb  aangevuld  en  veranderd ,  wat  de  zin  scheen 
te  vorderen :  „Eandem  pacem  ter  data  dextra  Sylvio  pollicetur:  addit 
koe  tibi  a  Comité  a  Botsu  et  D.  Frederico  permissum ;  neque  oppidano- 
rum  aut  praetidiariorum  ullum  in  fortunis  neque  in  corporibus  viola- 
turn  iri.  His  pactis  mecum  cum  Sylvio  oppidum  ingressus  est.  Felices, 
n  fidem  servassent.  Facilitate  enim  veniae  multorum  oppidorum  animos 
in  posternm  conciliare  potnissent."  Het  werd  naderhand  den  afgevaar- 
digden ook  te  laste  gelegd,  dat  ze  van  Romero  geen  schriftelijk  bewijs 
van  de  hem  verstrekte  volmagt  gevorderd  hadden.  Maar  die  bedillers 
vergaten  den  droevigen  toestand  der  dingen,  en  de  vreeselijke  koude. 
De  aanmerking,  dat  de  Spanjaarden  door  zachtheid  meer  zouden  gewon- 
nen  hebben   dan    door  schrik  en  wreedheid,  is  door  alle  geschicdschrij- 


IM 


de  hand  op,  en   roegde  er  bg,   dat   h^  dit  verdng  kon 
sluiten,  volgens  de  rolmagt,  hem  door  den  Graaf  van  Bossu 


Ten  van  die  dagen  dikwijEs  gemaakL  Van  Meteren  legt  aangaande  de 
Naarder  moord :  .daier  wert  dese  wrcetliejt  gheaoehl  een  generale  Treese 
ende  ontaa^h  te  maken ,  alle  Landen  over ,  maer  en  ghelnkte  alsoo  niet.'* 
Dr  Groot  Aonal.  II»  p.  38,  oa  ran  Zntplien  te  hebben  gesproken: 
.Post  Xarda  HoUandiae  oppidnm  Tastatnr  simili  feritate,  dirataqoe 
.moenia  aatiqno  nltionis  exemplo.  Haec  Uiapani  alüs  qooqae  belüs 
.baad  insoüta  sibi  ad  celerem  Tictoriaai  profotnia  crcdebant,  enm  con- 
.tra  homines  nolla  re  magis  qnam  elementia  Tind  asaneTeris.  Anxit 
.eeteris  impetnm  et  constantiam ,  quod,  snblata  fide  et  spe  Teniae,  gra- 
.Tiora  pacis  mala,  qoam  belli  metaebant:  ea  desperatione  in  spem  qno- 
.qne  elati  fortios  in  mediam  Gonsoloere,  nee  nlla  omnino  nrbs  dedita 
.est  postea,  qaae  non  extrema  toleraaaet."  Daarin  is  alles  gCMgd,  wat 
oTer  die  zaak  kan  geicgd  worden.  Opmerkelyk  is  ook  bet  gevoelen 
Tan  Strada,  VII,  p.  445.  Don  Frcderik  bad,  naar  syn  oordeel,  Gel- 
derland nog  een  weinig  barder  bebaadeld,  dan  lyn  tader  Alba;  maar 
bet  voorbeeld  van  ZiUpben  bad  een  goede  uitwerking:  ^t  vero  exei- 
.diam  Nardemi,  qnod  est  in  limite  Hollaodiae,  longe  alio  sneoessn  Fe- 
.derico  Tictori  stetit.  Nam  etsi  id  oppidnm,  ob  foedam  defeetionem, 
.sosceptnmqne ,  contempta  atqae  illasa  Religione ,  patrooninm  baereüeo- 
.mm,  singularis  animadversionis  exempla  mernerat,  snper  baec  tarnen 
.nltio  Tisa  est:  et  trucidatis  omnibns,  qoamquam  imbellibos  innoxüsqoe, 
.eonsumptis  incendio  domibns,  moenibus  solo  eiaeqoatis,  non  poena 
.illa,  sed  flagitiam  fnit.  Itaqne  noneins  cladis,  Gbensionun  astn  in 
.maias  aactae,  tanto  Hollandomm  omnium  non  terrore,  sed  odio  ad- 
. versus  Hispaoum  nomen  nunquam  deponendo  anditns  est,  ut  obfirma- 
.tis  desperatione  animis,  extrema  omnia  perpeti,  qnam  Albani  iussa 
.facere  malucriiit.*'  Zou  Strada,  als  b^  gelexen  bad,  wat  een  oogge- 
tuige, gelijk  llurtensius,  verhaalt,  bctxelfde  gesebreven  hebben  van  de 
iUi  der  Genzen  um  de  gruwelen,  toen  gepleegd,  te  vcrgrootcn  ?  Mis- 
schien wel,  en  zonder  twijfel,  als  hij  wist,  dat  men  den  Reetor  ver- 
dacht hield,  als  overhellende  tot  de  LmferiJ,  en  de  landlieden  hem 
den  Ltryiertehen  Poep  noemden.  Mendofa  moge  diergelgke  wreedheden , 
b.  V.  die  te  Mechelen  bedreven,  verontschuldigen,  alsof  de  bevel- 
hebbers ze  oogluikende  moesten  aanzien,  omdat  de  soldaten  slecht  be- 
taald werden ,  Alba  zelf  gaf  in  z\jn  berigt  aan  den  Koning  er  den  naam 
aan  van  eem  ehaiimejU  tres  wteriie  ei  un   exeuple  neceuaire  fomr  touteê 
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en  Don  Frederik  verstrekt,  en  dat  noch  burger,  noch  be- 
setteling,  aan  l^f  en  goed  zou  gedeerd  worden.  Het  ware 
goed  geweest  dat  men  woord  gehouden  had.  Want  vele 
steden  zouden  naderhand  door  die  zachtmoedigheid  gewon- 
nen z^'n.  Maar  de  Spanjaarden  hielden  woord,  gelijk  in 
oude  tyden  de  Karthagers. 

De  soldaten,  die  daar  stonden,  terwijl  men  onderhan- 
delde, begonnen  te  morren  en  mompelden  onder  elkander, 
dat  se  zich  zoo  lang  verbonden  rekenden ,  als  ze  niet  bin- 
nen de  stad  waren.  Zij  dachten  dat  onder  de  afgevaar- 
digden niemand  was  die  Fransch  of  Spaansch  verstond  ^). 
Van  de  brug  was  een  dwarsbalk,  de  naaste  aan  de 
poort  ■) ,  afgebroken ,  om  den  toegang  te  beletten.  Aan 
alle  poorten  waren  de  vaideuren  van  buiten  zóó  bevestigd , 


Us  autret  mllei.  Zie  CommeHt.  T.  I,  p.  383,  met  de  aanmerking  van 
deo  Colonel  Guillaame.  Ook  geeft  Alva  aan  den  Koning,  en  Mendo9a 
aao  z^ne  lezers  zeer  ODoaauwkeurige  berigten  over  het  innemen  van 
Naarden.  Voor  het  overige  zijn  de  woorden:  „Facilit:ite  enim  veuiac 
multoram  oppidorum  auimos  in  posterum  conciliare  potuissent,'*  ont- 
leeud  aan  Livias  XXXII,  14:  „ipsa  facilitatc  vcniao  animos  eorum  in 
posterum  conciliat." 

1)  Die  Frantch  of  Spaansch  verstond.  De  Laitenant  (Jlaas  Pater 
ferstond  beide  talen.  Ook  was  Wouw,  gelijk  (iortensius  naderband 
getuigt,  aUquot  linyuarum  barbararnm  docius.  Bor:  „op  welke  condi- 
tieo  Don  Juliano  de  Romero  den  voornoemden  Hortensium  tot  driemaal 
de  band  gegeven,  en  tegen  de  voorsz.  Heoric  Wou  in  Spaens  gezeid 
heeft,  dat  de  borgeree  in  't  minste  aen  lijf  noch  aen  leven  en  souden 
werden  beschadigt."  Hortensius  verstond  noch  Fransch  noch  Spaansch. 
H^  had  geen  gelegenheid  gehad  om  er  zich  door  verkeer  veel  in  te  oefc< 
nen.  Anders  had  hij,  zoo  ervaren  in  bet  Latijn,  beide  talen  spoedig 
aangeleerd.  B\j  het  langer  verblgf  der  Spanjaarden  verstond  zelfs  het 
volk  er  meer  van,  dan  het  parlesanien  (por  todos  los  santos),  gelijk  ons 
volk  in  1795  meer  van  het  Fransch ,  dan  het  f  onteren  (foudre)  der  sol- 
daten. In  hoogere  kringen  werd  het  Spaansch  veel  beoefend,  gelijk 
bekend  is. 

2)  Aan  de  poort.    Het  gebeurde  aan  de  porta  paludosa,  de  Turfpoort. 
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dat  sterke  palen ,  van  onder  met  ijzeren  punten  voorzien , 
er  voor  stonden  en  in  den  grond  staken.  Om  nu  in  en 
uit  de  stad  te  kunnen  komen ,  legde  men  twee  breede  en 
sterke  eiken  planken  tot  op  den  naasten  balk  van  de 
brug.  Uit  de  vele  palen  kon  men  niet  dan  met  groote 
moeite  twee  zoo  ver  van  elkander  krijgen,  dat  er  niet  meer 
dan  een  man  tegelijk  ruimte  had  om  door  te  schuiven. 
Op  die  wijs  kwamen  er  acht  en  twintig  *)  Spanjaarden 
binnen ;  kort  daarop  ')  werden  er  vier  honderd  ingelaten , 
op  de  voorwaarden,  die  w^  met  Juliaan  gemaakt  hadden. 
De  Naarders  waren  in  grooten  angst,  toen  ze  zagen,  dat 


1)  Aehi  en  iwitUig,  HS.  20,  of  onduidelijk  26.  Bor:  ,met  omtrent 
19  of  20."  In  het  oude  Boek  te  Naarden:  „aUoo  is  Julianus  Romems, 
vergeselschapt  met  28  soldaten  nevens  die  gesanten  in  de  stadt  ge- 
toogen." 

2)  Kort  daarop,  HS.  Mox  Paulo  400.  De  4  was  zoo  geschreven, 
dat  het  veel  geleek  op  een  /.  Bit  deed  mg  eerst  denken  aan  Faulo  a 
Loo.  Was  ik  daar  bij  gebleven,  ik  zou  mij  deerlgk  vergist  hebben.  Ik 
las  nu:  mox  paulo  400.  Hortensins  gebruikt  mox  paulo  in  plaats  van 
paulo  post.  Zoo  gebruikt  ook  Plinius  paulo  mox,  dat  is,  gelgk  Hooft 
wel  eens  scbrgft:  onlanx  daarna,  Bynaeus:  „En  (Romero)  wiert 
daarop  in  de  stadt  gelaten  met  28  Spaansche  krggsknechten,  doch  die 
korts  daarop  wel  van  400  wierden  gevolght."  Die  ons  HS.  vervaar- 
digde, had  reeds  zoo  dikwijls  Paulus  a  Loo  geschreven,  dat  hg  bij 
paulo  terstond  aan  den  Baljuw  dacht.  Zulke  kleine  vergissingen  van 
een  afschrijver  leiden  dikwgls  tot  verkeerds  interpretatien ,  die  toch 
schijn  van  waarheid  hebben.  Ik  zoude  b.  v.  hier  gelezen  hebben :  Mox 
Paulo  a  Loo  in  oppidum  üt  legibui  admissi.  Dan  zou  Paulus  van  Loo 
de  Spanjaarden  ontvaogen  hebben,  (gerecipieerd)  in  zijne  qualiteit  als 
Baljuw,  in  de  Hoofdstad  van  Gooiland.  Ook  was  hij  geweldig  tegen 
de  Geuzen,  en  had  de  Naarders  dikwijls  geraden ,  dat  ze  toch  Spaansche 
bezetting  innamen,  ja  zelf  gepoogd  hen  te  verschalken.  Goed  verbeterd 
en  verklaard,  zou  menig  een  zeggen.  En  toch  was  het  bitter  slecht. 
Zoo  weinig  staat  kan  men  op  HS.  maken,  en  brengen  ons  dikwgls 
kleinigheden  op  een  verkeerden  weg ,  gelijk  hier  door  P  in  plaats  van 
p  bijna  gebeurd  ware.  Ik  denk  hier,  om  van  andere  voorbeelden  niet 
te  spreken,  aan  het  davov  en  "jLvvov  in  de  H.  der  Apostelen. 
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zoovele  Spanjaarden,  de  een  na  den  ander,  in  de  stad 
kwamen.  Dobberende  tusschen  hoop  en  vrees ,  hield  ieder 
zich  in  huis.  Die  't  naast  aan  de  poort  woonden ,  heetten 
de  gasten  welkom.  De  Spanjaarden  bedankten  wederzijds 
door  't  geven  van  de  hand,  of  van  teekenen,  dat  ze  be- 
dankten. 

Aldus  werden  de  Spanjaarden  als  vrienden  in  de  stad 
ontvangen.  Zij  waren  er  nooit  te  voren  geweesjb,  namen 
de  ligging  van  alle  kanten  in  oogenschouw,  en  vestigden 
hun  aandacht  voornamelijk  op  de  aanzienlijkste  huizen. 
Zeker  iemand  vroeg  mij ,  waar  de  rijkste  burgers  woonden. 
Ik  bedacht  een  eerlijke  leugen,  en  antwoordde,  dat  ik 
nog  niet  lang  in  de  stad  gewoond  had  en  de  burgers  niet 
kende.  Een  Spanjaard ,  wiens  rok  boven  met  een  rood 
kruis  geteekend  ')  was,  bleef  mij  onophoudelijk  op  zijde, 
en  ik  merkte  spoedig  dat  hij  alle  gelegenheid  zocht  om 
bg  m^  in  te  keeren.  Ik  kon  niet  van  hem  afkomen,  zoo- 
dat ik  mij  eindelijk  naar  huis  begaf.  De  man  had  honger 
en  verlangde  slechts  een  ontb^'t.  Hij  zeide  gedurig:  bUjf 
maar  bij  mij,  dan  hebt  gij  geen  gevaar ,  en  herhaalde  dat  zelfde 
liedje  zoo  dikwijls,  dat  ik  achterdocht  begon  te  krijgen, 
en  m^n  best  deed  om  van  hem  verlost  te  worden. 

Terw^l  ze  intusschen  overleggen,  of  ze  ons  op  straat*), 
zoo  als  ieder  hen  tegenkwam,  of  gezamenlijk  ergens  heen- 
gelokt  ,  zouden  vermoorden ,  gaat  een  tromslager ')  met  de 
trom  rond,  en  verkondigt  met  luider  stem,  dat  de  bur- 
gerg   en  de  bezetting  zonder  geweer   en  wapens   in  het 


1)  Mei  een  rood  kruis  geteekend.  Misschien  wel  een  Crucigtfr,  Zekere 
Ridders  werder  Crucigeri  genaamd,  wier  orde  ontstaan  is  te  Huy.  H^' 
was  waarschijnlijk  een  Luikerwaal.  Het  kruis  had  een  half  witte,  half 
roode  klear. 

%)  Of  u  ont  op  sircuU.  HS.  Deltberant  in  publico  caedemne.  Ik 
heb  omgezet:  Caedemne  in  publico.     Het  was  duidelijker. 

8)  Trowulager.  Bynaeos:  „Tromslager  van  het  Buitsche  vaandel, 
daar  leggende." 
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üUidhuis  moesten  byeeu  komen,  om  de  vredesvoorwaar- 
den  aan  te  hooren.  Naderhand  verhaalde  m^  iemand,  die 
het  ontkomen  was,  dat  de  hun  boer  verkondigd  had,  dat 
Don  Frederik  oogenblikkelyk  daar  zou  sgn,  aan  wiens 
voeten  sy  de  voorwaarden  moesten  vernemen  en  op  nieuw 
den  eed  afleggen.  Sommigen  die  zich  in  de  woning  van 
den  Schout  verscholen  hadden,  kregen  door  dié  gunstige 
afkondiging  hoop  en  gingen  naar  het  stadhuis,  opdat  hun 
wegbigven  geen  nadeelig  gevolg  mogt  hebben.  Niemand 
bleef  alzoo  achter  ').  Men  waa  eenigiins  geruater ,  maar 
niet  volkomen,  daar  men  soldaten  met  velerlei  wapentuig 
by  het  stadhuis  heen  en  wedr  sag  stappen  ■).  Inmiddels 
klommen  de  Spanjaarden  ovsr  de  muren  *),  es  stroomden 
in  groeten  getale  de  stad  in.  IMe  reeds  in  de  stad  waren, 
hadden  zich  bgna  eea  uur  lang  rykeJfk  te  goed  gedaan 
aan  het  ontbgt,  en»  wel  geioed,  hun  gastheeren,  die  nog 
al  aarzelden  om  luwr  'tsladimis  te  gaan,  vriendel^k  en 
als  welmeenend  er  toe  af«tgwm»W. 

De  trompet  gtf  hel  ma  <un  te  moorden.  Er  werd  ge- 
blazen, gelgk  meii  g^motm  was  bg  een  aanval  in  't  gevecht 
te  doen.  Op  dit  wém  stortten  ze  onder  een  gssel^k  ge- 
schrei mei  sWMrd»  kaods,  ponjaard  *)  en  schietgeweer  op 


X)  «c*!»^.    HS.  Owtmum  mmimi  ad  eomwuwemdum 

êé  fommmieuiimm.    De  trooulager  h«d  se  gelast  m 
i.  ^ 

f  taf  tUfp<m,     HS.    ObtmMmmtet.     Bor:    Spaeertm, 

M»  «ok  MB  priester,  „die  hem  eindelijken  tot  de  bargerye 

•d,  dat  sg  hen  souden  bereiden  te  sterren  :  aitsdien 

\  open  gedaen ,  daer  een  groot  getal  Spangiaet- 

n  hebbende,  bereid  stonden  enz."    fiyaaeos  noemt 

J        r  Joseph,    die   dat   deed  genoegsaem  tegen  sijn  ge- 

»  alsoo  de  meestea  boop  Roomacb  was." 

«.     Velen  gingen   ook  over  de  graekten,   die  bevro- 

i,  kmodt,  pomJaartL     HS.  Irrmermmt  ferro,    wmOeit,  pm^umi- 
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den  ineengedrongen  hoop  van  min  of  meer  zevenhonderd 
burgeren  in.  Bij  de  vier  honderd  waren  er  in  het  stad- 
huis. Het  geschreeuw  van  die  moordden  en  gemoord  wer- 
den, steeg  ten  hemel.  De  stedelingen  hieven  een  luid 
geschrei  aan;  de  Spanjaarden  brulden  er  tegen  in.  Aan 
het  eind  van  het  stadhuis  stond  een  altaar.  Die  achter- 
aan stonden  namen  hun  toevlugt  daarheen ;  die  voor  aan 
stonden  drongen  hen  er  af,  om  de  slagen  die  gegeven 
werden  te  ontwaken.  Het  gekerm  klonk  de  geheele  stad 
door.  Enkelen  die  uit  kwaad  vermoeden  niet  naar  't  stad- 
huis gegaan  waren,  stoven  het  huis  uit  en  stortten  zich 
van  de  muren  neer.  De  Spanjaarden  schudden  de  ver- 
moorden terstond  uit  en  lieten  hen  naakt  liggen ;  de  half- 
dooden,    en  zy,    die  zuchtende  naar   den   laatsten  adem 


but.  Kort  hierna  vindeu  we  tnallei  eguesfres ;  naderhand  krijgt  Horten- 
sins  een  slag  in  den  nek  met  een  mulleus  equetter.  Lap  heeft  dat 
gedeelte j  waar  onze  schrijver  van  zich  zelven  spreekt,  in  zijn  FtVa  over- 
genomen, üe  Heer  Mees  in  de  Bekroonde  Verhandeling,  p.  39,  vertaalt, 
dat  door  zweep  ^  maar  plaatst  het  Latijnsche  woord  onder  den  tcxt,  zou 
dat  hij  bescheiden  twijfelt  of  hy  het  wel  goed  heeft  opgevat.  Misêchien 
is  maileui  een  soort  van  strijdhamer,  ttrijdknods,  sMjdiolf,  gelijk  de 
ruiters  in  die  tijden  veel  gebruikten.  Pe  ruiterg  van  Alba  bestond 
meest  nit  Duitschers.  Zie  daarover  Mendo9a  en  ziji^  Commentator 
Ouillaume,  schoon  hij  van  den  malleu»  niet  spreekt.  Ik  vind  ergens 
den  naam  puficoHj  die  door  de  Duitschers  voor  zulk  een  malleu*  gebe- 
zigd werd.  Du  Cange  in  Glossario :  „Halleus  in  ter  arms  dimicantium. 
^Clava  forte,  vel  potius  gladius  ipse."  Oetta  Philippi  III,  Fraftc.  Reg. 
An.  1279:  „In  quodam  illoram  tyroeiniorum  Comes  Clatimontis  .... 
«anoorum  pondere  praegravatn»,  et  ntalleantm  ietibus  super  eaput  pluries 
,et  fortiter  percossua  in  amentiam  decidit.'*  Carpentier  voegt  er  in 
zjjn  Supplement  bg  :  „Quid  sit  malleus  non  obscure  innuunt  Lit.  re- 
,mis8.  Ad.  1384,  in  Reg.  125,  Chartoph.  Reg.  Ch.  104:  Lui  osta  ou 
.fist  oster  par  ceulz  qui  en  son  aide  furent ,  un  basion  nommé  Mail  de 
„phue,  en  op  Mailhetus,  1.  mailleius,  a  Oallico  MaMet,  Malleus,  tudes 
«ligneus."  Wie  weet  of  obs  oude  woord  malie  niet  ontstaan  is  uit  dat 
maUeui;  overgebleven  in  de  Maliebaan  te  Utrecht. 
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hijgden,  sloegen  ze  met  kleine  bijlen  eu  ruitermalies  dood, 
en  ze  stapelden  lijken  op  lijken. 

Toen  die  slagting  volbragt  was  en  allen  het  stadhuis 
verlaten  hadden,  gingen  toevallig  drie  Spanjaarden,  die  te 
laat  gekomen  waren ,  er  in ,  om  te  zien  of  er  aan  de  lij- 
ken der  verslagenen  nog  iets  te  rooven  viel.  Jan  Ej-uys- 
bergen,  die,  zoo  als  ik  boven  verhaalde,  z^n  priesterambt 
verlaten  had ,  tot  de  Geuzen  was  overgegaan  en  zeerooverij 
deed,  lag  daar  ongedeerd  onder  de  van  bloed  druipende 
lijken  der  verslagenen.  Toen  hij  in  stilte  zag,  dat  de  drie 
Spanjaarden  het  eene  lijk  voor,  het  andere  na  omkeerden 
en  op  hem  aankwamen,  rigtte  hij  zich  op,  viel  hun  te 
voet  en  smeekte  met  gevouwen  handen,  dat  zij  zich  over 
zyn  deerlijk  lot  wilden  ontfermen,  en  hem,  die  onschul- 
dig was,  sparen.  „Ik  ben",  sprak  hij,  „een  Priester  Gods, 
des  barmhartigen  Opperwezens.  De  rampzalige  toestand, 
waarin  ik  geraakt  ben,  was  mij  beschoren.  Voor  eenige 
maanden  ben  ik  uit  mijn  kerk  verjaagd,  hier  heen  gesleurd 
en  wordt  tegen  wil  en  dank  gevangen  gehouden.  Hebt 
medelijden  met  een  ongelukkigen  en  rampzaligen  priester. 
Ik  zal  zoo  lang  ik  leef,  driemaal  in  de  week  een  mis  le- 
zen voor  uw  heil  en  behoud."  Een  van  hen  scheen  door 
die  vrome  belofte  min  of  meer  getroffen.  Maar  de  beide 
anderen  sloegen  hem  dood.  Sommigen  meenden,  dat  dit 
met  een  ander  gebeurd  was,  en  Kruysbergen  op  straat, 
voor  de  deur  van  zijn  gastheer,  was  doorstoken. 

Toorn,  verontwaardiging  en  roofzucht,  die  de  stervelin- 
gen verblinden,  waren  hier  sterker  dan  godsdienst  ')  of 
mededoogen.  Jacob  Antonisz.,  oud-Buigemeester,  lag  niet 
ver  van  daar  verscholen  onder  de  uitgeschudde  l^ken  en 


1)  Dan  Qodsdienst.  HS.  Quam  saera.  Wonderlgke  eerbied  voor  den 
Priesterlijken  stand.  En  dat  ten  opeigte  van  eenen  Jan  Cruisberf^n. 
De  woorden  Sacerdoi  sum  Dei  sq.  deden  Hortensins  vergeten,  wat  h^ 
te  voren  van  Cmisbergen  gezegd  bad.  Het  had,  dankt  mij ,  beter  ge- 
past bij  den  moord  van  Klaas  Reiniersz.  kort  hierna  vermeld. 
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wolzakken.  Toen  h^  zag  dat  alles  veilig  was  en  er  zich 
niemand  meer  bevond  dan  een  Spanjaard,  die  daar  wat 
laat  gekomen  was  om  te  rooven,  rigtte  hij  zich  op,  viel 
hem  te  voet,  en  smeekte  met  gevouwen  hand  om  genade. 
Hy  bood  hem  twee  honderd  daalders  aan.  Toen  de  Span- 
jaard het  beloofde  geld  ontvangen  had ,  en  bij  de  Utrecht- 
sche  poort  was  gekomen,  liet  hy  Jacob  daar  alleen  staan 
en  zette  het  op  een  loopen.  De  poort  was  niet  alleen 
gesloten,  maar  ook  van  binnen  tegen  den  vijand  met  mest 
versterkt.  Jacob,  door  twee  anderen  onderschept,  moest 
zgn  leven  nog  eens  voor  eene  som  gelds  koopen.  Toen  ge- 
nen 't  geld  ontvangen  hadden,  werd  hij  deerlijk  door  hen 
mishandeld  en  halfdood  in  een  schuur  achtergelaten.  Toen 
h^  merkte,  dat  zijn  huis  en  hooi  in  den  brand  stonden, 
kwam  h^  tot  zichzelf.  Zyn  huis  was  nabij  den  wal  gele- 
gen; h^  liet  zich  van  den  muur  neer  en  ontkwam  het  langs 
ongebaande  wegen. 

Na  het  volvoeren  van  bovengemelden  moord  in  het  stad- 
huis, verstrooiden  de  Spanjaarden  zich  door  de  geheele 
stad,  stormden  in  de  huizen,  woedden  tegen  al  wat  van 
'tmanneljgk  geslacht  was.  Jeugd,  gevorderden  in  jaren, 
sg  die  met  den  eenen  voet  in  't  graf  stonden,  priesters, 
zieken  die  te  bed  lagen ,  lammen  in  't  gasthuis ,  die  op 
knikken  gingen,  kreupelen,  stommen,  niemand  werd  ge- 
spaard. Ze  ontzagen  eene  gewijde  plaats  evenmin  als  eene 
ongewijde.  Klaas  Eeyniersz.,  een  priester  van  zeventig 
jaar,  bevond  zich  destijds  in  de  stad.  Hij  had  zijn  kerk 
in  Waterland  verlaten,  om  de  razem^  der  Geuzen  te  ont- 
komen. Hij  had  zich  eenige  maanden  te  voren  te  Naar- 
den geborgen,  toen  daar  alles  nog  rustig  was,  en  meende 
op  z^n  geboortegrond  een  veilige  schuilplaats  te  zullen 
vinden.  Nadat  h^*  den  dood  door  het  geven  van  meer  dan 
twee  honderd  daalders  ^)  a%ekocht  had ,  werd  hij  op  staan- 


1)  Door  hei  geven  van  meer  dan  twee  honderd  daalders,   HS.  UU  fiurit 
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den  voet  vermoord.  Willem  Willemsz.,  wolverwer,  zag  hen 
met  het  bloote  zwaard  in  z^n  huis  vallen ,  en  begreep  dat 
het  op  z^*n  leven  gemunt  was.  H^*  had  dan  ook  naauwe- 
lyks  tyd  om  uit  te  roepen:  Is  dat  nu  de  ons  toegezegde  ver-- 
giffenièl  Menigeen  werd  met  afgehouwen  hoofd  en  handen 
op  straat  geworpen;  in  mijn  huis  een  onmondig  jongeling 
om  hals  gebragt.  Wat  anderen  is  overkomen,  weet  ik  niet 
te  zeggen.  Ook  vrouwen,  doch  niet  velen,  kwamen  om 
het  leven.  Men  vond  er  naderhand  eene  in  een  put  ver- 
dronken; haar  echtgenoot  was  vermoord,  en  men  poogde 
haar  geld  af  te  persen.  Eene  zwangere  vrouw  ')  werd 
door  vier  soldaten  verkracht.  Ze  sneden  haar  de  onvol- 
dragen vrucht  uit  den  buik,  stopten  die  in  den  zak,  die 
haar  op  zgde  hing.  Zoo  verscheurd  en  gemarteld  gaf  zg 
den  geest.  Jan  Clement,  een  wijs  en  in  de  Latynsche 
letteren  bedreven  grijsaard  van  negen  en  zestig  jaar,  oud- 
Burgemeester,  werd  van  al  zijn  geld  beroofd  en  omgebragt. 
Men  drong  vrouwen  en  dochters  de  kleederen  van  hun 
onthalsde  echtgenoten  en  vaders  buiten  de  stad  te  bren- 


q%am  dueeniis  daieris  saÜs  viiae  ineolumUatem  redemittet.  Ik  denk 
dat  men  beter  lal  lexen,  «daieris  daiü"  in  plaats  van  sati».  Het 
grenst  soms  aan  het  ongeloofeiyke ,  welke  groote  sommen  gelds  van  de 
geestelijken  geeiscbt  werden.  De  Spanjaarden  vorderden  van  Hortensins 
duizend  kroonen;  de  Geuzen  van  de  Nonnen  te  Amersfoort  zoo  veel, 
dat  ze  land  moesten  verkoopen.  Be  baldadige  soldaten,  die  veelal  slecht 
betaald  wierden ,  deden  den  meesten  last  aan  de  geestelijken ,  b\j  wie  ook 
het  meeste  te  halen  was.  De  soldaten  van  Prins  WÜiem  gedroegen  zich 
heel  slecht  te  Roermond  in  1672.  Maar  het  was  de  States  en  den 
Prins  zeer  tegen  de  borst.  Hij  verbood  het  bij  ordonnantie  ,,beveelende 
den  soldaat  de  krijgstucht  naa  te  komen,  zonder  oenigen  overlast  aan 
geestel^ken  of  weirljjken  te  pleeghen,  en  allen  onwettigen  roof  aan  de 
eyghenaars  uit  te  keeren.  Bg  't  zelve  werd  gebooden ,  d'eene  en  d'an- 
dere  gezintheyt  in  hare  oeffening  ongemoeyt  te  laaten."  Zoo  wordt  het 
door  Hooft  verhaald. 

1)  Een   zwangere  vrouw.     HS.    üterum  geitatim   viê  oUata.     Tk   heb 
veranderd :  .nternm  gettmUi  vis  ülata** 
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gen  *).  Er  was  een  smid ,  Hubert  Hendriksz. ').  Toen  zy 
in  zjn  huis  kwamen  en  goed  gesmuld  hadden,  kapten  z^ 
hem  met  z^n  eigen  byien  de  beenen  af.  Dus  verminkt 
en  gefolterd,  werd  hy  gedood.  In  het  gasthuis  mishan- 
delden zg  op  een  afschuwelijke  wijs  twee  stommen,  stok- 
oude mannen  van  honderd ,  andere  van  negentig  jaar.  Toen 
ging  het  op  een  plunderen.  Zij  lieten  niets  in  de  wonin- 
gen Ofor,  dan  houten  huisraad,  dat  hun  nergens  toe  die- 
nen noch  koopers  vinden  kon.  Eenigen ,  van  al  hun  goud 
en  zilver  beroofd,  en  er  was  veel  naar  evenredigheid  van 
de  grootte  der  stad,  werden  wreedaardig  ontzield.  Cor- 
nelis  Gjsbertsz. ,  oud-Burgemeester  en  Schout ') ,  werd  op 


1)  De  kUederem  huüen  de  stad  te  brengen.  Opdat  ze  namelijk  niet 
souden  verbranden,  en  ban  alzoo  die  buit  ontgaan.  Ik  meen  dat  een 
onzer  geiebiedscbrgvers  dat  beeft  opgeteekend. 

2)  Een  smid,  Hubert  HendrUsz,  Boxbom  in  z^jn  Tbeatram  spreekt 
over  eenen  smid  Willem  Willemsz.  van  Eyken,  vrceselijk  vermoord, 
omdat  kq  geen  eed  van  getronwbeid  bad  willen  doen.  In  de  Appendix 
verbaah  hQ  dat  geval  met  eenige  verbetering.  Het  is  ook  niet  moge- 
lijk, dat  in  die  omstaadigbeden  alles  zoo  gebeurd  is,  gelijk  bet  ver- 
Wld  wofdt,  eo  dat  namen,  getal  van  om  hals  gebraobten  enz.  volmaakt 
overeenkomen.  Zoo  iets  kan  niet  plaats  hebben.  Maar  dal  geeft  geen 
regt  om  aan  bistorisebe  waarheid  te  twgfelen,  en  te  zeggen,  dat  de 
Naarder  moord  door  Geuzenlist  erger  gemaakt  is,  dan  bg  was.  Het 
is  opmerkelijk  wat  Boxhorn  verder  zegt  aangaande  den  kleinzoon  van 
Hnbert  Hendriksz.  »Fuit  is  avns  maternns  Huberti  Bercbii,  optimi  et 
«doetissimi  invenis,  enins  indicio  et  indnstriae  multa  in  rebus  Goylan- 
ndids,  qnas  ipse  iam  consignaverat ,  debemus.  Sed  de  Lamberto  Hor- 
»t«nsiQ  dignnm  annaliam  memoria  est,  qnod  referamus.  Is  Naerdensis 
«Seholae  Rector  Hiipani  invenis  Yeldamii,  discipuli  olim  sui,  beneficio 
»ei  bac  tempestate  emersit."  Men  zon  er  bgna  nit  opmaken,  dat  die 
Hobert  Bereb   bem   meegedeeld  had,  wat  bij  aangaande  Weldam  ver- 


3)  ComeUs  Oifsbertss,  oud  Burgtwieetler  en  Schout,  HS.  Consu/arem 
vintm  et  praetorianum  72.  Ik  las:  et  praetorium  annorum  72.  Bor: 
^Comis  Gijisberts.  eertijds  Schout  en  Borgemeetter." 
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twee  en  seventigjangen  leef^d,  terw^  li§  ixk  te  bed  lig, 
dooratoken;  G^sbert  Bondewfnfs.,  ook  een  man  csd  boo- 
gen  ouderdom,  van  aciitBr  in  den  mg  met  een  ponjand 
doorboord.  De  moardenaarB  vingen  bet  bloed  in  de  ban- 
den en  alorptan  bet  op.  Ook  anderen  viel  dat  }ot  te  bent. 
Menigeen  moest  ideh  naakt  nil^eeden  en  ondeiging  dan 
den  dood.  Aan  weinigen,  die  mdh  afgekodit  badden,  bidd 
men  woord  en  e^iaarde  ben.  Hendrik  Andnen.  IVénw'), 
een  aeer  geleerd  man.  1^  uitstek  verstandig  en  bimbiiffl, 
die  eenige  vreemde  talen  verstond,  woonde  toen  te  Naar- 
den. Meester  Marten  van  Naarden,  voarbeen  Ifiadnbnrr 
in  H  Hof  van  den  Haag,  was  i^  oom.  H|  bad  óA  ber- 
waardfi  tier  woon  begeven,  vódr  den  inval  der  G^naen, 
toen  alles  nog  in  rost  was.  Z^e  vrouw,  boog  zwanger, 
aou  bier  baar  kind  ter  wereld  brengen,  en  tegen  elden 
beerscbende  onlusten  beveiligd  z^n.  Toen  de  Gheiucii  ndi 
van  Naarden  badden  meester  gemai^,  beklaagde  l^  ayn 
lot ,  dat  bj  aoo  tegen  boop  en  verwachting,  in  dieai  eSIen- 
digen  toestand  geraakt  was.  Nu  was  zgn  eobtgenoote  be- 
vallen en  lag  te  bed.  I>e  Spanjaarden,  a%aande  op  bei 
uiterl^k  fraaie  buis,  dat  Iq  gebuurd  bad^  braken  er  in. 
2^  edschen  van  Wouw  een  groote  som  gelds.  Toen  bf 
bun  een  aanmei^el^ke  som  gegeven  of  beloofd  bad,  vor- 
derden se  bovendien  nog  vier  duisend  kroonen.  Seeds 
maakten  z^  aanstalten  om  te  moorden,  toen  s^  scboon- 
zoon,  Marten  Bitter,  van  Amsterdam,  een  vemiaard  regt»- 


1  Hmérik  Awiriets.  Wamr.  HS.  EfTtricm  Jmirme  f,  Mnux.  Dr- 
£«tfde,  dks  h^  boTca  i>M3b1  Heorici»  SrlriBSL  Hjg  m  «n  SnufttT- 
damaer ,  n  Ve  Naarden  rua  voxteo ,  omdtt  Wt  te  AnstcrèaB  o^rvnóf, 
wat ,  ca  de  ttad  bdegrrd  wi.  Hoiirmsiif  KJirgft  n  èe  USS.  Satira 
Lab.  If,  Sal.  S  «  S  aan  Henncos  SdriBf  Anstcroduaias :  Satira  5, 
ia  't  >aax  U»,  co  Satira  S  in  't  jaar  ISSS.  Taa  der  Uikèt  xtt  ^} 
aJk  Satira,  xoo  gedrakt  ali  onfiedrnkt,  hti  jaartal  Vy.  Daar  ah  UijVt, 
éÉt  Hoffteattnt  dk  jaar  ééa  Satire  aekrccL 
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geleerde,  er  op  toe  kwam.  Deze  had  reed»  eenige  maan- 
den by  den  Baljuw  op  het  Muiderslot  ')  doorgebragt,  en 
was  daar  tegen  alle  gevaar  beveiligd.  Hij  kwam  juist  van 
pas,  en  de  verwantschap  ging  hem  na  ter  harte.  H^  nam 
op  zich  de  gevorderde  som  gelds  te  zullen  betalen,  en  gaf 
den  Spanjaarden,  die  dat  begeerden,  eene  schuldbekentenis. 
Hy  laat  Wouw  door  een  jongen  naar  elders  geleiden  '), 
waar^  hy  veilig  mogt  zyn.  De  vrouw  volgt  haren  man.  Zy 
was  by  't  plunderen  van  haar  woning  van  alles  beroofd. 
Men  had  haar  niets  overgelaten,  dan  eenige  oude  klee- 
deren,  waarmede  zy  zich  ter  naauwemood  kon  dekken. 
Zel&  hadden  zy  haar  de  luyers  van  't  kind  ontnomen , 
dat  sg  nu  naakt  in  haar  schoot  mededroeg.  Zy  was  nog 
niet  hersteld,   en  kon  niet  dan  byna  voortkruipende ,  op 


1)  By  dem  Baljuw  op  het  Muiderslot,  Hortensius  spreekt  boven  vao 
deDielfden  Bfarten  Bitter.  Ik  heb  daar  aangehaald  de  woorden  van 
Byntens:  «Hendrik  Andriesz.  Wouw,  hebbende  goede  kennis  van  van 
Loo,  ende  een  twager  hij  kern  in  *l  leger"  Wat  beduidt  daar  in  H  leger? 
Bitter  wat  regtigeleerde ,  en  Hortensius  zegt  duidelgk  in  aree  Mudenei 
Sifud  praefeelum  te  eoniinuerai.  Misschien  heeft  hij  zich  vergist.  Had 
hq  ergens  in  het  Latgn  gezien  in  eastro  Mudenei,  kon  men  gissen,  dat 
hy  eoitrum,  d.  i.  eastellum,  in  gedachte  verward  heeft  met  in  easiris. 
Een  slot ,  b.  v.  Loevestein  en  andere ,  worden  dikwijls  castrum  genaamd. 

i)  H^  laat  Wouw  door  een  jongen  naar  elders  geleiden,  HS.  Dedu' 
cOsÊT  a  Bittero  Sylvius  in  pacaium.  Ik  dacht  eerst  om  het  op  te  vatten 
in  dien  lia,  alsof  er  stond :  „Bittems  enm  dedueendum  euravit."  Maar 
kei  il  waarschgnlijker,  dat  Hortensius  zal  geschreven  hebben  deducUur 
a  fmero.  Bitter  ging  niet  terstond  mee,  en  sch^nt  er  ook  geen  plan 
op  gehad  te  hebben.  Hy  gaf  hem  een  jongen  mee  tot  wegwijzer,  mis- 
•ehien  naar  Hoisen.  Wouw  had  reeds  een  eind  wegs  afgelegd,  toen 
Bitter  hem  volgde.  Hg  dacht  aan  't  gevaar,  waaraan  Wouw  zonder  hem 
zon  blootgesteld  zgu.  Hij  volgde  hem  dus  dadeiyk,  in  de  verte,  zoo 
evenwel  dat  men  hem  bgna  niet  uit  het  oog  verloor.  Toen  zg  in  groot 
gevaar  kwamen,  zond  de  vronw  den  jongen  naar  Bitter,  dat  hg  spoed 
wilde  maken ,  om  bij  hen  te  komen  :  misso  puero  Martino  obviam  ut 
aeeeleraret. 

Werken  N'.  6.  10 


1:16 


ac  TCMccc.  Bitter  gaat  Hezidnk 
vn^eacttOfr  ómz  iieaL  op  weg  iets  kwawk  mo^ 
£l  naèc  B«Tg>ec  ',  nel  bc  in  handen  Tan  Eugiiattlie  nl- 
oatei:.  Befgen  is  een  dorp .  en  hst  doiBeiid  admdflD  tm 
KaaroeD  Daar  eiseht  men  wéér  gékd  Tan  heaa.  Hg  aeüa, 
dat  OK  nietë  had  en  door  de  Spanjaarden  Tan  aUoi  k»- 
roofSd  was.  Toen  zgn  vrouw  met  haar  naakt  kind 
kwam,  sond  zq  den  jongen  naar  Harten 
bij  hun  ter  hulp  mogt  snellen,  daar  haar  editgmoflt  ^ 
de  Engelneben  vervallen  wae,  die  den  weg 
ter  faaaatte  ach,  en  vond  hem  aan  een  faoom 
Z^  souden  hem  doorschieten.  ISu  werd  fa§  i 
geld  vrijgekocht.  Vele  menschen ,  waar  onder  ook . 
foorder  vlugtelingen,  die  als  ballingen  omzwierven,  had- 
den £ich  geborgen  in  't  maagden-klooster,  meenende  al- 
daar  een  veilige  Bchuilplaate  te  sullen  vinden.  Zg 
deels  vermoord ,  deels  elk  voor  honderd  daalden  *) 
geven.  Sommigen  poogden  sich  te  verdedigen.  Men  mtied 
hun  neus  en  ooren  *) ,  of  kapte  hun  handffli  en  voaten  dt, 
en  wierp  hen,  dus  verminkt,  hal£iood  oip  atraat.  In  wêb 
hoeken  en  stegen  zag  men  misvormde  l^en  op  den  mg 
liggen. 


1)  NoMf  Berpem.  Hij  moeoit  dat  Berfm  esB  ptifms.  Sr  nika  ter 
eenige  weioi^  bnizeo  gesteAB  hebben.  De  Heer  A.  Perk  gaeft  aq  er 
de  volgeode  opheldering  over:  .Au  de  Oostzode  vim  Navdea  op  im 
weg  naar  Haizeo  wat  eeo  plaats  bekend,  bqioader  geheetea  ^j 
waarMhijnlijk  nog  bewaard  in  des  naaa  vma  twee  hofrtedea 
Naarden  aan  den  Ooat-  en  Zoid-Ooat  kant,  thau  bekend  ab  . 
ZandèerpéH/* 

2)  Elk  voor  honderd  déuJden.  HS.  Cewtems  in  empiU.  Sehooa  Hor- 
teuiiut  gewoonigk  rekent  by  d^uJden,  en  men  dêUfit  er  hg  deakm 
kon,  kwam  het  mij  daidelgker  foor  het  woord  in  te  fnUea. 

8)  Men  meed  hun  neus  en  ooren  af.     HS.    Bot «mmÜ. 

ei  truneatoê.     Ik  heb  aangevuld.  »Hos  ohMÓstit  narihue  ei  umrièms,  ëmi 
manibui  et  pedihus  truncatot." 
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Kort  daarop  stond  de  stad  aan  vier  hoeken  ')  in  vlam. 
Brandstichters,  daartoe  gelast,  liepen  overal  rond.  Na 
de  slagting  op  het  stadhuis  waren  er  velen  naar  den 
kerktoren  gevlugt,  denkende,  dat  zij  daar  veilig  zouden 
zgn.  Toen  zy  den  brand  zagen ,  meenden  zij ,  dat  die  bij 
toeval  was  ontstaan.  Zij  wisten  niet,  dat  de  stad  niet 
alleen  aan  plundering  en  moord,  maar  ook  aan  het  vuur 
pryg^igegeven  was.  Daar  is  een  zeer  naauwe  steenen  wen- 
teltrap, steil  en  a^esleten.  Men  komt  langs  dien  trap 
niet  dan  met  veel  moeite  naar  boven  in  den  toren,  en 
met  niet  meer  dan  een  te  gelijk.  Een  van  hen,  die  bo- 
ven stonden,  kon  den  eerste,  die  er  op  klom,  met  een 
steen  op  het  hoofd  werpen,  en  de  hem  volgenden  alzoo 
gemakkel^k  naar  beneden  doen  tuimelen,  al  waren  ze 
duizend  in  getal.  Maar  ieder  was  in  dien  rampzaligen 
toestand  verbijsterd,  en  alle  moed  en  overleg  waren  ver- 
loren. Langs  dien  trap  waren  vele  burgers  naar  den  top 
van  den  toren  gevlugt.  Ze  luidden  de  brandklok,  on- 
kundig als  zy  waren,  dat  de  vlam  moedwillig  was  aan- 
gestoken. Eenige  Spanjaarden,  vooral  die  na  de  slag- 
ting veel  gedronken  hadden  ') ,  dreven  er  den  spot  mede. 
Zie,  „schreeuwden  ze  '),   dat  is  het  sein  voor  den  Prins  van 


1)  AoM  vier  Moeien,  Dat  is  naar  de  oade  verdeeliug  der  steden  in 
qmëUrmianei, 

i)  Veel  gedronken  hadden.  Dit  was  anders  het  zwak  niet  vau  de 
Spaijaarden.  Hortensios  roerkt  het  reeds  aan  in  sgn  werk.  De  bello 
GermaD.  III.  „Itali  Uispanique,  qnibns  meracnm  vel  aqua  fluviali  fon- 
«taoave  dilaere  vel  aquam  meram  bibere  mos  est."  In  de  Nagelaten 
Geaehriften  van  Joan  Hago  van  Bolhuis  wordt  nit  een  Haagsch  HS. 
over  het  in  1670  te  Utrecht  gebeurde  meegedeeld :  „'t  beste  dat  sij 
badden  van  natnre,  was  sober  van  drancke;  daerentegen  als  ons  ge- 
meene  knechten  drincken,  loo  dobbelen  sg  dagelicx."  Van  daar,  denk 
ik,  dat  onophoadelijk  geroep  te  Naarden  om  geld,  geld,  om  aan  bon 
apeelzQcht  te  kannen  voldoen. 

S)  Zie,  schreeuwden  ze.     HS.   Frineipi  e  Auraieae  signum  dalur.     Ik 

10* 
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Oranje  y  om  de  in  nood  verkeerenden  te  hulp  ie  komend  ^  Inng- 
ten  groote  hoopen  hooi  bijeen,  en  staken  er  den  brand 
in,  om  allen,  die  boven  waren,  te  verstikken.  Doch  te 
vergeefs.  Intusschen  wierpen  de  vrouwen  een  treurigen 
blik  op  elkander,  en  stonden  verstomd  van  angst,  alsof 
ze  aan  den  grond  genageld  waren.  Het  gekraak  der  in- 
stortende daken,  waar  het  vuur  de  overhand  had,  werd 
niet  slechts  aan  alle  hoeken  der  stad,  maar  ook  vw  bui- 
ten de  muren  gehoord.  Het  stof  der  neervallende  gev^ 
steeg  in  de  lucht ,  en  verduisterde  het  daglicht  •).  Wg- 
ven  uit  de  naburige  dorpen  kwamen  in  digte  drommen 
aansnellen,  om  den  buit  op  te  koopen,  en  vulden  de 
straten.  De  echtgenooten  en  kinderen  der  vermoorde 
mannen  en  vaders  moesten  dat  aanzien.  Een  felle  smart 
griefde  op  nieuw  de  geschokte  gemoederen;  z^  barstten 
op  nieuw  in  tranen  uit,  te  meer  daar  ze  die  naakte  1§- 
ken  voor  hun  oogen  zagen  liggen.  Z^  kermden  niet, 
maar  huilden  en  sloegen  met  de  armen.  Ik  spreek  niet 
van  de  in  leeg  geplunderde  huizen  onteerde  maagden  en 
vrouwen.  De  Spanjaard  vierde  zijn  brooddronkenheid  den 
vollen  teugel.  Eenigen  werden,  naakt,  by  de  voeten; 
anderen ,  hoogzwanger ,  by  de  borsten  opgehangen ;  genen 


heb 'veranderd :  „Priocipi  en  Anraicae  sig:Dam  daiur  "  Het  woor^  en 
wordt  dikwgls  zoo  geplaatst.  Lucan.  V,  37:  «totis  en  viribas."  Zie 
daar  Cortius. 

1)  Verduitterde  hei  dapUchl.  HS.  Imbrem  diei  induxit.  Lees:  Urn- 
bram,  Hortensios  had  hier  in  gedachte  de  heerl^ke  beschrijying  die 
Livivs  geeft  van  de  verwoesting  van  de  stad  Alba  1 ,  22 :  lam  frmg<fr 
teetor um  qnae  dirnebantur,  uUimit  urbit  parObus  audiebaimr;  pmlviêquê 
ex  dutantibui  locia  ortms,  velut  nube  indueta  omnia  impleverat.  Ook 
kende  h^j  Virg.  Eclog.  V,  4.  Inductie  fontibui  umbram.  Bekend  is  het 
gezegde  van  den  veldheer,  toen  iemand  zeide,  dat  de  vijand  het  dag- 
licht door  het  schieten  zgner  p\j]en  zoo  verduisteren:  welnu,  dan  tul- 
ien  we  in  de  ichaduw  veekien:  in  umbra  jmgnabimuê. 
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verworgd  of  op  andere  w^s  vermoord  ').  Eindel^k,  wat 
ik  liever  had  moeteu  verzwijgen ,  dan  melden  *) ,  ze  schon- 
den de  maagden  in  't  klooster ').  Kort  daarop  werden 
de  vesten  omvergehaald  *) ,  de  poorten  neergeworpen ,  en 
de  grachten  met  de  aarde  der  wallen  gedempt.  Men 
telde  naderhand  achthonderd  lyken,  behalven  degenen, 
die  dooi^  het  instorten  der  huizen  onder  't  puin  of  in 
keldaca  verstikt  lagen. 

Onder  die  gebeurtenissen  kwamen  de  Graaf  van  Bossu 
en  Don  Erederik  te  twee  uren  des  middags  de  stad  te 
paard  inryden.  Noch  zij  zelf ') ,  noch  iemand  in  hun  ge- 
volg, toonden  eenige  vrees  voor  gevaar,  niettegenstaande 
de  muren  der  brandende  huizen  aan  beide  kanten  van  de 
straat  instortten.  Ook  zag  men  op  hun  gelaat  geen  de 
minste  ontroering  b^  het  aanschouwen  van  dat  ijsselijk 
tooneel,  waarvan  ieder  sterveling  de  oogen  zou  afwenden. 
Het  staat  geboekt,  dat  de  Keizers  Olaudius  en  Domitia- 
nus  de  doodstraf  der  aangeklaagden  wilden  zien  voltrek- 
ken,  en  zy    deswegen   voor  wreedaardiger  dwingelanden, 


1)  Of  op  andere  wijs  vermoord.     HS.    Aiiae  ui Caeiera 

korrenda  Sq.     Ik  heb  aangevuld :  aliüt  modus  occisae. 

2)  Dan  melden,     HS.    Quam prodenda  suni.     £r  zal  me- 

moriae  aitgelaten  zijn. 

8)  De  maagden  in  U  klooster.     HS.  Siupri  vim intulerunt. 

Ik  heb  aangevuld  virginibus  in  coenobio.  £r  was  gepaste  ruimte  voor 
die  woorden.  Ik  heb  dat  bij  alle  iovullingeD  zoo  veel  mogelgk  io  acht 
genomen.  Da  lengte  der  lacunen  was  in  het  HS.  soms  door  puocten , 
•oma  niet  aangeduid.  Ik  kon  de  juiste  lengte  door  puncten  niet  wel 
teruggeven. 

4)  Kort  daarop  werden  de  vesten  omvergehaald.  Reeds  den  4.  Dec. 
gtf  BoMQ  aan  van  Loo  bevel  daartoe;  maar  hij  moest  dat  bevel  dik- 
wgU  herhalen. 

5)  Noch  gij  gelf.  HS.  Nihil  turpUudine  non  unum  suorum.  Ik  heb 
gelezen:  NihU  ipsi  titrpUudine,  non  units  suorum.  Straks  volgt  commo- 
iuê.  Bene  «ndere  haod  heeft  dat  veranderd  in  commoti.  Ik  weet  niet, 
wat  best  is. 
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im.  3^3n  '  asif  ssSiomaat  wmeat.  Sae  ook 
DmL  FT<5di9r*k  lun.  iBRnTi«itGÊebiHd  aeif  maq/gsk  ¥«Kklaaid 
ijeiróox.  hsoL  amiix  «aa  stoann  jnOKniicsiL  wt  swÉ^  nodi 
'jadmöïDesjL  aq .  ifac  itun  n  ie  soiociiiiiiC  kom  boirhaig»  i§b. 
Toen  'v«d  ^r  vaa  hmmiflttnvii^  liUMiiimfiuüty  dnÉ  nm  de 
'jpasa.  aiec  rMmsr  310^  b^f^nrat.  'ini  wanmwr  daar  ver- 
jif  :ae  g!eg!evifii  «^  ^^ss«i  iftpsi  JBoma  la^OL  «r  nog 
vaacinndümni  "^  viniwr  iiia  biutiiKii   amiiiii.  op 

HüiniraL  «o.  vo^in  banimi  ^ir  roei»  «iil  iprirmMiijrf  ')l 


a'41  ■  *^  )c*iias  jvn»  iumHiim  xwas.  3011  spvcfsvi^  JJ^  SitMt 
utaeüSB  JU1  aya  itf  bwnuha  wtwdift  vao  PSilif»^  in  IMH 
£,  p.  IT.  v^in»  insema.  time  11  «n^viM  nuiBia»  ÉHHBvi  bmbm» 
.aoK  oontEBta».  ic  laoca  «raii»  -saarpanc^'*  Ik  ink  htar  mêêl  ét 
«boniiB  vexaen  «wi  OnL  Sacaa.  VI.  daiL  .roaifaBfinniaa  aaBaa  «I 
sian  wa  ara  Tiiiancaia.  Sa  4t  ^aot.  aacar.  «aiMutam  «fi  cdJLk  fa» 
^xentBfln  Kiue  finxt  Pï^omn»  lator*  «)iia  »mcq»  «ihaarar»  Saa  vaitem 
yjifvitiL'*  voor  « 'jvanj^a  n^iit  ^itt  -lac  ikqvquv^  vaE^aat  van  EKaifeu- 
fliw,  iac  hec  lanelit.  bij  «an  Saini  faamd»  iiP'ytdigipaa  laaa:  ^aifa 
«are  xheserc.  iar  Don  Pmiamo,  Dua  tTAita»  sous*  «hhk^  laai  afcfca- 
oer  hanitt  iuuncjok. '  Birt  aira  Mniers  liat  vraamii  ywaeat  iqs  is  taa 
:§paaiiw'h  Gcnozaai ,  moa  van  ADai  >  iaar  ai&  «n  Fraaaaiia  Koaiii^  Wc 
Tao  sjnen  piidic  aeiitta  im  -ip  ja  Huconucaa  ta  saiunnaL.  DéiK  vardt 
mA  intkenti.  3iaar  bevaatzod  «linir  ia  ^lamKi^  Doa  Ftaéerik  waril 
éanr  iiec  nrijgen  vaa  QoitBBiiiiia  ^aaiwjtiam  «an  «üa  mnmütÊai  vrq^e*" 
fprakeiL  Hac  tiw  Jan  ook  ai  ^aBoaf  ^  «afi  bq  «aiHHi  liaiL  Swaartiaa 
mnriit  tpd  :n  l^ft  sdmpcn :  ,¥ivi(  Hii  (>i.irèh*t  HWutia  Ftadaiiai 
AJham  f." 

3)  Jbjasi  'étit/mi.  Jmanm  ^tu/tm  4r  wv  mirmrimtii'miim.  l£$w  It  narai'Faarf  9 
/trmt  'ÜÊèmM.  Bii^o  «ia  «BttUatter  em  '^rrvr  staafi  taa  wuopi»  <te  Ut 
maat  jeiijkx  lo  «nmiv/iyrvaL  Hst  kon  «Mk  aMvpiAarafli  v^a,  3tia» 
«faisB  a^  <ia  atehrivcr  v^vn  kans  >i(b  «{f  te  taaon  «aft  kq  in  kaft 
H9.  vwir  «meen  kaïL  ^k  in  kat  ooifa  Buak  ü  Xaardna:  «Mr  mté 
mekL     Bnr:  tat  31  i>nr.  6w. 

a^  Bamdém   -m  myeia  kmtUtm  «r    rmét  dM  j-éaiMjrf      HS.   4i  dtt  • 
'«miaa gaiafti  ^aatf  db  s^     tk  iiaii  da  opaoa 
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Ygf  dagen  na  dezen  werd  Hendrik  Lamfertsz. ') ,  op  last 
▼an  den  Baljuw  ')  en  den  Schout  Lambert  Lap  gevat,  in 
sgn  woning  gehangen  en  gevierendeeld.  Men  zeide,  dat 
h^  't  met  de  Geuzen  had  gehouden.  H^  was  een  zeer 
braaf  man ') ,  en  bekleedde  steeds  aanzienlijke  ambten  in 
de  stad,  zoo  als  dat  van  regter  in  de  bank  van  Zevenen*), 


gevuld  3  €i  0b  aUlihui  H  a  eanibut  erant  eorrota.  Het  is  de  gewone 
akeligheid  in  diergelgke  omstandighedeo ,  en  wordt  reeds  door  Homerus 
oitgedrnkt  in  het  bekende  oOrou;  Ik  iXoipt»  rfu^c  xwtaati^  OlwcSvi  tc 
ird^t,  en  hq  de  Latgnsche  dichters  canibtu  aiitiöutque  praeda.  De  in- 
vulling WM  gemakkelgk  te  vinden,  en  wordt  dan  ook  bevestigd  door 
het  oude  Naarder  boek:  „ezpresselgk  verbiedende  't  begraven  van  de 
doode  ligehamen,  so  dat  er  veel  van  de  honden  en  vogelen  verscheurt 
ign  geworden."  Hooft  voegt  er  nog  bg:  ,en  van  allerley  onreyn  ge- 
dierte." 

1)  Hendrik  Lam/erisz,  HS.  Henrioui  Lamfridut,  Ik  heb  veranderd 
Ltanfridi  f.  Het  is  wel  denkelgk,  dat  Hortensiu8,  die  gewoonlgk 
sehrgft  b.  v.  Joannei  Luberii  f.  zich  zclven  gelgk  zal  gebleven  zijn.  Ik 
heb  daarom  diergel\jk  ui  overal  veranderd  in  i  f, 

2)  Op  latt  van  den  Baljuw  en  den  Schout  Lambert  Lap,  HS.  Captut 
tinmgmUtiMijue  a  Praefecto  et  Praetore,  De  woorden  Lamèerto  Lappio 
im  aedHu»  suis  zgn  er  naderhand  door  eene  andere  hand  bijgevoegd. 
Uit  onze  gesehiedschrgvers ,  vooral  uit  Hooft,  blijkt,  dat  Hendrik  Lam- 
fertaz.  eerst  zgn  toevlucht  nsar  het  klooster  genomen  had.  Hij  werd 
daar  verspied ,  den  Baljuw  overgeleverd ,  en  naar  Muiden  gevoerd.  Toen 
kwam  er  bevel,  gelgk  het  heette,  van  Don  Frederik,  dat  men  hem  in 
iqn  eigen  huis  zou  hangen  en  vierendeelen.  Hooft  kon  een  en  ander 
naauwkeuriger  weten  dan  iemtnd.  De  zoon  van  den  ongelukkigeo  Lam- 
fertsz.  was  Schout  van  Naarden,  toen  Hooft  Baljuw  van  Gooiland  was. 

8)  Hif  wai  een  zeer  braaf  man,  HS.  Vir  optimut.  In  het  oude 
Naarder  boek:  „een  slecht  eenvoudich  man." 

4)  Begfier  in  de  bant  van  Zevenen.  HS.  Cum  Septemvir  ius  dixistet. 
Ik  denk  in  een  Schepensbank ,  toen  te  Naarden  bestaande.  Den  eersten 
dag  van  Febr.  geschiedde  de  keuze  der  Regering.  Er  werden  21  per- 
tonen  genomineerd,  uit  welke  de  Baljuw  7  schepenen  placht  te  verkie- 
zen. Ten  t^de  van  Hooft  wilden  de  Naarders  daarin  verandering.  Zie 
den  brief  van  Hooft  aan  de   Staten  van  Holland  en  West- Vriesland  in 


152 


en  nam  het  kerkmeesterschap  ')  met  vrome  naauwgezetheid 
waar.  Hij  had  pas  den  dood  afgekocht,  en  daarvoor  aan 
de  Spanjaarden  honderd  kroonen  betaald.  De  Baljuw  en 
de  Schout  waren  de  bewerkers  van  dit  treurig  schandstuk , 
gelijk  ze  ook  *)  de  aanhitsers  waren  geweest  van  de  kort 
verleden  slagting. 


1621 :  „Schaamt  ook  haar  zelven ,"  schrijft  de  Baljuw  verder,  „de  diffi- 
„colteit  van  een  en  twintigh  te  konnen  vinden,  zonder  binne  verboode 
„graden  van  maaghschap  te  treeden,  geallegneert  in  dezen  fleur  van 
„voorspoedt;  dewijl 't  hun  daaraan  niet  ontbrooken  heeft,  zelfs  ten  tijde 
„der  droever  desolatie  van  haar  stedeken,  door  d'ezecrable  moordt  b^ 
„den  Spanjaardt  geperpetreert ;  als  wanneer  hun,  geleert  den  vijandt 
„veel  eer  te  haaten,  nocht  last  nocht  ledigheid  overschoot,  om  den 
„anderen  met  dusdaanige  traversen  voordeel  af  te  zien,  oft  middelen 
„van  extentie  haarder  aathoriteit  te  projecteren." 

1)  Kerkmeetiertchap,  HS.  AedituMS,  Tot  het  Kerkmeesters-  of  Kos- 
terschap werden  toen  aanzienlijke  mannen  benoemd.  Kerkmeester,  kos' 
ter  of  kerhoaarder,  gelgk  Hooft  aedituus  in  Tacitns  vertaalt,  beteekent 
dezelfde  waardigheid.  Ik  heb  het  eerste  verkozen ,  omdat  de  twee  laatste 
beflamingen  in  lateren  tgd  van  minder  aanzien  waren.  Ik  vind  Kerk- 
meetier  te  Amersfoort  reeds  in  1436.  Ook  is  de  grafsteen  van  Horten- 
sius  gelegd  door  de  Consulet  ac  Aeditw,  In  1468  twistte  men  met  den 
Hertog  over  het  begiftigen  van  het  kosterschap  van  de  Groote  Kerk  te 
Hoorn.  Zie  Abbing,  Geêckiedenü  der  Stad  Hoorn:  Inteiding  p.  21.  Hij 
haalt  Scheltema  Mengelw.  V,  8,  aan:  „Het  is  buiten  twyfel,  dat  het 
ambt  van  Koster  voor  de  Kerkhervorming  ecne  geheel  andere  en  onge- 
lijk meer  aanzieniyke  strekking  had,  dan  na  de  reformatie,  en  dat  men 
hetzelve  moet  aanmerken  als  het  ambt  van  Kerkmeester,  aan  wien  de 
bewaring  van  het  Kerkzilver  en  vele  beheeringen  tot  de  Kerk  zelve, 
de  eeredienst  enz.  waren  toevertroawd.'* 

2)  Qelijk  ze  ook  enz.  HS.  Choragi  huitu  tam  muerabUia  tragoediae  et 
auctores  nuper  et  ipn  fuernnt.  Ik  kon  geen  goeden  zin  aan  deze  woor- 
den geven,  dan  door  te  lezen:  Choragi  hwus  tam  mUerabUu  tragoediae , 
ut  auctores  nuperae,  et  ipsi  fuerunt.  Van  Loo  en  Lambert  Lap,  de 
Baljuw  en  de  Schout,  waren  volgeus  Hortensius  de  voorname  aanraders 
van  de  voor  eenige  dagen  verrigte  algemeene  slagting,  nuperae  tragoe- 
diae.    Nu  waren    zij   ook   de   bewerkers    van  dit  afgrgsselgk  stok,  den 
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Den  volgenden  dag  roofden  de  Mulders,  Weespers  en 
naburige  dorpsbewoners ,  wat  er  nog  in  de  stad  over  was. 


moord  aan  Lamfertsz.  gepleegd.     Het  blijkt  genoeg  nit  dit  geschrift  van 
Hortenains,   dat   hij   van   Loo  en  Lap   naar  waarheid  en  vrijmoedig  be- 
oordeelt.  En  wij  leeren  beiden ,  al  had  hg  niets  van  hen  gezegd ,  uit  het 
eenvoadig  verhaal  van  ^t  geen  gebenrd  is ,  kennen ,  als  menschen  van 
groote  eer-  en  heerachzncht ,  hevig  Spaanschgezind,  meer  uit  eigenbelang, 
dao  liefde  voor  hunne  landslieden,    vol  slinksche  streeken,  hooghartige 
aristocraten,   die  geen  de  minste   tegenspraak  konden  dulden,  en,  zoo 
zti  't  moeaten  dolden ,  het  nimmer  vergaten.    Zg  waren  in  de  voor  zulke 
gemoederen    onverdragelijke    noodzakelijkheid   geweest   om   voor   hunne 
tflgcnpartg  te  zwichten,   en  als  uit  de  stad  verbannen.     Teruggekeerd, 
ademden  iq  niets  dan  wraak.   De  geschiedenis  van  alle  tijden  levert  de 
droevigste  voorbeelden,  waartoe  de  wraakgierigheid  ballingen  van  dien 
•tempel  kan  vervoeren.    Hortensius  schildert  zulke  karakters  zeer  naar 
waarheid,   in  de  Secess.    IV,  p.  89.     „Conveninnt  laetitia  immodica  il- 
.Heo   eifasi   exnles  frequentes,   ut   vicisse  eos  iam  crederes,  antequam 
,in  IQS  perventnm   esaet:    trinmphare  ante  victoriam,  exultare  insolen- 
ytar,   ioimicia  absentibos  paria  exilia  minari,  sibi  gloriam  promittere, 
^qvi  lege  de  se   lata   dndnm   antiquata,   principis  humeris  in  patriam 
.iam  iam  reportarentur.'*     Vooral  opmerkelijk  is  de  plaats  in  de  Secess. 
Vn,    p.   260    over   de   geregtelijke    moorden,    door  den  Bisscliop  van 
ütreeht   tegen   de  overwonnene   partij  bedreven:    „Fuer«tff^ qui  cansam 
ipin  exalam  principes  transferrent ,   ob  inimicilias,    quae  propter  factio- 
i^aem    domeaticam   his    eom    illis    multos    annos   ante   primum   motum 
„intereeaeerant."     Wat   nu    de   Naarder    ballingen   betreft,  de  zoon  van 
Lamfertss.   verklaarde  aan  Hooft,— dat  de  algemeune  slachting  gebeurde 
meest  op  aandrang   van  de  NiCarder  uitgewekenen,  die  met  het  Spaan- 
solie  leger  terugkwamen ,  ^pr  dat  de  moord  zijns  vaders  ook  aan  die  lieden 
Ie  wgten  waa.    Zij  zateny  als  schepenen,  over  den  Burgemeester  Hen- 
drik Lamfertaz.,  dien  jlFn  op  bevel,  zoo  gezegd  werd,  van  Don  Frede- 
rik,  maar  eigenlqk  m  hun    bevel  in  zijn  eigen  huis  ophing  en  vieren- 
deelde.     Een  pêtMÊep  daaronder ^  en   van   Loo  deed  er  geen  goed  bij, 
tehrqft    Hooft,  m^i    vonnis    werd    afgelezen    door    den    stadsgeheim- 
sekfqver,    en  Woo    uitgevoerd,    ten    overzitten   van  ettelgke  burgers, 
pw   leli^MMF    maar  hiertoe   van    straat   opgenomen.     Prof.   Visscher 
aeefi  reedt  ■  het  Naarder  Bock  meegedeeld:    „De  Burgemeester  van 
••  •*•*»  ••■echt  eenvoudich  man ,    is  nae  de  generale  massacre  door 
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en  nam  het  kerkmeesterschap  *)  met  vrome  naauwgezetheid 
waar.  Hy  had  pas  den  dood  a^ekocht,  en  daarvoor  aan 
de  Spanjaarden  honderd  kroonen  betaald.  De  Baljuw  en 
de  Schout  waren  de  bewerkers  van  dit  treurig  schandstuk , 
gelijk  ze  ook  *)  de  aanhitsers  waren  geweest  van  de  kort 
verleden  slagting. 


1621:  „Scha«mt  ook  baar  lelven,"  schrijft  de  Ba^uw  verder,  »de  diffi- 
„enlteit  van  een  en  twintigh  te  konnen  vinden,  zonder  binne  verboode 
.graden  van  maaghsobap  te  treeden,  geallegneert  in  desen  fleur  van 
yvoorspoedt;  dewgl 't  hnn  daaraan  niet  ontbrooken  heeft,  sel&  ten  tijde 
„der  droever  desolatie  van  haar  stedeken,  door  d'ezeorable  moordt  b^ 
„den  Spanjaardt  geperpetreert ;  als  wanneer  hon,  geleert  den  vijandt 
„veel  eer  te  haaien,  nocht  lust  noeht  ledigheid  overschoot,  om  den 
„anderen  met  dnsdaanige  traversen  voordeel  af  te  zien,  oft  middelen 
„van  extentie  haarder  aathoriteit  te  projecteren." 

1)  Kerkmeeatenehap,  HS.  AedUuut,  Tot  het  Kerkmeesters-  of  Kov 
terschap  werden  toen  aanzienlijke  mannen  benoemd.  Kerkmeeiier,  kot' 
ter  of  kerktcaarder,  gel\jk  Hooft  aedUuus  in  Tacitns  vertaalt,  beteekent 
dezelfde  waardigheid.  Ik  heb  het  eerste  vnr kozen,  omdat  de  twee  laatste 
beflamingen  in  lateren  tgd  van  minder  aanzien  waren.  Ik  vind  Kerk- 
meetier  te  Amersfoort  reeds  in  1486.  Ook  is  de  grafsteen  van  Horten- 
sius  gelegd  door  de  Consulet  ae  AedUut,  In  1468  twistte  men  met  den 
Hertog  over  het  begiftigen  van  het  koaterschap  van  de  Groote  Kerk  te 
Hoorn.  Zie  Abbing,  Gêtekiedemt  dêr  Stad  Hoom:  Inleiéimg  p.  81.  Hij 
haalt  Scheltema  Mengelw.  V,  3,  aan:  „Het  is  bniten  twgfel,  dat  het 
ambt  van  Koster  voor  de  Kerkhervorming  ecne  geheel  andere  en  onge- 
Igk  meer  aanzienlijke  strekking  had,  dan  na  de  reformatie,  en  dat  men 
hetzelve  moet  aanmerken  sis  het  ambt  van  Kerkmeetter,  aan  wien  de 
bewaring  van  het  Kerkzilver  en  vele  beheeringen  tot  de  Kerk  zelve, 
de  eeredienst  enz.  waren  toevertrouwd." 

2)  Qelijk  ze  ook  enz.  HS.  Ckoragi  kmiiu  tam  wtuêraèilu  tragoediae  et 
amctaret  nuper  et  ipei  fuernnt.  Ik  kon  g^en  goeden  zin  aan  deie  woor- 
den geven,  dan  door  te  lezen:  Ckoragi  hmms  tam  nnteraèiÜt  tragoediae , 
ut  ametoret  nnperae,  et  ipti  fuerunt.  Van  Loo  en  Lambert  Lap,  de 
Baljuw  en  de  Schout,  waren  volgens  Hortensios  de  voorname  aanraders 
van  de  voor  eenige  dagen  verrigte  algemeene  alagting,  nmperae  tragoe- 
diae.   Nu  waren   zij  ook  de  bewerkers   van  dit  afjgrqsselgk  stnk,  den 
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Den  volgenden  dag  roofden  de  Mulders,  Weespers  en 
naburige  dorpsbewoners ,  wat  er  nog  in  de  stad  over  was. 


moord  aan  Lamfertsz.  gepleegd.  Het  blijkt  genoeg  uit  dit  geschrift  van 
Hortensins,  dat  hij  van  Loo  en  Lap  naar  waarheid  en  vr\jmoedig  be- 
oordeelt. En  wij  leeren  beiden ,  al  had  hg  niets  van  hen  gezegd ,  uit  het 
eenvoadig  verhaal  vin  H  geen  gebeurd  is,  kennen,  als  menschen  van 
groote  eer-  en  heerachzncht,  hevig  Spaanschgezind,  meer  uit  eigenbelang, 
dan  liefde  voor  hunne  landslieden,  vol  slinksche  streeken,  hooghartige 
aristocraten,  die  geen  de  minste  tegenspraak  konden  dulden,  en,  zoo 
zÜ  't  moesten  dulden ,  het  nimmer  vergaten.  Zij  waren  in  de  voor  zulke 
gemoederen  onverdragelijke  noodzakelijkheid  geweest  om  voor  hunne 
tegenpartg  te  zwichten,  en  als  nit  de  stad  verbannen.  Teruggekeerd, 
ademden  zq  niets  dan  wraak.  De  geschiedenis  van  alle  tijden  levert  de 
droevigste  voorbeelden,  waartoe  de  wraakgierigheid  ballingen  van  dien 
stempel  kan  vervoeren.  Hortensins  schildert  zulke  karakters  zeer  naar 
waarheid,  in  de  Secess.  IV,  p.  89.  „Conveninnt  laetitia  immodica  il- 
«lieo  effusi  eznles  frequentes,  nt  vicisse  eos  iam  crederes,  antequam 
.in  ius  perventum  esset:  triumphare  ante  victoriam,  exultare  insolen- 
„tv,  inimicis  absentibos  paria  ezilia  minari,  sibi  gloriam  promittere, 
„qni  lege  de  se  lata  dndum  antiqnata,  principis  hnmeris  in  patriam 
»iam  iam  reportarentur."  Vooral  opmerkelyk  is  de  plaats  in  de  Secess. 
VIT,  p.  260  over  de  geregtelijke  moorden,  door  den  Bisschop  van 
Utrecht  tegen  de  overwonnene  party  bedreven:  „Fuerunt  qni  cansam 
„in  eznlam  principes  transferrent ,  ob  inimicilias,  qnae  propter  factio- 
„oem  domesticam  bis  enm  illis  ronltos  annos  ante  primum  motum 
«intereesaerant."  Wat  nu  de  Naarder  ballingen  betreft,  de  zoon  van 
Lamfertsz.  verklaarde  aan  Hooft,  dat  de  algemeciie  slachting  gebenrde 
meest  op  aandrang  van  de  Naarder  uitgewekenen,  die  met  het  Spaan- 
sche  leger  terugkwamen ,  en  dat  de  moord  zgns  vaders  ook  aan  die  lieden 
Ie  wijten  was.  Zij  zaten,  als  schepenen,  over  den  Burgemeester  Hen- 
drik Lamfertsz.,  dien  men  op  bevel,  zoo  gezegd  werd,  van  Don  Frede- 
rik,  maar  eigenlijk  op  hnn  bevel  in  zijn  eigen  hnis  ophing  en  vieren- 
deelde. Eén  paap  Hep  daaronder ,  en  van  Loo  deed  er  ff  een  ffoed  bij, 
schrgft  Hooft.  Het  vonnis  werd  afgelezen  door  den  stadsgeheim- 
schrijver,  en  alzoo  uitgevoerd,  ten  overzitten  van  ettelgke  bnrgers, 
geen  schepenen,  maar  kiertoe  van  tiraat  opgenomen.  Prof.  Visscher 
heeft  reeds  nit  het  Naarder  Boek  meegedeeld:  „De  Burgemeester  van 
de  atad,  een  slecht  eenvondich  man,    is  nae  de  generale  massacre  door 
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De  Baijuw  iiec  het  naq  niet  wrtemdB  koom  van.  weda- 
wen  en.  kinderen,  naar  Iffimfan  voeren,  en.  in  t  éai  be- 
waren. HecauifSe  de«d  hq  amfirenc  het  koren  in.  t  gasfr- 
huie.  De  ^^aannrhir  beveUiebber  liet  bet  in  baant  door 
j^  volk  oitdoiaefaaL,  en  ook  naar  If uiden  brengen.  Het 
werd  in  't  aLat  fios  nadar  gebruik  weggebingen. 

Wat  na  mg  ieiv«L  aangaat ") ,  ik  um  wapi  ■ignn  lot  met 
atOsw^goi  voorbjgaan,  aoo  ik  niet  wiat,  dat  er  waren  die 
▼eriangden  te  weten,  wat  mg  ia  overkomen.,  en  fceiena 
wie  oq,  ab  een  godheui^,  op  bet  onverwaehfcat,  gered 


i.  L  ftiwm  voik»  MB 
WÊmtu,  gilQk  Hooft  »  ■iiiiMf  Hooft  liat  wk  kier  «w  : 
Iqk  ea  sefaerp  sit  in  <cs  hricf  aos  4ik  Pnükmt  ca 
had  enz.  a.  Ié27.  Xa  ktt  oomdga.  fcastelangi, 
der  Naarden  Ugen  ^^fc*""****  ia  ake  taa  staddqka  Bigiriag  tt 
gegnpt,  werkt  kg  aaa,  dat  na  ieti  .bq  iqde  vaa  traakiaa  tot  daerlgke 
jptragediea  kaa  kovea  ait  te  kentn,  ak  ia  de 
«ooriogea  al  U  kkarlqk  ea  te  ktaagrifik  ^ehfeekea  k. 
/tgeea  aUe  der  «creh  aiei  beksat  k.  (Godt  keterc)  ai  te  vek«,  dat 
yWraakgierigkeit  der  gewiacoateateerdea  ea  aitgiveekeaea  tot  Uaaabal- 
,4^  gedieat  kecft,  ok  't  vier  der  Spaaaaeke  aimdkijl  op  te  kitaea, 
,,tca  bcdervea  f  aa  kaaae  cige  BMdeborgers  ca  kloodrcrwaatai ,  ca  na- 
ader tjcefüt  oft  acceptie  faa  penooaea,  kaa  Taderbad  te  detoaefoa 
^poao  de  ▼erwoethcit  faa  dea  moordt  ea  dea  braadL**  Zoo  waar  ia 
ket,  wat  Lifiat  XXXIV,  49,  dea  Rometasckea  Geaeiaal  Qaiatias  aaa 
de  Grieken  laat  scfgea :  .DiacordiaB  et  aeditioacai  OMaia  opportaaa 
iaftidiantibot  (aeere,  qaoa  par»,  ^aae  domeetieo  eertawiae  iaferior  cit, 
eiteno  «e  poUas  appUcet,  ^aaai  eivi  eedat" 

1)  fTal  nu  an>'  xeivem  éutmfmmt.  Hier  bcgiat  Lap  iga  rerkaal  over 
't  geen  Hortensias  geleden  lieeft ,  totdat  kg  te  Utreckt  aaagekowea , 
xoo  liefderijk  door  Johaa  vaa  Hogenlande  werd  oatvaagea,  die  hen 
^hamaDiter  fovit  et  amplexos  est"  De  afwgkingea  raa  oas  HS.  iga 
weinig  en  gering.  Het  bekoort  toch  tot  de  naaawkearigkeid  een*  ait- 
gevers,  ze  op  te  geven. 

2)  AU  eene  Oodkeid.     HS.    QjnU   Beug  es  impramêo.    Zinspeling  op 
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heeft  in  die  bittere,  algemeene  ramp,  die  ik  door  geen 
menschel^k  beleid  noch  overleg  had  kannen  ontkomen, 
daar  zoo  vele  gewapende  soldaten  b^  de  poorten  ston- 
den, en  alle  uitgangen  versperd  waren  en  angstvallig 
bewaakt  werden. 

Nadat  ik  met  de  andere  afgevaardigden  bovengemelden 
last ')  vervuld  had ,  keerde  ik  naar  huis  terug.  De  ka- 
nunniken van  Oud-Naarden  woonden  reeds  sedert  drie 
maanden  b^  mij  in  huis.  Geschikter  plaats  was  er  voor 
hen  in  de  gansche  stad  niet  Het  huis  werd  door  een 
heg  geheel  ingesloten,  was  naast  het  kerkhof  gelegen, 
eenzaam  en  van  alle  rumoer  en  gerucht  verw^derd.  Zg 
begaven  zich  nu  naar  de  bovenvertrekken ,  en  kleedden 
zich  in  hun  ordegewaad,  om  in  die  dolle  razernij  aan 
geen  geweld  blootgesteld  te  worden.  Toen  de  Spanjaar- 
den, na  volbragten  moord  in  het  stadhuis,  zich  door  de 
stad  verstrooiden,  en  overal  rondzagen,  trapten  ze  mijn 
deur  in ,  en  vier  stortten  zich ,  met  bloote  zwaarden ,  naar 
binnen.  Allereerst  braken  ze  de  kasten  open.  Wat  zij 
ook  schreeuwden ,  't  was  steeds  zonder  ophouden  *)  't  zelfde 
liedje:  „Oeld**/  Z^  eischten  van  m^  duizend  kroonen,  als 
of  ik   een   Drost  was,   en   scheuren   mij  gordel  en  beurs 


het  bekeode  spreekwoord  Lens  ex  machina  ^  in  de  ontknoping  van  een 
trennpel.  Strada,  YII,  p.  429.  „Alba  illa  ipsa  nocte  suspendi  impe- 
«nt  ex  eis  aliqaot  pro  foribus  tabernaram.  lamqne  miles  in  armis, 
«lietor  cam  laqueo  praesto  erant,  qoam  nantins  de  Brila  a  Oheusiis 
«capta,  tamqnam  Deus  e  machina,  implexae  funestaeqae  tragoediae 
«nodnm  ac  laqueum  repente  sol?it."  Eïen  voorbeeld  van  kinderachtig 
▼alscb    vernuft,    met   regt   door    Scioppius   in   zgne    Infamia  Famiani 

1)  Boven  gemelden  kut,  HS.  De  qua  memorati.  Lap:  de  qua  hie 
êupra  memorata  est. 

8)  Steeds  zonder  ophouden.  HS.  Semper  perpetua  eaniio  erat.  Het 
woord  perpetua  is  boven,  tusschen  semper  en  eaniio,  b^geschreven.  Lap 
beeft  sêwiper  niet. 
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van  het  lijf.  Daar  er  geen  geld  in  was,  onderzoeken  ze 
lid  voor  lid  aan  mijn  ligchaam ,  de  een  geeft  my  een  slag 
in  den  nek  met  een  malie,  zoo  als  de  ruiters  gebruiken^ 
een  ander  steekt  met  de  pont  van  zgn  zijdgeweer  door 
mijn  tabbaard ,  een  derde  door  mijn  kamizool.  Toen  greep 
mg  een  om  het  midden,  en  wierp  mij  in  den  kelder. 
Zoo  als  ik  daar  ruggelings  op  den  grond  lag,  zette  hg 
mij  een  mes  op  de  keel,  en  dreigde  die  te  zullen  afsne- 
den, altijd  onder  het  geroep  van  geld,  Terwgl  hg  hier- 
mede bezig  is,  hoort  hg  op  de  bovenvertrekken  *)  een 
beweging,  als  van  voetstappen.  Drie  zijner  makkers,  na- 
melijk, hadden  zich  derwaards  begeven  om  de  kanunniken 
te  berooven.  Hij,  dat  begrijpende,  vliegt  ook  naar  boven, 
opdat  zijn  aandeel  van  den  buit  hem  niet  ontgaan  mogt, 
en  laat  mij  alleen ,  als  onder  't  mes ,  liggen.  Toen  had  ik 
gelegenheid  om  te  ontvlugten ,  en  ziende  dat  alles  om  mij 
heen  veilig  was,  spoedde  ik  mij  naar  het  plein  voor  mgn 
huis.  De  deur,  die  naar  't  kerkhof  leidde ,  was  met  palen 
en  stukken  van  balken  verzekerd,  om  mg  eiken  uitgang 
te  beletten,  ofschoon  ik  het  langs  een  anderen  kant, 
doch  niet  zonder  gevaar,  had  kunnen  ontkomen.  Hier 
kwam  mg  de  hulp  te  stade  van  eene  sterke  vrouw  ')  uit 
de  buurt,  die  met  haar  kleine  kinderen  naar  mij  gevlugt 
was,  om  zich  te  redden.  Wij  spanden  alle  krachten  in, 
zij  van  buiten,  ik  van  binnen,  om  de  deur  open  te  krg- 
gen.  Alleen  kon  ik  het  onmogelgk  doen.  Het  gelukte. 
Ik  liep  naar  de  kerk.  Daar  zag  ik  geen  sterveling,  be- 
halven  drie  soldaten,  die  de  sacristij  bestormden,  den- 
kende ■)  er  een  grooten  schat  te  vinden. 


\)  Op  de  bovenvertrekken,  HS.  In  tuperiori  domus  iabulalo.  Lap: 
iuperioris. 

2)  Van  eene  iterke  vrouw,  HS.  Magna  tri  muiieris  viribm.  Lap: 
magnae  muKetit  virióus.     Ik  heb  dat  gevolgd. 

8)  Denkende.     HS.    'Se  reperiurot  arbiiraii,  offendo.     Ook  Lap  heeft 
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Terw^l  ik  daar,  aan  de  noordzgde,  in  eenzaamheid  en 
treurige  gedachten  heen  en  weer  wandel,  komen  van  de 
zuidz^de  der  kerk  vijf  mannen  in  krijgsgewaad  op  mg  af. 
Ze  zagen  aan  alle  kanten  rond.  Naauwelijks  hadden  ze 
m^ ,  zoo  alleen  en  vol  gepeins ,  opgemerkt ,  of  zij  wezen 
met  den  vinger  op  m^ ,  en  zeiden :  „Ha !  daar  is  de  man , 
dien  w^  zoeken!*'  Toen  ik  hen  regt  op  m^  aan  zag  ko- 
men, ontviel  mij  alle  moed.  Ik  vreesde  dat  het  nieuwe, 
op  m^  afgezonden  moordenaars  waren.  Intusschen  be- 
stond het  gezelschap  uit  een  priester,  kapellaan  van  den 
Graaf  van  Bossu,  die  zeer  goed  Latijn  verstond;  Pieter 
van  Oats,  Maarschalk  van  Montfoort,  gelijk  zij  genoemd 
worden,   die  daar  het  bevel   voeren;    Lewijn   "Weldam  *), 


arbUraii,     Intasschen  vordert  offendo  of  arbiiraiot,  of  arbUranies,  wat 
ik  heb  aitgegeven.     In  de  Sacristj  was  gewooolgk  de  KerkenhUi. 

1)  Lewijn  Weldam,  HS.  Levinus  Weldanut ,  en  straks  Weldamut , 
bg  andereo  weer  ÏFeldamiut,  Veldanim,  Bor:  „En  was  de  moorderije 
ipsoo  groot,  dat  Meester  Lambertns  Hortensias,  ook  in  dnysend  peryke- 
iplen  z\jnde,  naal\jks  door  den  Grave  van  Bossu  en  konde  beschermt 
„worden ,  ten  ware  de  Spangiaerden  aangeseid  hadde  geworden ,  dat  hij 
„Priester  was/'  Van  Meteren:  „De  bloetgierichheyt  was  soo  groot, 
„dat  den  gheleerdcn  Lambertns  Hortensius,  in  groot  pcryckel  s^jnde, 
„nanwel^ek  door  den  Orave  van  Bossu  conde  beschermt  worden,  ten 
„ware  dat  men  hem  aangesejt  hadde,  dat  hg  een  Priester  ware,  ende 
„b\j  middel  van  een  jonck  Edelmau  ,  genaemt  Veldamus,  dewelcke  eer- 
„t^ds  sgn  discipel  geweest  was,  bewaert."  Boxhom  in  z\jn  Theatrum , 
naar  de  vertaling  van  Bardeloos:  „Hortensius,  wesende  Rector  der  schole 
„van  Naerden,  heeft  behouden  gheweest  van  dit  onweer  ende  tempeest 
„door  beneficie  van  een  Spaensch  jonghman  Veldamius,  die  eertgds  sijn 
„discipel  hadde  gheweest.  Alsoo  is  die  geleerde  man  ontcomen  van  de 
„Spaensche  fnrie,  die  wel  verdient  hadde  van  den  Spaenschen  poëet 
„Laeanos."  Adami  in  Yitis  Oerm.  Philos.  p.  296.  „Tnlitqne  fructnm 
pietatis  inventuti  impensae,  in  urbis  illius  clade,  cum  a  Weldamio, 
nobili  adolescente,  grato  discipnlo,  furori  militari  est  ereptus."  Daar 
ia  in  die  berigten  een  en  ander,  dat  mg  toeschgnt  aan  twijfel  onder- 
hevig te  zgn«    Vooreerst  zou  het   weinig  gebaat  hebben ,   indien  den 


158 


met  z^n  knecht ,  en  Jan  de  Castilla  *) ,  moedig  en  dapper 
Overste   eener  Napelsche  krygsbende.     Hij  werd  zeer  ge- 


Spaigaardeo  ware  aangezegd  geworden,  dat  Hortensins  Priester  was. 
Hoe  weinig  de  soldaten  den  geestelgken  stand  ontzagen,  blgkt  nit  het 
?erhaal  van  Hortensins  zelf.  Op  Bossn  kan  het  misschien  eenigen  in- 
vloed gehad  hebben,  en  hg  door  zijnen  Capellaan  verbeden  zijn.  Maar 
twee  bgzonderheden  komen  mij  onwaarschgnlijk  voor.  Weldam  wat  een 
Uerting  van  Hortentiui,  MQ  dankt  Hortensins  had  het  hier  niet  kan- 
nen verzwggen,  nog  minder  in  het  vervolg,  toen  Weldam  hem  zoo 
hartelgken  dienst  betoonde.  Had  Hortensins  gezwegen,  Weldam  zon 
iets  gezegd  hebben,  wit  een  dankbaar  leerling  zoo  gaam  aan  zijnen 
leermeester  zegt.  Intassohen  wordt  het  geval  zoo  verhaald,  alsof 
Hortensins  en  Weldam  elkander  nooit  te  voren  gezien  hadden.  Horten- 
sins zou  hem  op  het  eerste  gezicht  herkend  hebben ,  en  Weldam  hem  ter- 
stond hebben  aangesproken.  Nu  riepen  ze  allen  te  gelgk  „daar  is  de  man , 
dien  we  hebben  moeten.'*  Weldam  spreekt  daarna  alleen  tot  hem.  Warm- 
bold  handelde  anders  in  zgn  gesprek  met  Bossn  te  Hoorn ,  en  vermeldde , 
wat  hij  aan  Hortensius  verschuldigd  was.  Ik  deuk ,  Bossn  zal  Weldam , 
een  Hollandsch  edelman,  bgzouder  met  de  zorg  over  Hortensius  belast 
hebben.  Nog  onwaarschijnlijker  komt  het  m|j  voor,  dat  Weldam  een 
Spanjaard  zou  geweest  zgn.  De  Heer  Mees,  Verhandeling,  p.  35,  twg- 
felde  er  reeds  aan,  terwgl  hg  schrgft:  „7mq  hg  een  Spanjaard  was, 
moet  zgn  naam  evenwel  anders  geklonken  hebben.'*  Ik  denk  het  ook. 
De  naam  kon  geweest  zgn  b.  v.  lAevana  Veldano,  Maar  Lieven  ^  Lewijn 

1)  Jan  de  CkuUlia,  HS.  Joannet  CastiUanus,  Lap  noemt  hem  ook 
Catiiiianut.  „Zgn  eigenlgke  naam ,  zegt  de  Heer  Mees,  is  ons  onbe- 
kend gebleven."  Die  zal,  denk  ik,  geweest  zijn  Giovanni  de  CattUla. 
Mendo9a  maakt  melding  van  hem  in  het  beleg  van  Alkmaar,  de  Fran- 
sche  vertaler  heeft,  Jean  de  Cattiiia.  Strada,  Dec.  II,  VII,  p.  475, 
verhaalt  dat  een  Joannet  de  Cattiiio  in  1586  bg  Orave  gesneuveld  is. 
Hg  zal  dezelfde  geweest  zgn ,  die  nn  onder  Bossn  diende.  Men  vindt 
wel  eens  den  bijnaam  Cattiiiaan,  b.  v.  Jan  CatUliaan  enz.  Deze  wa- 
ren geboren  uit  eenen  Spaanschen  vader  in  Neêrlind,  en  behoorden  tot 
een  lageren  stand.  De  gruwelen  te  Mechelen  gepleegd  worden  breed- 
voerig door  Hooft  verhaald,  hg  zegt:  »dat  niet  dan  drie  huizen  in  zoo 
«groot  een  stad  ongeroerd  bleven :  dat  van  den  Orave  van  Hoogstraten , 
.dat  van  de  vrouw  van  Immerzeel,  en  een  oordt  van  's  Kooinx  hof, 
„bewoont  bg  Jan  van  Bran9ion  Bomeroos  ouwde  kennis." 
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acht,  niet  alleen  in  den  oorlog,  maar  ook  in  de  tijden 
van  vrede,  en  muntte  boven  velen  uit  door  zachtmoedig- 


en  Wêldam  zgn  goed  Neerlandsch ,  gelgk  hij,  die  ze  droeg,  een  Neêr- 
Under  was.  Bossu  had  veel  Neêrlanders  onder  z\jn  bevel,  zelf  een 
lekere  eigen  compagnie.  Mendo9a,  sprekende  van  Bossn,  noemt  ta 
eompagme  dei  baê  JJlemands,  Onder  zgne  officieren  en  naaste  omgeving 
wareo  vele  edele  jongelingen «  qkot  eotUubemio  aetUmabat,  zon  Taeitas 
leggen.  Weldam  diende  nog  onder  Bossn  in  't  volgende  jaar  1678  en 
•treed  op  het  Admiraalschip  de  H.  Inquisitie.  Hij  werd  in  den  zeeslag 
tmschen  Hoorn  en  Urk  met  Bossa  gevangen  genomen.  Bor  noemt  de 
Yoomaamste  gevangenen:  „den  Grave  van  Bossn,  den  Heer  van  Crunin- 
gen,  Jonkheeren  Lieven  van  Weldam,  Gerard  Pgnssen,  Hardenbroek, 
Naman,  Joost  van  den  Werve."  Hg  wierd  kort  daarna  uitgewisseld 
tegen  Bargemeester  Kies  van  Haarlem.  Kies,  zoo  staat  bg  Hooft, 
vroeg  Weldam,  „hoe  desselven  gehik  zoo  kleen,  oft  het  zijne  zoo  groot 
„qnam,  dat  het  een  brouwer  van  Haarlem  teeghens  eenen  jonker  deed 
yOpweeghen?  Daar  Weldam  op  antwoordde:  hg  zoud'  es  zich  niet  bel- 
„ghen ,  al  Hete  men  hem  schoon  teeghen  zijn  brouwersknecht  uit- 
„gaan.**  Het  geslacht  der  van  Weldams  was  al  zeer  oud.  Ik  vind  in 
de  Genealogie  der  van  der  Bnrchen,  dat  omtrent  1370  eene  Elizabet 
van  Weldam  gehuwd  wss  met  Jan  van  der  Burch.  Doch  dit  zal  door 
anderen  wel  genoeg  opgehelderd  zgn.  Hoe  komt  nu  Bozhom  er  bg, 
om  Lieven  van  Weldam  een  juvems  Hüpanus  te  noemen?  Hg  wist, 
even  goed  als  de  Heer  Mees  en  ik  het  wisten,  dat  Lieven  van  Wel- 
dam de  eigenlgke  naam  niet  kon  zijn  van  een  geboren  Spaansch  edel- 
man: waren  er  Spaansche  réfugiés  in  den  zin  van  de  Fransche,  zou 
men  aan  eene  naamsverbastering  mogen  denken.  Maar  zoo  iets  laat 
deh  in  ons  geval  niet  denken.  Misschien  wilde  Boxhorn  dat  iuvenii 
HupoMUi  opgevat  werd,  als  in  Spaansche  dienei  zgnde.  Nederlanders 
dienden  bg  Alba,  en  bg  Prins  Willem,  en  vochten  alzoo  tegen  elkan- 
der. Hiipani  komt  meermalen  voor  in  dien  zin,  al  waren  ook  de  meesten 
eigenlgk  geen  Hitpam.  Zoo  ook  bg  Strada  en  anderen,  Belgae  en  Au- 
Had,  die  soms  geheel  uit  Duitschers,  Walen,  Engelschen  bestonden. 
Bozhom  had  het  woord  noodig,  om  eene  aardigheid,  die  hem  op  het 
hart  lag,  u^t  te  kramen.  Hg  leed  nog  al  aan  de  kwaal  van  valsch 
vernuft  Het  is  toch  bitter  valsch:  „Hortensins  heeft  zich  verdienste- 
Igk  gemaakt  bg  Lueanns,  geboren  te  Cordova,  door  het  verklaren  van 
zgne   Pharsalia:   een  Spaanach  edelman  redde  hem  uit  dankbaarheid  in 
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himd,  eta  éea^,  «oortR&i^ar  éaiL  aOei  ««fc  m 
)a^f^KBMa.  hoQ^  gparhac  vontt.  Ll  tmipTrffghiTÏff  om 
bffsre  lieden  se  redden,  had  iq  sehier  i§il}  gei^ken  niet. 
Toen  Meeheien.  bg  foorbeeidr  oa  de  Tingt  der  Geuen, 
lienioaien  wis,  woedden  de  jpnnjiih'u  op  een  iwieae- 
Ifke  w^B  im  die  ftwL  Z9  OBÊagen  in  bec  plunderen  oi 
noorden  mj'mnnd  van  wefloen  nn^  of  Mand  faf  KOgt 
i^n.  Jan  TetiiORk,  dit  is  de  SeérdaitKfe  tirrniniii  van 
liet  TenBaarde  gedacht  der  Yeibuidien ,  lid  van  den  Hoo- 
gen  Baad  lyoer  kpninktfke  H^eatext,  eai  Yoortreffie^ 
aun,  werd  door  bem  in  i§n  woning  tegen  aOe  geweld 
beaeliennd,  en  lueld  Iq  alaoo  dat  geebdit  in  weaen;  wat 
liem  altfd  tot  grooten  roem  nl  Yentrekkan.  De»  man- 
nen nn  garen  mj  onder  liet  groeten  vsieadeigk  da  Inad, 
en  rfoegen,  boe  bet  met  mfne  aken  ttond.  Ik  verbaal 
wat  mf  aditerrolgens  was  orerkomen.  Z9  niden  daarop: 
^  Qrtuif  heeft  om  Uer  fFimdem^  om  émnmr  te  omierme» 
kern,  M  im  omu  hoede  te  memem,  e»  meer  Zkiiaia  te  ènmfem. 
Bet  iê  OHê  Uef,  dat  müj  %  m,  teeemdem  Ujo€  ximim.  Zoo  f^  im 
mm  kmiê  nog  iets  heU^  dei  ge  im  imaat  op  eem  wmgem  wiU  WÊode-^ 
nemem/'  sprak  Wddam,  ,^  ü  u  ielpem'  W9  gaan  naar 
m§n  haifl,  rinden  de  denr  wedr  gesloten  en  gegrendeld, 
en  schoppen  er  lang  tegen  aan.  Eindel^k  liet  Jan  de 
Castilla  zich  tegen  't  Tolk,  dat  binnen  was,  luid  en  herig 
hooren,  en  gaf  op  scherpen  toon  kennis  ran  den  last, 
huD  door  de  opperbevelhebbers  gegeven.  Wat  h^  eigen- 
Ijjk  zeide,  kon  ik  niet  weten,  omdat  ik  noch  Spaansch, 
noch  Fransch  verstond.     Toen  allen  henen  gingen,  bleef 


d«  SpMnichf!  farie."  Het  Epigram  vin  Hadriaan  Verborck  ii  nietTccl 
beirr-,  het  ttaat  voor  den  Laeaont  van  Hoiteniias:  «Naper  Barbarieo 
„forfiite  Marte,  Te  tuoaqae  nimis  ferox  Iberai  Laeaeret,  misere  ac 
Mparotn  deeenter.  Hed  tu  non  memor  hoins,  expoliitti  Oma»tiqae  lu- 
Mbnrii  po^tam  Iberoro:  O  meotcm  iDgeuoamque  amabilem4|ae,  Qoaetaro, 
taOhlita  dio  mali  reeapti  Illi  qui  noeait,  boann  repeodit." 
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Weldam,  alsof  hij  mijn  lijfwachter  was,  bij  my  in  huis, 
om  m^  tegen  allo  geweld  te  beschermen.  Ky  had  zyn 
knecht  gezonden  om  twee  wagens  te  halen.  Deze  komt 
er  mede  terug,  terw^l  ik  bezig  ben  om  myne  boeken  in 
te  pakken.  Weldam,  gedienstigiyk  door  mijne  huishoud- 
ster en  die  andere,  boven  vermelde  vrouw  geholpen,  bragt 
er  de  boeken  heen.  Intusschen  werd  ik  verrast  door  de 
komst  van  Baljuw  van  Loo  *).  H^'  vroeg  mij  terstond, 
hoe  het  mj  ging.  Ik  kon  mijn  tranen  naauwelijks  weer- 
houden, noch  iets  antwoorden,  dan:  cTb,  deze  verandering 
i»  m^  lot  geschiedt  door  de  hand  des  AUerhoogsten  *). 

Inmiddels  sloegen  mijne  onaangename  Spaansche  gasten , 
moede  van  't  moorden,  al  myn  spijs  en  drank  gretig,  als 
hongerige  honden,  naar  binnen.  En  m^n  kelder  was  wel 
voorzien.  Tusschen  beide  stonden  zij  van  tafel  op,  gingen 
op  straat  en  bragten  den  een  of  anderen  stedeling  om 
hals.  Teruggekeerd,  vulden  ze  met  nieuwe  vraatzucht  den 
onverzadeiyken  krop.  Vijf  menschen  werden  er  in  mijn 
huis  en  op  het  erf  voor  mijn  oogen  om  het  leven  gebragt, 
en  onder  dezen  een,  die  mij,  als  bloedverwant,  niet  vreemd 
was  *).    En  dit  is  reeds  meer  dan  genoeg  over  hetgeen 


1)  Baljuw  van  Loo,  HS.  Prae/eeiu*  Paulus  a  Loo.  Lap:  Prae» 
feetut  arót  Mudenae,  Misschien  eene  in?ulling  van  Lap.  Hortensias 
verstaat  gewoonlijk  bij  Proef eettu  het  land^  Gooilandia, 

9)  Ja,  deze  verandering  enz.  Dit  gezegde  bewgst  ook  min  of  meer, 
dat  Hortensias  den  Baljuw  in  zgn  hart  verachtte.  Het  is  of  by  zeggen 
wilde:  Ood  alleen  kowU  de  eer  toe,  H\j  had  er  anders  wel  een  vriende- 
Igk  woord  aan  van  Loo  bijgevoegd  over  zgne  belangstelling  en  de  eer 
van  dat  bezoek. 

8)  IHe  mijt  alt  bloedverwant,  niet  vreemd  was.  HS.  Qui  a  sanguine 
mêo  non  fuU  aUenus.  De  goede  man  dnrft  er  zoo  ruiterlgk  niet  voor 
uitkomen,  dat  die  in  zgn  aangezicht  vermoorde  zijn  eigen  zoon  was. 
Misschien  wist  hg  niet,  dat  het  geval  vrg  algemeen  bekend  stond,  ten 
minsten  bg  aanzienlgken  en  geestelgken,  die  echter  zoo  iets  niet  zeer 
naauw  namen,   als  er  maar  geen  spraak  van  huwelijk  was.    Hortensius 

Wesken  N'.  5.  11 
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mij  in  persoon  bij  den  ondergang  van  Naarden  wederva- 
ren is. 


had  twee  zoDen.  Lap  spreekt  daar  zeer  geestig  over  in  het  begin  van 
zijn  Levensberigt.  Na  verhaald  te  hebben  hoe  laconiesch  Hortensins 
bedankte  voor  het  hem  aangeboden  Rectoraat  te  Delft,  namelijk:  „Ange- 
lum  quaeritU:  homo  sum.  Falete"  laat  hij  er  dadelijk  op  volgen:  ^vere 
homo  erat ;  nam  per  lasciviam  filips  gennerat,  AagnstlBnm  et  Hierony- 
mnm»  sacris  ordinationibns  insnper  habitis."  Zie  verder  wat  de  Heer 
Mees  over  deze  plaats  van  Hortensins  aanteekent,  p.  28  en  36.  Voor 
't  overige  is  het  hier  wonderlgk  met  ons  HS.  geschapen.  Er  staat: 
et  inter  hot  unus ,  qui  a  tanguine  meo  non  f  uit  alientu.  Adde  his  co- 
pioie  de  interitu  Augu  Fumus  tam  e  proximo  incendio  aedibus  mets  im- 
minebai.  Lap  heeft  de  woorden  Adde  hU  copiose  de  interitu  Augu  niet. 
Ik  denk  hjj  zal  ze  weggelaten  hebben,  omdat  zg  onverstaanbaar  zgn. 
Hoe  z|jn  z\j  in  het  HS.  gekomen?  Vooreerst  gis  ik,  dat  ze  in  paren- 
Ihesi  moeten  staan,  en  in  plaats  van  Augu  gelezen  worden  Augusiini; 
ten  anderen,  dat  het  een  soort  van  NB.  {nota  bene)  van  Hortensins  is, 
ter  zijner  eigene  herinnering,  om  naderhand  den  wreeden  moord,  aan 
zijn  zoon  Angnstinns  gepleegd,  uitvoeriger  te  beschreven,  en  ter  dezer 
plaats  in  te  lasschen. 

Hortensins  schreef  waarschijnlijk  dit  boekje,  toen  hg  zijnen  gastheer 
van  Hogen  lande  en  Utrecht  verlaten,  en  zich  weer  te  Naarden  geves- 
tigd had.  Hij  was  reeds  zeer  oud,  misschien  wel  twee  of  drie  en  ze- 
ventig jaren;  had  veel  geleden,  en  vervaardigde  dit  opstel  onder  de 
smartelijkste  herinneringen.  Het  draagt  dan  ook  den  stempel  van 
ouderdom  en  droefgeestigheid.  Het  staat ,  wat  netheid  van  stijl  betreft , 
ook  beneden  zgne  andere  geschriften  van  historieschen  inbond.  Maar, 
toen  hij  gekomen  was  tot  die  vijf  in  zijn  hnis,  onder  z\jne  oogen,  ver- 
moorde menschen,  waaronder  een  hem  zoo  na  in  den  bloede  bestaande, 
dien  hij  niet  eens  zgn  zoon  dnrfde  noemen,  kon  hg  niet  schrgven, 
hoe  allerwreedaardigst  het  lot  van  dien  eenen  geweest  was.  En  toch 
wenschte  hij  er  iets  meer  van  te  zeggen.  Hét  ging  hem  hier  gelijk 
Daedalus  bg  Virgiiius:  Tu  quogue  magnam  Partem  opere  in  ütnto,  tine- 
rei  doior,  leare,  haèeret.  Bit  conatut  erat  catut  effingere  in  aura ; 
Bit  patriae  eecidere  manut,  d.  i.  naar  de  vertaling  van  Vondel:  „Och 
Ikarus,  liet  uw  vaders  hartewee  het  toe,  gij  had  mede  ruim  uw  deel 
in  dit  treffelijke  werck.  Twecwerf  pooghde  hg  uwen  val  in  goud  nit 
te  beelden;  tfrccwerf  bezweken  zijn  vaderlijke  handen."  Hortensins  zette 
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De  rook  uit  de  nabuarschap  kwam  reeds  in  myn  huis  ^), 


er,  miasehien  wel  op  dca  rand,  bij:  Eis  adde  eopiose de inieriiu  Augui' 

1)  De  rook  uit  de  nabuunehap  hoorn  reeds  in  mijn  Auis,  „Er  heerscht , 
diyikt  den  Heer  Mees ,  eenige  verwarring  in  het  verhaal  van  Hortensius , 
hetgeen  den  twee  en  zeventigjarigen  grijsaard,  die  een  zoo  aandoen- 
l^k  tooneel  beschr^ft,  wel  te  vergeven  is.  Het  schijnt,  dat  dit  laatste 
gedeelte  voorviel ,  toen  Hortensius  zelf  in  het  uiterste  gevaar  verkeerde ; 
daar  h^  eerst  gezegd  heeft,  dat  zijn  huis  nu  ontruimd  was,  en  dan 
van  het  vermoorden  der  v^f  personen  spreekt."  Ik  stel  m\j  het  geval 
dos  voor:  Hortensius  was  nit  zijn  huis  naar  de  kerk  gevlucht.  Daar 
kwamen  de  door  Bossu  gezondenen  hem  in  bescherming  nemen.  Zij  gin- 
gen met  hem  naar  z^n  huis.  De  Spanjaarden  hadden  de  deur  gesloten , 
en  deden  zich  uit  den  wel  voorzienen  kelder  onmatig  te  goed.  Toen  de 
deur  op  bevel  van  Jan  de  Castilla  was  geopend,  ging  deze  met  den 
Capellaan  en  van  Catz  henen.  Weldam  en  z^n  knecht  bleven  bij  Hor- 
tensius :  zg  wachtten  op  de  bestelde  wagens.  Er  verliep  natuurlijk  eenige 
t\jd  voor  die  kwamen.  Zij  kwamen.  Weldam,  Hortensius  en  twee  vrou- 
wen gaan  dadelijk  aan  het  opladen  der  boeken.  Daar  brengt  van  Loo 
hem  een  kort  bezoek,  en  gaat  dadelijk  weer  henen.  Het  bezoek  was, 
denk  ik,  om  Bossu  te  behagen;  hij  zou  zich  anders  weinig  om  den 
Rector  bekreund  hebben.  Terwijl  zg  intusschen  ijverig  bezig  zgn  met 
het  dragen  der  boeken  naar  de  wagens,  zaten  de  Spanjaarden,  die  de 
denr  wel  geopend,  maar  het  huis  niet  verlaten  hadden,  dapper  te  eten 
en  te  drinken ,  stonden  nu  en  dan  op ,  gingen  langs  het  erf  en  de  wagens 
op  straat  aan  't  moorden ,  en  kwamen  weer  terug  om  te  eten  en  te  drin- 
ken. Het  gerucht  dat  Hortensius  op  hoog  bevel  beschermd,  en  hem 
vrijheid  gegeven  was  om  met  zijn  goed  en  boeken  veilig  te  mogen  ver- 
trekken, was  spoedig  door  de  stad  verspreid.  Dat  zal  die  vijf  perso- 
nen, waaronder  zijn  zoon,  bewogen  hebben,  om  zich  naar  zijn  huis  te 
begeven.  Zij  waren  dan  ook  eenigen  tijd  veilig.  Maar  de  Spanjaarden 
kwamen  terug,  en  vermoordden  ze  deels  in  huis,  deels  op  het  erf.  Ware 
Jan  de  Castilla  er  geweest,  't  zou  misschien  niet  gebeurd  zijn.  Maar 
wat  kon  Weldam,  die  noch  een  hoogen  rang  schijnt  gehad  te  hebben, 
noch  Spaansch  te  verstaan,  er  tegen  doen?  Hortensius  moest  het  aan- 
nen.  Eindelgk  na  de  wagens  te  hebben  vol  geladen,  terwijl  de  rook 
nit  de  nabuurschap  reeds  tot  zijn  huis  oversloeg,  dat  evenwel  niet  in 
brand  geraakte,  liet  hij  het  met  al  wat  er  verder  in  was,  ter  plunde- 
ring aan  de  Spanjaarden  over. 
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dat  evenwel  ongeschonden  bleef.   Ik  liet  alles  ter  plunde- 
ring over,  en  ging  onder  het  geleide  van  Weldam  er  uit, 


iirU:  wat  we  nu  in  den  text  lezen,  is  weiligt  door  den  aCschrijver  daar 
overgebragt.  Het  komt  mg  niet  onwaarschgnigk  voor,  dat  Ilortensius 
plan  had  om  naderhand  alles  nog  eens  over  te  zien,  te  verbeteren  en 
aan  te  vallen.  Gelijk  het  nu  wa»,  konde  hij  het  moeilijk  in  't  licht 
geven.  Er  leefden  nog  te  veel  personen  van  aanzien,  die  de  vrijmoe- 
dige beoordeeling  van  vele  dingen  zeer  euvel  konden  opnemen.  Hor- 
tensins  was  wegens  zijne  rondborstigheid  reeds  meermalen  berispt  ge- 
worden. Hij  spreekt  er,  meen  ik,  ergens  in  de  Secest.  of  Belium 
Oerm.  zelf  van.  Maar  wat  hij  hier  over  van  Loo,  Lambert  Lap,  Ro- 
mero,  Bossn  en  Don  Frederik,  wreeder  dan  Nero,  schrijft,  dit  en  veel 
meer  had  hij,  bij  nader  inzien,  zoo  niet  onder  ieders  oogen  durven 
brengen.  Als  de  tgden  anders  werden,  en  de  zaak  van  Prins  Willem 
Oranje  zegepraalde ,  wat  hem  zeker  niet  onaangeoaam  zou  geweest  z\jn : 
want  dat  hg  in  vele  zaken  hervorming  verlangde,  blijkt  uit  al  zijne 
geschriften;  als  nu  Prins  Willem  eens  meester  wierd  van  Holland, 
Westfriesland  en  Gooiland,  kwam  er  tegelijk  meer  vrgheid  en  blgheid. 
Hg  had  wel  een  hoogen  ouderdom  bereikt;  maar  de  wisseling  der  ge- 
beurtenissen volgde  snel  de  eene  op  de  andere ,  en  niemand  is  zoo  oud , 
of  hij  denkt  ten  minsten  nog  een  jaar  te  kannen  leven.  Wie  weet  wat 
hg  dan  zou  geschreven  hebben!  Hg  had  zeker  een  en  ander  meer  uit- 
gewerkt, hier  ten  minsten  breedvoeriger  gesproken  over  zijne  zonen, 
wien  hij  een  rcgt  vaderlgk  hart  toedroeg,  gelijk  wij  zien  uit  de  brieven 
door  Lap  in  's  mans  leven  ingelascht;  hij  had  breedvoeriger  verhaald, 
wat  na  kort  in  Bor  geboekt  staat,  dat  de  Spanjaarden  zgn  zoon  Augus- 
tinns,  organist,  het  hart  uit  het  ligchaam  rukten.  Nu  kon  hg  geen 
woorden  vinden,  om  uit  te  drukken,  wat  hg  gevoelde,  noch  hoe  hg 
over  het  schenden  zijner  afgelegde  priesterlgke  gelofte  dacht.  Dat  zijn 
geweten  hem  moest  beschuldigen ,  lijdt  geen  twgfel  bg  ieder ,  die  zijn 
eerlgk,  opregt  karakter  heeft  leeren  kennen.  Lap  keurt  het  gedrag  van 
Hortensius  af.  En  't  was  ook  niet  goed  te  keuren.  Het  coelibaat  gaf 
veel  aanleiding  tot  die  misstappen.  Men  gaf  Ruard  Tapper,  Prof. 
Theol.  te  Leuven  en  Fidei  InquiHior  na,  gelgk  Brandt  in  de  Historie 
van  Enkhuizen  meldt,  dat  hg  dikwijls  in  de  schole  vaststelde:  „'T  is 
in  de  kerk  beter  te  verdragen,  dat  een  Priester  twee  honderd  bijsitten 
heeft,  dan  een  echte  vrouw."  Hij  heeft  dat  wel  nit  de  Apotheose  van 
Castritius,  du?  uit  eene  Satire,  en  Tapper  moge  al  die  thesis  niet  heb- 
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en  vertrok  naar  Bussum  ').  Er  viel  onderweg  veel  sneeuw ; 
het  was  een  harde  winter  *).  De  Graaf  noodigde  mij  des 
avonds  vriendelijk  ten  eten.  Na  het  gastmaal  zeide  ik 
hem  hartelijk  dank ,  dat  hij  mij  behouden  en  bij  't  leven  be- 
waard had,  en  voegde  er  bij,  dat  ik  dien  dag,  waarop  ik 
door  hem  gered  was,  nimmer  zou  vergeten  en  zoo  lang 
ik  leefde  met  eerbied  aan  hem,  als  mijn  verlosser,  zou 
denken,  en  hem  eeren  zoo  als  eens  L.  Terentius  Culleo, 
Eomeinsch  Eaadsheer,  Seipio  den  Africaner  *)  eerde,  die 
hem  in  den  tweeden  Punischen  oorlog  uit  zijn  gevangen- 
schap verlost  en  de  vrijheid  hergeven  had.    Evenmin  als 


ben  gesteld  noch  verdedigd  of  laten  verdedigen;  doch  als  hij,  Inquisi- 
tor,  kiezen  moest,  moest  hij  het  eoelihaat  kiezen,  al  had  het  zulke 
gevolgen.  Erasmus,  in  Colloq.  p.  867,  laat  zich  er  dus  tegen  uit ,  nadat 
hg  gesproken  had  van  de  Canonici,  een  medium  genus  inter  monachos 
et  canonicos,  quos  saeculares  appellant:  „Si  Romauus  Pontifei  fulmine 
«feriat  omnes  monachos,  turn  canonici  fucrint  non  monachi;  sin  idem 
„permittat  omnibus  monachis  uxorem  duccre,  turn  fuerint  monachi." 
Hij  noemt  dat  een  apodixis  mathematica, 

1)  En  vertrok  naar  Bussum,  Ik  heb  ingevuld :  et  ad  Bussum  profi- 
ciseor.    De  duidelijkheid  eischt  het. 

2)  Het  was  een  harde  vnnier,  HS.  Nix  multa,  ut  sera  hierna  erat, 
eadebat.  Ik  heb  veranderd:  tux  muïta  cadebatt  et  seva  hiems  erat.  Lap 
heeft,  gelgk  in  het  HS.  staat.  Maar  het  geeft  geen  goeden  zin.  Veel 
sneeuw  is  geen  bewijs  van  groote  koude,  die  toen  heerschte.  Ook  was 
het  geen  (sera)  UUe  winter,  maar  juist  den  eersten  December,  dus  in 
't  begin.  Hortensias  schreef  gewoonlijk  seva,  niet  saeva;  dat  verschilt 
alzoo  niet  van  sera,  Hortensius  zal,  dunkt  rog,  niet  verleid  zgn  door 
de  verkeerde  interpretatie  van  Scrvius  in  Virgil.  Aen.  VI,  569  en  el- 
ders, daar  hg  serus  verklaart  als  tristis,  luctifer,  In  de  uitdrukking 
van  Hortensius  is  weer  iets  Liviaansch:  Liv.  XL,  45.  „Hiems  eo  anno 
nive  saeva  et  omni  tempestatum  genere  fuit.** 

8)  Seipio  den  Afrikaner,  HS.  Eum  in  omni  vita,  ut  libertatis  suae 
auctorem  coluit,  Liv.  XXX,  45.  „Secutus  Scipioncm  triumphantem  est 
„pileo  capiti  imposito  Q.  Terentius  Culleo;  omnique  deinde  vita,  ut 
„dignum  erat,  libertatis  auctorem  coluit." 
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den  vorigen  ') ,  kon  ik  dezen  nacht  slapen.  Het  was  don- 
ker en  de  maan  scheen  niet.  Het  heldere  licht  der  vlam, 
die  in  de  verte  nog  uit  de  stad  opsteeg,  deed  mij  sidde- 
ren van  angst  en  perste  m^  tranen  af'). 

Dit  was  de  rampzalige  ondergang  van  Naarden,  zoo  we- 
reldberoemd door  hare  lakenweveryen.  Zulk  een  loon 
ontving  ze  voor  trouw  en  liefde,  steeds  in  vrede  en  oor- 
log den  Yorst  betoond,  en  dat  wel  om  de  schuld  van  wei- 
nige ellendelingen ') ,  waarvoor  de  gansche  burger^  moest 
boeten.  Zoo  verwoestte  één  dag  het  werk  van  bijna  twee 
honderd  zes  en  dertig  jaren  *) ,  en  die  zoo  oude  stad  was 
vernield.  Evenwel  had  de  brand  haar  loop  niet  onafge- 
broken vervolgd  *).    Er  waren  eenige  gebouwen  ligt  be- 


1)  Eom  min  als  den  vorigen,  HS.  Noctem  hane  ei  superiorem,  \k 
had  veranderd  ut  superiorem.    Lap  zag  dat  ook  in  zgn  HS. 

2)  En  perste  mij  tranen  af,  HS.  In  qua  specianü  elarum  oppidi  ex 
intervallo  incendium  et  magnum  horrorem  immisU,  Ik  liad  eerst  et  weg- 
gelaten. Toen  ik  zag,  dat  Lap  uitgeeft:  „et  magnum  horrorem  immisit 
et  lacrimas  excussit"  heb  ik  die  lezing  gevolgd. 

3)  Van  weinige  ellendelingen,  HS.  Paucorum  in/elicium.  Het  woord 
infelix  heeft  niet  zelden  de  beteekenis  van  rampzalige,  miserabele.  Uit- 
leggers hebben  dat  soms  niet  opgemerkt.  De  beteekenis  wordt  door  het 
uitspreken  aangeduid.  Wanneer  Yirg.  Aen.  IV,  596 ,  Dido  laat  zeggen : 
„Infelix  Didol  nunc  te  fata  aspera  tangunt.  Tune  decnit  cum  sceptra 
„dabas."  Bedoelt  hg  wat  meer  dan  het  eenvoudige  ongelukkige,  Virgi- 
lius,  dat  reciteerende ,  zal  er  een  klemtoon  aan  gegeven  hebbeu,  waar- 
door te  gelgk  een  soort  van  verwensching  werd  aangeduid:  hg  zal  vs. 
529,  „at  non  infelix  animi  Fhoenissa,"  geheel  anders  hebben  uitge- 
sproken.   Het  woord  miser ,  xiXaa,  is  gebruikelgker. 

4)  2k)0  verwoestte  een  dag  het  werk  van  byna  twee  honderd  zes  en  der- 
tig  jaren,  HS.  Ducentorum  sex.  Lap  heeft:  ducentorum  triginta  sex. 
Ik  heb  dat  gevolgd.  Hortensins  volgt  hier  Livius  na,  die  I,  29,  de 
verwoesting  van  Alba  Longa  dus  besluit:  ünaque  hora  quadringentorum 
annorum  opus  quibus  Alba  stelerat,  excidio  ac  ruinis  dedit, 

5)  Evenwel  had  de  brand  enz.  HS.  Unus  dies  ad  hune  modum  ducen- 
torum  sex  plus  minus  annorum  opus,  quibus  Nerda  sieterai,  excidio 
ifedii.     Ergo  velus   Narda   destrucia Neque  vero  Jtam- 
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schadigd  en  andere ,  in  't  geheel  niet  beschadigd ,  staande 
gebleven. 

Des  anderen  daags,  vroeg  in  den  morgen,  nam  Johan 
Drenckwaert '),  Schout  van  Dordrecht  —  een  even  geleerd 
als  beschaafd  en  vaardig  man  — ,  m^'  in  zijn  wagen,  en 
bragt  m^  b$  zijn  oom,  heer  Johan  van  Hogelande,  deken 
van  de  keizerl^ke  kerk  der  H.  Maagd  *),  een  allervoor- 
trefielykst  mensch,  mijn  Maecenas,  die  mij  liefderijk  in 
sgn  huis  nam  en  alle  mogel^ke  beleefdheden  bewees. 

Doch  ik  kom  van  dezen  uitstap  op  mijn  onderwerp  te- 
rug.   Het  hierop  volgende  jaar ')  had  tot  Burgemeesters 


iMff  dimpatu  Ua  deleta  fint  sq.  £r  is  tusschen  dettrueta  en  Neqne 
pgro  eene  opene  ruimte,  die  ten  minste  vier  regels  kon  bevatten.  Ik 
gia,  dat  Hortensius  ook  hier ,  gelijk  boven  over  den  moord  van  Augus- 
tinus,  heeft  willen  aanvullen,  wat  na  zijn  vertrek  te  Naarden  gebeurd 
is,  b.  V.  hoe  de  Spaansche,  Waalsche  en  Dnitsche  troupes  met  den  buit 
Aftrokken,  wat  gamisoen  er  bleef,  hoe  de  lijken  begraven,  de  straten 
opgeruimd,  en  een  en  ander  zoo  veel  mogelijk  hersteld  werd.  Gelijk 
kg  boven  ter  zgner  herinnering  schreef  adda  hit ,  zal  hij  hier  de  plaats 
hebben  opengelaten.  Intussohen  ontbreekt  er  aan  den  zamenhang  niets , 
al  las  men  in  eens  door:  Erffo  vetus  Narda  dettrueta,  Neque  vero  Ua 
deieta  ftai  sq.    Lap  heeft  de  woorden  "Ergo  vetta  Narda  dettrueta  niet. 

1)  Johan  Drenckwaert,  Lap  voegt  er  in  parenthese  bij:  cui  turn 
nnpta  erat  amitae  meae  magnae  filia. 

2)  l>er  HeiUge  Maagd,  HS.  Bivae  Virgitiis.  Het  was  de  Kerk  van 
Sinte  Marie. 

8)  Eet  Uerop  volgewie  jaar,  Hortensius  keert  alzoo  terug  op  zgn  on- 
derwerp, dat  hij  verlaten  had  om  over  zich  zelf  te  spreken.  Hg  schrijft 
voortaan  eene  soort  van  geschiedenis  of  kroniek,  in  zoo  verre  die  in 
verband  stond  met  Naarden.  Het  beleg  en  de  overgave  van  Haarlem 
stond  in  dat  verband,  ook  omdat  Don  Frederik  daar  uit  Naarden  heen 
toog,  er  het  bevel  voerde,  en  de  Spanjaarden  er  dezelfde  wreedheid 
bedreven.  Het  is,  of  onze  schrijver  moede  en  afgemat  was,  en  eene 
geregelder  orde  en  zamenhang  uitstelde,  tot  hij  meer  lust  gevoelde, 
en  beter  van  een  en  ander  onderrigt  zou  zgn.  Hg  had  anders  wel  ge- 
schreven :  „Sequens  anuus  Consules  habuit  Jacobum  Er erardi  f. ,  Rutge- 


Ififr 


daar  JügmÊKg  op. 
derd  in  Sicüiai  f. 

2}  Hei   tMTzi^èedeOimg   eu.     HS. 
noB.     ÜTavolgiii^  vaa  LiTÏiis    T,    iS.     ^Fnanm  3itzaniiBi{OB  dlnd  sap» 
piiomD.   apad.   Bouiiim    #xifnpii    [iMiiBi    ■cauibBi   ^*gw™    kiuHBafWB. 

3)  r«nciai  .Süflrs  a  Tj^  HS^  Zate-  ^arMat  4t  Onemmu  &i  b 
aani%  geroadeii,  0«  &i  henimifMa  in  Orirmm  Ik  «oeC  otBC  al  &u> 
tcnaiiu  de  enste  «as,  wvQdb  i&bs.  ubbi  shl  brt  «üami  zafl  Uy  kndB 
de  oude  leepiaiSB  Okh»  ia  Spins»  en.  badt  «fis  naaawitniia^  bnadiw- 
vea  In}  zijn  Lncaniw,  II ,  p.  317.  Alting  in  ès  Sütiü^  ftrak  .5^;^. 
maakt  mrlding'  ran  oade  dipiamn's^  «aaon  bat  OAa  grwa n?  irariL 

4>'}  i)«  ffi^cai^  aoas  kei  JtimirmsJaem^ ,  dt  ^Sfmmm'èt  Ikfaimiae''  ^ 
Méuamd,   era.     BS.    (>p^  a6  ^aÉ^èaa 1»  ^  aicter  «ap* 
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genaamd,  nadat  het  alleen  zeer  lang  en  dapper  tegen 
twintig  schepen  verdedigd  was.  De  Graaf  van  Bossu  voerde 
dat  schip  '),  werd  met  de  overgebleven  manschappen  ge« 
vangen  genomen  en  naar  Hoorn  in  bewaring  opgezonden; 


tutque  fuÜ  sq.  De  door  mQ  aangeduide  lacnne  geeft  ruimte  voor  twee 
regels.  £r  kan  gestaan  hebben:  „Capia  ab  hottihus  Fraeioria  navi, 
puM  „Inquitiiumem  Hiapanicam**  vocabant,  poHquam  tola  diuiimme  ac 
fortiêsime  contra  viginti  navigia  essei  de/ensa"  Die  woorden  heb  ik  in 
den  Latijnschen  text  ingevuld,  en  in  den  Neêrduitschen  vertaald.  Strada, 
YII,  p.  451.  „Ferunt  in  eo  certamine  solam  Bossuvii  Praetoriam  na- 
«?em,  Inquisitionem  Hispanicam  vocitabant  Hollandi,  a  caetera  classe 
«destitatam ,  octo  et  viginti  horarum  spatio  contra  viginti  hostinm  na- 
ivfigia  Btrenne  depugnasse,  reductiaque  a  trecentis  classiariis  ad  octo- 
vgmta,  praeter  qoindecim  sancios  fere  omncs,  hosti  se  ad  extremum 
ydedidisse."  Hooft  is  zeer  naauwkeurig  in  het  beschrijven  van  dien  zee- 
slag. Ik  merk  op ,  dat  Strada  zegt :  „Ilollandi  vocitabant  Inquisitionem 
«Hispanicam,"  en  de  Groot  Annal.  II,  p.  42.  „Eius  classis  Praetoriae 
«Inqoisitionis  nomen  Hispani  fecerant,  causam  belli  superbe  exprobran- 
ytet."  Bor  meldt  den  naam  van  het  Admiraalschip  der  vloot  ook  in 
dien  zin:  ,,Den  8.  Octobris  gink  de  Grave  van  Bossu  in  z^n  Admirael- 
sdiip  dê  InquUHie,  met  z\jnen  adel  en  metten  Spangiaerden."  Hooft: 
^e  Graaf  in  z\jn  Admiraalschip  gesteeghen,  dat  den  haatl|jken  naam 
▼an  Inquisitie  en  twee  en  dertigh  metaale  stukken  voerde."  De  zeeslag, 
hei  leven  van  Bossu  enz.  verdienden  wel  eene  monographie,  in  den 
trant  van  Scheltema's  onoverwinnelijke  vloot,  van  Groniogens  Watergeu' 
sem,  en  diergelijke  stukken.  De  Heer  Abbing  deelt  in  zijne  geschiede- 
nis der  stad  Hoorn  eenige  belangrykc  bgzouderheden  mede.  H^  zelf 
was,  geloof  ik,  best  in  staat,  omdat  onderwerp  met  liefde  en  bekwaam- 
beid  te  behandelen.  Voor  't  overige  is  het  verband  van  Bossu's  ongeval 
met  de  Geschiedenis  van  Naarden  zigtbaar.  Horteusius  had  dan  ook 
reeds- gezegd ,  dat  Bossu  en  Don  Frederik,  die  zich  zoo  hardvochtig  in 
Naarden  betoond  hadden ,  niet  konden  weten ,  wat  hun  zelf  nog  eens 
zon  overkomen.  De  verdere  lotgevallen  van  Don  Frederik  bleven  hem 
onbekend ;  maar  het  vruchteloos  beleg  van  Alkmaar  was  reeds  een  zijjner 
tegenspoeden.  Die  schandelijke  terugtogt,  met  veel  verlies  gepaard, 
was  Horteusius  bekend. 

1)  De  Orave  van  Bottu  voerde  dat  schip.     IIS.    In  eo  viclus  captus- 
qne.    Ik  heb  veranderd:  In  ea  veclns  captusquc. 
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]b§  «ia  ecA  metkwiKdig  man  ^)y  meer  geiakkig  en  Ter- 
f*— *^  in  aken  Tiede  ^n  ¥in  ooriog,  een  Toorbeeid  Y»n 
de  grflüge  k>twiaBeling  *)  in  merwrhefjke  aken.  Het  waie 
ie  wenaciien,  dat  oppertoofim  nek  dmiiii  spiegelden, 
in  Toocspoed  en  legepcaal  ziek  toot  orennoed  leerden 
widiten  en  bun  w<x»d,  eren  ala  een  gefidizeren  Tefdng  *), 
aan  w^  Tolk  op  de  verdd  ook,  beiHg  en  ongesefaonden 
bidden.  Hïg  bad  een  morgeroei  fan  den  ongelnkk%en 
aitdag  Tsn  den  str§d.  Maar  b§  moest  tegen  wü  &k  dank  *) 
de  kans  wagen.  De  Hertog  ran  Ahra  en  de  Amsterdam- 
mers haddoi  bem  scbier  gedwongen.  Hg  waarad&awde 
Tooraf,  dat,  soo  h|  de  neeriaag  kreeg,  men  de  adiiild 
niet  op  bem  mogt  werpen.  De  T§and  was,  gelfk  bj  be- 
weerde, niet  alleen  sterker  in  tal  en  grootte  van  sehe- 
pen  *),  maar  zgn  scbeepenA  door  langdurige  ondervinding 


1)  i99  nr  «fli  maimmuéif  «a  cu.    HSu    ür  i 
faoB  fMs  Mfiot  mrtièma  feièójr.    Uw.  XUTUIcSS.  Fir 

Es»  beDicis  tuMn  angb  qmam.  picis  arüWi, 

2)  GriHift  Mmwftiy.  HS.  EmÊflmm  miiU 
t%.  Horteuisi  had  ook  hier  is  gedaekte,  «mt  üt.  XLV:40  a^raef: 
Perms  dDCUBeBtu  kaïMBonim  CMamvm  lul,  cm  41:  .Triuipkas  Beos, 
Tclat  ad  Mibrmm  eummm  hmmMammm.  daobu  fucnku  üWiotmi  mn^ 
m  at  intcrpositsft.'* 

S)  Erem  mü  ee»  fodmtm  werdrêf.  De  a%evaardkpdeB  Biar  Boom 
ca  DoB  Frcderik  verdeo,  gelgk  ik  reeds  keb  aanfOMikt,  tsh  groote 
oobedacktissmkeid  besckoldigd,  dat  zq  aiei  op  een  sehnildgk  Tcrdrag 
kadden  aaBScdroneea. 

4)  Bij  WÊoesl  ieye»  wil  tm  dmmk.  De  Tcrded^;i]ig  Yaa  Bossn  strekt 
ket  erkentelijke  kart  ran  Hortensias  tot  eer. 

5)  SUrier  im  UU  em  grooUe  mm  jei^pn.  HS.  OsUmdérmi  kotUt  ei 
mmmero  H  wtMgmUmdime  mem  Umimm  nperiona.  Na  mëfmiinéine  ont- 
breekt Mctaai.  Ik  keb  bet  er  in  geroegd.  De  dnidelgkkcid  Torderde 
bet,  gel^k  by  Hirtios  de  B.  Mn.  46:  .aninadfertcas  neqne  naYinm 
se  magnitadine  neque  namero  parem  esse."  Strada,  over  de  Zeelanders, 
VIII,  p.  460:  ,DaTiam  magnitodine  nomeroqne  ae  nantamm  peritia 
mpcriores  crant."     Voor  't  orerige  koml  dit  niet  oTcreen  met  bet  door 
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ook  meer  geoefend.  Wat  hij  ook  betoogde ,  't  mogt  niet 
baten.  Zoo  zeilde  hij,  met  angst  in  't  hart,  de  haven  uit  ^). 
Het  ongeluk  van  den  Graaf  verschafte  den  vijand  een  bo- 
yenmatige vreugde,  en  hg  werd  met  verschillende  verw^'ten 
in  zgn  aangeadgt  *),  overladen.    Bij  de  z^nen  werd  h^  ge- 


Veliiu  in  zgn  Chron^k  aangeteekende.  Jan  Simonsz.  Rol,  vroeger  Bnr- 
gemeeiter  te  Hoorn,  thans  Vice- Admiraal  van  's  Konings  schepen,  zou 
Bossa  gewaarschuwd  hebben:  «Men  mogt  vrgel^k  weten,  dat  de  vijand, 
die  men  voor  hadde,  geen  Veen-vossen  of  Torf-treders  waren,  gelijk  sij 
op  de  Haerlemmermeer  gevonden  badden,  maer  krggalayden  die  haer 
weeren  souden.  Dat  hg  se  wel  konde  en  ook  wel  behoorde  te  kennen , 
mlsoo  hg  van  jongs  af  onder  hen  Inyden  opgevoed  was,  dat  het  van 
Booden  was  voorsichtigheyt  te  gebrayken ,  en  sgn  vgand  niet  al  te  kleyn 
te  iditen,**  maar  hg  loeg  daarmede  en  zeide:  «hg  wist  raed  om  haer 
aanieren  te  ieereu."  Abbing  haalt  deze  plaats  uit  Velius  aan,  en  voegt 
er  bgsonderheden  bg,  die  verdienen  gelezen  te  worden. 

1)  Zeilde  —  de  haven  uU,  HS.  Porium  tolverai,  Gebmikelgker  was  e 
portu  tolverai:  maar  Hortensius  schrgft  ook  straks:  portu  soluio.  Hg 
scbijjnt  solvere  porium  op  te  vatten ,  gelgk  oram  tolvere  door  sommigen 
opgevat  wordt  als  oram,  Üius  relinquere, 

2)  Vertoijiingen  in  zijn  aangezigi,  HS.  Cum  variit  conviciis,  quae  in 
aitentem  iacia  fuerunt.  Ik  lees:  quae  t»  praesentcm  iaeia  fueruni.  De 
eigenlgke  beteekenis  van  eonvicia  leidt  reeds  tot  praeseniem,  maar  nog 
meer  de  zamenhang,  en  hetgeen  gebeurd  is.  Hortensius  ziet  hier  op 
de  bejegening»  die  Bossu  overkwam.  Het  volk ,  zegt  Bor ,  ontving  hem 
mei  groote  spijHgheid  naroepende,  en  Hooft:  «die  onheuaselgk  ingehaalt 
w^  van  een  straatgeschrey  (eonvicia),  hem  verwgtendc  de  Rotterdam- 
sehe  moordt."  Mendo9a:  «Us  firent  entrcr  Ie  Comte  avant  les  autres 
prisonniers.  11  montra  beancoap  de  fermeté  et  de  dignitc.  La  multi- 
tode,  accourue  de  tous  les  alentours  pour  Ie  voir ,  lui  adressa  beaucoup 
d*injures  et  d'insolences."  De  Heer  N.  J.  Storm  van  's  Gravesande 
heeft  in  de  Bijdragen  voor  Vaderlandsche  Geschiedenis  en  Oudheidkunde 
van  Is.  An.  Nijhoff,  YH.  Deel,  p.  10  en  volg.  uit  het  Archief  der  stad 
Rotterdam  een  officieel  berigt  meegedeeld,  gesteld  bg  deuBailliu,  Bur- 
gemeesters ende  Wethouders,  beroerende  het  debvoir  bij  heurl,  gedaen, 
sedert  den  eersten  Apri/is  a,  1572.  In  het  gebeurde  is  veel  gclijks  met 
het  gebeurde  in  Naarden.  Voor  't  overige  gebruikt  Hortensius  hier  eene 
Liviaansche   phrase :    Liv.   XLHI :  8.    «Ceterum   multo   plura  praescns 
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haat  en  geboitexd.  De  T§smdeii  beaeiiaidÊgdn  htm  rsn 
traawdooAeii  tegenover  hen,  die  sdi  b§  Terdng  had- 
den  of-ergegeren ,  en  rsa  het  no  wreedsiardig  gebruik 
dat  hi  onlangs  met  de  Sponpucden  Tsn  z^  iink>rmUming 
had  gemaakt.  H|  had  moeten  bedenken ,  dat  mlke  daden 
gemakkeifk  bedreren  werden,  maar  hem^  éie  ze  bedreef, 
een  sefaandeli^ken  naam  bg  de  nakomelingen  garen.  Yoor 
't  orerige  ontfaieldoi  ze  hem ,  wanneer  t  in  een  gerecht  op 
moed  aan  kwam,  den  lof  eener  Toofbeekfige  dapperhe^ 
niet.  Dit  oofde^  ran  den  T§and  werd  rerzwaard  door  den 
haat  der  zfnen.  AHe  te  roren  genotoi  gnnst  was  Ter- 
dwenen ;  de  roem  bexwalkt.  ITant  Uxn  h§  gevangen  werd 
gehouden ,  repte  niemand  er  ran  om  hem  nit  te  wisaselen 
of  los  te  koopen,  immers  zoo  lang  Alra  aan  't  roer  zat '). 
De  Spanjaarden  legden  hem  twee  miadagen  ten  laste.  Ten 
eerste ,  dat  b§  zich  zonder  slag  c^  stoot  zon  hebben  orer- 
gegeren,  omdat  h§  't  met  den  T§and  hield  en  diens  rriend- 
sehap  zodit  *).    En  toeh  had  h§  zidi  zoo  dieper  rerweord 


aodlTit,  qatm  in  ibtentem  bèta  txtML"  Bcêêm.  wad  aas  ètm  aadooi 
kuki  in  zijne  t^weTigkad  door  de  Spaiijaardea  scherp  beoordeeld  ea 
ooregtraardig  beadmldigd ,  Tolgens  Horteosos:  CmUmaü»  si  JEKyaii 
laceratuM  a&tems. 

1)  Zoo  Umg  Mva  turn  't  roer  zmi.  6o6sa  was  aaders  ner  genen  bq 
den  Hertog.  De  Spanjaarden,  die  oit  bet  gereebt  de  rlncbt  goKmien 
hadden,  bescholdigden  bon  AdmiiaaL  Bo«ii  kreeg  verlof  om  iemand 
tot  Alra  te  mogen  zenden  ter  z^ner  rerdediging.  Alra  reiliet  de  Ne- 
derlanden reedj  den  15.  November  1573.  De  zeeslag  viel  den  11.  Oc- 
tober  Toor.  Hortensins  wil  dos  eenroadig  zeggen,  dat  er  aan  geen 
aitwisseling  te  denken  viel ,  zoo  lang  Alra  nog  in  't  land  was ,  die 
evenwel  spoedig  zou  vertrekken.  Wat  er  naderband  gebeurd  is,  wordt 
door  onze  gesehiedscbrijvers  vermeld.  Intnsscben  is  bet  oordeel  van 
Hortcnsius  over  Bossa  niet  van  belang  ontbloot.  Hij  verdedigt  bem, 
gelijk  bij  meende  dat  pligt  was,  en  spaart  zijne  gebreken  niet.  Men 
vcrgetc  niet  te  vergelijken,  wat  in  de  Vertpreide  Leiterarhnd  van  Jen 
waardigen  Joan  Ilugo  van  Bolhuis,  p.  190  en  volg.  gelezen  wordt. 

2)  En  dietu  vriendêchaji  zocht.  HS.  Eorum  stitdüi  favfju ,  et  amict- 
dam  cajdut.     Ik  heb  dat  veranderd  iu  amicitiam  captafu. 
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en  ïich  niet  overgegeven,  voordat  verreweg  het  grootste 
deel  van  zijn  volk  was  gesneuveld,  de  geheele  Spaansche 
vloot  zeewaards  afzakte  en  hem  aan  zijn  lot  overliet.  Ten 
anderen  werd  hem  ten  laste  gelegd,  dat  h^  met  de  vloot 
verder  gegaan  was  dan  hem  was  gelast.  Aan  de  oostzijde 
van  Marken  is  een  ondiepe  en  slijkerige  grond ,  waar  de 
geladen  schepen  langen  tijd  vast  blijven  zitten,  totdat 
andere  schepel  een  gedeelte  der  lading  overnemen  en  zij 
weer  vlot  worden.  Pampus  is  de  naam  van  dien  grond. 
Nu  meenden  ze  dat  hij  niet  zonder  gevaar  buiten  Pampus 
konde  gaan,  en  ook  bevel  had  er  binnen  te  blijven.  Al- 
dus door  de  Spanjaarden  in  zijn  afwezigheid  gelasterd, 
lieten  zij  hem,  zoolang  ze  vasten  voet  in  Holland  hadden, 
in  de  gevangenis  zitten. 

Onder  de  weinigen  die  den  Naarder  moord  ontkomen 
waren,  bevond  zich  ook  de  stads-Geheimschrijver,  die  zijn  le- 
ven voor  eene  groote  som  gelds  had  vrijgekocht.  Hij  woonde 
toen  te  Hoorn;   zijn   naam  was  Wermbold  Claasz.  '),  een 


1)  Wemhold  Claasz.  HS.  Wermboldus  Nicoiatu ,  d.  i.  Nicolai  f,  In 
het  MS.  der  Satiren  van  Hortensios  staat:  „Quae  sequuntur,  descripta 
sant  ex  aotographo  Uortensii,  Narda  post  obitam  eiasdem  allato  a 
Wornipoldo:  ego  autem  ab  Henrico  Sylvio  utendam  accepi  a.  1582,  in 
Janio."  Dat  MS.  was  mg  bekend,  eerst  door  de  beschrijving  van  Dodt 
v«n  Flensborg  in  den  Recensent  der  Recens.  D.  XXV,  naderband  door 
Meet  in  de  bekroonde  Verhandeling.  Mees  is  naanwkeuriger  en  dnide- 
Igker  dan  Dodt.  Alleen  heeft  hij  niet  wel,  descripta  exsunt:  de  syllabe 
es  is  in  het  MS.  doorgehaald,  evenwel  zoo,  dat  het  naanwelijks  zigt- 
baar  ia.  Ten  anderen  staat  in  het  MS.  niet  ego  eum,  maar  ego  autem. 
Wat  Dodt  betreft,  deze  las  IFormpoldus,  en  voegt  achter  Wormpoldus! 
ook  hondt  h^  voor  eenc  onbekende  hand  de  in  dat  exemplaar  geschrevene 
aanteekening,  wat  kennelijk  de  hand  is  van  denzelfden,  die  eene  andere 
■anteekening  er  in  geschreven  en  zijn  naam  Petrus  Burmannus  er  on- 
der gezet  heeft.  Voorts  komt  de  naam  Warmbold,  VarmboH,  Weren* 
bold,  Wamipold,  en  misschien  nog  anders  geschreven,  dikwijls  in  die 
tijden  voor,  en  is  niets  anders  dnn  eene  verschillende  pronuntiatie. 
Deze  Wermbold  Clacsz. ,  stads  Secretaris  te  Naarden,  schijnt,  nadut  hij 
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door  verstand  en  geleerdheid  uitstekend  mensch,  weshalve 
hij  door  de  Waterlandsche  Steden  beroepen  werd  om  het- 
zelfde ambt  aldaar  te  bekleeden.  Op  zekeren  tgd  bg  den 
Graaf  toegelaten  O 9  vroeg  hy  dezen,  wat  hem  toch  bewogen 


sijn  leven  voor  eene  groote  somme  vrijgekocht  had,  zich  dadelgk  naar 
Hoorn  te  hebben  begeven,  en  de  papieren  van  zgnen  leermeester,  na 
diens  overlgden,  in  1574  te  hebben  bekomen.  Hendrik  Wonw  was  eige- 
naar van  dat  MS.  der  Satiren,  en  gaf  dat  ter  leen  aan  Henricns  Anto- 
nides  van  der  Linden,  toen  Predikant  te  Enkhnizen,  naderhand  Profes- 
sor te  Praneker.  De  zoon  van  dien  Henricns,  genaamd  Herman  Anto- 
nides  van  der  Linden,  was  Predikant  te  Naarden  van  1612 — 1646,  en 
verloor  er  zgne  vronw  Adriana  Willems,  ter  wier  nagedachtenis  hg  een 
zark  op  het  graf  liet  leggen,  met  een  vers  en  andere  inscriptie,  't  welk 
meer  getuigt  van  zijne  piëteit,  dan  goeden  smaak.  Het  Latgnsehe  vers 
is:  Q^od  iacet  He  deUra  tolet  plebtflere^  Qtdd  itiud?  Corpmê,  Ai 
hoe  quidnam?  Terra,  vorago,  labos,  Exiiium  diae  meniü,  icobs,  vin- 
euia,  saxum.  Mens  una  est  muUis  Ubera  morie  nudis.  De  zark  is  nog 
aanwezig.  Zgne  vronw  overleed  in  1624.  Hg  noemt  zich:  Serm.  An- 
tonideSf  JËe,  N.  Tast,  Een  jaar  te  voren  was  hg  beroepen  als  Rector 
te  Amersfoort.  Van  Bemmel  in  de  Beschrijv.  der  stad  Amersf.  p.  432. 
,,1628  den  8.  Sept.  is  Henricns  Antonides,  Reetor  tot  Bolsweerd  in 
Vriesland,  tot  Rector  aangenomen,  doch  kort  daarna  afgeschreven  en 
ontslagen.  Waarop  den  14.  October  werd  beroepen  Hermannus  Anto- 
nides, Predikant  te  Naarden,  voorbehondens  dat  hg  alhier  als  Minister 
verbi  Dei  des  Zondags  eens  zoude  prediken,  en  dat  tot  dien  einde  van 
de  Kerk  alhier  zonde  werden  geexpedieert  behoorlgke  Acte  van  beroeping 
op  zgn  persoon,  welke  voorschreve  Predikatie  hg  zoude  doen  gratis. 
Maar  de  Predikanten  dit  niet  aanstaande,  hebben  bij  de  Regeering  zoo 
veel  te  weeg  gebragt,  dat  hg  niet  gekomen  is."  Over  de  van  der  Lin- 
dens  zie  Coccejus  in  de  Oratio  Fnnebris  op  Johannes  Antonides  van  der 
Linden,  Prof.  in  de  Medicynen  te  Leiden  in  1664,  en  daaruit  6.  Brandt 
in  de  Beschrijving  der  stad  Enkhnsen,  p.  817,  en  Centen  in  het  ver- 
volg p.  73. 

1)  Op  zekeren  tijd  bij  den  Oraaf  toegeUUen,  De  Graaf  werd  te  Hoorn 
zeer  wel  behandeld.  Er  kwam  eenige  zachtheid  van  weerszijden,  deels 
uit  vrees  voor  weerwraak,  deels  omdat  Alva  op  het  punt  stond  van  te 
vertrekken  of  reeds  vertrokken  was.  Wg  zien  het  uit  vele  andere  voor- 
beelden ,  ook  uit  dcD  Heer  van  Noircarmcs ,  die  des  Hertogs  bevel  durfde 
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had,  om  de  Naardere  zoo  wreed  te  behandelen,  die  on- 
schuldig waren  en  niet  beletten  konden  dat  men  eens  de 
poort  voor  hem  gesloten  had  gehouden.  Wat  zij  misdre- 
hadden,  daar  de  bewerkers  van  den  afval  gevlugt,  of  reeds 
om  't  leven  gekomen  waren?  Dat  de  Graven  van  Holland 
nooit  een  dapperder,  getrouwer  en  godsdienstiger  volk  in 
hun  land  gevonden  hadden,  waarom  het  dan  ook  met  zöo 
groote  voordeelen,  in  en  buiten  de  stad,  met  weiden,  vee- 
nen  en  bosschen,  van  den  beginne  af  en  in  de  volgende 
tyden  was  begiftigd.  Nu  zwierf  menig  eerlek  en  braaf 
burger,  die  z^n  leven  voor  geld  moest  koopen,  en  al  wat 
h^  overgespaard  had ,  verloor,  de  dorpen  rond ,  en  bedelde 
om  een  stuk  brood.  Wat  ndj  zélf  hdreft^  ik  ben  van  hinde* 
been  af  aan,  door  mijn  leermeester  Hortennus  opgeleid  en  on* 
derwezen,  ik  heb  veel  ondervonden  en  was  door  eigen  ijver  en 
vUjt  tot  een  goed  bestaan  geraakt.  Nu,  van  aUes  ontbloot,  om 
najn  leven  te  redden,  verliet  ik  met  vronw  en  kleine  kinderen 
mijn  vaderstad,  en  de  nood  dwong  mij  myn  onderhoud  in  vijan- 
delijke steden  te  zoeken.  De  Oraaf  zeide  daarop :  Be  schuld 
van  die  slagting  is  aan  mij  niet  te  wijten.  Bc  was  er  zeer  tegen. 
Maar  H  baatte  niet.  In  den  krijgsraad  dreven  de  Spaansche  op- 
perhoofden en  Bon  Frederik  het  door,  —  Neen,  voerde  de  an- 
dere hem  te  gemoet,  neen/  gij  hebt  den  hoon  en  smaad,  u 
onlangs  hier  betoond,  door  een  vorig  wreed  en  hatelijk  gedrag 
in  dubbele  mate  verdiend,  en  u  alle  vroegere  aanspraak  op  ge- 
matigdheid  en  zachtmoedigheid  onwaardig  gemaakt.  Gij  waart 
Oeneraal  en  het  leger  stond  onder  uw  bevel;  wat  er  gedaan  werd, 
het  werd  gedaan  in  uw  rmam.  Ieder  moest  u  gehoorzamen.  Het 
is  nog  geen  jaar  geleden,  en  de  toom  en  wrake  Gods,  heeft 
zich,  geUjk  gij  zi^t,  reeds  tegen  u  geopenbaard.     God  laat  geen 


interpreteeren,  gelijk  bier  straks  verhaald  wordt.  Het  onderhond  van 
den  Secretaris  Wermbold  is  belangrijk.  Hij  zal  het  waarschijnlijk  aan 
Hortensios  meegedeeld  hebben,  hetz^  mondeling,  hetz^  schriftelijk, 
toen  zijn  leermeester  weer  te  Naarden  woonde. 
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dttingéUmdij  ongedraft  voorbijgaan.  Mogt  deie  gexxmgemchap  toe 
laaUte  orupoed  üjn  en  u  geen  erger  overkomen/  Oeen  êtervding 
weety  zoo  aU  een  oud  Laüjnseh  ichrijver  zegt,  wat  de  late  avond 
aanbrengt  ^).  Zoo  Bprak  hij  en  kon  zgn  tranen  naauwel^ks 
bedwingen. 

IntuBBchen  wordt  Philips ,  Heer  van  Noircarmes  *) ,  in 
Bossu's  plaats  aangesteld  tot  Gouvemeur  van  Holland  en 
andere  landen  *) ,  nog  voor  het  aftreden  van  den  Hertog 
van  Alva ,  wiens  opvolger  reeds  benoemd  was  *).  Fhilipa 
was  een  man  van  veel  w^'sheid,  en  zacht  van  aard.  H^ 
overleed  kort  daarop  in  de  maand  Maart*).  Baldes , 
Spaansch  Generaal ,  trok  toen  met  zgn  leger  op  tegen  de 
Hollanders  in  den  omtrek  van  Delft  en  Maasland.  £r 
had  een  gevecht  plaats  b^  den  mond  der  rivier ,  waar  een 


1)  Wat  de  laie  aoond  aanbrengt.  A.  Gellins  N.  Att.  XIII,  11.  .Le- 
pidissiroos  liber  est  M.  Varronis  in  Satiris  Menippeis,  qai  inscribitar: 
netcis  gtnd  vesper  tenu  vehat"  Livius  XLV:8,  laat  Aemilias  Panllus 
die  woorden  gebniiken:  „Exemplnm  insigne  cernitis  mntationis  remin 
haroanaram?  Yobis  hoc  praecipne  dico,  iuvenes.  Ideo  in  rebus  secnn- 
dis  nihil  in  qaemqnam  superbe  ac  violenter  consnlere  decet,  nee  pne- 
senti  eredere  fortnnae,  qaum,  quid  vesper  ferat,  incertum  sit."  Hor- 
tensius  had  die  plaats  van  Livins  voor  oogen. 

2)  PhiHps  Heer  van  Noircarmes,  H^  was  ook  in  het  Spaansche  leger 
voor  Naarden.  Alva  stelde  hem  aan  tot  Stadhouder  over  Holland  en 
Utrecht:  Lieutenant  en  Capiteyn  Generaal,  volgens  van  Oouthoeven  in 
de  Chronijcke,^ 

8)  En  {van)  andere  landen.  Hortensius  zal  gemeend  hebben  en  van 
Utrecht.  Hij  had  zich  daar  ook  bij  de  burgerij  bemind  gemaakt,  door 
vergunning  van  't  dragen  van  wapenen  ter  verdedigiuK  der  stad ,  die 
alzoo  van  Spaansche  bezetting  vrij  bleef.  Zie  van  Bolhuis,  p.  45  en 
volg. 

4)  Jriens  opvolger  reeds  benoemd  was.  HS,  Successore  iam  duro. 
Natuurlijk:  dicto. 

6)  Hij  overleed  kort  daarna.  Namelijk  den  4.  Maart  1574  te  Utrecht, 
aan  de  gevolgen  ccner  wonde,  die  hij  in  *t  beleg  van  Haarlem  ontvan- 
gen had. 
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•loia  met  hangdeiiren  *)  het  water  in  zee  ontlast.  Het 
leger  van  den  Prins  van  Oranje  werd  op  de  vlugt  gesla- 
gen, en  leed  een  groote  nederlaag.  Er  sneuvelden  meer 
dan  y^fhonderd,  waarvan  velen  zich  in  de  Maas  stortten 
en  verdronken.  Honderd  en  veertig  werden  er  gevangen 
genomen,  en  onder  dezen  hun  bevelhebber,  Marnix  van 
St.  Aldegonde,  edelman,  zeer  ervaren  in  de  Grieksche  en 
Latgnsche  talen;  Hij  werd  naar  Utrecht  gebragt  ter  be- 
waring, de  anderen  werden  in  den  Haag  in  de  gevange- 
nis geworpen.  Alva  had  zulks  naauwel^ks  vernomen,  of 
hg  schreef  terstond  aan  den  Heer  van  Noircarmes,  den 
Stadhouder,  —  zonder  aan  hen  te  denken,  die  te  Hoorn 
in  de  gevangenis  waren,  —  dat  hy  St.  Aldegonde  en  an- 
deren ter  dood  zou  brengen,  of,  zoo  hy  daar  tegen  had, 
allen  geboeid  aan  hem  overzenden.  Noircarmes  stond  ver- 
baasd over  zulk  een  bevel.  H^  overdacht,  hoe  slecht  zulk 
een  daad  was  en  tevens  hoe  gevaarlijk  voor  den  Ghraaf  van 
Bossu  *)  en  andere  edellieden  en  soldaten ,  en  begreep  welk 
lot  hemzelven  beschoren  was ,  zoo  hem  overkwam  wat  den 
Ghraaf  was  overkomen.  Ieder,  zeide  hg  bg  zich  zelf,  ^or- 
deelt  de  hrijgituchi  en  de  ondergeschiktheid  op  gijn  manier.  JBr 
mgn  gevailen  waarin  men  doen  en  laten  mag ').     Ik  moet  er  niet 


l)  Se»  simt  wut  hangdeuren,  HS.  Ad  eatarrhaetaa  eiuiflumwdt ,  qua 
im  (keammm  smbductit  pendnlis  porüt  entmpit,  Eene  omsckrgviog  van 
IfMMlandMlais.  MeDdo9a  Doemt  de  plaats  Maaslandihuis,  Vreemde- 
liigen  springea  dikwgU  wonderlijk  om  met  de  namen  van  onse  plaatsen 
«n  personen. 

8)  Hoe  gevaarlifk  voor  dfti  Qrüaf  vom.  Bottm.  Mamiz  werd  ook  op  den 
Vreeburg  vrg  goed  behandeld.  Be  Prina  van  Oranje  had  geschreven, 
dat  het  lot  ?an  Bossu  zon  afhangen  van  de  bejegening ,  die  men  Mamiz 
aandeed.    Zie  van  Bolhuis,  die  de  geheele  laak  omstandig  beoordeelt. 

8)  Waarim  meu  doen  en  laten  mag.  Ik  heb  de  geheele  plaats  wat 
vrg  moeten  vertalen:  HS.  Suo  quemque  iudieio  ditcipUnam  miUtarem 
êervare  out  violare^  odisse  aut  diiigere  non  quod  erudeUs  ex  UÜdine 
gwUmaior  mandaret ,  te  meminitte  deUre.    Hortentini  werd  ondnide- 

Wbuuen  N*.  6.  12 
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aam  denken  om  gulk  eene  wiüekemrige  en  wreede  Uut  ten  uitvoer 
te  brengen.  Midddlerw^  riep  de  Koning  Alva  naar  Spanje 
terug  en  zond  als  z^n  opvolger  Lode^k  Bequesens,  Gou- 
▼emeor  van  *t  Hertogdom  Milaan  en  Opperoommandenr ') 
van  Casfcilien.  Yóór  Alva  uit  Utrecht  vertrok,  liet  h^  nog 
eerst  v^f  Haarlemsche  gevangenen  op  het  kasteel  ter  dood 
brengen.  Vier  dagen  daarna  kwam  h^  te  Grave.  Daar  liet 
h§ ,  slechts  in  tegenwoordigheid  van  twee  Kamerheeren ') , 
een  besluit  tegen  de  burgers  van  Naarden  opmaken ,  zonder 
iemand  van  hen  eerst  te  hooren ,  en  verklaarde  al  hun  privi- 
legiën, regten  en  vr^dommeh  verbeurd.  Gemeene  weiden, 
liindéryen,  veenen,  bosschen,  of  waarmede  ze  sedert  hét 
stichten  der  stad,  immer  door  de  Graven  naar  verdienste  be- 
loond wÉiren ,  alles  werd  hun  ontnomèh.  Een  zoo  onmiddel- 
Ip:  genomen  beeduit  en  de  geheele  vorm  van  dat  vonïiis 
Waren  geheel  iü  deii  geest  van  Spaansche  onkunde  èü  trots', 
en  streden  tegen  de  wétten  en  keizerl^e  uitspraken  tikft 
l!)liöcletidmd  eH  Mazimianus,  die  bepaald  héïdden,  dat  geeiM 
^onnili  tegen  een  afwezige,  dien  men  iiiét  in  een  be/hoóf^ 
lijken  vonh  gedagvaard  had,  geldig  was,  noch  in  biÜgèt* 
lijke,  hoch  in  l^fst^affel^ke  z^en.  H$  ^nd  hét  Vonnft 
alm  de  regtbank  en  't  hof  vali  Hoüatid.  Eenige  Na^èb^èl^ 
werden  gedagvaardigd  en  het  vonnis  aan  hen  voorgelezen 


IQk,  door  Livhu  te  willeo  navolgen,  XXXIX,  5:  »Sao  qaemqae  iadi- 
oio  et  homines  odÜMe  ant  diligere ,  et  ret  probare  ant  improbare  debere." 
Zelft  bet  memmlut  debere,  meende  b{j  oit  Iat.  XXXIX,  82  te  moeten 
overnemen. 

1)  O^perkdmméndêur,    Conrèndador  Mayor. 

2)  ÉtêeMi  m  tègêntbo&rdigheid  van  twee  Kamerheeren.  HS.  Seeretö 
eóneiam  eoram  dnaiue,  pti  eiui  erant  a  euHeuUt.  Het  elot  van  dit 
besluit  was:  »gèdaen  en  gepronantieert  b\j  s\jne  Sxoellentie,  in  presen* 
tie  van  Diego  de  Alvara  en  Melcbior  de  Olas,  getuigen  daartoe  geiroe- 
pen,  binnen  de  stad  van  Grave»  den  sesten  Novembris  1672  en  was 
ondergeteekent  aldast  Fa.  dnc  d*Alve.  Wat  lager  stond  geschreven:  ter 
ordodnantie  van  sQne  Sxeellentie,  en  geteekent,  Berti." 
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bp  defh.  'Miiitigstèn  Decemb€4^.  De  hilkoud  kk&td  hiék>p 
itöftr  ^):  Nttdema^l  de  Ndardehi  tegëii  dèH  Köhihg  in  tlp- 
i&Üd  gekomen  z^ii;  de  póóHen  voor  hetÈ(  gesloten,  ëA 
üSkoo  de  Wéipèneti  tegen  hem  opgevat ;  vUn  m\iür  en  poort 
Héb  met  Itèrquefifüdsen  als  i6et  grof  geschut  vèn^eérd; 
Ttéeindè  bezetting  in  de  stad  doen  komèrti,  en  die,  op  b'iin 
verlangen  geweigerd  béfhben  om  te  tóogen  atlbrèkken ,  —  200 
ié  het,  dat  wij  lasten  én  beveleii,  dat  hün  allé  ècihrifteltfke 
b^wf  ten  tin  vrghèden  fcullen  worden  onttióteien ,  idle  privi* 
Iqgien  temietigd,  elk  gemeenschappelijk  gebruik  vati  wei- 
den, iétfrtèn,  bosschen  en  wikt  hun  verder,  2^00  lier  zee  éUk 
te  lande ,  tót  op  dezen  dag  v^?gund  was ,  verboden  Wordt. 
De  Nitórilers  beriepen  zich  op  dèh  niènWöri  €k)ü\^è*^ 
neur  *)  en  den  Koning  zei  ven.  Een  soortgelijk  vonnis  *) 
was  voor  eenige  jaren  uitgesproken  tegen  die  van  Utrecht, 
waarby  z^  van  hun  privilegiën  vervallen  *)  verklaard  wer- 
den, en  de  muren  en  poorten  der  stad  geslecht  moesten 
worden'}.  Daarbij  was  tevens  bepaald,  de  CoUegien,  die 
in  'de  vermaarde  stad  zitting  houden,  naar  verschillende 
plaaMen  over  te  brengen. 


1)  De  inhoud  haam  kier  op  neer.  De  sententie  is  ook  te  lezen  b^ 
Bor.  Hortensius  vertaalt  haar  van  elders.  Ik  heb,  ^at  h^  minder 
diii'del^  in  't  lAt^n  nitdmkt,  eenigzins  duidelijker  gemaakt,  door 
dgten  woorden  van  Alva  gedeeltelijk  over  te  netnen,  gelijk  ze  in  't  Neêr- 
dtütidi  voorkomen. 

9)  Den  nieuk/en  Odüéemeur,  en  Kapitein  Genersial,  Don  Lonis  de 
Reqnetens,  boven  gemeld. 

8)  Sen  eooHgfé'Rjk  wmidi,  HS.  SiéiHt  ea  eentenüae  fuerdi,  pttucit 
mUe  anmt  laia  contra  Uitraiectinos.  Ik  heb  gelezen  eententüi.  Ook  wm 
jjoed  ei  êenienüae, 

4)  Van  JkUiltHe  prtvUeffien  tervaflen.  HS.  ett  .  ,  ,  .  .  ,  primlégüs.  Ik 
iaii:  exfurbaio», 

6)  Mitren  en  poorten  geslecht.  Volgens  van  Reyd  was  èt  stad  ver- 
oöréeéld  om  te  worden  „ontvestet,  verwoest,  ende  tbt  een  dorp  ^gtsé- 
maekt."    Het  vonnis  was  van  14  lulQ  l(r70.    ^  tata  Bolhnis,  p.  91. 
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▼gand  te  zullen  vinden,  die  tegen  hem  in  kr^gsgeluk  en 
moed  van  volk  bestand  was,  ging  zoo  onbesuisd  een  zee- 
slag aan,  dat  h^  een  zware  neêrlaag  leed,  en  vele  Span- 
jaarden er  het  leven  bg  inschoten.  H^  zelf  ontkwam  in 
een  boot,  of,  zoo  als  anderen  zeiden  ^),  waadde  door  't 
water  naar  't  naaste  strand.  Lang  hield  het  gerucht  aan, 
dat  hg  in  't  gevecht  doorschoten  en  in  zee  gestort  was. 
De  plaats,  in  wier  nabijheid  de  slag  voorviel,  heet  Lo- 
dgck*). 


ten.  Zit  bij  Tacitus  Agric.  27.  Romero  was  genoeg  gewaarsöhawd  door 
den  Admiraal,  Heer  van  Glimes.  Hooft  beschrijft  alles  zeer  naaaw- 
kearig. 

1)  Zoo  ais  anderen  zeiden.  Bor:  „Men  hielt  eerst  voor  gewis,  dat 
Joliaen  de  Romero  aldaer  mede  gebleven  was,  dan  men  heeft  na  be- 
vonden, dat  h\j  met  groot  perijkel  wonderbaarlijken  ontkomen  was,  en 
rieh  zelven  met  weinigen  gesalveert  hadde."  Van  Meteren:  „Romero 
ten  lesten  geenen  anderen  raedt  ziende,  soo  dede  h^  s\jn  schip  dweers 
teghen  over  Rommerswale  aen  't  ter  Toolsche  Landt  aen  den  gront 
•eylen,  daer  hg  door  een  gat-veynster  van  't  geschat  over  boordt 
■prongh,  met  alle  bet  voick  aen  Landt  swemmende,  ende  liepen  na  de 
stad  Tholen." 

2)  Heet  Lodijk,  Van  Meteren:  „Dese  twee  vloten  malcanderen  beje- 
genden binnen  Jorishoeck  en  de  qnartieren  van  het  Lod^ksche  gat." 

Zoo  was  het  laatste ,  wat  Horten  si  os  schreef:  Lodijch  appeUaiur,  Over 
't  geen  Hortensins  verrigt  heeft,  en  welke  plannen  h^  verder  had,  zegt 
Lap:  „Per  occasionem  lanienae  Nardae  patratae  videtur  contexere  vo- 
jJouM  totios  belli  secati  enarrationem ,  quam  perduxit  ad  navale  proe- 
„liom  cnm  Zelandis  commissnm,  ad  commeatnm  Middelbnrgam  impor- 
„tandnm,  qnod  incidit  teste  Ipso  in  tertinm  Cal.  Febr.  anni  1574, 
„qoando  orsae  historiae  telam  stitit,  praeventns  morte,"  en  te  voren: 
„Hortensias  aatem  qaomodo  se  ab  hac  laniena  eripnerit,  operae  pretiom 
„est  cognoscere  ex  ipsius  affecta  non  confecta  Historia  de  Origine  et 
„interitn  oppidi  Nardeni."  Lap  heeft  zich  op  beide  plaatsen  onduidelijk 
en  onnaanwkenrig  uitgedrukt.  Hadden  wg  nn  het  werk  van  Hortensins 
leif  niet,  we  zonden  vermoeden,  even  als  de  Wind,  p.  150:  dat  hg 
onder  handen  had  eene  vUgebreide  geschiedenis  van  den  oorlog  tegen  de 
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Spmnjamrdeu,  of  vet  Mees,  p.  53,  demken,  dat  dt  Opiamti  e»  omdér- 
ffam4f  M»  Ntutrdem,  eo  de  Krtjgièeérijwem ,  weU*  mm  éiem  tijd  flmmU 
kmddem,  twee  rendiinende  werken  wmreo.  Wg  wetea  bb,  dat  alles  een 
werk  is.  Naarden  is  ea  Ugft  ket  kooüpvat,  ras  waar  k^  aa  I57S 
aitgaal;  getaigea  sga  ook  de  woorde»  SifSMt  mmmmt  nomntta  isiaif. 
ffetgcn  verltf,  na  dea  seeslag  kg  Ltdgek,  fSè  Jaaaarg  1S74,  ga- 
bevd  is,  yoa  kg,  aaa  sgae  gcaekicdeais  vaa  dia  stad  kakhsa  aaan»- 
knoopt.  &i  dat  was  gemakkeiök  ea  s^^  aatmvlqk.  Bgaa  alles,  wi^ 
in  N.  Holland,  West-Friesland,  Utreckt  ea  andere  aakarige  y'tattw 
Yoorriel,  kad  invloed  op  ket  lot  van  Naarden. 

Wat  wg  rerder  raa  Hortensias  wetea,  kekkea  wg  nit  de  kerigten 
van  Lap.  .Aliqaanto  tempore  Ultraieeti  coauioraateM  Nardae  dseida 
i^nm  retraxit:  redeapta^ae  awBsa  ia  dÏTeraorio  konesto,  aoa  maHo 
.post  (dakia  fiiBs  iater  P^iamaai  et  LatkoaniSBaai,  a  maticis  eaim 
.de  Lojteracke  Paep  Tocitakatnr,  et  aaae  accrkior  das  dietio  est  ia 
.religiosi  nominis  komines)  fisto  conc»sit  in  pcaedio  gnkarkano  Naidpat 
.deo  Hoogen  Eng,  dieto  Cralo,  et  sepnltnrae  tiaditns  est  ia  ckoro  fs^ 
.roekialis  Ecclesise  Diri  Viti  Nardse,  sak  tarcopk^^  Dionantenai,  eai 
«inscriptnm  seqneos  ^itapkinm: 

j^Hortensinm  inter  moitaos 

j^Qaaeris  riator?  Umala 

,»Haae  oasa  solnm  ant  pnlveras 

.Haket,  polns  meatem  eatkeam, 

i^Nomen  likri,  fiunam  vaga 

sDoetftic  ora,  ovat  coelo  ae  solo 

.Deens  sekolae  atqoe  eiTinai." 
.Conditam  kie  est  eorpns  D.  Lamkerti  Hortensü,  riri  omne  genns 
.ernditionis  eximii,  Literatoris  ar^nti,  Historiei  tagMis,  inventotis  Ijar- 
.denae  moderatoris  gtrenoi ,  evoeati  ex  kac  rita,  anno  a  Laniena,  qnae 
«aoli  propter  doctrinam  singnlarem  parserat  tertio,  a  nato  Ckristo 
.MDLXXIV." 

«Memoriae  ae  Honori 

.P.  P. 
.Consnles  ac  Aeditai." 
De  Heer  Mees,  die  ket  grafschrift  nit  Lap  kende,  legt  p.  89.  .De 
Wind,  p.  147,  heeft  reeds  opgemerkt,  dat  Valerins  Andreas  ea  Fop- 
pens het  jaartal  in  het  graf^hrift  anders  opgeven  dan  Lap,  en  den 
dood  T&n  Hortensiaa  io  1573  plaatseo,  met  büvoegiog,  dat  snlks  ver- 
keerd 18,  daar  hg  het  werk  over  den  Spaaosehen  oorlog  tot  1574  kragt. 
Behalve  het  door  de  Wind  opgegeven  argnment,  is  ook  een  stellig  ke- 
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wqs,  dat,  als  gezegd  is,  de  Voorrede  van  Lacanas,  bl^'kens  het  slot 
denelve  in  1674  geschreven  is.  Het  grafschrift  is,  zoo  verre  w^  we- 
ten, niet  meer  in  de  kerk  aanwezig,  ware  dit  zoo,  zonden  alle  verdere 
bewijjzen  overbodig  z\jn."  Er  is  voor  het  jaar  1574  nog  een  ander  be- 
wqs.  Hortensius  zegt,  dat  Noircarmes  door  Alva  werd  aangesteld  in 
de  plaats  van  Bossn  tot  Gouverneur  van  Holland  en  Utrecht,  maar 
dat  h\j  niet  lacg  daarna  in  de  maand  Maart  overleden  is.  Nu  is  h\j 
overleden  den  4.  Maart  1574.  Dus  leefde  Hortensius  nog  na  Maart 
1(74.  Dat  Marnix  uitgewisseld  werd  tegen  Mondragon,  wist  hg  niet. 
Mamiz  is  uitgewisseld  1  October  1574.  W\j  mogen  alzoo  aannemen, 
dat  Hortensius  gestorven  is  tusschen  Maart  en  October  1574.  Maar 
nu  komt  de  grootste  zwarigheid.  Valerius  Andreas  en  Foppens  geven 
't  jaartal  in  het  grafschrift  op  als  1578.  Men  zou  denken,  wat  Mees 
dacht 4  dat>  ware  het  gra&chrift  in  de  kerk  te  Naarden  aanwezig, 
alle  verdere  bewijzen  overbodig  zouden  zgn.  Wel  nu,  het  grafschrift 
ia  aanwezig.  De  letters  hebben  den  vorm  van  loopend  schrift,  dat  wel 
e^s  Gothisch  genaamd  wordt,  en  het  jaartal  is  duidelgk  MDLXXIII. 


Hortentium  ifUer  mortuos 
Quaerü  viator!'  ümula 
Haec  otsa  solum  aut  pulveres 
Habet,  polu»  men  tem  enthea 
Namen  libri  famam  vaga 
Dociém  ora  ovat  coelo  ac  tolo 
Becus  tcholae  atque  eivium, 
Conditum  hic  e  corput  D 
Lamberti  Hortensij  viri  öe 
Oenut  erudUionit  eximij 
LUeraiorü  arguti^  hitiorici 
Sagacis  ^  juventutU  Nerdenae 
Moderaiorit  ttrenui  evocaii 
Ex  hoc  vUa  a°  a  laniend,  q  tolt 
ppter  docirinam.  singularë 
Parterai  altero,  a  nato 
Ckrieio  MDLXXIII. 
Memoriae  ^  honori 
Contulet  ac  Aedüui, 
Tusschen  den  laatsten  regel  van  het  vers 

Deeut  tcholae  atque  civium    en 
Comditum  hic  ë  corpus  D. 
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sehgnt  ietê  weggehakt  te  s^ii,  alsof  er  oog  eenige  woorden  hadden 
gestaan.  Misschien  was  het  de  naam  van  den  Poëet.  Dat  geschiedde 
dikwijls,  toen,  en  nog  lang  daarna,  dat  ze  zich  noemden  als  Tervaar- 
digers  van  't  grafschrift.  Voor  't  overige  levert  de  vergelijking  het 
hew^s,  dat  Lap  het  grafschrift  zelf  niet  gezien,  en  er  of  een  gebrekkig 
afochrifl  van  ontvangen,  of  in  het  afschrift  willekenrig  verandering 
gemaakt  heeft.  Tertio  is  eene  willekeurige  verandering ;  er  staat  dnide- 
lyk  altero,  en  dat  heeft  Valerios  Andreas  ook.  Aliero  a  iatnena  anno 
kan,  volgens  goede  Latiniteit,  beteekenen:  ket  tweede  jaar  na  den  moord. 
Maar  het  tweede  jaar  is  1574:  De  laniena  geschiedde  1572,  anno  post 
is  1573,  altero  post  is  1574.  Ik  weet  deze  zwarigheid  niet  anders  te 
verklaren,  dan  door  eene  gissing,  dat  de  steen  op  het  graf  gelegd  is 
vele  jaren  na  het  overlgden  van  Hortensios ,  langen  tgd  nadat  Naarden 
onder  HoUandsch  bestuur  was.  Onder  het  Spaansche  bewind  ten  min- 
sten had  men,  dunkt  mQ,  op  den  grafsteen  niet  durven  zetten,  anno 
a  laniena,  quae  soli  parserat,  altero,  even  min  als  men  iets  dergelgks 
op  iemands  grafsteen  zou  gezet  hebben  in  Bodegraven  in  1672,  of  te 
Woerden  in  1818,  zoo  lang  de  Franschen  er  meester  waren.  De  Nnr- 
siners  moesten  er  zwaar  voor  boeten :  „Quod  Mntinensi  acie  interemp- 
tornm  civinm  tamulo  pnblice  exstructo  adscripserant ,  pro  libertate  cos 
occnbuisse."  Sueton.  in  Vita  Augusti  12.  Daarenboven  kan  niemand, 
eenigzins  bekend  met  de  wijs  hoe  en  de  waarschijnlijke  oorzaak  waarom 
Hortensins  is  behouden  geworden,  er  nooit  opgezet  hebben  propier  doe- 
trinam  singularem,  B\j  Bossn  gold  in  allen  gevalle  het  Priesterschap 
van  Hortensius  meer  dan  geleerdheid.  Was  het  grafschrift  gesteld  onder 
Spaansch  gebied,  dan  zon  die  oorzaak  van  z\JD  behoud  niet  weggelaten 
zijn;  men  had  ten  minsten  het  saeerdoHum  met  de  doetrina  vereenigd. 
Onder  't  gebied  van  de  Staten  en  den  Prins  liet  men ,  uit  kleingeestig- 
heid, sacerdotium  liever  weg.  Er  ontstond  oudtijds  meermalen  verwar- 
ring in  de  datums  door  het  gebruik  van  den  ouden  stijl  of  de  stilus 
curiae.  Daarvan  kan  hier  echter  geen  spraak  zQn.  Men  kan  het  jaar 
van  zijn  overlijden  niet  juist  meer  geweten  hebben.  Het  grafschrift  kan 
van  elders  gezonden  zijn.  De  zarkhouwer  kan  ook  na  XXIII  een  I 
vergeten  hebben.  Het  is  bekend  hoe  die  werklieden,  ook  ^in  Griek- 
sche  en  Romeinsche  Inscriptien,  dikwijls  gedwaald  hebben.  De  Heer 
Perk  giste  eerst,  dat  er  gestaan  had  XXIY:  de  streepen  V  en  II  ver- 
schillen ook  niet  veel,  vooral  op  een  zark  uitgehonwen,  gelijk  de  let- 
ters hier  uitgehouwen  zgn.  Doch  bg  nadere  naauwkeurige  beschouwing 
is  er  niets  anders  uit  te  lezen  dan  III.  Hoe  het  z\j,  het  sterfjaar 
van  Hortensius  in  1574   staat,   dunkt  m\j,    vast.     Uit  de  woorden  van 
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Aeri  Meoris  kan  weinifi;  worden  opgemaakt.  Deze  Boekverkooper  in 
's  GnTenhage ,  gaf  in  het  jaar  1625  eene  Hollandsche  vertaling  van 
de  SeeunoHêi  in  't  licht,  vervaardigd  door  zekeren  A.  Strick.  De 
hoekverkooper  schnjft  in  de  opdragt:  »Wat  den  Aathenr  aengaet,  is 
een  seer  geleert,  treflqck,  wel  geacht  man  gheweest,  die  noch  b\j 
onsen  t\jt  geleeft  heeft.  U^j  heeft  verscheyden  Boecken  geschreven  als 
van  de  oorlogen  van  Dnytschlant,  dit  jegenwoordige  ^  alsmede  van  de 
raserye  der  Wederdoperen ,  ende  eenige  andere ,  ende  dewljle  hg  mede 
met  sgn  ooghen  ghetien  heeft  de  schrickelgcke  ende  wreede  moort  der 
Spaengiaerden  binnen  Naerden ,  daer  oock  voor  zgnen  eyghenen  ooghen 
vermoort  werden  zijjnen  eyghenen  zoone ,  d*welck  hij  most  aenschoawen , 
al  waer  hg  terzelfder  tgt  woonde ,  meenen  eenighe ,  dat  hg  ook  denselven 
moort  beschreeven  heeft ,  dan  daervan  is  niet  in  't  b'cht  ghekomen." 

Ik  stel  mg  het  laatste  gedeelte  van  zgn  leven  dus  voor:  Hortensius 
kwam  den  2.  December  1572  te  Utrecht,  en  werd  door  van  Hogenlande 
in  zgn  huis  opgenomen.  Daar  maakte  hij  zgn  Lucanns  geheel  voor  de 
pers  gereed,  en  droeg  het  werk  uit  dankbaarheid  aan  zgnen  weldoener 
op.  Het  slot  is:  «vale  religionis  et  stndiomm  decns  et  splendor.  Ex 
Ultrajecto  BiDLXXIIII."  De  Lncanns  was  nog  niet  geheel  afgewerkt. 
Hg  begon  er  aan  in  1560.  „Qnamvis  quotidianis  cnris  plns  qaam  satis 
jyObrntas  eram ,  eo  tamen  labentins  laborem  snscepi ,  qno  magis  animam 
yinenm  ab  Iconomachornm  farore  tantisper  avocarem  (coeperat  enim  in 
yOmnibns  bis  regionibns  iam  tnm  passim  grassari,  qaamvis  apnd  nos  id 
«temporis  nihil  novatam  fnit),  ne  andirem  nen  distringerer  iis,  qnae 
i^mentem  a  sede  sna  sabmoverent  et  craciatnm  inveherent.  Cnm  aotem 
.iam  ad  nmbilicnm  perventum  esset,  in  altero  tamnlta,  malto  priori 
«tempestate  saeviori,  paene  cnm  domino  sno  in  tragica  illa  calamitate 
«oppidi  Nerdae  et  rnina  Incubrationes  istae  periissent."  De  geleerden  van 
dien  tgd  stipten  nog  al  eens  aan,  wat  hen  zelven  of  hunne  tgdgenooten 
betrof.  Hortensins  doet  dat  niet.  Misschien  doelt  hg  in  de  verte  op  de 
Spanjaarden,  wanneer  hij  in  eene  aanteekening  op  Lib.  X,  p.  1074. 
IfuUuJide*,  piefaspiê  tfiris  qui  easira  seqvuniur,  schrgft:  „Ibi  plurimnm 
«lieentiae  ac  inris  militibns  est,  nbi  sammom  praemium  ac  stipendium 
«est."  PraemiuM  beteekent  praeda,  Hortensins  het,  gis  ik,  den  Ln- 
canns te  Utrecht  bg  Hogenlande.  Het  werk  kwam  eerst  in  1578  te 
Basel  in  het  licht.  Te  Utrecht  zal  hg  ook  dit  boekje  Be  Origine  et 
Interifu  Nerdae  begonnen  zgn ,  en  het  vers  aan  Bernardinus  de  Mendofa 
geschreven  hebben ,  waarover  ik  straks  nader  zal  spreken.  In  't  begin 
van  1574  ging  hij  weer  naar  Naarden,  kocht  zich  de  kost  in  een  fat- 
soenlgk  huisgezin ,  en  overleed  tusschen  April  en  October.    De  trenrige 
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herinneringeD  en  het  aanschoaweD  van  de  plaats ,  waar  hij  die  ^jiseüüke 
tooneelen  aanschoawd  had,  zullen  den  twee  en  zeTentigjarigen  gr^s- 
aard  te  Teel  hebben  aangedaan. 

Ik  sprak  zoo  even  ?an  Mendo9a.  Het  allerlaatste  vers  in  den  MS. 
bundel  der  Satiren  en  andere  gedichten  van  ^pjrtensius,  is  aan  eenen 
Mendoza.  Het  munt  boven  de  meeste  anderen  in  netheid  van  taal  nit. 
Henricus  Antonides  teekent  er  bü  aan:  „Cnm  iam  superiora  absolvis- 
sem,  reperi  et  hoc,  quod  sequitur,  carmen: 

yAd  Bemardinnm  a  Mendoza,  Hispannm  genero^am,  eqnitep  aaratom. 
jyMazime  nobilium  Bernardine  inter  Iheros, 
„Ut  tnns  abscessos  nos  contristavit,  ita  amplam 
„Reddita  ketitiam  peperit  tua  litera  nnper. 
„Hispanas  etenim  qnem  credideramus  in  oras 
uHorrificasque  procul,  procul  hinc  petiisse  colnmnas, 
^Attulit  optatom  subito  tua  epistola  nectar, 
,«Non  minus  a^  si  te  reducem  Plutonis  ah  umbris 
«Nuncia  venisset,  vel  Eois  uuper  ab  Indis. 
„Versaris  multos  his  in  regionibus  annos, 
„Ut  mores  hominom  penitus  iam  pertpieias.    Oor 
„Ipse  novum  poteris  moderatorem  oaque  docere,  et 
„Consilüs  formare  dncem,  tum  fingere  sanis, 
„Anrea  quo  tandem  pax  restitnatur  ab  alto ; 
«Ultraiectinam  gentem ,  popolomque  tenacem 
„Jnstitiae,  sanotaqne  in  relligione  vigentem 
„Commendare,  et  amicornm  meminisse  tuomm. 
„Vive,  vale,  et  longnm  liac  ut  tueare  salutem." 
Dit  gedicht  is  waarschgnl^jk  vervaardigd  na  17  Nov.  1Q73,  toi9i^  Re- 
quesens,  de  notnu  moderator  ei  dux  het  bewind  in  de  Nederlanden  ovf^r- 
nam  van  Alva.    Beroardino  de  Mendo9a,  was,  gelgk  Strada  hem  noemt, 
rervm   mUiiarium   ueu,  pottea   ei   eommeniaiione  elaru^.    W\j   kennen 
z\jne   historie,   onlangs   op   nieuw,  nit  het  Spaansch  in  't  Franach  ver- 
taald,   uitgekomen,  onder  den   titel:    Commeaiaires  sur  iet  JSpénewunit 
de  ia  Ouerre  dei  F^t-Bat  1567—1577.    TradueOo»  Nouvelie  par  Lau- 
mier,   avec   Notice  ei  Annoiaiioni  par  Ie    CoUmel  Omliaume,    H\j  was 
van  hooge  adellijke  geboorte,  kwam  in  ons  liMid  met  Alva  in  1567 ;  kun- 
dig, dapper  krijgsman,  beschaafd,  geleerden  verstandig  men^ch,  die  en 
door  Alva  en  door   Requesens  tot   het  verrigten    van  gewigtige  zaken 
tot   verschillende  Vorsten  in  Europa   afgevaardigd    werd.    Zoo  ging  hg 
eensklaps   uit  het    beleg  van  Haarlem  naar  Spaige,  om  Philip  met  den 
haehelgken  toestand  der  Spaansche  legen  hier  te  lande  bekend  te  ma- 
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ken.  H\j  Tolbraoht  sgn  last  in  den  tgd  Tan  xes  weken ;  reisde  dus 
met  spoed»  en  als  in  H  geheim.  Misschieu  was  er  na  ook  een  gerucht, 
dat  h\j  naar  Spanje  zon  gaan,  of  geweest  was.  Want  die  zendingen 
werden  meestal  geheim  gehooden,  en  met  den  grootsten  spoed  verrigt. 
In  allen  ge?alle  was  hg  nn  in  de  Nederlanden.  Hoe  Hortensins  hem 
had  leeren  kennen,  en  of  Hogenlande  hem  ook  kende,  weet  ik  niet; 
maar  het  is  zeer  waarschgnlgk ,  dat  flortensins  dezen  brief  aan  hem 
sehreef  in  het  hois  van  Hogenlande.  daar  hg  bgzonder  de  Utrechtena- 
ren, sich  en  zgne  vrienden,  dos  ook  zgn  gastheer,  in  de  bescherming 
Tan  Mendoza  aanbcTal.  Mendo9a  was  ait  overtuiging,  in  zijn  hart 
Spanjaard  en  Roomsch  Katholiek.  Wat  hij  naderhand  in  1585  tot 
Hendrik  III  in  Pargs  tegen  ons  gezantschap  sprak,  meende  hg  volko- 
men. Hooft  vergat  zich,  toen  hg  hem  een  op^ediaazeH  snoriemoemde. 
Reqnesens  deed  z^n  intocht  te  Brussel  17  Nov.  1573,  gaf  kennis  van 
zgne  aanstelling,  en  groote  verwachting  van  meer  zachtmoedigheid,  of- 
schoon, zegt  Hooft,  hij  terstond  luisterde  na  Jeronimo  Roda,  dat  wel 
anders  gevoelen  deed.  Men  vergelijke  wat  Strada  schrijft  over  de  goede 
verwachting,  die  men  aangaande  den  nieuwen  Landvoogd  koesterde. 
Een  Mendo9a  kon  hem  daarin  versterken  en  ten  goede  r^den. 


CHOROGRAPHIA   GOIOLANDIAE  O. 


Quam  legis  a  Oo^cis,  ter  summe  Hogelande*),  salutem, 
Finibus  Austriaci ')  litoris  illa  venit. 


1)  De  Chorographia  was  reeds  oitgegeTen  in  Marei  Zuerü  Boxhomii 
Theairum  live  Hoüandiae  Comiiatuë  ei  ürbium  nova  deicripHo,  Amsteld. 
1682.  Ik  heb  het  gedicht  op  nieuw  nitgegeven :  het  staat  in  Danw  ver- 
band met  een  gedeelte  van  het  boek  De  Origine  et  interiiu  opjddi  Net' 
doe,  het  Theatrum  is  zeldzaam,  en  deze  plaatsbeschr^ ving  van  Oooiland 
door  Boo  menigvuldige  fouten  bedorven,  dat  het  geheele  stuk  voor 
een  groot  gedeelte  niet  kan  verstaan  worden,  en  Boxhorn  zelf  het  niet 
verstaan  heeft.  Dat  blgkt  ook  nit  teekenen,  die  bg  vele  woorden  ge- 
voegd zijn.  BardelooB  heeft  het  Theatrum  in  het  jaar  1634  in  het  Neer- 
duitsch  overgebragt.  Hg  zegt,  dat  Boxhorn  hem  nog  een  en  ander  heeft 
meegedeeld ,  wat  in  den  Latijnschen  text  niet  gevonden  wordt.  De  Choro- 
graphie  is  door  hem  niet  vertaald.  Ik  weet  niet  van  wien  Boxhorn  zgn 
afschrift  ontvangen  heeft :  zeker  niet  van  Herman  Antonides ,  die  in  1682 
nog  Predikant  te  Naarden  was.  Deze  moet  zich  verwonderd  hebben,  dat 
een  gedicht  van  zijnen  leermeester  zoo  corrupt  werd  in  't  licht  gebragt, 
van  'twelk  hg  zelf  een  veel  beter  afschrift  bezat.  Boxhorn  schgnt  hem  in 
persoon  niet  gekend  te  hebben,  immers  te  oordeelen  naar  hetgeen  hg 
schrijft  in  het  Appendix:  „Nardam  patriam  agnosonnt  Johannes  Bennin- 

„gius Henricus  Anthonides  van  der  Linden ,  Theologiae  Doctor 

yCt  Professor  in   Academia  Franequerana   celeberrimus ,    cuius  doctissi- 

Zie  verder  de  weende  bfadz. 

2)  Ter  summe  Hogelande,  Bozh.  Lepide  o  Reynere,  Dat  is  in  het  HS. 
ligt  doorgehaald,  en  boven  geschreven  ter  summe  Hogelande, 

8)  Austriaci.     B.  Austraiei, 


189 


Quis  mittat  quaeris,  turn  quis  locus,  atque  vocari 
Quo  coepit  regio  nomine  forte  rogas? 


j^mas,  ot  accepi,  lacabrationet  brevi  poblici  iuris  faciet  filius  eius  Her- 
yinannQB  Anthooidee  van  der  Linden ,  ?ir  itidem  doctissimus."  Hoe  dit 
1^,  Boxborn  had  een  seer  bedorven  afschrift,  en  heeft  zich  de  moeite 
niet  getroost  om  het  verbeteren ;  wat  hem  even  gemakkelijk  zou  geweest 
i^n,  als  het  mg  geweest  is,  die  alles  in  z\jne  uitgave  zoo  veranderd 
had,  gel^k  ik  naderhand  in  het  HS.  van  Herman  Antooides  gevonden 
heb.  Nadat  Bozhorn  de  giftbrieven  van  Otto  I.  1403,  Otto  II,  1468, 
en  de  bevestiging  van  Otto  III  enz.  tot  1496  heeft  meedegedeeld ,  laat 
h^  er  op  volgen :  „Nnoc  Goylandiae  Chorographiam  ad  Reinerum  Lepi- 
ydnm,  a  Lamberto  Hortenaio,  Scholae  Nordenae  qnondam  Rectore  sorip- 
ytam,  libet  attezere.  In  Gojlandoram  gloriam  iniorias  essem,  si  poli- 
ytissimam  hanc  Elegiam  desideratam  dia,  dinqae  suppressam  publico 
yinviderem.  Sic  igitnr  se  habet."  Lap,  in  't  leven  van  Hortensius,  spreekt 
er  dus  van:  „Istnd  oppidnm  eleganti  carmine  exornavit,  qnod  ante  pau- 
f,eoê  annos  lacem  vidit,  Marco  Zaerio  Boxhornio  Theatram  HoUandiae 
.publicante."  Alting  in  Notitia  Oermaniae  Inferioris  Pars  altera  p.  181. 
«L.  Hortensius  in  Elegia  sua  elegantissima  de  Goylandia,  a  Boxhornio 
„primum  edita."  Ziedaar  het  oordeel  van  drie  geleerden  over  deze 
Elegie;  poUtiuima,  el  fff  ons,  eleganiutima.  Wie  weet  wat  menigeen, 
soo  h^  die  Elegie  had  moeten  aanhalen,  er  nog  had  b^gevoegdl  Intus- 
schen  is  het  gedicht  in  't  algemeen  gansch  niet  gemakkelijk  te  begrijpen , 
loodat  men  niet  dan  na  lang  nadenken  er  een  redelgken  zin  uit  haalt,  en 
door  de  slordige  uitgave  van  Boxhorn  op  vele  plaatsen  volkomen  on- 
verstaanbaar. Ten  anderen  mis  ik,  met  uitzondering  van  enkele  verzen, 
dat,  wat  met  één  woord  Latinum  genaamd  wordt.  Als  dit  eene  Elegia 
poKitssima  is,  dan  kunnen  die  van  Catnllus,  Tibullus,  en  Ovidius  in 
geene  aanmerking  meer  komen.  Het  zou  mg  niet  moeilgk  vallen  het  gebrek- 
kige in  taal  en  versificatie  aantewgzen.  Maar  ik  acht  het  onnoodig.  Die 
ileehts  eenig  begrip  van  Latgnsche  poëzg  heeft,  gevoelt  het  van  zelf. 
Ik  lal  alleen  het  onderscheid  tusschen  het  aÜBchrift  van  Henricus  Anto- 
nides,  en  het  afschrift,  dat  Boxhom  gehad  heeft,  aanteekenen,  en  eene 
en  andere  duistere  plaats  van  Hortensius  ophelderen. 
De  titel  van  het  gedicht  in  het  Utrechtsche  HS.  is: 
Chorographia  Goiolandiae  eodë  autore  ad 
D.  Johannê  Hogelandu  Decann  ad  Yirginë  Deipara 
Beinerü  Lepida  poëta  ano  1564.  Traiecti. 
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Qui  catabftptistüto  ')  motus,  tristééque  tumoltus 

Scripsit,  ab  hoc  placide  littera  crassa  venit. 
Non  venit  exculta ')  aut  pulchre  exomata  capillos, 

Ploribos  elapivoT^ ')  nee  redimita  comas. 
Luxuriare  velut  solita  est,  cum  è  moenibus  altis 

Nobilibusque  pedes  turribus  ire  parat. 
Yerum  htimilis  *)  trita  graditur  non  óotnpta  l^ema 

Ut  simul  e  tenui  quae  lare  missa  venit. 
Est  regio  exiguis,  sed  amoenis  edita  pagis, 

Saeviter  Austriaco  quam  ferit  unda  sinu, 
Abbatissa  eui  nomen  Godelinda  *)  perenne 

Elstensis  quondam  et  libera  *)  iura  dedit. 
Sed  quia  tune  regio,  raris  habitata  eolonis  ^ , 

Proveïïtus  dominae  et  eommodk  tiulla  tulit, 


De  laatpte  regel  is  doorgehaald ,  evenwel  xeer  dnidelgk  te  lezen ;  de 
middelste  regel  er  naderhand  tosschen  geschreven.  —  Aan  den  rand, 
links,  staat:  Seripti  AfHitri,  of  AUieeri,  of  AJiwyri,  of  AUviei,  opent. 
Wat  er  staat,  komt  het  naast  aan  de  doormjj  geschrevene  namen.  Waar 
Henricas  Antonides  zich  hevond  (nbi  agerd),  toen  hg  de  Chorographia 
afschreef,  kan  ik  nit  den  in  't  HS.  staanden  naam  van  de  plaats  niet 
opmaken.  Hg  was  Predikant  te  Enkhnizen,  en  schreef  daar  in  1582  ook 
andere  gedichten  van  Hortensius  af. 

1)  CatabapHstum,  B.  KoeraySeeicr^rroM.  Hortensius  is  schrgver  van  Tu- 
mnltuum  anabapHttarum  Uber  unut.  Basel  1548.  Ik  begrgp  niet  waarom 
hg  de  Wederdoopen  hier  Caiabaptutae  noemt.  Èet  metrum  kon  hem 
niet  dwingen.  Hg  zou  gemakkelgk  gevonden  hebben  (^ui  tnoiui  Ana» 
bapiisium. 

2)  Non  venii  exeuUa  sq.  B.  Non  exeuUa  vènii,  pulcArit  nee  eompta 
eapUlit» 

8)  FlorUmt  gUipt»ois  nee  redimtia  eomat,  B.  Flonihu  iSj/rameet  nee  re- 
dimita eownt. 

4)  Verum  humilit  iriia  graditur  non  eompta  laeema,  Ë.  Verum  humi- 
lis  gradUnr,  non  exomata  laeerta,, 

5)  Oodelinda.  B.  Oodeleva. 

6)  Quondam  et  libera.  B.  Quondam  libera, 

7)  Raris  habitaia  eolonii,  È.  duria. 
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TranBtalit  HoUandüm  ad  Cómitem  sua  itn^,  locumque 

Sacraque  cMit  èacris  iüncta  profana  dedit. 
Ipse  tocué  ^ediis  qua  cingitar  ')  undique  pag^is, 

CollibuB  assurgit,  deprimiturve  solo. 
In  medio  incultus,  MidtiB,  densusque  myricis, 

Hic  fundunt  patalas  nulla  salicta  comaiö. 
Nulla  nuces  corylus,  non  populus  alta,  n6c  ilex, 

Sed  nee  opaca  istis  spaif'gitur  umbra  loeió: 
Sed  sua  cuniculi  posuere  cubilia  su'bter, 

Et  timidi  lepof«iï  Ittstra  domosque  tenent. 
Collibus  insidens  *)  quoties  mea  lumina  circtun 

Circum  acies  verto,  singula  qaaeque  notatis; 
Ardua  cemo  oculis  Emsfurtia  *}  solis  ad  ortum , 

Tamquam  Eiphaeam  Caucaetetimque  nemus. 
Sive  aequata  iugis  *)  strinmo  Acroceraunia  coelo , 

Sive  Appaeninum  qua  ferit  astra  patrem '). 
Nee  mihi  turn  libeat  manibus  vèrsare ')  libellos , 

Dignaque  Pindaricis  plectra  movere  modis. 
Bursus  ubi  Hesperium  ciréumspicis  altus  Iberum, 

Xntraieeti  oculiis  moenia  lata  ^)  yides , 
Ceu  quohdam  Alpinis  Eomarlam ')  e  inontibus  urbem , 

Turribus  aequatam  vel  Babjlona  polo. 
Si  quis  ad  Arctumm  septemque  sua  ora  Trionem ') 

Elexerit,  Austntteum  despicit  ille  sinum. 


1)  Qua  ein^ur,  B.  Qui, 

2)  CoUilmt  imidens,  B.  Tneedem. 

8)  EmtfurUa,  In  het  HS.  staat  een  zeer  ondaidel^jk  geschreven  woord. 
Naar  de  grensheschrljving,  die  Hortensius  in  de  Origine  enz.  van  Gooi- 
land geeft  y  zon  er  Eemneuia  moeten  staan. 

4)  Jkgii,  B.  lugrii. 

5)  Bairem  B.  polum,  Puier  Apenmnus,  reeds  b\j  Virg^  Aén.  XII.  704. 

6)  fertare,  B.  iraetare, 

7)  Moenia  lata,  B.  dara, 

8)  Bonumam  e  manfibmi.  B.  Bomam  de  monitha* 

9)  SepUmqne  eua  ora  IHonem,  B.  Septem  tune. 
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Cemit  et  in  vitreo  piscantes  aequore  nautas , 

Et  cui  terra  ab  aquis  nomen  aquosa  dedit. 
Contra  ubi  Phoebus  agit  currum  diversus  ad  Austrum, 

Hic  oculis  praesens  torv^e  Sicamber  ades: 
lamque  ubi  vasta  loei  pagis  cinguntur  *},  in  ons 

Proscindit  duro  vomere  arator  humum, 
Hic  Satyros  dieas  Eaunosque  agrestia  lucifl 

Numina,  ruricolam  et  Pana  *)  habitare  putes. 
Non  nisi  frondosae  summis  e  collibus  umbrae 

Apparent,  longe  sjlva  nemusque  procul. 
Circa  horum  quoties  laetos  spatiamur  agellos, 

His  ego  Hamadrjades  clamo  habitare  locis. 
Atque  o  felices  fortunatosque  colonos 

Musarum  sedes  queis  habitare  datum! 
Thessala  nee  Goijcis  sunt  anteferenda  Napaeis, 

Non  Bajae  Gbycis  nobilitate  oasis. 
Saepe  otiam  dioo  cum  patria  rura  colentem 

Hanc  vidi  gentem,  non  bene  digna  gen. 
Indignum  a  tristi  et  nota  feritate  colono 

Incolier  Goycum  propter  amoena  solnm. 
Quin  potius  ")  magnos,  quod  voce  referre  videtur, 

Cum  Musis  hic  debere  habitasse  *)  Deos. 
Est  silva  extremis  in  finibus,  horrida  fiagis, 

Et  vemans  patulis  frondibus  alta  suis. 
Lucus  et  umbrosis  quercetis  rarus  ibidem  est 

Queis  sunt  a  Goijco  nomina  facta  solo! 
Quam  tamen  his  Tacitus  *}  regionibus  esse  Deorum 


1)  .Poffit  eimguniur,  B.  Paget  eumgiiur, 

%)  Ruricolam  et  Pana.  B.  laat  et  weg. 

8)  Quin  potius,  B.  Quod,  In  het  woord  voce  zinspeelt  hij  op  Qodi  land, 
▼an  Oodelinda  genaamd.  Ook  is  er  gelgkheid  in  dit  ven  met  dat  van 
Rntil.    Itin  I.  96.  „Ipsos  crediderim  sic  habitare  Deos." 

4)  Cum  Muiit  hic  debere  habitatse  B.  Cum  taeris  Mutit  kie  decet  ene. 

6)  Quam  tamen  hit  Tacitus.  B.  his  iacitis,  Hortensios  schijnt  den  His- 
torieschr^jrer  Tacitns  te  bedoelen,  in  de  Germania  XXXIX,    iJnsUyam 
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Appellat  silvam  quod  sit  amoena  reor. 
Seu  quod  nominibus  Incus  sacer  exstitit  olim, 

Et  Dryadum  sedes,  ut  ratus  ille,  fiiit. 
Quas  non  delitias  et  odores  naribus  afi^t 

Taurus,  ubi  incoepit  ver  aperire  novum! 
Tum  tremuloB  resonat  silva  philomela  sub  alta, 

Et  queruloB  turtur  fundit  ab  ore  sonos. 
Alituum  genus  omne  canit,  dum  Titjrus  hoedos 

Gogit,  et  hie  teneras  pascit  Alexis  oves. 
E  pastu  eum  iam  referunt  se  ad  ovilia  caprae, 

Vesper  et  occiduo  fulgidus  aze  venit. 
ündique  silva  sonat  variis  &ondosa  cicadis, 

Et  fractas  voces  Graeca  recantat  Echo  '). 
üt  quondam  Phrygia  pastorum  vulgus  in  Ida, 

Gum  fremit  *)  ad  teneros  carmina  rauca  greges. 
Hic  lassus  gelida  reeubare  viator  in  umbra ') , 

Huc  e  vicinis  vir  mulierque  venit. 
Hic  stemunt  patulae  mensas  sub  tegmine  fi^, 


«angariis  pttnun  et  prisca  fonnidine  aaoram  coeont."  en  IX.  «Lacos  ac 
aoemorm  oonsecrant,  Deorumqae  nominibas  appellant  secretnm  illud, 
quod  sola  reverentia  ?ident."  en  XL.  „Est  in  insola  Oceani  castum  ne- 
mni."  Clnverios  leest  daar  taerum.  Onze  oude  uitleggers  en  geogra- 
phisten  wilden  xalk  een  taemm  nemus  alt^d  in  ons  land  zoeken,  bq 
Batenburg,  Leiden,  den  Haag,  Ter  Tolen  in  Zeeland.  Zie  b.?.  Arkstee 
inlf^megen  de  oude  Hoof diiad der  Batavieren,  p.  195.  Hg  vindt  het  bg 
Nqmegen:  »Wat  zgn  er  ?eele,  die  verhard  en  nutteloos  hun  tgd  ver- 
slinden. Als  zg  't  geheiligd  Bosch,  verward  van  zinnen,  elders  willen 
vinden."  Ik  spreek  niet  van  andere  plaatsen.  Ieder  vindt  het,  waar 
hg  wil.  Hortensius  kende  ook  het  vers  van  Virg.  Aen.  VIII.  861. 
«Hoe  nemus,  hunc,  inquit,  frondoso  vertice  collem  (Quis  Deus,  in- 
«oertum  est)  habitat  Deus." 

1)  Oraeea  recantat  Echo,  Ik  begrijp  die  vergissing  van  Hortensius 
niet  in  de  quantiteit  van  de  eerste  syllabe  in  Echo, 

%)  Cum  fremit.  B.  Cum  feruni.  Boxhorn  heeft  daar,  gelgk  op  meer 
pbitaen  een  X  gezet. 

8)  Fiaior  in  umbra,  B.  videtur. 

WiBXiN  N*.  6.  18 
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Quique  serunt  agros  semine  quique  metunt. 
Gollis  ad  occasiim  leviter  declivus  arenis 

Imminet,  est  finigum  qui  tarnen  ipse  ferax. 
Vertice  colliculi  vetos  est  spectare  sacellum, 

Quod  iuxta  quercus  cemitur  alta  lovis; 
Baptistae  sacrum  vasto  sublime  recessu, 

Ista  Larinates  *)  alta  sepulcra  tenent. 
Hoc  fanum  antiquae  Gereris  *)  nos  saepe  solemus 

Dieere  et  antiqua  relligione  sacnim. 
Tegula  nam  a  pluvia  tecti  vix  summa  saeelli 

Et  firontispicium  vix  retinetur  aqua. 
Undiqne  agunt  rimas  muri  *)  casumque  minantur, 

Hoc  tamen  invisunt  vir  mulierque  frequens. 
Hunc  collem  incola  fert  dumosis  frondibus  olim, 

Eabula  si  non  est  ficta,  habuisse  nemus. 
Porte  huc,  nescio  cur,  tres  concessere  sorores, 

Aut  glandes  legere  aut  mollia  firagra  soli. 
Has  ex  insidüs  gemini  clamore  latrones 

Invadunt  trepidas  corripiuntque  comis. 
Quid  ËEM^iant  miserae!  iugulo  depellere  ferrum 

Oonantur,  madidae  fletibus  ora,  prece.  *) 
Gandida  succidunt  bis  ubera,  ibique  relinquunt 

Gorpora,  purpureo  sparsa  cruore  truces. 
lam  pagum  propere  mox  descendere  Laricum, 

Tam  scelus  horrendum  dam  fore  posse  rati. 


1)  Itta  LarimUês.  B  ImUl  parimaiet.  Met  een  teeken  X  taiscben  de 
twee  woorden. 

2)  Anüquae  Cererit.  Navolging  van  Virg.  Aen.  II.  713.  «Est  nrbe 
egreieia  tamolus  templnmqne  vetostam  Desertae  Cereris,  iuztaqoe  anti- 
qua cnpressns,  Religione  patram  mnltos  servata  per  annos." 

8)  ündique  agunt  rimtu  muri,  B.  Undique  agutU  ruinat  muri,  Ovid. 
Metam.  IV.  65.  „Fissos  erat  tenai  rima,  qoam  dnxerat  olim  -^  Cum 
fieret  paries."  Hier  volgen  in  de  uitgave  van  Bozhom  vgf  disticba,  die 
in  het  Utrechtscbe  HS.  later  op  de  regte  plaats  gelezen  worden. 

4)  Madidae  fleÜbut  ora,  B.  madidis  Jletióut  aique  prece, 

18* 
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Aequor  in  occidaum  Phoebos  discesserat ') ,  umbram 

Praecipitem  tolerant  sera  crepuscla  polo. 
Ostia  turn  ignari  pulsant  comice  coloni. ') 

Caesanim  in  dumis  forte  fuere  lares. 
Alter  ait,  partes  habeo  de  came  suilla, 

Cum  latere,  in  calido  ponite  ahena  foro. 
Cum  manibus  teneras  huc  coniecere  papillas 

Lixandas;  verum  non  tulit  ista  Deus. 
Nam  simul  ac  ferventem  undam  sensere  lebetes, 

In  matris  patulum  prosüuere  sinum. 
ld  semel  atque  iterum  ut  persensit  chara  genetrix, 

Me  miseram,  exclamat,  quae  nova  monstra  vides! 
Hic  ego  natarum  cemo  ubera  caesa  mearum. 

Latrones  fugite  hinc,  dnm  datur  hora  fugae. 
Adiacet  hic  iuxta  qua  vellera  tonsa  bidentum 

Lanigerum  fera  gens  alta  lacuna  lavat. 
Nullus  ibi  torrens,  non,  qui  riget  arva,  perennis 

Fons  scatet,  aut  gelidis  unda  refusa  vadis. 
In  lustro  tribus  hoe  ')  fanum  posuere  puellis. 

Oblatum  hic  oculis  prodigium  esse  ferunt. 
Quae  modo  in  his  statuunt  fundamina  iacta  lacunis, 

Postera  *)  erat  summis  cemere  luce  iugis. 
Terque  quaterque  simul  sic  tentavere  subinde 

Fundamenta  rudi  stemere  firma  solo. 
Territus  his  monstris  et  relligione  colonus 

Tactus ,  in  excelso  ')  condidit  inde  iugo. 
Pro  re  pauper  opus,  nullo  splendore  sacellum 


1)  Discesserat.  B.  se  merseraL 

2)  Ignari  pulsant  comice  coloni.  Ignari  beteekeat  ignoii.  Comix  een 
klopper  aan  de  dear :  zoo  wordt  bet  door  latere  schr^vers  gebruikt.  Men 
vond  eene  verklaring  van  bet  woord  in  dien  xin  noodig  bg  de  CoUoq. 
van  Erasmns,  p.  848. 

8)  In  lustro  tribus  hoc,  B.  In  lustro  hoc  tridus. 

4)  Póstera,  B.  Fóstea. 

5)  Excelso  iugo.  B.  Excelsis  iugis. 


197 


Baptistae  divo  relligione  sacrum. 
Instituit  Nymphas  sparsis  per  colla  capillis 

Ferre  duas  signum  Virginis  almiparae. 
Festa  MimaUoneis  ')  celebranda  arvalia  votis, 

Et  circum  fruges  thura  litare  *)  focis. 
Septima  ubi  illuxit  curru  subvecto  Calendas 

lulii,  in  aprico  Bacchica  sacra  cient. 
Undique  colluvies  venit  huc  vesana  iuventae. 

Baptistae  et  divo  Panica  sacra  *)  ferunt. 
Qualia  Gecropidae  soliti  celebrare  Cotytto,  *) 

Baptarum  saevis  exagitata  modis. 
Turba  frequens  niminm,  formicarum  agminis  instar, 

Pars  pedes  accorrit,  pars  eques,  illa  rota. 
Ad  sacra  quam  multos  *)  efi^ndit  Graecia,  vel  qui 

Pjthia  certarent  vel  Nemeaea  viros :  *) 
Ad  sacra  haec  veniunt  iuvenes  teneraeque  puellae. 

Pronuba  non  luno  non  hjmenaeus  abest. 
Bellona  advehitur  rubeis  horrenda  quadrigis,  ^ 


1)  Mtmaüoneit.  B.  Mumalhneis,  met  een  teeken  van  on  verstaanbaarheid. 

2)  Tkura  Uiare,  B.  Ubare, 

3)  Pa$nea  sacra.  B.  serta. 

4)  Cotytto,  Baptarum.  B.  Corytto.  Baptarum.  Baptae,  doopers,  z\jn  de 
priesters,  die  bij  dat  attische  feest,  ter  eere  van  zekere  godin  Cotytto, 
den  dienst  verrigten.  Hortensius  beschrijft  het  feest  ter  eere  van  St. 
Jan,  dat  nog  heden  den  24.  Jun^  te  Laren  gevierd  wordt.  Het  ging 
in  zgn  tijd  gepaard  met  veel  loszinnigheid.  De  gelgkheid  van  St.  Jan, 
den  Dooper,  Baptista,  en  van  de  Baptae  in  Attica,  en  de  naam  van  Co- 
tytto. Dea  impudicitiae ,  bragten  hem  tot  die  vergelgking. 

5)  Ad  taera  quam  multos  effundü.  B.  At  sacra  quam  multo  perfudit. 

6)  J^hia  certarent  vel  Nemeaea  viros.  B.  Pi/thia  cantarent  vel  Neme^ 
rea  viros.    Met  een  X- 

7)  BMbeis  horrenda  quadrigis.  B.  Jtoseis.  De  geheele  plaats  is  eene  al 
te  vrije  navolging  van  Ovid-Metam.  VI,  428,  „non  pronuba  Jono.  Non 
Hymenaeos  adest  non  illi  gratia  lecto.  Eamenides  tenaere  faces."  en 
Metam.  IV.  481.  Tisiphone  madefactam  sanguine  sumit  Importnna  fa- 
eem:  flnidoqne  cruore  rnbentem  Indoitor  pallam/' 
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Oradivus  bigis  quam  comitatur  equis. 
Eumenidumque  cohors  solio  Plutonis  ab  imo 

Excita  consequiiair,  quae  sacra  turbet  Ate.  *) 
Metropolim  hic  cemas  centum  de  litore  passus, 

Dixerunt  Nardam,  qua  ratione,  latet. 
Sed  qnondam  proprior  pelago  siia,  fronte  serena 

Dum  fortuna  fuit  resque  secunda  domi. 
ültraiectinus  quam  evertit  praesul  ab  Arklo, 

Yicina  heu  nimium ')  marte  fiirente  truci. 
Nunc  monachdm  domus  est,  veteris  quae  nomina  servat 

Oppiduli,  ut  stabile  est  perpetuumque  nihil. 
Hic  procul  e  portis  potis  es  spectare  trahentes 

Eetia  piscantes,  retia  rara,  mari. 
Occiduo  hic  magnas  redeuntes  gurgite  puppes, 

Quas  et  ab  Eois  Biga  remittit  aquis  "). 
Si  mores  hominum,  studium  qnod  et  utile  quaeris, 

Gens  bello  nata  est,  ingenioque  feroz. 
Lanifici  studio  totum  celebrata  per  orbem, 

Nee  minus  impigri  pascua  agrosque  colunt. 
Bura  colunt,  agrosque  serunt,  magnique  laboris 

G-ens  patiens,  nullum  ferre  gravatur  onus. 
Sive  opus  *)  aestivos  solis  perferre  calores, 

Frigora  seu  nudo  vertice  dura  pati. 
O  nimium  quondam  concors,  dum  bella  Sicambri 

HoUandis  fiEM^erent  *) ,  cum  magis  esset  amor. 
Nunc  nimium  in  partes  discors  distraota  ruinam 


1)  Turöei  Me.  B.  iners,  *'Am  personificatie  eener  godin,  die  alle  on- 
beil  aanbrengt. 

2)  Fieina  heu  mwUum.  Hortensios  dacbt  aan  Virgilias:  „Bfantna  me 
miserae  nimium  vicina  Cremonae."    B.  haud  nimium, 

8)  Quat  proeui  Eoit  lUga  remiitU  aquit.  De  Watcrlandscbe  steden , 
▼ooral  Hoorn,  deden  veel  bandel  op  de  Oostzee;  op  Ooitland,  gelgk 
men  toen  dikwqls  scbreef. 

4)  Sif9e  oput,  B.  Sive  quis. 

5)  HoUandit  faeerent,  B.  Ooylandis, 
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Musanun  studiis  (turpe!)  ')  habitura  brevi. 
Hoc  nostro  alta  quies,  secessus  et  otia  MubIs 

Finguia  foecundo  sunt  mihi  facta  loco, 
Supra  bis  decimam  et  piimam  *)  mihi  vertitur  aestas, 

Quod  traxi  tenui  hic,  me  miserum!  asse  iugum. 
Ex  quo  triste  iugum  et  sterili  tellure  colendnm 

Verso  trusatilem  non  gravis  aere  molam  *), 


1)  Siudüt  (turpe)  habUura  brem.  B.  laat  de  teekens  der  parenthese 
weg,  wat  de  zin  onverstaanbaar  maakt. 

2)  Supra  bis  deeimam  et  primam.  B.  Supra  bit  decimam  prima.  Hij 
was  te  Naarden  gekomen  in  1644.     Dit  gedicht  is  geschreven  in  1564. 

3)  Verto  trusatilem  non  gravis  aere  molam.  H^  noemt  hier  den  mo- 
len  trusatilis  (verkeerd  trasatilis) ,  elders  pistrinum ,  wat  meer  iu  figonr- 
Igken  zin  voorkomt.  Hij  beklaagde  zich  reeds  in  1561,  dat  hij  zoo  in 
den  molen  moest  loopen.  Lap:  „Pistrini  incipit  cnpere  festidinm,  ut  ipse 
scribit,  Idibns  Febr.  1561."  Mees  heeft  p.  25  de  zaak  zeer  goed  op- 
gehelderd, en  ook  goed  geraden,  dat  Hortensius  dit  in  een  der  voor- 
berigten  van  Aristophanes  zou  gezegd  hebben.  H^  zegt  het  in  de  Voor- 
rede van  de  Ranse,  Utrecht  1561.  Het  thema  van  die  voorrede  is  de 
varietas  in  rerum  natura  et  rebus  humanis:  „confer,"  schrijft  h\j  onder 
andere,  „hnias  nostrae  arbis  eam  religionem,  qnae  olim  patrnm  nostro- 
„rnm  adeoqne  nostra  memoria  fait,  comea,  qoam  none  habemns ,  com- 
»pone  veterem  Rempnblicam,  arbis  statom,  mores,  ritns,  ceremonias, 
„leges,  iadiciorum  formas,  virosqae  adeo  ipsos,  qoi  tam  temporis  rem- 
„pablicam  gerebant,  cam  praesentibns,  difïïcilis  erit  coUatio,  ne  qnid 
«dicam,  vix  vestigiam  veteris  arbis  ezstare.  Qnod  si  reviviscerent  triam 
«ordinam  colamina,  et  praesentia  velnt  in  theatro  contemplarentar,  in- 
«versam  urbem  et  ima  sammis  commatata  clamarent.  Loqaor  hic  de 
«vicibas  reram  humanarnm  tantnm,  non  aatem,  qaasi  vero  ego  vetera 
»illa  nostra  praesentibns  anteponam,  aat  illa  his  praestantiora  faisse 
„iadicem,  sed  at  hoc  ano  domestico  ezemplo  proposito  admoneamnr 
j^fortanae  ac  commutationis  hnmanae.  Qaamqaam  nova  veteribus,  et 
«receatia  antiqais  nt  plarimum  deteriora  esse  solent.  Unde  antiquum 
platina  consnetudine  pro  bono  nsnrpare  receptnm  est.  £t  me  qaoqae 
„iam  dadam  pistrini  inoipit  capere  fastidinm,  ut  optem  aliqnando  tran- 
„qaillam  portam,  ia  qoem  me  recipiam." 

Hg  was  in  dien  tgd  eenigzins  vermoeid  door  't  verklaren  der  dichters 
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Yive,  vale,  atque  altam  precor  ut  tueare  qnietem, 
Mitius  ut  repetas  tandem  aliquando  solum. 


en  de  Divinatio  Cieeronis,  en  wilde  toen  pauUsper  animum  elegantiori 
oHo  oblectare.  Daarom  had  hq  aan  Aristophanes  gewerkt.  De  Voorrede 
is  geschreven  aan  eenen  Henrieui  Buzaeus,  Ordinis  Militiae  EUerosoli- 
mitanae  et  Mandatori  in  Ingen,  en  er  staat  onder:  Idib.  Febr.  a.  LXI. 
Het  nit  die  Voorrede  overgenomene  doet  ons  Hortensius  kennen  als 
een  man  van  vooruitgang.  Hij  dacht  meer,  als  h^'  schreef.  De  Voor- 
rede van  den  Plntns  van  Aristophanes  is  zeer  belangrijk,  wat  z\jn  levens- 
loop betreft.  Melchior  Adami  noemt  die  ook  als  bron  voor  zgn  Vita 
Hortensii,  en  heeft  er  alles  nit  geput. 


NALEZINGEN  EN  BIJVOEGSELS 

OP 

de  Opkomst  en   Ondergang  der  Stad   Naarden 

VAN 

HORTBNSIUS, 


Bladz.  55.   2>e  oude  stad   Naarden  is  in  den  beginne  gestieht 
door  Keizer  Otto  L 

Deze  stichting  zou  dan  hebben  plaats  gehad  na  936,  het 
begin  der  regeering  van  dezen  Keizer,  maar  vóór  968,  daar 
in  dit  jaar  reeds  van  Nardinclant  gewaagd  wordt. 

Met  de  overlevering  deswegens  kan  in  verband  worden 
gebracht  het  wapen  der  stad:  een  dubbele  arend;  de  op- 
hef, waarmede  in  de  Naarder  Privilegieboeken  van  dezen 
Keizer  gesproken  wordt,  en  de  vermelding,  in  geschied- 
kundige aanteekeningen ,  dat  de  Duitsche  Keizers  hier 
krggsvolk  zouden  gelegerd  hebben. 

NardinCj  dat  van  toen  aan  als  eene  stad  schjnt  aange- 
merict  te  z^n,  was  de  hoofdplaats  van  een  dingspil  of  gouw. 
Deze  landen  namelijk  waren  vóór  de  onderwerping  aan  Ei- 
rel  den  Ghroote  in  gouwen  verdeeld.  Een  veel  ruimer 


verloop  dan  tusschen  936  en  968  is  waarschynl^k  aan  te 
nemen,  eer  de  geheele  omtrek  zich  naar  die  plaats  zag 
genoemd. 

Die  er  zich  het  eerst  vestigden,  waren  Friezen:  de  lig- 
ging, de  namen  der  dorpen,  de  afw^king  van  de  Saksische 
markeninrichtingen;  het  bestaan  oudtijds  alhier  van  het 
Aesdomsregt  en  andere  eigenaardigheden,  vermeld  in  het 
verslag  over  de  gebruikrechten  in  Gk>oiland,  pleiten  voor 
die  Friesche  afkomst.  Vooral  na  de  groote  uitbreiding  der 
Zuiderzee  zal  de  bevolking  der  meest  westelijk  gelegen 
Saksische  gouwen,  de  Veluwe  en  Eemland,  merkel^ken 
invloed  op  Naardincland  hebben  uitgeoefend. 

Nardinc  ook  Nerdinc,  is  naar  m^  voorkomt,  volgens  de 
minst  gezochte  afleiding,  de  gerichtsplaats,  gedingplaats 
van  Ner;  even  als  Blaricum,  de  hoeve  van  Blarik;  Hil- 
versum, de  hoeve  van  Hilbert;  naar  de  gewoonte  der 
Friezen  om  namen  van  plaatsen  aan  die  van  personen  te 
ontleenén.  Men  kan  de  Oudhoogd.  eigennamen  Neribert 
NeriUein  vergeleken.  Eenige  opmerking  verdient,  dat  de 
naam  van  N0r  in  eene  overoud  Gooisch  volksverhaal  ge- 
noemd wordt. 

Als  een  voorpost  van  het  Bisschoppelijk  Utrecht  tegen 
de  Frieeen  in  den  omtrek,  was  Naarden  in  de  x  eeuw 
gunstig  gelegen,  en  kan  deze  plaats  de  kosten  der  ver- 
sterking of  bevestiging  door  Keizer  Otto  wel  waardig  z^n 
geacht. 

Bladz.  56.  De  plaaU  behoudt  ook  tAoMS  nog  den  naam  wm 
Oud'Naarden. 

Het  is  opmerkel^k,  dat  er  b^na  niets  bekend  is  omtrent 
den  toestand  van  Oud' Naarden  v6ör  de  verwoesting,  en  vol- 
strekt niets  omtrent  deze  verwoesting  zelve. 

Gedurende  de  drie  eeuwen  van  het  kloosterlgk  beheer 
(968 — 1280)  heeft  Naarden  met  Nardincland  op  zich  zelve 
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gestaan,  en  is  weinig  gemengd  geweest  in  hetgeen  daar- 
omstreeks  gebeurde.  Hierin  ligt  zeker  eene  der  redenen 
?an  het  sw^gen  der  vroege  oorkonden  ten  aanzien  van 
den  staat  der  oude  stad. 

Van  1280  tot  1350,  of  van  de  overdracht  aan  Holland 
tot  den  ondergang ,  z^n  slechts  zeventig  jaren.  De  Naar- 
ders  en  Nardinclanders  komen  in  dit  t^'dperk  slechts  eens 
voor  in  'slands  Historie,  en  wel  bg  hunne  opkomst  in 
massa  tot  hulp  van  hunnen  nog  nieuwen  landsheer  Floris  Y. 

Uit  de  Oharterboeken  van  vóór  dien  tijd,  bl^kt  alleen 
van  de  inmenging  in  het  gezag  der  Abdis,  die  Ggsbrecht 
van  Amstel  zich  veroorloofde.  Gedurende  de  laatst  be- 
doelde jaren  is  slechts  een  Privilegie  vermeld,  tot  vestiging 
van  een  vischstapel,  en  een  verbod  aan  de  Goijers,  om 
bgeen  te  komen  zonder  Baljuw  of  Schout. ') 

Landbouw,  veefokkei^,  wolhandel,  lakenbereiding  en 
vischvangst,  waartoe  de  oude  stad  zoozeer  gelegen  was, 
moeten  haar  merkeljk  hebben  doen  bloegen.  Naar  opne- 
mingen b^  zeer  laag  water,  in  1712  en  1728  gedaan,  op 
den  eenigzins  verheven  grond  in  zee,  ten  noorden  van 
den  tuin  der  gewezen  hofstede  Oud-Naarden  bg  Yalkeveen, 
is  de  omtrek  vrij  groot  geweest.  Toen  heefb  men  nog  ge- 
tracht ,  maar  vruchteloos ,  het  ^zeren  hek  of  rooster  op  te 
weiden,  waarvan  Hortensius  spreekt.  De  molen  van  het 
klooster,  mede  door  hem  vermeld,  komt  op  eene  oude 
kaart  voor,  westelijk  van  de  gebouwen. 

Op  de  Koninklgke  Bibliotheek  is  een  exemplaar  van  het 
hoogst  zeldzaam  geworden  werkje:  G.  J.  En^f,  Qoylandia, 
Amstelodami  1621*),  waaraan  het  bericht  omtrent  den  wel- 


1)  Van  Mieris,  Ckartêrboei,  D.  II.  410  en  656. 

2)  Daar  het  hier  te  lande  niet  te  bekomen  was,  verkreeg  ik ,  op  aan- 
wigting  van  den  Heer  Dodt  van  Flensbnrg,  een  afschrift  nit  de  Kon. 
Bibliotheek  te  Londen.  Later  bekwam  de  Bibliotheek  te  's  Hage  toevallig 
een  exempUar  van  dit,  voor  de  kennis  van  het  oude  Oooi  toch  seer  wei- 


B  Cm- Jfivdbi  oüEtleflBd  is.  Het  is  ook 
h^  Soneèon.  fiii  iiiii  ïi  OmOeém.  Onder 
de  nibnek:  Oidftiwdf.  ia  de  SeierL  FiaSbêÊikÊiÊÊÊimi  voor 
1S99.  AsisserdHn.  bi  Tsa  Keeteteaa,  k  een  en  ander  iels 
W^eedar  door  vf  ^adeggdeeM;  aBecm  seea  ik  faier  orer 
de  kuügdraifaade  bemiiLJtiag  laa  Knff ,  sav  héb  oocapron- 
kei|^  La^iL.  ^fr  i»  een  oade  gtad  geveest,  wier  keek* 
^tfitB  en  rj  vaa  mxafffiarane  reikten  tot  de  iiliiiim  Van 
...aOe  kaatea  door  de  voedende  iitiBMiii  en  de  Zmdecaee 
^^aaagerailea  en  tkn»  onder  de  vafeeren  bedohen.  Hier  ie 
„ahfd  gtmtfott  de  eeifne  iinnMiiÏHi,  tw  de  onder  de  gol- 
,Ten  randnrerrwde  kndde  %  Yaa  kier  plackt  jq  door  de 
^.^aabange  tt<eken  Tei^ireid  te  voeden.  Beerenboven  wordt 
^  Tetack  aijgmckaren  vol  bfeengchtatkt  en  lang»  de  mt» 
.gestrekte  kuiten  leiicwiJ:  tervfl  jq  orerrloed  van  wol- 
ydiagende  sckipm  kf«eft,  verd  kav  eckter  van  vene  ifken, 
.nog  voQe  van  groote  vaai^  uwgeaonden.  Tniditboar 
^  Tiack  en  vol  en  in  de  giften  Tin  Melkdragend  vee  en 
«door  kei  pfeegfaer  de  kiaiten  oskaemde,  kkwide  jq 
..gedurende  Tele  jaren «  ook  door  bet  raat^  geadwnk  dea 
„Tredea.    Ieder  boiger  vaa  gehikktg  * 

Bbuk.  59.    Foerit  keeft  Jmm  nm  JfM,  eni. 

Kiet  Jan  van  Arkel,  naar  de  Hoekacke  paii)  beeft  de 
oode  etad  Tervoest,  en  daanMde  baar  eerste  Tjandel^l» 
daad  gepleegd. 

Dat  de  aanlag  te  ütreckt  geaaieed  vced,  Tan  daar  oit- 
ging,  en  gesterkt  verd  door  Stickteck  iijgaiulk,  is  vaar- 
sekfnljk  de  oomak  dat  de  sckold  op  den  BiasdK^  is  ge> 
vorpen,  die,  boezeer  deet^  niet  te  Utredit,  en  niet  de 
boofdaanlegger,  er  echter  de  band  in  kan  bebben  gehad. 


Big  opleremi  verkje  is  hoogdnvesdc.  sobs  oovoituakare  fatjatffc» 
Tcnen. 

1)  Aisbf  ma  ét  fiich.  ritdatipd 
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Het  is  opmerkelijk,  dat  hiervan  niet  in  de  geschiedkun- 
dige werken  van  dien  t^d  gewaagd  wordt.  In  een  MS. 
uit  de  17^  eeuw  vond  ik,  naast  het  gewoon  verhaal  van 
des  boven  vermelden  bisschops  verrasschlng  van  Naarden, 
op  den  kant  aangeteekend :  „dat  Dirk  van  Brederode  en 
„Philips  van  Wassenaer  benevens  de  Hoeksche  partij  de 
„stad  hebben  verdorven."  De  groote  haat  van  Graaf  "Wil- 
lem j^;enB  deze  edelen  laat  zich  daardoor  vooral  verklaren. 

Hendrik  van  Heemskerk ,  destijds  Bailluw  van  Gooiland , 
en  de  Govers  waren  zeer  op  's  Graven  hand.  Die  Bail- 
luw behoorde  ook  onder  de  edelen,  welke  den  2d«i>  Mei 
1350  zich  met  den  Graaf  verbonden. 

De  verwoesting  had  plaats  den  15  Mei  1350,  des  nachts , 
met  lichte  maan  en  bij  verrassching  of  overval ,  hetgeen  uit 
het  nabijgelegen  Utrecht,  en  als  eerst,  geheel  onverwacht 
wapenfeit,  in  dien  binnenlandschen  krijg,  lichtelijk  geschie- 
den kon.  Eeeds  den  l?*^**  derzelfde  maand  verleent  de 
Graaf  het  privilegie  tot  vestiging  der  nieuwe  stad,  die,  ^ 
zegt  hy,  „om  onsentwille  van  onsen  manden  swaerliyk  ver- 
dorft  is";  en  bij  het  evengemeld,  daarop  den  23*^"  Mei  ge- 
volgd verbond,  spreekt  hij  van  de  Hoekschen  onder  de- 
zelfde uitdrukking.  ') 

In  het  stukje  van  Knijff,  hiervoor  aangehaald,  wordt 
wel  van  Arkel  beschuldigd,  doch  ook  de  Hoeksche  party. 

„De  vyand  kwam  in  het  holle  van  den  nacht,  met  snel- 
„len  gang  b^  de  muren.  Hij  overvalt  b^  manenschijn  de 
„wachters,  die  in  slaap  waren.  Wat  is  hier  eerst  te  ver- 
„melden,  de  brand,  of  de  wonden  van  het  overvallen  volk? 
„De  vlam  vliegt  woedend  en  krakend.  Huizen  en  kerken 
„worden  vernield.  De  toren  stort  neer."  Zoo  ver  Dr. 
Enyffl     De  geheele  vernieling  der  stad  en  de  gevaarlijke 


1)  Zie  van  Mieris,  D.  II.  778  en  779.  De  Jooge,  over  de  Hoeksche 
en  Kal>eljaaaw8che  twisten,  en  ket  stukje:  Oud-Naarden",  in  den  Volks- 
almanak voor  1859. 


I^MB£,  ^  m^  't^  at 


dff    OUIli'    fltttfl 


Tigr  zumK: 


dwB**  nm  dl:  Tinuf:  Qfr  fxaat  <fi^ , 
kitiooter,   tiksrii|  wur  óf:  ibhi  ham  «b  ii 

Bkck.  ^.   £»  wrayu  Ar  mtalam  mm  «■ 


vuamasiit:  jmumuÜoi^.    lAii 

^BHoiuib  pimt  iUL.  fint  litttnif  «ene  üibiiie  i 

juoa^aat  gerand,  nm  &ai  uisuiiig)  oar  Seou  in* 

aui^ruiidiet^  mTiUfjimiii  mn  c 

iifimiouvöf:  flk^  ét  ivm, 

beid,  iMDi  éf»  «tttttJüit  QBi 


derTeewsB  «b  ïaiiafrwi,  em  S".  B  ow  it  VtamétiimAit  mm 

Geldenehe  oobc/^fm,  wordi  heu^cok  kkroananiBr  vmktmI, 
en  gebncèt  vx^  voriim  UA  ótjarem  U9&—ISX^ 
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Biads.  69.   Onder  H  opstigt  wm  MeUs  van  Mijnden, 

In  het  Privilegie  van  17  Mei  1350  *) ,  waarb^'  het  stich- 
ten eener  nieuwe  stad  is  toegestaan ,  die  alle  voorrechten 
der  oude  zoude  bezitten,  wordt  gezegd,  dat  de  vestiging 
der  nieuwe  stad  zoude  geschieden  „b^  raede  van  Hendrik 
van  Heemtkerek,  Bailluw  daer  in  den  lande,  de  gerechten 
▼an  Amstelredamme ,  Muden  en  Weesp";  maar  niet  ge- 
waagd van  Jemiliua  va»  Mijnden. 

Z^n  grootvader,  van  donzelfden  naam,  wordt  in  1800 
vermeld,  als  wanneer  het  gericht  van  Ter  Sippe  (nu 
Nieuw  Loosdrecht  of  Z^p)  hem  toebehoorde.  Deze  en  zgn 
zoon.  Wouter  van  Mynden,  vader  van  eerstgemelden  Aemi- 
lius  of  Melis,  erkenden  den  16^»  October  1317  hunne 
goederen  in  leen  te  bezitten ,  van  den  Gbaaf  van  Holland "). 

De  door  Hortensius  bedoelde  Amelis  van  Mijnden  j  Bid- 
der, maakte  op  Pinksteravond  1843,  ten  overstaan  zijner 
vrienden,  Sjmon  van  Teilingen  en  Gijsbrecht  van  Man- 
den ,  z^n  oom ,  „eene  ra  of  ackeiding  tusschen  den  goeden 
luyden  uyt  Gbylant,  aen  de  eene  syde,  ende  hem  en  syne 
luyden  van  die  Loesdrecht ,  aan  die  ander  sijde ")."  In  het 
gevecht  van  1348  streed  hy  met  de  Hollanders  tegen  de 
Stichtschen.  Als  nabij  gevestigd  en  hulpvaardig  leenman 
van  den  Graaf  zal  hij  dezen,  in  zijn  ijver  tot  herbouwiug 
van  Naarden,  gediend  hebben.    H^  overleed  in  1351. 

Tot  aanvulling  van  de  geschiedenis  van  zijn  geslacht 
kan  dienen  het  volgende,  voorkomende  in  de  Naarder 
Privilegieboeken  of  stukken  over  Gooiland  in  M.  S. 
Wouter  van  Mjpden  is  betrokken  in  eene  uitspraak  over 


1)  Van  Mieris,  D.  IT,  779. 

2)  Historie   der  Heeren   van   Mijnden,   acbter   die   der   Heeren  van 
Amstel,  ▼.  Spaen  en  van  Mieris,  Deel  II,  189. 

8)  Naarder   Privilegieboek.    Deze  scheiding   werd   eerst   bekrachtigd 
door  Hertog  Albreoht,  St.  Dionysinsdach  1860. 
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de  scheiding  van  Veen  en  toewgsing  ?an  een  stuk  Veen , 
8  January  1381. 

Onderzaten  van  Wouter  van  Mgnden,  in  de  Zgp,  ma- 
tigen zich  aan  te  graven  in  de  Yeenen  van  den  Bisschop , 
omstreeks  1396. 

Uitspraak  over  de  ^yLandschejding  tusschen  Wouter  van 
Manden  met  die  van  Loesdrecht,  tegen  Naarden  en  de 
Gk)gers,  van  27  Sept.  1415."  In  dit  stuk  wordt  gesproken 
van  een  acker,  waerop  ioen  de  Syper  kerk  stond. 

Budolph  van  Diest,  Postulant  te  Utrecht,  geeft  Yee- 
nen in  pacht  „aan  Melis  van  Manden .  van  de  Vecht ,  bg 
Boelof  Aertsoens  Slujs^  totten  Gk)yerbos:  St.  Michiels- 
dag  1432."  Langs  deze  gronden  werd  in  1465  eene  schei- 
ding gegraven,  waarsch^nlijk  verlenging  van  de  Weer*). 

Verklaring  afgelegd  omtrent  een  stuk  Veens  voor  Ja- 
cob  van  Aemstel  van  Mynden ,  Schout  te  Loosdrecht  1518. 

Overeenkomst  met  de  buren  van  Oud  Over  en  Loenen , 
door  Christoffel,  bastert  van  Mynden  en  Schout  aldaar, 
omstreeks  1618. 

Uitspraak  van  dedingslieden,  tusschen  W.  Turck  van 
Nyenrode  en  Gijsbert  Sas,  over  erQ>acht  van  den  molen  te 
Hilversum,  waar  b^  als  dedingsman  Jacob  van  Aemstel 
van  Manden  1532. 

Bladz.  60.   Men  toont  nog ,  op  een  veenaeküge  plek  enz. 

Gben  ander  verbluf  kan  hier  bedoeld  worden  dan  Wer- 
nera  hofetedey  ter  plaats  van  de  tegenwoordige  Heerenhui- 
zinge  Drakesteyn,  aan  de  Lage  Fuurêcke.  Behalve  aan  den 
kant  van  de  Eooge  Fuurscke  werd  daar  aan  alle  zyden 
boven  veen  afgegraven. 


1)  Die  Weer  wordt  in  1525  beschreyen  als  hebbende  »waer  sq  de 
Vecht  genaekt,  twee  strengen  maakende  een  swaleffen  staert ,  en  t'eynde 
elck  een  ilnyse,  die  eene  een  Stichtaehe,  de  andere  een  Holltntache." 
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Onder  den  naam  van  Iktrs,  is  de  Vuursche  reeds  be- 
kend in  de  10.  eeuw.  Aldaar  was  gelegen  de  bovenge- 
melde Hofstede,  de  oudste  wellicht  van  den  omtrek.  In 
een  pachtbrief  van  „de  Yuerse  met  veenen  en  anderen  hoe- 
ren toebehooren"  van  1369 ,  wordt  gesproken  „van  de  oude 
„ho&tede  en  van  die  grote  bomen  die  daerinne  staen^'* 
in  een  paohtbrief  van  1362  van  „de  Yuerse  met  eenre 
„ho&tede  die  daerin  gelegen  is  daer  Wamaer  nu  op  ge- 
„timmert  heeft." 

De  schets  is  nog  voorhanden  van  de  gracht;  zoo  als  dier 
in  1598  aanbesteed  werd,  om  te  maken  of  uit  te  diepen 
rondom  de  Huizinge ,  met  bepaling  van  het  slechten  „van 
die  eert  die  vyt  d'oude  en  nyewe  grafte  g^raven  was.'* 
Er  was  dus  toen  al  een  oude  gracht,  waardoor  het  eilandje 
gevormd  werd,  dat  nog  bestaat  en  door  Hortensius  ge- 
noemd wordt  het  eilandje  in  het  veen. 

Het  hierop  staande  oude  huis  komt,  onder  den  naam 
van  Wemera  Bofitede^  eerst  voor  bij  gelegenheid  der  pro- 
cedures over  de  Yeenen  en  Limieten  in  1472,  als  wan- 
neer eenige  getuigen  gerechtel^k  verklaren,  dat  voor  hon- 
derd jaren  Wemerihofdede  een  punt  van  grensscheiding 
was,  dus  omstreeks  1370. 

Warner  ook  Wemer  van  Drakenhorch,  burger  te  Utrecht, 
was  de  bovengenoemde  Wamaer ^  die  in  1359,  nog  onder 
de  benaming  van  de  oude  hofstede,  die  huizinge  en  grond 
pachtte;  die  er  in  1362  op  timmerde ^  ze  uitbreidde,  en 
vele  jaren  bezat,  en^aan  wien  dezelve  dus  in  1370  zeer 
eigenaardig  haren  naam  ontleende,  en  niet,  toen  eerst, 
aan  de  roovergebroeders  van  vroeger  eeuwen. 

Yan  vroeger  eeuwen:  want  hetgeen  Hortensius  hierbg 
aanvoert  van  de  onveiligheid  in  't  Oooi  en  de  zeer  schaarsche 
bevolking,  moet  op  veel  ouder  tyd  toegepast  worden  dan 
het  midden  der  14^  eeuw:  de  oude  stad  waarvan  hij  spreekt, 
bereikte  reeds  te  veel  welvaart  destijds ,  dan  dat  niet  toen 
ook  in  den  omtrek  de  woestheid  van  vroeger  moet  ^ewe- 

Webken  N*.  5.  14 
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ken  zijn.    De  zameningen  of  volksvergaderingen,   in  1326 
aangehaald,  strekken  ook  daarvan  ten  bewgze. 

De  oude  iijdy  van  twee  eeuwen  voordat  Hortensius  leefde , 
waarin  Wemers  Hofstede  dien  naam  verkreeg ,  sch^nt  ver- 
mengd of  verward  met  den  overtmden  l^d,  bedoeld  in  de 
legende  of,  zoo  als  h^  zegt,  alleroudst  vertelsel.  Was  er 
aan  een  persoon  met  name  Ner  te  denken,  dan  zou  men 
dezen  naam  veeleer  in  "Nmi-dmclaiU  terug  kunnen  Vinden. 

Bladz.  60.   Ihen  die  oude  ëtad  alzoo  gestiM  tooê  enz. 

De  oude  geschiedenis  van  Naarden  wordt  door  Hor- 
tensius verhaald  op  z^n  geheugen  af,  niet  na  raadple- 
ging der  bescheiden.  Dat  bl^kt  vooral  hier.  De  oude  stad 
is  naar  zijae  voorstelling  gesticht  door  Otto  I:  dus  in  de 
laatste  helfib  der  tiende,  eeuw.  De  bevestiging  der  gifte 
van  Nardinclant  aan  de  Abdij  te  El  ten  is  geschied  te  Nij- 
megen door  Otto  lU  in  996;  maar  zij,  aan  welke  die  gifbe 
zoude  geschied  zijn  voor  het  Gesticht:  de  Abdisse  Gode- 
linde, ook  Godela  en  Gudela,  komt  eerst  als  zoodanig 
voor  omstreeks  1270  *)«  Eeeds  drie  eeuwen  bgna  behoorde 
deze  landstreek  aan  de  Abd^ ,  ten  tijde  van  Godelinde. 

De  Heeren  van  Amstel  hadden  zich  hier  ingedrongen 
en  gezag  geoefend,  eerst  met  bewilliging,  later  tegen  den 
zin  van  het  kloosterlijk  Bewind  *),  dat  machteloos  was  zich 
tegen  hen  te  doen  gelden ,  en  bijna  geene  voordeelen  meer 
trok  van  deze  afgelegen  bezitting,  terwijl  Graaf  Floris  de 
V,  altijd  gereed  het  Graafschap  Holland  uit  te  breiden, 
en  nu  vooral  om  het  huis  van  Amstel  afbreuk  te  doen, 
door  tusschenkonlst  van  den  IJtrechtschen  Bisschop ,  gaarne 
op  zich  zag  overdragen,  wat  men  te  Elten  toch  voor  de 
Abdij  zag  verloren  gaan. 


1)  Nccrologium  etc.  van  Hoog  Elten. 

2)  Van  Mieris,  Cbarterboek,  Dl.  193. 


axi 

Hierin  is  de  naaste  aanleiding  te  vinden  der  o?erdraclit 
in  1280  van  Nardinclant  aan  Graaf  Eloris,  tegen  eene 
aeér  geringe  rente,  door  Godelinde,  die  b^zonder  bekend 
is  geworden,  niet  door  het  verkrijgen ,  zoo  als  onse  schry- 
ver  zegt,  maar  door  het  afstaan  van  het  genoemde  land. 

Wat  den  naam  van  Ooailand  betreft,  sch^nt  mij  de  af* 
leiding  van  Godelinde  of  Godela  niet  de  ware  te  zijn. 
In  alle  stukken  van  het  klooster  uitgaande  wordt,  nog 
tot  meer  dan  drie  eeuwen  na  den  leeftijd  van  gemelde 
Abdis,  alleen  van  Nardingerlant  gewaagd.  Hier  werd 
deze  béxiaming  in  1305  met  die  van  Gojland  verwisseld 
en  door  Ghojland,  ook  Goland,  vervangen,  sedert  1326. 

De  naam  der  grootere  landstreek ,  waarvan  Nardinclant 
ottdtgds  een  onderdeel  uitmaakte,  was  EutUng-Ooa.  In 
den  uitgang  hiervan:  Oo^  ook  bewaard  in  Ooster-Gt), 
Wester-Go  enz.,  vind  ik,  met  de  meesten,  den  oorsprong 
der  benaming  H  Gooi ,  later  aangevuld  met  land. 

Hierdoor  is  ook  te  verklaren,  waarom  in  de  oude  kep« 
kelijke  verdeeling  het  Dekenschap  van  Gooiland  veel 
uitgestrekter  is,  dan  hetgeen  onder  dien  naam  of  dien 
van  Nardinclant  ooit  is  gerekend  te  behooren. 

Bladc  61^  De  stad  Mmde»  stond  weleer  onder  H  gebied  mn 
kaar  Graven. 

In  de  gifte  van  Keizer  Otto  I  aan  de  kerk  van  St. 
Maarten  te  Utrecht,  van  hetgeen  h^  bg  Aimdhen  bezat, 
met  den  tol,  in  953;  wordt  Muiden  bedoeld.  Tevens  wordt 
gewaagd  van  Graaf  WaJger,  die  aldaar  goederen  van  den 
Keizer  in  leen  bezat. 

Muiden  behoort  tot  de  oudste  plaatsen  aan  de  Vecht. 
De  monden  der  rivieren  gaven  gereede  aanleiding  tot  ne- 
derzetting en  tót  tolheffingé 

Hortensius  vermeldt  alleen  de  verwoesting  door  Bisschop 
Jan  van  Arkel,  in    1356  aangericht;  doch  raeer  dan  v^f 

14» 


212 


maal  word  de  stad  in  brandgestoken.  Zij  behoort  niet 
tot  Gooiland,  maar  stond  met  het  zelve  onder  een  Bail- 
luw ,  die  doorgaande  tevens  was  kastelein  of  bewaarder 
van  het  Muiderslot. 

Bladz.  61.   Dat  ambt  werd  in  onzen  ü^  bekleed  door  Paulus 
van  Loo, 

Het  werkdadig  aandeel  van  dezen  man  in  de  gebeurte- 
nissen van  dezen  tijd,  zijne  afwisselende  lotgevallen  en 
weinig  algemeene  bekendheid,  maken  eenige  b^zondere 
vermelding  niet  overbodig. 

Waarschijnlijk  was  hij  verwant  aan  —  misschien  klein- 
zoon van  --^  Albrecht  van  Loo,  die  in  1525  overleed , 
Advokaat  van  Holland  was,  tevens  Eaad  van  den  Graaf , 
en  zeer  gezien  bij  de  landvoogdes. 

Paulus  van  Loo,  boven  bedoeld,  komt  in  1562  voor  als 
opvolger  van  van  Drunen  in  't  bailluwschap  van  Naarden 
en  Gooiland,  als  Drost  van  Muiden  en  kastelein  van  het 
slot. 

Spoedig  verkreeg  hg  groeten  invloed  in  het  Gooi.  Hij 
was  bemiddelaar  bij  de  onderlinge  verschillen,  en  hielp 
die  beëindigen  b^  den  schaarbrief  van  15G8.  Hierbif, 
wellicht  ook  in  meer  opzichten,  maakte  hij  zich  zeer  ver- 
dienstelijk en  blijkt  het,  dat  hy  den  tact  bezat  om  zich 
bij  een  niet  volgzamen  landaard  bemind  te  maken.  Eeue 
dubbele  schar  ing  op  de  gemeente  werd  aan  zijn  land- 
huis voor  altijd  toegestaan,  op  den  28  September  1570, 
„eeudrachtelijk  door  de  stad  en  dorpen,  om  reëele  dien- 
sten en  weldaden,  den  Poorteren  en  Buyrlujrden  van 
Gojland  gedaan."  Aan  het  klooster  van  Oud-Naarden  al- 
leen wa3  dergelijk  gunstbewijs  vroeger  verleend ,  later  aan 
geen  andere  vaste  bezitting  bij  gifte  of  bij  verkoop  ver- 
bonden. 

Hij  was  later  dezelfde  niet  meer ,  zegt  Hortensius ;  maar 
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hoe  kon   hij  bij  het   opkomen  en   woeden  der  partijen  b^ 
allen  geacht  blijven? 

Welk  een  moeilijk  standpunt  was  het  zijne!  Volgens 
zyn  eed  en  ambtsplicht  de  rust  en  ondergeschiktheid  te 
bewaren  in  zulke  tijden  ! 

Men  verw^te   hem,  dat  hij  meer  deed  dan  het  noodza- 
kelijke ;  dat  hij  koningsgezind  was  en  een  y veraar ,  blijkens 
z^ne  mislukte   poging  om  persoonlijk  Enkhuizen  van  be- 
zetting te  voorzien;  maar  hy  was  vurig  van  geest,  en  men 
yergete   niet,   dat   hij  bij  brief  op  brief  en  alle  mogelijke 
middelen  de  Naardenaars  waarschuwde  voor  het  hen  drei- 
gend  ]ot;   dat  men   nog  in    1577  te  Muiden,   waar  men 
2§n  geheele  gedrag  ook  voor  en  na  de  ramp  van  Naarden 
kende,   bij    het   verdrag   met    Oranje    en  de  Staten,  uit- 
drukkelijk bedong  zijne  continuatie  als  Drost,  en  dat  de 
Prins  zelf  later  zijn   voorspraak  was.     Een  jaar  vóór  het 
verdrag  van  1577  was  hij  „om  seékere  i?mchtm  en  respecten" 
opgelicht  en  op  last  der  Staten  te  Delfb  gevangen  gezet, 
eerst  zeer  streng  en   volstrekt   afgezonderd;  later  echter 
verkreeg  zgne   echtgenoot   „Anna  van  Roucheaux"  verlof 
„om  met  haere  minne ,  jonkwijf  ende  kinderen"  hem*  te 
bezoeken.     Hij  maakte  van  die  meerdere  vrijheid  gebruik 
om  in  oogstmaand  van    1576  te  ontvluchten;  op  lijfstraffe 
werd  verboden   „hem  te   hujrzen  of  te  hoven*',   èn  gebo- 
den  hem   aan   te  brengen.     Mistrouwen   ten  aanzien  van 
zgne  gezindheid,  en  verdenking  moet  toch  alleen  de  oor- 
zaak dezer  behandeling  zijn  geweest.     Ware  het  iets  ont- 
eerends  geweest,  men   zou  niet  begeerd  hebben  hem  in 
1577  weder  als  Drost  en  Bailluw  te  bevestigd  te  zien. 

In  1579 ,  op  een  gevaarlijk  oogenblik  en  bij  eene  zorg- 
vuldige bezetting  van  het  slot  te  Muiden,  werd  hij  als 
kastelein  of  bewaarder  daarvan  ontheven;  doch  hem  het 
Bailluwschap  gelaten  tot  27  December  1580,  als  wanneer 
door  zijne  Excell.  den  Prins  en  do  Staten,  tot  dienst  van 
den  lande  noodig  bevonden  werd,  den  Bailluw  van  Gooi- 
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land  en  alle  andere  officieren  aldaar  van  hunne  dienst  te 
deporteren. 

Achtervolgens  deze  resolutie  en  op  ordre  van  zijne 
Excell.  werd  van  Loo,  den  5  Januarij  1581,  aangesteld 
tot  rekenmeester  bij  de  kamer  van  Holland,  om  te  doen 
biyken,  dat  men  hem  b^  zgn  ontslag  als  Bailluw  niet 
wilde  verkorten  in  eer  en  faam. 

Toen  hij  echter  in  den  herfst  van  'tzelfde  jaar  zich  we* 
der  in  Gooiland,  waar  hy  nog  altijd  zijne  landhoeve  bezat, 
ophield,  en,  zoo  't  sch^nt,  z^'ne  laatstgemelde  betrekking 
had  laten  varen,  werd  aan  hem  en  Pater  Helizeus  het 
langer  verblijf  aldaar  ontzegd.  Dat  echter  al  weder  geen 
bepaalde  feiten  ten  zgnen  laste  bestonden,  en  men  hem 
met  onderscheiding  bleef  behandelen ,  bl^kt  uit  eene  nieuwe 
benoeming  als  Moester  van  de  rekeningen  supemumeKair. 
Eene  poging  in  September  1582  om  werkel^k  op  te  treden 
in  gemelden  post  mislukte.  Sedert  is  mij  niets  verder  vaiv 
hem  voorgekomen,  dan  dat  hy  overleed  in  1608.  In  1609. 
verkocht  zgne  weduwe  de  pachthoeve  Oud-Bussum»^  waar» 
aan  het  vroeger  vermeld  recht  van  scharing  was  verleend. 

Byvoegsel  W.  2  bevat  de  Igst  der  Baüluwen  van  Ctooi- 
land  tot  ea  met  van  Loo. 

Bladz.  61.   Het  gemeene  gebruik  der  tpeitk»  enz. 

Over  de  weiden  wordt  in.  het  breede  gehandeld  in  het 
verslag  over  de  gebruikrechten  in  Gooiland.  Op  het  vrye 
genot  daarvan  berustte  de  geheele  landbouw.  Wat  de 
veenen  hebben  opgeleverd,  het  hooge  veen  namelijk  door 
afgraving  en  delving;  is  eenigzins  op  te  maki^n  uit  de 
waarde  van  vele  duizenden  guldens,,  waarop  het  geschat, 
werd  over  eene  bepaalde,  kleine  streek  lands.  —  Die 
waarde,  en  de  ligging  der  veenachtige  streek  tegen  en 
langs  de  Stichtsche  landen,  gaven  de  naaste  aanleiding 
tot  de  menigvuldige  twisten  en  procedures  over  de  limie- 
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ten,  tusBchoD  het  Sticht  en  Gooiland.  Al«  bloote  heide- 
velden waren  de  gronden  langs  die  grenzen  niet  zooveel 
twist,  strijd  en  kosten  waard  geweest;  wel  ab  hooge 
Veengronden,  waaruit  zij  bestonden.  Veenen  en  Limieten 
vindt  men  daarom  als  woorden  van  dezelfde  beteekenis, 
dikwijls  verwisseld. 

Wy  komen  op  deze  twisten  later  terug.  Bijvoegsel  K"*.  1. 

Er  moest  bij  zulke  voorrechten,  —  by  dat  van  de  ge- 
meene  beweiding,  veendelving  en  houthak;  toen  overal 
in  den  omtrek  dat  gemeen  gebruik  zeer  beperkt  of  in  bij- 
zonderen eigendom  opgelost  was;  —  groote  toevloed  van 
bevolking  ontstaan ,  vooral  te  Naarden ,  alwaar  de  poorters , 
ook  de  nieuw  ingekomenen ,  zich  veelal  het  recht  tot  me- 
d^ebruik  toekenden.  Philips  van  Bourgondie  gewaagt  van 
de  bevolking  aldaar  als  gedeeltelijk  bestaande  uit  een  tal 
van  vreemden,  die  zich  daar  dagel^ks  neerzetten.  Ook 
naar  de  dorpen  heelt  het  voordeel,  aan  de  gebruikrechten 
verbonden,  en  het  niet  bestaan  van  de  in  de  omgelegen 
streken  gewone  tienden,  velen  uitgelokt,  totdat  daardoor 
die  aansluiting  der  ingeboren  Govers  tot  stand  kwam ;  dat 
onderscheiden  en  beschryven  der  oude  geslachten,  en  dat 
ontzeggen  van  alle  medegebruik  aan  vreemden  en  nieuwe 
bewoners,  waardoor  het  voor  de  laatsten  op  de  meeste 
dorpen  ondoenlgk  werd,  er  het  boerenbedrijf  uit  te  oefenen. 

Hiervan  ook  is  het  gevolg ,  dat  de  afkomelingen  van  den 
ouden  volksstam  sedert  vijf  eeuwen  nog  zyn  na  te  gaan, 
hetgeen  wei  tot  de  zeldzaamheden  in  ons  vaderland  zal 
behooren. 

Hoe,  bij  de  eerste  nederzettingen,  op  de  vruchtbaarheid 
van  den  grond,  waarvan  Hortensius  spreekt,  acht  is  ge- 
geven; blijkt  uit  den  naasten  omtrek  van  de  kom  van  het 
oudste  dorp  Laren,  die  nog  het  beste  bouwland  oplevert 
van  het  Gooi;  en  uit  de  kleine  streek  van  den  Ouden 
Eng  te  Hilversum,  tot  den  vruchtbaarsten  grond  aldaar 
behoorende. 
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Bladz.  61  en  62.  Daarb^  ktoam  het  voordeel ,  dat  de  zee  kon 
opleveren^  overvloed  van  liotU  uit  M  nO' 
burig  boteh  en  vrijheid  van  jogt  enz. 

Voor  handel  en  scheepvaart  is  van  de  nab^heid  der  zee 
door  de  oude,  —  nader  daaraan  gelegen  —  stad,  meer 
party  getrokken,  dan  door  het  nieuwe  Naaoden.  De  vis- 
schery,  die  er  tydens  het  privilegie  van  den  oitsluitenden 
opslag  van  visch,  tusschen  Muiden  en  Kampen,  bloeide, 
—  en  die  vervolgens  de  voordeeligste  opbrengst  aan  het 
klooster  van  Oud' Naarden  leverde;  —  heeft  zich  later  naar 
Huizen  verplaatst,  en  is  in  dien  omtrek  altgd  een  be- 
langryke  tak  van  bestaan  gebleven. 

Van  den  houthak  in  't  Goijerbosch  gewagen  wg  later 
(Byvoegsel  N*.  d);  maar  hier  spreken  w^  van  de  jacht,  als 
in  verband  staande  met  de  Waranden  ^  waarvan  in  de  stuk- 
ken en  onderhandelingen,  Gooiland  betreffende,  zoo  vaak 
melding  gemaakt  wordt. 

Hortensius  gewaagt  van  vrije  jacht.  Wat  men  omtrent 
het  wild  en  de  jacht  vóór  1572  vermeld  vindt,  bepaalt 
zich  tot  hetgeen  voorkomt  in  het  privilegie  van  Her- 
tog Albrecht  van  Beijeren  van  18  Maart  1387  en  1388 '), 
waarbg  beslist  wordt,  dat  niet  b$  schepenen»  „maer  met 
syner  heerljckheit ,  soude  berecht  worden  die  miedede  aam 
eyner  konynen  in  Oooiland,**  Jan  van  Beijeren,  in  een  pri- 
vilegie van  1411  aan  die  van  Naarden,  gewaagt  van  „mis- 
daden aen  onse  wilt  en  wildernissen."  Philips  van  Bour- 
gondie  noemt  de  veenen  tusschen  't  Gooi  en  't  Sticht  „den 
Wiltvang,  uit  cause  syner  heeriyckheit ,  hem  toebehoo- 
rende",  en  in  het  vonnis  van  den  Hoogen  Baad  van  Me- 
chelen,  van  1474,  worden,  onder  anderen,  aan  die  van 
Gooiland  afgestaan  „om  daervan  te  genjeten  ende  te  ge- 
„bruycken,   de  heyen,   waranden  en  wildernissen,  zonder 


1)  Vau  Mieris,  D.  Hl.  484. 
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^te  raeken  off  hem  t'  onderwynden  in  den  jacht  van  den 
9,kongnen  ende  andere  wilde  beesten." 

Geurende  de  grafelijke  tijden  is  het  voorbehoud  van 
uitsluitende  jacht,  —  waarbij  die  op  de  kon^'nen  inzonder- 
heid in  aanmerking  komt  — ,  alleen  toegepast  op  *«  Graven 
warande^  afgezonderd  van  het  algemeene  jachtveld,  zoo  als 
de  Graven  ook  bij  Haarlem  in  de  duinen  bezaten,  en  die 
Chraaf  Willem  van  Henegouwen  aan  heer  Dirk  van  Bre- 
derode  gaf  „ten  gebruke,  toten  zinen  live,  en  te  verwa- 
„ren  alsser  toe  beheert  waerby  dat  si  wel  bevryet  is ;  ende 
„wt  der  toarande  sullen  wi  ende  onse  lieve  ghesellinne, 
„die  Gravinne ,  onse  behoefte  van  coninen  hebben ,  welken 
„tijden  dat  w^'  's  begheren."  *)  Zoo  had  het  ook  de  Kei- 
zerl^ke  Majesteit,  als  Heer  van  Utrecht,  „belieft  sekere 
„plaetse,  in  de  Amersfoertsche  heyde,  met  groote  costen, 
„tot  eotiynm  warande  te  doen  maken,  ende  mit  conyoon 
„te  bepoeten."  *) 

Yeeltyds  werden  die  gronden  omrasterd,  bevroed  (d.  i. 
met  \Tedingen  of  omtuiningen  afgezet),  ook  om  schapen- 
weide en  afgraving  te  keeren.  Die  omrastering  heeft  in 
GkKnland  eerst  later  plaats  gehad,  nadat  de  waranden 
door  Hubrecht  Boni&cius  in  kaart  waren  gebracht,  en 
eene  verpachting  volgde,  die  inhield  dat  z^*  bij  het  einde 
dor  pacht  „wel  gepopuleert"  moeten  opgeleverd  worden, 
tot  groote  schade  voor  den  landbouwer,  wiens  akkers  nabij 
gelegen  waren.  *) 

Door  mlivang^  hiervoor  genoemd,  schijnt  zekere  lage 
grond  bedoeld  te  zijn,  zuid-westwaards  van  het  Go^erbosch, 
of  van  de  plaats ,  „de  leghe ,  dair  men  de  valeken  plag  te 
vanghen**,  geheeten.  Onder  dezen  naam  van  wiltvang  is  een 


1)  Van  Mieris.  D.  II.  667. 

2)  üirechische  Pfacaaibaet,  D.  II.  882. 

3)  Op  de  kaart  van  Gooiland,  bij  Ottens  uitgegeven,  zijn  de  waran- 
den aangewezen,  doch  met  afwijking  van  de  oude  kaart  van  Bonifacins. 
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IfiL  ML  IM  Kaptttd 

éiek  SOL  II II II  ifiii  vxa.  «nso.  Bo^iur  tbl  Goobh 
hriLLMiLJ^agiag  vaz&  een  Gaat  t3&  Fgpawa^  ais  S«dkm- 
der  Tao.  HisiLsui:  vaarvxzr  iü  jc  i»  JgT?:Éfg  étf  •  vsb  vege 
ée  GraB^fhesd,  «f  éat  ^^«kl  aoBepcasü  wag.^wwlt;  mao 
ais  ^!t  o«x  in  de  ovmm^  9evaa«i  vuidi^  «a»  iviiÉ  co 


t^éen  af  di?  Heex^m  vaa  ^jesnce  ^^as  hmirm  ap- 
;,feme  o^  Gcftr  Bonek  acèon.  siipKdu  sntfi  paiéea, 
yiKl  ■Értaem^  net^  5rettaL,  ak  \  bes.  biti^id  kee^,  «»  Twia 
^jBset  honden,  dcor  aL  GortanttC.  rasceiick  e& 

OfoigeB»  13  de  jaeiii  descfi^  uiigieoefiad 
^■■dffii  eiJTandedogpeit: — Ae Srigayrs bcweméHiy  door 
ken  OL  'ttiJBTit'ty  m  baaltttn  lafier^  cos  uanm^  iÊÊÊPom 
onder  anderen  aan.  lue  Prij»  ViMnBn>  zeif  kad  jeeaegd: 
jydaft  de  jaeiK  in  'kGom  toeèwam  aaa  yaarémm  d^  i'wjrfg 
f«»  ^aym."  In  Jrk^and  vaa  ook  aaar  ^ebeu&  «i  ctckft, 
de  jmAÈ  i«Qr  de  kndaafeen  ti^«  en  de  burgers  van  Aaier»> 
füort  beriepen  lieh  op  geü^k  ceekc.  buifeen  de  waranden.  *) 

Uit  de  benamen 'jen  ^sn  fTn/ytamitr^  b^  Hniim  Pk^ 
btrfe»^  b§  "sGrsre^d*  ^o^j^nnm^^  na  *t  HÜT«r»UMeiie 
boaek.  bg  de  Vaursebe:  is  op  te  mnken^  liati  in  t  Goot  de 
wolven  oudsgde  niet  leidaaam  waren.  Waafscblnlgk  i^  wt 
gedorende  de  troebelen  der  1^  eeuw  nog  toegenofnen 


I  •  VerimntlciiaOTn  Pm  acoicndo  enz.  — >  D.  IL  STa :  C2r.  Pfucamiiaei, 
ter  laatjt  aangehaalde  piaatac .  ea  ■itapraak  ^raa  WiUui  HixtD^  van  Gairv» 
10  qnestien  toschen  «lea  Siaaehm^  van  VUsBbt  ta  Baroai.  van  Aanv 
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men  mag  het  gissen  uit  de  wolvenjachten ,  op  het  einde 
dier  eeuw  zoo  algemeen  in  dezen  omtrek  en  zoo  krachtig 
georganiseerd.  Van  Woerden  en  vooral  van  de  Vecht  af 
oostel^k  tot  de  Veluwe  en  tot  boven  Amerongen  strek- 
ten zich  die  jachten  uit,  en  nog  zeer  lang  zijn  te  Loenen 
de  netten  bewaard,  die  toen  moesten  aangeschaft  en  in 
de  kerken  der  aangewezen  dorpen  gereed  gehouden  wor- 
den, om  te  dienen  bij  het  opkomen  en  gezamenlijk  op- 
trekken ter  wolvenjacht  van  alle  geschikte  manschappen, 
onder  hunne  rotmeesters  verdeeld,  en  van  lijftocht  voor 
eenige  dagen  voorzien.  ^)  Men  is  er  toen  in  geslaagd ,  deze 
dieren  geheel  te  verdrgven.  De  laatste  sporen  er  van  in  de 
Provincie  Holland  z^n  echter  in  dit  gedeelte  gebleven. 

Bladz.  62.    De  dorpen  waren  va»  den  beginne  af  zea  in  getaU 

iteeds  zeer  vroeg  is  de  hooge  grond  van  't  Gooi  bewoon^ 
geweest.  De  graf  heuvelen,  de  Hilversumsche  vuurhaarden 
vooral,  duiden  eene  bevolking  en  bewoning  aan  van  zoo 
hooge  oudheid  als  schaars  elders  in  Nederland.  Lang  voor 
de  10^  eeuw  bestonden  naar  alle  waarschijniykheid  reeds 
al  de  Gooische  dorpen,  alleen  het  van  veel  later  tijden 
oorsprpnkelijke  's  Gravenland  uitgezonderd.  De  namen  dier 
dorpen,  omgeven  door  zoodanige  plaatsen,  als  w:elker  be- 
namingen een'  veel  lateren  t^'d  aanwyzen:  Hilversum,  Bla- 
ricom,  Bussum  in  onderscheiding  van  Eemnes ,  Maartens- 
dp;,  Loosdrecht,  Kortenhoef  enz.  bevestigen  die  vroege 
stichting.  Huizen  werd  eertgds  Huizum  geschreven,  ook 
Husen. 

Die  Gooische  dorpen  bestonden  eerst  als  meer  of  min- 
der uitgebreide  buurtschappen :  enkele  groote  boeren  erven 
of  hoeven,  omgeven  van  arbeiderswoningen.  De  streek  te 


1)  JUr.   Ptacaathoek,    II.   413;   MS.   oanlcekcningen    betreffende  Kro- 
nenburg. 


jhf  hoeft  no^  JtÜer 


gpweaea,  waarytiyilgk  itt.  jmler  iesi  Tiaam  rast  ftten- 
knd  3og  IieiceTiiI:   nis  «^  inkomsifim  wsirrst.   giet  mg 

«gea  ^MCoor  kaa  T^jorzLeii  vorden.  ten  maie  eene  afinn- 
^eri^ka  Piradiie  se  ▼nniea.  SLm  ifier^c  ü»  ie  kerk  ge- 
boavi 

T«  Hniaeii  bad  £t  pivca  'm  1M9.  ter  T>imaei^  vaa 
de  ^ilav  baCMBHie  kipeL  as  Sint  TIkwm  «evfi.  w:ar^ 
idi^]^   reedtf  keugmde  laa  de   eersce  iuhft  der  tiem^ 


1     Vjn  M.era.   '^Mri^rt.,  P.  l^.  W^fe.  TU. 


221 

eeuw,  even  ala  van  nog  vroeger  de  kerk,  die  bij  Laren 
op  het  kerkhof  heeft  gestaan  en  aan  Sint  Jan  gewijd  was; 
daar,  na  gemelden  tyd,  toen  Nardinclant  aan  het  kloos- 
ter te  Elten  geschonken  werd,  de  patroon  van  dat  Stift , 
St.  Vitus,  ook  die  is  geworden  van  de  sedert  gestichte 
kerkgebouwen. 

Van  een  Schout  te  Huizen  vind  ik  melding  gemaakt  in 
1421.  Dit  bracht  echter  nog  niet  altijd  mede  het  bestaan 
van  een  eigen  schepenengerecht ,  aan  hetwelk  soms  meer 
dan  een  Schout  verbonden  was. 

Ongestw^feld  is  Laren,  als  dorp,  het  oudste.  Niet  dan 
zeer  oude  plaatsen  dragen  dien  naam.  „Ledige,  onbe- 
bouwde plaats ,  vrye  werde**,  wordt  opgegeven  als  de  betee- 
kenis  van  Laar  *),  en  deze  is  geheel  op  dit  dorp  toepassel^'k. 
Het  stond  soms  aan  het  hoofd  van  de  gemeene  waarsckap 
vau  HUuU  van  Ooylant^  tegenover  de  ètad^  met  haar  afzon- 
derlek bestuur  *),  Vandaar  heeft  het  nog,  schoon  niet 
het  aanzieniykste ,  de  vóórstemming  op  de  vergaderingen 
van  Stad  en  Lande;  vandaar  ook  de  oorsprong  van  een 
oud  liedje ,  dat  vroeger  op  de  kermissen  bij  twist  en  vecht- 
partyen  met  dorpelingen  van  elders  gezongen  werd,  en, 
doelende  op  de  afscheiding  van  de  andere  dorpen,  luidde: 
„Laren  heeft  zgn  recht  verkocht." 
„Fuut,  Laren,  Puut!** 

In  1404  stelden  de  „gemeeite  waarschapslands  van  Galand 
ordre  op  het  scharen." 

By  den  schaarbrief  van  1442  komen  Buurmeesters  voor, 
met  name  „in  de  vier  dorpen  van  Gojlant"  Laren  ^  EU- 
fenmny  ffusen  en  Blarinchem. 

Het  laatstgenoemde  behoorde  in  1617  nog  gerechtel^k 
onder  Laren,  doch  met  een  eigen  schout. 

Ofschoon  in  1474,  by  het  vonnis  van  den  Hoogen  Baad 


1)  IIoeufTt  naamsaitgangen ,  bl.  70. 

2)  Zie  Schaarbrief  van  1404. 


.;iu  i^icciieleii.  ook  uiider  de  dorpen  genoemd^ 
i^juuidoLiij)  modo  zuer  oud :  heeft  Bmmmt  tot  in  onze  i 
j>cdii'iU'lijk  ouder  Huizen,  grootendeds  00^0* 
Ltohuurd.  Om/-,  hi^-  oi'  Grooi-Bmmm  lieeft  uit  niet  maar 
dan  Lweo  tuin/iculijke  liuidüoeven  en  weinige  inmingai 
lK;,iiuiii,  i\uuu:',  JUfiH-,  ot' LtMff'JitiUMM  iB  leer  toegenamim^ 
vnii  ii:jj  gohucbl  i^oue  groote  Bauncfaap,  en  eindeljfc  bet 

llil^T&um  )tf  ül  vi'iM'g  het  meest  toegenomen  in  beval- 
l'iMj»  ^w  VI  rini)|;tMi-  i)o  beste  rergel^king  tusBehen  de 
•l>M|'t  11  IM  Itpl  luulb^i»  opxioht  wordt  aangegeven  b|  den 
"tM'l<u^  m  do  lu'vlo  til'  lu^liMtiiig  van  1533,  toen  de  aantlag 
l—lr-ti    \*u»v  Hil>vi^'flium  lUft  Ü,   Huizen  75  £,  Larm  M 

lii.u  U.aoi  \4u  ^•^^uu^vd,  llortog  van  Gelder,  T§f  JMr 
i.iir^ti  f-Wiu  l\i\\\\U\'\\ixUi\\^  hiuf  ovor  't  Gooi,  moest  Hfl- 
•  i..itin   (Ui\i;ru  LiWw,  i.ui'im  i7H,  Hlaricum  445,  Bussum 

|i..  ^ti.uin  u|i]u'i*Nluk.tü  LuuaUaml  bjj  do  verdeeling  der 
i...i.(il.uiiliai  >ui>i-  ilo  ujt'tumdo  t^ouw,  aau  Hilversum  toe- 
..1.11,  iiau  uaii  lU'-  liuitiuu  ^oiuMOiitmi ;  bewijst  dat  toen 
iit.ili  I41 1  .uUiiilflyk  liiud,  dut  tot  ^roudblag:  der  verdee- 
iiii,^  Li.Ki'  aitUai'  Kut  uil^^o6iL'ok.>ito  wa:^,  terwijl  de  ont- 
,  iiiiiin;;i  ii    Ui    iU>   ^i'.^iio.udo  oouw  ook  daar  het  aaumerke- 

lyit.ilii    \wirrii. 

Iw  nariu,  lilykiJUb  hot  vorouötiUMulo ,  niet  in  den  he- 
t.iiiiii.  /.ia,  iiiuui*  V  lor  dorpen;  later  werd  Bussum  het  vijfde. 
<i.ii  (Il  11  luiidbuuw  on  do  ontwikkeling  der  dorpen  bevat 
l  i).ui  l^.iil   N '.  5  uioer  bijzouderhedou. 

I  Huil/.    üÜ.    .  iani/aakde  (icn  oorsprong  en  den  aamcas  van  het  kloot- 
ter.     Zie  over  het  klooster  Bijvoegsel   N*.  4. 

lllaiU,  iiö     hUuMck&n  i/iit(f  het  fdel  den  bloei  (kr  dorpen  steedê 
cuoruit,     Zi(»  Bijvoegsel  N°.  5. 
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Bli^.  BS.  Ze  durfden  de  wapenen  van  Karelf  Hertog  tan 
Gelderland^  trotseren, 

Hortensius  geeft  hier  alleen  oenige  trekken  aan  uit  de 
Utrechlsche  en  Geldersche  oorlogen  in  de  15«  en  de  \Q^ 
eeuw.  In  de  Bijvoegsels  (N"*.  6)  wordt  het  yoorgevallene, 
daartoe  betrekking  hebbende,  breeder  vermeld.  Het  blijkt 
daaruit,  hoe  herhaaldelijk  de  ligging  van  de  stad  en  van 
den  omtrek  tot  krijgs-  en  strooptochten  aanleiding  gaf,  en 
er  is  uit  op  te  maken,  wat  beide  daarbij  hebben  geleden. 

Bladz.  68  en  69.  Wanneer  die  van  Utrecht  mttogen  om  turf 
mt  de  veenen  te  voeren,  of  in  H  Gooi  te  plunde^ 
ren  enz. 

Kleine  gevechten  tusschen  de  Gooijers  en  hunne  Sticht* 
ache  naburen  over  het  turfdelven  en  de  schapenweide 
hadden  gedurig  plaats.  Daarvan  blijkt  in  Byvoegsel  1. 
^Verschillen  over  de  Veenen  of  Limieten."  Een  uittrek 
of  optocht  der  Naardeuaars  tegen  de  Muidenaars,  in 
1464 ,  is  verhaald  in  het  verslag  over  de  gebruikrechten , 
bladz.  33.  Dat  zij  bij  een  Privilegie  van  Hertog  Jan  van 
Beijeren  in  1468  gemachtigd  werden  om  allen ,  die  zy  van 
buiten  in  zyne  of  hunne  veenen  vonden,  te  vangen  en 
by  verzet  te  verwonden  of  te  dooden,  zonder  misdoen, 
was  niet  geschikt  om  den  kregelen  aart  der  Gooijers  te 
verzachten. 

In  de  ütrechtsche  oorlogen  had  het  Gooi  veel  te  lyden. 
Aan  Hilversum  werd  het  Privilegie  van  een  eigen  gerecht 
in  1423  gegeven,  om  groote  schade  in  den  laatsten  oorlog 
met  (Jtrecht  geleden.  De  gevechten  in  1348  en  1356 ; 
in  de  15°  en  't  begin  der  16*^  eeuw,  zoo  ver  Gooiland  en 
Naarden  bijzonder  daarbij  betrokken  waren ,  worden  vermeld 
Bijvoegsel  !N\  6. 
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Bladz.  G9  en  70.    Meu  graaft   er   ileenm  van   onlzaggéliikem 
omvang. 

Van  het  graden  der  geweldig  groote  steenen  gewaagt 
Hortensios  ook  in  het  dese  Nalezingen  voora%aand  ge- 
dicht. Hy  spreekt  van  gevaarten,  opgericht  onder  den 
grond,  piramidesgewys.  leta  dergelyks  is  voor  ettelyke 
jaren  gevonden  op  den  zwarten  berg  bg  Hilveroord,  op 
zeven  ellen  diepte  van  de  kroin  des  heuvels :  eene  ope^i- 
stapeling  van  zware  keyen,  met  veel  moeite  opgetrokken. 

Een  steen  van  blaauwachtig  graniet  werd  op  eenigen 
afstand  van  daar  bezuiden  de  Oooijer  gracht  gevonden, 
waarvan  de  zwaarte  berekend  werd  op  ruim  30000  oude 
ponden. 

Somtyds  werden  deze  groote  steenen  als  Limieten  ge- 
bruikt; vandaar  „de  hoek  by  de  drie  steenen**  op  de 
plaats,  waar  vroeger  de  uiterste  boom  stond  van  't  Gk>oische 
bosch  en  nog  de  Oooyer  gracht,  van  West  tot  Oost,  eene 
noordelijke  richting  neemt,  naby  de  Lage  Yuursche.  Eene 
groote  kei  met  blykbare  sporen  van  inboring  ligt  nog 
op  een  kenne]yk  punt  van  scheiding  tusschen  Laren  en 
Hilversum  op  Aertgensberg ,  vermeld  in  eene  banscbeiding 
tusschen  evengemelde  gemeenten  van  1427. 

Over  een  grooten  steen  tot  scheiding  tussclien  Oooiland 
en  't  Sticht,  nabij  de  plaats  waar  bovengemelde  geweldig 
groote  steen  gevonden  is ,  en  die  bij  verschil  over  de  gren- 
zen met  eene  slede  verplaatst  en  weder  teruggebracht 
werd,  ontstond  in  1600  merkelyk  verschil  en  procedure. 

Na  den  bekenden  grooten  steen  aan  de  Yuursche ,  door 
Scheltema  beschreven ,  is  meest  merkwaardig  de  hoop  stee- 
nen, waaronder  een  van  zeer  vreemden  vorm,  bewerkt  zoo 
't  schijnt ;  voor  een  twintigtal  jaren  opgegraven  en  nog 
bijeen  gelegen ,  benoorden  Trompenberg  onder  Hilversum. 
In  dezelfde  gemeente  op  Lindenheuvel ,  tegenover  Heuvel- 
hoeve ,  ligt  eene  keisteen  in  grootte  dien  van  de  Yuursche 
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evenarende.  De  vuurhaarden,  onder  den  naam  van  Hil- 
versumsche  oudheden  hiervoor  aangehaald,  bestonden  alle 
uit  steenen  van  veel  kleiner  omvang,  dan  de  boven  be- 
doelde. 

Bladz.  70.   Hei  gtoene  heidekrvid  toordt  afgemaaid  ^   onder  de 
9ehapen  gestrooid  enz. 

In  tegenstelling  met  hetgeen  de  heer  Peerlkamp  ver- 
taalt  en  aanteekent,  zoude  ik  achten ,  dat  hier  niet  heide- 
kruid  bedoeld  wordt,  maar  plaggen  behoort  te  worden  ge- 
lezen: deze ) worden  tot  strooijing  gebruikt;  de  heide  zelve, 
de  lange  heide,  tot  het  maken  van  bezems.  De  plaggen 
worden  ook  niet  afgestoken ,  maar  afgeslagen ,  hetgeen  meer 
van  maaien ,  dan  van  afsteken  heeft.  Dit  geschiedt  om  zoo 
weinig  mogel^k  te  ontgronden.  In  de  oude  bescheiden 
wordt  dan  ook  van  plaggen  maaijen  gesproken. 

De  schapenmest,  met  die  plaggen  vermengd,  is  het  minst 
kostbaar  te  verkrijgen  iu  de  heidestreken.  Hierin,  meer 
dan  in  de  bijzondere  geschiktheid  voor  de  vruchtbaarma- 
king  der  gronden,  zal  wel  de  oorzaak  te  zoeken  zijn  van 
het  meerder  gebruik  derzelve. 

In  Laren  en  Hilversum  mocht  men  schapen  houden , 
niet  elders  in  Gooiland.  Dit  was  bepaald  b^'  den  schaar- 
brief  of  het  reglement  op  de  heiden  en  weiden,  in  1442 
vastgesteld  voor  75  jaar.  Toen  die  verstreken  waren,  in 
1516,  kwam  men  te  Naarden  daartegen  in  verzet,  en  nu 
volgden  de  Processen ,  waarvan  Hortensius  later  gewaagt , 
van  1517  tot  1520.  Het  voorrecht  was  waarschijnlijk  ver- 
leend om  het  minder  genot,  dat  Hilversum  en  Laren  van 
de  groene  weiden  konden  trekken  door  meerdere  afgele- 
genheid. Men  beweerde  daar,  reeds  voor  meer  dan  200 
jaren,  zich  van  de  schapenteelt  en  schapen  weide  te  hebben 
geneerd,  en  de  herhaalde  Processen,  ook  tegen  de  andere 
dorpen  van  't  Ghxn ,  werden  gewonnen. 

Webkbn  N».  6.  16 
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Bladz.  70.   De  grenzen  siin  bepaald  door  kleine  aarden  dijkje». 

Er  zyn  nog  bekend  enge  dijken ,  grenxen  van  de  oude  en 
latere  engen ,  of  bebouwde  velden.  Hier  wordt  gedoeld  op 
dijkjes  in  de  heide,  en  hetgeen  daarvan  aanwezig  is, 
Bchynt  niet  te  hebben  kunnen  dienen  tot  'eenige  grens 
van  schapenweide.  De  Tumuli,  G^rmaansche  grafheu- 
vels,  liggen  van  de  kom  der  dorpen  vervr^derd,  na  genoeg 
op  derzelver  limieten  in  de  heide,  tusschen  Hilversum  en 
Laren.  Eerst  in  1830  zyn  dezelve  opgegraven.  Horten- 
sius  schynt  met  de  bestemming  dezer  kleine  hoogten  niet 
bekend  te  zyn  geweest,  en  ik  vermoede,  dat  hy  deze  be- 
doeld heeft  met  zyn  aggestis  rnodids  iumuUs,  aangebrachte 
(opgeworpen)  kleine  heuvels,  die  wel  bij  de  bedoelde  li- 
mieten liggen,  maar  niet  dienen  om  die  aan  te  wyzen. 

Bladz.  70  en  71.  Foor  H  overige  twistten  en  krakeelden  zij 
mei  die  van  Utrecht  eckier  in  H  oneindige 
over  de  grenzen  der  veenen.  Zie  over 
deze  twisten,  Byvoegsel  N*.  1. 

Bladz.  73.   Jan   Amold  Lap^   neef,  van  zueten  ^^de,  mm  M. 
Marten  van  Naarden, 

Het  geslacht  Lap  is  te  Naarden ,  maar  vooral  te  Weesp , 
van  zeer  vroeg  bekend  en  in  aanzien  geweest.  Gheryt 
Gherjtse  Lap  noemt  zich  in  een  request  aen  de  regering 
te  Weesp,  van  1587,  ingeboren  Poorter,  van  ouders  en 
overouders,  „welcke  van  't  beginsell  dezer  stede  liefhebbers 
„derzelve  zyn  geweest,  ojck  hojr luider  wapenen  in  den 
„glazen   op   'tchoor  ende  in  der  kercke  hebben  gegeven." 

In  1377  komt  de  naam  van  Lap  reeds  aldaar  voor;  in 
1420  was  Gysbert  Lap  Burgemeester;  in  1523  weder  Gys- 
bert  Lap.  Herhaaldelyk  komt  die  naam  voor  onder  de 
Vroedschappen.  Aan  een  huis  op  de  gedempte  grobbe 
staat  nog   een   paal  met  het  wapen:  een  goud  veld  met 


227 


twee  balken  van  keel,  waarvan  de  bovenste  had  driB  eil- 
veren  ruiten ,  de  onderste  twee.  Nog  in  1724  wordt  ver- 
meld: Grietje  Harmense  Lap.  *) 

Te  Naarden  komt  voor  in  1512  als  Burgemeester  Oh^s- 
bert  Lap  (in  1581  oud  70  jaren) ;  1525  Aart  Lap ,  over- 
leden in  1539;  1527,  Peter  öijsberts  Lap,  grondeigenaar; 
1531,  Marten  Lap,  Schepen;  1535,  Elbert  Lap  Ghijsberts, 
Schout;  1546,  Qhijsbert  Lap,  Burgemeester;  1557,  Lam- 
bert  Lap ,  Schout ,  en  in  1565  bovenbedoelde  Jan  Aertsen 
Lap,  Burgemeester.  In  1571  Lambert  Lap,  Schout,  en 
in  1572  Aert  Jansen  Lap,  Burgemeester. 

Wanneer  men  in  aanmerking  neemt,  dat  Jan  Amold  of 
Jan  Aertsen  Lap,  door  Hortensius  bedoeld;  verwant  was 
aan  een  Eaadsheer  in  't  Hof  van  Holland,  die  veel  invloed 
bezat;  dat  hij  met  Dirck  Deyn  houder  was  van  een  oc- 
trooi tot  bedijking  van  200  morgen  gronts  aan  zee,  dat 
hg  was  Secretaris  in  1561,  voor  hij  Burgemeester  werd, 
terwijl  gelijktijdig  de  twee  Schouten  waren  *) :  Lambert  Lap 
en  Gijsbert  Lap,  en  Elbert  Gijsberts  Lap,  Schepen;  dan 
is  daaruit  genoegzaam  op  te  maken,  hoe  zeer  deze  familie 
met  die  van  Leyn  destijds  Naarden  beheerschten ,  en  hoe 
veel  gevaar  er  was,  dat  het  wellicht  te  sterk  om  den  hals 
der  gemeente  gespannen  koord,  eens  breken  moest,  en  in 
dezen  veelbewogen  tijd,  de  onderwerping  gedurende  eenige 
jaren,  voor  geweldig  verzet  moest  plaats  maken. 

Jan  Aertse  Lap  heeft  behoord  tot  de  invloedrijke  uit- 
gewekenen in  1572,  die  uit  hoofde  van  deze  gedwongen 
uitw^king  niet  dan  ongunstige  narichten  gaven  omtrent 
de  gezindheid  van  het  opgeworpen  bestuur  in  de  stad, 
hetwelk  zij  echter  niet  nalieten  te  waarschuwen  voor  het 
dreigend  gevaar. 


1)  Mededeeling  vaD  den  Heer  J.  HeydanoB. 

2)  Men  bad  te  Naarden  nu  eens  één ,  dan  twee  Schouten ;  in  't  laat- 
ste geval,  zoo  't  schijnt,  één  voor  't  criminele  en  één  voor  't  civiele. 


Bbid£«  74.   N%  kom  ik  op  de  imoomri  ve»  Naarde»  iarmg,  JQe 
BgvoegBel  IT.  7. 

Bbfk.  75  en  76.  Ze  Mte»  de  hoefden  ï^jeen,  gUmdm  mtdê- 
ü^k  pewapend  op,  en  er  werd  middea  ep 
de  markt  —  gevockiem. 

Beeds  in  1468  Bchgnen  er  groote  onluBten  in  Navdn 
geresen  te  z^n,  zoo  ab  op  te  maken  is  uit  eene  snlndt- 
■ie  van  de  Hoemanë  van  het  gilde  van  St.  Servaes^  <dat 
voor  zich  en  hunne  gildebroeders  onderwerping  beloven  aa 
Oh^sbert  en  Jan  van  Njenrode,  gebroeders,  BaOiawen; 
en  sich  verbinden,  hen  en  hunne  dienaars  noch  met  veeb- 
teu  noch  met  woorden  of  met  werken  tegen  te  staan. 

In  een  ander  stuk  wordt  gesproken  van  een  droevig  üs- 
geval  der  stede  in  dat  jaar  overkomen ,  wellicht  doelende 
op  dezen  twist  en  z§ne  gevolgen.  Doch  dat  waarvan 
HortensiuB  hier  melding  maakt ,  viel  voor  op  Heiligen  Sa- 
cramentsdag van  1523;  omstreeks  welken  tgd  een  andere 
Ghgsbrecht  van  Njenrode  voorkomt,  als  Hoofdman  (bevd- 
hebber  der  krygsmacht  te  Naarden).  De  weigering  om  te 
werken,  om  lasten  te  betalen,  volstrekte  weerspannigheid, 
uittrek  met  zegel  en  banier,  en  openl^k  geweldig  verset, 
werd  hoog  opgenomen.  Eene  sententie  van  het  Hof  van 
Holland  van  10  Jul^  1523  ')  ontnam  het  gilde  der  volders 
hare  meeste  voorrechten ;  van  het  kiezen  van  een  Bestuur, 
gebruik  van  eigen  zegel,  recht  van  vereeniging  en  derge- 
lyke;  doch  regelde  tevens  het  loon  en  de  uitbetaling  in 
geld,  en  niet  in  laken,  brood,  kaas  of  andere  waren. 

Den  16<^"  Julij  volgde  een  man  dam  ent  van  de  Hooge 
Hegering,  hetwelk  den  23^  dier  maand  door  een  deur- 
waarder uit  's  Hage,  aan  den  Bailluw,  Jan  van  Alkemade, 
de  Burgemeesters,   Schouten,  Baden  en  Vroedschap,  col* 


1)  Privilegie  B.  SUdt  en  Unde ,  MS.  Uadi.  4S7. 
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legialiter  vergaderd  te  Naarden,  beteekend  werd;  waarbg 
de  eersten  met  strenge  berisping  over  hun  negligentie  en 
kranke  toezicht;  en  de  anderen  over  hun  sobere  en  flaauwe 
adsistentie,  als  oorzaken  werden  aangewezen  van  de  verach- 
ting en  bespotting  der  justitie;  de  beide  schutterijen ,  dra- 
peniers,  volders  en  anderen,  b^  openbare  uitroeping  en 
luiden  van  de  klokke,  op  verbeurte  van  lijf  en  goed,  ge- 
waarschuwd werden ,  zulke  ongeregeldheden  verder  te  voor- 
komen of  na  te  laten. 

De  Baadsheer  G-errit,  heer  van  Assendelft,  had  door 
zgne  overkomst  zeer  medegewerkt  tot  beëindiging  van  deze 
onlusten.  Ook  nog  in  1525  werd  ten  zijnen  ouerstaan  in 
een  gildebrief  de  bovengemelde  sententie  geamplieerd,  *) 
waarin  toch  weder  gewaagd  wordt  van  't  recht  van  de  vrije 
ambachte  van  de  volderij. 

Bladz.  76.  Br  was  toen  in  de  stad  een  Oijsberi  van  Nyenrode, 
Zie  over  de  Heeren  van  Nyenrode  Bijvoeg- 
sel N'.  8. 

Bladz.  77.   Daarenboven  Mr,  Theodoricus  Deinius. 

De  heer  Peerlkamp  verdenkt  de  juiste  spelling  van  dien 
naam,  die  echter  de  ware  is. 

Anno  1514  was  te  Naarden  Schepen  Claes  Deyn ,  wiens 
handteekening  ik  bezit,  in  1529  was  hij  Burgemeester, 
ook  in  1586  met  Aart  Lap,  nog  in  1550;  het  laatst  wordt 
hij  vermeld  in  1556  als  schepen.  In  1563  komt  als  Ad- 
vokaat  voor  Mr.  Jan  Dejn,  tevens  als  groot  grondeigenaar, 
en  in  1565  verkreeg  Dirk  Deyn,  met  Jan  Aerts  Lap, 
octrooi  tot  bed^'king  van  gronden  aan  en  in  de  zee  b^ 
Naarden. 

Wat  den  bloei  der  letteren  te  Naarden  betreft; ,  daarvan 


1)  Handv.  van  Amst.,  Weesp,  Muiden,  Naarden  enz.,  bladi.  XL VI. 
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wordt  door  Hiajf ,  in  ign  hienroor  aangduudd  werkje  ge- 
waagd op  zgne  hoogdraTende  w^: 

„Ten  tgde  van  Philippua  (zoon  van  Eju^I  Y)  is  de 
„groote  Apollo  de  Naarders  gunstig  geweest  en  riep  hj 
„de  heilige  Muzen  tot  hen.  Den  Helicon  veriatende, 
„begaven  zg  zich  naar  het  midden  der  stad,  en  hebben 
„het  goddel^k  vocht  door  alle  huizen  verspreid,  de  aanblazing 
„der  geleerdheid  heeft  aller  borst  vervuld  en  met  de  let- 
„teren  doordrongen,  zoodat  er  geen  huis  overbleef,  of  het 
„zoele  windje  van  Latium  blies  er  u  uit  tegen." 

Bbdz.  81.    In  ket  kiezen  der  Overheid  enz. 

Volgens  het  Privilegie  voor  Amstelland  en  QojUmdt 
van  Albrecht  van  Begeren  van  1387,  zouden  door  hem, 
zgnentwege.  of  door  den  Bailluw,  in  de  steden  en  op  de 
dorpen  Schepenen  gekozen  worden  op  Vrouwendag,  zoo- 
veel als  't  costumel^k  was,  voor  een  jaar,  met  bepaling, 
hoe  ver  Schepenen  en  Baden  (van  welke  laatste  verder 
niet  gesproken  wordt)  elkander  zouden  bestaan  in  maag- 
schap. De  regelrechte  benoeming  door  den  Graaf  of  Bail* 
luw,  bij  monde  of  bij  brieven,  voor  Naarden,  was  reeds 
vastgesteld  den  20  Mei  1355,  b^  diverse  handvesten  van 
Willem  van  Beijeren. 

De  benoeming  van  Schouten  geschiedde  op  dezelfde  wgs. 
Ten  aanzien  der  Schepenen  was  door  Jan  van  Begeren  in 
1411  bepaald,  dat  zij  moesten  gegoed  z^n  200  oude  schil- 
den (/  300)  aan  staande ,  getimmerde  of  liggende  erven , 
en  door  Philips  van  Bourgondiën  den  22  Mei  1442  toe- 
gestaan ,  dat  zg  zouden  gekozen  worden  door  desï  Bailluw 
uit  eene  voordracht  van  21  personen ,  notabelen  genoemd , 
de  laatsten  voor  te  stellen  of  te  kiezen  door  alle  Poorters , 
gegoed  wezende  100  gouden  Engelsehe  nobelen ,  circa 
f  280,  en  daaruit  te  schoete  geven  (schotgeld  betalen  of 
in  't  schotboek  staan  met)  18  grooten. 
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De  notabelen  verkozen  kerk-Bchaar-meesters  en  warde jns. 

Geen  bastaarden  mochten  verkozen  worden,  noch  ie- 
mand, die  niet  was  ingeboren  uit  Naarden  of  GooiJand, 
of  7  jaar  Poorter  was  geweest. 

Men  had  te  Naarden,  in  eenen  meer  Aristocratischen 
zin,  zoo  't  schijnt,  het  getal  kiezers  beperkt  tot  40,  en 
daarvan  eene  keur  gemaakt,  misschien  zich  grondende  op 
een  privilegie  van  Hertog  Willem  van  Beijeren  van  20  Mei 
1855 ,  waarbij  aan  die  van  Naarden  vergund  was  keuren  te 
maken  in  's  Graven  naam  en  ten  hunnen  oorbaar.  Het 
was  hier,  zoo  mij  voorkomt,  minder  bedrog ,  valschheid  en 
namaking  van  's  Vorsten  zegel ,  zoo  als  het  genoemd  wordt 
bg  EJuit,  Geschiedenis  der  Staatsregering ,  deel  IV,  208, 
343  en  V,  299,  dan  wel  gezagsaanmatiging.  Waarschijn- 
lyk  was  ook  niet,  zoo  als  ter  aangehaalder  plaatse  bladz. 
348  voorkomt,  het  doel  eene  vaste  vroedschap  te  verkrijgen 
in  den  lateren  zin  van  dat  woord ;  dan  wel  dat  de  veer- 
tig hoogst  in  't  schotboek  aangeslagen  en ,  voor  de  geheele 
vroedschap  en  rijkdom  opkomen  zouden,  zooals  te  Weesp 
met  de  81  het  geval  was,  volgens  privilegie  van  Philips, 
dd.  2  Dec.  1445. 

Men  moest  dit  stuk  den  Graaf  overleveren  om  vernie- 
tigd te  worden  en  hem  voldoening  geven.  Dit  geschiedde, 
en  toen  verleende  hij  bovengemeld  Privilegie  der  21  no- 
tabelen. 

Dit  bleef  gelden  voor  Schepenen  verkiezing ;  maar  om 
meer  klem  aan  de  regering  in  't  algemeen  te  geven  bij 
den  groeten  toevloed  van  onrustige  en  ongezeggelijke 
vreemden,  omstreeks  1459,  stond  dezelfde  vorst  bij  hand- 
vest van  2  Jun^  deszelfden  jaars  toe,  dat  Burgemeester, 
Schepenen,  oud  en  nieuw  Gerecht  (daaronder  ook  waar- 
sch^nlyk  de  kleine  Eaad  of  vijven,  met  Burgemeester  het 
dagelijksch  bestuur  uitmakende)  jaarlyks  zouden  kiezen  12 
notabelen,  uit  de  geheele  vroedschap  en  rijkdom  der  ste- 
den, om  tot  bepaalde  vroedschap  of  grooten  raad  te  die- 


HSL,   mes  'jrcxiee  wl  ien.  ^ctmiic  kenzoL  Ge  twlu^M  ba* 
jen.  -au. 

In  piaflG»  rsL  ie  TwwaBchag  en  rjkrfnm.  oe  < 
•ai  1M1  nifffi  IqifTfyn  «ler  iOKt.  in. 
▼4xd  jixio  üc  fnirM  lan  Twaaïf  iinnw'r  i 
au.    n«ig  ^aor^ka   TecsoaaL   weerden.,    bbht  veike 
Laoer  :4(iHi  ais  ^am  Tanfie  TToefodoip  smesk  xm  ^ 

Ten  G^ic  TUL  QiKSSDiBiia  sokien.  noc  ^ 
griyüggen .  auMsr  tseÜB»  vsobssil  aaejicfien.. 
'jMBg^  arexiee*  ü*^  saar  Buxzi  jxa  ss  bio^^ai..  ea 
.ieiL.  aaaaïa  w^  ocol.  tcestssisi  Iiüc  roer  ^«iMi  ia  km- 
•im.  &i  ^duMHL  iq  lasx  in  ien.  FfeaL  gtwo.  bcacuiraea,  kef 
!««skas  ua^v^fs  «m  vqchs  oq  bv  iiis 
■rwwfipaic  iae  'ie 


r^BL  'iee&  ''-.     I»    lec  ^ik  jüuckt  ia  «af  ju  3iifi  pixac  «xb 
ywÓMÖtmHC  v^sieiixer 

Dos  JLca.  7?eifi»  awr  ttj^it  :n.  Xtar^sen  iinrikin^  ^sa  ét 
vmiis  Tcügii»  igit9LaaHR&».  is  s  %  jdt^oL  n?  ie  jitajgeiL- 
Jcmuc.  31  !':£  mdsdLtsa  ie  Gcciacae  ihvwül  wttregsHi. 
•HL  tt^col  -iescso.  -ie  iCai  xaicrtc:  ^norm  £ekiaag!i  vtcts 
pr»r  ie  «hinutnig  ^vl  recfiCBL.  sarveL  ,„£<eesGeï^  lui  "ve^ 

»ii»Leerd.  r«rénki  t-n  eaerxnigecn  w^zréoL.'' 


1  4  waéruaz  loc  3hkL  —  Ibh  t«^&k  «bes  k  „MD^wt  ieic  I.ic^ 

'A14  *   XÜBS   l-£9«.    BH    U   OMT  «Q    ^MKr  Kt»  v^irjk 
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Het  merkwaardig  placaat  van  1518,  tegen  blaspheme- 
ren,  is  ook  geheel  opgenomen  in  de  Naarder  Privilegie- 
boeken. 

Een  der  eerste  martelaars  van  de  Hervorming  in  Hol- 
land was  Anthonis  Predriksen,  van  Naarden.  Nadat  hij 
te  Leuven  gestudeerd  en,  in  zijne  vaderstad  teruggeko- 
men, een  los  leven  geleid  had,  was  hij,  buiten  de  stad 
wandelende,  zoodanig  door  een  toeval  getroffen,  dat  hij 
als  voor  dood  werd  te  huis  gebracht.  Hersteld  z^nde, 
verliet  h^  z^n  ongebonden  leven,  gaf  al  wat  hij  met  zijn 
bedrijf  als  kistenmaker  overwon ,  aan  de  armen ,  en  wekte 
velen  op  om  van  alle  menschelijke  instellingen  af  te  zien 
en  zich  alleen  te  houden  aan  Ot)ds  woord.  Dagelijks  kwa- 
men er  ten  zijnen  huize  zich  daarin  oefenen.  Hierover 
beklaagd  by  het  Hof  van  Holland ,  werd  hij  ontboden ,  en 
ging,  vergezeld  van  Meynard  van  Huesden ,  vrijmoedig 
derwaarts.  „Hij  werd,"  —  zegt  zijn  bloedverwant,  Hen- 
ricus  Antonii  Nerdenus,  meest  bekend  als  Henricus  An- 
tonides  van  der  Linden,  Hoogleeraar  te  Franeker,  — 
„aengedaen  door  den  reuk  des  Evangelies,  en  won  onder 
„de  gegoede  burger^  veel  aanhang."  De  Pastoor  Herman 
Coq  en  de  onder-rector  Nicolaas  Quick  behoorden  daartoe. 

Brandt,  in  ziyne  Historie  der  Reformatie,  maakt  mel- 
ding van  hem,  ook  onder  den  naam  van  Tennis  Feeks- 
zoon ').  Naauwlijks  24  jaren  oud ,  niet  ongeletterd  (h^ 
had,  als  vermeld  is,  te  Leuven  gestudeerd),  tevens  beschei- 
den en  standvastig,  wekte  hij  groote  belangstelling.  Merk- 
waardig zyn  de  blijken  daarvan,  ook  bij  de  leden  van  het 
Hof  te  's  Gravenhage.   Herhaaldelijk  werd  hem  gelegenheid 


1)  Bg  BrsDdt  heeft  het  den  sch^n ,  alsof  deze  eo  Anthonis  Fredriks 
onderscheiden  personen  waren;  hetgeen  niet  het  geval  is.  Feek  is  eene 
venachting  voor  Freerk,  en  dit  laatste  verkort  nit  Frederik.  Dezelfde 
omstandigheden,  door  Brandt  vermeld,  komen  uitvoeriger  voor  in  een 
uittreksel  van  Lastig  nit  Bergbs  MS.  Crongk  van  Gooiland. 
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gegeven  tot  ontrlachten;  doch  hienran  wilde  hj  geen  ge- 
bruik maken.  Hij  werd  eindeiyk,  als  een  „hardtnekkigh 
ketter,"  in  1529  veroordeeld,  om  „verbrandt  te  worden,  te 
polvre  toe,"  en  ging  dien  dood  biy moedig  tegen,  zingende 
een  oud  lied:  „lek  arm  schaepken  an  der  Heyde." 

Omsb^eks  1531  predikte  in  't  Gkx>i  de  Wederdoopet 
Bominicus  Abelst,  van  de  Vecht,  goudsmid  te  Utrecht, 
die  onder  sgne  volgelingen  den  naam  droeg  van  Bisschop 
van  Gooiland,  en  den  80^  Maart  1534  te  Amsterdam 
gevonnisd  werd  om  te  worden  onthalsd.  Gkrrit  Willemss. 
en  z^n  zoon  Lambrecht  G^rritsz.,  beiden  van  Naarden, 
werden  in  't  zelfde  jaar  begenadigd ;  Hendrik  van  Hilver- 
sum is  bekend  door  de  voorname  rol,  die  h^,  als  Profeet 
bj  Jan  van  Leyden  en  als  handlanger  des  Bisschops  van 
Munster,  vervulde.  Merkel^k  later,  nog  in  1562,  komt 
als  een  voornaam  opperhoofd  der  Anabaptisten  voor  Rut 
van  Naarden  ').  Op  dit  alles  kan  doelen,  wat  Mendo^a 
schrift:  „dat  Naarden  de  eerste  stad  van  Holland  was, 
„die  de  ketterg  omhelsde,  en  dat  zg  zoo  was  doorgedron- 
„gen  in  het  hart  der  burgerg,  dat  zj  die  deed  overslaan 
„naar  elders."  Bentivoglio  noemt  haar  een  der  grootste 
schuilhoeken  der  ketters,  waar  veel  Fransche  Hugenoten 
binnen  waren.  Wel  komt,  onder  de  uitgezonderden  van 
't  generaal  Pardon ,  in  1574  door  Koning  Philips  verleend , 
voor:  Sire  Comelle  Jansz.,  't  geen  aan  zulk  een  vluchte- 
ling kan  doen  denken;  wel  is  't  waarschynl^k,  dat  de 
kiem ,  door  Fredriksen  gezaaid ,  ofschoon  een  t^d  lang  on- 
derdrukt ,  niet  verstikt  z^ ;  wel  heeft  er  een  onroomsche 
geest  geheerscht  bg  de  groote  meerderheid  der  burgerij, 
die  anders  bg  zoo  geringe  bezetting,  de  ontrading  en  het 
vervoer  der  kerkel^ke  sieraden  niet  zou  hebben  geduld, 
of  wraak  genomen  over  de  tergende  wandaden  der  vr^- 
buiters;  —  maar  toch   is  er,   in  de  laatste  jaren  voor  de 


1)  Mededeeliog  van  den  Hoogleeraar  De  Hoop  Scheffer. 
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ramp  geen  bl^'k  van  gewelddadigheid  der  burgers  in  dit 
opzicht:  er  was  geen  beeldstormerij ;  zelfs  werden  de  beel- 
den bewaard;  de  kloosterlingen  leden  geen  last;  die  van 
Ond-Naarden  namen  zelfs  de  toevlucht  naar  de  stad;  van 
verzet  der  burgerij  tegen  den  tienden  penning  en  de 
maatregelen  der  plaatselijke  Regering  maakt  Horten sius 
herhaaldelijk  melding;  —  geheel  niet  van  stoornis  der 
eeredienst  door  de  ingezetenen.  Men  is  geneigd  er  uit 
op  te  maken ,  dat  er  in  't  godsdienstige  een  niet  onver- 
draagzame geest  onder  de  burgers  heerschte;  dat  de  religie 
hier  niet  alleen,  zelfs  niet  hoofdzakel^'k ,  de  dryfVeèr  der 
m^gte  was;  doch  vooral  in  den  laatsten  tijd,  meer  on- 
tevredenheid jegens  de  plaatsel^ke  Overheid  en  de  hooge 
Regering ,  die  haar  ondersteunde ,  de  vrijheid  belemmerde . 
en  gehate  en  drukkende  belastingen  invoerde. 

Hoezeer  geneigd  om  niet  uit  te  weiden  over  het  gods- 
dienstige, zoude,  wanneer  dit  element  zich  toen  meer 
uiterlijk  geopenbaard  had,  Hortensius  er  niet  geheel  van 
hebben  kunnen  zwegen.  Bij  den  Spanjaard  bestond  de 
neiging,  alle  verzet  tegen  's  Konings  Bewind  aan  ketter^ 
toe  te  schreven.  Bentivoglio,  dien  w^  boven  aanhaalden, 
kan  Naarden  verward  hebben  met  Muiden,  ook  in  dit 
opzicht ') :  d^  was  een  verzamelplaats  van  Wederdoopers , 
de  meest  vervolgden  van  allen,  die  afweken  van  de  heer- 
schende  eeredienst :  deze  geheele  omtrek  was  daarvan  niet 
vrg;  de  reeds  genoemde  Hendrik  van  Hilversum  was  een 
der  hoofdpersonen  daarby.  Nu  het  zwakke  Naarden  zich 
durfde  verstouten ,  herhaaldelijk  de  pogingen  te  weerstaan, 
aangewend  om   het  tot  onderwerping  te  brengen,    en  de 


1)  Bg  de  Termelding  der  inaemiog  en  Terwoestiog  van  Naarden  ge- 
waagt de  Kardinaal  Bentivoglio  (Nederl.  oorlogen,  1  Deel,  159)  van 
die  stad ,  als  door  de  Vecht ,  die  niet  ver  van  daar  in  de  Zuiderzee 
valt,  in  twee  deelen  gescheiden  wordende.  Dit  nn  kan  niet  anders  dan 
op  Moiden  toegepast  worden. 


poorten  te  sluiten  toot  koninkl^ke  benttmg,  werd  alle 
aehold  Tmn  Ticoeger  en  later,  en  zel£i  Tan  de  nabaar- 
achi^,  op  het  arme  Stedeken  geladen,  dat  men  wel  wilde 
belasten  met  het  iwaarat  mogelfk  misdz^,  <Mn  kk>  de 
achrikkeljke  wraako^eoing,  ware  'tmoogllk,  te  retgoe- 
l|ken. 


Bfauh.  85.   Z^  ftrstdUm   aooU  itis   %  mreHrènfl^  éat  jy 


Tweemaal  werd  aan  de  Stad  Qntiie€uig  fan  de  bedan 
▼erieend:  in  14fö  tsi  15i35.  In  1521  leikititig  19  een 
groot  stok  grooids  op  er^adit  tegen  eenoi  onbednidenden 
pr^s:  in  159D  en  154S3  oetroot  roor  bed^king  en  aanwas; 
foorts  ontheffing  toot  de  helft  der  ondcfiioiidakoeten  Tan 
de  wallen,  en  meer  andere  gunstige  besdukkingen. 


BbdL  85.    IWi  ét  Gfmam  1    \ïm  u!  èti  km/d êptitèm,  kimf 

ir^  Jif  éf  smkm  aaar  dr  s^fde  der 

dm  ir 


JSr  wmTy  aegt  Hooft  (XederL  Hist.  p.  2SS),  ,nn  nietB 
«dat  Toor  den  Lantroogt  hield  in  HoUand  dan  Amater- 
^dam,  Rotterdam.  Delft.  Woerden,  Schoonhoren,  Naai^ 
,,den.  Muiden  en  Weesp.* 

Zie  OTer  de  ireiiding  der  nken  en  de  rampspoe- 
dige gerolgen  Bgroegsei  9. 


BIJVOEGSELEN. 


twibten  oyïb  de  gbbkzek  tü88chek  gooiland  en 
't  Sticht. 

Onderscheidene  omstandigheden  hebben  te  zamen  ge- 
loopen  om  tusschen  Gk)oiland  en  het  Sticht  van  Utrecht 
Teelyuldige  en  langdurige  verschillen  over  de  limieten  te 
doen  ontstaan  en  voortduren:  de  onbestemde  uitgestrekt- 
heid  zoo  wel  van  het  oudere  Gooi  als  van  het  gedeelte 
daarvan,  uit  Nardincland  bestaande,  op  hetwelk  later  de 
naam  van  Gooiland  is  toegepast;  de  veenachtige,  moe- 
rassige, onvruchtbare  heidegronden,  waaruit  de  limieten 
bestonden,  die  vroeger  van  geen  waarde  geacht  werden, 
later,  bij  de  afgraving  van  het  Hooge  Veen  en  de  toegeno- 
men bevolking,  hoog  werden  geschat;  het  gemeenliggen 
derzelve  aan  vele  gerechtigden  of  gemeenten  behoorende 
en  onbebouwd:  zoodat  geene  bijzondere  personen  op  het 
behoud  vau  hun  eigendom  wacht  hielden;  verwarring  van 
het  denkbeeld  van  eigendom  met  dat  van  rechtsgebied; 
Bcheidsiynen  tusschen  eigenaars  niet  alleen,  maar  tevens 
tusschen  wederzijdsche  vorstelijke  onderhoorigheid ,  en  zeer 
woelige  aard  der  tegen  elkander  opgezette  naaste  grens- 
bewoners.    Door  dit  alle»   werden  zoo  onophoudelijke  en 
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hevige  twisten  veroonaakt,  als  waanran  de  geschiedenis 
der  grensbepaüngen  van  andere  gedeelten  der  Provinciën 
Holland  en  Utrecht  geene  voorbeelden  zal  opgeleveid 
hebben. 

Men  geraakt  bij  het  raadplegen  der  stukken  in  verwar- 
ring omtrent  de  weienl^ke  punten  van  geschil  en  ders^- 
ver  beslissing,  en  is  geneigd  om  door  geweldige  sprongen, 
als  in  den  Tegenw.  Staat '),  of,  als  een  onzer  laatste  Ne- 
derlandsche  geschiedschry vers «  met  een:  ^het  bl^kt  niet 
duideiyk,  wat  er  van  geworden  is*\  zich  van  de  zaak  af  te 
maken.  *) 

De  gevoelens  omtrent  de  wedemydsche  rechten  liepen 
niet  weinig  uiteen.  Terw^l  men  van  de  HoUandsche  z^de 
beweerde ,  dat  Eemnes ,  Baarne  en  een  gedeelte  van  Zoest 
met  de  7uursche  tot  Gooiland  behoorden ,  en  Philips  van 
Bourgondie  zich  liet  voorstaan  gerechtigd  te  wezen  i^  veen 
tot  van  onder  den  Domstooren  te  doen  uitgraven;  adiète 
men  te  Utrecht  Gooiland  door  hem  geusurpeerd ,  en  ^gen- 
l^k  geheel  tot  des  Bisschops  wereldlgk  gebied  te  behooren» 

Het  stuk  veen,  de  Wiltvang,  by  *t  Grooische  boech,  noemt 
Hertog  Philips  «y»  omie  FlUriMtomie;  de  Bisschop  noemt  het 

Een  vergelyk  tusschen  zulke  uitersten  was  niet  lichtelyk 
te  treffen. 

Een  groot  gedeelte  der  stukken,  tot  dit  onderwerp  be- 
hoerende,  wordt  gevonden  in  het  Utrechtsche  Placaatboek, 
D.  I.  p.  116  en  volgende.  In  de  inleiding  tot  dezelve 
wordt  gewaagd  van  belangryke  mededeelingen ,  daartoe  en 
tot  andere  dingen ,  Gh)oiland  aangaande ,  betrekkeiyk ,  welke 
te  venrachten  waren  uit  hetgeen  Arnout  Drakenberg, 
Hoo^eeraar  te  Utrecht,  met  groote  vlyt  had  verzameld. 
Dit  zou  de  Nederiandsche  Historie  te  dezen  aamnen  veel 


l)  TegcBW.  Staat  tu  HolUnd,  U.  89. 
8)  Aicüd.  D.  n.  S.  Stak,  U.  102. 


licht  bezetten.  Niets  is  daarvan  m^'ns  wetens  bekend  ge- 
worden en  wenschelijk  eou  het  z^n ,  daaromtrent  eenige 
nasporingen  te  doen. 

Behalve  bij  Mattheus ,  Heda  en  Bozhom  vindt  men  öok 
by  Hortensius,  Eer.  Ultraj. ,  deze  geschillen  behandeld; 
zoo  ook  in  Memoriën,  berustende  in  het  TJtrechtsch  Pro- 
vinciaal Archief;  in  een  Begister  en  Stukken  in  MS.,  de 
eerste  door  den  Heer  Archivaris  Vermeulen ,  de  laatste  door 
-  den  Heer  Bojaards  van  den  Ham  my  met  de  meeste  wel- 
willendheid verstrekt;  maar  het  uitvoerigst  met  vermelding 
van  den  inhoud  van  een  honderdtal  gerechtelijke  verhooren , 
in  een  volumineus  boek  met  perkamenten  omslag,  in  het 
Byks  Archiefs  voorhanden,  houdende  ten  opschrift  „Boe- 
rende de  questien  op  't  stuk  der  limieten  tusschen  Goj- 
lant  en  Sticht",  waarschijnlyk  byeengebracht  door  Ludolf 
van  Veen ,  Domdeken  te  Utrecht ,  in  de  betrekkelijke  pro- 
cedures dikwijls  genoemd. 

De  hoofdpunten  dezer  grensgeschillen  en  de  voornaam- 
ste vonnissen,  daarin  gewezen,  met  eenige  merkwaardige 
bgzonderheden ,  kunnen  hier  slechts  aangehaald  worden, 
om  niet  over  dit  onderwerp,  geheel  buiten  evenredigheid 
met  andere,  uit  te  weiden. 

Het  eerste  groote  verschil  betrof  niets  minder  dan  de 
geheele  streek ,  van  Soester  Elapel  af  noordoostwaarts  tot 
den  £em ,  en  van  daar  langs  den  westelijken  oever  tot 
den  mond  dier  rivier,  een  gedeelte  van  Soest,  van  Baam 
en  geheel  Bemnes  insluitende  bij  't  Gooi.  De  Thinsen, 
die  aan  de  Grafeiykheid  van  Holland  door  vele  in  dien 
omtrek  gelegen  landen  verschuldigd  waren,  en  op  het 
kerkhof  te  Baarn  op  St.  Maartensdag  in  den  winter  uit- 
betaald werden,  afkomstig  van  de  abdissen  van  Elten, 
strekten  ten  hoofdgrond  van  het  beweren,  dat  deze  streek 
geheel  aan  het  klooster  had  behoord  en  by  den  afstand 
van  Nardinclant  aan  Holland  had  moeten  overgaan.  On- 
der de  slappe  regeering  van  Bisschop  Jan  van  Diest,  tus- 
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De  irna^  reet  renoigens,  koe  tc 
het  jgfPiHÈó^afÊtd.  m  dit  doip  zicii 
de  noord-  of  i^^iyle  vefden  de  budea.  bo^ 
den  uiAotkf  vaanede  Goofland  bet  vent  de  Prodncie 
ütsrecbt  inepiingt.  beecboavd  ab  niBvae,  no^  fmn  geene 
vaarde,  toen  bet  pont  van  Leeavenpaal  bepaald  vcfd, 
later,  rotgens  bet  geroelen  der  SucbtKben,  door  de  Gooi- 
je»  gtUMor^^eerd. 

Ken  waa  bet  tamel^  eens  gevorden  uuiatieck»  1339, 
dat  de  weg  of  d^l^  ran  Eenmes,  toen  de  Bee  of  Waeken- 
veg  genoemd,  ran  nab^  de  Zee  tot  aan  en  orer  de  Baam- 
iebe  limiet,  de  tebeiding  uitmaakte  toaadien  Gooiland  en 
bet  BiMcboppel^  gebied.  Ten  westen  van  dien  weg  la- 
gen de  Gomacbe  booge  reenen.  De  Biasebopeweide  aan 
de  oostzgde  ?an  den  weg  moet  reeds  gedeeltei^k  in  enren 
rerdeeld  zgn  geveest,  of  enren  nerens  zich  liggende  heb- 
ben gebad,  aan  welker  westelgke  einden  de  huizen  wa- 
ren opgetimmerd,  die  vroeger  in  eene  oostel^ke  richting 
Eemwaarts  stonden.  Bg  een  pachtcontract  verkregen  de 
eigenaren  nu  van  den  Graaf,  ter  breedte  van  ieders  erf, 
ook  een  stuk  hoog  veen-  of  zandgrond  achter  hunne  hof- 
steden, waardoor  eene  gelegenheid  voor  veehouder^  en 
landbouw  geschapen  werd,  zoo  gunstig  als  men  zich  voor- 
stellen kan. 

De  lengte  westwaarts  van  de  Bee  (rooying,  scheiding,  in 
de  stukken  betreffende  de  limiet  van  Loosdrecht,  rade  ge- 
noemd), hier  evengemelden  dyk  of  wakersweg  uitmakende; 
werd  bepaald  op  honderd  roeden  aan  *t noord-,   drie  hon- 
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derd  roeden  aan  't  zuid-einde.  Eens  aan  't  afgraven  en 
bebouwen  zynde,  hebben  die  van  Eemnes  niet  kunnen 
nalaten  in  deze  verlaten  gronden  voort-  en  aan-  te  ploe- 
gen; de  lengte  werd,  zoo  als  zij  nog  is,  ruim  twee  hon- 
derd- en  ruim  vyf  honderd  vijftig  roeden,  zonder  dat  van 
nadere  uitgifte  blijkt.  Ofschoon  deze  gronden,  nu  als 
Noord-  en  Zuid-Polder  te  Veen  bekend,  in  erfpacht  op- 
kwamen aan  ingezetenen  van  Eemnes  (welke  erfpacht  in 
eigendom  is  overgegaan),  had  niet  het  rechtsgebied  veran- 
dering moeten  ondergaan.  Dit  echter  heeft  plaats  gehad, 
en  men  heeft  zich  van  's  Graven  of  Gooilands  wege  daar- 
tegen niet  verzet,  wel  tegen  de  bovenbedoelde  uitrekking 
der  lengte,  totdat  men  aan  den  noord- westkant  het  eens 
werd  over  een  vast  punt,  alwaar  een  paal  werd  geslagen , 
beschilderd  of  behakt  met  den  HoUandschen  Leeuw,  en 
van  daar  Leeuwenpaal  geheten.  Hoe  men  later  ouer  de 
verdere  richting  zuidwaarts ,  't  zij  meer  oostelijk  in  't  voor- 
deel van  Gooi-  of  Holland,  't  zij  meer  westelijk  in  bet 
Stichtsch  belang  verschilde,  alles  draaide  op-  en  richtte 
zich  van  dien  Leeuwenpaal,  die  om  zijne  aloude  bekend- 
heid (zijnde  waarsch^'nlijk  opgericht  kort  na  1356)  en  om 
de  twisten  over  zijne  eerste  standplaats,  wel  de  eer  eener 
herstelling  verdiende. 

Omstreeks  1525  was  die  standplaats  zoo  zeer  in  verschil 
en  van  zoo  veel  belang  geacht,  dat  de  Secretaris  van  Naar- 
den ter  bespieding  van  eene  volksvereeniging  aan  de  limie- 
ten aldaar  zag  staan  by  de  driehonderd  Stichtschen,  elk 
met  zijn  geweer,  afWachtende  de  Heer  en  uit  Utrecht,  die 
in  zes  wagens  kwamen  aangereden. 

In  het  begin  der  vijftiende  eeuw  z^n  de  limieten  tus- 
schen  Gooiland  en  Breukelenveen  geregeld  *) ;  zoo  ook  die 
tegen  Loosdrecht,  de  laatsten  vroeger  reeds,  maar  bepaal- 
delijk in  1422 ,   waarbij   de  nog  bestaande  rade  opgegeven 


1)  ütr.  Placaatb.  D.  1 ,  130,  1  Col. 
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wordt  als  gelegen  twee  honderd  roeden  uit  den  Sjpwech 
(Loosdrechtsche  dorpsweg) ,  't  geen  in  het  middelgedeelte 
nog  het  geval  is.  Over  deze  scheidslijn  is  nimmer  ver- 
schil gerezen.  Overigens  was  bij  den  zoen  tusschen  Phi- 
lips van  Bourgondie  en  Bisschop  Eudolf  van  12  Janoarrj 
1429  bepaald,  dat  van  beide  zyden  zouden  opgenomen  wor- 
den „die  palen  van  Gojlant  om  te  bescheyden  elcker  zijn 
„palen  die  hem  van  rechtsweghe  toe  behoiren."  De  der- 
tigjarige verdeeldheid  en  procedures  tusschen  die  van 
Baarn  en  't  Kapittel  van  St.  Jan  over  derzelver  Veenen, 
vt^  1430  tot  1460,  betroffen  slechts  van  terzijde  Gooi- 
land. Sporen  van  verwikkelingen  bij  het  achterwege  ble- 
ven van  bovengemelde  opneming  vinden  wij  echter  aldaar 
omstreeks  1440,  wanneer  Frederik  van  Drakenborch  be- 
gonnen was  een  gracht  te  graven  ('t  eerste  begin  der 
Goo^ergracht ,  van  Leeuwenpaal  of'  de  plaats  alwaar  die 
had  gestaan ,  zuidwaarts) ,  waarin  hij  werd  gestoord ;  vooral 
i^  1449,  wanneer  Hertog  Philips  van  Bourgondie  beweerde, 
dat  al  de  Veenen  tot  aan  het  harde  (den  hoogen  of  vasten 
grond)  des  Stichts  van  Utrecht  hem  toebehoorden  en  aan 
de  ingezetenen  van  Westbroek,  Tienhoven,  Maarsen  en 
Breukelenveen  deed  insinueeren ,  daarin  niet  meer  te  del- 
ven. Den  deurwaarder  viel  het  zwaar  zich  van  zijn  last 
te  kwijten.  Eerst  begaf  hg  zich  naar  „Loosdrecht"  tot 
den  Schout,  vragende  adsistentie  van  twee  of  drie  goede 
mannen,  „daer  die  selve  van  de  Loesdrecht  op  antword- 
„den,  dat  s^  nymant  senden  dorsten  in  die  Sticht  om  te 
„staen  als  tugen,  want  sij  sorghden  dat  men  se  dootslaen 
„mochte."  Hij  wendde  zich  te  Breukelen  en  te  Maarsen  aan 
den  „Curejt",  om  zyn  lastbrief  af  te  kondigen;  maar  de- 
zen weigerden  brieven  aan  te  nemen  anders  dan  van  hun- 
nen heer  den  Bisschop.  Uit  hoofde  dat  die  van  Westbroek 
te  Utrecht  ter  kerk  gingen ,  begaf  hij  zich  derwaarts ,  doch 
met  even  weinig  gevolg.  Toen  ging  hij  terug  en  spijkerde 
zelf  het   bevel  aan  de  naaste  kerspelkerken.    De  veensa- 
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ten  woonden  ver  uit  een.  Geheel  afgezonderd  tusschen 
Westbroek  en  Maartensd^k  komt  op  de  oude  kaarten 
voor  het  huis  van  „die  Vogelaer."  Verder  gevolg  van 
deze  vermaning  vind  ik  niet  vermeld,  dan  eene  overeen- 
komst van  de  landgenooten  te  Breukelenveen  met  het 
Kapittel  van  St.  Jan ,  om  de  scheiding  met  Holland  nader 
te  regelen. 

Na  den  dood  van  Hertog  Philips ,  omstreeks  1465 ,  vin- 
gen de  Stichtsche  veenlieden  op  nieuw  aan  over  hunne 
grenzen  te  graven  aan  zeker  staand  water,  Hoddemeer^  in 
den  omtrek  van  Westbroek,  met  smaad  en  geweld  tegen 
het  gedaan  verzet.  De  Graaf,  Hertog  Karel,  deed  de 
schuldigen  vervolgen;  zij  werden  te  Utrecht  gestraft;  de 
uitgedolven  turf,  op  circa  f  900  geschat,  werd  verbeurd 
en  den  Hertog  vergoeding  verleend. 

De  misbruiken  waren  hiermede  niet  gestuit.  De  ge- 
durige botsingen  tusschen  de  wederzgdsche  grensbewoners, 
deden  inzien,  dat  men  nog  de  zaak  uitmaken  moest,  op 
de  w^ze,  bij  den  Zoen  van  1429  bepaald.  Men  benoemde 
Arbiters ;  men  hoorde  getuigen  tot  in  het  oneindige ,  onder 
anderen  tachtig  van  de  oudste  lieden ,  wier  verhalen  meer 
dienden  tot  verwarring,  dan  tot  ontwikkeling;  allerlei  in- 
cidenten brachten  vertraging  aan;  de  wederz^dsche  vorde- 
ringen liepen  te  zeer  uit«en,  als  boven  is  aangeroerd, 
en  volgens  Hortensius  en  zijne  TJtrechtsche  Geschiedenis 
werd  Earel  de  Stoute,  uit  zijn  aard  reeds  onhandelbaar, 
nog  opgezet  door  z^ne  hovelingen.  De  pogingen  van  Bis- 
schop David  van  Bourgondie  en  het  Kapittel,  aangewend 
om  hem  te  matigen  in  zijne  eischen,  mislukten,  en  de 
verbittering  ter  wederzijde  groeide  aan. 

De  zaak  bleef  sleepende  ook  na  des  Hertogs  dood.  Bij 
doodslag  en  dergelijke  gewelddadigheden  werd  hy  van  de 
eene  of  andere  partij  weder  opgevat.  De  verschillen,  zoo 
beweerde  men  in  1530,  hadden  twee  honderd  jaren  ge- 
duurd, en  nog  was  het  einde  niet  te  zien. 

16* 
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Bg  eene  der  menigvuldige  opnemingen,  omrtredu  1526, 
werd  ook  overgelegd  ^de  afconterfejrtinglie  van  de  moru- 
„flchen  vau  Eemlandt,  aldus  gemaeckt  dat  daerinne  het 
,,getal  der  Broecken  (broek-  of  lage  veenachtige  landen) 
„begrepen  boude  worden;  in  den  voet  van  den  Berch  was 
^^Amersfoort  getejkent  in  't  ooeten :  Utrecht  in  't  westen , 
„met  de  naest  gelegen  landen;  alfloo  dat  van  dese  zgde 
„de  Yechte,  van  d'ander  zgde  de  £em,  zich  in  zee  verlos- 
„sende ,  het  meerderdeel  der  Dorpen ,  de  moraaschen  ende 
„bejde  steden  als  met  twee  armen  was  omvattende  ')." 

Eene  kaart,  volkomen  aan  de  vorenstaande  beschrgving 
beantwoordende  en  hoogst  waarschjnlgk  bg  die  opneming 
gediend  hebbende,  door  mg  vroeger  onder  oude  kaarten 
van  het  Domein  aangetroffen,  id  op  de  halve  schaal  ^an 
de  oorspronkelgke  overgebracht,  met  behoud  der  teekening 
en  wgze  van  voorstelling,  hierbij  gevoegd. 

Eene  andere,  wgst  de  Ignen  en  punten  van  verschil 
aan,  zoo  als  die  op  de  gedurende  de  twisten  opgemaakte 
kaarten  voorkomen;  waardoor  alleen  eenig  begrip  van  de 
onderscheidene  eischen  kan  verkregen  worden. 

De  Graaf  van  Hoogstraten,  Stadhouder  van  Holland  en 
Utrecht,  deed  op  nieuwe  klachten.,  den  14  Mei  1532, 
eene  voorloopige  uitspraak  over  de  laatste  feitelgkheden , 
en  gelastte  het  maken  van  eene  kaart  door  J.  B^elink. 

De  Hoven  van  Utrecht  en  Holland  brachten  advizen 
uit  voor  een  eindvonnis,  den  11'"  Maart  en  ...  .  1594. 
Den  16*^"  Jung  volgde  een  nader  advies  van  eerstgemeld 
Hof,  en  den  15^  October  des  volgenden  jaars  eene  sen- 
tentie van  den  Secreten  Baad,  waarbg  de  Ign  van  schei- 
ding werd  bepaald:  van  den  mond  van  den  Eem  op  Leeuwen- 
paal  van  daar,  de  nu  nog  bestaande  grens,  tot  op  het  scheid 
van  Eemnee  en  Baarn;  van  dit  punt  op  den  Orooten  benken- 


1)  Historie  van  de  Utreehtsohe  OeselüedeniMen  etc.  beschreven  door 
Hortensius,  o  vergeut  door  A.  Striek,  8*  boek. 
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boom  (nu  de  herberg  aan  de  Hooge  Vuursche);  verder  op 
fFemeraAo/siede  (nu  de  hofstede  Drakenstein) ;  dau  op  den 
niterden  boom  van  H  Qooiêche  èosch  (nu  de  hoek  bij  de  drie 
steenen),  en  eindelijk  verder  zoo  als  nog  de  limiet  is 
loopende. 

Deze  uitspraak  werd  blijkens  een  procesverbaal  van 
September  en  October  1536  door  G.  Mulaert  ter  executie 
gebracht,  door  het  graven  van  greppels  en  het  slaan  van 
palen;  de  geheele  streek,  nu  van  het  wilde  bosch  tot  de 
hooge  Vuursche ,  en  een  goed  gedeelte  van  de  lage  Vuur- 
sche werd  aan  Holland  toegewezen. 

Tusschen  Eemnes  en  Gooiland  schikte  men  zich  naar 
deze  uitspraak ,  bij  accoord  *) ;  maar  geweldige  klachten 
gingen  op,  vooral  uit  Baam.  Van  de  Hollandsche  z^de 
had  men  beweerd,  dat  de  gronden  in  verschil  niet  meer 
zoo  veel  beteekenden:  „also  die  landen  en  veenen,  eens 
„VLjt  gedolven,  niet  meer  en  wassen  noch  groeijen  en  sou- 
„den."  Die  van  Baam  beweerden,  „dat  het  seer  hard 
„sch^'nen  soude,  dat  het  land  ende  veenen  souden  blij- 
„ven  leggen,  stille,  ongedolven,  niet  gebouwt  noch  ge- 
„wejdet,  also  daer  niemant  bij  en  soude  gebaet  wesen, 
„maer  meer  dan  dujsent  arme  lujden  beschadigt,  ja  veel 
„geschapen  van  honger  en  commer  te  bederven ,  so  zy 
„alle  haar  nooddruft,  tot  vyf  a  ses  hondert  luyden  met 
„wyf  en  kinderen,  gewoonlijk  sijn  te  winnen  met  delven, 
„spitten  en  wercken  in  den  veenen  en  landen,  die  anders 
„souden  geschapen  sijn  sonder  vrugten  aan  alle  syden 
„te  berusten ;  soude  dit  ook  redunderen  tot  's  Graven 
„schade,  in  aanschouw  van  de  bieren,  die  in  menichte 
„gedronken  en  gesleten  werden  op  de  velden ,  als  men  ar- 
„beyt  in  de  Veenen"  *). 
Eerst  koelden  de  Barenaars  hunnen  toom.  Een  Oooyer 


1)  Utr.  PUcaatb.,  D.  I,  128. 

2)  ibid.  132. 
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Bij  dit  vonnis  viel  de  lage  Yuursche  genoegzaam  geheel 
aan  de  Utrechtsche  zijde.  Wemenhofüeè  (Drakenstein)  was 
niet  meer  een  grenspunt ;  maar  een  grvppel  komende  van  daar 
naar  de  Oostzode  van  Gooijerbosch.  Overigens  gaf  de  uit- 
drukking, dat  de  l^n  van  daar  lijnrecht  gaan  zoude  op 
7  harde  van  Lapersioech ,  aanleiding  tot  een  zeer  grove  mis- 
leiding. Lapersweg  (nu  de  straatweg  van  Hilversum  op 
Zoestdijk)  had  een  harde,  een  hoog  heiveld,  op  'toosteind 
b§  de  hooge  Yuursche:  dit  was  kennelijk  bedoeld  in  ver- 
band met  de  vroegere  beslissing  van  den  Secreten  Eaad; 
maar  die  weg  begon  ook  met  een  harde  aan  de  Hilversum- 
sche  bouwlanden,  en  nu  wisten  die  van  Maartensdijk  c.s. 
den  gecommitteerde  uit  den  Hoogen  Eaad ,  Fran^ois  Cra- 
nevelt,  en  zijn  landmeter  te  beduiden,  dat  het  laatste 
harde  werd  bedoeld  in  de  sententie.  Zoo  werden  dan  bg 
de  executie  de  palen  gesteld. 

Welk  een  verschil  dit  opleverde,  valt  ieder,  met  het  ter- 
rein bekend ,  in  't  oog ,  zelfs  het  Laarder  kerkhof  zou  als- 
dan aan  de  oostzijde ,  dat  is  buiten  Gooiland ,  gebleven  zijn. 

Vooral  niet  minder  dan  de  Barenaars  vroeger,  waren  nu 
de  Gooijers  ontstemd,  en  zij  waren  vooral  niet  van  zach- 
teren  aard.  Welk  onthaal  den  Commissaris  Cranevelt  daarop 
te  Hilversum  te  beurt  viel,  vermeldt  ons  Hortensius,  hier- 
voor bladz.  72.  Vroeger  hadden  voorname  Hilversummers 
geprotesteerd  met  woorden  en  verklaringen ;  nu  wilden  de 
boeren,  met  kneppels  en  grepen  te  hoop  geloopen,  hun 
recht  staven,  en  het  blijkt,  dat  Cranevelt  veel  moeite  had 
heelhuids  het  dorp  te  verlaten.  Voor  eene  waarde  van 
f  200.000  aan  de  beste  veenen  beweerde  men  dat  Gooiland 
zou  benadeeld  worden  door  deze  scheiding.  Die  van  Oost- 
veen c.s.  namen  het  aanbod  aan,  om  te  trachten  zonder 
groote  kosten  het  verschil  te  vereffenen ;  maar  men  durfde 
tot  geen  nieuwe  opnemingen  overgaan,  en  duchtte  zoo 
zeer  het  geweldig  verzet  der  Gooijers,  dat  men,  als  waar- 
borgen voor  een  rustig  gedrag,  vier  der  voomaamsten  als 
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g^zelaars  te  Utrecht  veriioigde,  waarman  voldaan  werd;  en 
nog  geachiedde  de  inspectie  van  Commissarissen  met  ad- 
sistentie  van  twintig  gexellen  van  wapenen  met  bnssen 
en  hellebaarden,  uit  Utrecht  medegebracht.  Deze  pogin- 
gen in  September  1544  vruchteloos  in  't  werk  gesteld 
zgnde,  werd  een  nieuw  proces  spoedig  aangevangen  door 
Naarden  en  Grooiland,  tegen  de  geërfden  in  de  Oost-  en 
Bidder- Yeenen,  wegens  geheel  vereerde  uitlegging  en 
uitvoering  der  sententie  van  1541,  en  „aanmerkende  de 
enormiteit  van  den  exeesse  der  executie." 

6g  nader  ondenoek  erkende  de  landmeter,  die  in  de 
zaak  gediend  had,  zelve  de  misleiding  of  misvatting;  \j^ 
interpretatie  van  de  laatstgemelde  sententie  werd  de  uit- 
voering verklaard  nul  en  ten  onrechte  gedaan ;  werden  de 
verweerders  verwezen  in  de  kosten ,  en  eene  nieuwe  exe- 
cutie bevolen,  ten  gevolge  waarvan  de  scheiding  tusschen 
Gooiland  en  't  Sticht,  of  tusschen  de  beide  tegmwoordige 
Provinciën ,  nageno^  is  gebracht  in  de  richting,  welke  nog 
bestaat,  volgens  eene  nadere  rave  getrokken  door  den 
Baad  en  Commissaris  Mr.  Jan  Auxtrajes,  waarin  beide 
partyen  eindeijk  hebben  berust,  blgkens  een  octrooi  van 
Koning  Philips  van  13  December  1566.  Dat  hierbg  ech- 
ter de  straffen  op  de  overtreding  tegen  deze  grensbepa- 
ling  daarbg  verzwaard  werden,  voor  de  tweede  reize  met 
geeseling  en  verbanning,  voor  de  d»de  reize  met  den 
strop  moesten  geboet  worden  na  een  streng  placaat ,  reeds 
in  1552,  en  bj  een  heiiiaald  in  1571,  beide  tegen  den 
moedwil  der  Groogers,  geeft  het  bew^  dat  ook  in  den 
laatsten  levenstjd  van  Hortensius  de  bevolking  zich  nog 
niet  vereenigde  met  hetgeen  wettelgk  uitgesproken  was, 
en  toen  even  als  nog  meer  dan  een  eeuw  later,  vjandeljk 
tegen  elkander  overstond. 

Het  aantal  uitvoerige  en  iangwjlige  stukken,  over  dit 
onderwerp  voorhanden,  vordert  veel  geduld  alleen  om  die 
te  óoodoopea  en  eenigxins  te  komen  op  de  hoogte  der 
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zaak;  naauwkeurige  plaatsbeschry vingen ,  statistieke  en  an- 
dere byzonderheden ,  ook  de  zeden  betreffende,  en  van 
den  gver,  de  hevigheid  of  het  vreemd  overleg  getuigende, 
waarmede  de  zaak  bdhandeld  werd,  vergelden  eenigzins  de 
moeite. 

Een  tweetal  van  deze  byzonderheden  mogen  hier  aan- 
gehaald worden. 

Francois  de  Latere ,  Schout  van  de  Yuursche ,  een  man 
van  tachtig  jaren,  verklaart,  „presenterende  z^n  hals", 
dat  hy  de  juiste  plaats  wist,  waar  de  bovenvermelde  Qrooie 
heukenboom  heeft  gestaan ;  dat  hij  een  deel  van  het  hout  in 
acht  wagen  vrachten  heeft  zien  wegvoeren,  en  nog  wel  het 
huis  kan  aanwezen,  waar  het  verbrand  is. 

Er  waren  nog  zoo  weinig  schriftelyke  bescheiden  voor- 
handen; zy  werden  zoo  geheim  gehouden,  en  men  was 
over  't  algemeen  met  de  vroegere  geschiedenis  zoo  weinig 
bekend ,  dat  allerlei  middelen  werden  in  't  werk  gesteld 
om  tot  klaarheid  te  komen.  Zoo  werd,  van  wege  den 
Procureur  Oeneraal  van  Holland,  de  Secretaris  van  Naar- 
den, Pieter  Aalman,  belast  met  het  opsporen  van  stuk- 
ken en  het  uithooren  vooral,  van  geestelyken  en  leeken, 
Schouten  en  boeren,  in  den  omtrek  van  Eemnes  en  het 
naaste  gedeelte  van  't  Sticht ,  en  hij  geeft  daarvan  een 
uitvoerig  schriftelyk  verslag  of  journaal,  waarin  hy  met 
veel  naïviteit  en  zeer  aanschouwelijk  zyn  tocht  en  weder- 
varen en  al  de  leugens  verhaalt,  die  hy  onbeschaamd  ver- 
zon om  tot  zyn  doel  te  geraken,  dat  bij  hem  de  middelen 
heiligde.  Hij  begint  met  zyn  uitstappen  uit  Naarden,  ver- 
zeld  van  een  slimmen  medgezel,  hem  waardig,  den  bode, 
doch  beiden  verkleed  en  incognito.  Te  Eemnes  aanko- 
mende roept  hem  de  Pastoor,  die  hem  kende,  toe:  dat 
het  te  ]aat  is  om  verder  te  gaan;  dat  hij  vernachten  moet 
in  de  herberg ,  waar  hy  den  avond  dan  met  hem  zal  door- 
brengen. Onder  het  voorgeven,  dien  avond,  dat  hij  var- 
kens gaat  opkoopen,   begint  hij   te  vernemen,  welke  de 
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hevige  twisten  veroorzaakt »  als  waarvan  de  geschiedenis 
der  grensbepalingen  van  andere  gedeelten  der  Provinciën 
Holland  en  Utrecht  geene  voorbeelden  zal  opgeleverd 
hebben. 

Men  geraakt  b^  het  raadplegen  der  stukken  in  verwar- 
ring omtrent  de  wezenlgke  punten  van  geschil  en  derzel- 
ver  beslissing,  en  is  geneigd  om  door  geweldige  sprongen , 
als  in  den  Tegenw.  Staat '),  of,  als  een  onzer  laatste  Ne- 
derlandsche  geschiedschrijvers,  met  een:  „het  blijkt  niet 
duidelijk,  wat  er  van  geworden  is",  zich  van  de  zaak  af  te 
maken. ') 

De  gevoelens  omtrent  de  wederzydsche  rechten  liepen 
niet  weinig  uiteen.  Terwijl  men  van  de  Hollandsche  zijde 
beweerde ,  dat  Eemnes ,  Baarne  en  een  gedeelte  van  Zoest 
met  de  7uursche  tot  Gooiland  behoorden ,  en  Philips  van 
Bourgondie  zich  liet  voorstaan  gerechtigd  te  wezen  z^jn  veen 
tot  van  onder  den  Domstooren  te  doen  uitgraven;  achéte 
men  te  Utrecht  Gooiland  door  hem  geusurpeerd ,  en  eigen- 
lek geheel  tot  des  Bisschops  wereldlgk  gebied  te  behooren. 

Het  stuk  veen,  de  Wiltvang,  bij  't  Gooische  bosch,  noemt 
Hertog  Philips  8yn  oude  Pairimotde;  de  Bisschop  noemt  het 
tyn  tafelgoet. 

Een  vergelyk  tusschen  zulke  uitersten  was  niet  lichtelijk 
te  treffen. 

Een  groot  gedeelte  der  stukken,  tot  dit  onderwerp  be- 
hoerende,  wordt  gevonden  in  het  Utrechtsche  Placaatboek, 
D.  I.  p.  116  en  volgende.  In  de  inleiding  tot  dezelve 
wordt  gewaagd  van  belangryke  mededeel ingen ,  daartoe  en 
tot  andere  dingen ,  Gooiland  aangaande ,  betrekkel^k ,  welke 
te  verwachten  waren  uit  hetgeen  Arnout  Drakenberg, 
Hoogleeraar  te  Utrecht,  met  groote  vlijt  had  verzameld. 
Dit  zou  de  Nederlandsche  Historie  te  dezen  aanzien  veel 


1)  Tegenw.  Staat  van  Holland,  bl.  89. 

2)  Arend,  B.  II.  8.  Stok,  bl.  102. 


licht  bezetten.  Niets  is  daarvan  mijns  wetens  bekend  ge- 
worden en  wenschelijk  eou  het  zyn ,  daaromtrent  eenige 
nai^oringen  te  doen. 

Behalve  bij  Mattheus ,  Heda  en  Bozhom  vindt  men  ook 
b^  Hortensius,  Eer.  Ultraj. ,  deze  geschillen  behandeld; 
aoo  ook  in  Memoriën,  berustende  in  het  Utrechtsch  Pro- 
vinciaal Archief;  in  een  Begister  en  Stukken  in  MS.,  de 
eerste  door  den  Heer  Archivaris  Vermeulen ,  de  laatste  door 
'  den  Heer  Bojaards  van  den  Ham  my  met  de  meeste  wel- 
willendheid verstrekt;  maar  het  uitvoerigst  met  vermelding 
van  den  inhoud  van  een  honderdtal  gerechtelijke  verhooren , 
in  een  volumineus  boek  met  perkamenten  omslag,  in  het 
Byks  Archiefs  voorhanden,  houdende  ten  opschrift  „Boe- 
rende de  questien  op  't  stuk  der  limieten  tusschen  G07- 
lant  en  Sticht",  waarschijnUjk  byeengebracht  door  Ludolf 
van  Yeen ,  Domdeken  te  Utrecht ,  in  de  betrekkeiyke  pro- 
cedures dikwijls  genoemd. 

De  hoofdpunten  dezer  grensgeschillen  en  de  voornaam- 
ste vonnissen,  daarin  gewezen,  met  eenige  merkwaardige 
byzonderheden ,  kunnen  hier  slechts  aangehaald  worden, 
om  niet  over  dit  onderwerp,  geheel  buiten  evenredigheid 
met  andere,  uit  te  weiden. 

Het  eerste  groote  verschil  betrof  niets  minder  dan  de 
geheele  streek ,  van  Soester  Kapel  af  noordoostwaarts  tot 
den  £em ,  en  van  daar  langs  den  westeiyken  oever  tot 
den  mond  dier  rivier,  een  gedeelte  van  Soest,  van  Baam 
en  geheel  Bemnes  insluitende  by  't  Gooi.  De  Thinsen, 
die  aan  de  Grafeiykheid  van  Holland  door  vele  in  dien 
omtrek  gelegen  landen  verschuldigd  waren,  en  op  het 
kerkhof  te  Baam  op  St.  Maartensdag  in  den  winter  uit- 
betaald werden,  afkomstig  van  de  abdissen  van  Elten, 
strekten  ten  hoofdgrond  van  het  beweren ,  dat  deze  streek 
geheel  aan  het  klooster  had  behoord  en  by  den  afstand 
van  Nardinclant  aan  Holland  had  moeten  overgaan.  On- 
der de  slappe  regeering  van  Bisschop  Jan  van  Diest,  tus- 
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schen  1320  en  1340,  stond  het  geschi^n,  dat,  niet  als 
later ,  eenige  gronden  van  't  Gooi  onder  Eenmes  en  aan 
't  Sticht  zouden  komen,  maar  geheel  Eenmes  als  Oost- 
Holland  b^  Gooiland  zoude  getrokken  worden.  Jan  van 
Arkel  beklom  t^dig  den  Bisschoppel^ken  zetel  om  dit  te 
beletten,  en  op  z^nen  eed  en  dien  van  zeven  prelaten  werd 
hem  b^  den  zoen  van  1356  Eemnes  toegekend. 

De  vraag  rees  vervolgens ,  hoe  ver  noord-  en  westwaarts 
het  grondgebied  van  dit  dorp  zich  zoude  uitstrekken.  Aan 
de  noord-  of  zeezijde  werden  de  landen,  nog  uitmakende 
den  uithoek,  waarmede  Gt>oiland  het  verst  de  Provincie 
Utrecht  inspringt,  beschouwd  ab  aanwas,  nog  van  geene 
waarde,  toen  het  punt  van  Leeuwenpaal  bepaald  werd, 
later,  volgens  het  gevoelen  der  Stichtschen,  door  de  GK)oi* 
jers  geusurpeerd. 

Men  was  het  tamelijk  eens  geworden  omstreeks  1339, 
dat  de  weg  of  d^k  van  Eemnes,  toen  de  Bee  of  Wakers- 
weg  genoemd,  van  nab^'  de  Zee  tot  aan  en  over  de  Baam- 
sche  limiet,  de  scheiding  uitmaakte  tusschen  Gooiland  en 
het  Bisschoppel^k  gebied.  Ten  westen  van  dien  weg  la- 
gen de  Gooische  hooge  veenen.  De  Bisschopsweide  aan 
de  oostzijde  van  den  weg  moet  reeds  gedeeltelyk  in  erven 
verdeeld  zyn  geweest,  of  erven  nevens  zich  liggende  heb- 
ben gehad,  aan  welker  westelijke  einden  de  huizen  wa- 
ren opgetimmerd,  die  vroeger  in  eene  oostelijke  richting 
Eemwaarts  stonden.  Bij  een  pachtcontract  verkregen  de 
eigenaren  nu  van  den  Graaf,  ter  breedte  van  ieders  erf, 
ook  een  stuk  hoog  veen-  of  zandgrond  achter  hunne  hof- 
steden, waardoor  eene  gelegenheid  voor  veehouderij  en 
landbouw  geschapen  werd,  zoo  gunstig  als  men  zich  voor- 
stellen kan. 

De  lengte  westwaarts  van  de  Bee  (rooying,  scheiding,  in 
de  stukken  betreffende  de  limiet  van  Loosdrecht,  rade  ge- 
noemd) ,  hier  evengemelden  dijk  of  wakersweg  uitmakende ; 
werd  bepaald  op  honderd  roeden  aan  *t  noord- ,   drie  hon- 
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derd  roeden  aan  't  zuid-einde.  Eens  aan  't  afgraven  en 
bebouwen  zgnde,  hebben  die  van  Eemnes  niet  kunnen 
nalaten  in  deze  verlaten  gronden  voort-  en  aan-  te  ploe- 
gen; de  lengte  werd,  zoo  als  zij  nog  is,  ruim  twee  hon- 
derd- en  ruim  vyf  honderd  vijftig  roeden ,  zonder  dat  van 
nadere  uitgifte  biykt.  Ofschoon  deze  gronden,  nu  als 
Noord-  en  Zuid-Polder  te  Veen  bekend,  in  erfpacht  op- 
kwamen aan  ingezetenen  van  Eemnes  (welke  erfpacht  in 
eigendom  is  overgegaan),  had  niet  het  rechtsgebied  veran- 
dering moeten  ondergaan.  Dit  echter  heeft  plaats  gehad, 
en  men  heeft  zich  van  's  Graven  of  Gooilands  wege  daar- 
tegen niet  verzet,  wel  tegen  de  bovenbedoelde  uitrekking 
der  lengte,  totdat  men  aan  den  noord- westkant  het  eens 
werd  over  een  vast  punt,  alwaar  een  paal  werd  geslagen , 
beschilderd  of  behakt  met  den  HoUandschen  Leeuw,  en 
van  daar  Leeuwenpaal  geheten.  Hoe  men  later  ouer  de 
verdere  richting  zuidwaarts ,  't  zij  meer  oostelijk  in  't  voor- 
deel van  Gooi-  of  Holland,  't  zij  meer  westelijk  in  het 
Stichtsch  belang  verschilde,  alles  draaide  op-  en  richtte 
zich  van  dien  Leeuwenpaal,  die  om  zijne  aloude  bekend- 
heid (zijnde  waarschijnlijk  opgericht  kort  na  1356)  en  om 
de  twisten  over  zijne  eerste  standplaats,  wel  de  eer  eener 
herstelling  verdiende. 

Omstreeks  1525  was  die  standplaats  zoo  zeer  in  verschil 
en  van  zoo  veel  belang  geacht,  dat  de  Secretaris  van  Naar- 
den ter  bespieding  van  eene  volksvereeniging  aan  de  limie- 
ten aldaar  zag  staan  b^  de  driehonderd  Stichtsch  en,  elk 
met  zijn  geweer,  afwachtende  de  Heer  en  uit  Utrecht,  die 
in  zes  wagens  kwamen  aangereden. 

In  het  begin  der  vijftiende  eeuw  zijn  de  limieten  tus- 
schen  Gooiland  en  Breukelenveen  geregeld  ^) ;  zoo  ook  die 
tegen  Loosdrecht,  de  laatsten  vroeger  reeds,  maar  bepaal- 
deligk  in  1422 ,   waarbij   de  nog  bestaande  rade  opgegeven 
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wordt  als  gelegen  twee  honderd  roeden  uit  den  Sypwech 
(Loosdrechtsche  dorpsweg) ,  't  geen  in  het  middelgedeelte 
nog  het  geval  is.  Over  deze  scheidslijn  is  nimmer  ver- 
schil gerezen.  Overigens  was  bg  den  zoen  tusschen  Phi- 
lips van  Bourgondie  en  Bisschop  Budolf  van  12  Janoarij 
1429  bepaald,  dat  van  beide  z^den  zouden  opgenomen  wor- 
den „die  palen  van  Goylant  om  te  bescheyden  elcker  z^n 
„palen  die  hem  van  rechtsweghe  toe  behoiren."  De  der- 
tigjarige verdeeldheid  en  procedures  tusschen  die  van 
Baam  en  't  Kapittel  van  St.  Jan  over  derzelver  Veenen, 
van  1430  tot  1460,  betroöen  slechts  van  terzyde  Gooi- 
land. Sporen  van  verwikkelingen  b^  het  achterwege  ble- 
ven van  bovengemelde  opneming  vinden  wy  echter  aldaar 
omstreeks  1440 ,  wanneer  Frederik  van  Drakenborch  be- 
gonnen was  een  gracht  te  graven  ('t  eerste  begin  der 
Gooyergracht ,  van  Leeuwenpaal  of  de  plaats  alwaar  die 
had  gestaan ,  zuidwaarts) ,  waarin  hij  werd  gestoord ;  vooral 
in  1449,  wanneer  Hertog  Philips  van  Bourgondie  beweerde, 
dat  al  de  Veenen  tot  aan  het  harde  (den  hoogen  of  vasten 
grond)  des  Stichts  van  Utrecht  hem  toebehoorden  en  aan 
de  ingezetenen  van  Westbroek,  Tienhoven,  Maarsen  en 
Breukelenveen  deed  insinueeren ,  daarin  niet  meer  te  del- 
ven. Den  deurwaarder  viel  het  zwaar  zich  van  zijn  last 
te  kwijten.  Eerst  begaf  h]y  zich  naar  „Loosdrecht"  tot 
den  Schout,  vragende  adsistentie  van  twee  of  drie  goede 
mannen,  „daer  die  selve  van  de  Loesdrecht  op  antword- 
„den,  dat  sij  nymant  senden  dorsten  in  die  Sticht  om  te 
„staen  als  tugen ,  want  sy  sorghden  dat  men  se  dootslaen 
„mochte."  Hij  wendde  zich  te  Breukelen  en  te  Maarsen  aan 
den  „Cureyt",  om  zyn  lastbrief  af  te  kondigen;  maar  de- 
zen weigerden  brieven  aan  te  nemen  anders  dan  van  hun- 
nen heer  den  Bisschop.  Uit  hoofde  dat  die  van  Westbroek 
te  Utrecht  ter  kerk  gingen ,  begaf  hij  zich  derwaarts ,  doch 
met  even  weinig  gevolg.  Toen  ging  hij  terug  en  spykerde 
zelf  het   bevel   aan  de  naaste  kerspelkerken.    De  veensa- 
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ten  woonden  ver  uit  een.  Geheel  afgezonderd  tusschen 
Westbroek  en  Maartensdijk  komt  op  de  oude  kaarten 
voor  het  huis  van  „die  Vogelaer."  Verder  gevolg  van 
deze  vermaning  vind  ik  niet  vermeld,  dan  eene  overeen- 
komst van  de  landgenooten  te  Breukelenveen  met  het 
Kapittel  van  St.  Jan ,  om  de  scheiding  met  Holland  nader 
te  regelen. 

Na  den  dood  van  Hertog  Philips ,  omstreeks  1465 ,  vin- 
gen de  Stichtsche  veenlieden  op  nieuw  aan  over  hunne 
grenzen  te  graven  aan  zeker  staand  water,  Hoddemeer^  in 
den  omtrek  van  Westbroek,  met  smaad  en  geweld  tegen 
het  gedaan  verzet.  De  Graaf,  Hertog  Karel,  deed  de 
schuldigen  vervolgen;  zij  werden  te  Utrecht  gestraft;  de 
uitgedolven  turf,  op  circa  f  900  geschat,  werd  verbeurd 
en  den  Hertog  vergoeding  verleend. 

De  misbruiken  waren  hiermede  niet  gestuit.  De  ge- 
durige botsingen  tusschen  de  wederzgdsche  grensbewoners , 
deden  inzien,  dat  men  nog  de  zaak  uitmaken  moest,  op 
de  wgze,  bij  den  Zoen  van  1429  bepaald.  Men  benoemde 
Arbiters ;  men  hoorde  getuigen  tot  in  het  oneindige ,  onder 
anderen  tachtig  van  de  oudste  lieden ,  wier  verhalen  meer 
dienden  tot  verwarring,  dan  tot  ontwikkeling;  allerlei  in- 
cidenten brachten  vertraging  aan;  de  wederz^dsche  vorde- 
ringen liepen  te  zeer  uiteen,  als  boven  is  aangeroerd, 
en  volgens  Hortensius  en  zijne  Utrechtsche  Geschiedenis 
werd  Karel  de  Stoute,  uit  z^n  aard  reeds  onhandelbaar, 
nog  opgezet  door  zijne  hovelingen.  De  pogingen  van  Bis- 
schop David  van  Bourgondie  en  het  Kapittel,  aangewend 
om  hem  te  matigen  in  zijne  eischen,  mislukten,  en  de 
verbittering  ter  wederz^de  groeide  aan. 

De  zaak  bleef  sleepende  ook  na  des  Hertogs  dood.  Bij 
doodslag  en  dergelijke  gewelddadigheden  werd  hij  van  de 
eene  of  andere  party  weder  opgevat.  De  verschillen,  zoo 
beweerde  men  in  1530,  hadden  twee  honderd  jaren  ge- 
duurd, en  nog  was  het  einde  niet  te  zien. 

16* 
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was  gelegen  eene  streek .  sedert  het  midden  der  17*  eeuw 
bekend  als  het  TKeede  Blok^  nu  de  gronden  ran  Blokimm 
en  FAnde  Gooi  uitmakende,  oudtijds  genaamd,  dan  eens ,, de 
vullinghe  van  het  Bosch",  dan  eens  „den  Wiltvang",  dan 
eens  „rAV  heyhe  (her  nitn  de  Valcken  pl<tg  te  vatigen^,  alwaar 
eeno  overlevering,  die  ik  aangehaald  vind  omstreeks  1650^ 
xü^t ,  dat  Graaf  Floris  de  V  aan  den  kant  van  het  Bosch 
zoude  afgewacht  en  gevangen  genomen  zijn,  en  van  waar 
hij  door  het  nabij  gelegen  Loosdrecht  vervoerd  zoude  sgn 
geworden  naar  het  slot  Cronenburg.  ') 

Tot  het  gebruik  van  het  Bosch  waron  gerechtigd  de  GkKM- 
j<;rN,  die  tiende  betaalden,  behouden  het  deel  van  den  Erf- 
rnnurrtclialk  van  Gooiland,  Dienstman  der  abdisse  van  £1- 
U:t\  en  beleend  mot  de  koptiende  over  Gooiland.  *) 

\u  1174  beweerden  de  Gooijers,  dat  het  boch  al  zoo  was 
,,br;nuttigd ,  zoo  lang  iemand  heugde,  en  al  soo  langhe  alfl 
(i  ooi  land  met  volk  bezet  was." 

Wt'X  tegendeel  scheen  niet  bewezen  te  kunnen  worden, 
liat  g<:bruik  werd,  even  als  zulks  omtrent  het  recht  van 
\t*:f,t:\t\i;iï  oï  de  schariug  plaats  had,  eerst  geregeld  op 
\nyj:r\\itiU\tkU:n  van  alle  gerechtigden,  zamenitigefi ,  alleen 
rri'/fi'I«:iiiig;  t/)en  de  Graaf  die  verboden  had  eu  de  meer 
if*:yortit:rtl(;  beschaving  het  medebracht,  schriftelijk. 


i,  /ft]^  NfcAfdenaeri  en  wy  dorpen  van  Gooylaut  hebben  een  tantee- 
^tr  ..\/  »*'»  A\\  firsTe  Florens,  iu  den  jarc  1293  vau  Gcrrit  van  Veixen 
^^J^u,:^.*.:..^SL  sr^.musAcreert  is  eu  roor  den  altaer  in  de  kerk  Tan  May* 
^/f^i-Vtf.ii  /•-4:ofTen.'"  Daarop  rolgt  hel  verhaal.  Het  jaaital  is  aboiief 
#•..4    :a  i.xi^..  .«  *.rt\\  in   13C-4  ge«lioht  te  Muider  berg. 

\%  ifj^i  :ie  aAO'.e^kenÏG^,  xoo  aU  ik  die  ^evoudcn  heb.  Zg  kan  oDt- 
|ma4  Ui\  *',  '&Al  rerioren  g?2aan  inanusoript  van  Hubertus  Bcrch.  G«- 
4AK.'->:«ai4  «AA   0-JOÜAc:,   waaraic  mijn  aantetkenaar  meer  heef:  overge- 


2)  HfMMdmimMia^  u  ook  in  oad<rr»cheidecf  Marken  <tn  recht  van  de 
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Het   eerste  bewijs  hiervan  is  gedagteekend  St 

...  1364. 

Ghijsbert  van  Nienrode,  Ridder,  die  poerte  van  Naer- 
den  ende  ghemente  van  Qolant,  komen  daarbij  overeen, 
om  een  soort  van  Boschbewaarder  te  stellen;  om,  als  er 
tot  een  Houw  besloten  werd ,  een  man  te  kiezen  uit  elke 
buerte ,  om  ieder  't  zyne  aan  te  wijzen ,  en  een  man ,  die 
dit  voor  den  Heer  van  Nyenrode  doen  zoude.  Om  niet 
te  maayen,  te  weiden  of  te  veenen  in  of  te  na  aan  het 
Bosch,  en  om  wat  „hout  wt  den  bossche  vallet,  buiten 
„GK)lant  niet  te  vercopen  noch  te  voeren."  Dergelijke  over- 
eenkomsten en  verordeningen  bestaan  er  nog  van  de  jaren 
1421,  1437  en  1514;  zy  werden  Boschbrieven  genaamd, 
en  komen  daarin  overeen ,  dat  zy  uitgingen  van  de  Heeren 
van  Nyenrode  en  de  Besturen  van  Naarden  en  de  Gooi- 
Bche  dorpen.  De  gewone  houw  werd  bepaald  om  de  zes 
jaren,  „de  Stede  metten  Lande  voorsz.  (van  Goylandt) 
„souden  aan  de  heeren  van  Nyenrode  een  seker  weete 
„doen  op  een  benoemden  dag  tot  ELilversum  te  komen, 
„en  dan  soo  sal  die  Stede  en  dat  Land  haar  Houtvesters 
„kiesen,  elck  in  syn  bedryve  als  van  ouds  costumelyck  is." 

Om  Houtvesters  te  kiezen  of  te  zyn ,  moest  men  gegoed 
wezen  in  den  Bossche. 

Deze  Houtvesters  wezen  aan  elk  zyn  deel  aan,  naar  dat 
ieder  tiende  betaalde,  hetwelk  heette  „gegoed  te  zyn  in 
den  Bossche",  en  hetwelk  uit  de  boeken  van  de  koptiende 
door  de  rentmeesters  of  gaarders  opgemaakt  moest  worden. 

Elke  zes  schepel  land  of  koorn  werd  gezet  op  de  Voor- 
ital,  elcke  voorstal  op  zes,  vyf,  vier,  drie  of  twee  boomen, 
naar  dat  het  voorkwam  aan  de  Houtvesters  het  best  te 
wezen,  om  de  betalers  der  tiend  te  gemoet  te  komen  en 
het  Bosch  in  goeden  staat  te  houden. 

Er  waren  drie  Merkyzers,  een  voor  de  Heeren  van  Nyen- 
rode, die  het  eerste  derde  van  den  Houw,  een  voor  de  Stad 
Naarden,   die  het  tweede  derde,   een  voor  de  dorpen,  die 

Wekken  N».  5.  17 


248 


gijzelaars  te  Utrecht  verlangde ,  waaraan  voldaan  werd ;  en 
nog  geschiedde  de  inspectie  van  Commissarissen  met  ad- 
sistentie  van  twintig  gezellen  van  wapenen  met  bussen 
en  hellebaarden,  uit  Utrecht  medegebracht.  Deze  pogin- 
gen in  September  1544  vruchteloos  in  't  werk  gesteld 
zynde,  werd  een  nieuw  proces  spoedig  aangevangen  door 
Naarden  en  Gooiland,  tegen  de  geërfden  in  de  Oost-  en 
Ridder- Veenen,  wegens  geheel  verkeerde  uitlegging  en 
uitvoering  der  sententie  van  1541,  en  „aanmerkende  de 
enormiteit  van  den  excesse  der  executie." 

Bij  nader  onderzoek  erkende  de  landmeter,  die  in  de 
zaak  gediend  had,  zelve  de  misleiding  of  misvatting;  bij 
interpretatie  van  de  laatstgemelde  sententie  werd  de  uit- 
voering verklaard  nul  en  ten  onrechte  gedaan ;  werden  de 
verweerders  verwezen  in  de  koaten ,  en  eene  nieuwe  exe- 
cutie bevolen,  ten  gevolge  waarvan  de  scheiding  tusschen 
Gooiland  en  't  Sticht,  of  tusschen  de  beide  tegenwoordige 
Provinciën ,  nagenoeg  is  gebracht  in  de  richting,  welke  nog 
bestaat,  volgens  eene  nadere  raye  getrokken  door  den 
Baad  en  Commissaris  Mr.  Jan  Auxtrujes,  waarin  beide 
partyen  eindelijk  hebben  berust,  blykens  een  octrooi  van 
Koning  Philips  van  13  December  1566.  Dat  hierbij  ech- 
ter de  straffen  op  de  overtreding  tegen  deze  grensbepa- 
ling  daarbij  verzwaard  werden,  voor  de  tweede  reize  met 
geeseling  en  verbanning,  voor  de  derde  reize  met  den 
strop  moesten  geboet  worden  na  een  streng  placaat ,  reeds 
in  1552,  en  bij  een  herhaald  in  1571,  beide  tegen  den 
moedwil  der  Gt)oijers,  geefb  het  bewijs  dat  ook  in  den 
laatsten  levenstyd  van  Hortensius  de  bevolking  zich  nog 
niet  vereenigde  met  hetgeen  wettelyk  uitgesproken  was, 
en  toen  even  als  nog  meer  dan  een  eeuw  later,  vijandeiyk 
tegen  elkander  overstond. 

Het  aantal  uitvoerige  en  langwijlige  stukken,  over  dit 
onderwerp  voorhanden,  vordert  veel  geduld  alleen  om  die 
te  doorloopen   en   eenigzins  te  komen   op  de  hoogte  der 
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zaak;  naauwkeurige  plaatsbeschry vingen ,  statistieke  en  an- 
dere b^zonderheden ,  ook  de  zeden  betreffende,  en  van 
den  gver,  de  hevigheid  of  het  vreemd  overleg  getuigende, 
waarmede  de  zaak  behandeld  werd,  vergelden  eenigzins  de 
moeite. 

Een  tweetal  van  deze  bigzonderheden  mogen  hier  aan- 
gehaald worden. 

Francois  de  Latere ,  Schout  van  de  Vuursche ,  een  man 
van  tachtig  jaren,  verklaart,  „presenterende  zijn  hals'', 
dat  hg  de  juiste  plaats  wist,  waar  de  bovenvermelde  Qrooie 
heukenboom  heeft  gestaan ;  dat  hij  een  deel  van  het  hout  in 
acht  wagenvrachten  heeft  zien  wegvoeren,  en  nog  wel  het 
huis  kan  aanwijzen,  waar  het  verbrand  is. 

Er  waren  nog  zoo  weinig  schriftelyke  bescheiden  voor- 
handen; zj  werden  zoo  geheim  gehouden,  en  men  was 
over  't  algemeen  met  de  vroegere  geschiedenis  zoo  weinig 
bekend,  dat  allerlei  middelen  werden  in  't  werk  gesteld 
om  tot  klaarheid  te  komen.  Zoo  werd,  van  wege  den 
Procureur  Generaal  van  Holland,  de  Secretaris  van  Naar- 
den, Pieter  Aalman,  belast  met  het  opsporen  van  stuk- 
ken en  het  uithooren  vooral,  van  geestelijken  en  leeken. 
Schouten  en  boeren,  in  den  omtrek  van  Eemnes  en  het 
naaste  gedeelte  van  't  Sticht,  en  hij  geeft  daarvan  een 
uitvoerig  schriftelijk  verslag  of  journaal,  waarin  hiy  met 
veel  naïviteit  en  zeer  aanschouwelijk  zyn  tocht  en  weder- 
varen en  al  de  leugens  verhaalt,  die  hij  onbeschaamd  ver- 
zon om  tot  zijn  doel  te  geraken,  dat  by  hem  de  middelen 
heiligde.  Hij  begint  met  zyn  uitstappen  uit  Naarden,  ver- 
zeld  van  een  slimmen  medgezel,  hem  waardig,  den  bode, 
doch  beiden  verkleed  en  incognito.  Te  Eemnes  aanko- 
mende roept  hem  de  Pastoor,  die  hem  kende,  toe:  dat 
het  te  laat  is  om  verder  te  gaan ;  dat  hij  vernachten  moet 
in  de  herberg ,  waar  hij  den  avond  dan  met  hem  zal  door- 
brengen. Onder  het  voorgeven,  dien  avond,  dat  hg  var- 
kens gaat  opkoopen,   begint   hg   te  vernemen,  welke  de 
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menschen  zijn,  die  daar  en  elders  iets  weten  van  oude 
tijden,  en  trekt  uit  des  argeloozen  Priesters  brein  en  ge- 
heugen ,  wat  hg  vermag,  's  Morgens  vroeg  koopt  hij  den 
koster  om,  is  voor  dag  en  dauw  in  de  kerk  en  snuffelt 
alle  boeken  en  schriften  door.  Zijn  tocht,  al  vragende  naar 
varkens,  zonder  ze  te  koopen,  leidt  verder,  en  by  een  aan- 
tal der  ervarensten  onder  gerechtsleden  en  boeren,  doet  hg 
allerlei  oud  nieuws  op,  door  hom  medegedeeld  met  elk^ 
beschouwingen  en  met  dezelfde  woorden  en  zamenspraken , 
die  hg  bg  ieder  bedacht,  waarbij  men  den  rijkdom  van  zg- 
nen  geest  in  onophoudelijk  nieuwe  vindingen  en  strikvra- 
gen, niet  nalaten  kan  te  bewonderen. 

Bij  een  anderen  tocht  gaat  hij  zoeken  en  navragen  de 
plaats  der  oude  hofstede  van  de  abdissen  van  Elten,  die 
omstreeks  Maartensdijk  moet  gelegen  zijn  geweest  en  waar- 
van de  ligging  onbekend  is  gebleven. 

Verder  dient  hij  om  de  Stichtschen ,  bij  hunne  opnemin- 
gen, uit  het  Gt)oijer  bosch  te  bespieden  of  na  te  sluipen. 
Eindelijk  verneemt  hij,  dat  een  geestelijke,  die  vroeger  de 
thinsen  en  inkomsten  van  't  Elapittel  van  St.  Jan  beheerde 
en  dien  hg  van  ouds  kende ,  zich  bevond  in  't  klooster  Sel- 
wert  in  Groningerland ,  en  reeds  bejaard ,  wel  nooit  terug- 
keeren  zou.  De  reis  is  hem  niet  te  ver ;  nu  is  zijn  voor- 
wendsel dat  hg  komt  met  iemand  om  wol  te  koopen  en 
toch  zijn  ouden  bekende  wilde  bezoeken.  Hier  verblijft 
hij  eenige  dagen  in  't  klooster  en  heeft  al  den  tijd  met 
slim  overleg  te  vernemen  wat  deze  oude  wist.  Bij  een 
vuur  van  Friesche  turven  zittende,  brengt  hij  het  onder- 
houd op  de  Gooische  plaggen  en  veenen,  en  ook  deze  ge- 
sprekken deelt  hij  schriftelijk  meê ,  alsof  hg  't  bij  monde 
verhaalde  met  al  de  omwegen  en  verzinsels,  daarbij  gebe- 
zigd. Even  als  bij  de  tachtig  getuigenverhooren ,  blijft  de 
zaak  echter  duister,  en  tegen  enkele  lichtpunten  doen  zich 
meerendeels  tegenstrijdigheden  en  nevelachtige  berich- 
ten op. 
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Lijst  dee  Bailluwbn  van  Naarden  bf  Gooiland, 
Dbosten  van  Mttiden,  Casteleins  van  het  slot 

ALDAAB,  TOT  OP  PaüLUS  VAN  LOO. 

In  de  geschiedenis  van  het  slot  te  Muiden ,  door  J.  Ko- 
ning, komt  eene  dergelijke  lijst  voor,  die  echter  groote 
aanvulling  behoeft.  De  namen  daarop  vermeld  zijn  aan- 
geduid met  *. 

In  1280  is  Gooiland  gekomen  aan  Holland.  Tot  op 
dien  tijd  onder  de  abdij  van  El  ten  behoorende,  is  er  gezag 
uitgeoefend  door  Gigsbrecht  van  Amstel ,  welk  gezag  h^* 
echter  erkende  te  ontleenen  van  de  Abdisse.  Hij  komt 
in  stukken  van  dien  tijd  voor  als  Miles  de  Amstelle. 

Het  eerste  blijk  van  een  bailluwschappelijk  bewind  is 
van  1305,  als  wanneer  dit  op  last  van  den  Bisschop  van 
Utrecht  waargenomen  werd  door  Berend  van  den  Doren- 
weerd,  over  Amstelland  en  Gooiland. 

Ten  jare  lé20  wordt  de  eerste  afzonderlyke  Bailluw  over 
Gk)oiland  vermeld.  Tot  dien  tijd  heeft  hetzelve  behoord  on- 
der bet  Bailluwschap  van  Amstelland,  welks  Bailluwen  tot 
die  splitsing  alhier  voorkomen,  meerendeels  volgens  eene 
opgave  m^  welwillend  verstrekt  door  den  heer  Scheltema, 
uit  een  boek  bevattende  de  namen  en  wapens  der  Kege- 
ringsleden  van  Amsterdam  en  aangewezen  met  ••,  terwgl 
de  anderen  mij  z^n  voorgekomen  in  de  daarbij  aangehaalde 
stukken. 

1297.  Dirk  van  Haarlem,  alleen  vermeld  als  Kastelein 
van  het  slot. 

Bailluwen  over  AimteUand  tevens  over  Gooiland, 

1305.  Berend  van  de  Doren weerd  benoemt  Schouten  in 

Gooiland. 
1327.  Arst  van   der  Horst,  Wagen.,  Amst.  UI.  stuk, 

p.  280. 


vol|?^ii(ien  dag  aldiuur  ie  komen  ten  bi*jse  tab  Calff,  ten 
einde  schiklungen  te  maken  als  gewoonl^  foot  het  hak- 
ken, en  noodigt  ook  den  BaiUnw  uit,  ab  hg  'tgoedrindt, 
tegenwoordig  te  zgn.  Van  Naarden  en  Huixen  Ferscheen 
niemand ,  en  van  den  Bailluw  eene  waarachawing  om  geen 
houw  te  doen  eer  de  bewuste  ordonnantie  was  gemaakt. 
De  Jonkvrouw  en  de  buren  van  Hilversum,  Laren  en 
Blaricum  echter  gaan  door  en  houwen  op  hun  schoonst. 
Hierop  volgt  3  October  van  hetEelfde  jaar  eene  insinuatie 
aan  degenen  die  dezen  Houw  hadden  gedaan ,  en  hiermede 
vangt  een  Proces  aan,  dat  verscheidene  jaren  duurde,  waar- 
van een  aantal  curieuse  stukken  voorhanden  sgn,  maar 
geen  eindvonnis,  zoodat  de  verwarde  questie  niet  iverd 
opgelost  en  de  ongeregeldheden  voortduurden,  tot  bg  ge- 
legenheid van  andere  verschillen  over  de  kerkenlaaden  met 
die  van  Loosdrecht,  van  wegen  het  Ghraafigk  Bestuur  op 
den  14<^"  Julg  1563,  Mr.  Christiaan  de  Waert  (van  YperenX 
lid  van  den  Hoogen  Baad  te  Mechelen,  in  last  bekwain 
op  de  misbruiken  in  het  Bosch  en  de  Venen  in  Gooilant 
zich  te  informeren  en  orde  te  stellen. 

Hij  verkoos  tot  adjunct  Dirok  van  der  Mudien,  Secre- 
taris van  't  Hof  van  Holland,  kwam  den  9®"  Augustus  te 
Naarden ;  ontbood  denzelfden  dag  den  Se<^taris  Jan  Aerts 
Lap ,  om  hem  alle  stukken  betrekkelijk  deze  zaak  ter  hand 
te  Btellen;  nam  die  den  10<^°  voor  noen  van  dezen  en  den 
Burgemeester  over;  hield  na  den  noen  eene  conferentie 
met  den  Bailluw  (van  Loo)  en  gemachtigden  van  Naarden 
en  de  vier  Gooische  dorpen;  den  11®<*  met  alle  deze  eene 
naauwkeurige  inspectie  van  't  Bosch ,  dat  doorkruisende 
naar  alle  zgden,  en  op  de  misbruiken  de  partgen  hoorende; 
ontving  op  den  12<^"  weder  te  Naarden  den  Bailluw  en  den 
Secretaris  van  Naarden  ter  eener,  den  Procureur  Generaal 
van  het  Hof  van  Holland,  voor  de  Graaflijkheid  ter  an- 
dere, en  Jonkvrouw  de  wed^  Turck  van  Ngenrode,  gead- 
sistocrd  met  hare  twee  zoons,  Jonkers  Frans  en  Jan  Turck, 


haar  zwager  Philips,  Heer  van  Spaengine,  benevens  met 
den  Advocaat  Jan  Dejn  van  Naarden  en  eenen  Procureur 
uit  Utrechty  ter  derder  ziyde,  elk  om  de  verschillende  be- 
langen in  te  brengen.  Op  denzelfden  dag  des  nanoens 
hield  hij  by eenkomst  met  de  Buurmeesters  van  de  dorpen 
en  Mr.  Jan  Deyn,  en  nam  eindeliyk  den  13^°  over  de 
Bohriftel^'ke  punten,  die  hij  belast  had  op  te  maken,  en 
stelde  zoodanige  ordre  op  hetgeen  hem  nagezonden  zoude 
worden,  alles  op  de  doelmatigste,  eenvoudigste  en  kortste 
wijze,  dat  hij  voorloopig  zoo  goed  eenigzins  mogelijk  — 
en  binnen  eenige  weken  volkomen  —  ingelicht  kon  zijn, 
en  de  geheele  lang  en  diep  ingewikkelde  zaak  meester  was. 

Uit  het  Procesverbaal,  van  dit  onderzoek  opgemaakt,  dat 
voor  een  meesterstuk  gelden  mag  van  beknoptheid  en  deug- 
del^kheid,  deelen  w^  alleen  mede  wat  tot  den  toestand 
van  het  Bosch  betrekking  heeft. 

Eerst  begaven  de  Eaadsheer  de  Waert,  Bailluw  en 
Buurmeesters  zich  van  Hilversum  naar  het  zuid-zuidwest- 
einde van  't  Bosch ,  vonden  daar  een  groot  stuk  gronds , 
weinig  beplant,  meest  nog  met  uitspruitsels  van  oude  hoo- 
rnen ,  voorts  in  't  begin  van  't  Bosch  zelve ,  vele  oude  hoo- 
rnen afgehakt  op  een  of  twee  voet  boven  den  grond,  op 
sommige  plaatsen  tot  zes  of  zeven  op  de  spatie  van  een 
Gk)oische  roede. 

Van  deze  verwoesting  werd  de  schuld  gegeven  aan  die 
van  Maartensd^k,  als  b^  nacht  en  ontijde  die  aanrech- 
tende. Voortgaande,  eenige  reizen  dwars  door  en  weder 
door,  werden  plaatsen  gevonden ,  daar  veel  geplagd  en 
geheetveld  was ;  andere ,  daar  jonge  uitspruitsels  van  beu- 
kenboomen  in  menigte  op  kwamen,  zynde  de  plaats  van 
het  oude  Beukenbosch ,  terwijl  het  andere.  Noord  West- 
waarts aan,  genaamd  werd  het  Mkenboach,  Aan  beide  ziy- 
den  werden  gevonden  groote  ledige  plaatsen  met  kreupel- 
hout bewassen,  welke  vroeger  bosch  geweest  waren,  en 
nu  zich  uitstrekten  tot  de  oude  kanten ,  oudtijds  genoemd 
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1515.  Frans  van  de  Mar^ck ,  ook  genaamd  Fran9oi8  van 

Mercke. 
1616.  •Willem  van  Diest. 
1523.  Jan  van  Alkemade. 
1533.  Comelis  van  Borsselen. 
1536.  Jan  de  Chami.     Nog  in  1540. 

1545.  Jan  de  Elouw.  Alleen  bij  Schout  Weerland  ge- 
noemd ,  in  een  Begiater  van  Baljuwen  te  Huizen 
gehouden. 

1546.  Wouter  van  Matenes.    Nog  in  1552. 
1555.  •Vincent  van  Leeuwenstejn. 

1558.  *.  .  .  .  van  Drunnen. 
1562.  •Paulus  van  Loo. 

ni. 

Het  Gooisohb  Bosoh. 

Het  QooUcke  Boich  besloeg  eene  oppen^lakte  van  ruim 
drie  honderd  morgen.  Reeds  in  den  tijd  van  den  Dros- 
saard Hooft  was  het  geheel  verdwenen. 

In  oude  stukken  en  latere  geschiedkundige  berichten, 
het  Gooi  betreffende,  wordt  dikwijls  van  dat  Bosch  ge- 
waagd, doch  zonder  vermelding  van  eenige  bijzonderheden. 

De  mededeeling  van  eenige  derzelve,  uit  tot  hiertoe 
meerendeels  onbekende  bronnen,  kwam  mij  te  belangry- 
ker  voor,  daar  omtrent  bosschen  en  het  beheer  derzelve 
in  Nederlandsche  geschriften  weinig  anders  voorkomt  dan 
hetgeen  ten  aanzien  der  Veluwsche  Bosschen  gevonden 
wordt  in  de  aanteekeningen  van  Mr.  C.  A.  de  Meester, 
Bijdragen  voor  Vaderlandsche  Geschiedenis  en  Oudheid- 
kunde, Deel  Vil,  pag.  294. 

Het  eerste  stuk ,  waarin  gedoeld  wordt  op  het  Gooische 
Bosch,  is  van  1085. 
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Daarb^'  worden  omschreven  landeryen  en  gronden ,  door 
den  Utrechtschen  Bisschop  Conradus,  afgestaan  aan  het 
Kapittel  van  St.  Jan  te  Utrecht. 

De  landen  strekten  zich  uit  tot  „Trenschoten  en  de  Furs, 
„al  zoo  verre  alsse  deze  bosschagien  tegen  haer  over  heb- 
„ben  leggende,  bevattende  ook  de  Moerlanden  van  Eve- 
„rekestdorpe  (nu  Achttienhoven),  die  aan  de  andere  zijde 
„belend  waren  aan  het  uy terste  van  de  landscheyding ,  tus- 
„schen  het  Bisdom  en  de  Graeffichejt." 

Die  evengemelde  bosschagien  bestonden  uit  de  bosschen 
van  de  Vuursche  en  uit  het  Gooische  bosch;  Trefuchoten, 
later  DretUschoten,  wordt  in  de  stukken  van  volgende  eeu- 
wen herhaaldelijk  genoemd,  en  die  naam  toegepast,  dan 
op  de  scheiding,  raaijing  of  greppels  bij  het  bosch,  dan 
op  het  laatstgemelde  bosch  zelve,  dat  door  eene  lagere 
opene  streek  afgescheiden  was  van  de  uitgestrekter  bos- 
schen van  Iksrs,  nu  de  Fmtrwke,  ten  zuidoosten  van  het- 
zelve gelegen,  terwijl  het  verder  ten  oosten,  ten  noorden 
en  noordwesten  door  de  heide  en  de  bouwlanden  van  Hil- 
versum bepaald  werd,  en  ten  zuidwesten  en  zuiden  voor 
zich  had  liggen  de  vlakke,  gedeeltelijk  moerassige  streek, 
die  het  van  Achttienhoven  ^  Westbroek  en  St,  Maartensdijk  af- 
scheidde. 

Op  de  Blaart  n'.  2,  gevoegd  bg  het  Bijvoegsel  I,  is  de 
IJggiiig  ^'an  ^^et  bosch  met  de  wegen,  die  het  doorsneden , 
aangewezen,  en  daaruit  en  uit  bovenstaande  beschrijving 
blgkt,  welk  eene  tegen  het  noorden  en  oosten  gedekte 
gunstige  ligging  de  zeer  oude  volksstam  had  uitgekozen, 
van  welke  afkomstig  gerekend  worden  de  vuurhaarden, 
voor  weinige  jaren  ontdekt  en,  onder  den  naam  van  Hil- 
versumsc/te  oudheden,  door  Dr.  Janssen  met  zorg  beschreven 
en  in  afbeeldingen  voorgesteld  '). 

Aan  de  zuidwestzijde    naar    den    kant  van    Loosdrecht, 


l)  Arnhem  b^  Nghoff,  1866. 
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gen  te  maken.  Dan  daar  de  Kloo9ier»  en  BeguUere»  geene 
getrouwe  opgaven  wilden  doen,  beveelt  de  Graaf  dat  de  corpo- 
ratiën  en  gestichten  niet  meer  landen  zullen  aankoopen 
noch  bij  testament  verkregen,  tot  zij  met  gemelde  Commis- 
sarissen deswege  eene  overdracht  zullen  hebben  gemaakt. 

In  verband  met  dit  bevelschrift  staat  hoogstwaarschijn- 
l^k  eene  merkwaardige ,  weinig  bekende  opgave  der  bezit- 
tingen van  het  Convent  van  Oud-Naarden ,  den  7^  April 
1453  door  Burgemeesters  van  Naarden  gericht  aan  den 
geestel^ken  Vader  of  Prior  in  Winderem  of  Winsem, 
waaronder  Oud-Naardens  Convent  behoorde,  welke  Burge- 
meesters, zoo  als  het  luidt:  „ïfMfer  waarheyt  ontdecken  en 
„openstellen  die  renten  ende  goeden  onser  lieve  broederen 
„van  Oude  Naerden,  alle  cloecikeyi  en  snptgle  vonden  uwt- 
f^geiondert,  mer  in  der  gerechte  waerhegt^ 

„Item  eersten  is  ons  kenlick  nae  ons  zelver  scannge, 
„dat  deze  voorn,  broeders  moegen  mitter  hulpe  Ghoedts 
yjaerlicx  maken  van  haer  groen  erve  ende  boulandt  hon- 
„dert  Bijnse  gulden  ende  tzestich  halve  Bynse  gulden." 

„Dat  getall  van  dit  lant  is  dese:  als  een  ende  twintich 
„margen  groene  erve,  dat  wtvercoeren  landt  is,  ende  vier 
„ende  dartich  margen  boulandts,  ende  dat  alder  beste  ge- 
„legen  in  onser  rechte." 

„Item  haer  visscherie  is  ons  kenlick  dat  har  beste  ren- 
„ten  zijn  dat  s^  hebben  in  haeren  convente." 

„Item  die  draperie,  die  zy  doen,  is  hem  well  waerdig 
,^aerlicx  hondert  JEüjnse  guldens  vr^  gelts." 

„Item  noch  een  schoen  ambocht  mit  die  weverie,  en 
„is  hem  goet  jaerlicx  vijfbich  Eynsche  gulden." 

„Item  dat  leer,  dat  die  schoenmakers  hebben,  noch  hem 
„zelve  hondert  E^nsche  guldens." 

„Item  noch  een  oljmolen '),  die  hem  well  inbrengt  vgf 
„en  twjntich  Bijnse  guldens  vry  gelts  jaerlicx." 


1)  Op  eene  kaart  voor  1540  ataat  het  klooater  met  een  moleo. 
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„Item  dat  ge»tftll  vpn  dat  lavende  vje  is  dese:  dertich  *) 
„goede  paerden  ende  drie  ende  dartich  hoernende  beesten." 

„Item  dat  gestaende  getimmert  onser  broederen  is  nyet 
„te  versmaden,  als  't  wel  kenlick  is  die  geestelicke  Priors , 
„die  daertoe  geordonneert  waren  dat  te  ondersoucken." 

„Item  die  m^ne ') ,  die  w^  hebben  tot  onse  broederen , 
„zoe  is  hem  gegeven .  ende  mit  eenen  brief  bezegelt  van 
„ons  stede  ende  dorpen  onder  ons  gelegen,  dat  sig  moe- 
„ghen  houden  thjen  koeien  ende  ses  peerden  op  onse 
„gemeente,  dat  hem  goet  is  des  jaers  voer  dartich  B^nse 
„gulden." 

„Ende  daertoe  alsoe  veel  baminge  off  torff  als  zij  be- 
„hoeven  in  den  oonvente ,  off  calcvuere ') ,  te  bamen  i& 
„hoer  timmeringe,  te  graven  off  delven  wt  onsen  veene."*) 

Behalve  de  gifte  van  het  recht  tot  beweiding  op  de  ge- 
meente of  gemeene  weide,  waarvan  in  deze  opgave  ge- 
waagd wordt  en  waarvan  de  schenking  niet  bekend  is  uit 
eenig  afisonderl^k  stuk,  ofschoon  nog  tot  heden  gevolg 
hebbende  voor  de  gronden  van  de  hofstede  Oudnaarden, 
werd  op  St.  Paulus  avond  conversio  1454  door  Burgemees- 
teren, Schepenen  en  gemeenen  Eade  van  Naarden  „van 
„der  stede  wegen,  puerlycken  om  Gh>ds  willen  ende  voer 
„onser  olders  zielen,  die  hier  voermaels  gesturven  en  be- 
„gravan  leggen  tot  Oude-Naerden ,  die  ReguUerm,  Prieiéer$^ 
„6roederem,  myt  al  hoer  mwomers,  die  in  dit  90om,  cloeiter 
„wonen ^  enz.  gegeven  al  suicke  vrijheden,  dat  zij  hebben 
„sellen  al  dat  ebbe  ende  gewas,  dat  hem  aenwasaet  off 
„hier  namaels  noch  an wassen  moech,  bg  der  hulpe  Goods; 


1)  In  'ta&chrift  staat  80;  in  eene  naauwkeurige  vermelding  13, 

2)  die  minne,  die  liefde. 
8)  kalkbrandcrij. 

4)  Mannscript:  Privilegie  van  Naerden  en  Goyland  etc.  gekocht  uit 
de  Bibliotheek  van  den  Heer  Koning.  Volgens  den  catalogus  op  papier 
van  de  16e  eeuw,  naar  een  vidimns  van  1510. 


„alzoe  veer  als  haer  lant  nu  gaet  en  streckt,  dat  s^  nu 
„hebben  off  hier  naemaels  crggen  moegen  tot  eenen  vrijen 
„eygendom,  totten  clooster  voorz.  behoeff,  haren  vrgen  wille 
„daermede  te  doen.  Ende  voorz.  mede  soe  sellen  zg  on- 
„der  der  stede  poirterschap  bescut  on  beschermpt  wesen 
„enz.  Behoudelick  dat  sij  alle  jaer  eens  onser  stede  ge- 
„ven  sellen  te  schote  twyutich  oude  vlaemsche  grooten, 
„tot  vermaning  der  Burgemeesters  in  der  t^'d  wesende, 
„ende  't  voorz.  schot  te  verminderen  en  nyet  te  vermeer- 
„deren  ende  alle  arglist  wytgesondert."  *) 

Hoezeer  ontw^felbaar  door  bijzondere  personen,  bg  of 
kort  na  de  stichting,  gifben  zijn  gedaan,  bl^kt  daarvan 
niet  anders,  dan  bg  de  na  te  melden  stukken.  Wel  heeft, 
in  1474  het  Convent  met  bewilliging  van  deszelfs  overste, 
den  Prior  van  Wynssum,  de  familie  van  Nijenrode  tot 
stichters  en  fondateurs  aangenomen,  en  bestaat  uit  dien 
hoofde  de  waarschijnlijkheid  van  merkelijke  bevoordeeling, 
reeds  vroeger  van  dit  geslacht  genoten ;  maar  het  blijkt  uit 
de  stukken,  dat  hiermede  meer  eene  formaliteit  bedoeld 
werd,  op  bescherming  en  bijzondere  betrekking  gegrond, 
dan  wel  de  erkentenis  van  de  werkelijke  oprichting.  De 
mededeeling  van  Hortensius  omtrent  het  ontstaan  uit 
een  klein  begin,  de  eerst  langzame  toeneming  van  het 
klooster  en  de  stichting  of  eerste  betimmering  door  Lou- 
rens  Gijsberts  wordt  door  deze  zoo  veel  latere  erkentenis 
van  een  fondateur  en  de  wijze ,  waarop  die  plaats  had ,  niet 
wedersproken.  Fundatie  moet  in  de  laatstgemelde  stukken 
op  begiftiging  toegepast  worden. 

De  aangenomen  beschermvrouw,  weduwe  van  Ggsbrecht 
van  Nijenrode,  deed  zich  kennen  als  die  eere  waardig. 

Op  den  29«"  Mei  1478  ten  overstaan  van  den  Schout 
tot  Brokelen  en  daarbijgenoemde  buren  in  't  gerecht,  „soe 
„gaff  die  Gheboortige  Edele  Joncfrouwe  Alienora  van  Bors- 


1)  Pri?ilegieboekje  Stad  en  lande,  blads.  184. 
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„selen  en  van  Nijenrode,  Vrouwe  van  Zulen,  van  Sinfce 
„Martynsdyck  etc.  mit  horen  gecoren  mombaers  handen, 
^den  Prior  en  Cloester  van  Oude-Naerden  in  öoylant,  den 
„vrien  ejghendom  van  vijve  en  twintich  marghen  lants  in 
„den  gerechte  van  Brokelen,  strekkende  uter  Vecht  op 
y,tot  an  den  Broeckdyck  toe  enz.  beneden  de  hoofstede 
„van  Ngenrode.*'  *) 

De  voorwaarden  dezer  schenking  of  overdracht  waren : 
„Dat  de  voorsz.  Prior  in  der  tijt  wesende,  mitten  voersz. 
„Convente  van  Oude-Neerden  tot  ewighen  daghen  ghe- 
«houden  sullen  wesen  de  jaergetijden  en  beganghenissen 
„devoteliken  en  eerliken  te  doen  van  Joncker  G^sèreckt  van 
„Nüenrode,  horen  man  en  mombaer,  daer  God  de  ziele  van 
„ontfermen  wil,  .en  voer  die  voernoemde  Joncff.  Alienora 
„desghel^ken ;  als  bij  aflivich  geworden  sall  wesen ;  en  voert 
„alle  jaer  twalef  mudden  rogghen  voer  haer  poorte  van  den 
„voorsz.  clooster,  den  rechten  armen  te  deylen  aen  broe- 
„den,  te  weten  tot  eiken  quartertemper  van  de  jaer,  drie 
„mudden  rogghen ;  —  ende  daertoe  noch  alle  jaer  twalef 
„armer  luyden  te  cleden,  elcks  mit  enen  graeuwen  rede- 
„licken  en  tameliken  tabbart,  mit  witten  laken  onderghe- 
„voedert,  daer  die  voorsz.  Prior  in  der  tijt  wesende  mit 
„sijn   Convente  duncken  sal  dat  best  bestaet  sullen  sijn.** 

Gheryt  van  Eyn ,  gemachtigt  voegt  en  momber  van  zijn 
neef  en  zwager  Jan  van  Ngenrode,  zoon  van  Jan,  broe- 
ders zoon  van  Ghijsbert  van  Nijenrode,  verklaart  op  den 
18«»  Julij  1479  *)  van  wegen  zijn'  gemelden  neef,  te  ver- 
lyen  om  tot  eenen  onversterfeiyken  erfleen  te  besitten  en 
te  gebruiken,  den  Prior  en  Convente  van  Oude  Neerde^  de 
gerechte  helft  van  de  lijer  en  soute  veenen,  in  Hollant 
gelegen,  met  alle  hore  toebehore  van  thiende,  renten, 
maalrijen*),   vogelrijen,  visscherijen  enz.,  te  verheergewa- 


1)  Zeer  oade  simpele  copie. 

2)  Waarschgnlgk  maaldergen,  molens. 
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den  mit  een  paer  witte  hantscoen.  De  wederhelft  van 
deze  veenen  worden  eveneens  aan  voorschreven  Prior  en 
Convente  in  leen  overgegeven  door  Jan  van  N^enrode 
bo?engenoemd  zelf),  te  verheerge./aden  op  dezelfde  w^ze, 
den  21^  Mei  1483,  alles  behoudens  bekrachtiging  van 
den  Graaf,  die  volgde  (voor  zoover  die  veenen  weder  van 
de  Graafl^kheid  in  leen  behouden  werden)  den  2f**i  Mei 
1465  *).  Nog  hield  de  zorg  en  milddadigheid  van  den  huize 
van  N^enrode  niet  op.  De  reeds  genoemde  Alienora  van 
Borsselen  verklaart  den  8^"  Maart  1480*):  „dat  nj,  nadat 
„haer  lieve  huysheer,  Gk^êbredU  wm  Njjenrode,  ovêt  drie 
yjaren  lestieden,  woe  kautdiek  en  ottoenièiUyc  een  töandêü  der 
^weereU  heeft  pedaem,  om  sgnre  siele  te  baete  te  komen, 
„en  denkende  dat  het  gegevene  niet  genoegzaam  ware, 
„om  fondatoers  en  patroenen  van  den  voorsz.  Convente  te 
„wesen  en  tot  ewigheden  te  blgven,**  nog  een  stuk  lants 
had  gegeven,  en  gelden  om  erven  of  renten  te  koopen, 
bepalende  eene  boete  van  2000  Fransche  kroonen,  hali 
voor  den  Bisschop,  half  voor  den  Graaf,  ^s  hare  erven 
tegen  deze  gifte  opkwamen,  verzoekende  de  confirmatie 
op  die  gifbe  van  den  Bisschop ,  welke  confirmatie  in  dorso 
van  het  verzoek  voorkomt*). 

Eigenhandige  brieven  van  Ck)melis  van  Hooru  en  Ha- 
drianus  Gysberts,  Priors  omstreeks  1520  en  1568,  zijn 
voorhanden;  doch  geene  stukken,  noch  de  bovengemelde 
staat  van  bezittingen  in  1480  tot  aan  de  opheffing ,  ge^en 
eenig  licht  omtrent  den  toestand  des  kloosters  en  de  ge- 
durige toeneming.  Deze  kan  men  echter  opmaken  uit  de 
uitgestrektheid  van  ruim  honderd  morgen  hooi-,  bouw-, 
weiland   en   boomgaard,   waarmede  het  in   het  begin  der 
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17^e  eeuw  bekend  staat,  en  die  bét  reeds  b^'  het  door- 
breken der  Beformatie  zal  bezeten  hebben.  Toen,  in  1579, 
ging  het  over  aan  de  stad  Naarden,  ten  behoeve  van  de 
armen  en  tot  stichting  van  een  weeshuis,  onder  verband 
vsn  een  pensioen  voor  de  broederen,  destijds  aanwezig. 
De  opdracht,  waarin  Adrianus  Wynter,  Pater  Procurator, 
en  de  nog  overgebleven  negen  conventualen  of  broederen 
vermeld  worden,  is  voor  eenige  jaren  afisonderlijk  van 
wege  heSt  tedel^k  Bestuur  gedrukt. 

Jonkheer  Floris  van  den  Bongert,  heer  tot  N^enrode, 
verzette  zich  echter ,  als  afstammeling  van  de  zoogenaamde 
fondateurs  en  patronen ,  tegen  deze  overdracht ,  zonder 
zgne  medewerking  geschied.  Het  blijkt  uit  de  hierover 
gewisselde  stukken  weder,  dat  er  wel  van  begifUging  en  pa- 
iroofuchap,  niet  van  eigenlijke  stichting  questie  was,  en  de 
betrekking  van  den  heer  van  Ngenrode  geen  grond  gaf, 
om  op  den  afstand  aan  de  Stad  terug  te  komen.  Wat 
die  vroegere  betrekking  aangaat,  zien  wij  uit  de  gewis- 
selde stukken,  dat  er  in  1474  buiten  de  hier  boven  ver- 
melde giften  nog  eene  andere  geschied  is;  dat  de  voor- 
deelen  en  rechten  op  de  Liere  en  Soute  Yeenen  door  het 
klooster  z^n  verkocht,  en  daarvoor  goederen  aangekocht 
z^n,  en  dat  jaarlijks  op  het  huis  Nijenrode  zekere  hoe- 
veelheid lakenen  door  het  klooster  werd  geleverd,  die 
aangenomen  werd  als  eene  erkentenis  van  hulde  of  re- 
cognitie en  aan  dé  armen  uitgedeeld. 

Bindelgk  geeft  eene  verklaring  voor  burgemeester  en 
schepenen  van  'sGravenhage,  afgelegd  den  20"»  Febr.  1591, 
door  Jacobis  Comelis,  toen  predikant  te  Loosdujnen,  en 
oud  wezende  40  jaar,  aan;  dat  hij  voor  vele  jaren  woonde 
in  het  klooster  van  Oud  Naerden,  dat  aldaar  begraven 
waren  Oyaèrecht  van  Nijenrode  en  Aleonora  van  Borsselen^ 
volgens  een  grafschrift,  met  groote  letteren  aan  den  muur 
of  den  pilaar  in  de  kerk  bij  het  graf,  waaruit,  overeen- 
komstig ook  met  hetgeen  h^  altyd  gehoord  had,   bleek 
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van  der  heeren  van  Ngenrode  fondateur-  en  patroonschap. 

De  gifte  van  aanwas  en  poorterschap  is  in  de  privile^ 
gieboekjes  te  Naarden  opgenomen.  Al  de  verdere  aanha- 
lingen zijn  getrokken  uit  oude,  maar  zeer  naauwkeurige , 
simpele,  ook  authentieke  aÜBchritten  en  oorspronkelyke 
stukken ,  behoorende  tot  het  archief  van  de  houders  der 
koptiende ,  door  den  heer  Hoeufft  van  Velzen  aan  m^  over- 
gedragen. 

Daar  er  bijna  niets  me^  van  het  Klooster  bekend  was, 
dan  deszelfs  bestaan,  zijn  deze  b^zonderheden  omtrent 
eene  inrichting,  die  twee  eeuwen  lang  van  veel  invloed 
is  geweest  in  Gooiland,  mij  wel  der  vermelding  of  me- 
dedeeling  waardig  voorgekomen. 

Binnen  Naarden  heeft  bestaan  een  zusterenconvent. 

Lourens  Gh^sberts  komt  voor  als  priester  confesseur  van 
de  susteren  van  St.  Franciscus.  Van  zjne  hand  zyn  zeer 
nette  copien ,  onder  anderen  van  den  schaarbrief  van  1404. 

Aan  de  susteren,  die  woonden  in  die  huizinge  in  de 
Bussummerêtraai ,  werd  door  de  Eegering  van  Naarden ') , 
Zaturdag  na  St.  Paulusdag  conversie  1417,  gegeven:  vrg 
Poorterschap ,  om  haar  armode  wille ,  en  mede  te  houden , 
offt  hem  God  versage,  alzoe  vele  scharinge  als  een  paer 
volcx  houdt,  nae  inhoudt  der  schaerbrieven.  Voorts  sou- 
den sij  waekvrij  sitten ,  tot  genen  gemeenen  wereke  gaen , 
tijlbaer  goot  offt  clejnoet ,  dat  enich  suster  inbrengt ,  daer 
in  te  blijven,  en  enen  redelijcken  en  beleeffden  man  kiesen 
tot  enen  momber. 

Het  schynt  uit  dit  stuk,  dat  te  dezer  tijd  dit  klooster  is 
gesticht ,  en  uit  xiat  van  14i96 ,  hier  na  te  vermelden ,  dat 
het  verbonden  was  aan  of  hetzelfde  met  het  zusteren-convent 
van  St.  Marien,  in  'toosteind  der  stad,  derwaarts  verplaatst 
van  der  stede  kerckho/y  alwaer  dat  gevestigd  was  iu  1440. 


1)  Bargemeeaters,  Schepenen  eu  Rade.     Privilegieboelqei». 
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Burgemeester,  Schepenen  en  Eade,  wel  besproken  en 
beraden  niit  wijsheyt ,  vroetschap  en  rijcdom  der  gemeente , 
verleenen  op  den  eersten  maendach  na  Palmdach  van  <^e- 
meld  jaer  *) ,  vergunning  tot  die  verplaatsing ;  voorts  vrijheid 
tot  bevreding  of  afscheiding  van  den  weg  of  de  straat, 
om  het  gekochte  te  bewonen  nae  cloestersgewijze ;  tot 
het  maken  van  een  vestpoortje  door  der  stede  muer  onder 
die  burchtoall  of  daarboven  *) ,  een  valbruggetje ,  dat  van  haer 
seif  opstaen  sal,  daer  sy  alleen  sullen  mogen  overgaan  om 
hare  hoven  te  besoeken  over  de  gracht,  en  tot  het  daar- 
stellen  eindelijk  van  een  heymelick  gemack,  binnen  of 
buyten ,  „ende  dat  sal  men  alaoe  versieren  en  doen  maecc- 
„ken,  dat  daer  redelicker  wijs  njemant  op  spreken  en 
„mach  dat  het  hinderlijk  is ,"  met  algemeene  toezegping 
van  hulpe  enz. 

Burgemeesters  ende  gemeene  Eade  der  stede  van  Naer- 
den  „vercopen  op  den  29*^"  April  1496,  wel  bedacht  bij 
„rade  ende  consente  ende  goetduncken  van  die  geheele 
„vroetschapp  ende  rijcdom,  aen  de  susteren  van  St.  Ma- 
„rien  Convent  ende  St.  Franciscus,  staende  binnen  der 
„stede ,  den  vrijen  eygendom  van  twee  wegen ,  lopende  in 
„verleden  tijde  door  haren  hoff,  gelegen  an  on  se  gemeente 
„weyden,  Oalvarien  genoempt,  ende  dat  angewas  daeran, 
„dat  nu  ter  tijt  hart  velt  is,  alsmede  het  toeseggen  en 
„opseggen,  dat  onse  stede  mach  gehad  hebben  op  dat 
„voorz.  Convent,  aengaende  den  timmeringen  desselven 
„Convents  ende  den  wegen,  die  daerdoor  plegen  te  loopen, 
„ende  vooran  van  allen  anderen  muragien  onzer  stede 
),aengaende  vrij  te  wesen,  omme  een  en  zeker  summe  van 
„penn.  etc. ,  met  belofte  van  vrijwaring"  enz. ') 


1)  Bij  Boxhorn  abusief  1460. 

2)  Volgens   Gouthoeve   had   Naarden   voor  den  oorlog  (tegen  Spanje) 
hooge  muren,  meest  met  wijngaarden  beplant. 

3)  Privileicieboekjcs,  en  te  Naarden  in  originali. 
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Volgens  eene  verklaring,  te  Huizen  afgelegd,  van  den 
6^^  Maart  1505'),  verkreeg  het  zustercnclooster  van  St. 
Marien  te  Naarden  bij  gifte  veertien  voeten  maatland  op 
Bussummer  angeregt. 

Op  St.  Pontiaans  avond  1513  is  door  de  Eegering  van 
Naarden  (omschreven  als  bij  het  stuk  hierboven  van  1496) 
overeengekomen  met  den  Pater  en  alle  de  Susteren  der 
Convente  St.  Marien,  dat  zij  zullen  zetten  en  „in  raack 
„en  daack  houden  binnen  haer  convegat  tot  haerselfe  en 
„der  Poirteren  behoeff,  een  goede  stercke  en  gangbare 
„rosmoelen ,  om  groote  inconveniente  en  last ,  die  by  oor- 
„loge  den  voorz.  stede  opkomen  mach,  en  deselve  zoo 
„bevreden,  dat  s^  niet  lichtelijk  gemoortbrant  mag  wor- 
„den,"  met  bepaling  van  het  maalloon  en  tegen  afiatand 
van  een  weinig  erf,  aan  het  erf  des  kloosters  gelegen '). 


Eebste  toestand  en  ontwikkelino  van  de  Gooisoue 

DORPEN. 

De  Germaansche  of  Friesche  volksstam,  waarvan  de 
overblijfselen  afkomstig  zijn  ,  in  de  graf  heuvels  gevonden , 
met  sporen  van  het  gebruik  van  metalen,  heeft  waarschijnlijk 
reeds  enkele  stukken  gronds  bebouwd;  eerst  bij  afwisse- 
ling ,  om  het  uitgebouwde  weder  tot  de  gemeenschappelijke 
veeweide  te  doen  terugkeeren,  totdat,  bij  ontwikkeling 
van  het  byzonder  eigendomsregt,  voor  geregelden  land- 
bouw de  gelegenheid  ontstond;  zeker  reeds  lang  voor  het 
begin  der  tiende  eeuw,  toen,  by  de  algemeene  aanneming 
van  het  Christendom,  de  tienden  voor  de  Geestelykheid 
ingevoerd  werden.     De  Gooische  koptiende  behoort  onge- 


1)  Tc  Naarden  in  originali. 

2)  Pri?ilegieboekje8. 


tw^'feld  tot  de  oudste  tiendheffingen.  Ii;  die  eeuw  wordt 
het  eerst  van  Nardinclant  of  van  eenige  bezittingen  of 
hoeven  in  Nardinclant  gewaagd. 

D^t  de  vijf  oude  Gooische  dorpen  toen  reeds  hebben 
bestaan  en  op  welke  wijze ,  is  hiervoor  reeds  vermeld  (Na- 
lezing op  bladz.  62). 

Men  verbouwde  een  weinig  haver,  grootendeels  rogge; 
in  de  kleiachtige  streken  of  laagste  en  beste  zandgronden , 
g^rst. 

De  noodige  m^st  moest  gevonden  worden  uit  het  vee, 
dat  des  zomers  op  de  laag  gelegen  gemeene  weiden  ge- 
houden werd ,  des  winters  gevoederd  werd  met  stroo  en  het 
hooi  van  de  eerst  gemeen  liggpnde  maatlanden,  waarvan 
het  bij  lange  stokki^n  toegemeten  werd,  aan  elk  naar  hij 
tienden  betaalde  en  ai;'beide)yk  la^d  bezat. 

Te  Laren  en  Hilversum  alleqn ,  als  verder  van  de  weiden 
gelegen ,  werd  de  heide  voor  schapenweide  gebruikt.  Daar 
zouden  op  't  einde  der  IS»"  eeuw ,  voor  aller  menschen  ge- 
heugen ,  van  1000  t^pt  2000  schapen  ge\\feest  zijn.  Behalve 
de  mest,  daardoor  opgeleverd,  vergoedde  h^t.  maken  van 
schapenkaas  en  het  wolgeiyiji  eenigermate  het  i^adeel,  an- 
ders met  de  kleinere  veehouderij  verbonden.  Met  meer 
voordeel  dan  elderd ,  konden  daar  ook  varkens  worden  ge- 
houden ,  gevoed  door  de  eikels  uit  het  bosch ;  —  het  houden 
van  ganzen  op  de  Meent,  schijnt  vroeg  opgehouden  te 
hebben. 

Groote  uitbreiding  verkreeg  de  landbouw  in  deze  stre- 
ken ,  toen  men  van  de  grondeii  het  bove]f;iveen ,  dat  bij  het 
verminderen  der  bosschen  zeer  in  waarde  was  gerezen , 
had  afgegraven. 

Van  drie  zijden ,  in  't  Oosten ,  Zuiden  ^n  Westen ,  was 
Gooiland  omgeven  door  hooge  veengronden.  De  boekweit- 
teelt,  in  1436  te  Steenbergen  in  Noord- Brabant,  het 
vroegst  in  ons  Vaderland  aangevangen ,  is  in  't  laatst  of 
midden  dier  eeuw  in  deze  streken  op  de  afgegraven  gronden 
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toegepast,  daarna  ook  op  onze  engen  overgenomen,  en 
later  voor  onze  zandgronden  eene  bron  van  groot  voordeel 
geworden. 

Het  gebruik  der  weiden  had  zich  als  van  zelve  verdeeld 
naar  de  ligging  der  dorpen.  Eene  andere,  gemeentelijke 
verdeeling  had  omstreeks  1200  plaats  van  de  Maatlanden 
aan  zee.  Uit  dezelve  zijn  afkomstig  de  Naarder,  Huizer, 
Laarder  en  Hilversumsche  Maten ^  later,  —  toen  de  zee 
aan  den  Noordkant  gronden  inzwolg,  en  bij  toenemende 
behoefte,  —  door  aanhechting,  uit  de  Meent  aangevuld: 
vandaar  de  omgeregten  en  den  Bijvang, 

Wat  eerst  uit  de  algemeene  Gooische  gemeenschap  aan 
de  gezamenl^ke  gerechtigden  in  elk  dorp  was  toegewezen , 
werd  weder,  na  meer  dan  eene  eeuw  tydsverloop,  tusschen 
de  gerechtigden  gescheiden.  Bij  zulk  eene  verdeeling  werd 
het  eerste  stuk  aan  de  Kerk  toegewezen,  waardoor  de 
handeling  zekere  v^ding  verkreeg. 

Beeds  bij  de  eerste  deeling  werden  de  Monniken  van 
Oud-Naarden,  wellicht  ook  die  van  El  ten,  bedacht.  De 
naam  van  Monniken-kampen  v^'st  dit  nog  aan,  even  als 
die  van  Monniken-veen  en  Monniken-plas,  hun  aandeel 
in  die  soort  van  eigendom. 

Van  groote  bedrijvigheid  in  het  veendelven,  het  graven 
van  vaarten  tot  afvoer,  en  het  aanleggen  van  wegen,  ge- 
tuigen de  14«  en  de  15«  eeuw,  vooral  aan  den  kant  van 
Eemnes,  Baame,  de  Vuursche,  Breukelenveen  en  Loos- 
drecht '). 

De  eerste  turf,  boven  a^estoken ,  bestond  uit  zoden ,  in 
maniere  van  turven. 

De  tweede  soort,  van  geen  waarde,  heette  vuUingke, 
met  groote  stukken  geworpen  in  de  uitgedolven  putten, 
om  die  te  vullen. 

Dan  volgde  witte  turf,  by  de  brouwers  enz.  georberd. 


1)  Zie  ook  Bijvoegsel  N°.  l. 
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De  derde  specie  is  geheeten  leije^  wat  harder  en  zwar- 
ter; daaronder  de  goede  en  zwarte  turf,  die  te  Utrecht 
gold  30  of  36  stuivers  de  schouw  (1539). 

De  pachten  der  landerijen  waren  toen  nog  gering.  Aan 
de  Loosdrechters  werden  de  afgedolven  veengronden  ver- 
huurd om  er  koorn  op  te  bouwen,  tegen  een  blank  per 
morgen.  En  12  schepel  bouwland  te  Hilversum,  nu  nog 
bekend  als  Papenland,  in  1416  aan  den  eersten  Pastoor 
afgestaan,  werden  begroot  op  eene  huur  van  6^  gulden; 
twee  zwaden  hooiland  op  /  9  's  jaars. 

Veertig  jaar  later  werd  het  zuiver  inkomen  van  21  mor- 
gen groen  erve  „uitvercoren"  land  geschat  op  /lOO.  34 
schepel  bouwland,  het  allerbeste  onder  Naarden,  op  ƒ  60. 

De  waarde  van  de  Schaar,  voor  't  klooster  te  Oud- 
Naarden,  van  10  koeijen  en  6  paarden,  werd  geschat 
f  30  's  jaars  waard  te  zyn. 

Een  paard,  buiten  0-ooiland  gekocht,  moest,  om  op  de 
Meent  toegelaten  te  worden,  waard  zijn  6  Phil.  schilden; 
eene  eeuw  later  12  Oarolus  gulden. 

De  ingeboren  paarden  genoten  een  privilegie  (art.  15, 
18,  19 — 40  van  den  Schaarbrief).  Zij  mochten  er  op  ko- 
men, al  waren  zij  minder  waard. 

In  de  eerste  helft  der  vijftiende  eeuw  werd  ook  het 
bouw-  of  enge  land  om  de  dorpen  merkelijk  uitgebreid. 
De  Schaarbrief  van  1442  w^st  dit  duidelijk  aan.  Bij  het 
Haverland,  aan  het  Kiatheet  (de  KAtsheide  achter  Oud- 
Bussum),  had  dit  plaats.  Ook  toen  en  later  in  het  begin 
der  volgende  eeuw ,  blijkt  het  uit  de  benaming  van  H  Nieuwe 
landy  en  van  sommige  Kampen. 

Het  maken  van  bouwland  uit  de  heide  schynt  zonder 
uitkeering,  alleen  tegen  het  betalen  van  tiende  (de  oude 
koptiende)  toegelaten  te  zijn  geweest.  Het  schrale  voor- 
deel maakte  deze  toeëigening  niet  benijdenswaard ,  en  de 
nood  drong  er  dikwijls  toe.  Nog  was  op  de  dorpen  de 
landbouw  het  eenig  middel   van  bestaan;  neringen,  tra- 
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fiekon,  handel,  ambachten,  zelfs  van  eenig  belang,  be- 
paalden zich  tot  de  stad  en  het  klooster. 

Na  de  ontwikkeling,  die  de  veertiende  en  de  vijftiende 
eeuw  aanbracht,  vindt  men  in  den  aanvang  der  'K.YI^  of 
omstreeks  1600  (wanneer  de  eerste  schriftelijke  bescheiden 
daaromtrent  in  de  Tiendeboeken  bestaan)  de  uitgestrekt- 
heid van  het  bouwland  en  het  aantal  grondeigenaars  reeds 
veel  belangrijker,  dan  tnen  zou  verwachten.  Men  vergelijke 
de  opgave:  Bijvoegsel  VII. 

Het  is  uit  onderscheidene  omstandigheden  blijkbaar,  dat 
van  1600  tot  1600  knebkelijk  land  is  ontgonnen,  doch  uit 
hoofde  dat  de  ontginners  weigerachtig  waren  die  ontgin- 
iiingen  aan  tè  geven  of  tienden  te  betalen ,  is  deswegens 
uit  de  boeken  niets  ö^  te  maken.  Na  herhaalde  proces- 
sen is  de  2lénslag  éëi*dt  ih  den  aanvabg  der  volgende  eeuw 
geschied  en  het  achterstallige  bij  accoorden  gevonden. 

Naarden  moébt  da&rVoÖr  bétaleii  jaarlijks/  76,  Hilver- 
sum ƒ  31,  Huifeen  /  14,  Lai-en  ƒ  13.50,  Blaricum  ƒ  10, 
Bussum  /  8.60.  Als  men  nagaat,  diit  de  tiende  per  sche- 
pel slechts  2  è,  3  istuiv.  en  minder  bedroeg,  blijkt  het,  dat 
er  vrij  uitgestrekte  ^kkferlatidén  ih  de  laatste  helft  der 
XVI«  en  't  begin  der  XV11<^  eeuW  zijn  èiailgèmaakt. 

Eerst  met  de  laatste  helft  vdn  die  eeuw  zijn  er  aan- 
teekeningen  van  de  koo^prgzen,  doch  alleen  van  rogge 
en  gei'st.  De  doorgaande  prgs  der  eerste  was  ƒ  3i  è  ^  het 
mud,  met  enkele  uitzonderingen  vèin  ƒ  6  &  6.  —  Op  het 
laatst  werd  de  prijs  hooger  eü  was  in  1696  zelfs  ƒ  7. 

Te  Naarden  waren  de  Poorterö,  voor  zoo  ver  die  recht  op 
de  Meent  bezaten  of  verkregen ,  toegenomen ;  men  wilde  er 
meer  personen  gelegenheid  tot  beweiding  geven,  zonder  het 
aantal  beesteti  merkelijk  te  vermeerderen,  en  daarom  de 
schaar,  van  ouds  altijd  8  beesten,  op  zes  brengen.  De  dorpen 
kwamen  er  tegen  op ;  men  procedeerde ;  't  eene  jaar  zette 
de  Stad  de  schaar,  't  andere  de  dorpen ;  tot  men  op  het  thans 
nog  behouden  gemiddeld  getal  van  7  de  schaar  bepaalde. 
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Uit  eene  keur  te  Hilversum  van  1642  is  op  te  maken, 
dat  toen  ter  tijd  het  geheele  nieuwe  land  aan  den  eng  was 
getrokken.  Die  keur  teekent  eene  groote  verlegenheid 
over  hetgeen  geschied  was:  de  vrees  dat  het  nog  weer 
afgestaan  zou  moeten  worden,  benevens  groote  voorzorgen 
en  beloften,  dat  het  nooit  meer  gebeuren  zou. 

De  vermeerdering  van  den  prijs  der  pachten  en  der 
waarden  van  het  land  in  deze  eeuw  van  1500 — 1600  is  in 
'toog  loopend. 

De  pacht  van  de  Loosdrechtsche  landen  of  vullingen , 
aan  de  kerk  van  Naarden  verschuldigd,  aanvankelijk  een 
blank  of  6  duiten,  was  in  1500  reeds  zes  stuivers  per 
morgen,  dus  achtmaal  meer,  en  in  het  laatsfe  dezer  eeuw 
ruim  ƒ  2. 

De  Gooijers  zelve  hebben  de  voordeden  van  de  veen- 
del  ving  en  vooral  van  het  afgegraven  veenland ,  eerst  met 
onbegrijpelijke  onverschilligheid  prijs  gegeven  aan  de  na- 
buren ,  op  welke  zij  anders  zoo  ijverzuchtig  waren.  Eemnes 
heeft  daaraan  zijne  polders  te  veen  te  danken,  Baarn  en 
de  Vuursche  eene  groote  streek  heide  en  bosch,  Maar- 
tensdijk en  Loosdrecht  een  schoone  ring  bouwland,  waar- 
voor deze  laatste  Gemeente  echter  nog  belangrijk  offert. 
Wat  men  in  Gt)oi]and  zelf  er  van  had  kunnen  trekken , 
daarvan  kunnen  de  bouwteenen  achter  Blaricum  gelegen 
nog  een  bewijs  opleveren. 

De  koopprijs  van  enkele  stukken  bouwland  nabij  de  dor- 
pen was  reeds  tot  meer  dan  f  300  per  schepel  geklommen. 

Te  Hilversum  was  in  deze  100  jaren  het  getal  als  grond- 
eigenaars bekende  personen  van  149  tot  222 ,  te  Laren 
van  83  tot  138  toegenomen.  De  rede  daarvan  lag  vooral 
in  de  versnippering  der  eigendommen  onder  de  erfgenamen. 

Bij  de  toenemende  bevolking  op  de  dorpen  zijn  ook  daar 
neringen  en  ambachten  belangryker  geworden.  De  vis- 
scherij  heeft  zich  bij  de  minder  gunstige  ligging  daarvoor 
van  Nieuw-Naarden,   te  Huizen  uitgebreid.     De  gelegen- 
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biÊMi  over  zee  c«jC  aauk-  en  rertoer,  d«ed  aidaar  k^soen  en 
voUpincer^  ant«taaA.  rn  in  hei  n^b^  g^cgen  BUricom 
waé  «jp  'C  lasiCéC  der  leademie  eeav  de  veverg  een  der 
Eoidfielen  ran  bestaan. 

Te  Hürersoin  heeft  dersrel^Le  &briekm:kcige  arbeid  eerst 
■:icer  kannen  aanrangen.  daar  noe  xeer  bng  de  veg  orer 
W*^  ^  naar  AsL^^erdazn  veeit^d^  onbruikbaar  «a^  en  de 
raart  dervaarta  niec  beitond.  Doeb  h^  is  spoedig  beJangrfk 
t*3esrenonien- 
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KftUi>4iXRSICHTCr&D     D^    GoOILAim,    TOO&SAMELUK    6K- 
I>rSI7DE    DE   UrKECHTSCHI    E^   GeLDESSCHX   OOmLOGET. 

Ged  arende  de  drie  eeuwen  ran  hei  kIoot(erl§k  Bevind 
tol  1280,  heeft  Gootland .  loo  rer  bekend  en  waaraeh^nlfk 
L»,  aan  geene  TJandeïfk heden  ten  doei  gestaan :  alleen  b^ 
hes  ingedrongen  gexag  vnn  G§dbreeht  Tan  Am.itel  varen 
de  Gofoger».  in  1260,  deelgenooten  in  ignen  a<r§d  op  Zoes^ 
ter  Eng.  In  den  aanvang  moesten  G^abrechts  dorpetieden 
v^en  Toor  de^  Bia«chops  knechten:  doch  door  de  t^dige 
hulp  Tan  Herman  van  Woerden  werd  de  lege  behaald  en 
bet  Stichtéche  leger  tot  Amersfoort  rerrolgd.  ) 

Van  hunne  wakkerheid  zoo  vel  als  van  hunne  trouv 
aan  den  nieuwen  Landsheer.  Graaf  Flori^  V..  gaven  de 
Naardingiander»  bi^  in  1296,  by  het  dadel^k  optrekken 
naar  Muiden ,  om  hem ,  vare  *t  mogel^k ,  te  onuecten.  — 
Omstreeks  de  helft  der  volgende  eeuv  ontbrandde  het 
oorlog!!^vuur.     De  aanleiding  was  deae: 

Tervyl  Eenmes  toegenomen  was  in  bevolking  en  meer 
nut  getrokken  verd  van  de  vroeger  dra&sige  «treek  naar  den 
Eemkant.  onder  den  naam  van  Bisschopsweide :  werd  de 


l.   De  B«ka,  Oude  Croaqk. 
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behoefte  grooter  aan  hoogeren  bebouwbaren  grond:  van- 
daar het  pachten  der  westwaards  gelegen  streek,  het  oos- 
teiyk  deel  van  Gooiland  uitmakende,  waarin  Graaf  Willem 
(van  Henegouwen)  in  1339,  met  toestemming  der  Gooijers , 
den  Eemnessers  te  wille  was.  Wellicht  ook  verkozen  de 
laatsten  het  Grafelijk  boven  het  Bisschoppelijk  bewind;  ten 
minsten  die  van  Eemnes  wilden  zich  aan  het  eerste  geheel 
onderwerpen;  gaven  zelfs  den  naam  van  hun  dorp  op,  en 
noemden  zich  Oost-Hollanders. 

De  Utrechtsche  Bisschop,  Jan  van  Arkel ,  was  de  man 
niet  om  hierin  te  berusten. 

Acht  dagen  na  den  afloop  van  het  bestand,  hetwelk 
den  in  1347  aangevangen  oorlog  tusschen  hem  en  Graaf 
Willem  (van  Beijeren)  een  tijdlang  geschorst  had;  op  of 
kort  na  St.  Margaretha's  dag  van  1348,  trokken  zijne 
onderzaten,  de  Stichtsche  burgers,  met  ontwenden  banie- 
ren op  tegen  Eemnes.  —  Amelis  van  Mijnden  met  zijne 
mannen  uit  Naarden  en  de  Gooische  dorpen ,  tot  bijstand 
aangerukt,  hielden  stand  op  „een  groen  uitverkoren  veld," 
zegt  de  Cronijkschrijver ,  „Lapers  geheeten,"  nab^  de  plaats 
waar  thans  is  de  herberg  aan  de  Hooge  Vuursche ,  bezui- 
den de  gronden,  nog  behoorende  bij  de  hofstede  Groene 
Veld,  aan  den  weg,  die  van  Hilversum  komt  en  als  La- 
persweg  op  de  oude  kaarten  voorkomt.  Hier  ving  de  strijd 
aan  met  het  Bisschoppelijk  leger.  Men  vocht  dapper, 
doch,  daar  de  heer  van  Mijnden  gewond  werd,  behaalden 
de  TJtrechtschen  de  overwinning.  Van  Mijnden  werd  „met 
veel  vrome  wapentuers"  gevangen  genomen,  op  zwaar  rant- 
soen gesteld,  en  Eemnes  weder  gebracht  onder  het  gezag 
van  den  Kerkvoogd. 

Slechts  twee  jaren  daarna,  in  1350,  was  het  bij  den 
aanvang  der  grootste  onzer  binnenlandsche  beroerten ,  dat 
de  oude  stad  Naarden  het  eerste  slachtoffer  werd,  zoo  als 
hiervoor  in  de  Nalezing  op  bladz.  205  is  vermeld. 

Behalve  dat  Graaf  Willem  vergoeding  ëchuldig  was  voor 
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het  om  zyDontwille  bg  de  verwoesting  van  het  oude  Naar- 
den geleden  verlies,  bestond  er  bij  dezen  Vorst  nog  eene 
andere  reden,  die  pleitte  voor  het  herstel  der  stad.  Hg 
geeft  ze  te  kennen  aan  het  slot  van  zijn  Privilegie  met 
de  woorden :  „omdat  '0  Graven  landen  met  deze  veste  wel 
gesloten  waren." 

In  deze  weinige  woorden  lagen  de  bestemming  en  de 
lotgevallen  der  nieuwe  stad  groo  ten  deels  besloten. 

In  1355  was  de  omwalling  volbracht.  Hoe  de  verster- 
king verder  geschiedde,  is  niet  bekend:  alleen  wordt  er  in 
onderscheidene  stukken  gewaagd  van  den  stadsmuur,  van 
vesten,  burgwal,  bolwerken,  estaketten,  van  hooge  wal- 
len, die  met  wijngaarden  beplant  waren.  Ook  mocht  men 
niet  timmeren  binnen  500  voet  afstands  van  de  vest.  Deze 
ruimte  was  gedeeltelijk  met  kersenboomen  bezet.  Het  on- 
derhoud der  vestingwei*ken  schijnt  grootendeels  ten  laste 
der  stad  te  zijn  gekomen.  Bij  buitengewoon  herstel,  het 
instorten  van  vakken  muurs  en  dergelijke  schaden,  moes- 
ten de  bewoners  der  omgelegen  dorpen  daarin  te  hulp 
komen,  als  die  bij  oorlog  en  strooptochten  des  v^'ands  eene 
toevlucht  vonden  binnen  de  poorten. 

Weesp  en  Muiden  zijn  herhaaldelijk  door  Bisschoppel^- 
ken  en  Gelderschen  bemachtigd.  Dat  dit  met  Naarden 
slechts  eens  door  list  plaats  had,  en  Hertog  Karel  deze 
vest  onaangerand  achter  zich  liet ,  doet  zeker  onderstellen 
dat  zij,  voor  dien  tijd,  van  merkelgke  sterkte  was,  en  als 
grensstad  aan  het  doel  beantwoordde. 

In  1356  werd  de  stad  reeds  tot  hare  nieuwe  bestemming 
ingewijd,  en  als  verzamelplaats  aangewezen  voor  de  ben- 
den, die  zich  daar  onder  Gijsbrecht  van  Nijenrode  tegen 
de  Utrechtschen  verzamelden. 

De  zoen  of  vrede,  tusschen  Hollands  Graaf  en  den 
Bisschop  in  1351  gesloten ,  was  van  korten  duur. 

Ten  jare  1355  werden  die  van  Bunschoten,  onder  den 
Hollandschen   Stadhouder  Jan  van  Egmond,   overvallen, 
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en  werden  er  70  menschen  doodgeslagen.  De  Eemnessers 
kozen  weder  de  Hollandsche  zijde,  terwijl  de  Bisschop  op 
Weesp  en  Muiden  wr&ak  ham,  ze  in  vier  dagen  bij  be- 
storming innam ,  en  vervolgens  beroofde  en  in  kolen  legde. 
Doch  nog  in  't  zelfde  jaar  dat  dit  geschied  was,  den  14«" 
Maart  1356,  trok  op  's  Graven  last  Gijsbrecht  van  Nijen- 
rode  met  een  groeten  hoop  Naarders,  Land-Googers  en 
aüder  volk,  op  Zoest,  bemachtigde  een  schans  aldaar  en 
Verbrandde  dorp  en  slot.  „Daertegen  is  gekomen,  van 
„wegen  den  Bisk'chop,  de  Maarschalk  Otto  van  Laer,  bij 
„hékü  hébbehde  veel  Amersfoorders ,  en  quam  met  deselve 
„in  Bemland,  om  met  den  heer  van  Nijenrode  te  battal- 
Jerëh.    DiEit  aengink." 

,^Heer  Otto  van  Laer  met  zes  en  dertig  Amersfoortsche 
„poorters  Werden  daar  gedoot,  na  hartnekkigen  strijdt,  en 
„de  Hollanders  hadden  de  viktbrie ;  doch  in  dien  battalje , 
„iü  den  aanvang  van  den  str^'d,  dairin  wiert  dien  heer 
„Q^sbert  seer  sWaer  gewont,  en  was  vol  na  doot  op  piecken 
„snëllibh  wegh  gedragen.  Door  weiden  en  broeken  en 
„omwegen  bergde  men  hem ,  en  quam  behouden  met  hem 
„binnen  Naerden ,  roepende :  Victorie ,  victorie"  *). 

Algeméene  lasten ,  bedragen  in  geld ,  manschap  en  vaar- 
tuigen, in  den  Luikschen  krijg,  in  den  Arkelscben,  bij 
het  beleg  van  IJsselstein ,  den  zeeslag  voor  Wieringen  en 
den  tocht  van  Graaf  Albreöht  naar  VHesland,  in  alle  welke 
oorlogen  en  tochten  van  hier  ook  manschappen  éü  vaar- 
tuigen werden  geleverd ,  drukten  zeei* ,  doch  lieten  de  bij- 
zondere n^verheid  nog  weinig  gedeerd.  Ongelijk  zwaarder 
trof  wat  plaatselijk  voorviel. 

In  het  begin  der  vyftiende  eeuw,  omstreeks  1420,  was 
het  uit  Utrecht  op  Naarden  gemunt ;  die  aanslag  gelukte 
niet,  maar  Hilversum  moest  door  eene  geheele  uitplun- 
dering  den  grootsten  last  lijden. 


1)  Beka,  Oode  Chroo.  enz. 
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Ook  het  einde  dezer  eeuw  was  rampspoedig.  Wel  zocht 
men  door  een  stedelijk  bestand ,  in  1479 ,  te  Naarden , 
ten  minsten  op  zee  de  openbare  veiligheid  te  bewaren 
voor  handel  en  visscherij;  de  schade  te  land  was  des  te 
grooter. 

Terwijl  vele  burgers  te  Deventer  ter  markt  waren ,  waar 
veel  wol  voor  de  lakenfabrieken  te  Naarden  gekocht  werd , 
ten  jare  1481,  in  den  nacht  voor  9  December,  waren  on- 
geveer 600  TJtrechtsche  en  Amersfoorder  burgers,  „alle 
„stoute  mannen,"  in  stilte  voortgetrokken  tot  bij  Naar- 
den ') ,  en  hielden  zich  verscholen  in  de  struiken  en  boom- 
gaarden, zoo  na  mogelijk  bij  de  stad. 

Een  tiental  Stichtsche  knechten ,  verkleed  als  ter  markt 
gaande  vrouwen,  met  mandjes  en  korven  aan  den  arm, 
en  platte  breede  emmers  en  vaten  op  het  hoofd,  begaven 
zich  by  het  eerste  schemerlicht  naderby,  verzeld  van  een 
wgf,  die  het  woord  voerde,  en  den  wachter  aan  de  poort 
toeriep  te  openen.  De  portier  werd  dadelijk  doorstoken, 
en  toen  het  afgesproken  sein  aan  de  nabijliggende  man- 
schap gegeven  was,  rukte  deze  binnen  de  kwalijk  bewaakte 
stad  *). 

Door  de  verrassing  op  dit  vroege  uur  van  den  morgen , 
was  er  aan  geen  weerstand  te  denken.  Van  hen ,  die  be- 
proefden zich  te  weer  te  stellen,  werden  er  50  gedood; 
veel  werd  geroofd;  140  gijzelaars,  medegevoerd,  moesten 
tot  waarborg  strekken  voor  de  opgelegde  brandschatting. 
De  vrees  voor  hulp  uit  Holland,  die  ook  opdaagde,  maakte 


1)  Van  Gouthoeve,  Die  Chronycke  van  Hollant.  Tjjdschrift  voor 
Geschiedenis  van  Utrecht.  Den  12e  n  November  was  hei  plan  reeds  be- 
raamd te  Utrecht.  Roelof  van  Koeverden  en  Jan  van  Needen,  die  het 
eerst  de  poort  innamen,  kregen  daarvoor  35  gnldens  tol  belooning. 

2)  Wagen.,  IV.  204.  Int  Register  van  de  Burgemeeeters  te  Naarden 
staat  op  1481:  „Jacob  Jausz.,  Borgemeester,  dese  liet  de  Utrechtschen 
in  die  in  vrou^ven  kleden  Naarden  innemen." 
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dat  deze  rooftocht  slechts  twee  dagen  duurde  en  nog  iets 
behouden  bleef,  terwijl  ook  het  ter  markt  naar  Deventer 
medegenomen  aanzienlijk  bedrag  van  geld  aan  den  roof 
ontkwam. 

De  les  was  duur,  maar  werd  ter  harte  genomen.  Nog 
in  dezelfde  maand  kwam  Joost  van  Lalaing ,  Stadhouder 
van  Holland,  met  Hollandsche  knechten,  bij  loting  uit 
het  Zuider-kwartier  genomen,  voorts  met  Engelsche  en 
Waalsche  huurbenden ,  te  zamen  ongeveer  5000  mannen , 
gevolgd  door  wel  vier  of  vyfhonderd  stroopers  en  boeven 
zonder  sóldy,  binnen  Naarden,  en  was  die  stad  een*  ge- 
ruimen  tijd  het  centrum,  waaruit  zich  de  Hollandsche 
krijgs-  en  strooptochten  bewogen  ').  Zij  zal  alstoen  een  zeer 
levendig  en  schilderachtig  aanzien  opgeleverd  hebben ;  be- 
halven  hare  eigene  «chutterij,  waaronder  ook  eene  afdeeling 
boogschutters,  bevatte  zij  binnen  hare  muren  mannen  van 
onderscheiden  landaard  en  allerlei  wapenen  en  uitrusting, 
waaronder  de  beroemde  Petit  Salazart  met  zijne  Biscaijers , 
gewapend  met  groote  stalen  hand-  en  voetbogen. 

Den  21^"  December  werd  Eemnes,  dat  geweifeld  had 
een  verding  aan  te  gaan ,  en  ütrechtsche  stalbroeders 
had  ingenomen,  op  vier  plaatsen  tevens  door  het  leger 
uit  Naarden  aangevallen ,  geplunderd  en  op  vier  of  vgf 
huizen  na  verbrand  *).  Op  kerstavond  daarna  was  de  beurt 
aan  Baarn  en  Zoest ,  „waer  niet  veel  bleef  staen ,  dan  wat 
cramen  en  daer  dat  heilige  oly  was."  ') 


1)  Velius,  Hoornsche  Cronyk,  126. 

2)  Behalven  vaa  het  krjjgsvolk  ait  Utrecht  sneuvelden  ook  veel  Eem- 
nesser  baren.  Lang  werd  de  herinnering  bewaard ,  op  den  noorder  plan- 
ken binnenwand  io  de  kerk  te  Buitendijk,  in  deze  woorden: 

Toen  men  schrnef  vierhonderd  tagtig  en  een, 
Was  er  io  Eemnes  een  groot  geween. 
Daer  bleven  twee  en  zeventig  menscheu  doot. 
Oodt  help  de  sieleo  nyt  den  noot. 
8)  Cron.  van  U81— 1483,  Matth.,  Anal.,  D.  I,  397  en  volg. 
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Heer  Engelbert  van  Kleef,  die  in  den  kerstnacht  van 
Utrecht  naar  Amersfoort  ging ,  zag  de  landstreek  in 
't  noorden  als  geheel  in  de  vlammen  opgaan.  Dit  was  het 
kerstvuur  in  dezen  rampzaligen  tyd. 

Telkens  keerde  het  leger  met  buit  beladen  Naarden  we- 
der binnen,  doch  rustte  niet  voor  ook  de  Bisschoppelijke 
Hoofdstad  haar  deel  in  dezen  krijg  gehad  had. 

Tegen  Utrecht  zelve  meenden  de  ervaren  bevelhebbers 
te  Naarden  niets  te  kunnen  ondernemen;  hun  toeleg  was 
derhalven  de  stedelingen  naar  buiten  te  lokken.  Dit  ge- 
lukte. Terw^l  het  gros  van  hun  leger  in  *t  Gooijer  Bosch 
en  achter  Maartensdijk  zich  verborgen  hield,  en  enkele 
benden  zich  verder  bezijden  den  hoofdweg  in  hinderlagen 
legden,  trokken  enkele  hoopen  voorwaarts,  staken  den 
brand  in  eenige  huizen  te  Westbroek  en  kwamen  Utrecht 
nader.  Aldaar  vermoedde  men  een  niet  ongewonen  roof- 
togt,  en  trok  men  dadelijk  b^*  het  luiden  der  klok,  nog 
in  z^n  beste  kleederen  (het  was  hoogtijd,  26  Dec.  1481), 
zonder  de  noodige  voorzorg  uit,  vol  vuur,  maar  „sonder 
„ordonancy  wie  dat  het  eerst  gelopen  kost,  dat  was  die 
„vroomste,  als  hem  docht."  Ver  genoeg  gekomen  in  het 
vermeend  verjagen  der  Hollandsche  stroopers,  werden  de 
Utrechtsche  burgers  door  de  aangerukte  hoofdmacht  van 
voren,  van  ter  zijde  bij  Westbroek  uit  boschjes  en  zijwegen 
door  Salazart  met  zijne  geoefende  manschappen  aangeval- 
len, en,  na  moedigen  maar  hopeloozen  tegenstand,  spoe- 
dig verslagen  en  tot  bij  Utrecht  vervolgd.  Daar  was  de 
verslagenheid  algemeen.  Het  aantal  gesneuvelden  wordt 
op  eenige  honderd  opgegeven.  Die  niet  te  Westbroek  be- 
graven werden,  werden  door  vrouwen  en  nabestaanden, 
na  het  aftrekken  der  Hollanders,  op  karren  en  kruiwagens 
stadwaarts  gebracht,  alwaar  vele  dooden,  tot  herkenning 
voor  de  maagschap,  als  visschen  op  de  bank,  bij  reijen 
werden  nedergelegd. 

Deze  overwinning   maakte   zulk   een'  naam,  en  er  was 
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zoo  veel  buit  behaald  in  deze  laatste  aanvallen,  dat  men 
én  te  Amsterdam  én  te  Naarden  ter  herinnering  besloot 
een  toren  te  bouwen  met  het  opschrift  „Swicht  Utrecht." 
Te  Naarden  droeg  die  toren  later  den  naam  van  het  Ylie- 
gengat;  hij  is  in  1681  afgebroken. 

Dat  Naarden  aldus  bezet  bleef  en  Utrecht  en  Amersfoort 
van  daar  uit  werden  bedreigd,  en  het  omliggende  platte 
land  van  't  Sticht  beroofd,  kan  hebben  geduurd  tot  om- 
streeks den  nazomer  van  1488.  In  September  van  dat  jaar 
werd  de  zoen  getroffen  tusschen  Holland  en  Utrecht. 

Het  moet  geweest  zijn  weinig  jaren  daarna,  omstreeks 
1490,  dat  Jan,  Burggraaf  van  Montfoort,  door  Hortensius 
niet  ten  onrechte  de  held  van  Montfoort  genoemd.  Naar- 
den heeft  besprongen,  zoo  als  hij  het  ook  Oudewater  deed. 
Doch  hij  stiet  het  hoofd.  *) 

Niet  minder  onrustig  dan  de  laatste  helft  der  vijftiende, 
was  de  eerste  helft  der  zestiende  eeuw.  De  langdurige 
en  hardnekkige  oorlog  tusschen  Maximiliaan  van  Oosten- 
rijk en  het  onder  zijn  gezag  staande  Graafschap  Holland  , 
en  den  stouten  Hertog  Karel  van  Egmond  en  zijne  Gel- 
derschen,  moest  bijua  een  halve  eeuw,  met  korte  tusschen- 
poozen  slechts,  ook  over  Gooiland  schrik  en  verwoesting 
verspreiden. 

Wij  vinden  in  1504  Naarden  bezet  door  Robrecht  van 
Aremberg,  die  met  zijne  Bourgondische  en  HoUandsche 
benden  gedurig  de  Veluwe  afliep.  In  het  volgend  jaar 
werd  dit  betaald  gezet  door  den  Gelderschen  Hertog.  Hij 
viel  met  zijne  stroopende  krggsknechten  in  't  Gooi ,  maar 
werd  verwacht.  Op  de  dorpen  waren  de  ingezetenen  ge- 
vlucht. „Het  ledige  nest  vindende",  zegt  Slichtenhorst , 
deed  hij  door  branden  anderen  meer  afbreuk,  dan  hij  zich 


1)  Snoy,  Rer.  fiat.  178.  Dit  wapenfeit,  bij  vaa  Mieris,  Ned.  Vorsten, 
D.  I.  227,  uit  Sooy  overgeoomen ,  is  aldaar  alleen  ter  loops  vermeld. 
Ik  vond  het  elders  niet  aangehaald. 
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zelven  door  roof  verrijkte.  Hilversum  werd  verbrand.  Zgn 
voortrukken  tot  Oud-Naarden  en  de  stad,  waarvan  Hor- 
tensius  gewaagt,  bracht  hem  even  min  voordeel  aan.  Ook 
mislukte  des  Hertogen  toenmalige  aanslag  op  Weesp. 
Hij  was  reeds  tot  üitermeer  voortgetrokken,  maar  vond, 
onder  het  beleid  van  den  wakkeren  Amsterdammer  Bei- 
nier Mostert,  alles  te  goed  bezet  en  bewaakt,  om  een 
aanslag  te  wagen,  dien  hij  met  beter  uitslag  in  1508 
herhaalde. 

Het  was  in  't  laatst  van  April  van  dat  jaar,  dat  hij,  door 
het  Gooische  bosch  in  Holland  gedrongen ,  eerst  Muiden 
aanviel ,  destijds  onbemuurd ,  uit  slechts  twee  buurten  be- 
staande, door  de  Vecht  gescheiden.  Hij  vond  geen  weer- 
stand. De  plaats,  hoezeer  eerst  gebrandschat,  werd  later 
toch  in  de  asch  gelegd,  eene  trouw  loosheid  die  veel  toe- 
bracht om  den  haat  tegen  hem  en  de  Gelderschen,  waar- 
van in  verzen  en  geschriften  van  dien  tyd  de  sporen  gevon- 
den werden,  aan  te  vuren.  Door  de  onnnozelheid  van  den 
Slotvoogd  van  het  kasteel ,  zekeren  Jodocus ,  die  zich  onder 
voorgeven  van  verdrag  naar  buiten  liet  lokken ,  vermees- 
terde  Karel  hetzelve  en  benoemde  Steven  vau  den  Capelle 
tot  bewaarder. 

Nu  gold  het  Weesp,  alleen  door  eigen  burgers  bezet. 
Schrik  en  verwarring  en  regeeringloosheid  heerschten  al- 
daar, toen  op  zondag  morgen,  den  laatsten  dag  van  Mei 
1508,  de  Geldersche  ruiters  verschenen,  en  de  stud  rond- 
rijdende, de  geschikste  plaats  tot  bestorming  opnamen. 

Men  had  van  Naarden  in  tijds  hulp  uit  Zuid-Holland 
ontboden.  Vierhonderd  geoefende  soldaten,  daartoe  opge- 
rukt ,  langs  Weesp  komende ,  waren  gereed  aldaar  te  blij- 
ven, doch  werden,  even  als  andere  bijstand  uit  Naarden, 
zorgeloos  afgewezen.  Op  aandrang  echter  van  den  uit 
Weesp  gevluchten  Burgemeester,  vereenigden  zich  nog 
zestig  boogschutters  uit  Naardens  schutterij  bij  den  molen 
dier  stad.     Gereed  om  op  te  trekken,  zagen  zij  den  rook 
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der  in  brand  gestoken  huizen  uit  Weesp  reeds  opgaan. 
„*t  Is  te  laat",  riepen  zy ,  „de  lomperts  hebben  hun  loon." 

De  geschiedenis  vermeldt  den  heldhaftigen  weerstand  van 
een  burger,  die  tien  vijanden  versloeg.  Maar  terwijl  vele 
burgers  de  stad  ontvluchtten,  drongen  door  de  geopende 
poort  de  Gelderschen  binnen.  Hertog  Karel  vestigde  en 
versterkte  zich  in  Weesp  en  deed  van  daar  zelfs  Amster- 
dam opeischen. 

Maximiliaan,  wien  men  in  Holland  zoo  getrouw  was 
gebleven,  maar  die  dit  Graafschap  te  veel  aan  eigen  krach- 
ten had  overgelaten,  begon  nu  belangstelling  te  betoonen. 
Hij  trok  een  leger  bijeen.  De  Prins  van  Anholt  voerde 
het  opperbevel  en  lag  aan  de  Geinbrug.  De  Pransche 
huurtroepen  onder  Louis  Eolin,  heer  van  Aumeries,  uit 
50  mannen  van  wapenen ,  100  boogschutters  en  400  voet- 
knechten  bestaande ,  bezetteden  Muiderberg.  De  Graaf  van 
Buren ,  overste  der  ruiterij ,  was  bevelhebber  te  Naarden. 
Ook  de  verdere  omtrek  van  Weesp  werd  bezet  en  de  toe- 
voer afgesneden. 

Behalven  een  gevecht  by  IJpesloot,  alwaar  de  Hertog 
van  Gelderland  persoonlijk  in  gevaar  kwam  en  wijken 
moest,  en  eene  schermutseling  bij  Muiderberg,  alwaar  de 
kerk  verwoest  en  de  Graaf  van  Buren  uit  Naarden  ter 
hulp  aangesneld,  gewond  werd,  leverde  het  beleg  van  Weesp 
geene  belangrijke  bijzonderheden  op.  Eene  stoute  aanbie- 
ding der  Waterlanders ,  om  by  eene  overstroom  ing  de  stad 
te  bestormen,  werd  afgewezen. 

De  verdediging  toevertrouwd  aan  Henrick  van  Brouck- 
huyzen  en  Werner  Spyegel ,  moet  in  goede  handen  geweest 
zyn.  Zij  hielden  stand  tegen  eene  aanzienlijke  macht  van 
belegeraars,  over  wier  werkveloosheid  men  zich  verwon- 
deren moet. 

Verrassing  door  verraad  mislukte.  Een  der  geestelijken, 
die  zich  daartoe  had  laten  gebruiken ,  ontvlucht  zijnde , 
werd   te   Deventer  gevangen    genomen,  en  bekwam  zyne 
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vryheid  door  zich  te  verbinden  tot  de  waarneming  van 
het  beulsambt. 

In  den  beginne  scheen  het  den  Keizer  recht  ernst  te 
zijn  het  beleg  door  te  zetten.  H^  kwam  zelf  herwaarts. 
Later  echter,  om  staatkundige  redenen  zoo  't  schijnt,  deed 
hy  blokhuizen  oprichten,  en  bepaalde  zich  tot  strenge  af- 
sluiting, vooral  toen  de  hoop  op  vrede  toenam,  die  ein- 
delijk den  10«°  December  1508  te  Kamerjk  gesloten  werd. 

Niet  dan  met  grooten  weerzin  voldeed  Hertog  Karel  aan 
eene  der  bepalingen :  den  afstand  van  Muiden  en  Weesp. 
Hy  beklaagde  zich  daarover  bg  zynen  machtigen  bond- 
genoot ,  den  Koning  van  Frankrgk ,  en  eerst  op  het  zenden 
van  twee  Fransche  Commissarissen ,  ter  uitvoering  van 
het  vredestractaat,  in  Januarij  1609,  geschiedde  de  over- 
gave ,  waarvan  eene  notarieele  acte  werd  opgemaakt '). 

De  wegen  en  d^ken  waren  destyds  in  zoo  erbarmeiyken 
toestand,  dat  de  bedoelde  Commissarissen  niet  met  eenig 
rijtuig,  slechts  te  voet  en  met  groote  moeite,  Weesp  kon- 
den bereiken  en  verlaten. 

Eeeds  in  een  volgend  jaar  werd  de  Kameryksche  vrede 
verbroken.  Den  24^"  December  1511  schrijft  Floris  van 
Egmond  aan  de  Aartshertogin  Margaretha,  Landvoogdesse , 
dat  de  Hertog  van  Gelder  een  aanval  op  Naarden  beoogde, 
weshalve  de  Begeering  aldaar  vermaand  was  op  hare  hoede 
te  zijn,  terwijl  60  voetknechten  derwaarts  gezonden  waren 
tot  versterking  der  wacht.  De  Hertog  hield  zich  kort 
daarna  op  nabij  Utrecht,  en  deed  van  daar  een  aanval  op 
Amsterdam. 

Een  nieuw  bestand  bij  wederzijdsche  uitputting  gaf  wel 
eenige  verademing,   maar  werd   slechts  door  nieuwe  aan- 


1)  Nyhoff,  Gedeokwaardigheden ,  D.  6,  Ie  Stuk.  Zie  verder  over 
dit  beleg  Wagenaar.  Amsterdam.  Vooral  v.  d.  Bergh ,  Gedenkstukken 
betr.  de  Nederl.  Gesch.,  D.  11.  Archief,  Asch  van  Wijck,  vervolg  op 
Dodtt. 


dagen  en  invallen  gevolgd.  De  jaren  tusschen  1515  en 
1525  vooral,  waren  voor  dezen  omtrek  noodlottig.  Ook 
van  de  Gelderschen,  Friezen  en  den  zoogenaamden  Zwar- 
ten Hoop,  leed  de  westelijke  streek  van  't  Gooi.  De  groote 
houten  brug  te  Muiden  werd  verbrand.  Er  was  geen  ver- 
tier, „geheel  geen  passage,"  zoo  klaagde  men  daar,  en  dit 
stadje,  naast  Vlaardingen  zich  noemende  het  oudste  van 
Holland,  achtte  zich  ook  het  armste,  voornamelijk  door 
de  verwoestingen  van  dezen  tijd.  Te  land  heerschte  de 
grootste  onveiligheid,  terwgl  de  Zuiderzee  in  plaats  van 
door  handel,  vaart  en  vischvangst  voordeel  aan  te  bren- 
gen, een  groot  tooneel  opleverde  van  zeestrijd,  zeerooverij 
en  allerlei  belemmeringen.  In  't  algemeen  was  de  toestand 
hoogst  treurig.  Een  legpenning,  met  afbeelding  en  op- 
schrifb,  getuigt  van  den  grooten  nood  en  ellende,  waardoor 
Holland  en  Brabant,  van  de  Gelderschen  gestroopt,  ge- 
knaagd en  uitgemergeld,  een  voorwerp  van  jammer  en 
mededoogen  geweest  was  ').  Bene  aanteekening ,  te  Loenen 
in  M.S.  bewaard,  houdt  in:  „Het  Geldersch  krijgsvolk  plun- 
derde alles;  Lange  Pier  deed  hier  mede  een  strooptocht 
met  zijn  kale  Friezen  en  Geldersche  waaghalzen,  en  de 
Bourgondische  soldaten ,  die  het  land  zouden  beschermen , 
beroofden  het  jammerlijk.  „En  in  Gelderland?  Daar,  zeg- 
gen de  Kronijkschrgvers,  bleef  op  het  platte  land  op  de 
Veluwe"  naauwlyks  een  huis  staande.  Geen  kracht,  geen 
eenheid  bestond  er  in  den  wederstand.  Bij  eene  geheel  on- 
voldoende bezetting  van  't  Muiderslot ,  weigerde  men  nog 
de  aangeboden  hulp  en  versterking  uit  Amsterdam ,  of  om 
van  den  last  van  het  onderhoud  vrij  te  zijn ,  of  uit  vrees 
voor  beperking  van  eigen  gezag,  terwijl  in  tusschen  in  de- 
zen omtrek  vele  blijken  van  groote  zwakheid  bij  de  stede- 
lijke Regeering  in  't  oog  vallen. 

Willem   Turck,    Heer   van   Nijenrode,   die  in  1528  zoo 


1)  Vau  Mieris,  D.  I,  401. 
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veel  toebracht  tot  de  verrassing  van  Utrecht,  bevond  zich 
het  jaar  te  voren  te  Hilversum,  en  het  is  in  dezen  tijd 
geweest,  dat  hij,  zoo  als  later  van  hem  getuigd  werd» 
Gooiland  zoo  te  voet  als  te  paard  tegen  de  Gelderscheu 
beschermde. 

Het  heeft  hem  echter  niet  mogen  gelukken  te  verhin- 
deren den  laatsten  grooten  strooptocht  van  Hertog  Karel, 
die  met  schandelijke  oogluiking,  toestemming  zelfs,  van 
de  eigen  Hooge  Begeering  der  slachtoffers,  plaats  had. 
Terwijl  de  vredesonderhandelingen  waren  aangevangen , 
stond  men,  op  zijn  aandrang  om  geleden  schade,  zoo  hij 
beweerde,  te  herstellen,  den  Hertog  toe  nog  éénen  roof- 
tocht in  't  Sticht  en  't  Gooiland  te  doen,  zonder  dat  zulks 
als  vijandelijkheid  zou  worden  opgenomen.  Den  ö*"»  Sep- 
tember 1528  rukte  hij  op  met  2000  voetknechten  en  300 
ruiters.  Zoest  werd  in  brand  gestoken ,  alleen  om  de  verder 
gelegen  plaatsen  te  doen  zien ,  wat  haar  te  wachten  stond  , 
en  haar  alzoo  door  schrik  te  dwingen  om  gemachtigden 
te  zenden  tot  afkoop  en  verding.  Een  aantal  Stichtsche 
dorpen  en  al  de  Gooische  maakten  daarvan  gebruik.  Het 
bedrag  der  brandschattingen ,  waarvoor  als  borgen  gijzelaars 
werden  medegevoerd,  deelden  wij  mede  in  de  Nalezing 
bladz.  222. 

Die  schattingen  werden  nog  bekleed  met  de  hatelijkste 
vormen;  boven  de  hoofdsom  nog  19  opcenten;  nog  een 
merkelijke  post  voor  de  kosten  van  het  verding;  nog  een 
voor  kostgeld  der  gijzelaars.  Voor  den  molen  te  Hilver- 
sum moest  28  ponden  bovendien  worden  betaald,  en  de 
eigenaar  had  moeten  beloven  aan  elk  der  twee  manschap- 
pen ,  die  hem  toegezonden  waren ,  een  fluweelen  zak ,  be- 
dragende aan  geld  24  pond.  Zoo  fijn  vrist  de  ruwe  Gel- 
dersman  te  rekenen.  *) 

Huizen   en    Bussum   waren  begrepen  onder  deze  schat- 


1)  Nühoff,  Gedenk  waardigheden. 


ting ,  niet  het  zoo  nabij  gelegen  Naarden.  Deze  stad  schijnt 
den  v^and  te  hebben  durven  afwachten,  of  hem  terug  te 
hebben  doen  deinzen. 

Alleszins  begrijpelijk  is  het  wat  Hortensius  vermeldt, 
dat  menig  wapen  en  krijgstuig  later  uit  Naardens  grach- 
ten opgedolven  werd.  Tusschen  1480  en  1530  vooral,  dus 
gedurende  een  halve  eeuw,  waren  de  krijgstochten ,  aan- 
en  overvallen  in  HoUana,  Utrecht  en  Gelderland  zoo  me- 
nigvuldig, dat  zij  niet  eens  alle  zijn  te  boek  gesteld. 

Gelukkig  bracht  de  tweede  Kamerijksche  vrede,  waarbij 
Mr.  Andreas  Jacobsz.  van  Naarden,  waarschijnlijk  broeder 
van  Mr.  Maarten,  by  Hortensius  genoemd,  gemachtigde 
was,  rust  aan,  nu  niet  voor  korten  tijd,  maar  voor  goed. 

De  kort  daarop  gevolgde  vereeniging  van  alle  de  Ne- 
derlandsche  Gewesten  onder  hetzelfde  vorstelijk  huis,  was 
ook  in  dat  opzicht  een  onschatbare  weldaad,  dat  hunne 
onderlinge  oorlogen  daardoor  voor  goed  een  einde  namen. 
Een  ander  geluk  was  eerst  voor  later  tijd  en  na  hangen 
stryd  bewaard.  De  ontheffing  der  heerschappij  van  een 
vreemd  vorst,  die  tevens  machtiger  Staten  beheerschte. 
De  handelwijze  van  den  in  andere  opzichten  geprezen  Kei- 
zer Maximiliaan  met  zijne  onderdanen  in  Holland,  ten 
aanzien  van  het  beleg  van  Weesp,  en  zijne  onderhande- 
lingen met  Hertog  Karel ,  leveren  de  bewijzen  der  schroo- 
meiyke  nadeelen  van  zulk  eene  vereeniging  van  gebied. 

VU, 

Toestand  van  Naabdbn,  bloei  en  verval. 

De  opbouw  der  nieuwe  stad,  in  den  voorzomer  van  1350 
aangevangen,  was  ijverig  voortgezet;  in  Mei  1354  was  zij 
reeds  omgraven  en  bevest.  De  verwoesting  der  oude  stad 
had  plaats  bij  verrassing  en  kortstondigen  overval;  veel 
bouwstoffen  en  goederen  waren  nog  overgebleven,  en  de 
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geheele  verplaatsing  is  w^rschijnlijk  toe  te  schrijven  aan 
de  toeneming  der  Zuiderzee,  en  de  reeds  vooruitspringende, 
op  den  duur  onhoudbare  ligging  van  het  Oude-Naarden. 
Het  rechtsgebied  werd  bepaald  en  werd  in  1896  nog  uit- 
gebreid ;  vrijheid  van  tollen ;  het  recht  van  de  visscher^ 
binnen  hare  vrijheid  en  grachten ;  de  wicht  en  de  mate 
binnen  de  poorte,  en  vernieuwing  van  den  vischstapel  of 
uitsluitende  markt  voor  alle  visch,  tusschen  Muiden  en 
Kampen  op  te  slaan,  —  dit  alles  getuigde  van  's  Graven 
zucht  om  de  herrezen  vest  te  bevoordeelen.  Die  gunaüge 
gezindheid  straalt  ook  door  üi  de  strekking  en  toon  vaii 
andere  Privilegiën.  Te  Weesp  bijv.  moesten  sommige  keu- 
ren elk  jaar  vernieuwd  worden;  te  Naarden  mocht  de  Be- 
geering keuren  maken  tot  's  Graven  „wederseggen."  „Soo 
wat  Poorter  men  te  Weesp  aannam,  dat  een  goet  knaep 
was  en  onberuft ,  daer  sou  hy  niet  tegen  seggen.  Soo  wat 
Poortor  dat  het  recht  ontving  te  Naarden,  dat  sou  hem 
lief  s^n"  enz. 

„Om  het  stedeken  te  vorderen",  schonk  Hertog  Albrecht 
van  Begeren  in  1376,  aan  hetzelve  het  recht  om  twee  vrge 
jaarmarkten  en  eene  weekmarkt  te  houden.  Dat  het  ste- 
dekijn  aanwies,  biykt  uit  den  grootschen  aanleg  der  kerk, 
in  1380  ondernomen,  waaraan  wel  60  jaar  is  gewerkt, 
wel  droeg  de  gifte  van  vergraven  gronden  en  uitgedolven 
bovenveenen ,  naby  Loosdrecht ,  er  toe  by ,  maar  toch  zou 
zy  op  zulk  eene  wyze  niet  zyn  aangevangen,  ten  ware 
merkeiyke  bloei  en  moed  voor  de  toekomst  hadden  bestaan. 

De  vermelding  van  Naarden  in  1391  by  de  steden,  be- 
vryd  van  het  stapelrecht  te  Dordrecht;  de  uitbreiding  van 
grondgebied  in  1396;  het  octrooi  van  1403  tot  het  maken 
van  een  haven ,  het  getal  van  22  vaartuigen ,  door  de  stad 
geleverd  tot  den  tocht  van  Hertog  Albrecht  naar  Friesland 
in  1395,   waarby  Amsterdam  met  50,   Enkhuizen  met  26 


1)  Ook  bü  deD  zeeslag  van  Wieringen  in  1427,  waarby  de  Hoekschen 
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schepen  voorkomt  *) .  getuigen  van  handel ,  nijverheid  en 
aanzien,  waarmede  Naarden  de  vijftiende  eeuw  intrad. 

In  de  eerste  helft  dezer  eeuw  werden,  even  als  in  't  laatst 
der  vorige,  slagen  (gronden,  die  gemeen  lagen)  verdeeld, 
en  was  door  de  stad  land  uitgegeven.  Een  deel  van  het 
Hooge  Veen  „tot  Korthoei^aart  aen,"  werd  door  de  stad 
verkocht.  Daardoor  kon  een  Wees-  en  Gasthuis  gesticht 
worden  en  de  schoone  kerk  voltooid. 

Wolbereiding  en  handel  bloeide  reeds  in  de  oude  stad; 
de  lakenwever^  was  een  voornaam  middel  van  bestaan, 
ook  in  de  nieuwe.  In  den  aanvang  der  15^  eeuw  blijken 
reeds  wardejns  en  reglementen  te  hebben  bestaan,  tot 
voorstand  van  de  draperie.  Het  belang,  dat  gesteld  werd 
in  vrijheid  van  den  Katertol  op  den  IJssel;  de  vermelding 
b^  eene  verrassing  der  stad  door  de  Stichtschen,  dat  de 
voornaamste  inwoners  te  Deventer  ter  markt  waren;  het 
verbieden  van  den  invoer  van  wrakke  wol  uit  die. stad; 
de  tolvrgheid  te  Amersfoort,  bedongen  voor  doorvoer  van 
wol,  —  dit  alles  getuigt  van  de  belangrykheid  van  dezen 
tak  van  n^erheid. 

Eene  uitvoerige  keur  van  14.54,  houdende  allerlei  ver- 
ordeningen, geeft  blijk  van  zoo  veel  gezetheid  op  orde, 
zindelijkheid,  voorziening  tegen  brand,  en  bevat  zooveel 
andere  bepalingen  van  goede  politie,  als  men  niet  kan 
verwachten,  dan  in  steden  van  eenig  merkelijk  belang  en 
by  meer  dan  gewone  welvaart. 

]n  1459  was  de  toeloop  en  nederzetting  van  vreemden 
zoo  aanmerkelijk ,  dat  daartegen  eenige  bepalingen  noodig 
werden  geacht.  „Daaglyks  kwamen  daar  alrehande  nee- 
„ringderley  en  diverse  vreemde  personen  woonen,  één- 
„loop  ')  en  anderen,  die  den  gerechte  niet  veel  ontsien." 


het  onderspit  delfden,   waren  schepen  van  Naarden,   alwaar  men  altijd 
Qverig  Kabe^aauwsch  bleef. 
1)  eenloopenden ,  ongehuwden. 
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.  De  kracht  der  Eegeeriug  werd  derhalve  versterkt ,  eu  het 
bekomen  van  het  Poorterrecht  bezwaard.  Dat  men  er 
ijverig  naar  streefde  om  lie  behouden  wat  men  had,  bl^kt 
uit  den  uitvoerigen  Wardeynsbrief  van  1487,  waarbij  voor 
het  bewaren  van  den  roem  en  de  vermaardheid  der  „Naerdse 
breede-,  witte-,  groote-,  graauwe-,  grijze-  en  puyk-lakenen" 
gezorgd  werd. 

Dat  men  niet  alleen  behouden ,  maar  aanwinnen  wilde , 
bewgst  de  oprichting  van  brouwergen,  om  bier  te  brou- 
wen even  goed  als  te  Amersfoort,  welk  bier,  heet  het  in 
een  keur  van' het  begin  der  volgende  eeuw,  „wij  al  te  sa- 
„men  en  een  ygelgk  van  ons  in  't  bijsonder,  gehouden 
„sullen  wesen  te  drinken  en  in  te  leggen,  en  dat  op  de 
„peene  van  tien  gouden  Leeuwen." 

Deze  keur  was  gemaakt  met  overleg  van  alle  ingezetenen, 
artnen  en  lyken,  en  werd  geconfirméerd  door  den  G-raaf. 

Uit  hoofde  van  hare  ligging ,  maar  ook  wegens  hare  han- 
delsbelangen,  werd  de  stad  Naarden  den  13«»  October 
1479  gekozen  tot  de  plaats ,  alwaar  Amsterdam  en  de  voor- 
naamste Noord-Hollandsche  steden  met  de  Geldersche: 
Elburg  en  Hattem,  ook  namens  Nijkerk,  een  verbond 
aangingen, ')  zeer  eigenaardig  „eene  oogluyking"  genaamd, 
om,  terwgl  derzelver  respective  vorsten  van  Bourgondiën 
en  van  Gelder,  goedvonden  te  oorlogen,  elkander  zoo  veel 
mogelijk  te  ontzien  en  te  sparen,  zoodat  handel  en  be- 
drijvigheid er  zoo  min  mogelijk  door  leden. 


1)  Het  in  meer  dao  één  opzicht  merkwaardig  stuk  komt  voor  bij 
Schrassert,  Harderwijk,  D.  II,  bladz.  45 — 47,  is  overgenomen  in  de 
Kronijk  van  'tHist.  Genootschap  te  Utrecht,  1864,  bladz.  400,  naar 
eene  mededecling  uit  het  archief  van  eerstgemelde  stad;  doch  nog  eens 
in  de  Kronijk  van  1861,  naar  eene  gebrekkige  kopij,  onder  dagteekening 
van  13  Oct.  1529.  Het  oorspronkelijk  stuk  heeft,  niet  zeer  duidelijk, 
voor  het  jaartal  alleen  negen  en  zeventig ,  daar  heeft  de  afschrijver  voor 
gelezpn  negen  en  twintig^  en  toen  voorgesteld  16  in  plaats  van  1479. 
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De  laatste  helft  dezer  eeuw  was  anders ,  in  vergelijking 
der  eerste  vooral ,  rampspoedig.  In  1468  verzocht  de  stad 
gratie  voor  een  gedeelte  van  de  tienjarige  bede,  waarin 
z^  aangeslagen  was  voor  4fOO  schilden  jaarlijks,  alle  de 
dorpen  van  Gooiland  te  zamen  voor  103.  In  het  advies, 
deswegens  uitgebracht  door  de  heeren  van  de  rekeningen, 
wordt  gewaagd  van  eenen  tijdelijken  droevigen  toestand. 
Het  bericht  was  gunstig :  „attendu  Ie  douloureux  et  piteux 
„meschief  desdis  de  Nairden"  '). 

De  plundering  ten  jare  1481  door  die  van  Amersfoort 
en  Utrecht;  de  brand,  die  het  grootste  gedeelte  der  stad 
vernielde  in  1486,  en  de  „irreparabele  verliepen,''  zoo  als 
zij  genoemd  worden,  in  1491  door  den  oorlog  geleden, 
die  haar  buiten  staat  stelden  langer  alleen  de  wallen  en 
vesten  te  onderhouden,  deden  haar  eene  volgende  eeuw 
in  benarde  omstandigheden  tegengaan. 

De  geleden  verliezen  werden  echter  tebovengekomen. 
Het  gewagen  van  Dobbelscholen,  van  der  stede  Danscamer, 
het  beperken  der  giften  by  het  kinderheffen,  het  voor  dien 
tyd  keurig  en  kostbaar  schilderwerk  in  de  kerk ') ,  dit  een 
en  ander  doet  denken  aan  eene  betrekkelijke  weelde;  het 
bestaan  van  twee  Schutterijen,  aan  een  eenigzins  belangrijk 
cgfer  van  bevolking.  De  inrichting  van  een  leprozenhuis  bui- 
ten de  stad,  de  overeenkomst  met  Amersfoort  over  de  tol- 
len ,  vernieuwde  keuren  op  de  brouwerijen ,  op  de  draperie , 


1)  Extract  uit  het  Archief  te  R^'ssel,  Ch.  des  Comptes,  Portefeaille 
St.  682. 

2)  Eene  aaneengeschakelde  reeks  van  paneelen  niet  schilderijen ,  in  ons 
vaderland  zeldzaam  van  dien  aard,  daar  buiten  volstrekt  niet  bekend, 
bevindt  zich  tegen  het  houten  gewelf  van  het  schip  en  het  koor  dezer 
kerk.  De  fignren  zijn  in  kolossale  grootte  met  waterverw  in  kleuren  en 
breed  geschilderd.  Er  is  beproefd  eene  uitgave  van  dezelve  te  geven  naar 
teekeningen  van  den  heer  J.  A.  de  Rijk,  doch  die  proef  is,  bij  gebrek 
aan  genoegzame  inteekening,  mislukt. 
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ofschoon  soms  „cranc  van  neering",  nog  de  principaalste 
„onderhouderesse  der  stad,"  de  eerste  aanvrage  en  ont- 
ginning van  woesten  grond ,  29  morgen  tusschen  de  Turf- 
poort  en  het  Galgenveld  in  1521,  door  nog  andere  ont- 
ginning gevolgd,  en  het  octrooi  voor  de  „aanwas  en  de 
bed^king  van  gronden  uit  de  zee,  z^n  bevójzen  van  leven, 
vooruitgang  en  minstens  van  tgdelijken  bloei.  De  stad 
was  toen  de  dorpen  nog  ver  vooruit  in  nijverheid  en  on- 
dememingszucht.  De  laatsten  verbonden  zich  zelfls  onder- 
ling tegen  haar ,  om  alle  nieuwigheden  „in  't  geestelijk  en 
„wereldiyk"  tegen  te  gaan. 

Intusschen  schijnt  weder  op  de  helft  dezer  eeuw  een 
begin  van  verval  zich  te  openbaren,  blijkende  uit  de  klachte 
van  verhuizing  naar  elders,  waardoor  b^  toeneming  de 
stad  een  duifhuis  (ledige  duiventil)  stond  te  worden,  van 
toenemende  ambachten  en  bedrigven  op  het  platte  land, 
en  uit  een  aanzoek  om  gratie  in  zake  van  belastingen. 
Die  teruggang  werd  niet  meer  ab  vroeger  door  eendrach- 
tige zamenwerking  der  burgerg  tegengegaan  of  afgebroken : 
er  was  groote  verdeeldheid,  die  nog  treuriger  gevolgen 
had,  en  Naardens  grootste  ramp  langzaam,  maar  zeker 
voorbereidde. 

De  volgende  cijfers  geven  overigens  eenigen  maatstaf  van 
het  vermogen  en  den  meer  of  min  voordeeligen  toestand 
van  Naarden,  in  betrekking  tot  omliggende  plaatsen,  ge- 
durende deze  eeuw. 

1.  Omstreeks  1500  waren  in  Naarden  bekend  119  per- 
sonen als  eigenaars  van  tiendplichtig  land;  te  Laren 
83;  te  Hilversum  149;  te  Huizen,  Oud-Bussum 
daaronder  begrepen,  160;  te  Nieuw-Bussum  21;  te 
Blaricum  63. 

2.  In  1515  was  het  getal  haardsteden,  ter  zake  van  be- 
lasting in  Holland  opgenomen  en  aangeslagen,  te 
Weesp  206,  te  Muiden  100,  te  Naarden  500. 

3.  In  een  omslag  ten  jare  1633  van  60.000  ponden  van 
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40  grooien  Ylaamsch,   was  de  aanslag  van  Naarden 

360  iB. 

Weesp  met  Weesperkarspel 176  £. 

Muiden 74  £. 

Muiderberg 25  £. 

De  5  Gooische  dorpen  te  zamen     ....     820  £. 
é.  De  Impost  op  de  bieren  bedroeg  in  1566  te  Weesp 

f  168,  te  Muiden  /  116,  te  Naarden  ƒ  395. 
Van  het  aankoopen  en  bezit  van  vele  perceelen  land 
door  enk^e  bgzondere  personen,  waarvan  Hortensins  ge- 
waagt, vind  ik  een  bew^s  in  1663,  als  wanneer  Mr.  Jan 
Dejn  voorkomt  als  eigenaar  van  119  acres  *)  land  onder 
of  bg  Naarden. 

vni. 

Hst  assLAOHT  Nueitbode. 

De  betrekkingen  van  dit  geslacht  tot  Gooiland  zijn  ont- 
staan uit  het  Erfmaarschalks-ambt  over  Nardinclant,  aan 
hetzelve  door  de  Abdisse  van  Elten  in  dienstmansleen  op- 
gedragen, tevens  met  de  tiende,  oude  en  nieuwe. 

De  berekening  dezer  tiende  bij  koppen  coom,  rogge 
of  gerst,  naarmate  van  de  oppervlakte  gronds,  die  bebouwd 
werd,  heeft  haar  doen  bekend  worden  onder  den  naam 
van  kop  tiende  *). 

De  Kroft^k  van  dit  Genootschap,  YUI  jaargang,  blz. 
263  en  volgende ,  bevat  een  vrij  uitvoerig  bericht  over  dit 
leen  en  deze  tiende,  van  den  Heer  W.  J.  C.  van  Hasselt, 
die  van  elke  gelegenheid  tot  geschiedkundige  nasporingen 


1)  Misschien  ackeren. 

2)  Zie  verder  over  de  Tiende,  Tegenw.  Staat,  Dl.  VII,  blz.  86.  Het 
Regt  in  Nederland,  Dl.  IV,  blz.  33  en  volgende;  en  Verslag  over  de 
gebroikregten  in  Gooiland,  blz.  13. 
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ijverig  gebruik  maakte.  Ter  aangehaalde  plaats  wordt  het 
vermoeden  geopperd,  dat  het  bedoelde  leen  reeds  vroeger 
dan  de  eerst  bekende  vermelding  in  1403,  door  het  ge- 
slacht van  Nijenrode  is  bezeten  geweest.  Destijds  ontving 
Otto  van  Nijenrode,  nieé  een  nieuw,  maar  „«;»  leen.'*  De 
verlij-brief  van  1444  gewaagt  ook  van  de  voorvaderen  van 
Johan^  die  het  reeds  hadden,  In  een  advies  over  de  tiende 
van  1590  komt  voor,  dat  zulks  waarschijnlijk  reeds  het  ge- 
val was  voor  den  afstand  van  Nardinglant  aan  G-raaf  Eloris 
in  1280,  wanneer  het  onder  de  gereserveerde  leenen  zou 
hebben  behoord,  „zelfs  apparentelijk  voor  het  Concilium 
„Lateranense ,  geweest  zijnde  in  den  jare  1179  of  —  zoo 
„als  anderen  willen  —  1215,"  voor  welk  laatste  vermoe- 
den echter  geen  grond  opgegeven  wordt. 

De  belangrijke  Proeve  eener  Geschiedenis  van  het  ge- 
slacht Nijenrode,  door  Jonkheer  J.  J.  de  Geer,  is  in  de 
Berifften,  IV«  Deel,  1«  Stuk,  en  V«  Deel,  1«  Stuk,  opge- 
nomen. 

fiij  de  zorg,  besteed  om  uit  oorspronkelijke  stukken  al- 
les te  verzamelen  wat  dit  vermaard  geslacht  betreft,  kan 
de  mededeeling  van  hetgeen  deswegen  voorkomt  in  de  stuk- 
ken, Gooiland,  deszelfs  omtrek  en  de  Tiende  aangaande, 
niet  overtollig  geacht  worden.  Het  bezit  van  het  Archief, 
zoo  ver  het  de  Tiende  betreft,  stelde  mij  daartoe  vooral 
in  staat.  De  met  een  kruisje  gemerkte  stukken  zyn  — 
zoo  ver  mij  gebleken  is  —  in  de  Kronijk  en  Berigten  van 
het  Genootschap  aangehaald  of  medegedeeld;  van  nog  en- 
kele andere  betrekkingen  tusschen  de  Heeren  van  Nyen- 
rode  en  Gooiland  wordt  daarin  melding  gemaakt,  die  niet 
hier  zijn  herhaald,  omdat  daarvan  in  de  Archieven  dezer- 
zijds niet  blijkt. 

1331.  Splinter  van  Nijenrode  neemt  van  't  Kapittel  van 
St.  Pieter  in  pacht  't  gerecht  en  de  tiende  van  Maars- 
sen.  M.S.  beschrijving  van  stukken  uit  het  Archief  van 
't  Kapittel  van  St.  Jan. 
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1347.  Ghisebrecht  van  IS  yenrode  pacht  van  't  Kapittel 
al  de  tienden  en  thinsen  onder  Breukeleveen.    Als  voren. 

1  Febr.  1362.  Gysbrecht  van  Nijenrode  getuige  by  een 
gift  aan  Warnar  van  Drakenburch.   Van  Mieris,  UI,  137. 

St.  Ant.-dag  136^.  „Ghisbert  van  Nienrode,  Eidder, 
die  poerte  van  Naerden  en  die  Gemeente  van  Golant" 
maken  een  boschbrief  van  't  Gooische  Bosch.    Simp.  kopij. 

18  Dec.  1381.  Sententie  tusschen  het  Kapittel  van  St. 
Jan  en  Gijselbrecht  van  Mjenrode,  over  de  tiende  van 
Breukelen.    Als  1331. 

1384.  Gysbrecht  van  Nyenrode  sluit  eene  overeenkomst 
met  Wouter  van  Mjnden.     Van  Spaen,  p.  179. 

Sondaeghs  na  Cantate,  *1403.  Otto  van  Nijenrode,  Rid- 
der, beleend  met  het  Maarschalkambt  en  de  tiende  '). 
Oude  simpele  kopij  van  de  aanteekening  in  't  leenregister. 

St.  Wildebrordsdag  1421.  Jan  van  Nijeurode  en  Splin- 
ter van  Nijenrode,  als  baljuwen,  maken  met  die  van  Naer- 
den en  Gojlant  een  boschbrief.     Simp.  kopij. 

♦1421.  Jan  van  Nyenrode,  als  baljuw,  door  Hertog  Jan 
van  Begeren  gelast  de  pacht  te  voldoen  aan  de  Abdisse 
van   Elten.     M.S.   korte  beschryving  der  abdij  van  Elten. 

10  Maart  1423.  Otto  en  Jan  vau  Nyenrode  erkennen, 
als  houders  der  tiende  in  Goylant ,  de  uitkeer  ing  aan  den 
Persoon  van  Naarden.     Naarder  Privilegieboek. 

1425.  Jan  van  Nijenrode  en  Wouter  van  Minden  niet 
te  schouwen  in  den  watergang  van  ter  Aa.   Dodt,  II,  211. 

2  January  *1427.  Splinter  van  Nyenrode,  „Baillu  van 
Gojlant",  maakt  een  banscheiding  tusschen  Hilversum  en 
Laren.     Te  Hilversum  in  originali. 

24  Mei  1437.  Johan  van  Nyenrode  maakt  een  bosch- 
brief met  die  van  Naarden  en  Gooiland.  Die  met  hem 
bekeuren   mochten,    waren:    Splinter  van  Nyenrode,    zijn 


1)  Id   de  auth.  kopij  staat  Nederhmde,  in  de  aanhaling  Necrologium 
etc.  van  Elten,  p.  165,  NeerderlancU, 


broeder,  en  diens  twee  zonen  Gijsbert  en  Johan.  Auth.  kopij. 

Des  Vridaghes  Post  nat.  Mariae  1488.  Johan  van  Ny- 
wenroede  ontvangt  het  Maerschalken  en  Dienstmanleen. 
Necrologium  van  Elten  pag.  165 ;  niet  bekend  in  't  Archief 
van  de  koptiende,  evenmin  als  de-  verheffing  van  1419. 
Berigten  IV,  pag.  91. 

Vrijdag  na  St.  Vitendag  •1444.  Verlgbrief  voor  Johan 
van  Nienrode  van  't  Maarschalkambt  met  de  „alinge  tiende 
van  Goeylant,  als  hij  en  sijn  voorvaderen  hebben  gehad." 
Auth.  kopg.  Medegedeeld  Kronijk  1852,  bladz.  225.  Het 
opengelaten  woord  is  Karpe,  lees  Kerpen:  Lucia  van  Ker- 
pen.    Necrologium  enz.  van  Elten,  blz.  68  en  105. 

Saturdagh  na  St.  Maegdendagh  1455.  Verlijbrief  als  de 
vorige  voor  Gisbert  van  Nienrode.     Auth.  kopy. 

10  Maart  1457.  Gijsbrecht  van  Nienrode,  overdracht  van 
veen  aan  de  kerk  van  Naarden.     Priv.  Stad  en  Lande. 

1460.  Jan  van  Nyenrode  draagt  aan  't  Kapittel  en  de 
landgenooten  van  Breukeleveen  land  over.     Als  1881. 

6  November  1461.  Johan  van  Nyenrode  en  de  landge- 
nooten van  Breukeleveen:  overeenkomst  over  een  staart 
veens.     Als  boven. 

4  Februarij  1468.  De  Hoemans  van  het  Gilde  van  St. 
Servaas  te  Naarden  beloven  gehoorzaamheid  aan  de  bal- 
juwen  Gijsbrecht  en  Jan  van  Nyenrode.     Oorspr. 

1471.  Johan  van  Ngenrode,  Baljuw,  gehoord  te  Naar- 
den  op  de  verschillen   over  de  limieten.    Verbaal,  afschr. 

8  November  1478.  Johan  van  Nyenrode,  het  Kapittel 
van  St.  Jan,  en  geërfden  van  Breukeleveen:  overeenkomst 
over  zekere  landen  langs  de  Hollandsche  raay.    Als  1831. 

24  January  *1474.  Gijsbrecht  van  Nyenrode  eu  Aleonora 
van  Borselen  aangenomen  als  fondateuren  van  het  kloos- 
ter van  Oud-Naarden.     Stukken  betreffende  't  klooster. 

1477.  Dirk,  Bastert  van  Nyenrode,  schijnt  voorloopig 
belast  met  de  bewaring  van  het  slot  te  Muiden. 

10  December  1477.    Transport  van  25  morgen  land  te 


„Brokelen,  aan  de  wed.  van  Nyenrode  van  Borsselen, 
„voor  schout,  bueren  en  lantgenoten."    Simpele  kop^. 

29  Mei  1478.  Gifbe  onder  de  levenden  door  Aleonora 
van  Borsselen ,  wed.  van  Nyenrode ,  van  voors.  25  morgen 
aan  den  Prior  en  't  klooster  van  Oud-Naarden ,  tegen  het 
doen  van  zielmissen  voor  haar  overleden  man  en  haar  zelve 
en  uitdeeling  van  brood  aan  de  armen.     Simpele  kopy. 

18  Juiy  1479.  Afstand  in  leen  door  Gerrit  van  Eyn, 
als  „momber  en  gemachtigde  van  sijn  neef  en  swager  Jan 
van  Nijenrode",  aan  het  klooster  te  Oud-Naarden,  van  de 
helft  van  de  „liere  en  soute  veenen"  in  Holland,  te  ver- 
heergewaden met  een  paar  witte  handschoenen.  Simp.  kopij. 

8  Maart  1480.  Gifte  van  Aleonora  van  Borsselen, 
„Vrouwe  van  Zulen  en  van  Sinte  Mtijnsdyck,  nae  dat 
haer  lieve  huysheer  Ghijsbrecht  van  Njenrode  over  drie 
jaeren  zoe  haestelick  en  onversienlijck  een  wandell  deser 
weerelt  heeft  gedaen,  om  sijne  siele  te  baete  te  komen'*, 
enz.    Auth.  kopij. 

Zelfde  datum.  Van  dezelfde:  verzoek  om  confirmatie 
de^r  gifte  aan  den  Bisschop  van  Utrecht.     Simp.  kopij. 

21  Mei  1483.  Jan  van  Nijenrode  staat  af  in  erfleen  aan 
den  Prior  en  „'t  convent  van  Oude-Neerden ,  ghelegen  in 
Qtjylant",  de  helft  van  de  helft  van  de  Liere  en  Soute 
Veenen  „in  allen  maneyren  als  Jan  Euychrock  van  Werve 
van  mijn  vader,  Jan  van  Nijenrode  saligher  gedachten.,  ghe- 
coft  hadde,  en  van  Ghijsbert  van  Nijenrode,  mijn  oom, 
ont&nghen  hadde ,  daer  nu  die  andere  halfscheydinghe  mij 
toebehoert ,  en  joffer  Jan  van  Montfoirde ,  mijns  vaders  wijf, 
was  in  lijftochten  dat  ghebruyckende."     Simpele  kopij. 

Ersten  diensdagh  na  Paeschen,  1484.  Verlij-brief  Jo- 
han  van  Nijenrode,  met  het  Maarschalkambt  als  boven. 
Authentique  kopij. 

27  Mei  1485.  Maximiliaan  en  Philips  bekrachtigen  den 
afstand  in  leen,  gedaan  door  Jan  van  Nijenrode  aan  den 
Prior  en  't  Convente  van  Oud-Naarden,  van  de  helflb  in  de 
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helft  of  een  nerde  van  't  geheel  van  de  Lier-  en  Soute 
Veenen.     Simpele  kopij. 

6  Junij  1485.  Aleonora  van  Borsselen,  Vrouwe  van 
Nyenrode,  gestorven,  te  Oud-Naarden  begraven.  Memo- 
rie Oud-Naarden. 

•1500.  Leenbrief  van  de  koptiende  door  de  Abdisse 
Elssa  aan  Gijsbert  van  Zuilen,  voor  ,Joeffer  Joesten  van 
Nijenrode,  na  doode  Johans  van  N^enrode."  Authent.  kopy. 

1  November  1500.  Verband  voor  't  recht  van  „de  Wjnt" 
voor  den  Molen  te  Hilversum ,  ten  behoeve  van  Nyenrode. 
Simpele  kopy. 

13  Februarg  1514.  Boschbrief  door  Willem  Turek  van 
Nijenrode  „die  stede  van  Naerden  en  gemeene  waren  van 
de  dorpen  van  Gojlant ,  namentlick  Laren ,  Blaricum  en 
Huysen."  Kopij,  te  Hilversum,  met  aanteekening  dat  de 
brief  niet  van  waarde  is,  als  niet  eendrachtelyk  aange- 
nomen. 

1514.  W.  Torck,  begin  van  verschil  over  die  tienden 
van  de  aangemaakte  landen.  Rechtsgeleerd  advies  van  Mr. 
C*  Oem,  Advokaat  te  Utrecht,  van  1590. 

Dingsdag  post  Transformationem  Domini,  *1520.  Wil- 
lem Torck  beleend  met  het  Maarschalkambt,  etc.  Ook 
ten  behoeve  van  zijn  „huysvrouw  en  twy  kinderen."  Oor- 
spronkelijk. 

16  Maart  1527.  Eigenhandige  brief  van  Willem  Torck 
over  den  houw  van  't  bosch.     Oorspronkelijk. 

29  Julij  1529.  Ghijsbert  van  Nijenrode  doet  informatie 
naar  de  Thinsen  van  Eemnes.  Eegister  over  de  limieten 
van  Gooiland. 

1531 — 1533.  Verklaringen  van  een  aantal  Gooijers  over 
de  rechten  van  de  Heeren  van  Nyenrode,  ten  aanzien  van 
de  jacht  en  vooral  van  het  bosch.  Sommigen  hadden  den 
ouden  blinden  Jan  van  Nijenrode  zelf  „de  wete  gedaen 
van  den  houw."     Meerendeels  oorspr.,  of  authent.  kopy. 

1532.    Uitspraak  van  de  dingiiedeu  in  een  veischil  tus- 
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schen  "W.  Turck  van  Nyenrode  en  Gpbert  Sas  c.  a.  over 
de  er^acht  van  den  molen  te  Hilversum.     Kopij. 

4  September  1532.  Vonnis  te  Laren  van  Schepenen, 
waarby  een  stuk  land  aan  W.  Turck  wordt  toegewezen, 
op  verklaring  van  wynkoopsluiden  en  van  de  waardin. 
Auth.  kopg. 

Zonder  datum.  Aan  Joncker  Willem  Turck,  brief  van 
Oomelis  van  Hoorn,  Prior  te  Oud-Naarden,  tot  het  houden 
eener  byeenkomst.    Oorspronkelijk. 

6  Augustus  1686.  Blysabeth,  dochter  van  Willem  Turck 
en  juff.  Josina  van  Nienrode,  heefb  ty  del  ijk  na  den  dood 
van  haar  man ,  Bernaert  van  Bongaert ,  hulde  gedaan  aan 
de  Abdisse  van  El  ten,  en  is  met  de  tiende  beleend.  Oorspr. 

20  Sept.  1538.  Testament  van  Josina  van  Nijenrode, 
waarby  zij  de  tienden  van  Gooiland  in  lyfbocht  vermaakt 
aan  haar  man,  Willem  Turck.     Oorspronkelijk. 

Omstreeks  1540.  Willem  Turck,  heer  tot  Nijenrode. 
Bequest  aan  de  Heeren  „van  de  Eekeninge  ter  camere 
van  Hollant,   over  den  wjntval  in  't  Bosch.     Simp.  kopy. 

1541.  Bemard  van  den  Bongart,  als  momber  van  Eli- 
sabeth  van  Nienrode,  beleend  met  het  Maarschalkambt. 

Dingsdag  na  Palmzondag  1548.  Aan  Jonkvrouwe  Ely- 
sabeth  Turck  van  Nijenrode,  over  den  houw  in  'tbosch, 
van  Schout,  Burgemeester  en  Eaeden  van  Naerden.  Oor- 
spronkelyk. 

1552.  E.  Torck,  Vrouwe  van  Nijenrode,  aan  Burg.  van 
Naerden ,  over  't  bosch.     Simpele  kopy. 

1652.  Dezelve  aan  W.  van  Matenes,  „Bailluw  van  öoy- 
hint",  over  als  voren.  Simpele  kopij.  Beide  geschreven 
uit  Hilversum. 

1562.  Processtukken  over 't  Bosch,  tusschen  dezelve  en 
den  Procureur-Generaal. 

Omstreeks  1558.  Bequest  van  Blisabeth  Turcks,  wed. 
Ghijsbrecht  van  Coverden,  aan  de  Staten  van  Holland, 
over  den  tienden  penning  van  de  koptiende.    Simp.  kopy. 

Wbekbn  N*  5.  20 
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13  Sept.  1561.  Protest  namens  dezelve  tegen  den  10^ 
penning.     Oofspronkelgk. 

12  Aug.  1568.  Jonkvr.  Elisabeth  van  Nienrode  com- 
pareert met  haar  twee  zonen  Jonkers  Frans  en  Jan  Turck 
„en  hAer.  swager  Philips,  Heer  van  Spaengen,  voor  Mt*. 
Christiaen  de  Haerd ,  daertoe  gecommitteerd ,"  te  Naarden 
over  'tbosch.     Simpele  kopg. 

25  Maart  1565.    Aan   Jonkvrouw   E.   van    Ngenh>de, 
brief  van  Burgem.  van  Naarden,  over  'tbosch.  Ooi^pr. 
.     17  Sept.  1565.   Aan  Elisabeth  Torck,  Vrouwe  tot  Nien- 
rode,    brief  van    Buermeesteren   van   Laeren,    Blaricum, 
Hujsen  en  Hilversum,  over  'tbosch.     Oorspronkelijk. 

5  Maart  1566.  Accoord  tusschen  de  Vrouwe  van  N§en- 
rode,  geassisteerd  door  Mr.  Jan  Deyn  en  voorn.  Buer- 
meesters,  over  'tbosch.     Simpele  kopg. 

29  Maart  1566.  Aan  Elisabeth  van  Ngenrode,  uit  Lae- 
ren van  de  Buermeesters  de*  vier  dorpen,  over  'tbosch. 
Oorsproükelijk. 

28  Sept.  1566.  Aan  dezelve  van  Johan  Dejn ,  om  't  pro- 
ces van  't  Bosch  te  vervoorderen.     Oorspronkelijk. 

IX. 

NiJLBDSira  OKDIBOAirG. 

Dêmt  doet  lieh  Naarden  op,  doonrerfl  in  burgerbloedt; 

Wie  door  x^n  daden  leeft,  deez'  stad  leeft  door  haar  sterren: 

De  faatti  is  achiikl\)k  die  men  door  t^n  ramp  moet  erven. 

J.  VOS,  Gedtelten. 

„Naarden  bleef  lang  getrouw  aan  eed  en  plicht*'  (Hor- 
tensius,  pag.  85).  „Er  was,"  zegt  Hooft,  „nu  niets  in 
Holland,  dat  voor  den  landvoogd  hield  dan  Amsterdam, 
Rotterdam,  Delft,  Woerden,  Schoonhoven,  Naarden, 
Muiden  en  Weesp."  Maar  in  Naarden  was  groote  ver- 
deeldheid; de  meerderheid  der  ingezetenen   was  voor  de 
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nieuwe  richting;  de  Begering  en  de  aansienlijken  waton 
behoudend,  en  hadden  op  den  2en  Februar^*  1572,  by  de 
jaariyksche  verkienng,  de  tegenpartij  weten  uit  te  slui- 
ten, hetgeen  zy  zich  later  beklaagde. 

Deze  verdeeldheid  en  het  ontbreken  van  een  krachtig 
hoofö  onder  de  volkspartg  waren  oorzaak  van  die  halve 
maatregelen I  van  dat  loszinnig  volhouden,  van  die  uit- 
tartende  houding  bij  zooveel  zwakheid  en  verzuim,  en  tan 
die  te  late  onderwerping^  welke  medewerkten  tot  eene 
rampspoedige  en  roemlooze  uitkomst. 

De  meeste  berichten  omtrent  de  bemachtiging  en  ver- 
woesting van  Naarden  vermelden  weinig  van  hetgeen  reeds 
vooraf  was  gegaan  aan  het  binnenlaten  der  Prinsgezinde 
bende  uit  Amersfoort,  en  z^n  min  jlaauwkeurig  in  de 
medèdeeling  der  opvolgende  omstandighedeti.  Het  hand- 
sehrifb  van  Hortensius  vult  hieromtreiit  veel  aan ,  waarop 
wel  de  aandacht  mag  gevestigd  worden ,  om  onpartydig  te 
oordeelen  over  het  besluit  tot  zulk  eene  versohrikkelgke 
straf-  en  wraakoefening^  als  Naarden  onderging,  en  die, 
verbonden  aan  woordbreuk  en  verschalking,  eeü  aanzien 
heeft  verkregen,  zoo  hatelijk,  dat  men  geneigd  is  alle 
aanleiding  tot  eene  strenge  behandeling  over  het  hoofd 
Ie  zien  of  te  vergoelijken. 

Dat  er  bij  de  ingezetenen  groote  overhelUng  bestond 
tot  de  nieuwe  leer  en  tot  ontevredenheid  tegeü  het  al- 
gemeen en  stedelijk  bestuur,  bl^kt  al  vroege  in  1572,  uit 
de  zucht  der  Stadsregering  om  bezetting  in  te  nemen: 
ietft  hetwelk  anders  den  Magistraten  evenzeer  als  den 
burgers  tegenstond. 

De  tiende  penning,  waarvan  de  heffing  door  den  Burge- 
meester werd  voorgestaan ,  wierp,  ook  hier  olie  in  't  vuur. 

De  gekozeü  wachtmeesters ,  uit  de  invloedrijksten  waar- 
dchy nlyk  van  de  burgerij ,  konden  haar  niet  meer  bevredigen ; 
verzwakten  slechts  het  gezag  van  den  Baad,  en  brachten 
een  deel  daarvan  over  in  de  handen  zijner  tegenstanders. 

20» 
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dea,  en  dai  f«B  boitea,  derwMits  de  wfk 
vma  de  plBBderin^  der  fx^iiiten  op  de 
knd  kvMen,  ben^d  te 
witififidr  een  pima  om  de  Geneen  in  de 
■Ind  te  helpen,  tervfl  de  Bond.  bienmn  venritti^d,  op 
Konmkijke  bwetting  aandrofig.  Toen  na  leotig  maike- 
üen  oh  Utredit  xich  opdeden  Ot  «lechu  toC  doortoekl.  aoo 
19  ToorgmTen,  en  de  Buigemeester  roor  ken  de  poort  vüde 
openen,  «antnmvden  en  Tefkindetden  de  To^k^kiden 
saikB.  HJerorer  gedragd  met  geTangenneming,  verden  19 
door  de  ingeietenen  van  kunne  poclg  Terdedigd.  met  ge- 
weiddidig  Tenet  tegen  Bnljaw  en  Sckout,  die  tegen  ken 
den  dood  eiscfaten,  wegens  geirmpend  Terzet  tegen  Ko- 
ninkl^ke  bezetting. 

Deie  kerksnlde  grieren,  die  Tan  de  Spaanache  19de  de 
Stad  nn  reeds  als  weêr^ttinig  moesten  doen  Toorkomen, 
worden  bj  Hortensins,  niet  bg  andere  Nederiaadsehe 
sdirgTers  of  bericbten  rermeki;  doch  konden  niet  anders 
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dan  het  oordeel  over  den  lateren  wederstand,  als  duur- 
saam en  verhard,  ten  uiterste  bezwaren. 

Nu  werd  Amersfoort  door  de  Geuzen  bezet,  onder  den 
overste  Zacharias  van  G-liessenberch ;  het  uitzicht  op  een 
aanval  van  daar,  en  de  toegenomen  onrust  van  binnen, 
deden  den  Baad  op  nieuw  hulp  zoeken  bij  den  Stadhou- 
der; de  gemeente,  ten  minste  de  groote  hoop,  was  er 
t^^n;  noch  het  aanbod  om  haar  van  inkwartiering  vrij 
te  houden,  noch  de  raad  van  een  invloedrijk  man  van 
Hilversum,  noch  brief  op  brief  van  den  Baljuw,  om  op 
deze  w^ze  van  het  misdrevene  kwijtschelding  te  bekomen , 
mochten  baten:  een  en  ander  werd  zelfs  met  hoon  en 
mishandeling  beantwoord. 

De  Burgemeester  en  Schout  ontvluchtten  (13  Aug.)  de 
stad,  waar  hun  gezag  geheel  verlamd  was,  en  zullen  te 
Utrecht  niet  dan  hoogst  ongunstige  berichten  hebben 
overgebracht  van  het  gepleegde  geweld. 

De  Graaf  van  Bossu  beschikte  vier  vendelen  voetvolk, 
om  gedeeltel^k  door  Naarden  te  trekken,  gedeeltelijk  al- 
daar garnizoen  te  houden ');  hg  gaf  den  Eaad  bericht,  dat 
zg  op  den  20°*  Augustus  zouden  aankomen ,  trok  met  hen 
's  morgens  te  acht  uren  uit  Utrecht ,  doch  om  de  ver- 
spieders te  ontgaan  en  de  tegenpartij  te  verrassen,  had 
hy  een  merkelijken  omweg  genomen.  Toch  was  zijn  tocht 
uitgelekt,  en  „na  den  noen**  kwamen  reeds,  op  tien  wa- 
gens, acht  en  veertig  Walsche  soldaten  van  Amersfoort, 
door  een  daartoe  uitgezonden  Bussnmmer  geleid,  voor  de 
stad*). 


1)  Volgens  Hooft,  slechts  8  vendelen,  die  alleen  omtrekken  en  nch 
Mn  de  poort  ververschen  zonden,  om  se  onder  dien  schön  binnen  te 
smokkelen,  naar  het  loos  beleid  van  Van  Loo.  Ned.  Hist.,  7.  boek, 
p.  240. 

2)  Bor,  pag.  381,  spreekt  Tan  60  Walsen;  doch  Gijsins,  hier  naanw- 
kenriger,  noemt  de  compagnie,  waartoe  die  48  man  behoorden,  die  ran 
Kapitein  Herry  S.  Marj. 


BoBsu  met  egne  vendelen  was  reeds  in  't  gesicht.  Tegen 
den  zin  der  Eegering  liet  het  volk  den  G^euzen  hulptareep 
binnen  en  sloot  de  pocNrten  voor  den  Graaf,  op  wiens 
volk  y,van  de  wallen  geschoten  en  tot  den  avond  toe  ge-» 
schennntseerd  werd." 

Langs  den  rand  van  het  Naardermaer ,  „een  hoek  daar- 
van doorlpbherende'^  '),  in  den  avond  gewis  een  gevaar- 
lyke  tocht,  bereikt  h^  Muiden,  „brandende  ivan  woede.* 
Ben  half  uijir  vertraging  besliste  aanvankelijk  het  lot  van 
Naarden. 

De  Begering  werd  veianderd.  Wat  er  gedaan  werd  om 
zich  eenigzins  te  weer  te  stellen  en  verder  hdp  te  bet 
komen;  hoe  er  werd-  huisgehouden,  ook  in  den  omtrek, 
woi4t  4por  Horten^ius  verhaald.  Dit  kon  niet  anders 
dan  by  de  Spaanschgezinden  voedsel  geven  aan  den  haat 
tegen  des  Prinsen  aanhang  te  Kaarden,  en  de  bevolking 
der  omliggende  plaatsen  tegen  dezen  opzetten;  het  maakt 
eenigzins  begrijpelijk  het  anders  oi^verkiaarbaar  wangedrag 
der  naburen  van  d^  ongelukkige  stad,  na  hare  ramp  on» 
dervonden.  De  Qeozen  in  't  algemeen  moesten  misgel- 
den wat  enkele  roervinken ,  wat  een  hoop  opgeraapt 
yplk,  onder  hoofden  al^  Cruysbergen  en  Kapitein  Luis 
misdreven, 

Dadelyk  padat  Amersfoort  verlaten  werd  door  het  volk 
van  Zachf^as,  die  het  Spaansche  leger  van  uit  Zutphen 
niet  afwachtte,  op  den  21»  November,  was  Bossu  eerst- 
gemelde  stad  reeds  binnengerukt.  Hy  stelde  er  zijne  eer 
in,  voor  de  komst  van  Don  Fredrik  zooveel  te  herwinnen 
van  de  afgevallen  steden,  als  mogelijk  was').  Daaruit  ver- 
klaart zich,  dat  door  hem  nog  den  19^  November  honderd 
ruiters  werden  afgezonden,   om  Naarden  op  te  eischen*). 


1)  Hooft,  p«g.  240. 

2)  Bor.  pag.  416. 

8)  B^  Bor  den  22.;  doch  daar  z^  uit  Utrecht  kwamen,  waar  Bomq 
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Ook  hunne  afw^zing  door  de  bezetting  y^nneldt  onze  schry- 
T^r,  maar  niet  de  ongelukkige  omstandigheid  van  het 
schot  met  een  halve  slang,  gelost  op  den  trompetter,  of 
staande  de  onderhandeling,  hetwelk,  zegtHoofb,  „de  ver- 
bittering aenquickte." 

Niettegenstaande  de  nietige  verdedigingsmiddelen  en 
het  meer  dreigend  gevaar ,  werd  geen  tijd  van  beraad  ge- 
nomen by  deze  laatste  opeisching.  £en  jong,  overmoedig 
vendrig  deed  de  zaak  af:  zoo  werd  er  gespeeld  met  het 
Ipt  on  leven  der  ingezetenen,  en  geen  vernieuwde  aan- 
4rang  tot  verdrag  of. onderwerping  door  den  Baljuw,  den 
Qud-Burgemeester  of  anderen  mocht  baten. 

De  stad,  reeds  lang  in  kwaden  reuk  van  ketterij  en 
oproer,  moest  nu  wel  aan  de  Spaansche  legerhoofden 
voorkomen  als  roekeloos  weerspannig ,  en  bood  als  't  ware 
lelve  de  gelegenheid  aan ,  om  ook  in  Holland  een  geducht 
a&ohrikkend  voorbeeld  te  stellen.  De  aandrang  van  Am- 
sterdam om  Naarden  spoedig  onder  's  Konings  macht  te 
brengen,  werkte  daartoe  krachtig  mede,  en  reeds  te  Zut- 
phen  werd,  zoo  't  sch^nt,  de  last  ontvangen,  die  binnen 
weinige  dagen  met  de  uiterste  gestrengheid  stond  te  wor- 
den volvoerd. 

Van  evengemelde,  deerlik  geteisterde  stad,  in  het  laatst 
van  November,  opgerukt,  kwam  het  Spaansche  leger,  on- 
4ar  Don  Eredrik,  weldra  te  Amersfoort  aan.  De  laatste 
waarschuwing  van  daar  werd  door  een  bode ,  in  den  nacht 
VQor  30  November  te  Naarden  gebracht.  Nu  sloeg  de  schrik 
om  't  hart,  en  had  de  vruchtelooze  afvaardiging  naar  Don 
Fredrik  plaats.  In  denzelfden  nacht  nog  werden  door 
den  Baad ,  bij  meerderheid  van  stemmen ,  daartoe  gekozen 
de  Burgemeester  Maarten  Lourens  en  de  Schepen  Gerrit 
Pieterse    Aerts;    de   laatste   was,   bg   het  aanvragen  om 


destgds  niet  meer  was,  is  de  datam  van  19,  —  in  't  Naarder  PrivUe- 
legic-boekje  aangegeven,  •—  de  waaraoh^nlilikste. 
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kruid  uit  Noord-Holland,  reeds  met  levensgevaar  uit  het 
ijs  gered,  en  zgn  gedrag  als  a%evaardigde  kenmerkt  hem 
als  een  man,  die  zgn  leven  veil  had  in  de  volbrenging 
van  z^n  plicht. 

Maar  de  Begering  mocht  besluiten,  zy  miste  het  noo- 
dige  gezag  om  zich  te  doen  gehoorzamen,  en  was  zelve 
nog  weifelend.  Het  beraamde  vertrek  der  bezetting  werd 
door  een  verblinden  hoop  burgers,  zelfs  door  den  Eaad, 
verhinderd. 

Don  Fredrik,  van  strenge  bevelen  voorzien,  heeft  on* 
getw^feld ,  zoo  niet  vroeger ,  ó£n  te  Amersfoort ,  van  Bobsu 
vernomen,  hoe  de  opeisching  van  Naarden,  weinige  dagen 
te  voren  beantwoord  was,  en  hoe  de  weigering  van  een 
schot,  op  den  parlementair  gelost ,  vergezeld  ging!  Dit  be- 
richt, in  z^ne  stemming,  is  hem  welkom,  en  hg  wil  geen 
a%ezondenen  te  woord  staan.  Men  was  van  de  a%e vallen 
steden  aan  den  Ussel,  van  Amersfoort,  niet  tot  hem 
gekomen  om  te  onderhandelen,  terwgl  men  nog  Pnnse- 
l^ke  bezettdng  inhield,  maar  had  deze  eerst  v^rw^derd, 
en  kwam,  met  de  sleutels  der  poorten,  genade  verzoeken; 
anders  handelde  Naarden,  anders  zou  het  behandeld  wor- 
den; —  wat  men  wilde,  een  verschrikkel^k  voorbeeld  stel- 
len ,  daartoe  scheen  zich  de  ongelukkige  stad  aan  te  bieden. 

Bij  het  naderen  des  legers ,  des  middags  omtrent  twaalf 
uren,  werd  de  stad  rondom  bezet  en  voorts  schutgevaarte 
gehouden ,  uit  de  stad  het  meest.  Nog  den  vorigen  avond 
had,  tot  een  sein  voor  de  Waterlanders,  het  licht  van 
den  toren  gebrand;  thans  zwaaide  men  met  het  vaandel 
van  de  wallen,  en  in  denzelfden  avond,  toen,  omstreeks 
zeven  uren,  Gerrit  Aerts  met  moeite  gehoor  had  verkregen 
te  Bussum,  om  genade  af  te  smeeken,  trok  het  garnizoen, 
hetwelk  hg  zeide  dat  de  stad  verlaten  had,  met  slaande 
trom  en  vliegende  vaandels,  als  ware  er  een  triomf  be- 
haald, de  wallen  rond.  Wat  kon  Bossu  rekenen  op  be- 
tuigingen, zoo  door  daden  weersproken?   Dat  ontstemde 
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hem ;  Aerts  werd  teruggezonden  met  bescheid  om  's  ande- 
ren daags  's  morgens  met  meer  afgezanten  terug  te  komen. 
Dit  was  het  bedrijf  van  Bossu  alleen,  maar  daarna,  in 
denzelfden  avond,  werd  hoogstwaarschijnlijk  de  Krggsraad 
gehouden,  op  bladzyde  175  bedoeld,  waarin  de  Graaf, 
volgens  z^ne  betuiging ,  nog  tot  zachtheid  helde ,  maar  de 
Spaansche  legerhoofden,  vooral  Don  Fredrik,  aan  den  ont- 
vangen last  tot  spoedige  en  strenge  handeling  getrouw, 
de  onverw^lde  bestorming  der  stad  en  de  bloedige  wraak 
op  allen  daarbinnen,  doordreven  en  in  de  b^zonderheden 
bepaalden. 

Dat  die  wraakoefening  was  besloten,  en  er  een  bepaalde 
toeleg  bestond  om  hier  niet  éénen  ingezetene  of  bezette- 
ling  te  sparen  of  te  laten  ontkomen,  bl^kt,  behalve  uit 
alle  bekende  beschikkingen  en  den  brief  van  Alva  aan 
Philips,  ook  uit  de  b^zonderheden  door  Lambert  Lustigh 
in  sgne  MS.  aanteekeningen  medegedeeld. 

Niet  alleen  waren  de  poorten  bezet  door  de  Spanjaar- 
den, maar  op  de  omgelegen  dorpen  was  ruiterg  gezonden, 
met  den  last,  om,  wanneer  men  den  rook  uit  de  stad 
zag  opgaan,  derwaarts  op  te  rukken,  en  hen,  die  het 
nog  uit  de  stad  ontkomen  mochten,  op  te  vangen  en  te 
dooden.  Lustigh's  overgrootvader,  te  Huizen,  geprest  om 
den  naasten  weg  te  w^zen,  had  de  tegenwoordigheid  van 
geest,  toen  h^  terugging,  een  bew^s  te  vragen,  dat  h^ 
als  gids  had  gediend.  H^  verkreeg  een  „scherp  hairen 
Spaansch  veldteeken ,"  en  had  er  met  nog  veel  moeite 
zgn  leven  aan  te  danken,  daar  volgende  ruiters  zonder 
genade  neérvelden,  wat  van  Naarden  kwam.  Een  jonge- 
ling was  nog  zoo  gelukkig  geweest  het  dorp  Huizen  te 
bereiken;  ademloos  kwam  hg  het  eerste  huis  binnen,  roe- 
pende tot  de  vrouw:  moeder,  moeder,  berg  mij!  —  twee 
achtergebleven  ruiters  zaten  bij  't  vuur ,  bemerkten  het 
en  staken  hem  in  koelen  bloede  dood. 

Vroeg  in  den  morgen  van  1  December  waren  dan  alle 
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maatregelen  genomei);  de  geest  v^n  den  oppen^ldheer 
had  zich  medegedeeld  aan  alle  onderhoorigen.  Aan  het 
hoofd  van  manschappen,  hunkerend  naar  buit  en  bloed, 
trekt  elk  bevelhebber  naar  den  hem  aangewezen  post ;  een 
bende  boogschutters  naar  de  eene.  Don  Predrik  zelf  naaf 
eene  andere,  en  Bomero  naar  de  Turfpoort,  om  het  dood* 
vonnis,  over  Naardens  ingezetenen  uitgesproken,  te  ▼el- 
voeren. 

Daar  komt  den  laatstgenoemde  halverwege  *)  de  bezen* 
ding  te  gemoet.  Het  was  Bomero,  o&ohoon  h^  er  op 
voorbereid  kan  zijn  geweest,  waarschynlijk  eene  verdrie* 
tige  teleurstelling.  Hg  had,  na  korten  stryd,  de  eer  eener 
welgelukte  bestorming  verwacht ') ,  en  zou  h^  zich  nu 
laten  ophouden,  hier,  zoo  nab^,  onder  het  geschut  der 
wallen ;  dat  duldde  zijn  beleid  noch  syn  eer,  noch  de  sM* 
lige  last,  dien  hg  ontving;  neen,  de  opioerlingen  moes- 
ten gestrafb,  het  kettemest  moeet  uitgeroeid  worden. 
Heeft  hg,  volgens  Hooft,  gezegd,  „dat  de  zaak,  met  alles 
wat  er  aan  kleefde,  aan  hem  was  overgelaten,"  dan  heeft 
hg  waarheid  kunnen  spreken;  maar  toch  in  den  dubbel* 
zinnigen  geest ,  die  noch  sterker  en  onheilspellender  door^ 
straalt  in  zgne  volgende  woorden:  ),aan  de  poort  zult  gg 
vernemen,  hoe  ik  over  genade  denk*)",  die  hg  noch  eens, 
op  bitsen  toon,  aan  den  Luit^iant  Pater  herhaalt.  Op 
vernieuwden  aandrang  ia  Bomero  met  houding  en  uit* 
drukkingen  verlegen :  zg  waren  niet  heel  duidelgk ,  zegt 
Hortensius.     Zal  hij  die  mannen  verjagen ,  zal  hg  zeggen : 


1)  Gort  Hist.  Verhad,  bg  Ogms,  onderaoheiden  van  het  zeer  „Oori 
Verhael,  in  de  Naarder  Notoleo,"  maar  waarachünlül^  van  deselfde  band. 

2)  De  gezindheid  der  bezetting  (ongeveer  150  man)  was  bekend,  ook 
welk  aoort  van  volk  het  was,  en  welke  verwarring  in  de  stad  bestond.  Het 
bl\jkt  later,  dat  er  ladders  voorhanden  waren ,  om  de  wallen  te  beklimmen. 

8)  De  Spaansche  genade  werd  later  spreekwoordelijk  gebezigd:  wan- 
neer zg  van  dezen  kant  werd  ingeroepen,  herinnerde  men  aan  de  genade 
van  Zotphen,  Naarden  en  Haarlem. 


615 


geen  genade  meer,  en  zoo  tot  den  wanhopigsten  tegen- 
stand nitlokkent^  Hij  kan  meester  worden  van  de  stad, 
zonder  dat  het  hem  een  man  kost ....  en  iiet  lot  van  die 
kettersehe  zendelingen,  van  de  stad  F  Het  is  eens  bepaald, 
en  het  wordt  niet  verergerd,  al  voeden  zij  nog  eenige 
hoop:  de  noodlottige  zekerheid  komt  altyd  vroeg  genoeg. 
^De  bezending  smeekt  en  dringt,  het  krijgsvolk  mort 
over  het  oponthoud.  De  plaats  waar  men  zich  bevindt,  de 
snerpende  koude,  alles  dringt  tot  eene  beslissing. 

Nu  sch^nt  Eomero  toe  te  geven.  Gedrongen  tot  beves- 
tiging, geeft  h^  driemaal  de  hand  aan  Hortensius  en* 
Wouw ,  en  maakt  zich  van  de  lastige  bezoekers  af,  zonder 
naar  z^ne  meening  eenig  verbond  te  hebben  aangegaan, 
vraarop  zij,  zijns  inziens,  geen  aanspraak  meer  maken 
Boohten  en  dat  hg  hun  niet  kon  toestaan. 

Het  gezantschap  intusschen  kon  niet  anders  dan  in  die 
instemming  z^ner  bede  berusten.  Het  deed  zijn  woord  ge- 
stand: de  poort  werd  geopend,  de  Spanjaard  binnengela- 
ten ,  zel&  binnengeholpen.  Eomero  rekende  op  de  belooföe 
onderwerping:  hg  had  zich  anders  wel  gewacht  voorloopig 
met  acht  en  twintig  soldaten  in  de  stad  te  komen.  Daar- 
om had  het  bg  hem  niet  alleen  de  vraag  moeten  zgn,  in 
welke  moeielijke  stelling,  met  welke  drij^eeren  hij  de  be- 
lofte van  genade  gegeven  had;  maar  hoe  zij ,  die  ze  ontvin- 
gen ,  die  moesten  c^nemen  en  hadden  opgevat.  Hoezeer  hij 
door  de  omstandigheden  zich  verschoonde,  bet  bleef  woord- 
en trouwbreuk,  waarmee  het  volgend  moordtooneel  aanving. 

Is  het  Bomero  echter  bovenal,  wiens  naam  er  door  ge- 
schandvlekt moest  worden?  Hij  begon  geen  dadelijken 
aanval,  toen  zijn  volk  ingelaten  was  of  de  wallen  beklom- 
men had');  een  geheel  uur  ging  voorbij  *),  en  het  kan  niet 


1)  De  volgenden  kwamen,  volgens  Bor,  over  't  gs  der  grachten,  en 
o?er  de  wallen  met  leêren,  waarsch^nlgk  voor  de  bestorming  medegevoerd. 

2)  Cort  Historisch  Verhael. 
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betwyfeld  worden,  of  in  dien  t^d  gaf  hg  bericht  van  al 
het  voorgevallene  aan  het  zoo  nabij  gevestigde  hoofdkwar- 
tier (Don  Eredrik  was  zelf  aan  eene  andere  poort)  ^  en 
ontving  van  daar  de  nadere  bevelen,  hoe  na  het  gebeurde 
te  handelen,  wellicht  ook  tot  de  misleiding  en  verschal- 
king der  argelooze  gemeente,  die,  onder  den  schijn  van 
vergiffenis  te  zullen  ontvangen,  naar  het  stadhuis  opge- 
roepen werd. 

De  bestgezinden  voor  den  Koning ,  en  er  waren  er  nog 
velen  (pag.  21),  moesten  zoo  de  eerste  en  zekere  slagtof- 
fer» worden  van  eene  wraak  en  staatkunde,  die,  om  haar 
doel  te  bereiken,  voor  geene  middden  terugdeinsde,  en 
die  deswegens  ook  door  b^na  alle  Spaanschgezinde  schr^- 
vers  wordt  berispt  *). 

Van  de  Nederlandsche  zgde  is  op  Bomero  vooral  de 
aandacht  gevestigd;  in  de  Commentarien  van  Mendo^a 
echter  wordt  Bomero  slechts  in  het  voorbggaan  genoemd, 
en  de  geheele  handelw^ze  omtrent  Naarden  aan  Don  Fre- 
drik,  den  opperbevelhebber,  toegeschreven,  en  verdedigd 
op  grond  der  waarschuwingen,  aan  de  stad  gericht,  wan- 
neer z§  verw^lden  met  hare  onderwerping,  tot  het  grof 
geschut  was  aangevoerde  Mendo9a  gewaagt  van  een  on- 
derhoud met  de  heeren  De  Noircarmes  en  De  la  Ores^ 
sionnaire,  door  Don  Fredrik  daartoe  gemachtigd,  en  van 
het  schieten  met  musketten,  gedurende  de  onderhande- 
ling, waardoor  de  soldaten  in  woede  geraakten.  Op  den 
30»  November  is  dit  laatste  mogel^k  geweest,  maar  b^ 
de  onderhandeling  met  Bomero  heeft  het  voorzeker  niet 
plaats  gehad,  of  het  ware  vermeld  door  Hortensius,  die 
de  meest  onpartijdige  voorstelling  geeft.  Mendo^a  gewaagt 
ook  niet  van  de  poging ,  om  te  Amersfoort  met  Don  Fre- 
drik te  onderhandelen  en  zich  te  onderwerpen:  toen  was 


1)  Beotivoglio ,  Streda  en  anderen ,  aangehaald  in  de  Batavische  Arca- 
dia, bladx.  824. 
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het  geschut  nog  niet  aangevoerd;  maar  .by  den  last»  dien 
hy  reeds  had,  en  na  de  vruchtelooze  opeisching  op  19  No- 
▼ember,  ontbrak  de  gezindheid  tot  eenig  verdrag  b^  dien 
veldheer,  tot  eenige  overweging  van  menschelijkheid  om- 
trent onschuldige  of  min  schuldige  ingezetenen;  maar 
wenschte  h^  het  kMion  te  planten,  verlangde  hij  aan  de 
geheele  stad  een  schrikkel^k  voorbeeld  te  stellen. 

Hoe  oppervlakkig  het  relaas  van  Mendo9a  is,  hoe  str^- 
dig  met  de  waarheid,  blgkt  daaruit,  dat  hij  het  doet 
voorkomen,  alsof  door  het  bedoelde  musketvuur  de  sol- 
daten, uitgetart  en  in  woede  ontstoken,  aanvielen,  de 
vesten  vermeesterden,  allen  neêrvelden,  die  zy  in  de  wapens 
vonden ,  en  de  stad  geheel  in  brand  staken ').  Welke 
waarde  is  te  hechten  aan  het  oordeel,  op  zulk  eene  val- 
sche  voorstelling  der  feiten  gegrond. 

Alva  is  aan  de  waarheid  getrouwer,  waar  hy  gewaagt 
van  de  roekeloosheid  om  een  zoo  weinig  versterkte  plaats 
te  willen  verdedigen;  en  het  terughouden  der  bezetting 
tegen  haren  vnl,  door  de  burgers,  aanhaalt,  als  van  groote 
beteekenis  voor  de  schuld  der  gemeente;  maar  ook  hy 
geeft  den  schyn  van  eene  inneming  met  geweld  —  die  in 
't  geheel  niet  plaats  vond  —  wanneer  hg  zegt:  „De  in- 
„gezetenen  hadden  de  wallen  door  drie  compagnien  bezet; 
„zy  deden  hun  geschut  spelen,  waardoor  een  soldaat  ge- 
„dood  en  een  sergeant  gekwetst  werd.  Maar  weldra  ver- 
„meesterde  het  Spaansche  voetvolk  de  wallen  en  drong  in 
„de  stad ,  alwaar  burgers  en  soldaten  over  den  kling  wor- 
dden gejaagd ,  zonder  dat  een  enkele  ontsnapte.  De  stad  werd 
„op  twee  of  drie  plaatsen  in  brand  gestoken"'). 

Zoo  worden  gewichtige  omstandigheden  verzwegen,  an- 


1)  Commentaire  de  Mendo9a,  Tom.  II,  p.  300. 

2)  Correspondence  de  Philippe  II,  T.  II,  p.  300.  Op  den  vorigen 
dig,  80  No7.,  waren  de  wallen  bezet,  maar  in  den  laten  avond  reeds 
▼erlaten.    Zie  hiervoor  p.  129. 
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dere  sterk  gekleurd,  naar  onderseheidene  mziohteiiy  rich- 
ting of  belangen. 

Wanneer  Le  Petxt,  wegens  e^n  stand  en  gevoelens  als 
onpartydig  geroemd,  bloot  verhaalt:  „Don  Fredrik  ia*ok 
op  Naarden ,  de  ingezetenen  maakten  een  verdrag ,  hetwelk 
sohandeügk  gesohonden  werd,"  en  alsdan  uitweidt  ovw  al 
de  gruwelen  van  het  Spaansche  krijgsvolk,  berust  ^n  ge- 
volgtrekking niet  op  e^n  bill^ke  uiteenzetting  der  gebeur- 
tenissen. 

In  het  Gort  Historisch  Yerhael ,  opgenomen  in  den 
Oorspronck  en  Voortganck  der  Ned.  Beroerten ,  door 
Joh"  Gijziiis,  welk  verhaal  is  van  den  latoren  Secretaris  van 
Naarden,  Pieter  Aertsz,  die  aan  de  algemeene  slaehting 
ontkwam,  —  zgn  de  omstandigheden  van  de  verzekering, 
de  inneming  en  hare  gevolgen  geregeld  en  uitvoerig  ver- 
meld. Een  b^na  gelgkluidend  verslag  van  dezelfde  ht^nd 
werd  lang  in  de  stad  bewaard ,  en  verstrekte  ten  grondslag 
van  de  leerrede,  die  128  jaren  lang  jaarljjks  gehouden 
werd  ter  herinnering  aan  de  ramp.  Blykbaar,  ook  uit  de 
orde  waarin  de  by zonderheden  verhaald  worden,  is  uit 
deze  bron  geput  door  Hooft,  Bor  en  andere  Nederlandsche 
geschiedschrijvers;  maar  uit  het  voorbygaan  van  de  eerste 
woelingen,  van  het  gewelddadig  verzet  tegen  de  Overheid, 
van  de  herhaalde  afwijzing  van  Bossu,  van  de  vergeefsche 
waarschuwingen ,  van  de  buitensporigheden  der  Prinselyke 
bezetting,  en  het  verhinderen  van  haar  vertrek,  en  uit  de 
voorstelling  van  sommige  tafereeien  van  canuibalismus ; 
verraadt  zich  in  dat  verhaal  ten  duidelijkste  eene  wyze  van 
beschouwing,  die  niet  leidt  tot  eene  geheel  onpartydige 
oordeelvelling. 

Uit  dien  hoofde  is  het  handschrift  van  Hortensius  dubbel 
belangrijk.  Het  schynt  niet  bij  onze  geschiedschrijvers,  ook 
niet  te  Naarden  bij  Bijnaeus  bekend  of  geraadpleegd  te 
zyn.  De  schryver  staat  eenigzins  tusschen  beide  richtingen 
in,   en   met   eene  kalmte,  die  men  niet  verwachten  zou 


Si» 

van  iemand,  die  niet  alleen  toeschouwer,  maar  ook  deel- 
genoot in  het  voorgevallene  was,  deelt  hij,  zonder  hevige 
uitvallen ,  mede  wat  h^  zag  en  ondervond  of  later  vernam. 
Z^n  verhaal  brengt  tot  de  uitspraak  van  Strada :  „Naarden 
Was  strafbaar,  uiterst  strafbaar  tegenover  den  Koning  van 
Spanje ;  maar  de  omstandigheden  en  de  Wijze  der  uitvoe- 
ring hebben  de  Bia*afoefening  in  een  misdrijf  vervormd.^ 

Wat  de  gepleegde  onmenschel^kheid  noch  verschrikke- 
lyker  maakt ,  is  het  bedaard  overleg ,  hetwelk  er  bij  plaats 
had ,  en  de  hardnekkigheid ,  waarmede  zij  over  de  weduwen 
en  weezen,  over  de  lijken  der  slachtoffers,  en  nog  lang 
daarna  over  de  ontvolkte  gemeente  volgehouden  werd.  De 
dorst  naar  wraak  moest  tot  den  laatsten  droppel  voldoe- 
ning erlangen ,  en  eene  verslapping  van  den  gewonen 
band,  een  koud  bevel,  was  helaas!  genoegzaam  om  hon- 
derden menschen ,  door  geen  weerstand  getergd ,  voor  wei- 
nige oogen blikken  noch  voorkomend  onthaald ,  als  woedende 
t^gers  te  doen  aanvallen  op  weerlooze  medemenschen ,  op 
hulpelooze  ouden. 

Maar,  was  het  middel  gelukt ^  was  er  bijna  peen  enkele 
wUmapty  —  het  doel  van  deze  staatkunde  was  gemist  niet 
alleen,  maar  dat  middel  werkte  geheel  omgekeerd. 

Geen  aanmerking  is  algemeen  er  by  alle  schryvers  van 
beide  partyen ,  dan  dat  deze  gebeurtenis  krachtig  gewerkt 
heeft  op  eendrachtigen  weerstand,  tot  het  uiterste  toe, 
bg  de  Nederlanders.  „Nyet  een  eenighe  stad  is  er  naeder- 
„handt  oovergegeeven,  die  nyet  't  üyterste  besuert  hadt."  *) 
„Die  staatkunde,"  zegt  Bentivoglio,  „had  vergeten,  dat, 
„hoezeer  het  dienstig  is  de  vrees  te  voegen  by  de  goeder- 
„tierenheid,  het  altijd  gevaariyk  biyft,  aan  de  vrees  de 
j,wanhoop  te  verbinden." 

Maar  die  verkeerd  gesprongen  myn  van  menscheiyke 
overleggingen ,  en  zoo  vele  kleine  omstandigheden  in  deze 


1)  H.  de  Groot 
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geheele  gebeurteniBy  die,  anders  gewgsigd,  eene  geheel 
andere  nitkomat  zouden  hebben  teweeg  gebracht,  en  hier, 
Boma  onbegrgpel^k,  tot  het  bekende  gevolg  geleid  hebben, 
doen  treffend  uitkomen  de  waarheid,  eoo  eenvoudig  ala 
krachtig  uitgedrukt  in  de  twee  eerste  regels,  waarmede  het 
zeer  beknopt  veriiaal,  onder  het  opschrift:  „Van  de  tyran- 
sche  moort  ende  massacre  deeser  stede  Naerden,"  in  het 
privilegieboekje  dier  stad  aanvangt:  „Alsoo  het  Qodt  de 
„Heere  nimmermeer  aan  middelen  gebreekt,  omme  sjne 
„godl^cke  voornemens  ujt  te  rechten ,"  en  hoe  schrikkdjk 
het  z^  eene  groote  ham  door  eene  groote  ramp  te  beërven , 
de  ramp  van  Naarden  heeft  krachtig  medegewerkt  tot  de 
vestiging  van  de  onafhankel^ke  Nederlandsche  Republiek , 
en  is  voor  haar  in  groeten  zegen  verkeerd. 


Het  volgende  strekke  nog  ter  aanvulling  of  opheldering 
van  het  overig  gedeelte  van  Hortensius  verhaal. 

Bladz.  92.  De  hier  genoemde  Joan  Amold,  was  Jan 
Aartsen  Lap,  in  1569  het  laatst  Burgemeester. 

In  1571  en  tot  Augustus  1572  was  het  zijn  zoon  Aart 
Jansen  Lap,  die  tot  ambtgenooten  had  Jacob  Everts  en 
Aart  Jan  Lubbers. 

Bladz.  109  en  116.  Van  de  ongeregeldheden  en  aan- 
vallen ,  uit  Naarden  in  den  omtrek  gepleegd ,  en  hier  ver- 
meld, gewaagt  ook  Bor  met  een  woord.  Het  verhaal  bg 
Oijsius,  in  andere  opzichten  uitvoerig,  zegt  alleen :  „an- 
dere particuliere  zaken  om  cortheyds  wille  nagelaten  wor- 
dende." Dat  het  hier  verhaalde  de  bevolking  om  Naarden 
heen,  zeer  tegen  de  Geuzen  en  Geusgezinden  stemmen 
moest,  is  lichtelijk  te  beseffen,  als  ook  dat  daardoor  de  roof- 
zucht  van  bet  schuim  uiè  die  bevolking  aangemoedigd 
werd,  en  het  zich  verrgken  dorst  met  hetgeen  de  Span- 
jaards  hadden  overgelaten.  Dat  men  echter  de  ongelukkige 
weduwen  en  weezen  nog  met  smaad  en  spot  bejegende, 
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iehimpliedjee  op  hen  vervaardigde  en  voor  hunne  wonin- 
gen opzong,  getuigt  van  den  verregaanden  haat  der  partyen 
dest^ds,  waarvan  anders  in  deze  strek^i  geene  bewezen 
[  voorkomen. 

Bladz.  110.  Behalven  de  hiergenoemde  Burgemeesters 
(de  laatste  eigenlijk  geheeten  Gerrit  Boel  Bregters)  w^en 
gekozen  tot  Schout:  Arent  van  den  Berg;  tot  Schepenen 
slechts  drie,  Evert  Huibertsen,  Gerrit  Pieterse,  ook  Ger- 
rit Pieter  Aertsz.,  en  Bout  Jacobse;  als  Secretaris  fun- 
geerde Wermbold  Claesz. ,  zie  bladz.  173  en  een  schry ven 
van  hem  namens  den  Baad  aan  Barthold  Enthes,  vermeld 
^  Bor,  418. 

Bladz.  181.  Claas  Pater  komt  ook  onder  dien  naam 
voor  als  Lieutenant  van  den  Bitmeester  Putman  of  Pig- 
man,  in  Tengnagels  „verwoesting  des  stadts  Naerden." 

Bladz.  189.  Hortensius  spreekt  van  den  ineengedron- 
gen hoop  van  min  of  meer  700  Burgers,  en  van  400  in 
het  stadhuis.  Hy  is  hier  niet  duidel^k.  Er  zouden  dan 
900  burgers  buiten  en  by  het  stadhuis  zgn  bleven  staan, 
hetgeen  niet  het  geval  was. 

Vier  burgers  z^n  slechts  uit  het  stadhuis  gespaard  op 
belofte  van  zwaar  rantsoen;  486  zoo  burgers  als  bezette- 
lingen  zijn  er  vermoord. 

Op  400  wordt  gerekend  het  getal  dat  achtergebleven 
wis ,  en  die  bijna  allen  in  straten  of  huizen  of  op  den  toren 
werden  omgebracht.  Van  de  burgers  en  bezettelingen  zyn 
alleen  by  het  leven  behouden  omtrent  50  of  60  personen, 
te  weten  40  over  de  wallen  of  op  andere  wyze  ontkomen, 
de  overigen  gerantsoeneerd  of  gevangen  gehouden. 

Bladz.  189  in  de  noot.  Malie,  in  Maliebaan,  beteekent 
den  bal ,  waarmede  gekaatst  wordt.  Op  de  volgende  blad- 
K|de  ziü  ruUermaUeê  moeten  zyn  rtdterhamerê» 

Bladz.  148.  „De  vrouwen,"  zegt  Hortensius,  „kermden 
niet  maar  huilden  en  sloegen  met  de  armen."  Onder 
die,  welke  op  de  markt  stonden,  zag  men  er  niet  eene 

Wkbkkn  N*.  5  21 


die  veende,  maar  Tcfen,  dïe  kciitem:  loower  kid  iiees 
cm  nurt  door  eene  wondeiifke  verfcytgring  baar  gemoed 
reriianL     Anakcte  nu  Hoyiick  nsi  Fiipcwireclit. 

Bladz.  I0O.  Vele  fxa  de  aangeliaakie  gruvelcB  deelt 
HerfeeDSiia  mede,  aoo  aU  die  bem  Texkaaki  z^n;  —  daarbg 
xal  vel  eenige  o^enkyting  hebben  plaats  gerondes,  aoo 
aU,  in  andere  behcbten,  be(  dootateken  wmn  aoaimigen 
eigeDbandig  door  Don  Fredrik,  bei  koken  en  Tcrslinden 
ran  bet  bari  en  de  leden  dea  soona  ran  den  Scbr^rer, 
door  bet  venvfgen  in  dit  geacbiift  ree^  gelügenjtra& 
Uaelgkbeden  te  orer  ^^  er  bnitraidien  gepkegd,  aiaar 
100  'tscb^nt,  niet  genoeg  roor  aommigeny  die  met  eenig 
vdgevaUen  uitveiden  in  ai  wat  Tencbrikkeljk  i«,  at  niet 
of  minder  in  belgera  nog  eenigzins  de  p^nlfke  indnik- 
ken  len%t,  zoo  als  de  leUofK^ering  van  Gerril  Aertt, 
bet  medrifden  van  den  DuitKben  miter  die  Margrietïey 
C3aes  doebter,  knamnoair  van  een  dag,  tot  de  poort  uit- 
geleide deed,  en  bet  ironderbaarl|k  bdioud  van  dei» 
vioav  en  baien  ecbtgenoot.  De  iaatate,  Pieter  Aerti,  in 
een  kelder  gef^lucht,  door  den  rook  van  bet  bov^i  bem 
brandend  booi  op  bet  pont  van  te  stikken,  bad,  toen  bet 
bmgs  hem  nederstorten  van  een  brok  maurs  uit  het  ver- 
wuift  eenige  lucht  verschafte,  aldns  twaalf  uur  doorge- 
bracht. In  den  nacht,  door  de  schildwachten,  over  de 
wallen  ontkomen,  vond  hg  te  Hnizen  xgne  vroaw  wedar, 
van  wier  lot  hg  geheel  onbekend  was  gebleven. 

Van  1588  tot  1617  was  te  Naarden  Secretaris  Peter 
Aertas.,  waarschgnlgk  deselfde  persoon  hier  bedoeld,  die 
ook  genoemd  wordt  Peter  G^tse  alias  Peter  A^tse  van 
Naarden. 

Bladz.  167.  Daags  na  de  verwoesting  reed  Hoitensius 
met  den  Schout  van  Dordrecht  tot  Utrecht.  Waarschgnlijk 
was  deze  te  Bussum  gekomen  met  hetzelfde  doel  als  N. 
▼an  Snjlen  van  Drakenborch,  Schout  te  Utrecht,  die  met 
nog  anderen ,  „gerejst  was  naar  't  leger  voor  Neerden  en 


„aldaar  van  stadswegen  de  congratulatie  gedaan  hebben 
„aan  Don  Frederik,  den  Grave  van  Bobsu,  den  beer  Noir- 
„earmes  en  Don  Fernando  de  Toledo,  Ooronel  van  de 
„Terse  van  Lombardie,  en  an  deselve  de  saken  van  deser 
„stadt  gerecommandeert"   (Archief  Dodt). 

Bladz.  178.  Gemeene  weiden,  landerijen,  veenen,  bos- 
schen,  alles  werd  hun  ontnomen.  Die  van  Naarden  wa- 
ren, volgens  het  Gort  Historisch  Verhaal  van  de  Graven 
van  Holland,  doordien  zij,  op  de  frontieren  gelegen,  veel 
van  de  Stichtschen  en  Gelderschen  hadden  moeten  lijden , 
„begiftigd  met  eenige  sobere  sant  landekens  om  deselve 
„als  gemeen  te  mogen  gebruyken."  Men  was  vergeien, 
welke  oorsprong  in  ]475  werd  opgegeven.  De  meent  was, 
na  de  inneming,  op  last  van  Don  Frederik,  reeds  opge- 
meten door  een  Spanjaard  Joan  de  la  !Bea,  om  die  aan 
de  Graaflijkheids  Domeinen  te  trekken.  De  omwending 
van  zaken  kwam  de  uitvoering  daarvan  voor. 

Bladz.  179.  De  uitslag  van  het  beroep  der  Naarders 
op  den  Nieuwen  Gouverneur  is  niet  bekend.  Men  heeft 
het  of  laten  rusten,  als  z^'nde  het  volgens  een  schrijven 
van  Viglius ,  „beter  die  zaak  in  een  diep  stilzwijgen  te  be- 
ngraven, dan  dat  de  herinnering  er  van  opgewekt  werd", 
of  de  opvolgende  gebeurtenissen  hebben,  even  als  ten  aan- 
zien der  benadering  der  meentgronden  heeft  plaats  gehad, 
van  zelve  verhinderd  aan  dat  beroep  gevolg  te  geven. 

Hoe,  na  zulk  eene  ontvolking  en  verwoesting  als  met 
Naarden  plaats  greep ;  en  van  welke  de  laatste ,  het  slech- 
ten van  wallen,  terneerwerpen  van  poorten  en  publieke 
gebouwen,  nog  voortgezet  werd,  op  strenge  en  herhaalde 
bevelen,  na  de  eerste  destructie;  de  Stad  zich  nog  eenig- 
zins  spoedig  hersteld  heeft,  is  bij  gebrek  aan  narichten 
niet  na  te  gaan,  ook  niet  wanneer  de  Stad  weder  over- 
ging uit  'sKonings  gezag. 

In  1573  komen  alleen  drie  Burgemeesteren  voor,  geen 
Schout  noch  Schepenen ;  doch  in  het  volgend  jaar  is  het 
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geheele  BegeringsooUegie  weder  compleet,  ea  men  kon, 
volgens  Hooft,  spoedig  ook  voor  een  dubbeltal  ter  ver- 
kiezing buiten  de  verboden  graden  blijven.  Nog  na  de 
ramp  in  December  1573,  bleef  de  oneenigheid  voortdu- 
ren. Toen  werd ,  bg  een  scbry  ven  van  zekeren  Dirck  Cor- 
nelisz.,  de  tusschenkomst  gehoopt  van  's  Prinsen  Lieute- 
nant  Sonoj,  „op  dat  zij,  die  goedt,  bloet;  Ijjff  ende  leven 
„opgbeset  hebben  voor  den  Prins  en  hem  nog  toegedaan 
„zijn ,  niet  beschadicht ,  beroefb  off  van  den  bedde  gehaelt 
„werden  door  de  Quesen,  en  men  verhoopte  op  lichmisae 
„eerstkomend  (1574)  al  soedanighe  Wedthouderen  te  ge- 
„ergghen,  dat  die  hujckhangers  en  bedervers  des  ghemeena 
„daer  ujt  gestoten  souden  worden  >  daer  het  geschapen  was 
„datter  njet  eenen  mensche  in  der  stede  blgven  soude, 
„die  eenen  S  (schelling?)  had,  soe  dat  die  schamele  gh^- 
„meente  (die  God  betert  veele  sijn)  van  honger  zouden 
„moeten  vergaan"   (Archief  Dodt). 

De  stad  was  toen,  zoo  als  blijkt,  weder  onder  's  Prin- 
sen gezag.  De  man,  die  dit  schreef,  had  uitzicht  Schout 
te  worden :  het  was  hem  toegezegd  door  den  Bailluw ; 
't  gelukte  hem  echter  niet.  Hoe  h^  zich  zoo  zeer  over  de 
Geuzen  beklaagt,  is  niet  te  rymen,  dan  door  groot  ver- 
schil bjj  dezelfde  party  aan  te  nemen;  en  dat  zy  die  met 
de  omkeering  van  zaken  ook  waren  omgekeerd  en  de  huik 
naar  den  wind  hingen,  nu  op  hunne  beurt  voor  Geuzen 
werden  uitgemaakt,  door  hen,  aan  wien  zy  vroeger  dien 
schimpnaam  hadden  toegeworpen.  Die  benaming  zoude 
alsdan  destijds  nog  niet  algemeen  op  's  Prinsen  aanhan- 
gers zijn  toegepast. 

In  1574,  zeer  vroeg  in  vergelijking  met  andere  plaat- 
sen ,  werd  te  Naarden  bij  de  Hervormden  als  predikant 
beroepen  Kornelis  Jansen. 

Den  4^"  Maart  1579  werd  door  de  Staten  van  Holland 
gunstig  beschikt  op  het  verzoek  om  voortduring  der  vroe- 
ger toegestane  „gratie  en  onderstand  tot  opbouw  der  ves- 
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„tingwerken  ten  behoeve  van  de  arme  overgeblevene  bur- 
„geren,  weduwen  en  wesen."  Aan  de  verbetering  dier 
werken  werd  van  landswege  in  de  volgende  jaren  ijverig 
de  band  gehouden,  hetgeen  merkelijk  vertier  zal  hebben 
aangebracht. 

Ten  jare  1584  werd  de  stad  in  de  oorlogslasten  aange- 
slagen voor  156  ®  VI.  over  de  huizen,  635  fg  over  de 
landerijen,  maar  verklaarde  de  Regering  weinig  middels  te 
zien  om  die  penningen  op  te  brengen,  „overmits  die  groote 
„armoede,  desolatie  en  berovinge  der  stede,  door  de  Al- 
„baensche  tjrannj  te  weeg  gebragt." 

Meer  is  mij  omtrent  den  toestand  gedurende  de  eerste 
jaren  na  de  ramp  niet  voorgekomen.  Op  het  eind  der 
eeuw  schijnt  de  staat  van  zaken  merkelijk  verbeterd  te 
zgn:  aanvraag  om  octrooi  vooreen  paardenmarkt,  opbouw 
van  het  Stadhuis,  verzoek  om  een  tweeden  predikant,  vroeg 
in  't  begin  van  de  volgende  eeuw,  pleiten  voor  toegeno- 
men nijverheid,  welvaart  en  bevolking. 

Bladz.  185.  Niet  te  Naarden,  zoo  als  men  zou  kunnen 
opmaken  uit  het  hier  ter  nedergestelde ,  maar  naar  het- 
geen mij  is  voorgekomen  nabij  die  Stad,  op  eene  hofstede 
„den  Hoogen  Eng  alias  Craailoo  genoemd",  onder  Huizen 
behoorende,  is  Hortensius  overleden.  Hij  schijnt  daar  den 
laatsten  tijd  zijns  levens  gewoond  te  hebben. 

De  HoorniNHOUD  van  het  Gedicht,  op  bladz.  188 
en  volgende  voorkomende,  komt  volgens  eene  wel- 
willend verstrekte  mededeeling  neder  op  het  vol- 
gende : 

Verwacht  van  mij ,  groote  Hogeland !  getm  brief  in  fraaien 
stijl  en  met  sierlijke  beelden,  maar  een,  nederig  en  on- 
opgesmukt, als  het  oord,  waaruit  ik  schrijf.  Dit  is  een 
hooge  landstreek,  met  kleine,  doch  aangename  dorpen, 
en   door   de   Zuiderzee   bespeeld;  door  Godelinde,  abdisse 


Tan  Elten,  met  naam  en  voorrechten  beschonken,  doch 
later  aan  den  Graaf  van  Holland  overgegaan. 

De  grond  is  hier  heuvelachtig,  daar  vlak,  door  tusschen- 
liggende  dorpen  verdeeld,  en  in  het  midden  onbebouwd 
en  met  heide  begroeid;  —  daar  strekken  geen  wilgen» 
bosschen  hun  loover  uit;  daar  geeft  de  haz^oot,  de  popel 
noch  de  eik  s^n  dichte  schaduw ;  daar  graven  de  kon^nen 
hunne  holen  en  houdt  de  schuwe  haas  zyn  verblijf. 

Beklim  ik  een  der  heuvels,  dan  zie  ik,  ten  Oosten,  in 
't  midden  der  bosschen,  het  hooge  Amersfoort;  naar  't  Wes- 
ten, utrecht,  de  groote  stad;  wendt  gy  het  oog  naar  het 
Noorden,  dan  ziet  ge,  op  den  helderen  boezem  der  Zui- 
derzee, de  visschers  bezig  met  hun  bedrgf;  en  ver  daar- 
achter het  vlakke  Waterland.  Kaar  het  Zuiden  vindt 
men  uitgestrekte  velden,  door  dorpen  omgeven,  waar  de 
landman  den  grond  met  het  harde  ploegyzer  kli^;  boven 
de  heuvels  steken  de  toppen  der  wouden  uit. 

Aan  de  uiterste  grens  van  Gooiland  ligt,  z^nen  naam 
aan  den  grond  ontleenende,  een  groot  boscb  van  beuken- 
boomen,  wier  breede  takken  geheel  met  groen  zyn  be- 
dekt, en  schaduwryke  eiken.  Wat  voor  genoegens  en 
geuren  brengt  hier  de  lente  niet  aan,  als  de  nachtegaal 
z^'n  trillend  geluid  door  het  dichte  bosch  doet  weergal- 
men, en  de  tortel  zgne  zachte  klaagtonen  uit;  als  de 
vogelen  zingen,  en  wanneer  de  kudden  zich  huiswaarts 
begeven,  en  de  avondster  schitterend  uit  het  westelijk 
halirond  te  voorschijn  komt,  dan  tjilpen  de  krekels,  en  de 
echo  weerkaatst  de  afgebroken  tonen. 

Hier  vlijt  de  vermoeide  reiziger  zich  neder;  hier  komen 
de  lieden  uit  de  nabijheid  te  zamen  en  verkwikken  het 
lichaam  met  spys  en  drank,  gezeten  in  de  schaduw  van 
een*  wijdgetakten  beuk. 

Ten  Zuiden  van  dit  bosch  ligt  een  uitgestrekt  moeras, 
waar  veen  gedolven  wordt,  en  voedsel  verschaft  voor  vuur 
en  haard. 
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Daar,  waar  het  land,  naar  binnen  toe,  hooger  en  heu- 
velachtiger wordt ,  of,  slecht  bebouwd ,  weder  daalt ,  graaft 
men  steenen  op,  groot  en  breed;  ik  heb  gezien,  hoe  men 
trachtte  een  gevaarte,  als  een  pyramide,  boven  den  stevi- 
gen  grond  te  brengen;  maar  vergeefs  was  de  moeite. 

Eondom  de  dorpen  brengt  de  grond,  door  menschel^ken 
arbeid  zacht  gemaakt,  goede  vruchten  voort,  en,  geiyk 
wel  eens  de  namen  der  plaatsen  strekken  tot  aanbeveling 
voor  den  w^n,  zoo  kent  ieder  het  heerlyke  koorn  van 
Qooiland,  en  de  boekweit,  die  er  op  de  schrale  velden  wast. 

Wat  u  voor  het  overige  hierbij  te  voegen? 

De  landerijen  worden  in  het  gemeen  bezeten,  uitgezon- 
derd de  bouwgronden  en  die  weiden,  waar  de  zon  ter 
kimme  diialt,  en  die  besproeid  worden  door  de  zilte  wa- 
teren der  zee. 

In  het  dorp  Laren  oefent  men  de  schapenteelt,  en  houdt 
men  zich  met  den  veldarbeid  bezig;  ten  Westen  ligt  een 
afbellende,  niet  onvruchtbare  heuvel,  en  op  den  kruin 
daarvan  staat  een  kapel,  gewijd  aan  Johannes  den  Dooper; 
in  de  hooge  graven,  op  het  kerkhof,  rusten  de  Laarders. 

De  kapel  is  oud;  haar  dak  beveiligt  naauwelijks  tegen 
den  regen,  en  haar  gevel  staat  b^na  niet  voor  den  wind; 
de  muren  zijn  gescheurd  en  dreigen  in  te  storten;  toch 
wordt  zij  dikwijls  bezocht. 

De  landbouwer  vertelt,  dat  hier  vroeger  een  bosch  was, 
waarin  drie  jonge  maagden  deerlijk  werden  omgebracht ;  — 
in  een  groeve,  niet  ver  van  hier,  waar  een  woest  volk  de 
afgeschoren  vellen  der  wollige  schapen  wascht;  waar  water 
is,  doch  noch  stroomend  noch  opwellend  uit  den  grond, 
wilde  men  een  kapel  bouwen,  de  drie  maagden  ter  ge- 
dachtenis. Doch  steeds  vond  men  des  morgens  de  grond- 
slagen van  den  vorigen  dag  op  den  heuvel  overgebracht, 
en  de  landman,  hierdoor  opgewekt,  stichtte  er  een  kapel, 
armoedig  van  uiterlijk,  doch  geheiligd  door  de  eerdienst 
en  den  Dooper  gewijd. 
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Jaarlijks,  op  den  7^«"  Juli,  komt  van  alle  zijden,  te 
voet,  te  paard  en  op  wagens,  eene  menigte,  talrijk  als 
een  zwerm  mieren ,  te  zamen ,  en  brengt  den  Dooper  offers, 
wierook  brandende  om  het  koorn,  als  bij  de  oude  feesten 
in  Griekenland;  dan  komen  de  jongelingen  en  de  tedere 
maagden  bijeen,  en  noch  de  godin  der  liefde,  noch  die 
des  huwelijks  worden  er  gemist.  Zelfs  komt  Bellona  en 
Mars,  en  de  gansche  drom  der  Wraakgodinnen  volgt. 

De  hoofdplaats  dezer  streek,  op  honderd  passen  van 
't  strand  gelegen,  heet  Naarden:  waarom,  is  onbekend. 
Vroeger  bloeide  zy ,  maar  sedert  hare  verwoesting  door  den 
Bisschop  van  Arkel,  is  het  slechts  een  verblyf  voor  mon- 
niken ,  dat  van  de  oude  stad  den  naam  bewaart.  Niets  is 
bestendig ,  niets  is  duurzaam ! 

Vraagt  gij  mij  naar  het  karakter  der  menschen  ?  Zy  zijn 
als  voor  den  oorlog  geboren  en  leggen  zich  vlijtig  toe  op 
wolteelt,  landbouw  en  veehouderij;  zij  achten  hitte  noch 
koude  bij  hun  werk.  O  schande,  dat  zij,  die  vroeger  zoo 
eensgezind  waren ,  zich  thans  door  hun  partijschappen  den 
ondergang  berokkenen! 

Mij  is  hier  diepe  rust  en  afzondering,  een  vruchtbare 
tijd  voor  studiën  te  beurt  gevallen;  't  is  nu  een  en  twintig 
jaar  dat  ik  voor  schraal  loon  het  juk  moet  torschen  en  als 
in  een  molen  rondloop;  ik  hoop,  dat  gij  eindelijk  eens  dier- 
baarder grond  op  zult  zoeken,  en  diepe  rust  smaken. 
Vaarwel ! 
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i>y  de  uitgaaf  van  deze  Eïonijk  zyn  de  beide  bekende 
handschriften  gebruikt.  Van  andere  handschriften  werd 
nergens  eenig  spoor  aangetroffen.  Het  oudste  en  beste, 
dat  wy  door  A  aanw^'zen^  is  in  groot  4*,  op  papier  in 
twee  kolommen  van  41  regels  geschreven  en  bestaat  uit 
40  bladen  of  80  bladz^den.  Waar  een  nieuw  onderwerp 
wordt  aa^sgevangen ,  vinden  wij  de  eerste  hoofdletter  rood 
aan  het  begin  van  den  regel,  terwijl  in  den  tekst  zei  ven 
alle  hoofdletters  rood  zijn  aangestreept.  Het  schrift  w^st 
op  het  midden  of  het  einde  der  15^  eeuw ,  en  is  overal  van 
dezelfde  hand,  met  de  meest  gewone  verkortingen.  Op 
enkele  schrijffouten  na,  die  gedeeltelyk  door  den  schrijver 
zei  ven  verbeterd  z^n,  schijnt  het  een  vry  naauwkeurig 
afschrift  te  z^n  van  een  ouder  HS.,  van  hetwelk  het 
spelling  en  taalvorm  behield.  Het  behoorde  vroeger  aan 
Gerrit  van  Eenesse,  die  op  de  laatste  bladzyde  schreef: 
Dit  óoeck  hoert  toe  heer  Oerrit  van  Beneue,  Daarna  kwam 
het  aan  den  Decaan  van  St.  Marie  L.  van  der  Burch, 
die  onder  het  bovenstaande  voegde:  Ende  ie  by  njn  eone 
heer  Jan  van  Beneeee  geschonken  aan  L.  van  der  Burch,  Deze 
liet  het  met  andere   handschriften   van  historischen  aard 
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in  den  tegen woordigen  perkamenten  band  inbinden,  big- 
kens  zijn  daarop  gedrukt  wapenschild,  en  zoo  kwam  het 
in  handen  van  A.  van  Buchel,  die  het  in  een  brief,  door 
van  Mieris  reeds  aaogewezen,  vermeldt  en  als  een  Chro- 
nicon  vernaculum  innoroinati  auctoris  aanhaalt  in  zyne 
aanteekening  op  Beka,  p.  110  not  m.  Thans  berust  bet 
op  het  Provinciaal  Archief  van  Utrecht.  Het  andere 
handschrift ,  door  B  aangeduid ,  is  in  klein  folio ,  op  papier 
in  doorloopende  regels  geschreven  en  bevat  58  bladen  of 
116  bladzijden  met  35  tot  39  regels.  Ook  dit  heeft  roode 
aanvangletters  en  in  den  tekst  talryke  rood  aangestreepte 
letters ,  hier  en  daar  verbeteringen  van  den  rubricator,  en 
daarenboven  vele  opschriften  en  inhoudsaanwyzingen ,  nu 
eens  in  den  tekst  geplaatst,  waar  de  ruimte  het  toeliet, 
dan  weder  ter  zijde  door  hem  bijgevoegd.  Aan  bet  laatste 
blad  ontbreekt  een  gedeelte  aan  de  onderzijde,  waardoor 
een  paar  woorden  van  den  tekst  verloren  gingen.  Het 
schrift  schijnt  tot  de  eerste  helft  der  16<*«  eeuw  te  be- 
hooren.  Dit  handschrift  is  blijkbaar  met  minder  zorg  af- 
geschreven dan  het  eerste,  en  de  afschrijver  wilde  alleen 
een  gemakkelijk  te  lezen  tekst  geven,  in  de  spelling  en 
taalvorm  van  zijn  eigen  tijd.  Het  behoorde  eenmaal  aan 
den  Noordhollandschen  rechtsgeleerde  Adr.  van  Westphalen , 
die  het  deed  inbinden  in  den  tegenwoordigen  perkamen- 
ten band.  Scriverius  had  het  in  handen,  blijkens  enkele 
aanteekeningen  ter  zijde  van  zijne  hand.  TV  aarschijnlijk 
zag  Matthaeus  het  bij  den  Amsterdamschen  Burgemeester 
Witsen.  Van  Mieris  gebruikte  het  bij  zijne  uitgaaf  van 
1740,  en  nu  laatstelijk  werd  het  verkocht  met  de  verza- 
ling  van  Schinkel ,  op  welker  catalogus  het  voorkomt  onder 
n*  142  der  handschriften. 
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Toen  van  Mieris  deze  Kronijk  uitgaf,  kende  hij  het  eerste 
handschrift  niet,  en  drukte  dus  het  tweede  vrij  naauw- 
keurig  af.  W^  hebben  gemeend  ons  aan  het  oudste  en 
beste  handschrift  te  moeten  houden ,  en  zijn  er  alleen  van 
afgeweken ,  als  wij  klaarblijkelijke  schrijffouten  aantroffen 
of  uitlatingen  van  enkele  woorden,  en  hebben  dan  steeds 
de  lezing  van  A  er  onder  opgegeven.  Daarentegen  acht- 
ten wij  het  onnoodig  om  de  zich  in  bijna  ieder  woord  her- 
halende afwijkende  schrijfwijze  van  B  aan  te  teekenen ,  en 
wij  hebben  dan  alleen  het  verschil  aangewezen ,  als  het  op 
den  zin  eenigen  invloed  kon  uitoefenen.  Ook  de  op-  en 
bijschriften  van  B  zijn  alleen  in  de  aanteekeningen  vermeld. 

Het  werk  zelf  werd,  blijkens  den  aanvang,  opgesteld 
voor  graaf  Willem  V,  en  wel  waarschijnlijk  begonnen  tus- 
schen  1360  en  1366,  zoo  als  de  Wind  reeds  opmerkte. 
Het  bevatte  oorspronkelijk  ook  de  afteekening  der  wapen- 
schilden van  de  graven,  waarop  de  schrijver  somtijds 
heenwijst ') ,  doch  die  in  de  beide  afschriften  zijn  wegge- 
laten. Of  het  wel  geheel  is  afgewerkt,  zou  men  kunnen 
betwijfelen:  wat  de  schrijver  van  Willem  III  verhaalt, 
van  1304 — 1316,  is  zóó  onvolledig  en  hangt  zoo  weinig 
zamen ,  dat  het  bijna  den  schijn  heeft ,  alsof  de  schrijver 
zijn  werk  heeft  laten  liggen  en  de  laatste  aanteekeningen 
van  enkele  bijzonderheden  niet  meer  heeft  aangevuld  of 
afgewerkt.  Was  hij  oud,  of  was  graaf  Willem  intusschen 
geheel  krankzinnig  geworden,  of  bestond  er  eene  andere 
reden  voor?  Wij  weten  het  niet,  maar  wel  dat  zijn  ge- 
schrift zeer  naauw  met  het  gelijktijdig  werk  van  Beka, 
Catalogus   episcoporum   Traiectensium ,  verwant  is,  en  ei- 

1)  b.  V.  bl.  25—82. 
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genlgk  is  eene  vermeerderde  en  aangeTolde  yertaliiig  Tan 
die  gedeelten  van  Beka,  die  de  schr^vw  voor  zgn  doel 
dienstig  achtte.  Die  Beka  vergeldt  op  de  door  ons  ge- 
durig aangewezen  plaatsen ,  zal  zich  daarvan  spoedig  over- 
tuigen,  en  weldra  zal  hj  het  ons  toestemmen,  dat  met 
,,die  boeke  ende  scnfben ,  die  meoicie  maken  van  den 
hejüghen  biscopen  van  Utrecht,"  welke  de  schrgver  ge- 
bruikte, geen  ander  werk  dan  dat  van  Beka  is  bedoeld. 
Merken  w^  nu  op,  dat  ook  Beka's  geschrift  aan  Willem  Y 
is  opgedragen,  dan  was  het  misschien  de  bedoeling  den 
schrgvers  aan  den  graaf  van  Holland  een  in  de  landtaal 
geschreven  werk  aan  te  bieden ,  hetwelk  alleen  of  althami 
in  de  eerste  plaats  de  daden  en  geschiedenissen  der  Hol- 
landsche  graven  bevatte,  en  niet  meer  dan  noodig  waa 
van  de  ütrechtsche  bisschoppen  mededeelde ,  jegens  welke 
de  schr^'ver  zich  minder  gunstig  gezind  toonde  (ziebl.  42), 
en  die  ook  bij  den  graaf  niet  bgzonder  geliefd  waren,  tgr 
dens  zgn  oorlog  met  Jan  van  Ark  el.  Als  de  graaf  genoe- 
gen had  in  het  lezen  van  boeken,  wilde  hy  hem  eene 
aangenamer  t^dkorting  verschaffen  dan  Beka's  Latgnsch 
werk,  waarin  de  bisschoppen  van  Utrecht  den  hoofdrol 
speelden,  aanbood.  Mishaagde  wellicht  Beka's  werk  den 
graaf?  De  ongenoemde  klerk  wilde  dan  de  gunst  des  gra- 
ven winnen,  door  hem  het  voor  hem  aangenaamste  en  be- 
langrijkste ,  den  oorsprong  en  de  daden  zijner  voorgangers , 
in  een  sierlijk  handschrift  vervat ,  aan  te  bieden ,  en  daarbij 
legde  hij  het  pas  verschenen ,  ook  aan  den  graaf  opgedra- 
gen werk  van  Beka,  ten  grondslag.  Dit  naauw  verband 
tusschen  Beka  en  dezen  schrijver  is  ook  opgemerkt  door 
den  lateren  vertaler  van  Beka,  die  weder  meermalen  de 
aanvullingen  en  bijvoegselen,  met  welke  hij  Beka's  mede- 
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deelingen-  vermeerderde,  soms  ïelfs  zijne  vertaling  zelvfe, 
uit  dezen  schryver  heeft  overgenomen,  ten  bewgze  waar- 
van w^  ook  telkens  op  den  HoUandschen  Beka  hebben 
verwezen'*). 

Behalve  Beka  heeft  de  schrijver  ook  ongetwijfeld  Melis 
Stoke's  rijmwerk  gekend  en  gebruikt,  öömtgds  zelfs  ge- 
volgd ;  maar  onzeker  moet  het  bleven ,  of  hij  het  vervolg 
van  Wilheimuö  Procurator  op  de  Egmondsche  kronijk  ge- 
kend heeft,  daar  hetgeen  hij  met  dezen  gemeen  heeft, 
ook  langs  een  anderen  weg  tot  hem  kon  komen,  en  hij 
niet  in  eene  bijzondere  verhouding  tot  Egmond  schijnt  te 
hebben  gestaan  noch  daar  onderzoekingen  te  hebben  inge- 
steld. Enkele  mededeelingen  zouden  doen  denken ,  dat  hij 
tot  de  grafelijke  registers  toegang  had  en  wellicht  op  de 
kanselarij  werkzaam  was.  Hoe  dit  zij,  wij  treffen  verschil- 
lende berichten  aan ,  die  door  hem ,  misschien  aan  's  graven 
hof  en  in  z^ne  omgeving  vernomen  en  opgezameld,  in 
z^n  verhaal  werden  gevoegd,  hetwelk  hij  somtijds  voor 
den  graaf  met  een  wonderverhaal  of  eene  anecdote  zocht 
aftewisselen. 

"Wie  de  schrijver  was  blijft  geheel  onzeker.  Een  Hol- 
landsch  wereldlijk  priester  uit  de  omgeving  van  graaf  Wil- 
lem V  waarschijnlijk.  De  Wind  dacht  aan  Philippus  van 
Leiden,  den  bekenden  rechtsgeleerden,  maar  wel  ten  on- 
rechte. L.  van  der  Bnrch  schreef  boven  de  eerste  blad- 
zgde  van  z^n  handschrift:  tien  Auctheur  deaer  ctonica  ü 
Joannes  van  der  Beke^  en  dit  deed  mij  een  oogenblik  den- 
ken, of  dit  werk  ook  een  vroeger  opstel  van  van  der  Beke 


1)  Wg   hebben  bg  de   aanhaling  der   Analecta  van  Matthaens  altijd 
de  eente  uitgaaf  in  8°  gebrnikt. 


kon  z^n ,  opgesteld  ten  dienste  van  graaf  Willem  en  later 
vervangen  door  en  voor  een  groot  deel  weder  ingeljfd  in 
zgn  grooter  uitvoerig  Latynsch  werk,  aan  Jan  van  Arkel 
en  graaf  Willem  opgedragen,  tgdens  hg  canonicus  te 
Utrecht  was.  Toch  geloof  ik  dat  niet,  niet  zoozeer  om- 
dat de  Latynsche  tekst  van  Beka  meer  oorspronkelgkheid 
verraadt,  dan  de  Hollandsche  in  dit  geschrift;  ook  niet 
om  verschil  hier  en  daar,  hetwelk  uit  latere  onderzoekin- 
gen kan  verklaard  worden,  als  wel  vooral  omdat  deze 
schrijver  zelf  te  duidel^k  op  Beka  zelven  als  zyn  hoofd- 
bron terugwijst  en  dus  na  hem  moet  geschreven  hebben. 
Liever  geloof  ik,  dat  van  der  Burch  slechts  uit  de  over- 
eenkomst van  vele  plaatsen  tot  die  gissing  kwam,  en  wij 
hier  slechts  eene  gissing  vinden ,  die  dan  ook  van  Buchel 
er  bij  deed  schryven:  „Alhoewel  desen  sciyver  eenige  of 
het  meerendeel  s^nder  vertellingen  vuyt  Beecka  schgnt 
genomen  te  hebben,  is  niettemin  in  veele  verscheiden 
vanden  selven ,  sulcx  datmen  met  goede  redenen  moet  ver- 
moeden, desen  autheur  niet  Beka  ofte  een  simpel  over- 
setter  te  sijn  van  Beka." 

Omtrent  de  waarde  van  dit  werk  heeft  reeds  de  Wind 
juist  opgemerkt,  dat  die  ligt  in  hetgeen  men  noch  by 
Beka  noch  bij  Stoke  vindt,  en  door  den  schrijver  uit  an- 
dere, wellicht  mondelinge  mededeelingen  is  ontleend. 

Eenige  taalkundige  aanteekeningen  zijn  door  mijnen 
ambtgenoot  Brill  bij  deze  uitgave  gevoegd. 

B.   J.    L.   DE   GEEB   VAN   JÜTPHAAS. 


K  E  o  N  IJ  K 


VAN 


HOLLAND.) 


Een  onghenoemt  Glerc,  geboren  vten  lagen  landen  bi 
der  zee,  die  wt  vrien  einnen  begerende  is  warachtighe 
historie  te  bescriven,  wensket  sinen  gedachten  ende  ge- 
nadigen  lantsheer,  hertoge  Willem  ?an  Beyeren,  palens- 
grave  des  hejlighen  roomschen  r^cx  upten  Eiin,  grave 
ende  heer  der  lande  van  Hollant,  van  Zeelant  ende  van 
Yrieslant'),  sinen  onderdanigen  dienst,  groete,  zege  ende 
salicheit,  mit  verstandenisse  der  waerheyt. 

Omme  dat  alle  dingen  die  in  der  tjt  gheschien  verganc- 
lic  sün  mitter  tjt,  also  die  menschelike  memorie  kranc 
ende  van  cleynen  onthonde  is ,  daer  die  gheestelike  instor- 
tinge  niet  bi  en  woent,  so  ist  noot  ende  groot  oerbaer 
datmen  die  gheschienisse  van  saken,  ende  sonderlinghe 
van  vorsten  ende  heren,   daer  si  alle  wege  mede  gedacht 


1)  Oeeo  der  beide  HaBdschriften  heeft  eenig  opschrift 

2)  Reeds  mn  Blieris  dacht  aan  Graaf  Willem  V,  die  eerst  in  1856, 
na  den  dood  z^ner  moeder,  het  graafschap  Henegouwen  verkreeg.  Was 
hier  aan  Willem  VI  te  denken ,  dit  graafMïhap  ware  wel  genoemd.  Verg. 
Buchel  op  Beka,  p.  2,  de  Wind,  Bibliotheek,  p.  55. 
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werden,  als  of  si  teghenwoirdich  in  levendigen  geesten 
waren,  mit  truwen  ghescrifbe  ewich  gemaect  werden,  op 
dat  die  hoochloofde  dingen  mit  vergetelheit  der  menschen 
niet  verdonckert  en  werden,  die  men  van  reden  weghen 
is  seuldich  ewelic  te  gedencken.  Ende  want  die  wercman 
van  desen  ghescrifte  een  mensch  is,  ende  die  menschelike 
weecheit  van  hoir  selven  niet  en  vermach  te  volbrengen 
die  elaerheit  van  der  vpgenomenre  materie  sonder  onder 
poëten  ende  meestre  werke  ende  boeke  te  scuwen  '),  die 
van  den  beginsel  d^  ouder  wer^lt  alrehfMide  beseejdenisse 
der  landen  ende  oec  der  dinghen  mit  zuverliken  ende  ge- 
cierden  woirden  bedicht  hebben  mit  merre  arbeit:  soe 
heeft  hi  daer  om  die  boeke  ende  scriften  wtgesocht,  die 
mencie  maken  van  den  heylighen  bisscopen  van  (Jtrecbt 
ende  van  den  edelen  vorsten  van  Hollant  in  ghesamender 
vonpen ,  enda  die  y^Bi»u  ende  croniken  der  edebe  gvaven 
wt  dea(k  Studeren  getogen,  daec  hi  biaonder  of  soriveo:  wü, 
hoe ')  die  heeffli<;heit  vaa  Hollant  van  der  werelt  aenbegtn 
haercpmei^.  is,  ende  wie  si  geweest  sün,  die  dieryke  gntef- 
Bci^  mitten,  ridd^rlikeiik  zwaevde  gheregiiert  ende  beheert 
hebben ;  want.  hi  alhier  mitter  heylicheit  der  videven  ende 
bisscopen  niet  te  scicken  en  wU  hebben ,  dan  alleen  mit* 
ten  historiën  der  vorsten  van  Hollant,  die  inder  tyt  ghe- 
w^eist  hebbeoi,  diSer  wil  hi  hem  up  dese  tyt  mede  laten 
genoegen:,  want  te  veel  tsamen  geslagen  bringet  verdnet, 
aJUi  die  vj;oede  spreken.  Ende  dese  versameninge  der  sorif- 
tei^ ,  die  der  waerheit  niet  afgetogen  *)  en  sün ,  wil  hi  den 
hoochgeboren  hectoge  ende  grave  van  HoUant,  sin  en  ge- 
dachten here,  te  love  scenken  om  tytoortinge  daer  in  te 


1)  d.  i.  te  schomureu ,  te  onderMoekm, 

%)  hoe  —  hMreomen,  d.  i.  waarvan  kêrJtomaüp:  kot^haer  it  het  Hoogd. 
wohar, 

3)  der  waerkfit  afyetoffên,  vao  de  waarheid  afkeerig.  Kiliaen  heeft 
aftrei  in  den  zin  vaa  avertaiio. 


nemen,  so  wanneer  dat  hi  ghenoechèe  heeft  in  lesinge 
der  boeke. 

Alao  die  heylighe  scrifture  ons  te  kennen  geeft,  soe 
heeft  die  ahnachtige  6K)theit  dat  heylighe  roomsche  ryck 
menichfoudelic  gheërt  ende  verheven,  ende  sonderlinghe 
als  men  iKierken  mach  inden  woirden  die  wtgeven,  dat 
men  Gode  tsiin  geven  sal  ende  den  keyser  tsiin:  so  dat 
God  genen  conine  in  der  aerden  en  kent  dan  enen  die 
die  crone  draecht  over  dat  hejlighe  roomsche  rjck,  dien 
alle  ander  coningen,  vorsten,  heren  ende  lande  van 
rechter  oir  scult ')  sculdich  siin  mit  onderdanicheit  te  ge- 
moeten:  want  hi  éen  overste  ié  in  aller  tytliker  heer- 
licheit.  Ehide  bi  Gode  soe  verstaet  men  onsen  hejlighen 
vader  den  paeus,  die  een  vicarius,  dats  een  stedehouder 
Gods  is  inder  gheestelichede :  soe  datse  God  geset  heeffc 
in  der  aerden  te  regieren  ende  te  verlichten  die  duuster- 
heit  der  werelt,  gel^c  als  die  sonne  ende  mane  verlichten 
alle  dat  firmament  ende  dat  daer  onder  begrepen  is.  Al 
is ')  dat  sommige  coningen  ende  vorsten  mit  onbekentheit 
ende  mit  wille  den  heylighen  ryck  hoir  onderdanicheit 
a%etogen  hebben ,  overmits  .dwalinghe  des  rycx ,  die  doch 
hoir  meeste  hoecheit  bi  den  heyligen  roomschen  ryck 
vercregen,  ende  hoir  vaderlic  erve  daer  bi  gemerret  heb- 
ben. DcMïh,  want  dat  alsoe  verre  mit  prescripsie  ingebro'- 
ken  is ,  sO  en  is  hier  daer  af  niet  meer  te  scriven.  Mar 
want'  die  lande  van  Hollant,  Vrieslant  ende  tgestichte 
van  utrecht,  in  ouden  tiden  als  si  alle  Yriesen*  plaghen 
te  hieten,  een  volc  was  van  enen  gelove  endé  van  eenre 
maniere,    sonder  middel  onderdanich  den  heyligen  room- 


1)  Dese  lezing  is  bedorven.  Er  schynt  gelezen  té  mbetetl  worden 
vau  rêekter  oirtaeeke  (jaéta  de  caiiM).  Het  volgende  ieh^ddig  sch^nt  de 
«andacht  van  den  afschrijver  afgeleid  te  hebben.  Of  men  soik  moeteD 
aannemen,  dat  oir  het  bezittelgk  voornaamw.  {hun)  is,  hetwell  hierbij 
latinisme  tasschen  het  adjeot.  en  het  sabst.  staan  ion  (ex  jiisto  suo  debito). 

2)  iMt  M^,  d.  i.  tf  ^  met  B. 

!♦ 


Bchen  ryck,  totter  tijt  toe  dat  si  van  den  doirlachtig^en 
coningen  van  Vranckryc  ende  van  öermanien,  onder 
wies  onderdanicheit  si  waren,  in  tween  gedeelt  worden, 
alse  in  een  graefseap  te  beseudden  mitten  zwaerde,  ende 
in  een  gestichte  te  beseudden  mitten  cnice,  so  wil  die 
bescriver  van  desen  Croniken  die  oirsprone  ende  beginsel 
der  voirscreven  graefseap  van  HoUant  claerlic  hier  in  be* 
seriven;  ende  eerst  beghinnen  van  den  genen  die  oir- 
sprone is  alre  salieheit  ende  scepper  alre  lande  ende  cre- 
aturen. ') 

Yan  den  jaer  dat  Adam  onse  eerste  vader  gescepen  wa» 
V^o  en  xoix,  vp  die  viir'«  kalende  van  Januarius,  opten 
sonnedagen  nacht,  so  wart  geboren  in  Betlehem  der  stat 
van  Juda  die  Verlosser  alder  werelt,  onse  lieve  Here 
Jesus  Christus,  waer  God  ende  mensch  vander  reynre 
saligher  maget  Marien,  in  des  keysers  Octavianus  xlu. 
jaer,  die  geweldich  kejser  was  ende  een  gebieder  over 
alle  die  werelt.  Dese  Octavianus  heet  oec  mit  reden 
Augustus,  dats  te  verstaen  die  een  ding  merret  ende 
oecket  ^) :  want  dat  Julius  Gesar  niet  al  gewonnen  en  ha^de 
an  dat  roemsche  ryc,  dat  dwanc  Octavianus,  so  dat  all| 
die  werelt  was  onder  siin  gebot.  Na  siinre  doot  quam\ 
een  keyser,  heet')  Tyberius,  inden  jaer  ons  Heeren  xvi.,  in 
wiens  tiden  Christus  gecruust  was.  Ende  na  hem  in  den 
jaer  ons  Heeren  xl  quam  een  keyser,  heet  Gayus,  ende 
na  dien  quam  een  keyser,  heet  Claudius,  in  den  jaer  van 
XLiii.    Ende  daer  na  in  den  jaer  xlyui  quam  een  key-  I 


ser,  heet  Nero,   die    een  geessel  was  ende  dat  riick  be- 


1)  B.  heeft  hier  de  rubriek:  van  Chrittut  geboorte.  Het  volgende  is 
oTergenomen  in  de  hollandsche  vertaling  van  Beka  b\j  Matthaeus,  AntU. 
V,  p.  8 — 6,  xooals  het  hier  ontleend  is  uit  Beka  gelven  uit  het  Pro- 
oemium  sijner  Chronica. 

2)  oeeien,  vermeerderen,  vergrooten.   Ooth.  aukan. 

8)  Hier  en  elders  lou  men  hüt  verwachten ,  het  ware  imperf.  v.  hêe» 
ten.   De  schrijver  is  met  de  verbuiging  van  dit  werkw.  in  de  war. 
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vlecte,  ende  overmits  siin  onnutte  werken  vergat  hi  die 
ridderlike  oeffeninge:  want  hi  vischte  dagelix  mit  gulden 
netten ,  wtgerect  mit  coorden  van  sjde ;  hy  dede  die  heel 
stat  van  £ome  ontsteken  mit  brande,  ende  van  veel  stri- 
den  in  der  stat:  oec  dede  hi  siin  moeder,  siin  suster  ende 
siin  broeder  doden  mitten  zwaerde.  Seneke,  die  siin  meester 
was,  dede  hi  inden  bade  ter  ader  laten  ende  also  versmoren. 
Ende  na  dat  hi  sinte  Fieter  dede  crucen  ende  Fouwels 
onthoefden ,  so  dede  hi  den  kersten  dat  eerste  verdriet.  Dese 
Nero,  alsoe  die  roemsche  historie  seit,  sette  sommige  lade 
vten  rade  inder  stat  van  Eomen ,  ende  sonder  ander  mis- 
daet  liet  hjse ')  doden ,  om  dat  zy  hem  siin  onnutte  leven 
ende  wreetheit  beruspten ,  ende  oec  sommige  andere  sonder 
wette  of  oirdel  vter  stat  verdriven.  Onder  welke  verdreven 
twe  edel  manne  waren,  die  geheten  waren  Granus  ende 
Anthonius.  Granus  was  een  van  den  edelen  senatoren, 
ende  Anthonius  was  ene  van  den  waerden  ')  tribunen. 
Ghranus  quam  mit  siin  ridderscap  ende  geselscap  wande- 
ren doer  Walschelant  ende  quam  in  Ardennen ,  daer  vant 
hi  in  der  woestinen  zwavelich  water,  ende  daer  by  dede 
hi  tjmmeren  een  pallaes ,  als  men  leest ,  ende  daer  af  heet 
noch  huden  sdages  aqua  grani ,  dats  in  duutscher  tonge 
Aken.  Antonius  die  tooch  doer  G^rmanyen  ende  Vran- 
cken,  dats  doer  Duutschlant,  ende  quam  in  HoUant, 
daer  hi  bi  den  stroom  des  Runs  maken  dede  in  den  jaer 
ons  Heren  lxv  een  stede,  die  om  die  gedenckenisse  van 
sinen  name  langhe  tiit  Antonina  heete.  Ende  dat  selven 
lant  bezat  Antonius  ende  siin  nacomelinge  een  tjt  mit 
krachte,  so  lange  dat  die  Slaven  ende  die  Wilten,  dat 
ziin  Denen ,  die  stat  wonnen  ende  vernieldze  ') ,  geliken 
men  hier  na  bescreven  vinden  sel. 


1)  De  woorden  liet  hyte  oDtbreken  in  A. 

2)  B.   een  waerden   Tribunen;   Mier.   een  van  den  Trib.;  A  en  Beka 
een  van  den  waerden  JHb,  8)  d.  i.  vernielden  ze. 
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Daer  na  in  onlangen  jaren ,  overmits  der  menschen  son- 
den,  die  God  an  hun  wreken  woude,  quamen  mit  groter 
heercracht  menigerhande  volc  wt  Barbarien  ende  uten 
lande  dat  Scandania  hiet,  die  verwoesten  ende  vernielen, 
overmits  der  gehengenisse  Gods,  al  Europen.  Ghi  sult 
weten  dat  alle  die  werelt  gedeilt  is  in  drien  delen,  alse 
Asia,  Affirica  ende  Europa.  Asia  ende  Afirica  siin  meest 
hejden  en  Sarrasine  ende  papeians  kersten  ').  Europa  dats 
meest  al  kersten  gelove,  daer  die  hejlige  roomsche  kerke 
ende  alle  dat  lant ,  daermen  hier  af  scr]yft ,  binnen  gelegen 
is.  Dese  wrede  lude  quelleden  ende  destrueerden  zeer 
die  kersten  lande  ende  sommige  andere  die  niet  kersten 
en  waren,  ende  mit  groten  bloedigen  striden  ende  man- 
slachten  wonnen  si  veel  conincrike  ende  lande.  Dese 
lude  waren  geheten  bi  namen  Gippidcs,  Alany,  Sermany  *), 
Wandaly,  Averry,  die  men  oic  Runen  hiet,  ende  Slaven, 
diomen  Wylten  hiet.  Die  Gippides  bedwongen  Italien, 
Alanen  wonnen  Oostenriic,  Sermanj  wonnen  Fannonien, 
Wandaly  wonnen  Afirike ,  die  Goten  wonnen  Cathelongen , 
Hunen  wonnen  Walschlant,  Slaven  wonnen  al  Hollant. 
Dit  wilde  volc  datmen  Slaven  hiet ,  na  dat  si  die  stat  die 
Antonina  hiete  *) ,  gedestrueert  hadden ,  deden  si  tymmeren 
enen  alten  *)  vasten  casteel  aldaer,  dat  vanden  wredcn 
volc  sinen  naem  ontfinc  ende  hete  Wiltenborch.  Daer 
na  lange  tiit  maecten  die  Wilten  een  eendracht  mitten 
Vriezen ,  dat  si  wouden  den  Riin  vpvaren ,  ende  mit  heer- 
kracht  aenvechten  ende  deslrueren  alle  twalschelant.  Ende 


1)  d.  i.  Christenen  van  Priester  Jan,  een  denkbeeldig  pricatrrvorst  in 
het  Oosten, 

2)  Worden  hier  de  Sartnaien  bedoeld?  De  Gippides  zijn  de  Gepiien^ 
de  Averry  zijn  de  Avaren. 

3)  lees  hiet  of  heete  (heette). 

4)  Alte,  en  in  de  verbogen  naamvallen  maal.  en  onz.  enkel v.  a/ten, 
is  een  door  den  auteur  veel  gebezigde  uitdrukking.  Zij  bestaat  uit  de 
beide  partikels  al  te  en  heeft  bloot  versterkende  kracht. 


alsoe  die  roomsohe  hjstorie  seit,  soe  was  in  dien  tiden 
een  kejser  kersten,  die  Valencianus  héte,  die  vernam  dié 
tidinge  van  den  onvt^eden  volc,  wes  höir  opset  was,  ende 
om  hoir  wreetheit  te  wedersiaen  soe  quam  bi  sinen  tge- 
bode  te  samen  een  keer  van  veel  ghewapents  volcb,  daer 
hi  dat  ongetemmede  volc  mede  *)  wedénstont.  Daer  ghe- 
schiede  dat  dese  keyser  dat  onvroede  volc  verwan  ende 
bedwanese ,  ende  hi  nam  hoir  soepen  ende  voir  daer  mede 
den  Bün  neder  ende  warp  neder  hoir  oftsteel  tot  Wilten- 
borch.  Dese  kefser  bedwanc  ahre  eerst  die  Vriesen,  ehde 
als  bi  dit  casteel  gedestmeert  badde,  keerde  hi  van  daeil 
ende  bleef  daer  na  mogende  kejser  sommige  iaren.  Dit 
geschiede  in  deh  jaer  ons  Heren  ccüc  ende  ix. 

Daer  na  een  deel  iaTen  als  Eraclius  keyser  was,  in  dien 
tiden  was  een  coni»ek  der  Vrancken  die  Dagobertus  hiete'), 
ende  was  gecomen  van  Vranek  van  Troeien.  Dese  co- 
ninck  Dagobertus  brochte  HoUant  in  siin  bëdwanc,  ende 
dede  weéet  maken,  daer  dat  oasteel  tot  Wiltenborch  ge^ 
staen  hadde ,  een  casteel  van  alten ')  sonderlingen  groten 
ghetTmmerde ,  dat  hi  Ytrecht  noemen  dede^  ende  is  na^ 
den  latiim  ttaiectnin ,  dats  propèrlie  te  duutdche  te  wéggen 
een  overvoer^  want  men  daér  me/rvoèff  eüde  vertolde  dëü 
oastelejn  van  Vtreeht  comanseepe  van  ftienighehailde  goede, 
die  biden  Büd  eüde  bider  souter  zee  voeren.  Andei^e  seg^ 
gen  ende  ié  wek  aiso^  gelooflic  *)f  dat  Trieht  op  ter  Masea 
meer  te  landewaert  in  lejt,  so  wort  dit  gehet^i  Wttriobt, 
(nn  daétet  wtWKert  lejt  bider  seé.  Binnen  welke  montan- 
gen  (P)  van  Vtredit  gbetjmmert  wart  die  eerste  kerk«  iU 
die  eer  Sinte  Thomas  des  Apostels. 

Na  desen  alse  inden  jaer  ons  Heren  ti<^xlii.  deden  die 


1)  Dit  woord  ontbreekt  ia  A. 

2)  Zie  Qoot  3.  bl.  6. 
8)  Zie  noot  4,  bl.  6. 
4)  A  peeloq/Kc. 
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prienteren  groten  arbeit  om  te  bekeren  dat  vriessdie  yoIc, 
mer  twas  al  om  niet;  want  dat  hartnackige  volc  stont 
altoes  te  sinne  dat  hejlige  gelove  wt  haren  lande  te  ke- 
ren, ende  braken  die  eerste  kerke,  ende  daer  nae  mojden 
si  al  HoUant  mit  swaren  oirloge  *)•  Q^  solt  weten  dat  ge- 
stichte van  Ytrecht  optie  tiit  mede  HoUant  was,  wtgmio- 
men  Over-yssel,  ende  was  een  volc  eendrachtelic  levende 
mit  malcander,  oirlogende  tegen  die  heydene  Viiesen: 
mar  evenwel  wast  al  vander  naeie  der  Vriesen,  alwast  dat 
si  biden  gelove  ghescejden  worden  vanden  Vriesen,  ende 
bleven  eendrachtelic  mit  malcanderen  in  eenre  euwe  *)  ende 
van  eenre  manieren,  ter  tiit  toe  dat  si  van  den  edelen 
coningen  van  Yrancken  in  tween  gesceyden  worden,  alse 
in  e^i  graeffscip  ende  in  een  bisdom,  geliic  hier  na  ge- 
screven  staet.  Enige  lade ,  die  der  dingen  onderseeyt  niet 
en  verstaen,  die  menen  dattet  coningen  van  Yrancriic 
waren  die  HoUant  eerst  wtgaven,  dat  si  bülic  wel  proe- 
ven souden  dat  si  onrecht  segghen;  want  HoUant  nye 
walsche  *)  tonghe  en  was  noch  onder  der  walen  onderdanic- 
heit,  mar  twaren  coninghen  der  Yrancken,  ende  waren 
van  trechte  ende  teerste  Yrancriick  dat  nu  Yrancken  lant 
hiet;  alsoe  als  die  edel  Yranck  van  Troyen,  die  tlant  biden 
riin  eerst  begreep*),  na  hem  selven  noemde,  doe  hi  van 
Troyen  verdreven  was  mitten  sinen,  daer  die  coningen 
van  Ynuieken  of  ghecomen  siin.  Dat  waren  die  meeste  *) 
coningen  vander  werelt  in  dien  tiden  naest  den  keyser, 
ende  plaghen  meest  al  Duutschlant  ende  dat  lant  omtrent 
Parijs,  dat  nv  Yrancriic  hiet,  te  beheren  mitten  zwaerde, 


1)  Tot  hiertoe   is  alles  in    den  Holl.  Beka  met  kleine  veranderingen 
overgenomen. 

2)  d.  i.  wei. 

3)  lees  walscher. 

4)  d.  i.  in  bezU  nam, 

5)  d.  i.  grootite. 
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ende  bilden  hoir  pallajse  ende  woenstede  so  te  Trier,  »o 
te  Colen,  so  te  Aken,  te  Mens,  in  Ardennen  ende  daer 
omtrent  in  Lotrike,  ende  waren  zelden  te  Parys;  want 
dat  al  een  nj  gewonnen  lant  was  vanden  Vrancken,  daer 
die  fransoyse  of  geoomen  siin;  want  dat  nv  Yrancr^c  hiet 
plach  te  bieten  in  latiin  Francia  togata,  data  te  seggen 
gemantelt  Yrancriick;  daer. om  bieten  die  fransoyse  in 
latiin  Prancigine,  dats  in  duutsebe  te  seggen:  geboren 
van  den  Yrancken.  Bese  Vranck  van  Troyen  dede  wiin- 
gaert  van  Troyen  comen  ende  setten  biden  Biin ,  daer  by 
tbegrepen ')  badde.  Ende  overmits  die  boocbeit  van  der 
vranseber  eroen,  die  optie  tiit  was  in  vrancken  lande,  so 
bieten  die  lude  nocb  budens  sdages  die  vrye  vrancken ,  om 
dattet  roomscbe  ryek  so  boocblic  bi  bun  verbeven  ende 
gbeeert  wort.  Fuppiin  die  grone  was  duutscb  geboren. 
Siin  soen  Kaerl  Merteel  wort  in  onecbte  gewonnen  ende 
geboren  te  Tryer.  Bese  Marteel  maecte  siin  pallays  te 
Golen,  dat  Agrippa  placb  te  beten,  ende  tymmerdet  daer 
nv  staet  onser  vrouwen  kerc  int  eapitolium.  Puppiin  die 
dworcb  siin  soen  des  gel^cz.  Ende  Kaerl  siin  soen  des 
gbeligc,  die»  waerde  licbaem  rust  tot  Aken,  daer  by  meest 
te  wonen  placb ,  eer  bi  troomscbe  rigck  vercreecb  bi  kuere 
der  vorsten  van  Alamangien.  Daer  na  also  si  wt  Span- 
gben dageliz  veel  anstoots  badden,  die  optie  tijt  beyden 
waren  ende  westvrancryck  zeer  anvocbten,  so  bleven  die 
vrancbse  coningen  veel  in  dien  lande,  so  dattet  veel  be- 
woont worde.  Ende  Ejterl  dede  wiingaert  bringen  wt  Vranc- 
ken, ende  deden  setten  over  al  in  Yrancr^ck,  dat  een  zoet 
bequaem  lant  ia.  So  dat  si  zeder  tgt  die  croon  aldaer  ge- 
bonden bebben ,  die  si  mitter  besittinge  des  beyligben  r^cx 
zeer  groot  ende  w^'t  gemaect  bebben.  Docb  after  dien  dat 
si  bem  aldaer  soe  vaste  neder  scickeden,  so  is  dat  beylige 
r^ck  wt  boren  banden  gecomen,   als  kenlic  is;  want  si 


1)  het  {land)  in  bezit  genomen  had  (?)• 


10 


Dïe  WflIflD  dtt  ffck  nwt  I 

dat   ardiBeefde   in 

OwuiMucii,  ran  Yranekfli  eade 

«■MB  AliMiieien  kict.  dat  dtt  keOi^  ifck 

ngpot  loooc  v€)feii  ivn  oni  dBslKkeB.  OBdo 

éaer  toe  gbeiucdii  worèeB.  aeder  dat  dat  lyek 
km  ofi^viugen  w€rt  bi  veMCiim  lade  der  bajrtigi 
«■de  det  het  lig—  ifez,  ofvrmits  dalai  dar  ketfan 
der  kmtm  galore  twracvf  ku^a 
kerdme  Sartame,  die  die  kcytigc  katke 
keil  in  Ytaben  ae 
ten,   daer  die  drierekande  dnntaeke  naden  wilUcklie  toe 
kcmi  aaien,  ende  in  Chidi 

die  baikaien  ende  Sanaanen  ait  kore  mpgentkeit 
Ten.  Weicke  drierkaade  duutaclie  ton^e  «ann.  Ge 
Yraneken  ende  Saaaen,  die  doe  ■hfaaMf  nnt  enei 
gebeten  vorden  Alanianyen ,  dat  in  dontoeke  H  to 
een  grote  Tk>geL  Want  die  aem  dee  bejügen 
r^cz  groto  rlogkelen  keeft  veel  deen  rogeikün  onder  to 
kMcadden  ende  te  voeden.  Hier  om  kebben  li  omeebt  die 
die  coningen  der  Vran^en  heten  eoaingen  «nn  Viantijck; 
want  VrancTfc  i«  een  dt  lant  biden  *)  anderen ,  ende  is  ge- 
heten der  y ranekenrydi ,  ofrenaitB  dat  ike  Yruieken  dat 
bmt  wonnen  vanden  heydenen,  ende  is  wd  te  proeven 
dat  die  Yraneken  menieh  hondert  jaer  waren  voer  die  Fran- 
sofie;  want  Trjer  wart  gesticht  doe  Abraham  acht  jaer 
out  was.  Hier  nn  om  dat  die  Franaojse  groot  worden  nut- 
ter walscber  naeie ,  abo  si  doi  Yrancfcnn  af  gingen  daar 
si  of  gecomen  waren,  ende  si  vanden  herligen  rjdcgaoet 
worden  bi  gemener  overdrachte,  ende  biden  groten  Kaeri 


1)  Alfof  AllenuDOU  taq  aU  mmgna  afkwame. 

2)  d.  i.  M  ver^e^kiMg  «m  ée. 
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zelve  overdragen  wart  om  rechte  natscip ,  dat  die  duutsohe 
dat  rgke  altoes  behouden  souden ,  soe  hi  selve  een  vranck 
duutaob  gheboren  wart,  soe  wart  daer  na  den  Fransoisen 
te  moeteoene  ')  geordineert ,  dat  die  eer  gedeilt  soude  wor- 
den. Ende  want  die  kerstenheit  staet  in  drien  principael 
naoien,  00  souden  hebben  die  Bomejne  ende  Ytaliaen  die 
kerke  om  dat  si  tbeginsel  waren  van  den  hejlighen  gelove ; 
die  G^rmeynen  ende  Yranoken,  dat  siin  die  duutsche,  sou-^ 
den  hebben  dat  ryc  om  hore  mogentheit,  ende  die  Eran- 
Bojse  ende  Walen  souden  hebben  die  soole  om  hore  wgs-^ 
heit  ende  oloecheit,  also  als  dat  noch  hudens  dages  is.  *) 
Hollant,  also  alsmen  vint  bescreven  in  een  boec,  dat  heet 
dê  praprieiaiiims  r^rtsn  in  den  v^ftienden  boeck,  is  een  clejn 
provincie  gelegen  biden  Biin,  daer  die  Bün  in  die  see  gaet, 
ende  strecket  zuutwaert  an  Brabant  ende  Gklrelant,  ende 
(»stwaert  an  Vriefllant  ende  Westualen,  noortwaert  an  die 
Si^^elsche  ende  Scotsche  zee ,  ende  westwaert  an  Fiker- 
dien  ende  an  Ylaendren,  ende  is  meest  een  broeclant, 
ende  aUesins  mitten  armen  vander  zee  ende  des  B^ns  ge- 
salicht  ')y  ende  heeft  rivieren,  walen  ende  meren,  ende 
sond^linge  goet  weydelant,  waer  om  daer  veel  beesten  in 
siin.  Ende  die  aerde  is  tot  sommigen  wegen  harde  vrucht- 
baer,  oec  siin  daer  bosschen  in  tot  veel  steden  *),  daer  wilde 
beesten*)  voeden,  alsoe  dat  daer  goede  jacht  is;  ende  tot 
Teel  steden  ist  moerich,  daermen  een  materie  of  maect  die 
oirbaerlic  i$  te  bemen;  ende  is  een  r^ck  lant  van  veel 


1)  MoHxoeue,  d.  i.  zoen,  afkoop ,  lie  van  Alkemade,  Buckr^vinf  van 
dê  Mtad  Bridê,  hL  940.    Bg  Kiliaen:  mondtoen  eompoaitio. 

2)  lo  B  de  rabf. :  die  beêerfoinge  van  UoUand,  Al  bet  volgende  komt 
weder  met  den  Holl.  Beka«  p.  6 — 15  overeen. 

3)  Bg  Beka :  omlegt ,  gelye  enen  eylande ,  ad  modam  insulae  undiqae 
—  circamfdsa.  Moet  in  plaats  van  getaiieki,  hetwelk  geen  goeden  zin 
geeft,  ook  gelezen  worden  getadichl,  d.  i.  saturatos? 

4)  tteden ,  d.  i.  plaaUen, 

5)  meeaten.  A. 
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coopluden,  ende  van  goeden  die  bider  see  ende  biden  rivie- 
ren varen,  van  welken  lande  die  hooftstat  geheten  is  naden 
latine  Trajeetum,  mar  Vtrecht  heet  si  in  dautach;  want  si 
an  Duutschlant  behoort  nader  gelegenheit,  nader  seeden 
ende  nader  talen,  wanttet  in  die  provincie  is  van  Neder- 
sassen.  Ende  dat  volc  is  groot  van  lichaam,  starck  van 
krachten,  stout  van  herten,  scoen  van  aensicht  ende  van 
leden,  eersaem  van  zeden  ende  oetmoedich,  Gode  ont- 
sionde  ende  min  begeren  te  rouen  dan  ander  duutschen» 
ghetruwe  ende  vreetzaem ,  ende  guetlic  den  gasten.  Tot 
hiertoe  ist  genomen  vten  boeke,  dat  men  hiet  de  propriet 
iatUm»  rerwn.  Naden  duutsker  talen  ist  geheten  holtiant» 
want  daer  veel  houts  ende  bossche  in  plach  te  wesen,  mer 
nv  hetet  Hollant,  want  daer  een  letter  wtgedaen  is,  bi 
wille  der  gheenre  diet  so  versierden. ') 

Die  princen  van  den  Yrancken,  die  Earolingy  siin  gfae- 
heten,  berechten  lange  t^t  dat  roomsehe  rgck,  die  deelden 
al  Hollant,  alsmen  hier  na  bet  verstaen  sel  in  tween  heer- 
schappien,  alse  in  een  bisedom  ende  in  een  graefscip; 
want  £[aerl,  diemen  Martellus  hiet,  die  een  coninok  was 
van  Yrancken,  ende  him  onderwant  die  heerscappien  van 
G^rmanien  ende  Yrancken,  gaf  der  kerke  tUtrecht  die 
eerste  gave;  ende  coninck  £[aerl,  die  men  den  calen  heet, 
ende  na  roomskejser  was,  gaf  der  heerlichede  van  Hollant 
die  eerste  graefscip,  al  wast  datse  van  anderen  luden  daer 
te  voren  beheert  hadde  geweest,  alse  van  Antonys  den 
romejn  ende  siin  nacomelinge,  die  na  so  menichfoudich 
worden,  dattet  noot  was  eenen  heer  te  hebben.  Ende  op 
dat  wy  bekennen  moghen ,  dat  alre  eerste  begin  beide 
vanden  bisdom  van  Utrecht  enYle  van  der  graefscip  van 
HoUant ,  so  ist  noot  dat  wj  beginnen  ende  dat  oirspronck 
maken  uten  eersten  van  Inglant. ') 


1)  B  de  rubr.:  Aoe  Hollant  gedétyü  ü. 

2)  Bg  den  HoU.  Beka:  uter  gesten  van  Engelaiit.  Waarsch^nl^k  moet 
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Alfloe  die  Yngelsche  hjstorie  inhout,  so  quamen  die 
Nedenassen  mit  onghetelde  scepen  in  Bartangeu,  datmen 
nu  Ynglant  hiet ,  ende  wonnen  dat  lant  ende  bleven  daer 
in.  Ende  die  paeus  Gregorius,  die  heylige  lerer,  bekeerde 
de«e  selve  lude  toter  gracien  des  doopsels  bi  tween  lerers, 
deen  heet  Augnstinus,  die  ander  heet  Mellicus,  als  in 
dyalogo  Jbescreven  is,  van  welken  Nederzassen  ofte  Yrie- 
sen,  ovennits  der  voirsienicheit  Gk)dSj  geboren  wort  een 
kint  dat  Willebrordus  hiet,  ende  siin  vader  was  Wilgisus 
genoemt,  die  siin  kint  Willebrodus  begeven  *)  broeders  gaf 
te  leren,  wies  clooster,  dat  Harpen  biet,  daer  wart  hi 
derc  geleert  ende  ontfenc  aldaer  crune ").  Ende  tot  sinen 
XX.  jaren  bleef  hi  daer  in  hoger  leringe.  Daer  na  ghine  die 
jongelinc  van  duechden  tot  duechden  vpclymmende ,  ende 
sochte  mit  groten  vliete  die  zoeticheit  des  scouwenden  ') 
levens,  ende  quam  tot  sinte  Egbert,  die  die  eerste  bis- 
scop  was  van  Northummerljc,  ende  is  him  na  gevolcht 
als  een  overste  meester  des  scouwenden  levens  tot  in 
Yeriant,  op  dat  hi  daer  sonder  commer  van  tytliken  din^ 
gen  mochte  leven  een  heremitelic  leven.  Ende  van  desen 
Egbert  ontfenc  Willebrordus  siin  priesterlic  oerde.  Daer 
na,  als  die  Ecclesiastica  Historia  seit,  soe  sende  dese 
sinte  Egbert  Wigbertum  sinen  discipel  in  Germanien, 
vpdat  hi  den  onghelovigen  volke  leren  mochte  die  waer- 
heit  der  heylighen  Ewangelien:  mer  dese  Wigbertus  wort 
so  wederstaen  mit  des  viants  behendicheit,  dat  hi  mit 
siinre  leer  an  dat  harde  volc  luttel  vorderde,  ende  aldus 
ongedaen  siinre  bootscap  voer  hi  weder  in  Ynglant.  Een 
wgl  tyts  daer  na  en   liet  dese  selve   sinte   Egbert  niet 


men  lexen  uien  yeetten  v.  I.  —  Het  volgeude  komt  weder  overeen  met 
den  Latgnschen  Beka.  B:  van  sinte  WiUeboorU  geboert. 

1)  d.  i.  monniken. 

2)  de  Umeuur. 

8)  Dit  woord  eeouwenden    {het  contemplatieve  leven)   ontbreekt  in  A. 
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af  vut  men  goeden  begnme,  ende 

booft,  die   doe  prierter  was,  mit  ti 

Imnt,   om   dat  ongekyage  volc  te  beteren 

gelore.     Onder  weike  geaelkii  een  wmm  Ae 

boort   Tolehde,    giiciieeten    nnte   Aeüwedit,   die 

dat  ooniscnr^  raa   YnglaBt,  dat   iMai  lÉn  nen  fMÉer 

aaeomen  moefate,  ende  gine  BBEÉe  WiDeboort  nn.    HndÉ 

want  mnte  WiDeboort  ende  ann  xi  geaeileB  ghtbiwan  «•• 

rm  Tan  Nedenaaarai  ofte  Yneaen,  ao  «jftfy^é  ai  to  ¥al 

prediken  £e  Swaageiien  in  duiitaübei  talen.  *) 

Daema  inden  iaer  ona  Heren  viPxcm.  1 1 1  iniiii  ■iila  ]h|K 
piin  die  mogende  conine  fan  YrandEen  een  groot  1 
ndderacip  ende  Tan  gemeenten,  eodt  nneete  een 
heerraert  in  Vrieelant  tegena  den  eomne  Eabode. 
heeraMrt  reniam  conine  Babode,  ende  venunede  o 
groot  beer  van  Yrieoen,  ende  wedentont  eomne 
cracbteBc  Mar  nocbtan  bi  Goda  gebengieniaae  bleef  < 
nine  Babode  Tenronnen,  ateoe  dat  eonine  P^tppia  aii 
Willeboort  mit  ainen  gesellen  daerom  aende  in  Viie 
▼pdat  fai  den  conine  Babode  mit  aünre  leer  ten 
gelote  bringen  mocbte.  Die  eonine  Babode  badde  aün 
woninge  bi  enen  ejlande  ende  beet  Foatenianty  ende  oat 
dat  onnutte  geseLseip  der  anoden  qnam  ainte  Wüieboort 
ende  l»ack  sldaer  drie  templen,  die  in  Jnpitera  eer  gbo- 
sticbt  waren,  ende  drie  menaeben  doopte  bi,  die  den  viaat 
renaecten.  Babode  meende  Igewelt  dat  bim  gedaen  waar 
stonde  hem  te  wreken,  ende  geboot  enen  van  ainte  Wii- 
leboorts  geaellen  te  doden,  diet  mitten  lote  Tiel*).  Sinte 
Wifleboort  saeb  dat  bi  conine  Babode  niet  bdraren  en 
mocbte  van  ainen  ongelo?e  noch  van  ainen  a%oden,  ende 
dat  hi  lutel  sielen  daer  gewonnen  hadde,  wart  hi  te  rade 
dat  hi   weder  varen  woude  in  Yrancken,  ende  die  nuwe 


1)  MelU  Stoke.  L  181.     B:  tmm  Jeu  Vrieucke  eommek  Rmdbodmt. 

2)  d.  L  ioemel,  tem  deel  eiel. 
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bekeerde  ende  gedoopte  ittden  gelove  te  sterken,  ende 
vergaderde  veel  priesteren,  e«ide  quam  daer  mede  tUtrecht, 
dal  in  dien  tddén  inder  Traneken  machte  was,  daer  hi 
▼aate  bi  sinte  Thomas  kerke,  die  gedeetrueert  ende  neder- 
gevallen  laob ,  een  bedehuus^  dede  maken  in  die  eer  des  hei- 
ligen cruus. ')  Ende  hier  na  inden  jaer  ons  Heren  yi«xcT. 
sette  sinte  Willeboort  ende  wyede  die  eerste  vonte  tütreeht, 
?p  dat  die  gelovige  menseben  enen  sekeren  toeganek  al- 
daer  hebbcKH  moebten  t'ontfiEten  dat  sacrament  der  beyliger 
dopen. 

Hier  na  inden  jaer  ons  heren  n^  ende  xovi.  versach  *) 
Pippün,  die  edel  ooninc  van  Vrancken  ende  hertoge  van 
Loéryke,  in  sinte  Willeboort  grote  volstandicheit  te  pre- 
d&en  dat  heylige  Ewangetie ,  verereech  met  stadiger  bede 
an  him  dat  hi  te  Eome  tooch  ende  ontfine  die  heylighe 
benedictie  ende  wort  bisscop.  Sergine  die  paeus^  die  die 
eerste  was  also  gebeten,  wordt  vermaent  vanden  engel 
in  sineo  visioen,  dat  hi  overmits  bede  wille  coninc  Pup- 
pinne,  sinte  Willeboort  waerdeliken  ontfinge,  ende  (tfdi- 
neerde  hem  in  sinte  pieten  kerek  tot  enen  aertschen  bi»» 
aeop.  Dese  pae«»  behelten ')  een  l^t  bi  him  ende  gaf  hem 
enen  nawen  naem  ende  heteoi  *)  Clemensv  £nde  als  dese 
Clemens  die  benedictie  vanden  paeus  ontfaen  hadde,  i«  hi 
weder  gekeert  in  Duutschlant.  Oorts  daer  na  dede  bi  vptie 
stede  daer  sinte  Thomas  kerke  geataen  hadde,  tUtrecht, 
eem  cloesterkeriLc  maken  van  canon&en,  ende  geboot  daer 
m  stadelic  te  staen  des  bisscops  stoel ;  want  hi  die  selve 
kerke  bi  sünre  eerster  benedictie  wyede  ende  heylicbde 
mit  siins  selfis  bant.  Dese  hejlige  kerke  van  Utrecht  mach 
mit  rechte  heten  een  coninclic  gesticht,  wantse  die  conin- 


1)  B  op  de  kant:  van  den  eenie  vonte  tUtrecht, 

2)  d.  i.  betpeurde,  erkende, 
8)  d.  i.  behield  hem. 

4)  d.  i.  heette  hem. 
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gen  mit  er?e  ende  mit  yriheden  rendert  hebben,  ende  daer 
siin  in  geprovent  rekelike  canoniken. 

Na  desen  inden  jaer  ons  Heren  yr^xoni  Kaerl,  die 
conine  der  Vrancken  ende  hertoge  ran  Lotrike ,  gaf  na 
Pippiin  siins  vader  doot  eerst ')  die  kereke  tUtrecht;  hi 
hadde  oec  enen  groten  Btrgt  tegens  den  onghehoirsamen 
conine  Eabode,  daer  hi  veel  Yriesen  doot  sloech,  ende 
bedwanck  den  conine  mit  crachte.  Bese  selve  Kaerl  was 
geheten  Marcellus  *),  ende  als  hi  desen  conine  Babode  tot- 
wonnen  hadde,  nam  hine')  te  genaden  mit  voirwaerden, 
dat  hi  sonder  twivel  kersten  worden  soude.  Thant  na 
desen  wort  vermaent  Wylfridus,  die  ertsche  bisscop  van 
Zenoveren  *)  overmits  gotlike  visioen ,  dat  hi  trecken  sonde 
in  Yrieslant  ende  helpen  sinte  Clement  die  Yriesen  be- 
keren; die  doe  als  hi  daer  gecomen  was,  arbeide  mit  uinre 
hejligher  leer  dat  Eabode  die  conine  wart  geleert,  also 
dat  hi  mit  geveynsden  sinne  ter  vonten  ginc,  daer  men 
in  dopen  soude:  Ende  als  dese  selve  tjranne  quam  ende 
sette  sinen  enen  voet  in  dat  hejlige  water,  doe  sende 
him  den  viant  in,  dat  hi  vraeohde,  waer  dat  meeste  ge» 
tal  van  sinen  briesen  waer,  tsi  in  hemebyc  oi  in  die 
ewige  verdoemenisse.  Die  heylige  bisscop  andwoirde  hem 
ende  seide ,  dat  die  Yriesen ,  die  in  voirtiden  niet  gedoopt 
en  siin,  alle  ter  helle  verdoemenisse  waren.  Ende  als  co- 
nine Babode  dat  hoerde,  toech  hi  sinen  voet  na  him  vter 
hejliger  vonten  ende  sprac :  Ie  wil  liever  mit  minen  voir- 
vaders  veel  geselscips  inder  hellen  hebben,  dan  mit  luttel 
diinre  kersten  besitten  hemelryc.  *)  Aldus  wort  die  conine 


1)  Id   den  HoU.  Beka:   die  eerste igave  der  kereke  tütrecht.    Beka 
xelf  schreef:  primam  donatiooem  Ecclesiae  traicctensi  triboens. 

2)  lees:  MturteUuM, 

3)  d.  i.  kij  hem. 

4)  Verbasterd  fan  Eboracum,   Tori. 

5)  Melis  Stoke,  I.  150--178. 
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bedrogen  bides  viants  rade,  ende  starf ')  des  derden  dagea 
daer  na  jammerlics  doots.  Ende  daer  om  na  des  coninc 
doot  wort  Clemens,  die  Willebrordus  hiete,  vrilic  in  den 
lande  laten  varen  *)  daer  hi  woude ;  ende  openbaerlic  den 
Vriesen  te  prediken  dat  heylighe  gelove,  ende  die  onge- 
lovige te  doepen  ende  priesteren  te  wyeden ,  ende  in  eiken 
kerspel  kerken  te  stichten.  ') 

Men  sal  oic  niet  afterlaten  die  myraclen  ende  die  ge- 
naden, die  God  door  sinte  Willeboort  heeft  gedaen,  ende 
in  ouden  boeken  gescreven  heb  gevonden  van  siinre  hey- 
licheit.  Tgeschiede  dat  tot  eenre  tijt,  die  van  sinen  ge- 
selscepe  waren ,  groten  overtalligen  dorst  leden ,  als  si  mit 
him  gingen  biden  oever  van  der  zee  om  kerken  te  visen- 
teren  van  sinen  gestichte.  Si  en  hadden  genen  wiin  ende 
dat  water  was  zout;  des  had  die  heylige  vader  medeliden 
mit  sinen  discipulen,  also  dat  hi  seide  tot  enen  die  him 
heymelicste *)  was,  dat  hi  rechtevoert  die  tente  vpsloege, 
ende  daer  onder  een  cleen  cule  groeve,  ende  als  dat  ge- 
daen was,  ginc  dese  heylige  bisscop  alleen  inder  tente, 
ende  bad  an  Qode  zeer  ynnichlic  om  versch  water  ende 
rechtevoert  vloyde  vter  zouter  aerde  hope  van  verske  watre , 
alsoe  dat  alle  die  dorstige  putteden  vter  fonteyne  waters 
genoech.  Ende  overmits  die  heylichede  des  bisscops  die 
si  daer  an  him  bekenden ,  soe  loveden  die  gene  die  bi  him 
waren  den  almachtigen  Gode.  Dese  selve  fonteyn  is  in 
een  dorpe  dat  Heylige  loe  heet,  bi  Alcmaer,  ende  heet 
noch  hudens  dages  sinte  Willeboorts  put.  Tgeviel  dat 
dese  selve  sinte  Willeboort  voer  in  een  eylant  gelegen  in 
Zeelant,   dat  men  Walcheren   heet,   om  dat  heyden  volc 


1)  A:  straf. 

2)  wirt  —  vrUic  —  laten  varen,    d.  i.  werd  gelaten  varen:   men  liet 
hem  toe  vrijelijk  te  reizen, 

3)  E:  mirakel  van  Heil  o. 

4)  d.  i.  meett  vertrouwd. 

WfiB&KN  N*.  6.  2 
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dat  jmoéok  De&em  {genTwrn  mB^  sUmt  te 
ker»€e&  ge&yre;  èaer  raoit  ki  een  iMcUe^  j^t iimt rr  ■& Mar» 
den  ftigode,  datf  die  Lnde  aUaer  Én  gnocer  exe  oc&Mien, 
w^ekr  beeide  deae  herüi^  Ixadcop  ce  naei  bne  ende  ver- 
nieiden  '|.  Doe  qiuBii  dïe  beiioeder  des  a%Qds  ende  doecfc 
deacn  herügen  büaeop  Kt  enen  xvserde  vp  Am  lioGfty 
ende  viaende  óaX  onrecht ,  dat  snen  a%od  gedaen  w», 
aaefaten  mh  d»  bkwops  Uoede,  mer  deaie  aetre  matóe- 
mer,  orermiti  Gods  vzake.  wart  reehteroert  gegfcpcn 
Tan  den  riant,  dien  *)  abo  queUede  dat  I19  Tpten  derden 
daeh  itarf  oualiehlie,  ende  die  heïüge  biaKop  bleef  ge- 
■cnt  orennita  die  grae^  Goda. 

Inden  jaer  ons  Heren  nrxxxm.  starf  dese  sinte  Wil- 
leboort ,  nadat  hi  dat  hejiige  ewangeüom  na  aDen  hoeken 
siiiu  geatiditB  roktand^c  gepredict  hadde.  ende  die  hej- 
iige kerke  tUtrecht  ecrüken  hadde  berecht  XL.  jaer,  wies 
lichaem  geroer!  wort  in  een  eloester  Tan  ainte  Benedictos 
oerde,  dat  Tp  TreTeren  heet,  ende  is  gelegen  inden  ge- 
stichte Tan  Trjer,  dat  ainte  Willeboort  in  Toirtiden  aelre 
gesticht  hadde.  Dese  hejdige  bisscop ,  doe  hi  noch  in  le- 
Tenden  Ure  was,  sende  hi  sinte  Aelbrecht  sinen  discipel, 
daer  hier  roir  of  ghescreTen  is,  in  Kenemeriant  om  die 
nuwe  hekeerde  lade  inden  heiligen  geloTe  te  sterken ;  die 
na  dat  hi  Teel  hejdens  toIcx  bekeert  hadde,  ejnde  hi  sün 
leTen  eerüken  ende  mstede  in  Gknie  salichlic,  ende  wart 
begraTen  tEg^onde,  wes  bedehuus  noch  Tersciert  is  mit 
menige  duecbden  ende  costeliken  clejmoden.  Dese  hejlige 
confessoir  was  onder  alle  sinte  Clemens  mede  gesellen  Ter- 
heven,  cioe  dat  hi  djaken  was,  ende  daerbi  so  neemtmen  '), 


1)  leei:    vermelde    of   Tertta   vernielde  kern  {den  afgod).  B  heeft  ver- 
nieldett  d.  i.  vermeldet  (Ternielde  het,  dL  beeld), 

2)  d.  i.  <^  hem, 
8)  lees:  wuenUnen, 
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dat  hi  die  eerste  doemproost  tütrecht  was ,  dats  die  eerste 
archidiaken. ') 

Hier  na  inden  jaer  ons  Heren  vni%  vengen  een  deel 
burgers  van  Bomen  die  paeus  Leo,  daer  hi  ginc  te  Bomen 
inden  processien ,  diemen  heet  die  meere  letanien  ,  ende 
men  tcruce  droech  op  sinte  Marcus  dach,  ende  staken 
hem  siin  ogen  wt,  ende  corten  hem  siin  tonge  ende  wroeeh- 
den  mit  onrecht,  ende  seiden  dat  hi  valscheit  gedaen  had- 
de,  den  weiken  onse  lieve  Heer  weder  gaf  siin  ogen  ende 
sprake.  Ende  om  dese  twidracht  te  samen ')  tooch  Kaerl 
die  grote  coninc  vpwaert  doer  tgeberchte  inder  Cropwalen  *) 
lant,  toter  stat  van  Bomen  toe.  Ende  als  hi  der  stat 
begonste  te  genaken,  doe  quamen  die  senatoirs  ende  dat 
roomsche  volc  mit  groter  scaren  teghen  hem,  mit  veel 
heylichdoms  vander  heyligen  gebeenten,  ende  brochten 
also  den  coninc  mit  bljscapen  in  sinte  pieters  kerc,  ende 
die  Toirscreven  paeus  Leo  settede  aldaer  den  coninc  vp 
siin  hooft  een  gulden  croen  alse  vpten  heyligen  kersdach, 
ende  tgemeen  volc  songen  den  coninc  bliden  sanc  in  de- 
ser  manieren:  Kaerl  die  grote  keyser  ende  gebieder  der 
romeynen  is  gecroent,  hem  si  lof,  langhe  leven,  salicheit 
ende  zege.  Hierbi  moghen  hem  scamen  alle  die  yeesten 
visieren,  daermen  geen  waerheit  of  gevinden  en  kan,  ende 
seggen ,  dat  coninc  Kaerl  die  stat  van  Bomen  mit  crachte 
besat  ende  wanse,  overmits  der  Yriesen  invechten,  dat  al 
gelogen  ende  fabulen  siin*). 

Na  desen  alse  inden  jaer  ons  Heren  vmcLYi.  quamen 
die  Denen  ende  die  Noormans  van  Noorwegen  mit  horen 
scepen  in  HoUant ,  daer  si  alten  *)  groten  heer  brachten , 


1)  B:  van  paus  Leo.    Tot  hiertoe  in  deü  Holl.  Beka  overgeoomen. 

2)  lees:  te  toetten.    B  heeft  te  vergelijcken, 

8)  Cropwaleo  zgn  de  bewonera  vaa  Zwritserland. 

4)  B:  vantien  doot  van  sinte  Teroen  die  prifster  tot  Noortieh, 

5)  Hier  blgkt  het,    dat  dit  alten ^  op  bl.  28  en  31  alte  (al  te  zeer, 

2» 
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ende  mit  groter  wreethede  destrueerden  si  al  tlant,  ende 
braken  die  kerken ,  ende  si  slogen  den  heyligen  man  sinte 
Yheroen,  die  tot  Noortich  priester  was,  siin  hooft  af,  ende 
si  worpen  neder  alten  groten  casteel  bi  Voirburch,  dat 
eer  des  conine  Aurindilius  was,  diemen  in  duutsche  plach 
te  heten  ezeloer.  Die  Hollander  die  doe  setten  hem  ter 
weer  mitter  selver  macht  die  si  hadden  ') ,  mar  die  Denen 
waren  hem  te  zwaer.  Daer  bleven  twee  ridders  doot,  die 
gheheten  waren  here  Djbbout  ende  heer  Geerlof  mit  veel 
Hollanders :  ende  die  Denen  namen  wive  ende  kinder  ende 
voerdse  mit  hem  in  vreemden  landen. 

Nu  hebdi  gehoort  hoe  dat  die  heylige  vader  sinte  Wil- 
leboort  wt  Engelant  over  gecomen  is  om  den  ongelovigen 
luden  in  Vranckenlant,  in  Hollant,  in  Zeelant,  in  Vries- 
lant  ende  oio  inden  gestichte  van  Colen  ende  van  Vtrecht 
te  prediken  dat  heylighe  ewangelium  mit  sinen  getruwen 
mede  hulperen,  om  die  van  hoirre  ongeloven  ende  mam- 
metterien ')  te  bringen  toten  doopsel  des  heylighen  kersten 
geloves.  Ende  want  dit  edel  lant  van  Hollant,  also  ghi 
gehoort  hebt,  veel  angevechtens  der  Denen,  der  Noorman- 
nen ende  andere  gehadt  heeft,  diet  menichwerven  gede- 
strueert  ende  jammerliken  vernielt  hebben ,  overmits  dattet 
genen  herder  noch  inwonende  heer  en  hadde ,  die  dat  wilde 
volc  wederstaen  hadde  moghen;  soe  en  doech  niet  verge- 
ten te  seriven ')  wie  die  eerste  grave  was  van  Hollant ,  ende 
wie  na  him  dese  lande  geregiert  ende  bescermt  hebben, 
ende   hoe   elc   sinen  tiit  ghebruuct  heeft,   als  ment  naest 


bijzonder)   door  den  schrijver  als  een  versterkende  partikel  is  gebruikt , 
verg.  bl.  6,  not.  4. 

1)  In  B:   Die   Hollanders  die  setten  hem  doe  ter  weer  mitter  telver 
macht  die  zij  hadden, 

2)  Mieris  verklaart:  Mahometteryen. 

3)  A  leest:   Soe  en  doech   niet  vergeten  te  tcriven.     B  heeft:  Soe  en 
doeehi  niet  vergeten  te  scrijven. 
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geraken  can.  Hierom  so  wil  ie  gaen  ter  materien  ende 
beginnen  van  coninc  Kaerl  den  kalen,  die  die  eerste  gifte 
gaf  vander  graefscap  van  Hollant,  na  siinre  conincliker 
mogentheit,  als  een  besitter  des  roomsehen  rijcx.  *) 

Inden  jaer  ons  Heren  vm*  LXiri.  was  coninc  der  Vrane- 
ken  Kaerl  die  cale,  ende  namaels  een  rooms  coninc  mede, 
ende  was  Lodewicx  soen,  die  grote  Kaerls  soen  was. 
De  welke  coninc  Kaerl  tot  eenre  tijt  sat  in  eenre  stede, 
die  Pladeel  hete,  ende  plach  te  staen  in  Brabant  vpter 
Kempen,  daer  hi  vernam  dat  die  Denen  ende  Noormans 
Hollant  verwoest  hadden,  ende  dat  volc  doot  gheslagen; 
ende  om  des  wille  soe  gaf  hi  doer  bede  Hagens  des  edelen 
graven  Dirc  *) ,  die  des  princen  Walcherius  broeder  was , 
geboren  van  der  crone  van  Vrancken,  al  Hollant  ende  die 
kerke  tEgmonde  mit  horen  toebehoren,  dat  is  te  verstaen 
van  Zuuthardes  hage  ter  voirtrappe  van  Kinhem  *)  toe  mit 
bescreven  privilegiën ,  besegelt  mit  des  coninx  gulden  vin- 
gerliin,  daer  siin  beelde  in  gesneden  was,  ende  sprac  aldus: 

,, Inden  name  der  drievoldicheit  Kaerl,  bider  genaden 
,,Gods  coninc,  want  onser  cronen  toebehoert,  dat  wy  onse 
„lieve  ende  getruwe  eren  ende  waerdigen  sullen  mit  gra- 
„cien  ende  mit  loen  hoirs  diensts,  soe  doewy  verstaen 
„allen  gelovigen  kersten  luden,  die  nv  siin  of  namaels 
„wesen  sullen,  ende  desen  brief  sullen  sien  of  horen,  dat 
„quam  in  onser  tegenwoirdicheit  Hagen  die  edel  grave, 
„ende   bat   ons   dat   wi   geven  wouden  enen  edelen  man. 


1)  B :  hoe  coninck  Kaerle  van  Vrancken  ende  nae  roomsch  coninck  Hol- 
lant gaf  enen  genaemt  Dirck. 

2)  B  leest ;  Haghens  des  edelen  grave  eenen  genoemt  Didericke  of  Dirck, 

3)  De  schrijver  drukt  zich  kier  uit,  alsof  hij  voirtrappe  nam,  in  de 
beteekenis  van  grens,  als  een  gemeen  naamwoord.  Ook  de  Holl.  Beka 
heeft:  die  kercke  van  Egmonde  mit  horen  toebehoren  ende  Kinhem,  dat 
van  Zuuthardes  haghe  lotter  Voirtrappen  van  Kinhem.  Het  Latijn:  us- 
qae  ad  Fortrapa  et  Kinhem;  Melis  Stoke,  I.  353:  dats  van  Sauthardes 
haghe  voert  tote  Voertrappen  en  Kinnem. 


bs  «mie  juET  wèaBt  éemt  seóiv  Emeé 

éer  TfWKfhrm  me.  êm  wmB  éee- 

€Me  aZïe  teestKèff  v^ik  UirEieèi  »eide  an  Gaarne,  «&  eif  M 

«ent  dk*  grartferap  i«fi  HacBdlrefi.   ^mèt  êm  g^eaiiftnif 


f.  »,     Kkós,   Hm!    Cnt»  II,  1,   ^  12.    B:   r«>  Hk^  «« 
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Judit  *)  te  wive  gegeven ,  ende  die  conine  starf  cort  daer  na , 
80  dat  een  edelman,  was  geheten  die  yseren  Boudiin,  die 
ontschaecte  die  weduwe  van  Engelant ,  soe  dat  die  conine 
Kaerl  zeer  daer  om  vertoornt  was;  doch  soe  maecte  die 
paeus  een  soene  tusschen  beiden,  soe  dat  die  conine  gaf 
dien  Boudiin  mit  siinre  dochter  die  graefscip  van  Vlaender, 
daer  voir  die  tijt  nje  grave  geweest  en  hadde.  Dit  dode 
Kaerl  al  bi  rade  ende  consente  siins  broeders  coninek  Lo- 
dewjcx  van  hoge  Duutschlant;  want  si  alle  hoir  dingen 
broederlic  mit  malcanderen  deden;  ende  dat  si  aldus  dese 
twe  graefscip  wech  gaven  in  eenre  tijt,  dat  deden  si  om 
den  gemenen  oirbaer,  wanttet  grote  lande  waren  van  hem 
geleghen  *),  ende  om  dat  si  veel  anstoets  leden  van  den 
Noormannen  ende  Denen,  die  veel  lande  wonnen  ende 
bedwongen ,  so  setteden  si  dese  heren  daer  in  diese  mitten 
zwaerde  van  des  heyligen  rijcx  wegen  bescermen  souden  *), 
ende  hadden  liever  die  manscip  daer  af  dat  sise  te  mael 
verloren  hadden  *). 

Lodewyck  die  conine  van  hoge  Almanjen,  des  voirscr. 
conine  Kaerls  broeder,  gaf  oec  dese  grave  Dirc,  overmits 
beden  wille  der  coninginne  siins  wijfs  Hemme  genoemt, 
dat  foreest  van  Wasda*),  want  hi  een  vermaert  ridder  was 
ende  onder  alle  ridders  zeer  te  prisen,  daer  hi  hem  be- 
screven  hantvesten  of  gaf,  sprekende  aldus: 

„In  die  eer  der  heyliger  drievoudicheit ,  Lodewyc  bider 
„gracien  Gt)ds  conine  van  Almanien;  wi  doen  verstaen 
„onsen   getruwen,   die   nv   siin  of  namaels  wesen  sullen, 


1)  Zoo  lezen  beide  HSS.  In  dit  bij  Mieris  is  eeo  gevolg  van  ver- 
keerd lezen. 

2)  In  B :  waren  ende  veer  van  hemlieden  gelegen. 

8)  In  B:  Soe  tellen  zij  dese  Itoee  heren  daerin ,  dat  sij  ze  mitten 
zweerden  van  der  heiligen  rijcx  weegen  öexermen  souden,  de  volgende 
woorden  zgn  weggelaten. 

4)  B  de  rubriek:  hoe  grave  Dirck  verereegh,  dal  foreest  Walderwanl, 

6)  B:   Walderwani. 
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„dat  Hemme  onse  wijf  die  coninginne  ons  bat  of  wy  ge- 
„ven  wouden  onsen  lieven  ende  getruwen  grave  Dirc  van 
„HoHant  een  foreest  dat  Wasda  heet  ende  an  siin  graef- 
„scip  gelegen  is ,  ende  dat  water  datter  gaet  inwaert  ende 
„wtwaert,  mersch  ende  weyde,  lant  ende  onlant,  boseh  ende 
„heyde ,  dat  dien  foreest  toebehoort.  Ende  wi ,  die  ymmer 
„genegen  siin  om  onser  gesellinnen  wille  te  doen  ende 
„niet  te  wejgeren,  hebben  gegeven  onsen  lieven  getruwen 
„grave  Dirc  voirscr.  dat  foreest  alst  gelegen  is  mit  allen 
„sinen  toebehoren  vriliken  te  gebruken  ende  te  besitten, 
„hem  ende  sinen  nacomelingen ,  te  vercopen  of  wech  te 
„geven.  Ende  om  dat  wi  willen  dat  dese  gifte  ten  ewi- 
„gen  dagen  gehouden  werde,  so  hebben  wy  desen  brief 
„bezegelt  mit  onsen  vingerliin  van  goude.  Gegeven  in- 
„den  jaer  ons  Heren  rm^^LXYin.  opten  derden  dach  van 
„April  Y 

Aldus  80  machmen  merken  kenliken,  dattet  duutsche 
coningen  waren  die  HoUant  eerst  gaven,  ende  waren  ge- 
boren duutsche  wt  Vrancken  ende  wt  Lotrike,  als  bescei- 
delic  hier  voir  gescreven  staet,  al  ist  nochtan  dat  veel 
clercken  siin ,  die  oick  prelaturen  hebben  ende  van  groter 
verstandenisse  wesen  willen,  so  geck  ende  so  ongeleert 
siin,  dat  si  meynen  dat  Hollant  van  enen  coninc  van 
Vrancryc  gegeven  is,  om  dat  him  die  coningen  van  Vranc- 
ryc  nv  mede  Repes  Francorum  scriven,  also  die  coningen 
uan  Vrancken  plagen  te  doen ,  daer  si  doch  dat  contrarium 
claerlic  of  vinden  mogen  in  oude  hystorien,  van  waen  si 
gecomen  siin ,  wat  lande  si  regierden ,  ende  in  wat  steden 
dat  si  hoir  overste  hove  bilden;  ende  oec  vvael  weten  dat 
Vrancryc  heet,  dats  te  weten  der  Vrancken  rijck,  also  si 
den  Vrancken  toe  plagen  te  behoren ,  al  ist  dat  Vrancryc 
nv  beter  is  dan  Vranckenryck ,    des  gelyc  dicke  gevonden 


1)  Overgenomen    iu    den    lloil.    Beka,    p.    39 — 40.     Mieris  I,   p.  22. 
Melis  Stoke,  I,  405. 


dat  die   nuwe   die   oude   verbeteren,   ende  die  scolier 
meester.    Nv  gaen  wy  voert  ter  materieu  *). 

Dirc  was  die  eerste  grave  van  Hollant,  ende  was 

npent  aldus  '),   die  die  palen  van  siinre  heerlicheden 

.   tegens    der    Denen   anvechten  ridderlic  bescermde. 

grave  Dirc  hadde  een  hoochgeboren  wyf,  die  Gona  *) 

^^^ie^  y  daer  hi  enen  zoen  bi  wan ,  die  oec  Dirc  hiete ,  ende 

■nfcjjl  veel  duechden  edel  was.     Dese  selve  grave  Dirc,  als  hi 

^fc  nat  was,  dede  hi  van  groter  devocien  tymmeren  tEgmond 

k^  9en  cloester  van  houte,  daer  hi  in  sette  nonnen  van  sin  te 

■^  Benedictus  oerde,  dien  hy  teten  gaf  van  sinen  goede,  daer 

.     Êj  volcomelic  horen  nootruft  of  hadden.     Ende  een  nonne 

Tm  dien  selve  clooster  wart  ingesent*)  van  Gode,  dat  si 

grave  Dirc  vermanen  ende  an  him  begeren  soude,  dat  hi 

sinte  Aelbrechts   graf  vp  doen  woude,    ende  siin  heylige 

gebeente  .doen  bringhen  in  dat  nonnen  cloester ,  daer  grave 

Dirc   vlitich   toe  was.     Ende  mettien  datmen  dat  graf  vp 

dede,   soe   ontspranc   een  fonteyn   daer  onder,   daer  noch 

hudensdages   veel  zoets  waters  wt  vloyt.     Ende  men  vant 

dat  cleet  daer  sinte  Aelhrecht  in  gewonden  was ,  algeheel 

ende  onverteert.     Mede   wort   inden   grave  gevonden  een 

galden  cruus  vp  siin  borste,   daer  veel  sieken  bi  genesen 

siin*).  In  desen  tiden  quamen  die  Denen  mitten  Noormans, 

data  te  verstaen   mitten   volke  van  Noorwegen,    ende  de- 

strueerden  alle  tWalske  lant,  ende  sjaers  daer  na  vemiel- 


1)  B :   Fam  Direk  die  eerste  grave, 

8)  In  B  aldus :  ende  was  gevmefieni  mei  eenre  schilde  van  goude  daer 
in  gemoed  loas  een  leeutoe  van  roeder  verwen,  die  de  palen.  Verg.  den 
HoU.  Beka,  p.  40.  Uit  de  uitdrukking  (aldus)  in  A,  eren  als  uit  die 
op  bl.  32  als  ge  hier  zien  moecht,  blijkt  dat  in  het  oorspronkelijk  hand- 
schrift, voor  Graaf  Willem  bestemd,  hier  en  elders  de  wapenschilden 
bqgeteekend  waren. 

8)  lees:  met  B:  Gena  zie  bl.  26.     Melis  Stoke,  I,  469:  Gheve. 

4)  d.  i.  ingegeven. 

5)  Dit  voorgaande  is  weder  in  de  Holl.  Beka  overgenomen ,  p.  49. 
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den  si  al  tiant  van  Ardennen,  also  dat  Kaerl  die  grote 
keyser  hierom  versamende  menigen  man  wt  Duutschland 
ende  Ytalien,  ende  quam  daer  mede  tegen  dit  wrede  volc, 
die  hi  niet  verwinnen  noch  wederstaen  en  mochte,  soe 
dat  ten  lesten  daer  tusschen  gesproken  ende  een  bestant 
gemaect  wort,  daer  binnen  dien  bestan  de  overdragen  was, 
dat  Grodevaert  die  coninc  van  Noorwegen  kersten  soude 
werden,  mit  voirwaerden  dat  coninc  Kaerl  soude  hem  te 
wive  geven  siins  broeders  dochter  des  coninx  van  Ytalien, 
die  Lotharius  hiete,  ende  coninc  Gk)devert  soude  mit  haer 
hebben  te  medegave  die  provincie  van  Vrieslant,  dat  vol- 
comelic  geschiede.  Die  Vriesen  en  wouden  in  geenrewya 
coninc  Grodevaert  onderdaen  noch  gehoirsaem  wesen,  hi 
en  mostse  mit  crachte  ende* mit  mogentheit  daer  toe  dwin- 
gen, so  dat  hise  ten  lesten  verwan,  ende  dwancse  daer 
toe  dat  elc  man  moste  dragen  enen  bast  om  sinen  hals 
tot  een  onderdan  ich ei t,  vp  dat  mense  rechtevoert  daer  an 
hangen  mochte  so  wanneer  si  tot  eniger  tijt  hem  tegen 
des  coninx  mogentheit  verzetteden,  dat  een  smadelic  oerde 
was  anden  hals  te  dragen. 

In  corten  jaren  daer  na  dede  dese  coninc  Grodevaert  mit 
sinen  volke  van  Noorwegen  een  reyse  in  die  Betuwe,  daer 
hi  geslagen  wart  mit  menighen  Denen  ende  Noormans ,  daer 
menich  kersten  bloet  gewroken  wart  an  die  Denen,  die  si 
in  voirtiden  gedoot  ende  mishandelt  hadden.  Doe  worden 
die  Vrieseu  verlost  van  hoirre  smadelicke  eygenscip  des  basts. 
Na  deser  tijt ,  alse  inden  jaer  ons  Heren  ix<^ ,  starff  Dirc 
dese  grave  van  Hollant,  die  oic  heer  was  van  Oistvries- 
lant,  ende  was  een  vermaert  ridder,  die  manlic  siin  lant 
bescermde  tegens  die  Denen.  Ende  GFena  siin  wijf  starf 
na  him,  ende  is  begraven  tEgmonde  in  den  cloester  bi 
horen  man,  dat  si  te  samen  eerste  van  houte  deden  ma- 
ken ,  ende  setteden  nonnen  daer  in  Qode  te  dienen '). 


1)  B  heeft  hier  de  rubriek :   Van  Dirck  die  ij  grave. 
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Als  Dirc  die  eerste  grave  van  Hollant  gestorven  was, 
wart  Dirc  siin  soen  die  anderde  grave  ende  verheven  in 
siins  vaders  stede  als  een  recht  oer.  Dese  nam  een  w^f 
die  Hildegarde  hiet,  dochter  des  coninx  van  Vrancrijck, 
daer  hi  twe  sonen  bi  wan,  daer  die  een  of  hiete  Aemt 
ende  na  him  grave  wert,  ende  dander  Egbrecht,  die  een 
aertschbisscop  van  Tryer  wart,  ende  een  dochter  die  Av- 
linde  hiete,  ende  zeer  scoen  was.  Dese  grave  begonde 
in  twidracht  te  werden  mitten  Westvriesen,  daer  hi  te- 
ghens  oirlogede  ende  street  ende  maecte  hen  onderdanich , 
ende  dwancse  daer  toe  dat  sy  hoir  doren  van  horen  huy- 
sen  in  dat  oost  maecten,  ende  die  so  lage,  dat  si  inden 
inganc  ende  inden  wtganck  boeken  ende  neygen  mosten 
in  onderdanicheit  horen  rechten  heer,  wanttet  een  onbe- 
kent  volc  was  van  wanzeden.  Ende  om  dat  selve  oirloge 
dede  grave  Dirc  dat  cloester,  dat  siin  vader  tEgmonde 
hadde  doen  maken  van  houte ,  weder  vermaken  van  steen , 
ende  nam  die  nonnen  van  daen,  ende  sette  moniken  daer 
in  van  sinte  Benedictus  oerde,  die  dagelix  den  dienst 
Gt)ds  deden ,  ende  oft  noot  geweest  waer ,  dat  si  die  Vrie- 
sen  wederstaen  hadden  mogen  bet  dan  die  nonnen.  Dese 
selve  grave  gaf  den  cloester  tEgmonde  grote  goede  te  be- 
sitten ,  ende  gaf  daer  oec  een  boec  dat  Hïsioria  Tripartita  ') 
hiet,  ende  den  texte  van  den  vier  ewangelisten ,  die  bu- 
ten bedect  is  mit  goude  ende  oick  gesteente  inden  goude 
geset.  Ende  Hildegaerde  siin  wijf  gaf  wt  vryer  mildicheit 
den  selven  cloester  een  outaer  tafel,  die  te  mael  van  fi- 
nen  goude  is ,  daer  menigerhande  paerlen  ende  duyerbaer 
gesteente  an  staet;  ende  also  men  seit  so  wart  vanden 
selver  tafel  een  steen  gestolen,  die  alre  overste  ander 
tafele  stont ,  die  des  nacht  *)  alle  dat  coer  mit  siinre  claer- 
heit  te  verlichten  plach.     In  desen  tiden  wart  sinte  The- 


1)  Dit  woord  is  in  A  onduidelgk. 

2)  B  nachit. 


IQCB   bc  ée-ie  znve  Dm-  e«de  bïdem  boBtop  ivb  Ttrecfci 

bï  mjrmctii'e^  aEeB>:'%!  secrftetii .  d»e  is  voÊrtideii  Sot  JCeig 
ütk  pne^er  vai^.  ecrie  aLdifer  i^»S:>s  Dkeaen  voif '^gdop» 
OBdfeOiSltt  vm$.  2i»fïke«  zM  lüer  toct  dscïmra  keet  % 

Ls  df^en  aetTen  jaer  ^o  smel  esen  aiuw  wwitilAt 
oaéel  ^^*r  Terdoemiz^ige  **»  over  eim  aerabtncop  vsb  Mej- 
óembrjr^ri.  m  Sa&sên.  s«iheCies  Ude.  è^er  af  ie  c«n  lattel 
Bit  eonen  voóden  ovefk:>pei&  vil.  vsnt^et  te  laae  «Mr 
al  te  a<erireii  "^ .  I>e«e  büé^cop  Ude  va$  eem  m  deralmm 
van  dtxamen  ^nea.  die  hem  zeer  wcmemde  dat  ld  wet 
so  vei  en  -«erde  ai^  een  aader.  eiide  piaeii  onaer  liever 
TToawetk  stadetie  ende  mh  sro^er  jmifèKyt  te  bidde«  o^ 
snlieheit  ende  Terstandeniase.  Tp  een  tft  ab  ki  ia  «na 
gebede  bet.  tot  Merdenboreh  laden  doen.  die  ^caiithi 
is  in  die  eer  snte  Moaverf?  eade  mue  seseflcB,  ao9 
vart  hi  siapen.  ende  in  ^izien  Ti?ioeii  :»>  openbacfde  koir 
die  moeder  Gods  ende  serde:  V^,  ie  kek  dün  bede  g^ 
hff^yrx  ende  &t^  vemoec  diin«  herten  aengeaen.  da  oi 
suite  niet  alleen  kmi:$te  hebben  ende  akeikeit.  mmr  ■• 
doóe  des  bi^tser^p».  die  nr  is.  soltu  oee  kesïtten  dit  bi»* 
dom  de:$er  heriigher  kerken  m^ns  martelaer»  ^te  3i<Mi- 
wer§<:  Lat  dittn  dan  di  wel  ende  nechrraefdelie  resiera, 
soe  «olm  renüenen  die  evi^e  bliscap .  doestu  ander»  da 
sel«te  sterren  den  ewigen  d<>x.  Hier  mede  so  bedaerde 
hi  hem.  ende  mil  gorden  geiove  dier  woerden  ^hine  ki 
ter  scolen  eade  wort  also  sabt^  ende  eonstenrrck,  dat 
hi  aüe  sün  geï?eiïen  boren  gine  ende  wort  die  TTOomste 
doctor  iran«ien  iacie.  $o  dat  allen  meesteren  ende  eierkeii 
alre  zeer  des  Temreemde  *).    Tenden  rween  jaren  soe  starf 


1    Di:    Voa!    ot^tw-    m*t    Bek*,   p.   $1.     Ve-z     ie    Hxi.  Reka,  pw 

S    B  bttfft  ii<r  ter  rj'ie:  Ef*   r-nfe**f^r  mir*a£  nc«   fc****»»^    V^?. 
4     B :  Zje  <Ui  €Ü<  m^Uer*  tni-t    cü-eéem  krm  rmtvmJmin  emde  mÜé 
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die  bisscop  ende  dese  Ude  wort  gecoren  tot  enen  bisscop 
aldaer.  In  welke  stade  hi  hem  wel  regierde  een  corten 
tijt :  m&t  want  die  staet  verwandelt  in  zeeden ,  so  begonde 
hy  alleynken  onser  liever  vrouwen  raet  te  vergeten,  ende 
wort  hoverdich,  hi  verminderde  der  kerken  goede,  ende 
bedreef  veel  onkuuscheit  mit  geesteliken  ende  weerliken 
wiven ,  soe  dat  alle  der  werelt  begonde  te  verdrieten ,  dat 
hi  also  veel  ende  also  openbaerlie  die  onreyne  saken  be- 
dreef. Sonderlinge  had  hi  siin  vule  genoechte  mitter  ab- 
dissen van  Lelyendael ,  daer  bi  gelegen ,  daer  hi  so  veel 
mede  dreef,  die  doch  Gods  bruut  was,  dats  onser  liever 
vrouwen  verdroot;  ende  op  enen  nacht,  als  hi  bi  haer  lach 
inden  groten  sonden ,  so  sprac  een  stemme  tot  him :  Cessa 
de  ludo^  quia  lusisti  satü,  Udo,  dats  teseggen;  Udo,  loet  of 
diin  spel,  du  hehies  (jenoech  gespeelt.  Des  anderen  dages  des 
gelijc,  ende  des  derden  nachts  noch  eens  mit  eenre  anx- 
teliker  stemme ,  dat  die  domme  ougehujer  ')  bisscop  al 
voir  winde  wech  sloech,  ende  niet  en  achtede,  mar  dreef 
sinen  wil  ende  vule  genoechte  altoes  meerrende  siin  son- 
den. Omtrent  drie  maende  daer  na  so  was  een  canoniek 
aldaer,  geheten  Yrederic,  eerbaer  duegende  ende  Gode 
ontsiende,  die  mit  groter  ynicheit  mit  clagender  herten 
screyende  Gode  bat  om  salicheit  ende  eer  der  heyligher 
kerken  van  Meydenborch,  dat  God  den  bisschop  cort  ha- 
len woude,  of  dat  hi  him  siin  sinnen  in  duechden  ver- 
wandelen woude.  Dit  was  bi  nachte  dat  die  kerke  geslo- 
ten was,  te  hant  so  sach  die  hejlighe  Vrederic  dat  alle 
die  lampten  vander  kerken  mit  enen  sturen  winde  wt  ge- 
blasen  worden,  daer  hi  him  so  zeer  of  vervaerde,  dat  siin 
lede  crompen  ende  siin  mont  toesloet,  ende  belt  hem  in  een 
hoecskiin  biden  hogen  outaer  ende  zwete  van  groten  anxte. 
Daer  sach  hi  wakende  mit  sinen  vleischeliken  ogen  datter 
jongelinge  quamen  mit  tortyssen  ende  spreden  tapiten  voir 


1)  B:  onkuyttche. 
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den  outaer,  ende  settede  daer  twie  gulden  zetelen;  doe 
quam  een  man  alleen  gewapent  in  ridderliker  wiae  mit 
enen  getogen  zwaerde,  ende  ghinc  staen  midden  inden 
kerke  ropende :  staet  vp  alle  gi  heiligen ,  die  hoir  gebeente 
hier  hebben  ende  coemt  toter  vierscaer  Gods.  Te  hant  so 
quamen  daer  die  heylighe  ridders,  sinte  Mouwerys  mit  ai- 
nen  ghesellen  ti"".  yV.  ende  lxvi,  oetmoedelyc  verwach- 
tende den  oversten  rechter.  Daer  quam  onse  Heer  in 
keyserliken  gewade  gecroont  mit  overdragender ')  cyerheit 
lichtende  als  die  sonne,  mitten  twalef  apostelen  alse  sce- 
penen ,  ende  ginc  sitten  inden  enen  zetel ;  doe  quam  daeran 
die  waerde  moeder  Qods  gecroont  ende  geciert  mit  groter 
claerheden,  lichtende  als  dat  licht  der  sterren,  mit  eenre 
scaer  van  sconen  welgecierden  joncfrouwen,  die  ginc  sitten 
an  die  rechter  hant  Gods  inden  anderen  zetel.  Doe  sprac 
sinte  Mouwerys:  O  alre  rechtvaerdichste  rechter,  gif  recht 
vounes!  ende  knielde  mit  alle  sinen  gesellen  verbeidende 
die  antwoirde  des  oversten  rechters.  Onse  Heer  God  sprac: 
brenct  ons  den  bisscop  Uden  hier  ten  oirdel.  Te  hant 
gincker  een  deel  wt,  ende  namen  den  onsaligen  priester 
vander  abdissen ,  daer  hi  bi  lach,  al  naect ,  ende  brochten 
lijflic  ende  levende  inder  vierscaer  vptie  tapite.  Doe  sach 
hem  sinte  Mouwerys  vreeslic  an  ende  sprac:  Heer,  doe 
recht  over  desen  man,  hi  en  is  geen  bisscop,  mer  wolf; 
hi  en  is  geen  herder,  mer  rover;  een  eter  ende  verdervep 
diinre  scapen,  een  nederwerper  der  heyliger  kerken,  een 
besmitter  goeder  maechden,  die  di  getruwet  waren,  ende 
een  bedriver  ende  sterker  alre  quaethede  ende  alre  vujlre 
sonden ,  die  hi  om  vermaninge  ende  waeminge  *)  diinre  liever 
moeder  niet  gelaten  en  heeft,  mer  altoes  gemeert,  ende 
getreden    vander  eenre  wlnesse  in  die  ander,   daer  hi  die 


1)  Overdragend  beteekent   uiinemémd,   eigeDlijk  geweldig,   gelijk  over- 
drackfic  in  der  Minnen  Loep.     Zie  Leendertz  Gloss,  op  dat  gedicht. 

2)  B:  toaenchouwinge. 
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ewighe  doot  an  verdient  heeft,  na  voirwaerden  die  diiu 
waerde  moeder  init  him  maecte,  doe  si  him  miin  kerke  toe- 
seide.  Doe  sach  die  overste  rechter  vptie  apostelen  ende 
vraechde:  wat  denct  u  allen  goet?  Doe  sprac  die  gewapende 
ridder,  Rem  est  rnortis,  dats  te  seggen:  hi  heeft  den  dool 
verdient,  Doe  droech  die  rechter  met  hem  allen  over  een, 
wat  doot  men  hem  doen  soude.  Daer  wijsde  hem  die  rech- 
ter den  hals  of.  Ende  als  die  gewapende  kemp  't  swaert 
vp  hief,  so  wasser  een  die  riep:  hout,  laet  eer  die  reliquien 
van  him  trecken.  Doe  quam  een  mit  enen  kelc  voir  hem 
staen,  ende  die  kemp  sloech  hem  veel  alage  mitter  vujst 
inden  hals,  ende  tot  eiken  slage  so  quam  een  hostie  be- 
smit  wt  siinre  kele,  die  ontfangen  worden  inden  ')  kelc. 
Daer  nam  Maria  den  kelc  ende  setteden  vpten  outaer  ') , 
ende  neech  mit  horen  maechden  ende  schiet  van  daer.  Doe 
nam  die  kemp  den  onsalich  ende  sloech  hem  den  hals  of 
vlejskelic  ende  menskelic,  ende  mittien  so  votTen  alle  die 
heyligen  wech,  so  dat  menre  niet  meer  en  sach.  Dese 
heylighe  canoniek  Frederic,  die  alle  dese  gevaerde  mit 
wakenden  ogen  aensach  ende  niet  in  slape,  ginc  van  siinre 
stede  mit  groten  anxte  onder  den  koer  inder  crofte,  daer 
een  lampte  was,  ende  nam  een  licht,  daer  hi  alle  die  lamp- 
ten van  der  kerke  mede  weder  ontstac;  ende,  om  dat  hi 
ymmer  anxt  ende  groten  twifel  in  siinre  herten  hadde  van 
deser  gheschienisse,  so  ginc  hi  vptie  stede  des  gherechts; 
daer  sach  hi  thooft  des  bisscops  leggen  verre  van  den  li- 
chaem,  ende  dat  paviment  zeer  gemaculeert  vanden  bloede, 
datmen  noch  hudensdages  claerlijc  bekennen  mach.  Dea 
morghens  ter  sonnen  vpganc,  soe  ontsloot  hi  die  kerke 
ende  gaf  alle  der  clesie  ende  den  luden  te  kennen  dat 
oirdel,  dat  God  mit  sinen  heyligen  aldaer  gedaen  hadde; 
daer  him  alle  menschen  zeer  of  vervaerden,  ende  alte 
groten   gerucht  of  was  alle  die  werelt  duer,  als  wael  mo- 


1)  inden  ontbreekt  in  A.         2)  B:  opten  hoegen  outaer. 
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tt^i.  ü«r  *^  11  t^fi  vuitiii  rtiifit ,  OMöT  ott-  i»DÉit 
vtHï:  itt^^-MT  mt^dt-  art^«- .  ata:  di<-  luat  a»B 
ntaiQt  £Ti'iJi  LiQfx  tiuat  iUxS3  Qfftflr  u:  imoof^.  jk>  ab  kï 
tHsiiQmrii:  ' ;  dm  vuy:  i'jiii»mL  iri  omi  üiiki-  i«ts£Q£;azi  wmt 
t^iiü*-  A«rlcTfci.:  «t  jiLJvtp»--  w-til*  piijvflr  xrtvjijifiL  won  m 
djL^  rvritw  üjt:  difefsr  jci-nj»: .  ml*  üu  j^KiC/evcKjrr  ksBiÜc  aBe 
dif  vitrtit^Dtr  WT  Q«r  rzoarr  lier  zdewjtürr  tc^rRL.  a&de  am 
viti'jL  j_  iLJiTtv  "nn  vttQ«r  *^  qiuDL .  voir  dat-  TXfi  dia  sioi 
HC«  \^ff:    ifCiiLTi^T      irt'bMif'  tmat-  jir:Ktefifiif£L  oiier  rflör  ^aif . 

üifcddtt. 

Rtn    it   lic   irtrtieii.   qau  düse  rsM*"*-  l^rc  cDa*-  óizk  vTidcr 
rt»imc*ejLi    cnrw    iihT;ge  ^uipeii  r!»T«n    te    RüLbim   S!cmoem 

Tfii  trzi  nul  iLLidtir»  ö&ii  r-i  Ti^ir  gtihf^ïn  lïtjbi.  uur  ito^cck- 
Tridfu  miQtT  idiL  beideL  die  £r*fifecdj>  tthi  Ruüuii  cel 
jiker.  c^dtr  vtTcrer -eii  djt-  X^csiëid  sni  haart  saaLÜktfr  daet 
uiiei;  injide  raxi  HcJuii.  cje  deii  Inoeii  n^ÓMet  a^enige 
wjvtntir:!    hii£-*^iiireT:    tubdderj.    il*  p   töït  £ï>eiKwr[    tel«. 

l>r*!yr  ÜTHi^e    IPÏTC   "WJtó   TtT»Ii.peill    IXL   ^C'uÜc    cXide  TMl  k«^. 

der  aJ.^  rwii  ^rtriiV^l^**  dw  craéfstcip  Tiua  He»  Ani  «&  nam, 
«r-iidr  rt*rf  vi^xi't  fcuderdc  IiC^iia*  rm  iii?r  int  jaer  oc*  He- 
r-cL»  ii'L.ï.ïuii .  rDat-  ii  :»tCT£Trri  löi  EersoiiCtr  ïüdrü  cioe«- 
Vr-r  oj  ifjiJtrL  Tifcder.  Ende  tt-vj  Hüdegacrdo  de*  $«cii>eii 
auderae  graven  Tjf  rLa?i«e  ija  him  ende  toct  roit  Gode 
vprie  d-errie  Ydu*  thü  Aprü.  en  dr  jr:i  be^graven  in  dat 
beÏTe  cioe*ter  bi  boren  man  *;. 
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Na  desen  grave  Dircx  doot  wart  Aernt  siin  soen  die 
derde  grave  van  HoUant,  die  verwapent  was  mitter  wa- 
pene  van  HoUant,  die  him  grave  Dirc  siin  vader  erffde, 
geliken  die  hier  *)  gemaect  is.  Dese  grave  Aernt  nam  een 
wgf  die  Luytgaert  biet  ende  was  dochter  des  keysers  van 
Ghrieken ,  die  Theophanus  hiete ,  ende  was  suster  der  key- 
serinne  van  Homen,  dieTheophana  hiete,  daer  hi  bi  wan 
Dirc,  die  na  him  grave  wart,  ende  Zyvert  den  borchgrave ^). 
Dese  Zyvert  nam  een  w^f  tot  Castrichem  om  hoire  scoeni- 
heit  of  bi  toverien ,  daer  een  gheelachte  of  quam ,  raar 
Holhint  en  quam  nie  an  beminden.  Dese  selve  grave 
Aernt  vercreech  anden  derden  keyserOtten,  dat  bi  voort 
an  eWelike  vry  sitten  sonde  vanden  rechten  keyserli- 
ken  leen  mitt^  graefscip  van  Hollant,  daer  die  graven 
van  Hollant  mannen  der  coningen  van  Yraüoken  of  ge- 
weest hadden,  ende  dat  wart  hem  bezegelt  tot  enen  vii^a 
leen.  Gkrave  Aernt  ende  Luytga^  siin  wijf  goeden ')  dat 
doester  tEgmonde  ende  gaven  hem  grote  renten,  alsein 
Tbos^n ,  in  Castrichem ,  in  Velzen ,  in  Sassenhem  ^  m 
Voirhout,  in  Noortich,  in  Lopsen,  ii^  Ylaerdinge,  ende 
die  tinden  tusschen  Mattingen  ende  der  Lede  *)*  Binnen 
deser  ty t ,  alse  inden  jaer  ons  Heren  ix^cni ,  dede  dese 
grave  menige  onrustichede  om  die  Westvriesen  ond^rda- 
nich  te  maken  der  graefscip  van  Hollant,  die  him  dat 
mit  hardicheit  wederstonden,  so  dat  die  grave  daer  om 
vptie  vierde  kalende  van  October  een  plaetse  beteyken<fe 
bi  enen  dorp  in  Vrieslant,  geheten  Wynkefaremade ,  daer 
wt  der  graefscip  van  Hollant  quamen  wtgecoren  manne 
gewapent,  die  in  den  wege  alte  zeer  vermoyt  worden  van 
dorste,  öm  dat  si  geen  water  en  vonden  dat  versch  was. 


1)  Zie  noot  8,  bl.  82. 

8)  HoU.  Beka,  p.  49. 

8)  Zie  Kiliaen  in  voce. 

4)  Melii  Stoke,  I.  vi.  Sei— 890. 

WuiUM  N*.  6. 


84 


Ende  als  Aemt  dese  edel  grave  dit  verdriet  an  Bmen 
volke  sach,  so  viel  hi  daer  om  in  sinen  knjegebede  *), 
ende  thans,  nae  sinen  gebede,  bi  goüiken  insprekeooi  wfsde 
een  stede  daer  men  enen  put  groef,  daer  terstont  ¥enoh 
water  wtrloeyde.  Ende  binnen  desen  quamen  die  Yriemi 
an  om  te  striden,  mejnende  mit  groter  cracbt  den  grave 
ende  siin  volc  te  bedroeven ,  daer  grave  Aemt  mit  stouieii 
gewapenden  volke,  ende  mi^  ryken  gescal  van  baznnen 
^nde  blenckende  banieren  *)  daer  een  bloedige  stryt  gevoeh- 
ten  w(Hrt.  Ende  int  eynde  als  der  vromer  kempen  wt 
HoUant  veel  doot  gheslagen  waren ,  is  die  stnjt  verswaert 
tegen  den  grave,  die  aldaer  ovennits  die  gehengeniaie 
Qtxls  doot  geslagen  lande  martelaw  gestorven  ia.  Snde 
is  van  daen  gevoert  in  dat  cloester  tEgmonde,  daer  Eom 
wtvaert  mit  groten  rouwen  betamelic  gedaen  wort;  ende 
aldaer  begraven  bi  sinen  ouders,  na  dat  hi  Hx^lant  vyi 
jaer  geregiert  hadde.  Na  deser  tyt  gesciede  van  daeen 
grave  enen  alten  sconen  mirakel,  dat.  niet  vergeten  m 
doocht,  vp  dat  men  mach*)  waer  om  dattet  gewoenlic  is, 
dat  veel  volcz  vpten  wittendonredach  tot  den.  cloester 
t'Egmont  pleedit  te  comen.  Tghesöhiede  na  des  voirscr. 
graven  doot,  dat  vpten  wittendonredach  die  zarch,  daer 
hi  onder  lach,  scoorde  biden  wille  Gods,  ende  daer  gfainc 
wt  een  roke  van  alte  zoeter  luchten,  recht  oft  mjnore 
hadde  gheweest,  welke  scoer  noch  huden  sdagea  daer  is. 
Ende  om  des  mirakels  wille  soe  quamen  die  luden  ÜBg' 
monde  om  absoluci  van  den  abt  te  gecrighen.    Luytgaert 


1)  B  heeft:  op  tijn  kn^en  i»  vuty^ê  gebeden  ende  Ham  nae  jyM  gi' 
beede  bij  godUjke  inspreien  loiftde  h^  een  ttede, 

2)  Mieris  voegt  hier  in  ttant,  dat  niet  in  de  HSS.  gevonden  wordt. 
De  leemte  sou  heter  genezen  worden,  zoo  men,  in  plaati  ivadaar graee 
Aemt,  mocht  lezen  daer  vanden  grave  A,  Doeh  dan  zon  dmer  achtar 
banieren  moeten  vervallen. 

8)  B  heeft:  opdat  men  mach  veeten  waarom. 
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des  edele  grave  Aernts  w^f  rustede  na  him  in  Gode,  ende 
wart  begraven  tEgmond  in  'tclooster  bi  haren  man  *). 

Naden  misvalle  grave  Aernts  des  milden  princen ,  is 
Dirc  siin  soen  gewerden  die  vierde  grave  van  HoUant 
ende  van  Oestvrieslant ,  ende  nam  te  wive  des  mogenden 
hertogen  dochter  van  Sassen,  die  Ottilde  hiet,  daer  hi 
twe  Bonen  bi  wan,  enen  die  Dirc  hete  ende  na  him  graeve 
▼an  Hollant  wart ,  ende  enen  die  Florens  hete  ende  na 
him  grave  van  Oeëtvrieslant  was.  Dese  grave  Diro  nam 
mn.  die  wapen  van  Hollant ,  also  hem  die  van  sinen  vader 
alse  recht  oer  te  HoUaüt  an  gecomen  was.  Ende  in  corter 
iagt  hier  na  gheschiede  ende  rees  een  groot  oirloge  tus- 
fMshen  desen  grave  Dirb  ende  Adelboldos  den  bisscop  tati 
Utrecht,  dat  by  deser  saken  toe  quam.  Daer  was  een 
grave  die  DircBave  hiete,  die  vanden  voirscreven  bisscop 
van  Utrecht  gegoet  ende  geerfb  was  tenden  sinen  li^de  *) 
omtrent  Woerden.  Dese  Dirc  Bave^Ei  rust  niet;  hi  en 
moejde  alle  wege  den  voirscreven  grave  Dirc  vah  Hollant, 
80  an  siinre  heerliehede,  so  an  sinen  volke,  èo  dat  die 
grave  van  Hollant  dat  gewelt  niet  langer  liden  en  woude, 
ende  gaf  sinen  magen  ende  oic  sinen  volke  te  kenne,  hoe 
dat  him  te  sinne  stont  den  homoet  die  hem  dagèlik  ghë- 
sdiiede  mit  machte  te  keren  ende  te  i^ederötaen,  daer 
hi  solken  troest  an  sinen  volke  vant,  exide  bete jkende 
grave  Dirc  Bave  stede  ende  stonde  tegen  hém  te  striden , 
om  des  gewelts  wille  dat  hi  boven  reden  an  him  gekeert 
hadde.  Aldus  versamende  grave  Dirc  van  Hollant  veel 
machtiohs  volcx,  ende  quam  te  strid#  tegen  desen  grave 
Bave,  ende  tgelucte  den  grave 'van  HoUaaty  dat  hibeodi*) 
verwan  in  den  stride  ende  benam  hem  alle  siin  goede, 


1)  Bt  MM  Dirck  dU  üij  grave.    Met  het  volgende  vergd.  Beka',  p. 
86  eo  87  en  in  den  Holl.  Beka,  p.  51—54. 

2)  temden  (U  den  endenj,  d.  i.  op  de  grenzen  van  rijn  land, 

8)  A  heeft:  hi  en,  o 


86 


ende  warp  hem  *)  wt  alle  siinre  besittinge.  Adelboldus  die 
voirscr.  bisscop,  die  dit  qualiken  nam,  dat  grave  Dirc 
Bave  aldus  vten  sinen  verdreven  wart,  ende  *)  stout  altoes 
te  sinne,  dat  hi  Dirc  Bave  sinen  man  wederbrenghen 
woude  vp  sün  goede,  ende  weder  in  siin  heerlichede  set- 
ten,  of  tegen  den  grave  van  HoUant  te  stride  te  oomen. 
Des  iaers  daer  na  vercreech  dese  bisscop  veel  volcx  in  sün 
hulpe  om  tegen  grave  Dirc  van  Hollant  te  striden;  so  dat 
die  grave  van  Hollant  mit  sinen  volke  him  daer  tegeos 
b^atede*),  ende  quamen  tegen  malcander  op  enen  be- 
noemden dach ,  daer  een  zwaer  strg t  gevochten  wart.  Maer 
ten  lesten  overmits  veel  grootmoedigher  ridderen  ende 
knechten,  die  van  des  bisscops  lude  doot  bleven,  wort 
des  bisscops  volc  soe  cranck,  dats  hem  die  bisscop  seer 
bedroefde,  alst  wael  reden  gaf.  Ende  want  dese  bisacop 
siin  zwaer  verlies  leet  was,  konde  hiit  gebeteren,  so  var- 
samende  hi  in  corter  een  versch  volc  van  gewapenden 
luden ,  om  siin  leet  anden  grare  van  Hollant  te  wreken. 
Daer  hem  die  grave  mit  Zjvert  den  borchgrave  sinen  broe- 
der tegen  besateden,  die  hem  een  onvermojt  volc  bi 
brochte^  daer  grave  Dirc  anderwerven  teghen  den  bissoc^ 
te  stride  quam,  daer  doe  veel  misvals  an  beyden  syden 
gheschiede;  want  daer  bleven  doot  an  des  bisscops  syde 
veel  vromer  mannen,  die  daer  werender  hant  verslagen 
worden;  ende  aldaer  lach  die  bisscop  anderwerven  mit 
sinen  volke  neder.  Om  den  groten  zege  die  grave  Dirc 
anderwerven  tegen  den  bisscop  inden  velde  gelucket  was, 
wart  hi  stout  end^  grootmoedich ,  daer  hi  nochtan  groot 
verlies  van  volke  nam.    Ende  warts  te  rade  óaJb  hi  ten 


1)  A  heeft  X  warpen, 

2)  Dit  ende  is  overtollig.    De  ware  lezing  Bchqnt  te  iga:  Addb,  den 
voirter»  bUteope  •»  ttont  aUoet  te  rinne, 

8)  d.  i.  betettede*    Hem  betetten  beteekent  eieh  ioeruitên,  lie  M.  de 
Vlies,  Wdl.  Lek,  Sp. 
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Westmesen  varen  woude  des  selyen  iaers  om  sinen  vader 
aldaer  te  wreken ;  want  sy  altyt  in  viantscip  mitter  graef- 
lichede  stonden ,  hoe  wel  dat  die  grave  Oestvrieslant  noch- 
tan  mede  beheerde.  Maer  also  Westvrieslant  soe  sbairc 
is  van  water,  van')  broeke  ende  van  onlande,  dat  menre 
niet  wel  in  comen  en  mach  mit  heercracht,  ten  waer  in 
enen  starken  vorst,  eo  hilden  sijt  also  lange  eer  si  be- 
dwongen ^worden.  Daer  om  soe  heeft  hi  in  siin  holpe  ge- 
bede  keyser  Hejnrio  ende  hertoge  Oodevert  vander  Mozele, 
die  mit  veel  vromer  ridders  bi  him  gecomen  siin.  Bèch- 
tevoert  na  desen  grave  Dirc  mit  groter  macht  in  Vrieslant 
getogen  is  *) ,  om  mitten  Vriesen  te  striden  voer  siins  va- 
ders erve,  daer')  an  beiden  side  vromelic  gevochten  wort, 
ende  onder  dien  hoerdmen  een  stemme  inder  luchten  roe- 
pen: vlyet!  vlyet!  daer  dat  HoUantsche  heer  him  of  ver- 
va^e  vander  stemme  die  si  hoerden ,  ende  werden  vlyende 
van  anxte.  Daer  wart  die  meeste  hoop  vanden  Hollanders 
doot  geslagen ,  hertoge  Godevert  wart  daer  gevangen.  Dese 
manslacht  ende  dit  verlies  gheschiede  den  Hollanders  over- 
mits der  gehengenisse  Gk)ds,  vp  dat  grave  Dirc  bekennen 
sonde  in  hem  selven,  dat  een  God  is  die  den  mensche 
veroetmoedicht  ende  verheffet,  ende  dat  men  him  van 
allen  voerspoedicheden  ymmer  loven  ende  dancken  soude. 
Ende  om  dit  grote  verlies  dat  grave  Dirc  hadde,  dochte 
hi  in  sinen  sinne,  dat  hi  Gk>de  vertoornt  mochte  hebben , 
ende  tooch  daer  om  over  meer  ende  versochte  die  heylige 
steden  aldaer.  Ende  na  dat  dose  grootmoedige  grave  van 
Jherusalem  is.  weder  gecomen,  soe  wart  die  onlede  *)  ende 
twist,  die  tusschen  hem  ende  den  bisscop  van  Utrecht 
stont,  een  t^t  gevreet;  ende  daer  en  binnen  starf  dese 


1)  A  heeft:  au  broeke, 

2)  B  leest:  Reehtevoeri  na  deten  zoe  is  grave  — -  VrietlatU,  om, 
8)  Dit  daer  ontbreekt  in  A. 

4)  onlede,  Kiliaan:  nepotium,  impedimentum. 
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grave ,  die  begraven  wort  tot  Egmonde  bi  sioen  over  oiidé- 
vader  in  den  cloester,  na  dat  hi  Hollant  txxtti  iaer  lanc 
manlike  mit  zwaren  oirloge  berecht  hadde.  Othilde  dee 
voerscr.  graven  wijf  is  na  hoirs  mans  doot  weder  gevaren 
in  Zassen.  ') 

,  Na  grave  Dircs  doot»  is  Dirc  siin  soen  ghehuldet  ende 
geworden  die  v^fte  grave  van  Hollant,  mit  deser  wapen, 
die  een  corte  tijt  die  grae&cip  gebraucte.  Dese  goede 
Elorens  siin  broeder  an ')  die  graefscip  van  Oostvrieslant. 
In  desen  tiden  is  een  keyser  gecoren  geheten  Heynric 
ende  geset  inden  conincliken  stoel,  daer  ie  ymmer  een 
boerte  of  scriven  wil.  Ghi  sult  weten  dat  dese  kejser 
Hejnric  an  nam  die  Slaven  te  becrachtigen '),  om  dat  si  den 
Bike  ongehoirsaem  *)  stonden ,  ende  quam  in  enen  win- 
tertide  mit  heercracht,  ende  dede  siin  tenten  in  dat  oeat- 
ejnde  van  den  ryke  rechten ;  hi  hadde  in  siin  geselseip 
een  siin  suster,  die  nonne  was,  daer  een  canoniek  grote 
liefte  an  lejde,  die  mitten  keyser  inden  reysen  was.* Dese 
canoniek  brochte  mit  subtilen  woerden  de  nonne  daer  toe , 
dat  si  hem  consenteerde  bi  haer  te  comen  inder  nachten. 
Ende  onder  desen  dat  si  aldu3  heymelic  tsamen  waren, 
80  viel  in  dier  nachten  enen  alten  groten  snee,  ende  als 
die  nacht  leedt  ende  die  dach  an  quam,  was  dese  cano- 
niek in  groten  sorghen  hoe  hi  best  tot  siinre  tenten  co- 
men.  soude,  vp  datmen  siin  misdaet  biden  voetsporen  niet 
en  vemame.  Daer  worden  siis  beide  te  rade  ende  vonden 
enen  vont,    dat  die  nonne   den  canoniek    nam   vp   haer 


1)  Othilde  —  Zauen,  Deze  woorden  ontbreken  in  B,  waar  dit  opschrift 
staat:  van  grave  Dirck  die  vijf  te  grave.  Item  van  een  canoniek  ende 
nonne  een  nyeuwe  elute. 

2)  Dat  is:  deze  (Oraaf)  droeg  zijnen  broeder  Fl.  het  graafischap  O. 
op.  Goede  is  de  verl.  tgd  van  goeden,  investire  in  possessiooem  bono- 
mm  (Kil.). 

3)  Bekrachtigen y  bij  Kil.  vi  saperare. 

4)  A:  onhoertaem. 
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scouderen  ende  droechen  tot  sine  tente,  ende  ghinc  al 
niggelinge  afterwarta,  vp  datmen  in  dat  ofgaen  ende  in 
dat  wederkeren  ^)  mer  eens  mensken  ganc  bekennen  en 
soude  moghen.  Ende  doe  dit  geschiede  was  die  keyser  vp- 
gestaen  vroe  yoir  dage,  overmits  sorge  wil,  die  hi  in  siin 
herte  hadde,  boe  hi  dat  begonnen  oirloge  wyslic  eynden 
mochte,  ende  sach,  daer  hi  stont  in  siinre  tenten,  doir  een 
voister  dat  vreemde  gestap  ')  ende  loech  goedertierlic  in 
him  selven.  Daer  na  alst  dach  was  en  het  quam  biden 
tyt  datmen  misse  voer  den  keyser  singhen  soude,  riep 
die  keyser  dese  canoniek  tot  him  ende  seyde  him,  dat 
hi  diende  ter  missen  ende  die  ewangelie  laae.  Die  cano- 
niek, die  siin  consiencie  wroochde,  meende  des  niet  te 
doen,  ende  als  die  canoniek  den  keyser  dit  mit  scone 
woirden  voirginc*),  wart  die  keyser  gram  ende  sprac  naer- 
stelic  tot  den  canoniek,  dat  hiit  gedaen  woude  hebben. 
Die  canoniek  badt  den  keyser  dat  hys  him  vptie  tqt  ver- 
droege  *),  siin  consiencie  die  wroechde  him  van  eenre  sake, 
dat  hys  niet  doen  en  mochte.  Ende  als  die  keyser  be- 
kende des  canonicx  wrogende  consiencie,  liet  hi  af  siin 
begonnen  hardichede.  Ende  ter  selver  tgt  verscheen  een 
abdie  en  een  dekenie  tot  des  keysers  gifte.  Die  keyser 
die  dede  voer  him  comen,  doe  hi  misse  ghehoirt  hadde,  siin 
soster  die  nonne,  ende  die  canoniek,  ende  sprac  aldus: 
„Lieve  broeder,  dese  dekenie,  die  ons  nv  verschenen  is,  ge- 
ven wy  dy,  vp  dattu  dy  niet  meer  en  onderwindes  nonnen 
te  riden."  Ende  sprac  voort  tot  siinre  suster :  „Wes  voort 
an  een  reyne  wijf,  die  abdie  die  daer  verschenen  is  die 


1)  A:  toekeren,  B:  vederkeeren. 

2)  A :  getiaf,    Beka .  heeft :  ge$ieh$e.    De  ware  lezing  schgnt  te  sgn 
gueaf.    Bij  Kü>  getchaf,  negotium ,  actio. 

8)  Voergaen  beteekent  in  der  Minnen  Loep,  \l,   8668,  zoo  veel  aU 
verhinderen.     Iets  dergelijks  schjjnt  het  ook  hier  te  beduiden. 
4)  verdragen,  KiL  remUtere. 


9>*'4*  «▼  éf. 


Uit 

Dme  «Bwe  DiR  icraie 

•) 
Ala  gEBre  Dire 

der,  die  gnve  vsn  OnMiikjd«nt 
HtfDflBt.  *)  Dtne  gave  FIorm,  h  dit  y  ( 
HoOait  au  genoBOi  kadde,  ao  naM  hi  mb  w^f  die  Glwaf 
Irwt  kiel,  doehler  hertoge  Heraricx  tan  Saaaen,  daer  hi 
bi  waa  eaen  Dire,  die  aa  keoi  grare  wart,  enen  nniiiw, 
ende  een  dodiler,  die  Maditeit  bele,  die  na  hoera  Taden 
doot  eoniiie  Philipa  van  Yiancrjc  te  maime  nam.  Deae 
grave  Fkirena,  die  een  stoot  onaemaert  man  was,  penade 
i^le  wege  ooi  wrake  te  hebben  Tan  grave  Diic  sinen  broe- 
der, ende  Tergaderde  in  sün  hu^  een  grooi  role  ende 
brochtet  te  velde  tegen  den  gniTe  van   Kajc  ende  van 


1)  omdertun,  eikéouUr  MiouUm. 

f)  im  diê  kmmi.  Nadat  Wjdo  (d.  i.  Goido  Tan  Areno)  het  toonstebel 
had  ferbeterd  eo  mtgeVreid,  tehreef  men,  om  de  oefening  gemakkelqk 
te  maken,  de  tonen  ran  bet  Uaner  in  een  getekende  hand. 

9)  Verg.  met  bet  rooigaande  den  HoU.  Beka,  p.  57—59. 

4)  d.  i.  xamen  overeenkwamen, 

h)  Mieris  voegt  hier  namen  in.  Er  schijnt  een  woord  uitgelaten  te  zgo. 
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Aernsbergen  gebroederen,  die  grave  Dirc  sineD  broeder 
gedoot  hadden,  ende  tgelucte  grave  Florys,  dat  hi  dese 
twe  broederen  verwan,  daer  veel  lade  doot  bleven.  Ende 
want  grave  Florens  een  zeer  hart  vroom  man  was,  die 
siin  vianden  cleen  ontsach,  so  quam  hi  riden  bi  ELamert 
ende  daer  ghinc  hi  leggen  rusten  mit  sinen  volke  onder 
enen  boem ,  daer  onverhoets  hem  over  den  hals  quamen 
sommige  van  sinen  vianden,  die  vten.stride  ontvloen  wa- 
ren ende  sloegen  ')  ombehoet  mit  veel  siinre  lude  doot^ 
die  doe  mit  droefheden  ende  mit  wenen  tEgmonde  gevoert 
wart  ende  aldaer  inden  cloester  begraven,  na  dathi  grave 
van  Oestvrieslant  geweest  hadde  xxii  iaer,  ende  grave  van 
Hollant ,  na  süns  broeder  doot ,  xni  iaer.  *) 

Qeertruut,  die  gravinde  van  Hollant,  berechte  na  grave 
Florens  hoirs  mans  doot  mit  Dirc  horen  soen,  die  noch 
binnen  sinen  iaren  was,  die  graefscip  van  Hollant  twe 
iaer;  ende  nam  daer  na  enen  man  die  Bobbrecht  die  Vriese 
hiete,  ende  was  een  ionger  soen  grave  Baldew^ns  van 
Ylaendren.  Dese  Eobbrecht  berechte  eerlic  ende  wel  van 
jonchere  Dircz  wegen  van  Hollant,  süns  stiefs  soen '),  tlant 
van  Hollant  enen  tijt.  Binnen  desen  tiden  dat  hi  tlant 
aldus  in  handen  hadde,  soe  was  een  bisscop  tÜtrecht, 
die  Willem  hiete,  ende  versach  dat  Hollant  sonder  be- 
scermer  ende  sonder  troest  was,  ende  dat  die  graefscip 
an  een  kint  gecomen  waer  of  in  handen  eens  vreemden 
here,  verkreech  an  Heynric  den  roomschen  coninc,  dat 
hi  hem  verleende  die  graefscip  van  Hollant  ende  die  abdie 
van  Egmonde,  ende  meende  overmits  hulpe  buulruggede 
Gk)vert8,  dat  jonge  kint  te  verdriven  wt  Hollant,  als  hi 
dede;   want  hertoge   Gbdevert  quam   in   bisscop  Willems 


2)  lioegen  hem,  B. 

8)  Beka,  p.  60.     Hier  heeft  B  het  opschrift:    van  Hteop  WiUem  die 
t groef idp  van  HoU,  vercreeeh  van  keyter  Henrick, 
1)  lees:  siJDs  stiefsoens. 
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hulpe,  ende  togen  mit  machte  in  Hollant,  ende  verdre- 
ven werender  hant  grave  Eobbreoht,  dat  hi  rumen  moste, 
mit  jonchere  Dirc  van  Hollant  ende  mitter  gravinne  aimre 
moeder,  wt  dat  graefscip  van  Hollant  ende  quamen  te 
Ghent.  Hier  machmen  merken  onrackelike  *)  ghiericheit 
eens  onedelen  bisscops,  die  bi  onrecbten  aenbringen  anden 
kejser  Heynric  vervolchde')  om  eens  edelen  vorsten  lant 
van  Hollant,  daer  een  soen  een  recht  oir  gebleven  was, 
daer  tlant  mit  vollen  rechte  an  quam,  ende  mit  geenre- 
bande  saken -verbueert  en  hadde;  had  die  bisscop  goet 
ende  edel  geweest,  hi  en  hads  nymermeer  gedacht,  ende 
had  him  mitten  sinen  laten  genoegen ,  want  hi  doch  meer 
hadde  dan  betamelic  was  na  Goids  rechte.  Aldus  so  wil- 
len die  clerken  van  Ytrecht  seggen,  dat  een  bisscop  van 
Utrecht  recht  hebben  soude  tot  Yrieslant,  om  dat  een  bis- 
scop vercreech  van  enen  keyser  die  graefiscip  van  Yrieslant, 
overmits  dat  een  marcgrave  Egbrecht  van  Sassen,  die  den 
grave  van  Hollant  wt  Yrieslant  verdreven  hadde,  tegen 
den  rijck  gebruect  *)  hadde.  Nu  mach  een  jgelic  wel  denc- 
ken,  of*)  die  marcgrave  siin  herlichede  ende  lande  tegen 
den  hejlighen  ryck  verbueert  hadde ,  wat  machte  hadde  die 
keiser  daer  om  den  grave  van  Hollant  siin  waerlike  graef- 
scip sonder  verbuomisse  te  nemen,  ende  enen  geesteliken 
prelate  te  geven,  die  recht  noch  reden  daer  toe  en  hadde? 
Sullen  die  brieven  van  weerden  wesen,  die  die  bisscopen 
daer  of  hebben,  soe  en  mach  die  hejlicheit  des  rechts  niet 
meer  voortgancx  hebben.  Het  is  wel  te  proeven,  hadden 
die  onrechtverdighe  bisscopen  den  edelen  keyseren  rechte 


1)  d.  i.  onordelijke,  onbetamelijke,   van  ongherec,   waarvan  U  onghê- 
reke,  dat  is,  niet  in  orde. 

2)  Aanspraak  maakte,   hi  vervotchde  anden  keyter  om  dat  lant,  d.  i. 
hij  zocht  den  keiser  aan  om  het  land. 

3)  Van  broken,  breuken,  infriugere  jas,  committere  mulctam  (Kil.)- 

4)  of,  d.  i.  oftchoon. 
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narracie  gedaen,  si  en  souden  niet  geimpetreert  hebben. 
Also  ghi  ghehoert  hebt ,  dat  Eobbrecht  die  Vriese  mit  sine 
wive  ende  mit  joncher  Dirc  van  Hollant  in  Ylaenderen 
gevloen  is,  daer  him  grave  Aemt  van  Ylaenderen,  sün 
broeder,  siins  vaderlic  erve  ontweldichde  ende  besat  *);  soe 
dat  dese  Eobbrecht  daer  om  versonde ')  dat  meeste  deel  van 
den  ridderen  ende  knechten  in  Vlaenderen,  ende  grael 
Aemt  vercreech  in  siin  hulpe  PhilipB,  eoninc  van  Vranc- 
lye,  ende  meer  veel  goeder  mannen  om  Bobbrecht  sinen 
broeder  te  wederstaen  ende  te  onterven ,  ende  daer  wart 
een  grote  stryt  gevochten  tot  Cassel  vpten  berge.  Co- 
ninc  Philips  wart  veriaget  ende  grave  Aemt  van  Ylaender 
doot  geslagen,  ende  Bobbrecht  die  Vries  wert  mit  crachte 
grave  van  Vlaenderen.  Binnen  deser  onleden  so  tooch  her- 
tooch  GK)devert  die  buulruggede  vptie  Westvriesen ,  die  hi 
becrachtigede  ende  hem  een  deels  onderdaen  maecte.  Bis- 
scop  Willem  van  Utrecht,  die  altoes  duchte  ende  waerde') 
hilt  tegens  joncher  IHrc  van  Hollant,  ende  dede  daer  om 
maken  een  stare  casteel  tot  Ysselmonde  ende  wel  beset- 
ten.  Hier  na  so  gevielt,  dat  dese  buulruggede  Gkxlevert 
tot  eenre  l^t  vp  een  hcTmeliken  stat  gaen  soude ,  daer  hi 
gewacht  wert  van  enen  van  jonghere  Dircx  knechten ,  die 
dat  wisten,  ende  gaf  hem  een  dootwonde^  so  dat  hi  doe 
tUtrecht  gebrocht  wert  ende  starf  al  daer ,  na  dat  hi  Hol- 
lant vier  jaer  berecht  hadde.  Na  desen  is  bisscop  Willem 
van  leve  te  doot  gecomen,  ende  na  him  is  bisscop  gewor- 
den enen  heet  Coenraet.  Dese  vercreech  vanden  keyser 
Hejnric  die  heerlicheit  van  Oestvrieslant ,  die  een  marc- 
grave  wt  Sassen  den  grave  van  Hollant  mit  gewelde  geno- 
men hadde.  Dese  bisscop  Coenraet  dede  voltymmeren  dat 
casteel  tot  Ysselmonde  mit  toornen  ende  mit  vasten  vjrch- 


1)  Het  volgende  is  gebruikt  door  den  Holl.  Beka,  p.  61. 

2)  lees:  persende^   van  versenden  (verbannen),   dat  gel^jkvloeiend  was. 

3)  d.  i.  waehl. 
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Ende  als  Aernt  dese  edel  grave  dit  verdriet  sn  sinen 
volke  sach,  so  viel  hi  daer  om  in  ainen  knyegebede  '), 
ende  thans,  nae  sinen  gebede,  bi  gotliken  inspreken  w^sde 
een  stede  daer  men  enen  put  groef,  daer  terstont  versdi 
water  wtvloejde.  Ende  binnen  desen  quamen  die  Vrieaen 
an  om  te  striden,  mejnende  mit  groter  cracht  den  grave 
ende  sün  volc  te  bedroeven ,  daer  grave  Aernt  mit  stoiiten 
gewapenden  volke,  ende  mit  ryken  geseal  van  bazonen 
^nde  blenckende  banieren ')  daer  een  bloedige  strgt  gevoefa- 
ten  wort.  Ende  int  eynde  als  der  vromer  kempen  wt 
HoUant  veel  doot  gheslagen  waren ,  is  die  str^ t  verswaert 
tegen  den  grave,  die  aldaer  overmits  die  gefaengenisse 
Gknis  doot  geslagen  "ende  martelaer  gestorven  is.  Ende 
is  van  daen  gevoert  in  dat  cloester  tEgmonde,  daer  sün 
wtvaert  mit  groten  rouwen  betamelic  gedaen  wort^  ende 
aldaer  begraven  bi  sinen  ouders,  na  dat  hi  HoUant  Tjt 
jaer  geregiert  hadde.  Na  deser  t^t  gesciede  vui  desen 
grave  enen  alten  sconen  mirakel,  dat  niet  vergeten  en 
doocht,  vp  dat  men  mach*)  waerom  dattet  gewoenlic  is, 
dat  veel  volcz  vpten  wittendonredach  tot  den  cloester 
f Egmont  pleecht  te  comen.  Tgheschiede  na  des  voirser. 
graven  doot,  dat  vpten  wittendonredach  die  zarch,  daer 
hi  onder  lach,  scoorde  biden  wille  Gh>ds,  ende  daer  ghinc 
wt  een  roke  van  alte  soeter  luchten,  recht  oft  myrre 
hadde  gheweest,  welke  scoer  noch  huden  sdages  daer  is. 
Ende  om  des  mirakels  wille  soe  quamen  die  luden  tEg- 
monde om  absoluci  van  den  abt  te  gecrighen.    Luytgaert 


1)  B  heeft:  op  tijn  ktjftn  m  vurpgê  gebeden  ende  tkant  nae  s^ne  ge- 
öeede  bij  godiijke  intftreien  wiftde  kif  een  stede, 

2)  Mieris  voegt  hier  in  tkmt,  dat  niet  in  de  HSS.  gevonden  wordt. 
De  leemte  ion  heter  geneien  worden,  xoo  men,  in  plaati  wên  déier  grove 
Aemi,  mocht  leien  daer  vanden  grave  A.  Doch  dan  loa  daer  achter 
banieren  moeten  vervallen. 

8)  B  heeft:  opdai  men  vtaeA  weeten  waatom. 


36 


des  edele  grave  Aemts  w^f  rustede  na  him  in  Gode ,  ende 
wart  begraven  tEgmond  in  'tclooster  bi  baren  man  *). 

Kaden  misvalle  grave  Aemts  des  milden  prinoen ,  is 
Dirc  siin  soen  gewerden  die  vierde  grave  van  HoUant 
ende  van  Oestvrieslant ,  ende  nam  te  wive  des  mogenden 
hertogen  dochter  van  Sassen,  die  Ottilde  biet,  daer  hi 
twe  Bonen  bi  wan ,  enen  die  Dirc  hete  ende  na  him  graeve 
van  Hollant  wart,  ende  enen  die  Florens  hete  ende  na 
him  grare  van  Oéstvrieslant  was.  Dese  grave  Dirc  nam 
an  die  wapen  van  Hollant  ^  also  hOT[i  die  van  sinen  vader 
alse  recht  oer  te  Hollaüt  an  gecomen  was.  Ende  in  corter 
t^  bier  na  gheschiede  ende  rees  een  groot  oirloge  tus- 
iMhen  desen  grave  Dirb  ende  Adelboldas  den  bisscop  van 
Utrecht,  dat  by  deser  saken  toe  quam.  Daer  was  éen 
grave  die  DircBave  hiete,  die  vanden  voirscreven  bisscop 
van  Utrecht  gegoet  ende  geerfb  was  tenden  sinén  lande  *) 
omtrent  Woerden.  Dese  Dirc  Bave  en  rust  niet,  hi  en 
moeyde  alle  wege  den  voirscreven  grave  Dirc  vah  HöUant, 
so  an  siinre  heerlicbede,  so  an  sinen  volke,  so  dat  die 
grave  van  Hollant  dat  gewelt  niet  langer  liden  en  woude, 
ende  gai  sinen  magen  ende  oic  sinen  volke  te  kenne,  hoe 
dat  him  te  ainne  stont  den  homoet  die  hem  dagelix  ghe- 
schiede mit  machte  te  keren  ende  te  Wederstaen ,  daer 
hi  sulken  troest  an  sinen  volke  vant,  ende  betejkende 
grave  Dirc  Bave  stede  ende  stonde  tegen  hém  te  striden , 
om  des  gewelts  wtlle  dat  bi  boven  reden  an  him  gekeert 
hadde.  Aldns  versamende  grave  Dirc  van  Hollant  veel 
machtichs  volcx,  ende  qoam  te  stridf  tegen  desen  grave 
Bave,  ende  tgeluete  den  grave  van  Hollant ,  dathiheiïi*) 
verwan  in  den  stride  ende  benam   hem  alle  siin  goede, 


1)  B:  vam  Dirck  üê  üif  prave.    Met  het  vblgehde  vergel.  Béka',  p. 
36  eo  87  en  in  den  Holl.  Beka,  p.  51—54. 

2)  ienden  (U  den  endênj,  d.  i.  op  de  grenzen  van  gijn  land. 

3)  A  heeft:  Jd  en.  o 

8* 
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ende  warp  hem  *)  wt  alle  siinre  besittinge.  Adelboldus  die 
voirscr.  bisscop,  die  dit  qualiken  nam,  dat  grave  Dirc 
Baye  aldus  vten  sinen  verdreven  wart,  ende  *)  stont  altoes 
te  sinne,  dat  hi  DLrc  Bave  sinen  man  wederbrenghen 
woude  vp  sün  goede,  ende  weder  in  siin  heerlidiede  set- 
ten,  of  tegen  den  grave  van  HoUant  te  stride  te  comen. 
Des  iaers  daer  na  vercreech  dese  bisscop  veel  volcx  in  siin 
hulpe  om  tegen  grave  Dirc  van  Hollant  te  striden;  so  dat 
die  grave  van  Hollant  mit  sinen  volke  him  daer  tegeas 
bezatede  *),  ende  quamen  tegen  malcander  op  enen  be- 
noemden dach ,  daer  een  zwaer  stry  t  gevochten  wart.  Maer 
ten  lesten  overmits  veel  grootmoedigher  ridderen  ende 
knechten,  die  van  des  bisscops  lude  doot  bleven,  wort 
des  bisscops  volc  soe  cranck,  dats  hem  die  bisscop  seer 
bedroefde  Y  alst  wael  reden  gaf.  Ende  want  dese  bisseop 
siin  zwaer  verlies  leet  was,  konde  hiit  gebeteren,  so  ver- 
samende  hi  in  corter  een  versch  volc  van  gewapenden 
luden ,  om  siin  leet  anden  grave  van  Hollant  te  wreken. 
Daer  hem  die  grave  mit  Zyvert  den  borchgrave  sinen  broe- 
der tegen  besateden,  die  hem  een  onvermoTt  volc  bi 
brochte^  daer  grave  Dirc  anderwerven  teghen  den  bisscop 
te  stride  quam,  daer  doe  veel  misvals  an  beyden  syden 
gheschiede;  want  daer  bleven  doot  an  des  bisscops  syde 
veel  vromer  mannen,  die  daer  werender  hant  verslagen 
worden;  ende  aldaer  lach  die  bisscop  anderwerven  mit 
sinen  volke  neder.  Om  den  groten  zege  die  grave  Dirc 
anderwerven  tegen  den  bisscop  inden  velde  gelucket  was, 
wart  hi  stout  end^  grootmoedich ,  daer  hi  nochtan  groot 
verlies  van  volke  nam.    Ende  warts  te  rade  dat  hi  ten 


1)  A  heefts  varpen. 

2)  Dit  ende  it  overtollig.    De  ware  lesing  ach^at  te  xyn:  AMb.  den 
woirser,  buseope  —  tiont  aUoet  ie  tinne, 

8)  d.  i.  betettede»    Hem  besetten  beteekent  giek  toeruiten,  zie  M.  de 
Vlies,  WéU.  Lek.  Sp. 
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Westmesen  varen  woude  des  selven  iaers  om  sinen  vader 
aldaer  te  wreken ;  want  sj  altgt  in  viantscip  mitter  graef- 
lichede  stonden ,  hoe  wel  dat  die  grave  Oestvrieslant  noch- 
tan  mede  beheerde.  Maer  also  Westvrieslant  soe  stare 
is  van  water,  van')  broeke  ende  van  onlande,  dat  menre 
niet  wel  in  comen  en  mach  mit  heercracht,  ten  waer  in 
enen  starken  vorst,  eo  bilden  sijt  also  lange  eer  si  be- 
dwongen ^worden.  Daer  om  soe  heeft  hi  in  siin  hnlpe  ge- 
bede  keyser  Heynric  ende  hertoge  öodevert  vander  Mozele, 
die  mit  veel  vromer  ridders  bi  him  gecomen  siin.  Béch- 
tevoert  na  desen  grave  Dirc  mit  groter  macht  in  Vrieslant 
getogen  is*),  om  mitten  Yriesen  te  striden  voer  süns  va- 
ders erve ,  daer  •)  an  beiden  side  vromelic  gevochten  wort , 
ende  onder  dien  hoerdmen  een  stemme  inder  luchten  roe- 
pen: vljet!  vljet!  daer  dat  HoUantsche  heer  him  of  ver- 
vaerde  vander  stemme  die  si  hoerden ,  ende  werden  vijende 
van  anzte.  Daer  wart  die  meeste  hoop  vanden  Hollanders 
doot  geslagen ,  hertoge  Godevert  wart  daer  gevangen.  Dese 
manslacht  ende  dit  verlies  gheschiede  den  Hollanders  over- 
mits der  gehengenisse  Gk>ds,  vp  dat  grave  Dirc  bekennen 
sonde  in  hem  selven,  dat  een  God  is  die  den  mensche 
veroetmoedicht  ende  verheffet,  ende  dat  men  him  van 
allen  voerspoedicheden  jmmer  loven  ende  dancken  sonde. 
Ende  om  dit  grote  verlies  dat  grave  Dirc  hadde,  dochte 
hi  in  sinen  sinne,  dat  hi  Gode  vertoornt  mochte  hebben , 
ende  tooch  daer  om  over  meer  ende  versochte  die  hejlige 
steden  aldaer.  Ende  na  dat  dese  grootmoedige  grave  van 
Jhemsalem  is.  weder  gecomen,  soe  wart  die  onlede*)  ende 
twist,  die  tusschen  hem  ende  den  bisscop  van  Utrecht 
stont,   een   tgt  gevreet;  ende  daer  en  binnen  starf  dese 


1)  A  heeft:  an  Broeke, 

2)  B  leest:  Beehievoert  na  deten  toe  is  grave  —  Frieslani,  om, 

3)  Dit  daer  ontbreekt  in  A. 

4)  onlede  t  Kiliaan:  negoüum,  impedimentum. 
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grove ,  die  begraven  wort  tot  Egmonde  bi  sioen  over  oade^ 
vader  in  den  cloester,  na  dat  hi  Hollant  xxxm  iaer  ianc 
manlike  mit  zwaren  oirloge  berecht  hadde.  Othilde  des 
voerscr.  graven  w^f  is  na  hoirs  mans  doot  weder  gevaren 
in  ZasseQ.  ') 

Na  grave  Dircs  doot»  is  Dirc  siin  soen  ghehuldet  ende 
geworden  die  v^fbe  grave  van  HoUant,  mit  deser  wapen^ 
die  een  corte  t^t  die  grae&cip  gebrouote.  Dese  goede 
Elorens  siin  broeder  an  *)  die  graefscip  van  Oostvrieslani. 
In  desen  tiden  is  een  keyser  gecoren  geheten  Heynrio 
ende  geset  inden  conincliken  stoel,  daer  ie  ymmer  een 
boerte  of  scriven  wil.  Ghi  sult  weten  dat  dese  keyser 
Hejnric  an  nam  die  Slaven  te  becrachtigen '),  om  dat  si  den 
Bike  ongehoirsaem  *)  stonden ,  ende  quam  in  enen  win- 
tertide  mit  heercracht ,  ende  dede  siin  tenten  in  dat  oest- 
eynde  van  den  ryke  rechten;  hi  hadde  in  siin  geselseip 
een  siin  suster,  die  nonne  was,  daer  een  canoniek  grote 
liefte  an  lejde,  die  mitten  kejser  inden  reysen  was.^Dese 
canoniek  brochte  mit  subtilen  woerden  de  nonne  daer  toe , 
dat  si  hem  consenteerde  bi  haer  te  comen  inder  nachten. 
Ende  onder  desen  dat  si  aldud  heymelic  tsamen  waren, 
80  viel  in  dier  nachten  enen  alten  groten  snee,  ende  als 
die  nacht  leedt  ende  die  dach  an  quam,  was  dese  cano- 
niek in  groten  sorghen  hoe  hi  best  tot  siinre  tenten  co- 
men.  soude ,  vp  datmen  siin  misdaet  biden  voetsporen  niet 
en  vemame.  Daer  worden  siis  beide  te  rade  ende  vonden 
enen   vont,    dat  die  nonne   den  canoniek   nam   vp   haer 


1)  Otkilde  —  Zauen.  Deze  woorden  ontbreken  in  B,  waar  dit  opschrift 
staat:  van  grave  Direk  die  vijf  te  grave.  Item  van  een  canoniek  ende 
nonne  een  nyeuwe  elute. 

2)  Dat  is:  deze  (Oraaf)  droeg  zijnen  broeder  Fl.  bet  graafschap  O. 
op.  Goede  is  de  verl.  tyd  van  goeden ,  investire  in  possessionem  bono- 
rom  (Kil.). 

3)  Bekrachtigen t  bij  Kil.  m  superare. 

4)  A  :  onhoertaem. 
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scouderen  ende  droechen  tot  aine  tente  ^  ende  ghino  al 
raggelinge  afterwarts,  vp  datmen  in  dat  ofgaen  ende  in 
dat  wederkeren  *)  mer  eens  mensken  ganc  bekennen  en 
BOude  moghen.  Ende  doe  dit  geschiede  was  die  kejser  vp» 
gestaen  vroe  yoir  dage,  overmits  sorge  wil,  die  hi  in  siin 
herte  hadde,  hoe  hi  dat  begonnen  oirloge  wyslic  eynden 
mochte,  ende  sach,  daer  hi  stont  in  siinre  tenten,  doir  een 
venster  dat  vreemde  gestap  *)  ende  loech  goedertierlic  in 
him  selven.  Daer  na  alst  dach  was  en  het  quam  hiden 
tyt  datmen  misse  voer  den  kejser  singhen  soude,  riep 
die  keyser  dese  canoniek  tot  him  ende  seyde  him,  dat 
hi  diende  ter  missen  ende  die  ewangelie  laae.  Die  cano*< 
nick,  die  siin  consiencie  wroeehde,  meende  des  niet  te 
doen,  ende  als  die  canoniek  den  kejser  dit  mit  scone 
woirden  voirginc'),  wart  die  keyser  gram  ende  sprac  naier- 
stelic  tot  den  canoniek,  dat  hiit  gedaen  woude  hebben. 
Die  canoniek  badt  den  keyser  dat  hjs  him  vptie  tqt  ver* 
droege  *),  siin  consiencie  die  wroeehde  him  van  eenre  sake, 
dat  hys  niet  doen  en  mochte.  Ende  als  die  kejser  be* 
kende  des  canonicx  wrogende  consiencie,  liet  hi  af  siin 
begonnen  hardichede.  Ende  ter  selver  tgt  verscheen  een 
abdie  en  een  dekenie  tot  des  kejsers  gifte.  Die  kejser 
die  dede  voer  him  comen,  doe  hi  misse  ghehoirt  hadde,  siin 
snster  die  nonne,  ende  die  dunonick,  ende  sprac  aldus: 
„Lieve  broeder,  dese  dekenie,  die  ons  nv  verschenen  is,  ge- 
ven wj  dj,  vp  dattu  dj  niet  meer  en  onderwindes  nonnen 
te  riden."  Ende  sprac  voort  tot  siinre  suster:  „Wes  voort 
an  een  rejne  wijf,   die  abdie  die  daer  verschenen  is  die 


1)  A:  toekeren^  B;  wederkêeren, 

%)  A :  getlaf,  Beka  heeft :  getiehU,  De  ware  lezing  sehijjnt  te  agn 
gucaf.    Bij  %W.  geschaf,  negotinm,  actio. 

S)  Voergaen  beteekent  in  (Ur  Minnen  Loêp,  II,  S663,  zoo  veel  aU 
verhinderen.    Iets  dergelgks  schgnt  het  ook  hier  te  bedaiden. 

4)  verdragen,  KIL  remiiiere. 
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verboet»  in  BÜnre  viande  lage.  Ende  als  hi  dese  lage  ge- 
waer  wart,  warp  hi  siin  paert  omme  ende  sta<^et  nrft 
sporen  om  weder  in  die  stat  te  wesen,  ende  tnit  deser 
haesten  storte  siin  paert  neder,  tot  Absteden,  ende  sim 
viande  volcbden  bem  baestelic  ende  sloegben  daer  doof) 
mit  groten  njde.  Lotbarius,  die  keyser  van  Bome^  als 
bi  dese  mare  van  sinen  neve  vernam,  was  bem  lede  ^aer 
toe,  dat  bi  aldus  doot  gebleven  was,  ende  nam  daer  om 
grave  Harmen  van  Kwc  mit  reebte  süns  vorsten  name^. 
Grave  DïTC,  des  voiröcr.  Florrjs  "broeder,  voer  mitürachte 
inden  lande  van  Kwc,  ende  warp  neder  die  huyse,  vei^ 
brande  dorpen,  ende  vernielde  alle  die  beerKcbeit  tata 
Kwc,  ende  verdreef  den  grave  van  Kwc  vten  sinen.  Ben 
t!}t  bier  na,  als  grave  Harmen  sacb  dat  bi  geen  bope  en 
wiste  om  weder  vpten  gdnen  te  comen ,  socbt  bi  enen  met 
ende  dede  versoefcen  an  grave  Dirc  van  HoUant,  of  Iri 
tot  siinre  vrienscepen  comen  mocbte  ende  siin  genade  tot 
bem  keren  woude.  Grave  I>irc  liet  bem  van  sinen  magen 
ende  vrienden  seggen ,  ende  nam  grave  Harmen  tot  sihire 
gunsten ,  die  bem  buide  zwoer ,  ende  quftm  daer  bi  weder 
vp  siin  goede.  In  dese  selven  iaer  versoende  oic  mJt 
grave  Dirc  vatn  Hollant  een  mogende  ridder,  die  Fulcobt") 
gbebeten  waö,  ende  oic  scttlde  badde  an  Florijs  doot 
voirscr.  grave  Dircx  broeder,  in  deser  maten ;  dat  bi  van 
sitnen  casteel,  dat  Baeme  biëte,  'i^aende  buten  Hueaden, 
een  cloestér  maken  soude  ten  love  'Gt>d6.  Daer  worden  in- 
geset  bejlige  mannen  dfr  oerde  van  Premonstrey t ,  tiie 
genomen  worden  vten  cloestér  tsinte  Marienwaerde.  Oorts 


1)  R:  sloegen  'hem  duet  doot, 

2)  lees:  tinen  vorsten  name,  d.  i.  Hjnen  vorstennaam,  nfnen  naam 
van  vorst.  Beka,  p.  50:  dignitate  nominis  sui  privavit,  qai  pridem 
abiqiie  terraratn  comes  uppellatas  fuit.  De  Holl.  BéVa,  p.  72,  heeft 
evenzeer  als  onze  text  verkeerd:  sijns  VHnsen  name, 

S)  Zoo  lezen  beide  HSS.;  doch  'Beka:  Fuleoldus,  de  Holl.  Beki: 
Fulcoli, 
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hier  na  gevielt  *) ,  daii  dia  casteleyn  van  Beothem ,  ende 
Palensgrave  vanden  Biin  was,  die  Otte  hiete^  die  welke 
grave  Dircx  suater  hadde,  een  lejae  doen  woude  vptie 
Twenten,  dat:  die  bisscop  van  Utrecht  vernam ,  ende  dede 
te  samen  steken  een  cleen  gerit  van  perden  *) ,  daer  Huge 
Baeter ')  die  overste  of  was ,  die  dat  heer  beleide.  Dese 
▼eiggaderden  den  Palensgrave  tot  eenre  voirsprokenre  stede 
ende  streden  tegens  hem,  daer  veel  lude  doot  hieven 
ende  veel  wech  gevloen.  Daer  bleef  doot  Otto«  die  grav^ 
van  Boljoen,  ende  daer  wart  gevangen  Otte,  die  Palens- 
grave, ende  wart  iJJtrecht  gevoert,  daeir  hi  ia  huesscher 
vangeaisae  gehouden  wort.  Dese  maer  quam  grave  Dirc 
van  BpUant,  dat  sün  zwager  gevangen  was  ende  veel  van 
sinen  volke  geslagen^  so  dat  hi  hem  daarom  wel  besprac 
mit  sinen  ridderen  enda  knechten «  ende  overdroech  daer 
mede ,  dat  hi  mit  alle  sünre  machte  die  stat  van  Utrecht 
hesitten  8ou4e,  als  hi  4ede.  Hi  dede  daar  voer  rechten 
biladen  *)  ende  andare  instrumenten  alamen  in  dien  .tiden 
plach.  Ende  als  dat  warck  al  volcomalic  gerecht  *)  was ,  ende 
06B  JgeUc  van  die  daer  voer  lagen ,  hem  gereden  die  stat 
te  stormen  ande  te  verbranden,  aoe  heeft  die  bisscop 
enen  raet  genomen  om  dat  hi  soe  veel  volcx  niet  en  hadde^ 
daer  hi  siin  stat  mede  besetten  soude  mogen,  ende  den 
gvave  van  buten  hadde  wederstaen;  dat  hi  doen  woude 
als  een  igoat  herdar^  ande  siin  l^f  lende  siele  voer  siin 
8C8|pa  atotttelic  avanturan*  ande  siin  stat  vanden  harden 
storm  veidossan;  waarom  hi  (a  samen  dede  comen  siin 
deme  tande  aün  Kola^   daer  hi  een  sermoea  voer  deda. 


1)  Uit  Beka,  p.  50. 

2)  De  HoU.  Beka:  eên  eieyn  deel  wapentuert,  Beka:  paueit  aggregatit 

^  B^  Miigk0  Mw!ter.    m«.  MeUa  3tqkf^.  IL  .W* 

4)  d.  i.  blijden  oprichlen. 

5)  B:  tU  volkowuUek  al  gerêchi. 
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eaêe  geboet  dser  en  tenden  den  kyen,  date  te  venftMB 
vseriike  lade ^  biden  bume  ende  bï  horeii  Irre.  dat  ■  vaa 
dien  daglie  fter  stat  niet  en  gingen,  raar  Tpler  macs 
bliren  ende  beseermden  hcnr  stat.  Die  biaaeop  ende  fie 
desie  deden  haestelie  hoir  geestelic  abgt  aen,  ende  gia- 
gen  ter  poorten  wt  nnt  emeen  ende  mit  tanen  ende  gaf 
hem  selren  ende  die  mit  him  waren  wiDicUie  toler  aav- 
telien;  ende  aldns  gbinc  die  gemeen  desie  orer  mit  vit- 
ten dederen  elc  na  sinen  staet,  ende  die  bisMop  abe 
afterste  *),  ende  droedi  in  aünre  hant  die  blixem  des  TierB, 
dat  was  dat  boee,  daer  hi  den  griTe  ende  aUe  sün  holpen 
mede  rermaledien  woode;  ende  ils  dat  heer  des  gevaer 
wart,  dat  Toer  die  stat  lach,  wart  daer  een  groot  mmoer, 
want  si  sagen  die  Tanen  ende  die  witte  loden  van  Terva 
comen,  meende  dat  die  heel  stat  wt  geeomen  waer  om 
te  striden.  Doe  hem  die  bisscop  mit  aünre  elesie  Taste 
bi  qoamen ,  sagen  si  wel  dat  si  meer  Trede  begeerden  dan 
te  striden,  ende  bilden  hem  stille  ende  en  deden  gheen 
bloetstortinge.  Ende  terstont  als  graTe  Dirc  dit  aensach, 
bedacht  hi  hem  selTen ,  ende  wart  beroert  mit  groter  oet- 
moede,  ende  dede  af  siin  helm  ende  sün  toi^eel,  ende 
knielde  voer  den  bisscop  ende  nammen  te  genaden.  Die 
bisscop  nam  grare  Dirc  bider  hant  ende  dancte  GK)de, 
dat  bi  in  berouwe  was  van  siinre  misdaet.  Daer  na  ble- 
ven grave  Dirc  ende  die  bisscop  getmwe  vrienden,  ende 
alle  hoer  dagen  bleven  si  mit  minnen  te  samen  gebonden. 
Die  bisscop  gaf  daer  na^doer  liefte  wille  grave  Dircx, 
Otten  den  Palensgrave  qu^t  siin  vangenisse;  ende  Otte 
droech  weder  vp  sin  te  Martiin  siin  casteel  tot  Benthem, 
ende  ontfenc  weder  van   hem  te  leen.     Onlanghe  hier  na 


1)  B  leeft:  emie  geboet  daer  en.  boven  teynden  zijn  sermoen  die  leee* 
ken  ende  weerUjeke  Inden,  Beka:  praeeepU  laieaH  populo.  Holl.  Beka: 
den  lieden  die  leken  waren, 

2)  A:  aftrette. 
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wart  dese  selve  Otte  jainmerlic  doot  gealagen  van  Hannen 
van  Scalike:  ende  doe  wart  Otte  van  HoUant  grave  van 
Benthem.  Hier  na  in  den  iaer  ons  Heren  mczxxyiii  *)  be- 
rede  hem  grave  Dirc  om  over  meer  te  varen  pelegrimaedze , 
ende  tooch  eerst  te  £ome  biden  paeus,  ende  sprac  daer 
mede  van  stucken  die  him  noot  waren,  daer  hi  vptie  t^t 
impetreerde  voerden  cloostren  van  Egmond  ende  van  Eiins- 
borch  sulke  brieven  van  vriheden  als  hier  na  gescreven 
staet.  O 

„Innocencias  bisscop,  knecht  alre  knechten  Goids,  si- 
,,nen  lieve  soen  Wouter  abt  van  Egmonde,  ende  sinen 
„nacomelingen,  die  redeliken  *)  na  him  geset  worden.  Een 
,,edel  man  Dirc,  grave  van  Hollant,  doe  hi  tot  Jherusa- 
„lem  bedevaert  voer,  quam  voir  ons  ende  raetsvragede , 
„80  dat  wy  alrehande  sprake  mit  him  haddon  vander  be- 
„teringe  siinre  zeeden  ende  vanden  staet  siins  levens.  Die 
„selve  hoge  man,  beide  van  siins  selfs  wegen  ende  van 
„siinre  moeder  wegen  vrouwe  Petemelle,  gravinne  van 
„Hollant,  droech  vp  ende  gaf  mit  eygeliken  rechten,  in 
„gerechter  devocien  ende  gewaerre  caritaten  sinte  Pieter 
„den  prince  alre  apostelen  dat  goedshuus  tEgmonde  ende 
„dat  cloester  tot  Eejnsburch,  ende  wi,  diet  sonderlinge 
„toebehoort  te  bescermen  dat  recht  des  selven  sloteldra- 
„gers  van  hemelrijc ,  ontfangen  die  voirsc.  eerlike  cloesters 
„ende  haer  zeden  *)  ten  vrien  ejgen  onder  bescermenisse  der 
„hejliger  kerken  van  Boom.  Ende  wy  maken  vast  die  voim. 
„cloesters  mit  alle  dat  hem  to^^behoort,  bider  hulpen  des 
„iegenwoirdigen  brieves,   ende   setten    so   wat  besittinge 


1)  Melis  Stoke  brengt  dien  tocht  tot  lUO.  zie  II,  346. 

2)  Verg.  Beka.  p.  50,  Holl.  Beka,  p.  77.  Het  stuk  zelf  b^  Joh.  a 
Leidis,  Ann.  Egmond,  c.  XXIV.    Mieris  Chart.  I,  p.  92. 

8)  Lat.  regulariter.  In  de  Divisie-Kron^k  XII,  e.  16,  waar  dezelfde 
vertaling  gevonden  wordt,  staat  regeUeken, 

4)  De  woorden:  ende  haer  zeden  ontbreken  in  het  Lat^n  en  in  de 
Div.  Kron. 


^JBute,  91  ÓL  "WTHüiyi  urn 
^-mmiesL  rf  ■iifw : 

y |i^"i.iHg»-  '      tJEF   lUKiJUflL     1F   i.' '"*!!    'SST  'imiiigPH   ggf 

.rHjsr  lOL  iecsea  -vin.   toe  2?«il  TïiTïwfr  foatEÜA  < 
Jumatm..  dE  rat  T»»fjiuiF4ii.  -rf 

^•aisn  b<ecal»L  Wjkt  o«?  cisek  p«no«  seofeelie  df 

«.i«e«ïti   èas  fkse  brief  mffocir.  erie  aaéeivmrf  cade  d 
.warf  TetüJiieut  w^xéa^  —  bt  ske  4te  ki  dan  bas  inet 
^biti^rie  rma  mire  midrket.  dwa  — j-i^  wi  ireegiiie  n 
.lien    b«THr«n    iïclnaa   ende  «vadea  biü«de  oa»  Her 


1>   B  k<ftft: 

f)  B:  werUftMfOL, 

%i  B  liwit:   Mi^   U  ksdryme^.     De   Dir.  Croa.  Weft:   wf<<é<U 

i)  B:  Moeyancf^, 

S;  i>ir.  Kro». ;  M  jfthwfdimff  m  èeiotf  éer  elbjMtftfnm. 
f>  B:  ^i«r». 

7;  B;  vrieurlufr  Ut:  fruemyemmê  wtmHmê,    Dü  Dtv.  &roa.:   fnyrfailg 
«HMlif,  f/>4  tk  rttds  frïfcs,  pi  M,  HoH.  Bcka,  pu  77. 

%)  WMnebijaiijk  «y»,  eeufiu  nomiiie.     Dit.  boa.:  m»  tvf  lipü. 
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yyjhesu  Chriflti,  oude  hi  moet  leggen  onder  die  nauwe 
^wrake  ons  Heren  in  den  bovenden  doemsdach ; ')  mar  vrede 
„ons  Heren  Gtoda  Jhesu  Christi  moet  sün  hem  allen  die 
„den  voirsor.  cloesters  haer  recht  houden,  soe  dat  si  haer 
„vrucht  moeten  ont&en  van  haren  goeden  werken,  ende 
„voir  den  nauwen  rechter  loen  des  ewighen  vrede  moeten 
„vinden*  Oegeven  int  jaer  ons  Heren  mcxxxix,  int  xi 
„jaer  des  anderen  paeus  Innocenci,  van  dien  dat  hy  paeus 
„wsrt." 

Tgeviel  dat  na  deser  tyt,  als  dese  grave  vanden  paettt* 
oirlof  genomen  hadde  ende  sün  bedevaert  over  meer  ge- 
daan hadde,  dat  die  Westvriesen,  diemen  I>rechters  hiet, 
hem  te  samen  staken ,  enda  verbranden  die  naeste  dorpen 
an  Hollant ,  ende  dat  kerspel  van  Saenden ,  ende  voerden 
groten  roof  van  danen.  Die  van  Harlem  ende  dat  ridder^ 
Bcip  aldaer  quamen  mitten  dorpluden  van  Outorp ') ,  dat 
cloecke  Inde  waren,  ende  sloegen  der  Vriesen,  also  si  hem 
met  machte  volchden,  omtrent  ix^  doot,  ende  sün  onge- 
scent weder  bynnen  Haerlem  gecomen. ')  Een  tijt  hier 
na  gevielt,  dat  keyser  Yrederic  die  stat  van  Melaen  wan 
ende  verbrandze  ende  warp  die  muren  neder.  Daer  ver- 
creech  vptie  tijt  die  bisscop  van  Colen  vanden  kejser  om 
siins  dienst  wille ,  alsoe  hi  mede  inden  reyse  was ,  der 
hejlige  drie  coninge  Hchaem ,  die  daer  lagen ,  ende  broehtse 
tot  Ckilen.  *)  Ende  die  bisscop  van  Utrecht,  die  oic  indes 
kejsers  rejse  was,  vercreech  die  lichamen  van  sin  te  Pon- 
ciaen  ende  van  sinte  Agniete,  deen  vin  dage  naden  an- 
dei^n ;  datmen  zeder  die  tijt  jaerlix  angehouden  heeft  alse 
van  Ponssen  ende  van  Angen.  Hier  na  in  den  iaer  ons 
Heren  MOLXxn ')  bleef  grave  Birc  in  vreden,  ende  ruste  in 


1)  Div.  Kron.:   in  den  wterHen  Domsdach,  Lat.  in  extremo  examine. 

2)  Verg.  Hnjdeeoper  op  Melis  Stoke,  II,  487. 

3)  Beka:  p.  52. 

4)  Holl.  Beka,  p.  80. 

5)  Mea  lese  mclvii,   zie  Metis  Stoke,  II,  44&.    Beka,  p.  53,  heeft 
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QoÓBf  die  xxxn  met  bmc  riddeilike  ende  wd  die 
■óp  tbh  HoUant  beieeht  luulde,  ende  leit  tw^gfaten  tB{g>* 
■Kmd  inden  doocter.  Si^rfiia  ain  wff  bleeft  nn  boen 
mans  doot,  grare  Dircx,  in  raaten,  in  bedingen,  in  ael- 
miiwm  te  geren  sonder  (^aten,  ende  wat  een  wff  van 
goeden  saligen  leren:  want  God  ojrakel  doer  hoer  dede 
als  ghi  hoeren  snit.  Si  was  bedeTaert  gelogen  toi  ainte 
Jaeobs  in  Galiasen ,  daer  si  inden  wege  bi  ongeval  guiaoctc 
onder  qnadien ,  die  hem  piinden  dat  sise  van  Uto  ter  doot 
'  brengen  mochten  om  hoer  clejnode  te  hebben ,  ende  an- 
ders te  nemen  dat  si  bi  hoer  hadde.  Mar  orermits  hoer 
goede  Terdienten,  dede  onse  liefe  Her  die  mordenaefs 
stille  staen,  recht  of  si  gebonden  waren  geweest,  so  dat 
si  hem  niet  verroeren  en  mochten  om  hoer  enieh  areh  te 
doen.  Ende  ais  si  dit  tejken  an  hem  selTen  sighen,  dat 
dese  TToawe  mitter  gotliker  cracht  so  beseermt  was,  rer- 
■ochteden  hem  die  quadien  ende  baden  an  hoer  genade. 
Dese  saiige  Trouwe,  die  gene  wrake  Tan  Gkkle  an  him 
en  geerde  *),  bat  onsen  lieren  Her,  dat  hgt  hem  Tergeren 
woude:  aldus  is  si  Tanden  moerdenaren  gesceyden.  Dese 
Trouwe ^ is  hoer  derde  reyse  tot  Jherusalem  getogen,  die 
daer  salichlic  gestorTen  is,  ende  aidaer  begraTon  inder 
duutscher  hospitaeL  *) 

Want  grave  Dirc  ut  van  live  ter  doot  gecomen  is,  so 
is  Florgs  sün  soen  geworden  die  x^«  grave  van  HoUant 
mitter  wapen  die  sün  Tader  him  erfde.  Ende  nam  een 
wgf  die  Ada  hete,  dochter  des  mogenden  conincz  Tan 
Bcotlant,  daer  hi  bi  wan  enen  Dirc,  die  na  him  graTe 
wart,  enen  Willem,  die  grave  van  Oistvneelant  wart,  enen 
Fiorys,  die  doemproest  tütrecht  wart,  ende  enen  Bob- 


1158;   de   Holl.    Bek»,   ïoo   als   hier,  1172,  rie  Kluit  op  het  Chroo. 
Egmond,  p.   103. 

1)  B  leest:  an  hem  en  begeerde, 

2)  Id  B  het  opschrift:  mm  Fhtift  die  x*  grave. 
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brecht,  die  een  rechter  in  Kenemerlant  wart,  ende  vier 
scoen  joncfrouwen,  alse  Beatrijse,  Eljsabet,  Alijt  ende 
Margriete,  die  een  gravinne  van  Gleve  wart.  In  desen 
t^'t  begonsten  him  die  Drenten  te  versetten  tegen  den 
bisscop  van  Utrecht,  om  die  burchgraefscip  wille  van 
Graeningen,  so  dat  die  bisscop  groten  last  hier  of  vp  ten 
hals  quam ;  want  hi  crancke  hulpe  wiste  hier  toe.  Doch 
omdat  hi  vptie  t^t  niet  bet  en  mochte,  bat  hi  den  voirs. 
grave  Florgs  vriendelyc  sonder  oflaten,  dat  hi  hem  te 
hulpe  quame  in  siinre  noot.  Grave  Florijs,  die  niet  veel 
onleden  gehadt  en  hadde,  seide  desen  bisscop  hulpe  toe, 
ende  dede  daer  om  sonder  vertrec  veel  volcx  van  wapen 
bi  hem  comen  ende  meer  dan  hi  te  doen  hadde,  daer  hi 
mede  biden  bisscop  quam ,  ende  was  hem  een  goet  hulper,  ' 
ende  togen  wel  voirsien  te  samen  voer  die  stat  van  Grue- 
ningen ,  ende  stormdense  sonder  oflaten.  Daer  waren  bin- 
nen der  stat  die  grave  van  Gelre  ende  Dirc  van  Baten- 
borch  mit  veel  goeder  mannen,  die  den  storm  ende  dat 
anvechten  manlic  wederstonden,  ende  hilden  die  stat  tegen 
den  bisscop  ende  siin  hulpers  wel  na  een  iaer  lanc.  Bin- 
nen desen  sende  keyser  Vrederic  den  aertschbisscop  van 
Golen  om  dit  oirlog  te  dadingen,  dier  so  tusschen  arbeide, 
dat  die  bisscop  van  Utrecht  hadde  me  marck  ende  gaf 
die  burchgraefscip  over.  *)  Na  dat  dit  geslecht  was,  is  een 
groot  kijf  geresen  tusschen  grave  Elortjs  ende  den  voirscr. 
bisscop  van  Utrecht;  dat  hier  om  toe  quam:  daer  waren 
sommige  keysers  geweest ,  alse  Kaerl  ende  Lotharius ,  die 
den  graven  van  Holiant  de  lande  van  Oistvrieslant  gege- 
ven hadden  toter  Lauwers  toe ;  ende  andere  keyseren  daer 
na,  also  Heynric  ende  Coenraet,  gaven  dit  selve  lant 
enen  bisscop  van  Utrecht  bi  onrechter  informacie ,  geliken 
hier  voer  geroert  staet.  Waer  om  grave  Florijs  dit  lant  al 
heel  besitten  woude,  also  siin  voirvaders  gedaen  hadden, 


1)  Beltt,  p.  58. 
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MO  xxxn  in  enen  winter ,  deden  die  Westvriesen  Hollant 
menigen  anstoot.  Ende  om  des  wille  dede  grave  Dirc  een 
reyse  maken  in  Vrieslant,  ende  vergaderde  een  groot  heer, 
ende  dochte  te  wreken  den  scade  ende  toom,  die  ma. 
ouders  dicw^l  gehadt  hadden  van  den  Yriesen,  ende  tooeh 
in  enen  harden  vorst  mit  sinen  volke  tAlcmar.  Baer  had- 
den hem  die  Vriesen  stoutlic  tegen  beraet ') ,  daer  worden 
twe  stride  vp  enen  dach  gevochten,  ende  daer  bleven  veel 
vanden  Vriesen  doot.  Ende  als  grave  Dirc  mit  sinen 
volke  den  Yriese  verwonnen  hadde,  is  hi  mit  sün  ridder- 
scip  weder  gekeert  in  Alcmaer  mit  eren  ende  mit  veeL 
gevangen  ^).  Grave  Dirc  die  hadde  enen  broeder,  die  men 
Flor^s  die  Zwarte  plach  te  heten,  die  versettede  him  in 
deser  t^t  tegen  sinen  broeder  den  grave,  so  dat  hi  daer 
om  Hollant  rwmde  ende  voir  in  Westvrieslant,  ende  wart 
der  Vriesen  hulper  tegen  grave  Dirc  sinen  broeder;  ende 
stichte  corts  daer  na  een  reyse  *)  ende  quam  mitten  Vriesen 
voir  Alcmar  ende  verbernde  die  stede  ende  die  kerke; 
ende  hi  oirloochde  mit  die  Kenemers  een  heel  iaer  lane, 
overmits  veel  gemeente  volcx  dat  him  bi  gecomen  ia. 
Dese  Florijs  verbrande  vp  enen  dach  alle  tlant  daer  om- 
trent, ende  mede  grave  Dircz  woninge  tot  Aelbrechts- 
berge  al  tot  Hairlem  toe.  Grave  Dirc ,  die  desen  homoet 
van  sinen  broeder  niet  wel  en  nam,  dede  versamenen  ende 
bi  him  comen  een  deel  volcx  van  wapen,  ende  overviel 
die  gene  die  mitten  Vriesen  an  gespannen  waren  tegens 
hem,  ende  nam  van  dien  zeker  ghisele  na  sinen  wille. 
Die  keyser  Lotharius,  die  grave  Dircx  ende  Plorys  oem 
was,  vernam  van  deser  twidracht  die  si  onderlinge  had- 
den ,  ende  sende  enen  siinre  vorsten  in  Hollant ,  om  dese 
twe  broederen  te  soenen  als  hi  dede.    Ende  onlange  daer 


1)  d.  i.  Mm  fgoedinj  raad  voonien. 

2)  De  8ohr\)Ter  volgt  hier  in  hei  Tolgend  Terhatl  Beka,  p.  48. 
8)  d.  i.  krijgitoeht. 


49 


na  begonste  dese  Florys  enen  nuwen  k^f  ende  onlede, 
daer  hi  the  hant  daer  na  om  doot  geslagen  wart.  Want 
grave  Godevert  van  Aemtsbergen^  ende  grave  Harmen 
van  Kwc,  dese  twe  graven  ende  broederen,  badden  een 
nichte,  die  Hejlwigch  biete,  ende  was  boire  suster  docb- 
ter;  dese  nam  grave  Harmen  in  siinre  boeden,  na  boirs 
vaders  ende  moeders  doot,  abo  bi  boir  oem  was.  Die 
gene  die  deser  joncfirouwen  dienres  waren,  ansagen  des 
voirscr.  Elor^  manlicbede,  ende  badden  bem  gaeme  deser 
jonc&ouwen  te  wive  gegeven:  maer  grave  Harmen  ende 
grave  Godevert  wederstonden  dat  bilic  mit  bulpe  bisscop 
Andries  van  TJtrecbt.  Die  van  Utrecbt  gaven  desen  Flo- 
rys, licbte  van  anzte  van  den  keyser  of  om  liefde  wille 
grave  Dircx  van  Hollant,  een  veylicbeit  in  boir  palen  wt 
ende  in  te  comen  als  bem  gadelicste  *)  was,  ende  deden 
bem  oic  mede  bulpe  tot  veel  tiden,  also  dat  dese  Florys 
scade  dede  inden  stiebte,  ende.  verbrande  Lexmonde,  in 
versmadenisse  des  bisscops  Andries.  Grave  Harmen  van 
Kwc  die  bekende  wel  dat  hi  mit  openbaer  vienscip  desen 
Florens  niet  wederstaen  en  mocbte,  wart  te  rade,  dat  bi 
Flonjs  voirscr.  vangen  woude ,  ende  leyder ')  na  beymelike 
lagen  buten  der  muren  vander  stat  van  CTtrecbt.  Daer 
gevielt  dat  Florys  vter  stat  riden  souden  om  te  vliegen 
mit  sinen  vogelen  als  bi  gbewoen  was,  ende  was  des 
morgens  tideliken  vp  mitter  sonnen,  ende  quam  mit  bem 
tienden  onder  valkenaers ')  ende  andere  vter  stat  riden  on- 


2)  Zoo  lezen  beide  HSS.  Evenwel  schgnt  gelezen  te  moeten  worden 
leyden:  de  n  en  r  zijn  meer  verwisseld  in  die  HSS.  De  zin  is  dan 
deze:  h^  werd  te  rade,  dat  hij  hem  wilde  vangen  en  leiden  naar  eene 
hinderlaag. 

ó)  B  heeft:  mU  hem  thienden,  valcienaers.  De  HoU.  Belca,  p.  72, 
schrijft:  quam  Floris  eerlic  uier  ttadt  mii  jongelingen  die  valcienaers 
waren.  H\j  vertaalt  op  zgue  w^ie  fieka:  Florentius  junctit  tUn  deeem 
proceribut  falconutit ,  gloriate  óvUaiem  exivit. 
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verfaoets  in  siinre  yiande  lage.  Ende  als  hi  dese  !ag6  ge- 
waer  wart,  warp  hi  siin  paert  omme  eftde  stacket  mft 
sporen  om  weder  in  die  stat  te  wesen,  ende  mit  deser 
haesten  storte  siin  paert  neder,  tot  Absteden,  ende  siin 
viande  volchden  hem  haestelic  ende  sloeghen  daer  doot  ^ 
mit  groten  nyde.  Lotharius,  die  kejrser  van  Bome,  als 
hi  dese  mare  van  sinen  neve  vernam,  was  hem  lede  jber 
toe,  dat  hi  aldus  doot  gebleven  was,  ende  nam  daer  om 
grave  Harmen  van  Kwc  mit  rechte  siins  vorsten  name*}. 
tSrave  Dirc,  des  voirscr.  Florijs  broeder,  voer  mit  orachte 
inden  lande  van  Kwc,  ende  warp  neder  che  huyse,  ver- 
brande dorpen,  ende  vernielde  alle  die  lieerHcheit  tttb 
Kwc,  ende  verdreef  den  grave  van  Kwc  vten  sinen.  Ben 
ti)t  hier  na,  als  grave  Harmen  sach  dat  hi  geen  hope  en 
wiste  om  weder  vpten  sinen  te  comen ,  socht  hi  enen  raet 
ende  dede  versoeken  an  grave  Dirc  van  HoUant ,  of  hi 
tot  siinre  vrienscepen  comen  mochte  ende  siin  genade  tot 
hem  keren  woude.  Grave  IMrc  liet  hem  van  sinen  magen 
ende  vrienden  deggen ,  ende  nam  grave  Harmen  tot  siinre 
gunsten ,  die  hem  hulde  zwoer ,  ende  quftm  daer  bi  wedcfr 
vp  siin  goede.  In  dese  selven  iaer  versoende  oic  mft 
grave  Dirc  van  Hollant  een  mogende  ridder,  die  Fulcobt*) 
gheheten  waS,  ende  oic  scnlde  hadde  an  Florijs  doot 
voirscr.  grave  Dircx  broeder ,  in  deser  maten ;  dat  hi  van 
sitnen  casteel,  dat  Baerne  hiëte,  Étaende  buten  Huesden, 
een  doestér  maken  soüde  ten  love  €k)ds.  Daer  worden  in- 
geset  hejlige  manneu  d^  oerde  van  Premonstrejt ,  die 
genomen  worden  vten  cloester  tsinte  Marienwaerde.  Gorts 


1)  K:  sloegen  'hem  daer  doot. 

2)  lees:  sinen  vorsten  name,  d.  i.  eijnen  vorstennaam,  zijnen  naam 
van  vorst.  Beka,  p.  60:  dignitate  nomlnis  sui  privavit,  qai  pridem 
abiqiie  terraratn  comes  appellataa  fait.  De  Holl.  BéVa,  p.  72,  heeft 
evenzeer  alt  onze  text  verkeerd:  sijns  Frinsen  name, 

S)  Zoo  lezen  beide  HSS.;  doch  'Beka:  Fulcoldus,  de  Holl.  Beka: 
Fulcoli. 
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hier  na  gevidt ') ,  daji  die  casteleyn  van  Bentham ,  ende 
Palensgrave  vanden  Biin  was,  die  Otte  hiete,  die  welke 
grave  Dircx  suster  hadde,  een  irejae  doen  woude  vptie 
Twenten,  dat  die  bisscop  van  Utreclit  vernam,  ende  dede 
te  samen  steken  een  cleen  gerit  van  perden  *) ,  daer  Huge 
Bueter ')  die  overste  of  was ,  die  dat  heer  beleide.  Dese 
vei^^aderden  den  Balensgrave  tot  eenre  voirsprokenre  stede 
ende  streden  tegens  hem,  daer  veel  lude  doot  bleven 
ende  veel  wech  gevloen.  Daer  bleef  doot  Otto«  die  grav^ 
van  Boljoen^  ende  daer  wart  gevangen  Otte,  die  Palens- 
grave, ende  wart  tiö^echt  gevoert,  daer  hi  in  huesscher 
vangenisse  gehouden  wort.  Dese  maer  quam  grave  Dire 
van  iSoUant,  dat  süjq  zwrager  gevangen  was  ende  veel  vap 
SHien  volke  geslagen^,  so  dat  hi  hem  daerom  wel  bespcac 
mit  fiinen  ridderen  ende  knechten «  ende  overdroech  daer 
mede,  dat  hi  mit  alle  siinre  machte  die  stat  van  ütrechi; 
hesitten  souu^e,  als  hi  4ede.  Hi  dede  daer  voer  rechten 
bileden  *)  ende  axfedere  instrumenten  al^men  in  dien  tiden 
plach.  Ende  als  dat  werck  al  volcomelic  gerecht')  was ,  ende 
een  jgelic  van  die  daer  voer  lagen,  hem  gereden  die  stat 
te  stormem  «nde  te  verbranden,  spe  heefb  die  bisscop 
enen  raet  genomen  om  dat  hi  soe  veel  volcz  niet  en  hadde,, 
daer  hi  sün  stat  mede  J)e8etten  soude  mogen,  ende  den 
grave  van  buten  hadde  wederstaen;  dat  hi  doen  woude 
als  een  igoet  herder^  .ende  aiin  l^f  tende  siele  voer  siin 
8ci|pe  stoutelic  aventuxetn^  .ende  siin  stat  vanden  harden 
storm  vedossen;  waero^i  hi  (e  samen  dede  comen  siin 
clepie  kcmde  aiin  i^oiUs^   daer  id  een  sermoeai  voer  dede , 


1)  Uit  Beka,  p.  50. 

2)  De  HoU.  Beka:  een  cleyn  deel  loapentuers ,  Beka:  paucit  aggregoHt 
eqmiikm. 

«  Bp  ,Ö«^V  ^«<^-    W«.  Melis  Stqki!^.  H.  v8X5. 

4)  d.  i.  Mijden  oprichten, 

5)  B :  o/  valkomeliet  al  gerecht» 
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ende  geboet  daer  en  tenden  den  lejen,  dats  te  7«r8taeii 
waerlike  lude '),  biden  banne  ende  bi  horen  live ,  dat  si  van 
dien  daghe  vter  stat  niet  en  gingen,  mar  vpter  muren 
bliven  ende  bescermden  hoir  stat.  Die  bisseop  ende  die 
clesie  deden  haestelic  hoir  geestelic  ab^t  aen,  ende  gin- 
gen ter  poorten  wt  mit  crucen  ende  mit  vanen  ende  gaf 
hem  selven  ende  die  mit  him  waren  willichlic  toter  loar- 
telien;  ende  aldus  ghinc  die  gemeen  clesie  over  mit  wit> 
ten  clederen  elc  na  sinen  staet,  ende  die  bisseop  alre 
afterste  *),  ende  droech  in  siinre  hant  die  blixem  des  viers, 
dat  was  dat  boec,  daer  hi  den  grave  ende  alle  siin  hulpera 
mede  vermaledien  woude;  ende  als  dat  heer  des  gewaer 
wart,  dat  voer  die  stat  lach,  wart  daer  een  groot  rumoer, 
want  si  sagen  die  vanen  ende  die  witte  luden  van  verre 
comen,  meende  dat  die  heel  stat  wt  gecomen  waer  om 
te  striden.  Doe  hem  die  bisseop  mit  toinre  clesie  vaste 
bi  quamen ,  sagen  si  wel  dat  si  meer  vrede  begeerden  dan 
te  striden,  ende  bilden  hem  stille  ende  en  deden  gheen 
bloetstortinge.  Ende  terstont  als  grave  Dirc  dit  aensach , 
bedacht  hi  hem  selven ,  ende  wart  beroert  mit  groter  oet- 
moede,  ende  dede  af  siin  helm  ende  siin  torkeel,  ende 
knielde  voer  den  bisseop  ende  nammen  te  genaden.  Die 
bisseop  nam  grave  Dirc  bider  hant  ende  dancte  Oode, 
dat  hi  in  berouwe  was  van  siinre  misdaet.  Daer  na  ble« 
ven  grave  Dirc  ende  die  bisseop  getruwe  vrienden,  ende 
alle  hoer  dagen  bleven  si  mit  minnen  te  samen  gebonden. 
Die  bisseop  gaf  daer  na^doer  liefte  wille  grave  Dircx, 
Otten  den  Palensgrave  quijt  siin  vangenisse;  ende  Otte 
droech  weder  vp  sinte  Martiin  siin  casteel  tot  Benthem, 
ende  ontfenc  weder  van   hem  te  leen.     Onlanghe  hier  na 


1)  B  leest:  ende  geboet  daer  en  boven  teynden  zijn  sermoen  die  leee* 
ken  ende  toeerlijcke  luden.  Beka:  praeeepii  UdcaH  pofmlo,  Holl.  Beka: 
den  lieden  die  leien  waren, 

2)  A:  aflreste. 
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wart  dese  selve  Otte  jainmerlic  doot  geslagen  van  Harmen 
van  Scalike:  ende  doe  wart  Otte  van  Hollant  grave  van 
Benthem.  Hier  na  in  den  iaer  ons  Heren  MCXXXTni  ^)  be- 
rede  hem  grave  Dirc  om  over  meer  te  varen  pelegrimaedze , 
ende  tooch  eerst  te  Eome  biden  paeus,  ende  sprac  daer 
mede  van  stucken  die  him  noot  waren,  daer  hi  vptie  tyt 
impetreerde  voerden  cloostren  van  Egmond  ende  van  Eiins- 
borch  sulke  brieven  van  vriheden  als  hier  na  gescreven 
staet.  *) 

„Innocencius  bisscop,  knecht  alre  knechten  Goids,  si- 
„nen  lieve  soen  Wouter  abt  van  Egmonde,  ende  sinen 
„nacomelingen,  die  redeliken ')  na  him  geset  worden.  Een 
,,edel  man  Dirc,  grave  van  Hollant,  doe  hi  tot  Jherusa- 
„lem  bedevaert  voer,  quam  voir  ons  ende  raetsvragede , 
„80  dat  wy  alrehande  sprake  mit  him  hadden  vander  be- 
„teringe  sünre  zeeden  ende  vanden  staet  siins  levens.  Die 
„selve  hoge  man,  beide  van  siins  selfs  wegen  ende  van 
„sünre  moeder  wegen  vrouwe  Petemelle,  gravinne  van 
„Hollant,  droech  vp  ende  gaf  mit  ejgeliken  rechten,  in 
„gerechter  devocien  ende  gewaerre  caritaten  sinte  Pieter 
„den  prince  alre  apostelen  dat  goedshuus  tEgmonde  ende 
„dat  cloester  tot  Bejmsburch,  ende  wi,  diet  sonderlinge 
„toebehoort  te  bescermen  dat  recht  des  selven  sloteldra- 
„gers  van  hemelrijc ,  ontfangen  die  voirsc.  eerlike  cloesters 
„ende  haer  zeden  *)  ten  vrien  ejgen  onder  bescermenisse  der 
„heiliger  kerken  van  Boom.  Ende  wy  maken  vast  die  voim. 
„cloesters  mit  alle  dat  hem  toebehoort,  bider  hulpen  des 
„iegenwoirdigen  brieves,   ende    setten    so   wat   besittinge 


1)  Melis  Stoke  brengt  dien  tocht  tot  lUO,  zie  II,  846. 

2)  Verg.  Beka,  p.  50,  HoU.  Beka,  p.  77.  Het  stuk  zelf  b\i  Joh.  a 
Leidis,  Ann.  Egmond,  c.  XXIV.    Mieris  Chart.  I,  p.  92. 

8)  Lat.  regulariter.  In  de  Divisie-Kron^jk  XII,  e.  16,  waar  dezelfde 
vertaling  gevonden  wordt,  staat  regelieken, 

4)  De  woorden:  ende  haer  zeden  ontbreken  in  het  Latyn  en  in  de 
Div.  Kron. 


„enrfe  so  wat  ^oede,  m  in  ketioeii.  »  in 
Jknde,  lo  in  wnogBerdm,  soe  in  VBter,  in 
^  werdflL  Ov  sndets  in  ncm^BCB  /  BUBd^cn,  die  dnv  vvno*. 
„doesten  tot  deaer  tft  li^lMn  of  bcMlten,  ofkiernBVliB 
„Tcriiingv  *)   der  hminp|u  ii  of  giAen  dfer  eoniugcB  of  dor 
^princcD ,  of  Tsn  offislmide  der  geCnnrer  hiden,  of  itt  mh 
„deren  leciiten  msmeren  bider  ^itkn  6odi  nMgm  Tcrw 
„erigben,  <fie  moeten  ons  aflen  rui  ende  ongeqactrt  bfivca. 
„Hier  om  setten  w§t,  dju  geen  menarii  geoirkift  en  ■  éb 
„loirgescfcieu  doesters  dnïHke  ^  te  bedititfon  of  Ihaer  be» 
„sütinge  him  of  te  luüen,  of  dat  htti  of  gekaeH  fir  to 
„honden,  cf  te  Tcrminren,  of  nut  esogerfauide  mmfWSÊÊm^ 
Jbim  te  beswaren;   mar  alle  ^ngen  anilen  gebeei  biifWè 
„totter  geenre  bmkinge  beboef  deo  elooslers  *%  om  wies  «nt- 
„boii£ngen  si  sün  lerlieut  ende  gegeren.  Bade 
„nnge  ende  kennesae  dat  dese  selre  dooatera  maato  ] 
„lecfat  toebehoeren,  ao  sdtu  ^,  abt  Wooier,  ende  éaat  wm^ 
„eomelingen  rier  aedling  iiicAer  *)  nnmten  onv  ende  onna 
„naeomeüngen  onder  enen  naem  raa  enen  eaaa. ')  elkaa 
^Jaers  betalen.  Waer  ene  enieb  petaoen  giiaateÜL  of  wnorlie, 
„die  hem  Tonnate  of  dorste  cuuien  of  doen  wntona  ainaa 
„iegen  dat  deee  brief  inhoat,  ende  anderwarf  ende  dflnfe 
„warf  Termaent  worde ,  —  iat  sake  dkt  In  dan  hen  niet  en 
„beterde  ran  sünre  miadaet,  dien  auiken  wi  rreemde  Tan* 
„den    berligen   Hchaem   ende  vanden  bloede  ona  Heren 


1)  B  lieeft:  etuffer  méiaUrtu, 
t)  B:  verUjim^em, 

8)  B  lecft:  doOyeke   U  bedrouen.     De   Dit.  KroD.  heeft:  wtrwuteikk 
ie  verHooren,    IaL:  Uwtert  pertmrimre, 

4)  B:  wtoéftmiêse, 

5)  Dit.  Kroa. :  U4  p€bni9ekmgt  m  behoef  êer  cboetertm, 

6)  B:  jtM». 

7)  B:  vrieMteMer  Ut:  Truemgemmê  wmteime.    Dt  Dir.  Kroa.:   fim§a%i!km 
mtmte,  soo  ab  rtcds  Beka,  p.  SO,  BolL  Beka,  p.  77. 

8)  Waaricbijolijk  eynt,   ceotos  Domine.     Dit.  Kroo.:  rmm  eememiJkpm, 
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»,Jli68u  Chriati,  ende  hi  moet  leggen  onder  die  nauwe 
^wrake  ons  Heren  in  den  bevenden  doemsdach; ')  mar  vrede 
„ons  Heren  Gods  Jhesu  Christi  moet  siin  hem  allen  d^e 
„den  voirscr.  cloesters  haer  recht  houden,  soe  dat  si  haer 
„vrucht  moeten  ont&en  van  haren  goeden  werken,  ende 
„voir  den  nauwen  rechter  loen  des  ewighen  vrede  moeten 
„vinden.  Gegeven  int  jaer  ons  Heren  mczxxix,  int  xi 
,Jaer  des  anderen  paeus  Innocenci,  van  dien  dat  hj  paeus 
„wart." 

Tgeviel  dat  na  deser  t^gt,  als  dese  grave  vanden  paeus* 
oirlof  genomen  hadde  ende  siin  bedevaert  over  meer  ge- 
daen  hadde,  dat  die  Westvriesen ,  diemen  Drechters  hiet, 
hem  te  samen  staken ,  ende  v^branden  die  naeste  dorpen 
an  Hollant ,  ende  dat  kerspel  van  Saenden ,  ende  voerden 
groten  roof  van  danen.  Die  van  Harlem  ende  dat  ridder^ 
Bcip  aldaer  quamen  mitten  dorpluden  van  Outcnrp ') ,  dat 
cloecke  lude  waren,  ende  sloegen  der  Vriesen,  also  si  h&ai 
met  machte  volcbden,  omtrent  ix^  doot,  ende  siin  onge- 
scent weder  bynnen  Haerlem  gecomen. ')  Een  tijt  hier 
na  gevielt,  dat  kejser  Vrederic  die  stat  van  Melaen  wan 
ende  verbrandze  ende  warp  die  muren  neder.  Dsier  ver- 
creech  vptie  tgt  die  bisscop  van  Golen  vanden  kejser  om 
siins  dienst  wille ,  alsoe  hi  mede  inden  reyse  was ,  der 
hejlige  drie  coninge  lichaem ,  die  daer  lagen ,  ende  broehtse 
tot  Golen.  *)  Ende  die  bisscop  van  Utrecht ,  die  oic  indes 
kejsers  reyse  was,  vercreech  die  lichamen  van  sinte  Pon- 
ciaen  ende  van  sinte  Agniete,  deen  vui  dage  naden  an- 
daron ;  datmen  zeder  die  tijt  jaerlix  angehouden  heefl  alse 
van  Fonssen  ende  van  Angen.  Hier  na  in  den  iaer  ons 
Heren  MOLXxn ')  bleef  grave  Sdrc  in  vreden,  ende  ruste  in 


1)  Diy.  KroD.:   in  den  wtertien  Donudach,   Lat.  in  extremo  examine. 

2)  Verg.  HoTdeeoper  op  Melis  Stoke,  II,  437. 
8)  Beka:  p.  62. 

4)  HoU.  Beka,  p.  80. 

5)  Mea  lese  mclvii,   zie  Melis  Stoke,  II,  445.    Beka,  p.  53,  heeft 


km  af  tot  eenre  tft  neer  éam  t 
alle  ÜMBt  an  wan  Werikkede.  Hier  bi  saeiuDeB  wl  i 
ken,  dat  óie  biBieopeii  van  Utieeht  mit  ome>Lht  Um  1 
dfm  der  grae&dp  Taa  TiiesiaBt:  «ant  hadde 
reekt  daer  toe  geëadt,  dese  edel  buaeop  em  kads  aiet  «ter- 
gegeves  ').  Hier  na  eea  tft  gebserdet,  dai  htsmcop  BêêA- 
vüm  Tan  Utreebt,  die  ecaTe  Dirc»  zaster  aoen  nt,  lan  Üte 
ter  doot  qnaii,  ao  dat  daer  on  eivre  Dire  t«iodb  iaderiÉal 
van  Ulreekt  om  te  manHin,  dat  Dire  lan  HoBant  mam 
soster  aoen.  die  doemproeit  daer  «aa.  bigaeop  gecnoi 
Bockte  worêoL,  Des  gkelfcs  qaaa  grare  Otte  van  Gciro 
oie  in  der  stat  Tan  Utreekt  om  Aemt  Tan  Taenbor^  bi»- 
doop  te  bebben.  die  ptoeat  Tan  Derenter  vas.  Deae  t»e 
grarm  varen  starr  in  der  ttat  eiide  aaiden  groten  afl 
ende  di9HM3it  onder  den  canoniken  ende  dengenen  ^e  éem 
bi&aeop  kieeen  sonden.  Die  snlke  Tanden  caphilmi  korem 
Dire  Tan  HoUant.  die  bincop  Baldv^na  broeder,  ende  bie» 
Ten  stare  l»den  graTe  Tan  Hollant  ende  nwde  tiant  iHi 
Utreekt,  ende  ander  canoniken  eoren  Aemt  Tan  Yaen- 
borcb,  ende  daer  bi  bieef  die  grave  Tan  Gelre  ende  alle 
tiant  Tan  OiciyaacL  Deae  tvidiacbt  Tan  desen  grare  Tcr- 
nam  keper  Heynrie  ende  aende  graTe  Dirr  Tan  Hi^lant 
anen  neTe  Tingeriün  ende  staf.  ende  beTal  hem  te  atten 
in  den  sioel  des  bisdoms  toter  t^  dat  dat  recht  daer  of  in 
den  hof  Tan  Rome  geerndt  vaer.  vele  Tan  beiden  gecoren 
Toirs.  dat  biadom  b^KHiden  sooée.  GraTe  Dirc  na  dat  ki 
Mus  bescenner  Tanden  Inadom  gemaect  is,  so  Toer  hi  mit 
sünre  aünger  voenstat*)  ter  Horst,  ende  bevaerde  des  bta- 


1/  Met  bet  Toiz»4e  ko^  orereea  de  HoO.  Bekm.  p.  99. 

2)  B  heeft  èiê^s, 

S  Beka  beeft:  Theodoriev  eones  —  im  cartro  ff^uoi  èxümr  H«nt 
cmm  toU  SOM  mia  WMmat  XofomiMx,  De  H«B.  Beka:  »  pwt  kw  mwmtm 
ofi  auUti  U  Hortt  wH  ml  aym  foimde.  De»  Icziu:  t«b  Beka  veuict 
eeuccTBatc  4c  gieiiBg:  »  «kt  bi  wêÜ  mm 
HonL 
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scops  recht  eerliken,  geliken  him  die  kejaer  gheboden  hadde ; 
mar  overmits  dat  him  die  grave  Tan  Gelre  tegen  was ,  so  en 
bewant  hi  hem  *)  tslants  (van)  Overyssel  niet.  Niet  lange 
en  letet  hierna  grave  Dirc  en  dede  vergaderen  wt  Hollant 
ende  wt  Zeelant  veel  vromer  manne  ende  die  bi  hem  comen, 
ende  tooch  daer  mede  int  lant  van  Gklre,  ende  brande 
aldaer  ende  brochten  roof  voir  hem  van  alrehande  goede. 
Die  grave  van  Gelre,  als  hi  dit  vemimt,  dede  hi  haestelic 
tsamen  comen  een  deel  gewapens  volcs,  ende  vervolchde 
grave  Dirc  als  hi  snelste  mochte  al  tot  Heymenberch  toe , 
meende  hem  den  roof  te  benemen,  of  vp  enen  staenden 
voet  mit  him  te  kiven  *)  om  die  smaethede  die  hi  hem 
gedaen  hadde.  Daer  geviel  een  hart  kijf;  want  daer  ble- 
ven dode  ende  gewonde  lude,  ende  ten  lesten  als  si  an 
beide  siden  grote  scade  hadden ,  soe  ontliep  die ')  grave  van 
Gelre  aleynken  siin  volc,  ende  als  hi  dat  vernam  rwmde 
hi  van  node  mit  sinen  perde  afberwaerts.  Grave  Dirc  die 
warts  gewaer  ende  vervolchde  dat  vliende  volc,  ende  venc 
veel  ridderscips  ende  meen  te  volcx  ende  voerse  *)  voir  him. 
Dese  onlede  vernam  grave  Willem  van  Oestvrieslant ,  ver- 
blide  hem  dat  grave  Dirc  siin  broeder  dese  seghe  vercre- 
gen  hadde,  ende  quam  ter  Horst  om  sinen  broeder  te  sien 
in  die  vruechde  vander  zege;  ende  als  grave  Dirc  sinen 
broeder  sach,  quam  him  in  den  sinne  vander  viantscip, 
die  hi  voirtjts  mit  him  hadde,  ende  voirduchte  of  hi  tot 
him  yet  gecomen  mochte  wesen  om  verraet  of  desgelijcx, 
ende  beval  enen  sinen  diener,  geheten  Heynric  die  Craen, 
dat  hi  sinen  broeder  grave  Willem  venge  ende  leyden  in 
skeysers  vangenisse"),  als  hi  dede.  Ende  grave  Willem  en 


1)  Betoont  van  bmoindê»,  (nek)  mei  iets  moeien  (Zie  Kil.). 

2)  B  heeft:  te  vechten, 

3)  Id  plaats  van  die  schijnt  den  gelezen  te  moeten  worden. 

4)  B:  voerdete.  A:  tooerse. 

5)  Beka:  in   piisone  carceriii.    ]>e  ftchrgrer  die  hier  Beka  volgt  las 
wel:  in  prisone  caesaris.  Ook  de  HoU.  Beka  heêfl:  ra  des  keysers  prisoen. 
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hadde  niet  lange  gevangen  gelegen  hi  en  brac  wt,  ende 
quam  al  heymelic  op  goeden  hoop  tot  grave  Otte  van  Gelre, 
om  dat  hi  meynde  van  him  beseermt  te  wesen ,  dien ')  een 
tijt  bi  hem  hilt.  Ende  om  dat  die  grave  van  G^lre  desen 
grave  Willem  wel  kende,  also  hi  hem  int  heylighe  lant 
gesien  hadde ,  ende  *)  een  wijs  vroom  man  ter  wapen  wel 
kende,  so  gaf  hi  hem  Aleidt  siinre  dochter  te  wive,  daar 
hi  bi  wan  enen  Elorijs,  die  namaels  grave  van  Hollant 
wart ,  ende  Otten ,  ende  enen  Willem ,  ende  enen  *)  dochter 
die  Ada  hiete,  die  abdisse  tot  iBeynsburch  wart,  ende 
Bijewijf,  die  nonne  wart.  Dese  bruloft  ende  feest  was  tot 
Staveren  gedaen,  ende  grave  Willem  wart  daer  na  hoech- 
lic  in  Oestvrieslant  ontfaen.  Hier  na  inden  selven  iaer 
worden  gesoent  alle  die  twidracht,  die  grave  Dirc  van 
Hollant  ende  grave  Otte  van  Gelre  onderlinge  hadden,  in 
desen  schiin,  dat  grave  Dircs  dochter,  die  Aleyt  heet,  te 
manne  hebben  soude  joncher  Hejnric  grave  Otten  soen, 
ende  dese  twe  leveden  onlange,  ende  siin  begraven  tot 
Eeynsburch.  Hier  na  in  den  iaer  ons  Heren  Mcxovm. 
hadden  Dirc  van  Hollant  ende  Aemt  van  Ysenborch  dat 
eynde  van  horen  pleyte  vten  hove,  so  dat  Aemt  dat  bis- 
dom behielt,  mit  liste  van  den  hovelingen,  die  hem  des 
hoofs  verstonden,  also  alsset  aldaer  veel  vp  liste  staet. 
God  betert  dat  ment  seggen  moet,  want  die  man  mitten 
gelde  gaet  voir  den  man  mitten  rechte,  ende  listige  von- 
den doden  dat  recht.  Doch  die  voirsc.  Aernt  starf  rech- 
tevoert  inder  stat  van  Bome,  ende  wart  daer  begraven. 
Ende  na  siin  doot  heeft  dese  selve  paeus  Dirc  van  Hol- 
lant bisscop  tUtrecht  gemaect.  Ende  alsoe  schier  als  bis- 
scop  Dirc  van  Bomen  schejde,  ende  hi  in  siin  bisdom 
trecken  soude,   is  hi  oec  gestorven  tot  Padou  inder  stat 


1)  d.  i.  die  hem. 

2)  Voor  ende  sch^jot  enden  d.  i.  ende  hem  gelezen  te  moeten  worden. 

3)  Zoo  lexen  de  beide  HSS. 


ende  aldaer  begraven.  Na  deser  tweer  bisscopen  doot  is 
een  ander  bisscop  gecoren,  die  Dirc  hiete,  ende  was 
proest  van  Mjdrecht ').  Dese  vant  dat  bisdom  so  beladen, 
dat  bi  bi  rade  siins  capitteis  in  Oestvrieslant  toocb  om 
te  besien  of  hi  een  precarie  vanden  Vriesen  vercrighen 
mochte,  om  bem  in  sineu  laste  mede  te  behelpen.  Dit 
vernimt  grave  Willem  van  Oestvrieslant,  die  dat  meende 
te  wedor  staen  ende  niet  gedogen,  dat  siin  volc  enighe 
scattinge  den  bisscop  geven  souden,  ende  quam  tot  Sta- 
veren inden  cloester  aldaer  dese  bisscop  was,  die  hi,  als 
die  misse  gedaen  was,  antaste  ende  venck  om  hem  te 
voeren  tot  Oesterzee,  daer  hi  woende.  Sommige  moniken 
endo  Vriesen,  die  hem  Gods  ontsagen,  waren  vervaert 
ende  duchteden,  dat  si  om  deser  saken  wille  inden  banne 
comen  mochten,  ende  namen  mit  crachte  den  bisscop  van 
grave  Willem;  ende  om  deser  saken  wille  siin  grave  Dirc 
van  Hollant,  grave  Willems  broeder,  ende  grave  Otte  van 
Gelre,  grave  Willems  zweder,  te  samen  mit  malcanderen 
verbonden  tegens  den  bisscop  van  utrecht.  Die  grave 
van  Gelre  vercreech  an  him  alle  't  lant  van  Overyssel , 
ende  verdreef  aldaer  des  bisscops  amptluden  ende  besette 
Deventer  mit  siinen  luden:  ende  die  grave  van  Hollant 
verwoeste  alle  *t  lant  an  dese  z^de  der  Yssele ,  ende  ghinc 
legghen  voer  die  stat  van  Utrecht,  ende  belach  die  al 
omme.  Ende  onder  desen  wort  die  grave  van  Gelre,  bo- 
ven geleide  keyser  Otten  *)  ende  des  doemproests  van  Oo- 
ien ,  van  den  hertoge  van  Brabant  oneerlic  gevangen ,  so 
dat  die  grave  van  Hollant  daer  om  siin  besit ')  van  Utrecht 
brac,   ende   stac  alle  siin  machte  te  samen  van  veel  goe- 


1)  Lees;  Maestricht.     Melis  Stoke,  II.  1206,  Beka,  p.  62,  de  HolL 
Beka  heeft  ook  Mydrecht. 

2)  Beka:  sab  condacta  regis  Ottonis.    De  HoU.  Beka:  onder  geleyde 
Ottea  des  Keysers.    Chroo.  Egmaod.,  p.  174:  dacata  regis  ottonis. 

3)  d.  i.  beleg. 
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emit  ^mt  daar  meet  roet  's  ] 
k^sen.    Daer  wtnek   ki   Wïücb  caie  Hmsie 
dé»  aoto^m  bRKdeflcm  nt  «iMi'tL'n  liilietca  cm 

HoLjaict  ««en  te  keren.  Dïe  hexto^  ^m 
^[hevaer  eiuie  tiiiihi  iiifi  kmntfint  tsa  «ncn  mie, 
h«Ue  'm  am  ho^  dïe  bif  np  rwm  Coiot,  die 
vsa  Lcuüe,  éie  heno^s  ▼»  Ljmbafck  cade  die  "^  giave  ^ 
Tbenderai;  ende  ont  desem  ie  die  Wilu^i  laa 
den  grare  fsa  HoBmat  geroidit  om  Iwm  kb 
te  neiBen.  Ende  ab  grare  Dire  Temam,  dat  Waa  ém 
hertoge  van  Brabant  aldoa  Yerrolefade ,  heeft  fai  vaa  groot- 
Bioedicfaeit  ahi  bamnefcn  doen  ontwiaden,  ende  gctoeft 
in  een  dorp  dat  Hneaden  hete,  ende  acitode  hem  daer 
ter  veer,  ende  int  ejnde,  alao  hem  die  hcstoge  te  itank 
iran  Tolke  wat,  vart  fai  gerangen.  Xn  heeft  die  hertoge 
ran  Brabant  in  rangenuae  bejde  deae  gravea,  van  HoUant 
ende  ran  Gebe,  ende  om  dea  wille  ende  oie  omdat  beide 
dese  landen  tonder  beaoermer  of  heren  waren,  ao  heeft  hi*) 
rerworren  mit  bede  ende  mit  gifie  alle  die  goede  manne, 
die  hi  gecrigen  konde ,  ende  tooch  daer  mede  haeatdie  in 
Hollant,  ende  haelde  enen  groten  roof  daer  wt,  die  hi 
in  der  arontstont  binnen  *)  der  stat  moren  Tan  ütreeht 
brochte.  Dat  ridderscip  wt  Hc^ant  sün  mitter  gemeoi- 
ten  de«en  roof  na  gherolget,  ende  hadden  arentner  dat 
m  weder  vingen  een  deel  ridderen  ende  knapen  Tan  afier- 
f  ten  ^ ,  ende  si  branden  oio  in  hoer  wedericeeren  sommige 
dorpen   inden   gestichte.     Des  anderen   dages   na  dat  dit 


1)  Hier  hebben  de  beide  HSS.  viermaml  dié,  waar  de  tulkande  den 
▼ordert. 

2)  Beka:  Interes  Theodorieiii  epiaeopu  —  coadanaTit.  Holl.  Beka: 
Eode  alt  bisêcop  Diederic  dit  sach,  dat  bejde  Hollant  ende  Gelrelaat 
londer  bescerm  ende  tonder  harder  wireo,  TerMmcde  hg  mit  bede. 

8)  A:  HtuU»  (d.  L  Onngm  de»), 
4)  B.  van  den  aehUrtien, 
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ghesciet  was,  is  die  bisscop  vp  geseten  bi  rade  siinre 
lude,  ende  is  gereden  mit  siin  ridderen  ende  knechten 
in  die  Veluwe,  ende  verbrande  die  te  mael,  ende  besat 
Zutphen  ende  want*),  ende  tooch  voert  in  Deventer,  daer 
hi  veel  scats  creech.  Ten  was  niet  langhe  hier  na  grave 
Dirc  ende  *)  versoende  tegen  den  hertoge  van  Brabant,  ende 
gaf  den  hertoge  voer  siin  scade  ii™  marck,  ende  grave  Dirk 
ende  die  bisscop  van  Utrecht  worden  oic  gesoent  ende 
verenicht.  Een  tijt  na  desen  onlede,  alse  inden  iaer  ons 
Heren  MOO  ende  iii,  wart  grave  Dirc  Tordrecht  sieck, 
ende  cJagede  veel ,  dat  grave  Willem  van  Oistvrieslant  siin 
broeder  so  veer  van  hem  was,  dat  hiis  voer  siin  doot  niet 
spreken  noch  sien  en  soude,  hoe  wel  dat  si  nochtan  vi- 
anden  waren,  om  hem  siin  enige  dochter  Ada,  die  noch 
te  hilicken  was,  in  siinre  hoeden  te  geven  mitter  graef- 
scip  van  Hollant.  Alyt  grave  Dircx  wijf  die  stont  naer- 
stelich  te  sinne,  dat  si  Ada  hoer  dochter  hilicken  woude 
buten  yements  rade,  als  si  dede,  ende  gafse  Lodewijch  den 
grave  van  Loon,  eer  grave  Dirc  afflivich  wort,  in  heyme- 
licker  waer  *) ,  om  dat  die  graefscip  van  Hollant  na  horen 
goetdencken  berecht  soude  werden.  Hier  en  binnen  is 
grave  Dirc  van  deser  werelt  gevaren,  die  Hollant  mit  veel 
oirloges  xiii  iaer  lang  berecht  hadde  *). 

Ende  als  grave  Dirc  gebleven  is  doot,  en  die  grave  van 
Loon  dat  vernam ,  quam  hi  sonder  enich  letten ')  Tordrecht 


1)  d.  i.  wan  {won)  het, 

2)  lees  en.  Achter  de  uitdrukking  hei  en  was  niet  Iwighe,  of  het  en 
leed  niet  langhe  ^  moet  het  negatieve  en  achter  het  subjekt  van  den 
subjektieven  zin  volgen,  even  als  boven  bl.  67. 

3)  In  heymelicker  waer  beteekent  heimelijk.  Vgl.  hieronder  (bl.  188 
uitg.  V.  V.  Mieris) :  hierom  is  die  coninc  in  heymelicker  waer  neder  ge- 
comen  wt  Oestenrijc.  Iets  later  (bl.  192)  heet  het  in  stilre  waer.  Waer 
heeft  hier  de  beteeken  is  van  zorg^  behoedzaamheid. 

4)  B  heeft  het  opschrift:  Uiemae  quam  een  grote  tweedracht. 

5)  d.  i.  talmen. 
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van  Althena,  daer  bi  lach  ende  wachte  de  tidinge  die 
hem  vander  gravinnen  eomen  soude.  Daer  gaf  die  gra- 
vinne  hem  hoir  dochter  Ada,  geliken  si  geordineert  hadde, 
dat  al  te  zeer  jammerlyc  te  sien  was,  dat  die  rouwe  ende 
moghentheit  des  graven  soe  haest  vergeten  was,  want  ai 
sette  afterwaert  des  doden,  ende  hilt  feesteliken  bruloft. 
Ende  des  graven  lichaem  is  gevoert  tEgmonde  biden  gra- 
ven die  voir  him  geweest  hadden,  ende  aldaer  begraven  in 
sinte  Stevens  capelle. ')  Onder  desen  vernam  grave  Willem 
van  Oistvrieslant ,  dat  grave  Dirc  siin  broeder  gestorven 
was,  ende  quam,  alst  reden  gaf,  harde  rouwich  ter  Sipen 
toe ,  om  dat  hi  gaeme  tot  siins  broeders  wtvaert  geweest 
hadde,  ende  versochte  om  een  geleide  te  hebben  van  der 
gravinnen  ende  diet  mit  hoir  bilden,  dat  him  niet  ghe- 
schien  en  mochte,  want  hi  sonder  geleide  in  Hollant  niet 
comen  en  dorst,  ende  aldus  lach  hi  aldaer  toter  tyt  toe 
dat  siins  broeders  wtvaert  gedaen  was,  ende  keerde  doe 
weder  sonder  beraet  in  Oistvrieslant.  Siin  magen  ende 
siin  vriende,  die  hi  in  Hollant  hadde,  alse  Florjs  siin 
broeder,  Doemproost  tUtrecht,  grave  Otte  van  Benthem» 
siin  oem,  Jacob  die  castelejn  van  Leyden,  Philips  van 
Wassenaer,  Symon  van  Haerlem,  Willem  van  Teylinge, 
Jan  van  Eijswijc,  Wouter  van  Egmonde  ende  Aelbrecht 
Banjaert,  ridders,  waren  qualic  te  vreden,  dat  si  van  enen 
wive  geregiert  souden  worden ,  ende  overdroegen  daer  om 
mitter  machte  van  Hollant  ende  verbonden  hem  mit  malc- 
anderen,  so  dat  si  vander  gravinnen  noch  oic  vanden 
grave  van  Loon  niet  berecht  en  souden  wesen.  Ende  als 
dit  verbant  gemaect  was,  senden  dese  voirs.  personen  enen 
goeden  man  tot  grave  Willem  in  Oistvrieslant,  ende  de- 
den him  seggen,  hoe  dat  si  verbonden  waren  geliken  voirs. 
is,    ende   dat   hi    vrilic   ende   sonder  anxt  quame  tot  Eg- 


1)  Uit  Beka  p.  63.     Verg.  HoII.  Beka  p.  105.     Zie  Chron.  Egmund. 
p.  176.     Melis  Stoke,  II.  1361—1426. 
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den  him  seggen ,  hoe  dat  si  verbonden  waren  geliken  voirs. 
is,  ende  dat  hi  vrilie  ende  sonder  anxt  quame  tot  £g- 
monde,  of  tot  hem  luden,  si  souden  sinre  waer  nemen. 
Aldus  is  grave  Willem,  als  hi  bedectelicste  mochte,  wt 
Vrieslant  gevaren  ende  tot  Zeericxe  gecomen ,  om  dat  him 
die  wint  niet  gelyc  en  stont.  Dper  hi  rechte  voert  van 
den  zeeuschen  heren  ontfaen  worfv*ïnde  grave  verheven. 
Hier  en  binnen  siin  Wouter  van  Egmonde  ende  Aelbrecht 
Banyaert,  ridders,  getogen  mitten  Kenemers  binnen  Haer- 
lem,  ende  maecten  daer  sule  gescaf  ende  storm  tegens 
den  grave  van  Loon  ende  Alyt  der  weduwen  van  Hollant , 
die  daer  doe  waren,  also  dat  si  ende  Ghijsbrecht  van  Aem- 
stel  ende  ander,  die  mit  him  daer  binnen  waren,  van  vre- 
sen  ende  van  anxte  Haerlem  rwmden,  ende  piinden  hem 
inder  doneker  nacht  tUtrecht  waert  te  comen  om  daer  te 
onthouden.  Ada  die  jonge  maecht,  die  bleef  binnen  Haer- 
lem onlange  ende  rwmde  oec  van  daen  mit  Eogier  van 
Meere,  Otte  van  Bujeren  ende  oec  anderen  ridderen 
ende  knechte,  die  den  grave  van  Loon  toe  behoerden, 
eude  quamen  van  anxte  binnen  der  vesten  tot  Leyden 
om  daer  onthout  te  hebben,  ende  tegen  hoir  viande  te 
verweren.  Die  Kenemers  mit  heren  Wouter  van  Egmond, 
hoir  lejdsman,  volchden  Ada  der  maget,  ende  die  hoir  na, 
als  si  snelste  mochten  tot  Leyden;  ende  daer  qnam  oec 
binnen  her  Philips  van  Wassenaer  mitten  Biinlanders,  also 
hi  hoer  hoofther  was,  ende  stormden  dat  casteel  aldaer 
Diit  alrehande  instrementen ,  ende  brochtent  den  genen 
die  daer  vp  waren  so  nae ,  dat  sijt  van  node  vpgeven  mos- 
ten ende  dat  casteel  rumen,  want  si  niet  teten  en  hadden. 
Grave  Willem  ') ,  die  noch  in  Zeelant  was ,  vernam  hoe  die 
grave  van  Loon  ende  die  weduwe  van  Hollant  gevloen 
waren  tUtrecht,  ende  die  jonghe  maecht  tot  Leyden  waer 
getoefb,  scheide  hi  wt  Zeelant  ende  quam  haestelic  in  Hol- 


1)  Vóór  Qrave  W,  Bchgnt  het  conjunctief  bywoord  alt  nitgevallen. 
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wam  Léxm,  om  èm  kï 

td  watt  <gf  te  iiif»  4kt  te  ^ 
«m  hoApe  ^ie  *)  liiMfiTp  vma 

hm  hidM  ^  Hi  hftjile  oee 
bif  lip  Dire  fv»  Ctredtt,  die  ki  re 
in  na  kolpe  vt  vcmb  aïs  meer  nxrvaanieB:  varee*)  M. 
Hofantii  larhtifb,  das  kft  <ie»  bÏMeap 
CDde  VBO  hem  veder  OBtfKn:  eade  oei  deae 
te  roidoeo.  zette  die  gisre  fma  Loon  anea  hroeda  doü 
bisKOp  tot  enen  anderpftBde.  Hier  msckaieB  BerkeiiylMie 
Benige  lande  ende  beeitiehede  Mit  omeckt  ende  mit  gn> 
velde  dieke  ende  meniek  verre  rcrbytcit  vofden  Tut  ko- 
ren reekten  heren.  Grare  Wüleni  die  remam.  koe  keai  £e 
grare  ran  Loon  atarete  om  HoUanta  maektiek  te  verden, 
maeete  reekteroert  her  Wooter  ran  Egmond  ende  ker  Ael- 
breekt  Banjaert  kooftmana  randen  Kenemers,  ende  ker 
Pkilips  raa  Waasenaer  ende  ker  Willem  Tan  Terlingen 
kooftmana  randen  Biinlanders,  oide  ki  roer  aelre  in  Zee- 
lant  ende  rercreeck  al  ZeeUnt  tot  sinen  besten.  Her 
Pkilipa  ende  her  WiUcth  rorsagen  hem  ran  alles  des  hem 
noot  vasy  ende  deden  maken  tve  starcke  vrchhoae,  daer 
dat  een  of  stont  in  die  borch  tot  Lejden ,  dat  beralen  si 
Florgs  den  Doemproest  tmvelic  te  bewaren,  ende  tander 
setten  si  tot  Zvamerdam,  dat  beTaien  ai  grare  Otten  ran 
Benthem.    Ende  her  Wouter  ende  her  Aelbrecht  qoamen 


1)  wederom  die  roor  den.  • 

2)  ioui,  d.  i.  ioiui,  bezolding.    BelcB:  pro  stipendiit. 

3)  Verumden,  ttipendio  aaetorue.  Kil. 

4)  B:  foerwiirden:  ali  worde. 
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mit  scepen  ter  Aemstel  ende  staken  den  dyck  aldaer  doer 
ende  deden  al  Aemsterlant  onder  vloyen ,  ende  die  Kenac 
mers  vielen  in  hoir  scuten  ende  verbranden  al  dat  si  vont 
den,  ende  eregen  daer  veel  goets,  dat  si  mit  him  in  Ke- 
nemerlant  brochten.  Bisscop  Dirc ,  die  dit  Tmmer  wreken 
woude,  tooch  selve  mit  veel  van  sinen  volke  doir  Midreelkt 
in  HoUant  ende  veriagede  den  gr^e  van  Benthem  van 
sinen  wycbhuyse,  ende  brande  veel  dorpen.  Ende  doe  des 
bisscop  dit  wel  vergaen  was,  sat  hi  vp  siin  paert  ende  ge- 
boot al  siin  volc  dat  si  bem  volghen  souden  ende  ghiselo 
mit  hem  nemen  wt  eiken  dorpe  bisonder.  Daer  quamen  ai 
totter  bureh  tot  Leyden,  die  de  doemproost  bewaerde,  daer 
die  bisscop  mit  sinen  volke  anstormde  ende  wan  dat  bloe- 
hays  sonder  groot  verlies;  want  die  gene,  die  daer  op 
lagen,  rwmdet  ende  seiden,  si  en  wouden  tegen  den  bis- 
scop niet  doen,  ende  aldus  en  hadde  die  doemproest  geen 
hulpe  dat  casteel  mede  te  houden  tegens  den  bisscop. 
Daer  wart  die*  doemproest  gevangen  ende  ter  Horst  gevoert. 
Des  anderen  dages  quam  die  bisscop  binnen  Leyden ,  daer 
quam  grave  van  Loon  tot  him  mitter  machte  wt  Zuut- 
Hollant,  die  den  grave  hulde  ende  getruwe  loofden  te  we- 
zen, ende  bij  hem  bleven  oic  een  groot  deel  vanden  besten 
van  den  outsten  wt  NoorthoUant ,  die  hoir  namen  waren: 
her  Jan  Persiin,  her  Jan  ende  her  Tsbrant  van  Haer- 
lem,  her  Aernt  ende  her  Heynric  van  Eijswijc,  ende 
her  Wouter  van  Buven.  Dese  gaven  den  grave  van  Loon 
een  vry  geleyde  sonder  wederseggen  tot  B!aerlem  te  co- 
men;  ende  als  hi  daer  quam,  maecten  si  hem  alle  die  dor- 
pen daer  omtrent  onderdaen.  Die  Kenemers,  als  si  dit 
vernamen ,  berejden  si  hem  ende  vorsorchden  alle  des  hem 
noot  wesen  mochte  toten  stride,  ende  quamen  om  der  een- 
drachte  wille ,  die  de  voirscr.  heren  mitten  grave  van  Loon 
gemaect  hadden,  ende  wouden  *)  teghen  striden.  Dese  heren , 


1)  d.  i.  wouden  hen  iegensiryden  (d.  i.  betirifden). 
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die  die  onbescejdenheit  des  volcx  wel  kenden,  ontsaghen 
hem  daer  tegben  te  velde  te  comen ,  ende  deden  also  mit 
hem  spreken ,  dat  si  ten  lesten  desen  strijt  ondervinden ') 
mit  bescejdenen  wisen  woerden ;  want  si  waren  wise  manne 
ende  vereniehden  die  Kenemers  mitten  grave  so  dat  siis 
bleven  *) ,  ende  hem  wort  over  geseit  *) ,  dat  si  den  grave  van 
Loon  ende  den  bissp&p  van  Utrecht  geven  souden  v«  fg , 
om  dat  si  daer  te  voor  in  Aemsterlant  geweest  hadden, 
ende  dat  gebrant  ende  geroofb  ende  die  dijc  doer  geste- 
ken hadden ,  ende  als  dit  seggen  geseit  was ,  togen  si  we- 
der omme  thujswaert.  Ende  als  dit  ghesciet  was,  en 
duchten  die  grave  van  Loon  noch  die  bisscop  voir  nye- 
mende,  ende  togen  bedevaert  tEgmonde,  daer  si  inden 
wege  branden  sinte  Aechten  dorp  ende  her  Aelbrecht 
Banyaerts  woninge ,  ende  hebben  aldus  al  Hollant  an  him 
gedwongen  ende  onderdaen  ghemaect,  dat  in  tween  par- 
tien  stont,  so  dat  en  geen  van  hoirre  wederpartie  hem 
enige  weer*)  vermat,  dat  onlange  gedujerde.  Doe  die  grave 
van  Loon  sach  datter  geen  partien  tegen  hem  en  resen, 
noch  wederstoot  van  njemende  en  hadde,  ende  al  na  si- 
nen  wille  gemaect  hadde,  dancte  hi  den  bisscop  zeer,  want 
hi  wel  weder  in  siin  gestichte  varen  mochte,  als  hi  dede. 
Corts  hier  na  is  die  grave  van  Namen  in  Walcheren  ge- 
comen,  ende  begonde  mit  machte  van  sgraven  wegen  van 
Ylaenderen  'tlant  al  daer  te  berechten ;  mar  om  dat  hi 
niet  bedriven  en  mochte,  soe  keerde  hi  te  hant  weder  van 
daen.  Na  desen  was  een  die  Huge  van  VoeVne  hiete, 
die  verghiselde  alle  die  eylande  in  Zeelant  ende  deedse  den 
grave  van  Loon  onderdaen,  ende  verjagede  grave  Willem 


1)  B  leest  ondervingen.    Beka:  prudenter  intercepernnt.    Holl.  Beka: 
ende  ondervengen  desen  stryt  harde  wyselic. 

2)  Zie  bl.  65.  Noot  2. 

3)  ouerpeseid,  d.  i.  opgedragen,  gelaii.  (Zie  Kil.). 

4)  d.  i.  tegenweer. 
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wt  Zeelant.  Die  gene  die  zeer  beladen  was,  dat  was 
grave  Willem;  want  hi  heymelijc  in  Zeelant  wesen  moste 
ende  verholen ,  sonde  hi  siin  lyf  bergen ,  ende  en  hadde  oic 
in  Hollant  geen  zeker  toetiden  ').  Nv  heeft  hi  raet  mit 
hem  selven  genomen  ende  is  in  eens  visschers  scip  geco- 
men,  wantmen  haer  ende  daer  sochte,  ende  dede  hem  mit 
netten  bedecken,  ende  aldus  is  hi  bi  wonderliker  aven- 
tuer  wt  siinre  viande  hande  gecomen.  Die  grave  van  Loon 
heeft  nv  Huge  van  Yoeme  drossaet  gemaect  van  al  Zee- 
lant ende  hem  veel  machten  daer  gegeven,  daer  hi  hem 
niet  in  houden  en  conde ;  want  hi  dreef  sulke  overmoet 
in  Zeelant ,  dats  die  Zeelanders  van  him  niet  langer  Uden 
en  wouden;  ende  daer  om  hebben  die  machte  van  Zee- 
lant een  eendracht  mit  malcanderen  gemaect,  ende  hebben 
desen  Hugen  scandeliken  wt  siinre  machten  geset  tegen 
den  grave  van  Loon,  ende  grave  Willem  weder  ontboden 
in  Zeelant  te  comen.  Ende  als  grave  Willem  dese  mare 
vernam ,  was  hi  zeer  verblijt  ende  liet  alle  schienisse  ^)  mit 
hejmeliken  brieven  weten  her  Wouter  van  Egmond,  her 
Aelbrocht  Banjaert  *) ,  her  Willem  van  Teylingen  ende  her 
Philips  van  Wassenaer,  ende  bat  hem  oetmoedelic  dat  si 
vp  enen  benoemden  dach  tot  Lejden  comen  wouden  bi 
hem  80  stare  als  si  mochten,  ende  geen  onlede  noch  k^f 
tegen  den  grave  van  Loon  en  begonsten  hi  en  waer  daer 
bi  him.  Nv  vemimt  die  grave  van  Loon ,  dat  die  Zeelan- 
ders hem  ontwenden  *)  siin  ende  tegens  gevallen;  ende  dat 
die  Kenemers  in  roere  waren  om  tegen  hem  in  die  wa- 
pen te  gaen,  ende  heeft  daer  om  gebeden  ende  te  zamen 
gebracht  alle,  die  hi  meende  dat  doir  hem  *)  doen  souden , 


1)  d.  i.  toevlucht. 

2)  B  leest:  geschiedenisse. 

3)  A  heeft  Yanyaert. 

4)  Het  Hoogd.  entwendei, 

5)  B  heeft:  diet  door  hem.    Door  hem^  d.  i.  om  snjnetU  wil. 
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hadde  niet  lange  gevangen  gelegen  hi  en  brac  wt,  ende 
quam  al  heymelic  op  goeden  hoop  tot  grave  Otte  van  Gelre, 
om  dat  hi  meynde  van  him  beseerint  te  wesen ,  dien ')  een 
tijt  bi  hem  hilt.  Ende  om  dat  die  grave  van  G^elre  desen 
grave  Willem  wel  kende,  also  hi  hem  int  hejlighe  lant 
gesien  hadde ,  ende  *)  een  wijs  vroom  man  ter  wapen  wel 
kende,  so  gaf  hi  hem  Aleidt  siinre  dochter  te  wive,  daer 
hi  bi  wan  enen  Elorijs,  die  namaels  grave  van  HoUant 
wart ,  ende  Otten ,  ende  enen  Willem ,  ende  enen ')  dochter 
die  Ada  hiete,  die  abdisse  tot  Ee3mBburch  wart,  ende 
Eijcwijf,  die  nonne  wart.  Dese  bruloft  ende  feest  was  tot 
Staveren  gedaen,  ende  grave  Willem  wart  daer  na  hoech- 
lic  in  Oestvrieslant  ontfaen.  Hier  na  inden  selven  iaer 
worden  gesoent  alle  die  twidracht,  die  grave  Dirc  van 
HoUant  ende  grave  Otte  van  Gelre  onderlinge  hadden,  in 
desen  schiin,  dat  grave  Dires  dochter,  die  Aleyt  heet,  te 
manne  hebben  soude  joncher  Heynric  grave  Otten  soen, 
ende  dese  twe  leveden  onlange,  ende  siin  begraven  tot 
Reynsburch.  Hier  na  in  den  iaer  ons  Heren  Mcxovm. 
hadden  Dirc  van  Hollant  ende  Aernt  van  Ysenborch  dat 
eynde  van  horen  plejte  vten  hove,  so  dat  Aernt  dat  bis- 
dom bchielt,  mit  liste  van  den  hovelingen,  die  hem  des 
hoofs  verstonden,  also  alsset  aldaer  veel  vp  liste  staet. 
God  betert  dat  ment  seggen  moet,  want  die  man  mitten 
gelde  gaet  voir  den  man  mitten  rechte,  ende  listige  von- 
den doden  dat  recht.  Doch  die  voirsc.  Aerut  starf  rech- 
tevoert  inder  stat  van  Bome,  ende  wart  daer  begraven. 
Ende  na  siin  doot  heeft  dese  selve  paeus  Dirc  van  Hol- 
lant bisscop  tUtrecht  gemaect.  Ende  alsoe  schier  als  bis- 
Bcop  Dirc  van  Bomen  scheyde,  ende  hi  in  siin  bisdom 
trecken   soude,   is   hi  oec  gestorven  tot  Fadou  inder  stat 


1)  d.  i.  die  hem. 

2)  Voor  ende  schijnt  enden  d.  i.  ende  hem  gelezen  te  moeteo  worden. 

3)  Zoo  lesen  de  beide  HSS. 


ende  aldaer  begraven.  Na  deser  tweer  bisscopen  doot  is 
een  ander  bisscop  gecoren,  die  Dirc  biete,  ende  was 
proest  van  Mydrecbt ').  Dese  vant  dat  bisdom  so  beladen, 
dat  hi  bi  rade  siins  capittels  in  Oestvrieslant  toocb  om 
te  besien  of  hi  een  precarie  vanden  Vriesen  vercrighen 
mochte,  om  hem  in  sinen  laste  mede  te  behelpen.  Dit 
vernimt  grave  Willem  van  Oestvrieslant,  die  dat  meende 
te  weder  staen  ende  niet  gedogen,  dat  siin  volc  enighe 
scattinge  den  bisscop  geven  souden,  ende  quam  tot  Sta- 
veren inden  cloester  aldaer  dese  bisscop  was,  die  hi,  als 
die  misse  gedaen  was,  antaste  ende  venck  om  hem  te 
vooren  tot  Oesterzee,  daer  hi  woende.  Sommige  moniken 
ende  Vriesen,  die  hem  Gods  ontsagen,  waren  vervaert 
ende  duchteden,  dat  si  om  deser  saken  wille  inden  banne 
comen  mochten,  ende  namen  mit  crachte  den  bisscop  van 
grave  Willem;  ende  om  deser  saken  wille  siin  grave  Dirc 
van  Hollant,  grave  Willems  broeder,  ende  grave  Otte  van 
Gelre,  grave  Willems  zweder,  te  samen  mit  malcanderen 
verbonden  tegens  den  bisscop  van  Utrecht.  Die  grave 
van  Gelre  vercreech  an  him  alle  't  lant  van  Overyssel , 
ende  verdreef  aldaer  des  bisscops  amptluden  ende  besette 
Deventer  mit  siinen  luden:  ende  die  grave  van  Hollant 
verwoeste  alle  *t  lant  an  dese  zijde  der  Yssele ,  ende  ghinc 
legghen  voer  die  stat  van  Utrecht,  ende  belach  die  al 
omme.  Ende  onder  desen  wort  die  grave  van  Gelre,  bo- 
ven geleide  keyser  Otten  *)  ende  des  doemproests  van  Ce- 
len ,  van  den  hertoge  van  Brabant  oneerlic  gevangen ,  so 
dat  die  grave  van  Hollant  daer  om  siin  besit ')  van  Utrecht 
brac,   ende   stac  alle  siin  machte  te  samen  van  veel  goe- 


1)  Leea;  Maestricht.    Melis  Stoke,  II.  1206,  Beka,  p.  62,  de  Holl. 
Beka  heeft  ook  Mydreoht. 

2)  Beka:  sab  condactu  regis  Ottonis.    De  Holl.  Beka:  onder  geleyde 
Otten  des  Keysers.    Chron.  Egmand.,  p.  174:  dncatn  regis  ottonis. 

3)  d.  i.  beleg. 
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drecht,  ende  hebben  vner  daer  in  ghescoten,  da^  bi  na 
alle  die  hujsen  ofbranden.  Ten  was  niet  lange  hier  na, 
grave  Willem  ende  die  bisscop  van  Utrecht  en  worden 
verenicht,  ende  daer  wart  een  soene  tusschen  hem  beiden 
geseit,  also  dat  grave  Willem  den  bisscop  geven  soude 
voer  scade,  die  hi  hem  gedaen  hadde,  M  fg;  ende  hi  soude 
Heynric  den  Crane  weder  geven  sulke  goede  als  hi  hem 
genomen  hadde,  om  des  wille  dat  hi  den  grave  in  vange- 
nisse  lejde  bi  grave  Dircx  bevelen,  als  ghi  voer  ghehoert 
hebt;  ende  mede  souden  alle  dienstmanne,  die  de  bisscop 
in  Holiant  wonende  hadde ,  des  graven  dienstmannen  we- 
zen ;  ende  wederomme  alle  die  dienstmannen ,  die  de  grave 
in  den  gestichte  wonende  hadde,  souden  des  bisscops 
dienstmannen  wesen,  ende  hier  mede  souden  si  vrienden 
bliven.  ')  Onlange  tijt  hier  na  is  Ada  gestorven,  grave 
Willems  nichte,  also  dat  hi  na  hoirre  doot  die  graefscip 
van  HoUant  vanden  keyser  ten  leen  vercregen  heeft.  In 
desen  tiden  is  gestorven  Heynric ')  die  coninc  van  Scot- 
lant,  die  grave  Willems  oem  was,  ende  dat  ryck  ontfenc 
een  ander  vanden  coninc  van  Engelant  te  leen;  also  dat 
grave  Willem  daer  om  toe  gesproken  heeft  siin  mage,  die 
hem  grote  hulpe  bi  gebracht  hebben,  om  siin  rechte  erve 
te  helpen  becrachtigen ,  ende  versamende  veel  volcx  ende 
scepen,  ende  voer  daermede  over  in  Scotlant  ende  wan 
daer  lande  ende  steden.  Die  grave  van  Loon,  als  hi  ver- 
nimt,  dat  grave  Willem  in  Scotlant  is,  meende,  hi  niet 
lichtelic  van  daen  scheyden  en  soude,  ende  verzamende 
weder  vp  een  nu  ')  siin  vriende  ende  mage  om  daer  mede 
hejmelic  in  HoUant  te  comen.  Die  tidinge  comt  grave 
Willem  in  Scotlant,  hoe  dat  die  grave  van  Loon  stare 
werft  om  mit  machte  weder  in  HoUant  te  wesen.     Grave 


1)  De  voorwaarde  der  vergiffenis  b\j  Beka,  p.  66,  is  hier  even  ala  bg 
den   Ckion.  Egtn.  en  Melis  Stoke  weggelaten. 

2)  Ook  deze  schr^vcr  las  das  b\j  Beka  Heinricus.    S)  d.  i.  op  i 
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Willem,  als  hi  die  mare  vemimt,  ontsloech  hi  him  alre 
onlede  in  Scotlant,  ende  is  daer  om  te  scepe  gegaen, 
ende  mit  lo^  weder  in  Hollant  gecomen,  vpdat  bi  die 
graefscip,  die  hi  zeker  ende  vri  gewonnen  hadde,  om  een 
onseker  erve  niet  overgeven  en  woude,  noch  verloren  la- 
ten. Ende  als  die  grave  van  Loon  grave  Willems  comst 
wt  Scotlant  vernam ,  brac  hi  siin  reyse  ende  vpset  ende 
bleef  daer  hi  was ;  want  hi  grav'e  Willems  mogentheit  zeer 
ontsach.  Aldus  is  grave  Willem  voort  an  mit  vreden  ge- 
bleven, ende  heeft  siin  vyande  ridderlike  wt  sinen  palen 
geweert.  In  desen  tiden  waren  twe  vermaerde  ridders, 
die  hoir  namen  waren  her  Wouter  Persiin,  ende  her 
Waelwiin  van  Leefdael:  her  Wouter  was  gheboren  wt 
Hollant ,  ende  was  her  Jan  Persiins  soen ;  ende  her  Wael- 
wiin was  geboren  wt  Brabant,  ende  was  heren  Rogierszoon 
van  Leefdael.  *)  tGeschiede  dat  dese  lieve  gesellen  souden 
riden  tot  enen  tornoy,  daer  overdroeghen  si  mit  malcan- 
der  des  avonts,  alsmen  des  anderen  dages  tornyeren  soude, 
dat  si  tidelic  vpstaen  wouden  ende  horen  misse,  als  si 
deden,  ende  dan  hem  bereden  toten  tomoy.  .Ende  als 
die  misse  wt  was,  beganmen  daer  noch  een  misse  van 
onser  liever  vrouwen ,  ende  om  dat  her  Wouter  onser  lieve 
vrouwen  ■)  zeer  minde  wt  gronde  siins  harten ,  so  woude 
hi  ymmer  hoer  misse  horen;  maer  her  Waelwiin,  die  der 
waerliker  eren  zeer  ghierich  was,  reet  in  den  tomoy  als 
die  eerste  misse  wt  was,  daer  hi  veel  arbeits  dede  om 
den  ridderliken  lof  te  hebben.  Ende  her  Wouter,  als  hi 
die  benedictie  van  onser  vrouwen  misse  hadde,  berede  hi 
hem  toten  tornoy ,  ende  teerste  dat  hi  in  den  tomoy  quam , 
was  elc  ridder  moede  ende  woude  ter  herberge  waert  ri- 
den ,  her  Waelwiin'  quam  her  Wouter  tegen  ende  nammen 
vriendelic  in  sinen  armen  ende  sprac:  „Alre  liefste  geselle, 


1)  In  B  ter  zijde  de  rubriek :  dat  men  geeme  misse  horen  sol. 

2)  A  heeft  alleen  onser  vrowoen. 

Werken  N\  6.  « 
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God  moet  dy  benedien,  die  huden  des  dages  dat  genichte 
des  loves  hevet  gewonnen  onder  veel  ridders.**  Her  Wou- 
ter neygede   siin   hooft   tot  him   ende  lachede,  omdat  hi 
wel  wiste  dat  hi  in  dien  tomoy  niet  geweest  en  hadde. 
Mar  als  her  Wouter  den  lof  siins  vanden  herauden  hoerde 
roepen   sonder  oflaten,   so  verwonderde  hi  hem  des  ende 
sprae   tot  her  Waelwiin:    „Lieve  geselle,  ick   en  bin  vp 
desen  dach  inden  tomoj  niet  geweest;  want  ie  hoerde, 
nadat   ghi   van  mi  scheidet  ende  ghi  misse  had  ghehoert, 
een  misse  van  onser  vrouwen  ten  e3mde  toe,  die  hevet 
mi   desen  lof  doen  geven,  dat  ie  niet  verdient  en  heb, 
waer  om,  alreliefste  geselle,  wy  voertan  oflaten  willen  dese 
wereltlike  eer  ende  annemen  een  geestelic  leven,  dat  nim- 
mermeer vergane  *)  en  is."  Ende  hebben  rechtevoert  o%e- 
laten  onder  hem  beiden  die  ghenoechte  deser  werelt,  ende 
siin  sonder  merren  te  samen  in  een  eloester  gegaen,  dat 
Hejmenrode   hiet,    ende   leveden    daerin  salichlic.    Dese 
her  Wouter  lach  tot  eenre  tijt  in  siin  gebede  inder  ker- 
ken onder  missen,  ende  leyde  siin  handen  ynnichliken  te 
samen.     Daer  quam  hem  een  gulden  cruus  tusschen  siin 
handen,  tot  enen  teyken,  dat  siin  bede  van  onsen  lieven 
Here  gehoert  waer;   ende  dit   selve   cruus   brochte  Alyt 
die  gravinne  in  HoUant ,  die  grave  Dircx  voers.  wyf  was , 
tot  Beynsburch  in   den   clooster  van   groter  waerdicheit, 
ende  si   maecte  denselven  clooster  daer  toe  veel  bottren, 
diemen  iaerlix   ter  colen  *)   behoef  aldaer  leveren   soude ; 
ende  starf  daer  na  inden  iaer  ons  Heren  mccxviii  ,  ende 
wart  inden  voers.  clooster  begraven.    Ghi  sult  weten,  dat 
overmits  die  waerdichede,  die  her  Wouter  bi  desen  teyken 
van  den  cruus  geschiede ,  die  Persininghe  *)  gheslachte  an- 


1)  Is  de  lezing  vergane ^  hetwelk  een  zelfst.  naaniw.  is,  jnist,  dan  moet 
men,  in  plaats  van  het  voorgaande  dat,  des  lezen.  Van  Mieris  geeft, 
wel  naar  gissing:  vergancUicken  is, 

2)  B:  /^  coeckenen  behoeft,        3)  B:  dU  Persyns  geslmekU. 


namen  van  dier  tijt  voort  in  hoer  wapen  te  dragen  negen 
rode  slimme ')  cruce.  Hier  na  ghevielt  dat  grave  Willems 
wijf  starf,  ende  nam  een  ander  wijf  die  Mary  hiete,  daer 
hi  een  corte  tijt  mede  levede,  ende  is  ghestorven  inden 
iaer  ons  Heren  mccxxii,  ende  na  dat  hi  die  graefscepen 
van  Hollant  ende  van  Oestvrieslant  ridderliken  ende  wel 
berecht  hadde  xix  iaer  lane ,  ende  wart  gevoert  tot  Ee3m8- 
burch  inden  cloester  ende  aldaer  begraven  als  hem  toe- 
behoorde. *) 

Nadat  grave  Willem  dese  edel  man  doot  ghebleven  is, 
80  wart  Florijs  siin  soen  na  him  die  xiii  grave  van  Hol- 
lant mitter  wapen,  daer  siin  vader  Hollant  manlic  mede 
bescermt  heeft.  Ende  heeft  een  wijf  genomen ,  die  Mach- 
telt  heet,  dochter  des  hertogen  van  Brabant,  daer  hi  bi 
wan  Willem ,  die  Eoomsch  coninck  wart ,  Florijs  die  drus- 
saet,  Aljt,  die  gravinne  van  Henegouwen  wart,  ende 
Machtelt,  die  gravinne  van  Hennenbergen  wardt.  Daer 
was  in  deser  tijt  een  bisscop  tUtrecht,  die  Wilbrant  hete. 
Dese  Wilbrant,  doe  hi  te  Padelboen ')  bisscop  was ,  hadde  hi 
twe  reysen  int  heylighe  lant  in  des  keysors  bootscap  *)  ghe- 
weest,  daer  hi  enen  alten  vreemden  sake  vernam:  men 
seyde  hem,  dat  al  vaste  bi  Tharsen  een  groot  berch  leit, 
diemen  daer  inden  lande  noemt  den  berch  van  avontu- 
ren; ende  so  wye  in  penitencie  waer  mit  vasten  ses  we- 
ken lanc,  siin  biechte  claerliken  dede,  ende  ons  Heren 
lichaem  dan  ontfinge,  ende  also  nuchteren  clomme  vp- 
ten  berch ,  die  soude  sonder  twifel  goede  aventuer  vinden. 
Dese  bisscop  seide  mit  waren  woerden,  dat  hi  enen  rid- 
der gesien  hadde  tot  Anthiochien,  die  vp  desen  berch 
geweest  hadde,  om  geluckige   gracie  te  vinden,  die  daer 


1)  Kiliaan:  slim,  obliquus,  transversus. 

2)  B  heeft  het  opschrift:  van  grave  Florys,  die  XII T grave  van  üollani. 

3)  Zóó  beide  HS. ,  d.  i.  Paderborn. 

4)  Beka  p.  75:  ob  imperiale  negotiam. 

6* 


74 


lant,  daer  hi  doe  bi  siinre  vriende  rade  al  Hollant  an  hem 
vepcreech,  ende  dede  sinen  wille  mitter  geenre  goede  die 
tegen  him  geweest  hadden.  Doe  sende  hi  Ada  siinre  nich- 
ten mit  sulken  staet  als  hoir  betaemde  in  Tessel.  Die 
grave  van  Loon,  om  dat  hi  aldus  veriaecht  was,  so  en 
meende  hi  niet  of  te  laten  dat  te  wreken,  ende  kreech  in 
siin  hulpe  die  ')  biss^p  van  Ludic ,  den  hartoge  van  Ljrm- 
borch,  ende  den  grave  van  Vlaenderen,  om  sout')  dat  hi 
hem  luden  gaf.  Hi  hadde  oec  sonderlinge  betruwen  vp 
bisscop  Dirc  van  Utrecht,  die  hi  versoude  ')  om  IV^  mare 
in  siin  hulpe  te  wesen  mit  meer  voerwaerden:  worde*)  hi 
Hollants  machtich,  dat  hijt  den  bisscop  vpdraghen  soude 
ende  van  hem  weder  ontfaen ;  ende  om  dese  voirwaerde 
te  voldoen,  zette  die  grave  van  Loon  sinen  broeder  den 
bisscop  tot  enen  onderpande.  Hier  machmen  merken ,  hoe 
menige  lande  ende  heerlichede  mit  onrecht  ende  mit  ge- 
welde dicke  ende  menich  werve  verbastert  worden  van  ho- 
ren rechten  heren.  Grave  Willem  die  vernam ,  hoe  hem  die 
grave  van  Loon  starcte  om  Hollants  machtich  te  werden, 
maecte  rechtevoert  her  Wouter  van  Egmond  ende  her  Ael- 
brecht  Banjaert  hooftmans  vanden  Kenemers,  ende  her 
Philips  van  Wassenaar  ende  her  Willem  van  Tellingen 
hooftmans  vanden  Eiinlanders ,  ende  hi  voer  selve  in  Zee- 
lant  ende  vercreech  al  Zeelant  tot  sinen  besten.  Her 
Philips  ende  her  Willem  versagen  hem  van  alles  des  hem 
noot  was,  ende  deden  maken  twe  starcke  wychhuse,  daer 
dat  een  of  stont  in  die  borch  tot  Leyden ,  dat  bevalen  si 
Elorijs  den  Doemproest  truwelic  te  bewaren,  ende  tander 
setten  si  tot  Zwamerdam,  dat  bevalen  si  grave  Otten  van 
Benthem.    Ende  her  Wouter  ende  her  Aelbrecht  quamen 


1)  wederom  die  voor  den,  • 

2)  sout,  d.  i.  soud,  bezolding.    Beka:  pro  stipendiis. 
8)  Versouden,  stipendio  auctorare,  Kil. 

4)  B:  voerwairden:  als  worde. 
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mit  scepen  ter  Aemstel  ende  staken  den  dyck  aldaer  doer 
ende  deden  al  Aemsterlant  onder  vloyen ,  ende  die  Kenac 
mers  vielen  in  hoir  scuten  ende  verbranden  al  dat  si  vont 
den,  ende  eregen  daer  veel  goets,  dat  si  mit  him  in  Ke- 
nemerlant  brochten.  Bisscop  Dirc ,  die  dit  ymmer  wreken 
woude,  tooch  selve  mit  veel  van  sinen  volke  doir  Midreelkt 
in  HoUant  ende  veriagede  den  gi^e  van  Benthem  van 
sinen  wjchhuyse,  ende  brande  veel  dorpen.  Ende  doe  des 
bisscop  dit  wel  vergaen  was ,  sat  hi  vp  siin  paert  ende  ge- 
boot al  siin  volc  dat  si  hem  volghen  souden  ende  ghiselo 
mit  hem  nemen  wt  eiken  dorpe  bisonder.  Daer  quamen  ai 
totter  burch  tot  Lejden,  die  de  doemproost  bewaerde,  daer 
die  bisscop  mit  sinen  volke  anstcHrmde  ende  wan  dat  hloe- 
hays  sonder  groot  verlies;  want  die  gene,  die  daer  op 
lagen,  rwmdet  ende  seiden,  si  en  wouden  tegen  den  bis* 
scop  niet  doen ,  ende  aldus  en  hadde  die  doemproest  geen 
hulpe  dat  casteel  mede  te  houden  tegens  den  bisscop. 
Daer  wart  die*  doemproest  gevangen  ende  ter  Horst  gevoert. 
Des  anderen  dages  quam  die  bisscop  binnen  Leyden ,  daer 
quam  grave  van  Loon  tot  him  mit  ter  machte  wt  Zuut- 
HoUant,  die  den  grave  hulde  ende  getruwe  loofden  te  we- 
zen, ende  bij  hem  bleven  oic  een  groot  deel  vanden  besten 
van  den  outsten  wt  Noorthollant ,  die  hoir  namen  waren: 
her  Jan  Persiin,  her  Jan  ende  her  Ysbrant  van  Haer- 
lem,  her  Aernt  ende  her  Heynric  van  Bijswijc,  ende 
her  Wouter  van  Buven.  Dese  gaven  den  grave  van  Loon 
een  vrj  gelejde  sonder  wederseggen  tot  Haerlem  te  co- 
men;  ende  als  hi  daer  quam,  maecten  si  hem  alle  die  dor- 
pen daer  omtrent  onderdaen.  Die  Kenemers,  als  si  dit 
vernamen ,  berejden  si  hem  ende  vorsorchden  alle  des  hem 
noot  wesen  mochte  toten  stride,  ende  quamen  om  der  een- 
drachte  wille ,  die  de  voirscr.  heren  mitten  grave  van  Loon 
gemaect  hadden,  ende  wouden  *)  teghen  striden.  Dese  heren, 


1)  d.  i.  wouden  hen  iegenstryden  (d.  i.  bestrijden). 


da  mit  b^mendfiT  mhmen  dirr^  begeert  liebste  kiemfe 
te  «ifrQ,  mer,  leeft  God.  dn  «ïiljtem  nocè  taront  dool  am.* 
IHe  gnirinne  bekende  horn  züjuu  feÜea  sin.  penade  Ine 
ti  den  gnre  Tan  H^^Iant  bi  enen  hermeliken  bode  nockte 
vaemen:  mar  óle  grare  ran  Cleennont  haeste  hem,  hoe 
oat  dat  bi  van  iaren  vas,  dede  «ün  wapen  an  ende  Ter- 
tarnende  bi  hem  siin  walsehe  ridders,  ende  bereet  mhteii 
grare  Tan  yjgel  zn^re  Flor§3  an  allen  siden  ende  rioe- 
gen  alle  gemeenlic  Tp  him  mit  groten  njde.  Grare  Flo- 
rgs,  die  Tan  desen  Terrade  niet  en  wiste,  Terweerde  hem 
tegens  reel  hoops  der  walen  ')  so  lange  als  hi  modite,  ende 
dreef  een  lange  t^t  Tan  hem  mit  manliker  Tromicheit  reel 
siinre  riande,  die  hem  anTochten;  ten  lesten  qnam  die 
grare  van  Cleermont  mitten  sinen  ende  overrel',  grare  Fk>- 
r^s  BO  zwaeriiken ,  datsi  sün  bannieren  relieden  ende  sloe- 
gen daer  doof).  Die  grave  van  Cleve  warts  gewaer,  dat 
grave  Florgs  sün  neve  daer  neder  lach,  rende  hi  mitten 
dautschen  daer  toe  om  wrake  van  sinen  nere  te  doen» 
ende  sloech  tevoert  *)  den  grave  van  Cleermont  doot ,  ende 
jagede  den  here  van  Xygel  vten  tomoy.  Ende  aldus  is  dat 
boertelike  *)  «pel  verwandelt  in  enen  bloedigen  strgt.  Die 
gravinne  van  Cleermont  bedachte,  dat  die  edel  man,  grave 
Florij»,  onnoselic  in  sün  doot  gecomen  waer,  ende  dat  si 
dat  •)  oirspronc  daer  of  is  gheweest ,  verloos  van  groten  bit- 
teren rouwe  horen  sin,  ende  woude  boven  vanden  toom 
neder  vallen,  ende  hoir  quam  an  een  grote  siecte,  diemen 
niet  gencHcn  en  kan,  die  die  meesters  noemen  emorrivo- 
des  ^) ,  ende  si  leefde  onlange  daer  na.   Die  gene  die  mitten 


1)  Ücka:  adversas  Oftllicanam  multitudinem.        2)  B:  overpUU, 

3)  sloegen,  d.  i.,  iloegenen,  sloegen  hem.  B:  ende  hêm  daer  doot  sloegen , 

4)  B:  sloech  rechievoeri. 

6)  uit  kortswijl  aangevangen:  boerde  i»  jok,  scherts .       6)  B:  die. 

7)  B:  emorroodes,     Beka:  quem  medici  vocant  haemorrhoidem.  Verg. 
oferigens  Mei.  Stoke,  III,  609  volg.  en  ald.  Haydecoper,  II,  p.  49. 
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grave  aldair  gecomen  waren,  brochten  siin  lichaem  tot 
Beynsburch  inden  cl  oester  ende  wart  aldaer  begraven  mit 
groten  wenen.  Dese  grave  was  in  siinre  bloyender  tyt 
lief  ende  zeer  bequaem  onder  alle  ridderen  van  Almangen, 
die  die  graefscip  van  Hollant  in  groter  eren  xu  jaer  lanc 
berecht  hadde.  Hi  liet  after  hem  een  jongelinc  tot  enen 
soen,  die  bisscop  Otte  van  Utrecht,  grave  Florijs  broeder, 
in  synre  hoeden  ende  voechdien  nam ,  die  welke  jongelinc 
siin  name  was  joncher  Willem  van  Hollant.  Dese  bisscop 
Otte  berechte  Hollant  mit  sinen  neue  enen  tijt,  so  dat 
daer  en  binnen  bi  versoeke  van  sonderlingen  ^)  vrienden  die 
grave  van  Njgel  zoende  mit  bisscop  Otte,  grave  Elorys 
broeder  voirs.  Ende  inder  zoene  was  geseit,  dat  die  grave 
van  Njgel  een  cloester  soude  doen  maken  vptie  stede  daer 
grave  Elorijs  geslegen  wart  doit,  siin  siele  te  genaden'). 
In  desen  tiden  soe  gheschiede  een  scoon  vreemd  mira- 
kel') van  vrouwe  Machtelden,  gravinne  van  Hennenber- 
gen,  grave  Florijs  dochter  voers.,  dat  die  overste  God 
geschien  liet  om  openbaerlic  te  kennen  te  geven*),  dat 
hi  aller  dingen  volmachtich  is  in  den  hemel  ende  inder 
aerde.  Dese  eerbaer  vrouwe,  hoe  wel  si  anden  grave  van 
Hennenbergen  gehilict  was,  so  woende  sy  nochtan  veel 
in  Hollant  tot  Lausdunen ,  daer  si  gegoet  was ,  ende  noch 
hudens  dages  hoir  hofstat  geheten  is  Hennenbergen.  Si 
en  woude  in  geenre  wys  geloven ,  dat  een  wijf  meer  dan 
een  kint  tot  eenre  dracht  hebben  mocht  bi  enen  man ,  so 
dat  tot  eenre  tijt  een  goet  w^f  genas  van  tween  kinderen 
tot  enen  male  bi  horen  echten  man,  daer  si  slechts  seyde, 
dat  si  *)   twe  mannen  gehadt  hadde,  ende  en  woudes  an- 


1)  A  heeft:  sonderinge, 

2)  B  heeft  de  rabriek:   een  mirakel  van  olie  die  tynderen,  die  een 
gravinne  ter  toerelt  bract. 

8)  B:  een  schoon  mirakel, 

4)  B:  te  kennen,  dat  hi. 

5)  B:  dat  die  vrou  twe. 


den  niet  geloren,  boeorel  dat  men  hacr  bewfade,  ende 
meeaten  haer  ïnfbrme€Tden  dattet  namerüc  waer,  dU  een 
ir^  bi  enen  man  hebben  mochte  zeren  kmderm.  Ende 
want  iT  Gods  Enogentheit .  die  meester  ij  der  meesters  ') 
óer  natoeren,  daer  in  niet  bekennen  en  wonde,  ao  gaft 
God  dat  si  mit  Tmcbte  wort  bi  horen  man.  ende  genas 
ran  alaoe  veel  kinderen  alser  dage  int  iaer  sün,  dat  te 
weten  iii'^lxt,  die  alte  zamen  in  een  groet  becken  ge- 
kerstent  worden ,  ende  waren  alaoe  groot  ais  jonge  mose, 
mar  si  atorren  alle,  soe  datter  niet  een  te  lire  en  bleef, 
waer  om  dese  fronwe  zeer  be«cbaemt  was,  ende  bekeerde 
hoir  Tander  ongeloue  ende  leefde  een  satich  leren  na 
hoirs  mans  doot,  ende  gaf  scoen  goede  ende  renten  der 
abdien  van  Laosdunen,  daer  si  begraren  lejt.  Daer  na 
inden  iaer  ons  Heeren  icccxixnn  roir  rroawe  Machtelt, 
hertoge  Hejnric  dochter  ran  Brabant,  ende  grarinne  van 
Hollant,  van  deser  werelt,  der  gravinnen  moeder  van 
Hennenbergen ,  ende  wart  begraven  int  cloester  te  Lans- 
dunen ,  dat  si  selve  gesticht  hadde  *). 

Xa  grave  Florgs  doot  des  edelen  princen,  wart  Willem 
HÜn  soen  een  recht  erfïiaem  verheven  in  die  graefscip  van 
Hollant,  die  xmi^  gi*&ve,  mitter  wapenen  die  siin  vader 
hem  erfde.  Hi  nam  te  wive  een  scoen  maecht,  des  her- 
togen dochter  van  Bruunswijch,  die  Elizabet  hiete,  daer 
hi  bi  wan  enen  soen,  die  Florijs  hiete,  ende  na  him  grave 
wart,  daer  menich  groot  verdriet  van  siinre  .doot  quam 
in  Hollant*).  Ghi  sult  weten,  dat  in  desen  tiden  keyser 
Vrederic   verbannen  was  van   den   paeus  Honorius,  ende 


1)  B:  difi  meniter  is  der  natueren. 

2)  B:  van  grave   Willem,  die  xni  grave. 
'\)  Daer  ons  of  menich  verdriet 

Comen  ea  van  synre  doot 
Ende  veel  iamer  alte  groot. 

Melis  Stoke,  III,  882. 
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van  siinre  keyserliker  waerdieheit  geset ,  so  dat  die  vorsten 
van  den  rijck  den  lantgrave  van  Duringen  koren ;  mar 
die  levede  luttel  iaren  daer  na,  ende  dat  roomsche  ryck 
was  echter  sonder  coninc  ') ;  waerora  die  paeus  bi  gemenen 
rade  siinre  broederen  sende  in  Duutschlant  Petrum  Ca- 
putium  ten  gulden  zeyl  dyaken  cardinael  *),  ende  ver- 
maende  den  kuervorste  dat  si  van  nuwes  coren  enen 
coninc,  om  welker  vermaninge  wille  die  kuervorsten  ver- 
samenden tot  Worms ')  inder  stat ,  ende  bereiden  hem 
aldaer,  ende  koren  eendrachtelic  joncher  Willem  van  Hol- 
lant  tot  enen  roomschen  coninc,  overmits  dat  hi  die  mach- 
tichste  prince  van  Duutschlant  waere  *).  Ende  dat  dit 
gheschiede,  dat  bearbeide  hertoch  Heynric  van  Brabant 
zeer  anden  paeus,  ende  dat  was  om  deser  saken  wille, 
want  joncher  Willem  so  strengen  jongen  man  was  ende 
so  dringende,  so  ontsachen  die  hertoch  van  Brabant  zeer, 
ende  woude  ymmer  tot  enen  coninc  hebben,  om  dat  hi 
hem  te  na  zat,  ende  voort  an  verre  van  hem  wesen  soude 
in  den  overlande;  vp  dat  hi  him  to  min  dringen  soude. 
Joncher  Willem  was  in  sinen  twintichsten  iaer  als  hi  co- 
ninc gecoren  wort;  ende  so  die  keur  meer  geopenbaert 
wart,  so  daer  meer  blijsscappen  onder  die  gemene  rid- 
derscip  was.  Ende  al  wast  dat  hem  die  kuervorsten  tot 
Worms  berieden,  so  hadde  joncher  Willem  nochtan  die 
gemeen  kuer  tot  Weeringen.  Ende  was  inden  iaer  ons 
Heren  xii«^xlvii  op  sinte  Michiels  dach.  Hi  was  scoen 
van  live  sonder  baert,  wit  van  hude,  zwart  van  haer,  stout 
van   harten,   milde,   rechtverdich   ende   alle   valscheit  had 


1)  B:  aho  dattet  roomsche  rycke  echter  tonder  coninck  was. 

2)  Beka:  Petram   Capatium  ad  velum  ieiarenro  Scti  G^orgii  diaconum 
cardiDalem  delegavit. 

3)  Beka:  apad  pagum  Woringie. 

4)  Tot   zoover  volgt  hg  Beka,   het  volgende  is  uit  Melis  Stoke,  III 
VS.  803—810,  859—870. 
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hi  leet  *).  Dese  ionge  man  en  was  geen  ridder,  ende 
want  een  keyser  na  die  keröten  maniere  ymmer  ridder 
behoort  te  wesen  eer  hi  tot  Aken  die  crone  des  hejligen 
rycx  ontfaet,  so  bereide  men  haestelic  alle  dingen,  die 
daer  behoirlie  toe  waren.  Ende  om  dat  veel  ridderen  nv 
ter  tjt  den  cost  ontsien,  so  laten  si  of  die  feeste  die 
daer  behoorliken  toe  is,  ende  ontfaen  lichtelic  die  waer- 
dicheit  der  ridderscip  mit  enen  halsslage.  Daer  om  wil 
ick  V  die  materie  wat  verlangen,  ende  in  deser  cronike 
scriven,  hoe  dese  ioncher  Willem  ridder  gemaect  is,  ende 
die  regele  der  ridderliker  oerden  mit  hoger  feesten  ange- 
nomen  ende  belooft  heeft  te  houden;  vp  dat  hi  die  nv 
ter  tijt  ridder  wert,  daer  an  mach  leren  wat  last  hi 
an  nympt  in  siinre  oerden  ende  wat  hi  belooft  inder  re- 
gelen *). 

Als  alle  ding  wel  bereit  was,  so  wart  ioncher  Willem, 
na  dattet  Ewangelium  vander  hoochmisse  gesongen  was, 
gebracht  voirden  cardinael,  van  den  coninck  van  Bechem '), 
ende  sprac  aldus  totten  cardinael:  „Hejlige  vader  uwer 
waerdicheit  brengen  wi  desen  wtvercoren  iongelinc,  ende 
bidden  v  ynnichliken,  dat  uwe  waerdicheit  ontfaen  wille 
siin  begeerlike  beliinge,  vp  dat  hi  in  onsen  ridderliken 
geselscip  waerliken  mach  angescreven  werden."  Dese  car- 
dinael ,  die  daer  stont  gecleet  als  een  bisscop  in  siin  pon- 
tificalibus,  sprac  dese  iongelinc  toe  aldus:  „Eiken  man 
beheert,  die  ridder  werden  wil,  dat  hi  si  geboren  hooch 
van  magen,  milde  van  gaven  in  siinre  eerbaerheit,  ho- 
moedich  in  sinen  verliese^),  stadich  in  siinre  zidicheit, 
ynnich  in    sinen    moede,    grootmoedich    tegens    dat   hem 


1)  Dit  is  alles  weder  nit  Beka,  p.  77. 

2)  B   heeft   hier   het   opschrift:   hoe  joncker   Willem   ridder  geêlagen 
loori  ende  wat  last  een  ridder  annimt. 

3)  Bohemen. 

4)  egregiam  in  carialitate. 
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wederstaet,  besceyden  in  siinre  hovesheit,  strenge  ende 
wiis  in  siinre  vromer  manheit;  maer  eer  du  die  belofbe 
van  diinre  professte  doeste,  sultu  horen  den  last  der  re- 
gulen  met  wisen  berade  der  ridderlicker  oorden  mit  onder- 
sceide.  Inden  eersten  so  en  sal  hem  een  ridder  tot  genen 
dingen  geven  des  morgens,  hi  en  sal  eerst  alle  dagen 
misse  gehoort,  waer  hijse  belengen  mach,  mit  nochteren 
monde  ende  mit  ynnicheit,  ende  overdeneken  dat  liden 
ende  die  passie  ons  Heren ;  siin  lijf  stoutelie  in  aventue- 
ren  te  setten  ende  siin  bloet  te  storten  voir  dat  kersten 
gelove;  die  heylige  kerke  te  bescermen  voir  die  quadien, 
die  hoir  onrecht  ende  gewelt  an  doen;  weduwen  ende  we- 
sen  in  hoire  noot  te  helpen  ende  te  bescermen;  mitten 
onrechte  niet  te  oirlogen ;  onrechte  stride  te  scuwen ,  ende 
die  onrecht  hebben  hoir  voederinge  noch  hoir  soudie  niet 
te  nemen;  quade  giften  te  versmaden;  craft  ende  gewelt 
die  men  den  onsculdighen  ende  den  onnoselen  doet,  daer 
voir  te  kempen  om  die  te  verlossen ;  geen  tomoy  te  han- 
tieren  dan  alleen  om  die  ridderlike  oeffening;  ende  den 
roomschen  coninc  of  sinen  oversten  dieneren  mit  besceyde 
onderdanich  te  wesen ;  't  gemeen  goet  der  steden  te  behou- 
den an  rake  ende  niet  te  verquisten  ') ;  des  keysers  leen- 
goede niet  te  vervreemden  in  ander  lude  hande;  redelic 
ende  besceydelic  voir  Gode,  ende  voir  die  werelt  onberispt 
te  leven.  Ende  is  dattie  houtste  dese  statute  der  ridderli- 
ker  regulen  wijslic  na  diinre  macht  te  voldoen ,  so  salmen 
dy  hier  geven  veel  waerliker  eren,  ende  na  desen  leven 
daer  boven  inden  hemel  die  ewighe  blijscap  sonder  eynde." 
Als  dit  gedaen  was,  so  nam  die  cardinael  dese  iongeüncx 


1)  ie  behouden  an  rake  ie  verquisien  A ;  ie  houden  in  naecke  ende  nyei 
ie  verquisien  B.  Beka:  rempublicam  illibatam  in  vigore  suo  permit- 
tere.  An  rake  beteekent  in  orde;  het  is  hetzelfde  als  het  bekende 
ie  gereke. 


» 


•UHuif^.    /til»   li   1^   -MMfiiTi   IftiTiiÉ  ioiitin.  fiiiiiii'i  vp  ^m  bw- 
litf^  E'VJUL^.ie  'tas   iaer  ^traw'^L  jrarCr  «lu^  ^pcae  aUu*: 

na   üar*   HLienci».    t-x    ï*   •ioen.r^    ai   jevde  ^j^™"     Die 

Jit  WLlem  7aiL  Hoüaat,  eea  prince  <Ler  nüeneip  c 
eiïti  iTv  Tan  den  hevügti^ti  rgJte.  beiye  mit 
huien  u«ïg<envocrrüdieïs  mniLa  heren  Peter  ten  Gnkfeii 
2>7ie,  fijaken  eardioaei  ende  legset  (ie«  ^coe^  ywi  Ro- 
men, te  hoiuien  de:«e  ndderiike  regale,  bfden  bejügcn 
Evangelie,  dat  ie  hier  tasce  mitter  hant.''  Die 
.4prae  tot  hem :  .Ik^se  hejligfae  belode  si  een 
drmre  vanden.''  Ende  aLs  dit  geschiet  was.  doe  tiat  voovi 
die  eonine  ran  Behem .  ende  gaf  den  kmgeiinc  enen  gro- 
t«m  alaeh  mit  enen  zwaerde  in  sün  haU  ende  sptae  aldus: 
„Ie  slae  di  ridder  inden  name  ende  ter  eeren  de«  Afanaeb- 
tigen  Oodd,  ende  tot  groten  dancke  ont^c  ie  dj  in  on- 
•er  oirden  der  ndderscip,  ende  gedene  altoes  die  halaal»- 
g€m ,  die  die  Verlosser  alder  werelt  Toir  Annas  den  bisscop 
roir  Aj  wart  in  «inen  haL»  :^ediagen  ende  be^^pot  voir  den 
rechter  Pviatus  eode  gege*ielt ,  mit  doorne  gecr«»nt ,  ende 
roir  coniDC  Herode:*  mit  enen  mantel  gecleet  ende  be- 
spot ,  ende  daer  na  al  naect  Toir  alden  volke  anden  cruce 
geslagen ;  wes  cruce  ende  smadenisse  ie  dj  rade  ende  rer- 
maue  in  diinre  herten  ende  memorie  altoes  te  hebben, 
ende  stnen  bitteren  doot  te  helpen  wreken."  Als  det»e 
naken  aldus  feestelic  volejndet  waren  ende  dese  nuwe 
ridder  misHO  hadde  gehoort,  was  daer  al  bereet  om  mit 
Hpereu  te  Hteken:  ende  hi  dede  hem  aen  ende  stao  drie 
Mtekü  tegens  dei»  conincs  zoen  van  Behem,  daer  an  tor- 


2)  B  heeft  de  rubriek:  dwu  eedi  der  riddere». 
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nierde  hi  mit  baren  zwaerden  '),  ende  hi  bilt  mit  groter 
feesten  ende  gaf  alle  den  princen  ende  den  meesten  be- 
ren milde  gaven  ende  dejlde  bem  mede  siin  eersaembeit. 
Onder  desen  screef  die  cardinael  den  paeus,  boe  dat  alle 
dine  gbescbiet  was.  Als  die  paeus  dese  tidinge  quam  ver- 
blide  bi  bem  daer  in  ende  screef  sinen  dispensator  enen 
brief,  inboudende  aldus:  „Innoeencius  bisscop,  knecbt 
„der  knecbten  Goids,  den  reetoir  van  sinte  Marien  in  Cos- 
„midip  *)  saliebeit  ende  der  Apostelen  benedictie.  Sone, 
„verblie  mit  ons,  die  bekenste  te  voelen  een  levende 
„licbaem  mitten  boofde  '),  dat  wi  di  blideliken  scriven, 
„dat  bekenne  blideliken,  dat  vptie  vjfte  nonas  van  Octo- 
„ber  inden  bof,  die  bi  Colen  boocbliken  versament  was, 
„onse  lieve  soen  in  Gode,  grave  Willem  van  Hollant, 
„mit  gemeenre  begeerten  der  princen,  die  recbt  bebben 
„anden  keyser  te  kyesen,  daer  bim  die  ander  princen  in 
„verbliden,  is  gecoren  in  enen  roomseben  coninc ,  dat  wi 
„openbaerlic  weten  bi  brieve  des  selven  coninx  ende  ons 
„soens  Peters  tot  sinte  Georgius  ten  gulden  zeyl  dyaken 
„cardinael,  dat  du,  bisscop,  van  deser  oirbaerliker  saken 
„diemen  billix  bebben  sal,  dat  dine  vroocbde  oic  te  merre 
„si ,  om  desen  persoen  die  nuwes  gecoren  is ;  *)  want  dese 


1)  Beka:  et  cxinde  cum  gladiis  emicantibus  dimicando  tirocinium  ex- 
plevit.  HoU.  Beka:  ende  daerna  sloegen  sij  tornooy  mit  blaneken  swaerden. 

2)  B:  Cosmidin,  Beka:  Cosmedin.  Zie  Meerman,  Geschiedenis  van 
graef  Willem,  ï.  bl.  240. 

3)  Beka:  Confitere  nobiscum,  fili,  qui  tanqaam  vividum  corporis  mem- 
bram sentire  nosti  oom  capite.  Holl.  Beka:  Sone  bely  mit  ons  die  be- 
kenste di  te  wesen  een  levende  lit  des  licbaems.  In  B  voor  voeien  staat 
ioesen. 

4)  B  ter  bij  den  Holl.  Beka:  op  dattie  blijscap,  die  wg  billicx  hebben 
sollen  van  desen  oirbaerlicken  saken,  dat  dijne  vreuchde  oec  te  meere 
sij  om  desen  persoon,  die  nywes  gecoren  is.  Waarschijnlijk  is  b|j  onze 
schrijver  te  lezen:  updaf  die  bliscap,  in  plaats  van:  dat  du  bisscop, 
zooals  A  en  B.  beide  hebbeu.    Voor  vroochde  heeft  B:  vruechde. 


^«nriTit,    kiüo    wa    oese    afftcaacL 

^^'/nCL     IZlU..     ITBf     TUL     «TiTtffr.        Tr^fOOL    I^O* 

«Wk  ubder  ^  ^rjeut  ts^edsn  tijen  óem  etme^  dat 
*jL<erHUfr««i  Wóffm  am  óopb.  mde  doi 
^LoKf^  cndiKt.  «&d&  dus  con^-Hken  öis 
•jdkr  tTwie  der  beT-ÜEiKr  k«i«i-  rma  der 
^ïx.  «lae  dje  «^iMSt  dtr  ?€Üo>ri£«-  'iJMm  ai.  bider  kdU 
»peo  God»,  bó  deMTD  zdbb  cnn^'lïkfsi  r^s^prem 
•vaoit  lile  die  i&MiC^e  noden  j^ade  hH^öea  deami  i 
.v>t  Ikayd  iKx^de  onderda^B  te  veaien.  Dit  ijinie*! 
^axb'iei  aJJe  die  getrorf.  die  du  weteishe  cal  kern  obob- 
^«er  matenen  TerbüdeB  èuHeB  ete/  In  de§en  als  deae 
srecoreD  eoniiK'  ïn  biii!*cappcii  sat.  ende  kadde  drie  dai^ 
f«eft  ende  LcK/ft  '>  eekoaden.  doe  dede  hi  eebiedeB  «lest 
nerden  dage^.  des  nK^reens  mitier  sonnen  rpeanc.  iIiIiim  » 
die  tenten  ^nde  pav€4ioenen  vellen  sonde  ende  ti«ci»ii 
roir  die  stat  %*aD  Aken,  om  die  alomme  te  besaften.  Die 
van  Aken  vernamen  dit  ende  hae«ten  hem  ter  vaert  boir 
p^x/rten  te  gluten  ende  die  beserten.  ende  scmder  enieh 
W-tteu  is  die  coninc  mit  veei  ridderscips  geeomen  voir  die 
Atat  vao  Aken .  ende  heeft  siin  t<rnten  alomme  daer  doen 
ülaen.  Dit  gcdaen,  he*fft  hi  siin  riddere  ende  knechte 
bi  hiiij  ontboiien,  ende  hadde  hevmeliken  net  mit  hem, 
hoemen  eniger  hande  werck  mochte  visieren,  daeimen  die 
keyherlike  Htat  mede  winnen  soude.  aonder*)  veel  dcaden. 
Daer  overdragen  wort  bi  tjubtilen  wercluden,  dat  dat  ge- 
ruecn   volc  lioudu  te  samen  dragen  enen  hogen  dijck,  die 


I)  lee»:  Aof. 

i)  la  A:  toinnen,  ttmder. 
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die  stat  alomme  beslote ,  ende  want  si  gelegen  is  tusschen 
bergen  in  enen  dale,  daer  veel  zwaveliger  watre  siin  ende 
claer  fonteynen,  die  die  stat  overvloedich  van  vratre  ma- 
ken. Soe  wort  dat  water  altoes  merre  wassende,  om  dattet 
mitten  dijck  gestoppet  was,  ende  sinen  ganc  niet  hebben 
en  mochte,  ende  wart  thans  alsoe  groot  dat  die  burgers 
wt  hoiren  hujsen  niet  tn  mochten  comen  sonder  scepe. 
Ende  doe  die  burgers  sagen,  dat  si  aldus  verladen  waren 
mitten  watre,  overdroegen  si  mitten  coninc  ende  deden 
hem  der  stat  poerten  open  sonder  enieh  wederveehten , 
ende  ontfenghen  hem  voir  horen  here ,  vp  dat  hi  dien  dijck 
die  daer  omme  geslagen  was  brake  ende  dat  water  sinen 
ganc  hebben  mochte,  daert  gewone  waer  te  gaen.  Ende 
na  deser  overdrachte  dede  die  coninc  den  diick  breken 
ende  quam  aldus  binnen  der  stat  vp  ten  lesten  dach  in 
October,  daer  wart  hi  van  alle  den  burgeren  vriendelijc 
ontfaen  *). 

Des  anderen  dages  wast  alre  heyligen  dach,  doe  verza- 
menden  alle  die  princen  ende  prelaten  ende  leeden  desen 
coninc  tot  onser  vrouwen  kerc,  vp  dat  hi  daer  die  bene- 
dictie hoochlike  ontfinge  nader  ouder  gewoenten.  Die  bis- 
scop  van  Munster  ende  die  bisscop  van  Minden  ordineer- 
den in  die  sacrystie.  Die  bisscop  van  Ludic  ende  die 
bisscop  van  Utrecht  deden  mit  ornementen  gelijc  enen 
diaken,  ende  leden  also  voir  den  conincliken  stoel,  dae- 
ren  die  aertsche  bisscop  van  Colen,  die  cancelier  over 
Ytalien,  ontfinc,  ende  setteden  in  den  stoel  der  mogent- 
heyt  ende  sprac  aldus :  „Die  Almachtige  God  waerdige  di 
te  hejligen  in  enen  roomschen  coninc,  die  David  dede 
salven  bi  des  propheten  Samuels  hant  te  wesen  coninc 
over  dat  hebreusche  volc."  Die  aertsche  bisscop  van  Tryer, 
canceilier  over  Walsche  lant,  lejde  des  conincx  hande 
te  samen  ende  seyde  aldus:    „In  di  moet  nedercomen  die 


1)  In  B  ataat  ter  z^cle:  Hier  v?ori  comnc  Willem  taken  geeroent. 
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geert  fkr  vereUndeniMe,  dt^r  wetenheity  der  goedertieren- 
heit,  der  fttarcheit,  des  raeta,  ende  wetde  rol  des  geerts 
datta  Gode  ontüieste."  Die  niArcgrsTe  nm  Brandenbiupch, 
des  conincx  cameraer,  gaf  hem  een  vingeriiin  ende  spne 
alduü:  „Njm  een  tejken;  want  dit  ront  is  datta  alleen  die 
mogenste  biste  inder  werelt  ende  di^ta  dat  roomsche  rgt^ 
behoedes  voir  anveehten  der  ongeloviger  *) ,  mit  onTerwinli- 
ker  craehten  bescermste."  Die  aertsche  bisscop  Tan  Mens, 
cancelier  orer  Duatschlant,  tejkenden  mitten  tejken  des 
hejlighen  cruus  ende  sprac  aldus :  „In  di  moet  comen  die 
waerheit  ende  die  gerechticheit  die  bose  te  castien  ende 
die  goede  ende  hejligbe  kerke  te  bescermen."  Die  h^toge 
van  Sassen,  des  coniocx  rechter,  gaf  hem  een  zwaert  ende 
sprac  aldus :  „Nem  hier  een  coninciyc  tejken ,  daer  du  die 
ongehoirsamige  mit  zwarre  correxien  mede  castiest,  ende 
die  goetwillige  in  vreden  mede  bescermste.**  Die  hertoge 
van  Beyeren,  Palensgrave  des  Bijna,  gaf  hem  enen  gulden 
cloot  ende  sprac:  „Nem  desen  ronden  cloot  ende  bedwinge 
dat  volc  inder  werelt,  dat  si  onderdanich  siin  den  room- 
schen  coninc,  vp  dattu  mogeste  heten  een  mogende  vorst, 
ende  dat  rijck  merende."  Hier  an  quam  die  coninc  van 
Bebem,  des  conincx  schencker,  bi  consente  des  aertschen 
bisscops  vau  Colen,  ende  sette  hem  een  gulden  croon  vp 
siin  hooft  ende  seyde  aldus :  „Ontfanc  dese  blenkendo  croou 
der  ewigher  salicheit  inden  Hemele."  Dit  gedaen,  negen 
die  vorateu  des  conincx  mogen theit  ende  riepen  hem  sa- 
licheit, lof  ende  eer,  ende  gingen  elc  bisonder  voir  den 
coninc  ende  beloefden  hem  rechte  man  trouwe.  Dese  cro- 
ninge  gheachiede  in  den  jaer  ona  Heren  mccxlviii.  Als 
dese  hoecheit  gedaen  was,  hielt  die  coninc  enen  hogen 
hof  ene  volle  weke  lanc,  ende  maecte  eondich  sinen  co- 
nincliken  naem,  die  rijcheit  synre  heerlicheit.  Vpten 
acliHten  dacli  hier  na  versamenden  hem  die  amptlude  van 

1)  B  voegt  ende  ia. 
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den  ryok  ende  waren  te  rade  van  des  coninx  oirbaer,  ende 
overdroegen  gemeenlike,  dat  hertoge  Heynric  van  Bra- 
bant, siinre  moeder  broeder,  ende  Otte,  bisscop  tUtrecht, 
süns  vader  broeder,  des  coninex  rade  souden  wesen,  ende 
die  regael  abt  van  Egmond,  die  Lubbrecht  hiete,  is  ge- 
maect  des  coninex  vicecancellier.  Na  desen  namen  die 
heren  an  hem  oerlof  ende  bevalen  hem  Gode.  Ende  des 
anderen  dages  reet  hi  mit  vlite  ende  versochte  alle  die 
castele  des  ryex,  daer  hi  an  genen  casteleyn  wederstoot 
en  vant,  si  en  worden  hem  gemeeulic  alle  onderdaen, 
sonder  alleen  die  casteleyn  van  Keyserswaerde,  ende  daer- 
om  besat  die  coninc  dat  casteel  ende  stormdet  an  mit 
menigerhande  instrumenten,  so  dat  hi  den  casteleyn  die 
voirpoirte  an  wan;  mar  hi  was  so  voirsien  van  alles  des 
men  vpten  huyse  behoven  mochte,  dat  hi  den  coninc 
't  casteel  voir  hielt  een  iaer  lanc  ende  daer  over.  Daer 
en  tenden  gebrac  den  casteleyn  provanche  ende  begeerde 
doe  anden  coninc  genade.  Die  coninc  namen  te  genaden 
ende  dede  hem  gracie  doe  hi  hem  dat  casteel  overleverde, 
en  hi  lovede  voort  an  getruwe  te  bliven  ende  tot  ghenen 
tiden  teghen  hem  te  doen.  Dit  ghesciede  recht  ander 
hoochtijt  vanden  dertiendach,  so  dat  die  coninc  doe  rech- 
tevoert  tot  Colen  tooch  om  siin  offerhande  den  heylighen 
drien  coningen  te  brengen  '). 

In  dien  tiden  woende  een  meester  inder  stat  van  Colen, 
die  bi  name  Aelbertus  van  Bavensbergen  hiete,  bisscop 
vander  Predicaer  oirden,  groot  in  nygromancien,  meere  in 
philosaphie,  alre  meest  in  theolagien.  Dese  meester  bat 
den  coninc  oetmoedelic  dat  hi  vpten  hogen  dach  mit  hem 
eten  woude.  Coninc  Willem  en  woude  hem  vptie  tgt  niet 
weygheren,  want  hi  in  hope  was  vreemde  dingen  van  hem 
te  sien.  Als  die  hoochmisse  gedaen  was,  nam  dese  meester 


1)  Id  B  staat  ter  z^'de:   een  wotuterlijcke  ende  nieuwe  ehtfte  wm  ny- 
gromanejfe.    Het  volgende  ia  ook  oit  Beka  ontleend. 

W£RKSN  N«.  6.  7 


98 


coninc  Willems  gewaer,  ende  gincker  mede  tot  sinen  huse 
ende  ontfinc  hem  mit  alle  sinen  gesinde/)  als  betameiic  was. 
Hi  leide  die  coninc  vter  zalen  in  sinen  hof,  daar  veel  ge- 
boomte stont.  Die  gene  die  mitton  coninc  gecomen  waren , 
spraken  tegen  malcanderen,  wat  die  meestor  yoir  hadde  of 
daer  mede  meende,  dat  hi  den  coninc  in  sodanigen  cou- 
den  weder  in  enen  boomgaert  setton  woude  ten.  eton  sonder 
▼ier,  ende  oic  en  sagen  si  daer  niet  bereet  ?an  eniger 
spisen;  want  het  was  vptie  tyt  een  groto  snee  gevallen, 
so  dattet  een  oout  hart  weder  was.  Die  meestor,  die  alle 
dino  wel  wisto,  hadde  suverlic  inden  bomgaert,  daert  seer 
besnnwet  was,  doen  decken,  ende  daer  stonden  dienres, 
die  alle  dinc  wel  bereet  hadden.  Hy  rragede  den  coninc , 
of  hi  woude  gaen  sitten  ter  tafelen.  Die  coninc  ghino 
genoechliken  sitton ,  ende  anders  die  gene  die  daer  bi  hem 
waren,  ende  als  si  gemeenliken  geseton  siin  ende  wach- 
ten der  spisen,  doe  ginc  thans  wech  dié  groto  snee  ende 
daer  wart  een  somer  hetten,  die  sonne  liet  haer  rayen 
wt  schinen  sonderllnge  warm ,  vtor  aerden  wies  groen  gras , 
die  bomen  blojden  ende  daer  wt  wiessen  tolgen  ende 
groene  blader,  ende  daer  an  wiesen  ripe  vrachten,  die- 
men  rechtevoert  eton  mochto,  die  wiingaert  blojde  ende 
gaf  soeto  lucht ,  ende  hadde  ripe  druven  in  groter  volheit ; 
die  vogelkiin  ontbloegen  haer  vlogelen  ende  songen  blide- 
liken,  van  welken  sange  si  alle  verbliden  die  daer  saton, 
die  vorste  des  couden  winters  is  altemael  wech  gegaen 
ende  die  somer  hetton  wart  daer  so  groot,  dat  die  sulke 
die  daer  saton,  overmito  die  ongetomperde  hetto  deden  ai 
hoir  oversto  clederen  wt  ende  maecton  hem  half  naect, 
ende  die  sulke  gingen  onder  die  scheme*)  vanden  bomen 
om  hem  to  vercoelen.  Die  dienres  brochten  daer  ter  taflen 
plantoit  van  costoliker  e^iaen  ende  van  drancke ,  so  dat  die 


1)  B  heeft:  gemme, 

%)  soAeem,  tchaduw.    Zie  Kil.  in  v.  tchem^,  en  ald.  de  aanteek. 
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menichte  des  volcx  versadet  wort ,  waerom  die  coninc  eiide 
alle  die  daer  waren  ende  dit  wonder  ansagen,  hem  seer 
verbliden.  Ende  ten  lesten  alsser  al  wel  gegeten  was,  ende 
voir  den  coninc  vp  genomen  was,  verloosmen  die  dienres 
oft  een  droom  geweest  waer,  der  vogelen  sanck  wert  stille, 
der  bomen  vrncht  wart  snellic  verloren,  die  bloejende  aerde 
wart  mager  ende  dorre,  die  grote  hoop  van  snee  wart  daer 
weder  ende  die  vorst  was  daer  als  hi  te  voren  was,  so  dat 
alle  die  gene,  die  hoir  cleder  wtgedaen  hadden  over  mael- 
tyt  van  groter  hetten,  haesten  hem  al  bevende  toten  vjere 
inder  salen.  Ende  te  lesten  alst  vp  een  sceyden  ginc  ende 
alle  wel  te  vreden  geweest  waren ,  bat  dese  meester  coninc 
Willem  of  hi  sinen  mede  broederen  den  Predicaren  veren- 
gen woude  mit  bede  of  mit  cope  een  hofstede  binnen  der 
stat  van  Utrecht  een  clooster  vp  te  temmeren,  ende  siin 
aelmissen  daer  toe  geven,  vpdat  siin  ryc  te  langer  duy er- 
de  *).  Die  coninc  is  van  Colen  tUtrecht  gecomen,  daer  hi  van 
bisscop  Otten  sinen  oem,  vanden  prelaten  ende  vanden  bur- 
gers al  daer  blideliken  ontfangen  wort,  ende  als  hi  vter  stat 
scejden  sonde,  so  gedacht  hi  des  meesters,  ende  dede  copen 
een  campe  lants  voer  den  Predicaren  om  een  cloester  vp 
te  tymmeren,  geliken  noch  hudensdages  daer  staet,  ende 
gaf  hem  mildeliken  siin  aelmissen  daer  toe.  Nu  is  coninc 
Willem  in  Hollant  gecomen,  daer  hi  mit  groter  waerdic- 
heit  on&en  wort,  alst  wel  recht  was,  ende  quam  rechte- 
voert  inden  Hage,  ende  dede  ontbieden  verstandele  werc- 
luden  om  een  coninclic  palays  aldaer  te  maken ,  dat  noch 
hudens  dages  die  oude  eael  hiet.  Ende  na  dien  so  dede 
hi  oio  maken  dat  hujs  tot  Heemskerc  tegen  den  West- 
vriesen,  daer  hi  enen,  gheheten  her  Gerjt  van  Heemskerc, 
casteleyn  of  maecte,  mit  voerwaerden  dat  hi  die  Yriesen 
altoes  in  roere  houden  soude  ende  nymmermeer  laten  be- 


1)  In  B  tttat  ter  xgde:  hoe  die  Prekeren  ofte  iaeopiiiten  eerst  iUtreehi 
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rosten  mit  seker  glietol  Tmn  cloeke  mannen;  ende  dmer 
Toer  soode  him  die  ooninc  doen  geren  hondert  pondt 
siaera,  ende  maecten  daer  toe  bailiu  ran  Kenneriant,  om 
des  wille  of  sake  geweest  waer,  dat  him  last  Tanden  Yrie- 
sen  angecomen  hadde,  dat  hl  dan  die  alinge  baOiuscap 
hadde  mogen  wtbieden  om  dien  last  ende  noot  te  weder- 
staen.  Binnen  desen  siin  versament  die  raetslude  ende 
rechters  van  Duutschlant  tot  Mens,  om  te  spreken  ran 
enen  gemenen  lantirede,  ende  senden  daer  om  coninc 
Willem  enen  brief,  sprekende  aldus:  „Willem  die  room- 
,,8chen  coninc  horen  rechten  gloriosen  her  raetslade  ende 
,,rechter8,  meer  dan  over  tseventich  staden  in  Dnutsch- 
„lant,  onderdanich  ')  ende  onsen  ewigen  dienst.  Uwer 
„hoocheit  doen  wi  te  weten  mit  desen  briere,  dat  wi  siin 
„ie  Mens  tot  eenre  gemeenre  sprake,  overmits  eens  edels 
„mans  Aelbrechts  van  Waldecke,  die  een  rechter  is  int 
„rijck;  waer  om  wi  bidden  uwer  conincliker  mogentheit, 
„dat  gi  die  lantvrede,  die  salichlic  begonnen  is,  wilt  con- 
„firmeren  ende  stareken  mit  brieye  uwer  mogentheit, 
„wanttet  ken! ie  is  dattet  u  inbrinct  oirbaer  ende  salicheit. 
„Ende  ghi  sult  oec  weten,  dat  w^  mit  groter  begeerten 
„verbeiden  die  salicheit  uwer  toecoemst  tot  onsen  lande. 
„Gescreven  tot  Mensch  vpten  lesten  dsch  van  Junius*  Die 
coninc,  als  hi  desen  brief  over  gesien  hadde,  geboet  hi 
rechtevoirt  mit  sinen  brieven  der  moghentheit,  den  lantvrede 
vaste  te  houden,  eiken  man  vp  siin  lyf.  Hier  na  inden 
iaer  ons  Heren  MCCLm  is  die  gravinne  van  Vlaendren  te 
rade  geworden ,  dat  si  tlant  van  Walcheren  hebben  woude ; 
want  si  meende,  dattet  ander  graefscip  van  Ylaenderen 
behoerde,  ende  daer  om  heeft  Margriete  die  gravinne 
voemoemt,  die  grave  van  Ghizen,  die  grave  van  Bromo  *) 


1)  Hier  Bchgnt  gelezen  te  moeten  worden  onderdanicheU. 

2)  Bg  Beka  p.  86:  Theobaldns  de  Ghyse  et  Wolfardns  de  Berro,  co- 
mités.   HoU.   Beka  p.  155,   Tibbout  ran   Ohissen   ende  Wolfaert  van 
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mit  Gwyen  ende  mit  Johan  van  Dampier,  hoer  sonen, 
gesent  in  Vrancr^c ,  in  Borgongen ,  in  Fickerdien ,  in 
Henegouwen  ende  in  Brabant,  om  volc  aldaer  te  versou- 
den,  die  inder  gravinnen  hulpe  comen  soude  om  Walche- 
ren te  vrinnen:  ende  hier  en  binnen  ginc  si  mit  horen 
rade  ie  rade ,  hoe  dat  si  hoer  oirloge  best  an  setten  soude. 
Daer  rieden  hoir  hoir  rade ,  dat  si  scriven  soude  an  coninc 
Willem,  dat  hi  hoer  dede  dat  hl  van  rechts  wegen  scul- 
dich  waer  te  doen,  ende  ontfinge  Zeelant  van  hoir  te  leen. 
Als  die  coninc  dese  brief  gelesen  hadde,  sprac  hi  ende 
seide,  ten  waer  nergent  geen  recht,  dat  ie  soude  wesen 
knecht  mijns  knechts;  want  si  hoir  lant  van  ons  houden 
soude  alse  vandes  rijcx  wegen ,  ende  schreef  der  gravinnen 
dit  weder  over.  Ende  als  si  dese  antwoirde  hoerde,  wart 
si  toomich  ende  dede  rechtevoert  over  al  an  horen  volke 
scriven ,  dat  si  sonder  merren  bi  hoer  quamen.  Daer  ver- 
gaderde si  veel  volcs,  ende  quam  daer  mede  tot  Water- 
dunen  *)  vpter  zeekant.  Coninc  Willem ,  die  van  desen  in- 
sette  niet  en  wiste,  want  hi  lach  tot  Andworpen  te  dage 
tegens  horen  rade  *),  noch  tan  vernam  hi  heymelijc  haer  vp- 
set,  so  dat  hi  des  dachverts  wel  ontslagen  hadde  geweest, 
mar  ten  konde  so  haestelic  niet  bi  comen :  ende  omdat  hi 
hoer  felheit  wel  kende ,  so  screef  hi  Florys  sinen  broeder , 
hoe  dat  hi  voerwaer  wel  wiste ,  dat  die  gravinne  van  Ylaen- 
deren  Walcheren  anstoten  woude,  ende  dat  hi  daerom 
haestelic  te  samen  brochte  alle  dat  hi  van  volcx  wegen 
werven  mochte,  ende  toge  daer  mede  al  hejmeliken  tot 
Westcapelle,   vpdat  hi  der  gravinnen  wederstaen  mochte. 


Bromo  Graven.     Overigens  komt  de  tchrijver  hier  met  Melis  Stoke  III 
VS.  998  voigg.  meest  overeen. 

1)  Melis  Stoke,   III,  1038:    T^Waterdonen  an  dat  mere.    Waterda- 
ven  b\j  van  Mieris  is  drukfout. 

2)  Dat  is,   om  te  onderhandelen  met  gemaektigden  der  Gravin,  en 
zgoe  zaak  tégen  hen  te  bepleiten. 
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eade  hoer  muideKke  woetde  ende  homoede  auitigcii  inoehta. 
Heiioge  Hejnrie  tui  Bnibtuït^  die  tot  deeer  anTiede 
lede  WM,  «beide  daer  naentelie  tviaken  om  eendiaelitie- 
heit  te  maken,  wo  dat  hg  *)  drie  dage  Teiiangede  der  gra- 
finnen  rejse.  Der  grarinnen  nide,  die  tAndworpen  tegea 
eonine  WiUem  te  dage  waren,  ecrer^i  der  graTinnen  orer, 
dat  si  hoir  «aken  vorderde  da^  n  om  wt  waer,  n  meen- 
den den  coninc  aldaer  bo  lange  mit  dadinge  *)  wel  te  hon- 
den; want  si  wistoi  wel,  blere  die  eonine  tAntworpen, 
d  floode  lüle  horen  wille  in  Zeelant  werren  *).  ,Die  grannne 
beriü  Ghrjen,  horen  soen,  over  te  Taren  in  Waldieren, 
ende  dede  him  hondert  ende  T^ftich  doaent  gewapender, 
ende  sprac  hem  toe  naeratelic,  dat  hi  niet  weder  in  Ylaen- 
deren  en  keerde,  hi  en  hadde  Walcheren;  ende  hi  belo- 
rede  minre  moeder,  dat  hgt  winnen  sonde  of  aldaer  dooi 
bliven.  Ende  aldus  scheide  hi  van  haer  ende  ghinc  ie 
scepe  ende  te  lande  mit  sinen  rolke  te  Westci^pdi,  ende 
toaden  daer  yp,  meenden  *)  aldaer  tlant  sonder  toIc  ge- 
renden hebben  *)  ende  gewonnen  sonder  weer.  Mar  Ho- 
rgs  coninc  WiUems  broeder,  die  daer  yp  wachte  mit  ai- 
nen  volke  dat  hi  bi  him  hadde  wt  Hollant  ende  ?rt  Zee- 
lant ende  oic  truwelic  bi  him  bleef,  scheerden  him  *)  mit 
goeder  voirsienicheit  ende  verbeiden,  tot  dat  grave  Gwje 
mit  sinen  yoIc  vp  getreden  waren;  ende  doet  liem  tgt 
dochte  wesen  ^,  openbaerde  hi  hem,  ende  quam  grave  Gh^en 
tegen  mit  enen  stouten  moede.    Daer  wart  zeer  gevooh- 


1)  A  en  B  hebben  kijt.  Dit  is  onjnist:  der  fframnmeH  reytê  is  het  voor- 
werp van  werlangede,  d.  i.  uitstelde.  Men  zon  kunnen  gissen,  dat  de  t 
oit'het  cgfer  v  of  x  ontstaan  was,  als  niet  Beka  van  tridoannm  interlo- 
qinm  sprak. 

2)  B  heeft:  dedingen.    Melis  Stoke,  III,  1052:  mit  parlemente. 
8)  Wy  zouden  zeggen  verwerven,  €trhrijgen, 

4)  B  heeft:  ende  meenden, 

5)  B  leest:  te  heèöen, 

6)  d.  i.  tchaarden  ziek  in  tlagorde.      7)  B  leest:  te  toeeeen. 
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ten ,  eiide  difc  gheschiede  vpten  nerdeii  dach  vander  maent 
van  Junius,  ende  in  desen  stride  wart  dese  selve  Elortjs 
ridder.  In  desen  stride  ghesciede  soe  grote  bloetstortinge 
vanden  Vlamingen,  die  van  den  Hollanderen  daer  versla* 
gen  worden,  dat  si  ten  enckel  toe  woeden  ')  inden  bloede , 
ende  dit  was  vp  sinte  Martiinsdach  translacio  inden  jaer 
voirs.  Ghi  snit  weten  dattet  coninc  Willem  gebootscipt 
was  tot  And  worp  en  bi  enen  snellen  bode,  dat  die  gravinne 
vp  twater  lach  om  over  in  Zeelant  te  varen  mit  hercracbt; 
ende  teerst  dat  him  die  tidinge  quam,  bedacht  hi  der 
gravinnen  grote  cloecheit,  begaf  terstont  Andworpen,  ende 
is  mit  snelre  vaert  gecomen  in  Walcheren,  ende  dede  siin 
perden  daer  vp  scepen,  ende  is  daer  aUoe  tidelic  geweest, 
dat  hi  die  Ylaminge  vant  lopende  after  tvelt,  die  sulke 
waren  te  scepe  gelopen  onsiniic,  wtgenomen  grave  Gye 
ende  anders  die  graven  ende  die  heren  bleven  staende. 
Dese  warden  gheslagen  ende  gevangen;  ende  grave  Ghje 
wart  daer  gewont  in  sinen  voet,  daer  hi  nye  an  en  genas, ") 
daer  warden  geslagen  wel  v^'ftich  dusent  man,  daer  ver- 
droncken  v^ftich  dusent  man,  ende  daer  warden  gevangen 
wel  vijftich  dusent  man,  diemen  thuys  dreef  met  coppe* 
len  als  scape,  ende  als  dese  gevangen  lude  coninc  Willem 
vernamen,  gingen  si  hem  teghen,  boden  hem  die  hant 
ende  geerden  genade.  Als  coninc  Willem  sach  dat  hem 
dit  geluc  gesciet  was,  dancte  hi  Gode  des,,  ende  namn^ 
wt  siinre  ingeboren  edelheit  alle  te  genaden,  ende  sende 
grave  Ghien  ende  grave  van  Bromo,  gebroederen,  der  gra- 
vinne twe  Bonen,  mit  veel  heren,  ridderen  ende  knechten 
gevangen  in  Hollant;  ende  tgemeen  volc  dede  hi  ontcle« 
den,  ende  sendse  al  naect  over  in  Ylaenderen.  Daer  pluckte 
elck  Ylaminc  groen  erweten,  die  daer  stonden  inden  velde, 


1)  d.  i.  waadden, 

2)  Verg.  Melis  Stoke,  III.  1119  volgg.  Beka,  p.  86.  Wilhehnos  Pro- 
carator  in  Biatthaens  Annal.  IV.  p.  89. 
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ende  vlochten  die  om  haer  lenden,  ende  siin  sp  over  in 
Tlaender  gelopen.  Margriete  die  gravinne,  die  dit  misval 
van  horen  luden  alte  jammerlie  bescreide  menich  werven, 
ende  doehte  alle  wege  om  verhael  hier  of  te  gecrigen, 
soe  dat  siis  te  rade  wart,  ende  tooch  tot  grave  Ejtörlen 
van  Angiers,  coninx  Lodewijchs  broeder  van  Vrancryc, 
ende  lach  hem  an  mit  vriendeliker  bede  ende  mit  groten 
gaven,  of  hi  in  Henegouwen  comen  woude  mit  machte  van 
volke  ende  coninc  Willem  scriven,  dat  hi  wreken  woude 
der  gravinnen  van  ^)  Ylaenderen  ende  eiins  verbeiden  tot 
Asch  vpten  velde ,  si  woude  him  daer  voir  geven  alle  tlant 
van  Henegouwen;  ende  dit  dede  si  om  heren  Jan  van 
Avenues,  horen  outsten  zoen,  te  onterven,  ende  oio  dat 
bloet  van  HoUant,  dat  van  him  quame,  overmits  dat  hi 
coninx  Willems  zuster  te  wive  hadde. ')  Om  deser  geloften 
wille  is  grave  Elaerl  rechttevoert  in  Henegouwen  gecomen , 
ende  heefb  daer  ontfaen  sloten,  steden  ende  dorpen,  ende 
vermat  hem  des  hoemoedeliken,  ende  sprac  smadelic  wt 
hoverdiger  herten,  daer  hi  clene  dade  na  dede:  mocht  hi 
den  waterconinc  vpt  velt  belopen,  hi  souden  soe  inden 
stride  mit  hem  omme  gaen  ende  Ylaenderen  soe  wreken, 
dat  men  eweliken  daer  of  spreken  soude.  Dese  grave  Kaerl 
reet  tot  coninc  Lodewych  sinen  broeder,  ende  onderseide 
him  alle  saken,  hoe  dat  hi  mitter  gravinnen  overdragen 
waer,  ende  dat  hi  Henegouwen  daei^p  in  hadde,  ende  be- 
geerde hulp  ende  troost  daer  om  van  him  te  hebben.  Co- 
ninc Lodew^ch  andwoirde  him:  „Ie  en  heb  njeghehoert, 
dat  Willem  die  roomsche  coninc  je  saken  dede  die  tegens 
ons  ginc ,  ende  en  willen  daerom  gheen  saken  doen  die  hem 
scadelio  siin,  alsoe  lange  als  hi  blijft  buten  onsen  lande 
ende  die  onse  niet  en  verdrive,  ende  en  wil  oic  tegens 
him  niet  vechten   om  eens  wijfs  overmoets  wille."    Doe 


1)  A  heeft:  den, 

2)  MeUs  Stoke,  m.  1220  volg.    Holl.  Beka,  bl.  157. 
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grave  Kaerl  dese  andwoirde  vanden  ooninc  sinen  broeder 
hadde,  is  hi  toter  gravinnen  gecomen  ende  heefb  hoir  dese 
andwoirde  al  vertogen.  Die  gravinne  troeste  Kaerl  vptde 
woirde  vtermate  wel,  ende  sprac:  ,,Heer  grave  weest  goets 
moets,  ghi  soudt  tot  Asch  legghen  zeven  iaer  eer  die  co- 
ninc  ymmermeer  daer  quame,  ende  west  hier  om  te  vre- 
den;  want  ie  looft  Gk)de,  dat  Henegouwen  nTbimermeer 
comen  noch  erven  en  sal  an  Jan  van  Avennes,  minen  soen, 
of  vp  siin  kindere,  die  vanden  geslachte  ende  vanden  bloede 
van  Hollant  gecomen  siin ,  daer  my  dat  onverwinlike  ver- 
lies of  gecomen  is."  Nu  heeft  die  gravinne  Jan  van  Aven- 
ues, horen  outsten  soen,  Henegouwen  weder  genomen  van 
toem»  dat  si  hem  gegeven  hadde,  vp  dat  die  van  Hollant 
niet  geerft  souden  worden  inden  horen,  ende  heeftet  daer 
om  an  grave  Kaerlen  gebracht,  enen  vreemden  man.  Alyd, 
conicx  Willems  suster,  die  grave  Jans  w^f  van  Avenues 
was,  behagede  qualiken  die  mare,  die  si  vander  gravinnen 
van  Vlaenderen  vernam,  tooch  haesteliken  tAken,  daer') 
coninc  Willem  horen  broeder  wiste,  ende  claegede  hem,  hoe 
dat  die  gravinne  grave  Jan  horen  man  ende  hoir  cleen 
kinderkiin  goedeloos  maken  ende  slants  verdriven  woude 
bi  enen  vreemden  man ,  grave  Kaerlen  van  Angiers ,  dien 
Bgt  gegeven  hadde  om  hoir  verlies  mit  him  te  wreken  over 
'tgeslachte  van  Hollant.  Als  coninc  Willem  dese  clage. 
van  siinre  zuster  verstaen  hadde,  nam  hi  enen  corten  raet, 
ende  screef  an  grave  Kaerlen,  dat  hi  of  liete  ende  him 
niet  en  onderwonde  'tlant  van  Henegouwen  in  te  nemen ; 
want  hi  daer  recht  noch  reden  toe  en  hadde,  ende  liet 
h^t,  hi  woudts  hem  dancken.  Ghrave  Kaerl  screef  den 
coninc  hoverdeliken  weder,  dat  hi  in  geenresw^'s  doir  him') 
doen  noch  laten  en  woude;  mar  leefde  hi  dat  hine  ben- 
den  mochte  vpten   harden  velde,    hi  soude  sinen  toom 


1)  Venta:  waar  t^  wist  dat  haar  broeder  was. 

2)  d.  i.  om  tijueni  wU, 
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ende  Ylaendera  scade  an  him  so  wreken,  datmen  ewelic 
daer  of  soude  amgen  ende  lesen.  Na  desen  heeft  grare 
Eaerl  niet  a%elaten ,  hi  en  kreech  alle  die  stedoi  in  He- 
negouwen  in  handen,  wtgenomen  Adingen,  daer  gine  hi 
voiraitten  ende  belach  dat.  Coninc  Willem  wart  deaen 
homoet  laten  weten  *) ,  daer  hi  grave  Kaerlen  rechteroerfc 
enen  brief  weder  vp  dede  scriven  aldus :  waer  hi  goetman 
ende  ooen,  hi  quame  tABch  7pten  heiden  ende  Terbrnde 
siinre  daer.  Grave  Kaerl  antwoerde  weder:  wi  en  ware 
80  bloden  katgf  niet,  men  souden  daer  vinden ,  ende  rech- 
tevoirt  dede  hi  d&e  gravinnen  dit  te  weten.  Die  gravinne 
trooste  den  grave  wel  ende  spmc:  her,  weest  goets  moeta , 
hi  en  comt  vten  water  niet  vp  tlant  te  striden,  ende 
daer  om  trect  vpt  velt  ende  slaet  v  daer  neder  ende  legt 
daer  twe  of  drie  dage,  hi  en  wart  njmmermeer  so  coen 
dat  hi  daer  comt,  ende  ghi  solter  bi  bliven  grave  van 
Henegouwen.  Gkrave  Kaerl  die  loech  vp  haer  ende  seyde 
hi  soude  doen,  ende  ontboot  coninc  Willem,  dat  hi  tAsdi 
waert  toge,  ende  siinre  vpter  heyden  drie  dagen  verbeide: 
hi  souden  daer  siin.  Als  coninc  Willem  desen  brief  quam, 
verblide  hi  hem,  dat  hi  aldus  van  grave  Kaerlen  gedriecht 
was,  ende  dede  rechtevoirt  mit  sinen  coninclike  brieven 
vermanen  allen  sinen  luden,  dat  si  hem  bi  stonden: 
den  armen  woude  hi  geit  geven  ende  vpten  riken  woude 
h^B  gedencken.  Ende  bi  desen  siin  in  siin  hulpe  geco- 
men  een  groot  volc,  daer  hi  mede  toecb  doer  Brabant, 
ende  en  ruste  niet  hi  en  was  tAsch  vpter  hejden  vpten 
benoemden  dach,  daer  hi  hem  neder  sloech  mit  sinen  rid- 
deren ende  knechten  ende  anders  sinen  gueden  luden, 
ende  verbeide  den  grave  Kaerlen  drie  dagen  langer  dan 
die  termin  geset  was.  Tot  noch  toe  heeft  grave  Kaeri 
voir  Adingen  gelegen,  ende  als  hi  vernam,  dat  die  coninc 


1)  d.  i.  deze  hoogmoed  werd  Koniog  Willem  gedaan  wetem.  Men  deed 
den  Koning  dien  hoogmoed  weten. 
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tAsch  lach  ende  wachte  siinre,  doe  brac  hi  siin  besit  ende 
is  binnen  der  stede  van  Vaienschiin  getogen ,  ende  besloot 
hem  daer  binnen  tegens  die  HoUantsche  gaste,  die  hi  te 
voren  leliken  versproken  *)  hadde.  Als  coninc  Willem  ver- 
nimt,  dat  grave  Eaerl  gevloen  is  binnen  Yalensiin,  brac 
hi  vp  ende  volchde  hem  na,  ende  tooch  doir  Adingen, 
daer  hi  blidelic  ont&en  wort,  ende  quam  voir  Yalens^n, 
ende  sloech  hem  daer  neder.  Grave  Kaerl  doe  hi  sach 
dat  hem  coninck  Willem  gevolcht  was  ende  heeft  Yalen- 
siin belegen,  ontsach  hi  siin  grootmogentheit  ende  is  af- 
ter  wt  getogen  over  die  Sch^t  te  Yrancryc  waert,  daer 
hi  hem  zeer  in  verblide  dat  hi  so  van  daen  quam.  Doe 
die  van  Yalensiin  grave  Kaerle  qo^t  waren,  en  wisten  si 
niet  beters  dan  si  den  coninc  hoir  poorten  openden  ende 
inlieten  ende  baden  hem,  dat  hise  tot  siinre  genaden  ne- 
men woude.  Die  coninc  toochde  siin  goedertierenheit  an 
him  loden  ende  namse  te  genaden.  Margriete,  die  gra- 
vinne  van  Ylaendren,  als  si  vemimt  dat  coninc  Willem 
grave  Kaerle  aldus  gevolcht  is,  ende  voirvluchtich  gewor- 
den is  ende  Yalensiin  geruumt  heeft,  wart  si  drove  ende 
namt  alteseer  qualiken  dat  hoir  die  aventuer  aldus  stare 
tegen  vel,  die  zeer  beladen  was,  dat  si  doch  *),  si  was  wej- 
nich  te  bedagen,  want  zijt  selve  veel  gebrouwen  hadde. 
Nu  en  weet  si  wat  beghinnen,  want  horen  raet  was  nu 
ten  ejnde  gecomen.  Si  beclagede  'tverlies  van  horen  volke, 
ende  grave  Eaerl,  daer  si  hoir  meende  mede  te  wreken, 
was  hoir  ontvloen,  ende  bleef  nochtan  in  groter  viantscip 
mit  coninc  Willem,  so  dat  si  ten  lesten,  om  dat  si  niet 
bet  en  mochte,  versopen  dede  mit  mogende  luden  an 
coninc  Willem,  of  hi  wel  doen  woude  ende  siin  ge- 
nade tot  hoir  keren  t  si  woude  doen  soe  wee  si  mit  reden 
doen  mochte.    Die  coninc  bedacht  hem,  al  wast  dat  si 


1)  d.  L  imet  woorden  beleeéUgd, 

2)  B  heeft  doekt. 
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hem  smaethede  gedaen  hadde,  hi  en  woude  om  eens  wgli 
willen  hem  selven  niet  overgeven,  ende  namse  wt  siinre 
edelheyt  te  genaden ,  mit  goeden  voirwaerden ,  die  si  Yoir 
doen  moste;  dat  waren  dese:  si  most  eerst  een  ofstal  doen 
vanden  lande  van  Henegouwen,  vanden  lande  van  Aelst, 
ende  vanden  vier  Ambochten,  ende  dat  grave  Jan  van 
Avennes,  horen  soen,  overgeven  mit  horen  bezegelden 
brieven.  Ende  als  dit  al  vast  gemaect  was,  na  des  oo- 
nincs  wille ,  toech  hi  weder  in  HoUant.  Dat  coninc  Wil- 
lem aldus  voir  Yalensiin  lach ,  ende  grave  Jan  van  Avennes 
ende  siinre  suster  kinder  weder  vpten  horen  brachte,  die 
eweliken  van  Henegouwen  onterft  gebleven  souden  heb- 
ben, dat  gheschiede  inden  iaer  ons  Heren  h.oc.lhii  ').  On- 
der desen  dat  coninc  Willem  van  Yalensiin  ghescheide  was, 
quam  hem  die  bootscap  onder  wegen  ende  een  goede  maer, 
dat  hem  een  zoen  geboren  waer,  daer  hi  hem  in  verblide 
ende  dancte  Gode  van  dien.  Hi  quam  thujs  ende  dede 
sinen  soen  dopen  ende  noemen  bi  namen  Elorgs  na  sinen 
vader,  daer  groot  iammer  van  siinre  doot  quam  in  HoUant. 
Die  paeus  vernam  dese  ende  andere  goede  mare  vanden 
coninc,  daer  hi  hem  in  verblide,  sende  enen  cardena^  in 
Hollant  an  hem  mit  sinen  brieven,  sprekende  aldus:  „In- 
„nocencius  bisschop,  knecht  der  knechten  Gods,  onsen 
„eersamen  soen  Willem  den  roomschen  coninc  salichdt 
„ende  der  Apostelen  benedictie.  Na  dat  die  Gbtlike  cracht 
„siin  kerke  woude  in  vreden  setten,  soe  heeft  hi  sün 
„grootheit  getoont  een  openbaer  teyken  der  duecht  inden 
„wege  daer  du  mit  gelucke  gaeste  ende  regneerste;  want 
„na  Coenraet,  die  wilen  eer  keyser  Vredericx  soen,  was 
„van  deser  werelt  gevaren ,  ende  nu  niement  gebleven  en 
„is  die  diin  voirganc  wederstaen  mach,  des  di  God  gen»- 
„dich  si ;  soe  siin  wy  diinre  grootheit  vermanende  mit  va- 
„derliker  vermaninghe,   ende  raden  di,   dattu  alle  zwaer 


1)  B  heeft  MCCLm«  doch  verg.  Melis  Stoke,  III,  1366, 
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„onlede  afberlates,  eude  bi  rade  ons  liefs  zoens,  Fieters 
„vanden  gulden  zeil,  diaken  eardinael  ende  legaet  des 
„stoels  van  Eome,  bereide  di  te  comen  tot  Bome  in  Yta- 
„lien,  in  conincliker  manieren,  ende  baest  di  te  versoe- 
„ken ')  die  kerke  der  Apostelen  in  Gtoda  geleide,  vp  dattu 
„boocbliken  mogest  ontfaen  die  kejserlike  crone  des  hei- 
„ligen  rgcx  mit  minen  handen  vpten  dach  dat  ons  Heren 
„geboorte  was  naest  comende.  Gegeven  tot  Bome/' ')  Om 
deser  vermaninge  wille  besaecte  *)  hem  coninc  Willem  over 
borch  *)  te  riden  als  pelegrim ,  ende  nam  mit  hem  twalef 
goede  mannen,  ende  dede  voirsorgen  over  al  vpten  wege 
in  Ytalien  ende  anders.  Waer  dat  hi  mit  gemacke  ende 
sonder  scoffiericheit  tot  G^neven  ^)  quam  biden  paeus,  daer 
hi  van  den  paeus  mit  groter  waerdicheit  ontfaen  wart, 
ende  hilten  een  stucke  tijts  bi  hem  mit  feesteliken  gesel- 
scap.  Daer  vercreech  hi  voirden  abt  van  Egmonde,  dat 
hi  bmamente  dragen  mochte  gel^'c  enen  bisscop ,  mit  an- 
der prevUegien.  Doe  coninc  Willem  alle  siin  saken  vol- 
ejndt  hikdde,  daer  hi  om  gecomen  was,  nam  hi  oirlof  an- 
den  paeus  ende  reet  al  heymeliken  wt  Ytalien,  dats  die 
Lomberden  niet  en  wisten,  ende  quam  int  hoge  Alaman- 
geu ,  daer  hi  hem  openbaerde  ende  mit  groter  eren  ontfaen 
wart.  Ende  wat  eren  dat  hem  gedaen  wart,  dat  tuucht 
dese  brief  hier  na  gescreven :  „Willem  bider  genaden  Gtoda 
„rooms  coninc  ende  altoes  merende,  den  abt  van  Eg- 
„ monde,  onse  vicecancelier ,  onse  gracie  ende  alle  goet. 
„Vp  dat  ghi  verstaen  moeeht  den  staet  van  onsen  manie- 
„ren,   daer  diin  sin  blide  omme  si  ende  ontfanc  een  ma- 


1)  d.  i.  bezoeken. 

2)  Beka,  p.  86. 

3)  Hier  ach^nt  gelezen  te  moeten  worden:  betaiede.  Zie  boven  bL  86, 
Noot  3. 

4)  B:  bereh.    Het  gebergte,  de  Alpen,  wordt  bedoeld. 

5)  Beka,  in  ci?itate  Jnniensi,  d.  i.  Genna. 
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rusten  mit  seker  ghetal  van  cloeke  mannen;  ende  daer 
Yoer  soade  him  die  coninc  doen  geven  hondert  pondt 
siaers,  ende  maecten  daer  toe  bailiu  van  Kermerlant,  om 
des  wille  of  sake  geweest  waer,  dat  him  last  vanden  Yrie- 
sen  angecomen  hadde,  dat  hi  dan  die  alinge  bailiuscap 
hadde  mogen  wtbieden  om  dien  last  ende  noot  te  weder- 
staen.  Binnen  desen  siin  versament  die  raetslude  ende 
rechters  van  Duutschlant  tot  Mens,  om  te  spreken  van 
enen  gemenen  lantvrede,  ende  senden  daer  om  coninc 
Willem  enen  brief,  sprekende  aldus:  „Willem  die  room- 
„schen  coninc  horen  rechten  gloriosen  her  raetslude  ende 
„rechters,  meer  dan  over  tseventich  steden  in  Duutsch- 
„lant,  onderdanich  *)  ende  onsen  ewigen  dienst.  Uwer 
„hoocheit  doen  wi  te  weten  mit  desen  brieve,  dat  wi  siin 
„te  Mens  tot  eenre  gemeenre  sprake,  overmits  eens  edels 
„mans  Aelbrechts  van  Waldecke,  die  een  rechter  is  int 
„rijck;  waer  om  wi  bidden  uwer  conincliker  mogentheit, 
„dat  gi  die  lantvrede,  die  salichlic  begonnen  is,  wilt  con- 
„firmeren  ende  stareken  mit  brieve  uwer  mogentheit, 
„wanttet  kenlic  is  dattet  u  inbrinct  oirbaer  ende  salicheit. 
„Ende  ghi  sult  oec  weten,  dat  wij  mit  groter  begeerten 
„verbeiden  die  salicheit  uwer  toecoemst  tot  onsen  lande. 
„Gescreven  tot  Mensch  vpten  lesten  dach  van  Junius."  Die 
coninc,  als  hi  desen  brief  over  gesien  hadde,  geboet  hi 
rechtevoirt  mit  sinen  brieven  der  moghentheit,  den  lantvrede 
vaste  te  houden,  eiken  man  vp  siin  lijf.  Hier  na  inden 
iaer  ons  Heren  MCCLm  is  die  gravinne  van  Vlaendren  te 
rade  geworden ,  dat  si  tlant  van  Walcheren  hebben  woude ; 
want  si  meende,  dattet  ander  graefscip  van  Ylaenderen 
beheerde,  ende  daer  om  heeft  Margriete  die  gravinne 
voemoemt,  die  grave  van  Ghizen,  die  grave  van  Bromo ') 


1)  Hier  schgnt  gelezen  te  moeten  worden  ondêrdawicheU. 

2)  Bg  Beka  p.  86:  Theobaldns  de  Ghyse  et  Wolfurdns  de  Berro,  co- 
mités.   Holl.   Beka  p.  155,   Tibboat   ran   GhiMeo   ende  Wolfaert  vaa 
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mit  Gwyen  ende  mit  Johan  van  Dampier,  hoer  sonen, 
gesent  in  Yrancrijc,  in  Borgongen ,  in  Fickerdien,  in 
Henegouwen  ende  in  Brabant,  om  volc  aldaer  te  versou- 
den, die  inder  gravinnen  hulpe  comen  soude  om  Walche- 
ren te  winnen:  ende  hier  en  binnen  ginc  si  mit  horen 
rade  te  rade ,  hoe  dat  si  hoer  oirloge  best  an  setten  soude. 
Daer  rieden  hoir  hoir  rade ,  dat  si  scriven  soude  an  couinc 
Willem,  dat  hi  hoer  dede  dat  hi  van  rechts  wegen  scul- 
dich  waer  te  doen,  ende  ontfinge  Zeelant  van  hoir  te  leen. 
Als  die  coninc  dese  brief  gelesen  hadde,  sprac  hi  ende 
seide,  ten  waer  nergent  geen  recht,  dat  ie  soude  wesen 
knecht  myns  knechts;  want  si  hoir  lant  van  ons  houden 
soude  alse  vandes  rijcx  wegen ,  ende  schreef  der  gravinnen 
dit  weder  over.  Ende  als  si  dese  antwoirde  hoerde,  wart 
si  toomich  ende  dede  rechtevoert  over  al  an  horen  volke 
scriven ,  dat  si  sonder  merren  bi  hoer  quamen.  Daer  ver- 
gaderde si  veel  volcs,  ende  quam  daer  mede  tot  Water« 
dunen  *)  vpter  zeekant.  Coninc  Willem ,  die  van  desen  in- 
sette  niet  en  wiste,  want  hi  lach  tot  Andworpen  te  dage 
tegens  horen  rade  *),  nochtan  vernam  hi  hejmeiyc  haer  vp- 
set,  so  dat  hi  des  dachverts  wel  ontslagen  hadde  geweest, 
mar  ten  konde  so  haestelic  niet  bi  comen :  ende  omdat  hi 
hoer  felheit  wel  kende ,  so  screef  hi  Florys  sinen  broeder , 
hoe  dat  hi  voerwaer  wel  wiste ,  dat  die  gravinne  van  Ylaen- 
deren  Walcheren  anstoten  woude,  ende  dat  hi  daerom 
haestelic  te  samen  brochte  alle  dat  hi  van  volcx  wegen 
werven  mochte,  ende  toge  daer  mede  al  heymeliken  tot 
Westcapelle,   vpdat  hi  der  gravinnen  wederstaen  mochte, 


Bromo  Graven.    Overigens  komt  de  schrijver  hier  met  Melis  Stoke  III 
Ts.  998  volgg.  meest  overeen. 

1)  Melis  Stoke,   III,  1088:   T^Waterdonen  an  dat  mere.    Waterda- 
ven  bg  van  Mieris  is  drnkfont. 

2)  Dat  is,   om  te  onderhandelen   met  gemachtigden  der  Gravin,  en 
z^jne  laak  iêgen  hen  te  bepleiten. 
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ende  hoer  smadelike  woerde  ende  homoede  matigen  mochte. 
Hertoge  Heynric  van  Brabant,  die  tot  deder  onvrede 
lede  was,  arbeide  daer  naerstelic  twisken  om  eendrachtic- 
heit  te  maken,  so  dat  hig ')  drie  dage  verlangede  der  gra- 
vinnen reyse.  Der  gravinnen  rade,  die  tAndworpen  tegen 
coninc  Willem  te  dage  waren,  screven  der  gravinnen  over, 
dat  si  hoir  saken  vorderde  daer  si  om  wt  waer,  si  meen- 
den den  coninc  aldaer  so  lange  mit  dadinge  *)  wel  te  hou- 
den; want  si  wisten  wel,  bleve  die  coninc  tAutworpen, 
si  sonde  alle  horen  wille  in  Zeelant  werven  *).  ^Die  gravinne 
beval  Gwjen,  horen  zoen,  over  te  varen  in  Walcheren , 
ende  dede  him  hondert  ende  v^ftich  dusent  gewapender, 
ende  sprac  hem  toe  naerstelic,  dat  hi  niet  weder  in  Vlaen- 
deren  en  keerde,  hi  en  hadde  Walcheren;  ende  hi  belo- 
vede  siinre  moeder,  dat  hijt  winnen  aoude  of  aldaier  dooi 
bliven.  Ende  aldus  schelde  hi  van  haer  ende  ghine  ie 
scepe  ende  te  lande  mit  sinen  volke  te  Westcappel,  ende 
traden  daer  vp,  meenden  *)  aldaer  tlant  sonder  volo  ge- 
vonden hebben  *)  ende  gewonnen  sonder  weer.  Mar  Ilo- 
r^s  coninc  Willems  broeder,  die  daer  vp  wachte  mit  ai- 
nen  volke  dat  hi  bi  him  hadde  wt  Hollant  ende  wt  Zee- 
lant ende  oic  truwelic  bi  him  bleef,  scheerden  him  *)  mit 
goeder  voirsienicheit  ende  verbeiden,  tot  dat  grave  Gwye 
mit  sinen  volc  vp  getreden  waren;  ende  doet  liem  tgt 
dochte  wesen  %  openbaerde  hi  hem,  ende  quam  grave  Ghiyen 
tegen  mit  enen  stouten  moede.    Daer  wart  zeer  gevooh- 


1)  A  en  B  hebben  kift.  Dit  is  onjnist:  der  gromimen,  reyte  is  het  voor- 
werp van  werlangede,  d.  i.  nitstelde.  Men  zon  kunnen  gissen,  dat  de  t 
oit'het  cgfer  ▼  of  x  ontstaan  was,  als  niet  Beka  van  tridnannm  interlo- 
qinm  sprak. 

2)  B  heeft:  dedingen.    Melis  Stoke,  III,  1052:  mit  parlemente. 
8)  Wy  zonden  zeggen  verwerven,  ^trhrijgen. 

4)  B  heeft:  ende  meenden, 

5)  B  leest:  U  keiben. 

6)  d.  i.  echaarden  sich  in  ilagorde.      7)  B  leest:  te  weeeen. 
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ten,  ende  difc  gheschiede  vpten  vierden  dach  vander  maent 
van  Junius,  ende  in  desen  stride  wart  dese  selve  Elortjs 
ridder.  In  desen  stride  ghesciede  soe  grote  bloetstortinge 
vanden  Vlamingen,  die  van  den  Hollanderen  daer  versla* 
gen  worden,  dat  si  ten  enckel  toe  woeden  ')  inden  bloede , 
ende  dit  was  vp  sinte  Martiinsdach  translacio  inden  jaer 
voirs.  Ghi  sult  weten  dattet  coninc  Willem  gebootscipt 
was  tot  Andworpen  bi  enen  snellen  bode,  dat  die  gravinne 
vp  twater  lach  om  over  in  Zeelant  te  varen  mit  hercracht ; 
ende  teerst  dat  him  die  tidinge  quam,  bedacht  hi  der 
gravinnen  grote  cloecheit,  begaf  terstont  Andworpen,  ende 
is  mit  snelre  vaert  gecomen  in  Walcheren,  ende  dede  siin 
perden  daer  vp  scepen,  ende  is  daer  alsoe  tidelic  geweest, 
dat  hi  die  Ylaminge  vant  lopende  after  tvelt,  die  sulke 
waren  te  scepe  gelopen  onsiniic,  wtgenomen  grave  Gye 
ende  anders  die  graven  ende  die  heren  bleven  staende. 
Dese  warden  gheslagen  ende  gevangen;  ende  grave  Ghje 
wart  daer  gewon t  in  sinen  voet,  daer  hi  nje  an  en  genas, ') 
daer  warden  geslagen  wel  vgftich  dusent  man,  daer  ver- 
droncken  v^fltich  dusent  man,  ende  daer  warden  gevangen 
wel  vijftich  dusent  man,  diemen  thuys  dreef  met  coppe* 
len  als  scape,  ende  als  dese  gevangen  lude  coninc  Willem 
vernamen,  gingen  si  hem  teghen,  boden  hem  die  hant 
ende  geerden  genade.  Als  coninc  Willem  sach  dat  hem 
dit  geluc  gesciet  was,  dancte  hi  Gtxle  des,,  ende  namn^ 
wt  siinre  ingeboren  edelheit  alle  te  genaden,  ende  sende 
grave  Ghien  ende  grave  van  Bromo,  gebroederen,  der  gra- 
vinne twe  sonen,  mit  veel  heren,  ridderen  ende  knechten 
gevangen  in  Hollant;  ende  tgemeen  volc  dede  hi  ontde- 
den, ende  sendse  al  naect  over  in  Ylaenderen.  Daer  pluckte 
elck  Ylaminc  groen  erweten,  die  daer  stonden  inden  velde, 


1)  d.  i.  waadden. 

2)  Verg.  MelU  Stoke,  III.  1119  volgg.  Beka,  p.  86.  Wilhehnos  Pro- 
curator is  Matthaens  Annal.  IV.  p.  89. 
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ninc  Willem  doot  gebleven  was ,  stichte  jonofrou  B^chaeri, 
des  selven  coninx  suster,  een  nonne  cloester  in  oflaet  haen 
broeder  siele  in  hoirs  vader  wthof  te  Delf  vander  oerden 
van  Fremonstreit ,  dat  coninx  velt  genoemt  is,  dat  si  eer- 
liken  volbrochte  inden  iaer  ons  Heren  MOOLxn.  ') 

Want  nn  coninc  Willem  die  gloriose  man  doot  gebleven 
is,  so  is  Florijs  sün  soen,  dat  noch  mair  eens  hal&  iaers 
out  en  was,  die  vjfte  also  ghenoemt,  wart  na  hem  die 
v^ftiende  grave  van  Hollant  mitter  wapen  van  Holhmt, 
die  sün  vader  hem  erfde.  Dit  kint  nam  in  voechdien  Flo- 
rijs die  drossaet,  coninc  Willems  broeder,  ende  beredite 
Hollant  als  ruwaert  drie  iaer  lanc,  ende  hi  gaf  den  Zee- 
landers bescreven  kueren,  daer  si  noch  Zeelant  mede  be- 
rechten, ende  was  doen  ende  laet  *)  van  alle  den  lande;  \d 
maecte  oec  pays  mit  grave  Ghyen  van  Vlaenderen,  ende 
sekerde  hem  sün  dochter  te  wive.  Mar  die  hertoge  vaa 
Brabant,  sün  neve,  die  kreechse.  Aldus  dede  die  gnve 
van  Vlaenderen  een  ofstal  vanden  lande  van  Zeelant,  dal 
hi  noch  die  sine  daer  niet  meer  aensprake  om  doen  en 
souden.  Noch  tan  hebben  sijt  hier  na  angesproken,  dat  si 
zwaerlic  ontgouden  hebben.  Dese  Florijs  was  een  aoete 
man  van  bliden  herten,  ende  voer  tot  allen  tomoymi, 
ende  wart  tot  een  tijt  alsoe  zeer  ghedronghen  in  enen 
tomoy  t Andworpen,  ende  zeer  ghequetset,  dat  hi  daer 
leggen  bleef,  ende  slogen  ander  siecten  toe,  soe  dat  hi 
starf  inden  iaer  van  lyiti,  ende  die  gravinne  van  Hene- 
gouwen, sün  suster,  deden  eerlic  ter  aerden  bringen  in 
Middelburch,  ende  si  wart  recht  voecht  van  horen  neve 
Florijs  van  Hollant,  want  si  sün  moejre  was.  *)    Nv  is  Flo- 


1)  B  heeft  de  rubriek:   van   Florifs  die  vijf  ie  van  dien  noem  die  dit 
xve  ffrave  toert, 

2)  doen  ende  laet.    Hier  zoa  men  doen  ende  iaien  (wat  w^  nog  MO 
zeggen)  ▼erwachten,  of  anders  doe  ende  laet. 

8)  Melis  Stoke,  IV,  29  volg. 
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grave  Kaerl  dese  andwoirde  vanden  coninc  sinen  broeder 
hadde,  is  hi  toter  gravinnen  gecomen  ende  heefb  hoir  dese 
andwoirde  al  vertogen.  Die  gravinne  troeste  Kaerl  vptie 
woirde  vtermate  wel,  ende  sprac:  „Heer  grave  weest  goets 
moets,  ghi  soudt  tot  Asch  legghen  zeven  iaer  eer  die  co- 
ninc ymmermeer  daer  quame,  ende  west  hier  om  te  vre- 
den;  want  ie  looft  Gk)de,  dat  Henegouwen  njrbimermeer 
comen  noch  erven  en  sal  an  Jan  van  Avennes,  minen  soen, 
of  vp  siin  kindere,  die  vanden  geslachte  ende  vanden  bloede 
van  Hollant  gecomen  siin ,  daer  my  dat  onverwinlike  ver- 
lies of  gecomen  is."  Nu  heeft  die  gravinne  Jan  van  Aven- 
ues, horen  outsten  soen,  Henegouwen  weder  genomen  van 
toem,  dat  si  hem  gegeven  hadde,  vp  dat  die  van  Hollant 
niet  geerft  souden  worden  inden  horen,  ende  heefbet  daer 
om  an  grave  Kaerlen  gebracht,  enen  vreemden  man.  Alyd, 
conicx  Willems  suster,  die  grave  Jans  wijf  van  Avenues 
was,  behagede  qualiken  die  mare,  die  si  vander  gravinnen 
van  Vlaenderen  vernam,  tooch  haesteliken  tAken,  daer') 
coninc  Willem  horen  broeder  wiste,  ende  claegede  hem,  hoe 
dat  die  gravinne  grave  Jan  horen  man  ende  hoir  oleen 
kinderkün  goedeloos  maken  ende  slants  verdriven  woude 
bi  enen  vreemden  man ,  grave  Kaerlen  van  Angiers ,  dien 
syfc  gegeven  hadde  om  hoir  verlies  mit  him  te  wreken  over 
'tgeslachte  van  Hollant.  Als  coninc  Willem  dese  clage. 
van  siinre  zuster  verstaen  hadde,  nam  hi  enen  corten  raet, 
ende  screef  an  grave  Kaerlen ,  dat  hi  of  liete  ende  him 
niet  en  onderwonde  'tlant  van  Henegouwen  in  te  nemen ; 
want  hi  daer  recht  noch  reden  toe  en  hadde,  ende  liet 
hijt,  hi  woudts  hem  dancken.  Grave  Kaerl  screef  den 
coninc  hoverdeliken  weder,  dat  hi  in  geenreswijs  doir  him ') 
doen  noch  laten  en  woude ;  mar  leefde  hi  dat  hine  ben- 
den  mochte  vpten   harden  velde,    hi  soude  sinen  toom 


1)  Versta:  waar  «>'  wist  dat  haar  broeder  was, 

2)  d.  i.  om  gijueni  wU, 


(Imt  ob  tvKt  vpc  vdt  cn^  ilaflt 
Jmt  tve  of  dfie  ib^e,  id 
«K  H  «MT  eoHit,  eade  ^  wêobê  wl 
'Heaefgoamem^    Qrme  Kaoel  £e  keek  vp 
ki  aoode  doot,  ende  ontboot  t 

ld  Êcmdkok  daer  sm.  Ak  eoniiie  WDkm  < 
▼erbiide  hi  hem,  dat  hi  akhu  ima  gnre  j 
WM,  ende  dede  feclilofuin  wi%  aoen  coniwriike 
▼ermmeD  alkn  aneii  Inden,  dat  si  hem  bi  ilonden: 
den  srmen  wondo  hi  geit  gewen  ende  vptea  riken  wonde 
bfe  gedeneken«  Ende  bi  deeen  lön  in  nin  hnlpe  geeo- 
men  een  groot  Tole,  deer  hi  mede  toeeb  doer  Btoibnnl, 
ende  en  mete  niet  hi  en  wie  tAieb  rpter  hejden  Tpten 
benoemden  deeh,  daer  hi  hem  neder  iloeeh  mit  onen  rid- 
deren ende  kneehtm  ende  nndefs  tinen  gneden  luden, 
ende  rerbeide  den  graTo  Kaerien  drie  dagen  langer  dan 
die  termin  geeet  wae.  Tot  noch  toe  heeft  grare  Kaeri 
roir  Adingen  gelegen,  ende  als  hi  Temam,  dat  die  eonine 


1)  é.  l  dat  hoogmoed  werd  Koning  WiUm  fftlmu  wHem.  Men  doed 
d«a  Koning  dien  hoogmoed  weten. 
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tAsch  lach  ende  wachte  siinre,  doe  brac  hi  siin  besit  ende 
is  binnen  der  stede  van  Valenschiin  getogen ,  ende  besloot 
hem  daer  binnen  tegens  die  HoUantsche  gaste,  die  hi  te 
voren  leliken  versproken  *)  hadde.  Als  ooninc  Willem  ver- 
nimt,  dat  grave  Eaerl  gevloen  is  binnen  Valensiin,  brac 
hi  vp  ende  volchde  hem  na,  ende  tooch  doir  Adingen, 
daer  hi  blidelic  ontfieien  wort,  ende  quam  voir  Valensgn, 
ende  sloech  hem  daer  neder.  Grave  Kaerl  doe  hi  sach 
dat  hem  coninck  Willem  gevolcht  was  ende  heefb  Valen- 
siin belegen,  ontsach  hi  siin  grootmogentheit  ende  is  af- 
ter  wt  getogen  over  die  Schelt  te  Yrancryc  waert,  daer 
hi  hem  seer  in  verblide  dat  hi  so  van  daen  quam.  Doe 
die  van  Valensiin  grave  Eaerle  qo^t  waren,  en  wisten  si 
niet  beters  dan  si  den  ooninc  hoir  poorten  openden  ende 
inlieten  ende  baden  hem,  dat  hise  tot  siinre  genaden  ne- 
men wonde.  Die  coninc  toochde  siin  goedertierenheit  an 
him  loden  ende  namse  te  genaden.  Margriete,  die  gra- 
vinne  van  Ylaendren,  als  si  vemimt  dat  coninc  Willem 
grave  Eaerle  aldus  gevolcht  is,  ende  voirvlnchtich  gewor- 
den is  ende  Valensiin  geruumt  heefb,  wart  si  drove  ende 
namt  alteseer  qualiken  dat  hoir  die  aventuer  aldus  stare 
tegen  vel,  die  seer  beladen  was,  dat  si  doch '),  si  was  wey- 
nich  te  beclagen,  want  z^t  selve  veel  gebrouwen  hadde. 
Nu  en  weet  si  wat  beghinnen,  want  horen  raet  was  nu 
ten  ejnde  gecomen.  1%  beclagede  'tverlies  van  horen  volke, 
ende  grave  S^aerl,  daer  si  hoir  meende  mede  te  wreken, 
was  hoir  ontvloen,  ende  bleef  nochtan  in  groter  viantscip 
mit  coninc  Willem,  so  dat  si  ten  lesten,  om  dat  si  niet 
bet  en  mochte,  versoeken  dede  mit  mogende  luden  an 
coninc  Willem,  of  hi  wel  doen  woude  ende  siin  ge- 
nade tot  hoir  keren  z  si  woude  doen  soe  wes  si  mit  reden 
doen  mochte.    Die  coninc  bedacht  hem,  al  wast  dat  si 


1)  d.  i.  wêei  woorden  beleedigd. 

2)  B  heeft  docki. 
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hem  smaethede  gedaen  hadde,  hi  en  woude  om  eens  w^fs 
willen  hem  selven  niet  oyergeven,  ende  namse  wt  siinre 
edelheyt  te  genaden,  mit  goeden  voirwaerden,  die  si  voir 
doen  moste;  dat  waren  dese:  si  most  eerst  een  ofstal  doen 
vanden  lande  van  Henegouwen,  vanden  lande  van  Aelst, 
ende  vanden  vier  Ambochten,  ende  dat  grave  Jan  van 
Avennes,  horen  soen,  overgeven  mit  horen  bezegelden 
brieven.  Ende  als  dit  al  vast  gemaect  was,  na  des  co« 
nincs  wille ,  toech  hi  weder  in  Hollant.  Dat  conine  Wil- 
lem aldus  voir  Yalensiin  lach ,  ende  grave  Jan  van  Avennes 
ende  siinre  suster  kinder  weder  vpten  horen  brachte,  die 
eweliken  van  Henegouwen  onterft  gebleven  souden  heb- 
ben, dat  gheschiede  inden  iaer  ons  Heren  M.oc.Lini ').  On- 
der desen  dat  conine  Willem  van  Yalensiin  ghescheide  was, 
quam  hem  die  bootscap  onder  wegen  ende  een  goede  maer, 
dat  hem  een  zoen  geboren  waer,  daer  hi  hem  in  verblide 
ende  dancte  Gode  van  dien.  Hi  quam  thujs  ende  dede 
sinen  soen  dopen  ende  noemen  bi  namen  Elorys  na  sinen 
vader,  daer  groot  iammer  van  siinre  doot  quam  in  Hollant. 
Die  paeus  vernam  dese  ende  andere  goede  mare  vanden 
conine,  daer  hi  hem  in  verblide,  sende  enen  cardenael  in 
Hollant  an  hem  mit  sinen  brieven,  sprekende  aldus :  „In- 
„nocencius  bisschop,  knecht  der  knechten  Gods,  onsen 
„eersamen  soen  Willem  den  roomschen  conine  salicheit 
„ende  der  Apostelen  benedictie.  Na  dat  die  Gotlike  cracht 
„siin  kerke  woude  in  vreden  setten,  soe  heefb  hi  siin 
„grootheit  getoont  een  openbaer  teyken  der  duecht  inden 
„wege  daer  du  mit  gelucke  gaeste  ende  regneerste;  want 
„na  Ooenraet,  die  wilen  eer  keyser  Vredericx  soen,  was 
„van  deser  werelt  gevaren,  ende  nu  niement  gebleven  en 
„is  die  diin  voirganc  wederstaen  mach,  des  di  God  gena- 
„dich  si;  soe  siin  wy  diinre  grootheit  vermanende  mit  va- 
„derliker  vermaninghe,   ende  raden  di,   dattu  alle  zwaer 


1)  B  heeft  MCCLm,  doch  verg.  Melis  Stoke,  III,  1865. 
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,,oiilede  affcerlates,  eude  bi  rade  ons  liefs  zoens,  Pieters 
„vanden  gulden  zeil,  diaken  cardinael  ende  legaet  des 
„stoels  van  Eome,  bereide  di  te  comen  tot  Bome  in  Yta- 
„lien,  in  eonincliker  manieren,  ende  haest  di  te  versoe- 
„ken ')  die  kerke  der  Apostolen  in  Gtods  geleide,  yp  dattu 
„hooehliken  mogest  ontfaen  die  keyserlike  crone  des  hei- 
„ligen  rycx  mit  minen  handen  vpten  dach  dat  ons  Heren 
„geboorte  was  naest  comende.  Gegeven  tot  Bome."  *)  Om 
deser  vermaninge  wille  besaecte  *)  hem  coninc  WiUem  over 
borch  *)  te  riden  als  pelegrim ,  ende  nam  mit  hem  twalef 
goede  mannen,  ende  dede  voirsorgen  over  al  vpten  wege 
in  Ytalien  ende  anders.  Waer  dat  hi  mit  gemacke  ende 
sonder  scoffiericheit  tot  G^neven  ^)  quam  biden  paeus,  daer 
hi  van  den  paeus  mit  groter  waerdicheit  ontfaen  wart, 
ende  hilten  een  stucke  tijts  bi  hem  mit  feesteliken  gesel- 
scap.  Daer  vercreech  hi  voirden  abt  van  Egmonde,  dat 
hi  bmamente  dragen  mochte  gel^'c  enen  bisscop,  mit  an- 
der previlegien.  Doe  coninc  Willem  alle  siin  saken  vol- 
ejndt  h^de,  daer  hi  om  gecomen  was,  nam  hi  oirlof  an- 
den  paeus  ende  reet  al  heymeliken  wt  Ytalien,  dats  die 
Lomberden  niet  en  wisten,  ende  quam  int  hoge  Alaman- 
gen ,  daer  hi  hem  openbaarde  ende  mit  groter  eren  ont&en 
wart.  Ende  wat  eren  dat  hem  gedaen  wart,  dat  tuucht 
dese  brief  hier  na  gescreven :  „Willem  bider  genaden  Gods 
„rooms  coninc  ende  altoes  merende,  den  abt  van  Eg- 
„ monde,  onse  vicecancelier ,  onse  gracie  ende  alle  goet. 
„Yp  dat  ghi  verstaen  moecht  den  staet  van  onsen  manie- 
„ren,   daer  diin  sin  blide  omme  si  ende  ont&nc  een  ma- 


1)  d.  i.  bezoeken. 

2)  Beka,  p.  86. 

8)  Hier  schijnt  gelexen  te  moeten  worden:  betatede.  Zie  boven  bl.  86, 
Noot  S. 

4)  B:  berch.    Het  gebergte,  de  Alpen,  wordt  bedoeld. 

5)  Beka,  in  ci?itate  Jnniensi,  d.  i.  Genna. 
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wive  beheert  souden  worden ,  ende  staken  'thodft  te  » 
men  ende  overdroegen,  dat  si  bider  gniTmnen  niet  meer 
te  hove  en  wouden  comen.  Ander  heren  ende  gemeenteft 
waren  daer,  diet  mitter  gravinnen  hiiden,  ende  : 
vede  teghen  malcanderen  vp,  ende  elc  wonde  hem 
anderen  wreken  mitter  gravinnen,  geliken  noch  hudeni 
dages  gheschiet,  dat  die  gene  die  machtigste  te  hofwe  iSy 
die  mach  siin  vrede  wreken  mit  sinen  her. ')  Dese  Troowe 
was  edel  ende  goedertieren,  ende  en  wiste  lejd^  niet 
waer  of  dese  sake  comen  mochte;  ende  om  beste  wille 
beval  si  den  heren,  die  hoir  eerst  voecht  gemaect  hadden, 
dat  si  jmmer  'tbeste  doen  wouden.  Dander  sochten  hier 
tegens  raet  en  toochdent  grave  Otte  van  G^lre,  der  Yioa- 
wen  moeyen  soen.  Die  grave  beriet  hem  wat  hi  best  tot 
deser  saken  dede.  Daer  rieden  hem  siin  rade,  dat  hi  hem 
alle  'tlant  onderwonde  ende  toghe  Tordrecht*),  om  daer 
te  doen  condigen,  dat  hi  tlant  berechten  woude  mit  jone» 
her  Florijs  sine  neve:  ende  sloech  overal  siin  hande  «a 
die  heerlichede  van  Hollant,  ende  worter  voecht  of,  over* 
mits  dat  him  'tgemeen  volc  bivel ,  dien  ')  starcten.  Die 
jonge  joecht  Florys  was  bi  siinre  moeyen  in  Zeelant,  ende 
most  dit  al  liden,  want  hi  geen  wete  en  wiste.  CortBna 
desen  gevielt,  dat  dese  grave  van  Gelre  bi  toedoen  van 
sommigen  heren  wt  Zeelant  een  reyse*)  stichte,  ende  quam 
mit  enen  groten  heer  voir  Beymerzwale.  Die  gravinne 
hadde  hoir  volc  oic  gewerft  ende  bi  een  gebracht,  want 
si  node  verdreven  was:  also  dat  hier  enen  stryt  of  qoam, 
ende  die  was  vp  Vemouts  ede,  vp  sin  te  Yincencius  dach,") 


1)  Melis  Stoke,  IV,  70—94. 

2)  d.  i.  ie  Dordrecht. 

3)  d.  i.  die  hem. 

4)  d.  i.  een  kr^gttocht. 

5)  Beka  heeft  p.  88:  Voorner-zee;  Melis  Stoke:  Vornouds-ee.    De  dig 
vau  dezen  strijd  vinden  wij  alleen  bg  onzen  schrgver. 
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bequaem  stede,  daer  hi  een  capelle  van  sinte  Joi^'s  Tp 
mochte  doen  maken.  Ende  als  coninc  Willem  aldus  zat 
mitten  prelaten  in  bliden  geselscap,  daer  quam  een  be- 
droever des  vreden  ènde  warp  van  verre  al  hejmelie  mit 
enen  steen  an  des  coninex  hooft  een  grote  wonde,  dat 
den  prelaten  een  grote  scande  was ,  want  si  hem  daer  ten 
eten  hadden.  Die  coninc  nam  den  steen  in  sün  hant 
ende  sprac  tot  hem  allen:  „Eersame  vaderen,  nu  merct 
wat  smadenisse  ons  dese  van  Utrecht  doen,  die  ons  be- 
geren doot  te  werpen  mit  steen,  sonder  quaet  verdiente, 
die  wi  tot  nu  toe  in  hore  hulpe  hebben  geweest,  ende 
hebben  hoir  vianden  vp  ons  sel&  cost  mit  arbeide  hem 
onderdaen  gemaect;  mar,  leeft  GK>d  ende  sün  martelaer 
sinte  Yor^B,  so  en  sel  dese  smadenisse  niet  ongewroken 
bliven,  des  wi  een  jaer  gesonts  l^fs  mogen  leven."  Ende 
mit  desen  woirden  scheide  hi  van  hemluden  ende  sat  son- 
der merren  vp  sün  peert,  ende  ontsejrde ')  rechtevoert  die 
stat,  ende  bereide  hem  al  dat  hi  mochte,  om  die  stat  te 
verdervM).  Die  burgheren  van  Utrecht,  die  om  dit  onge- 
val alte  eeer  bedroeft  waren,  verworven  geleyde  an  den 
coninc  ende  senden  hoir  Burgermeestren  in  HoUant,  of  si 
enighe  vrienscap  mochten  verhalen  an  desen  tooringen  *) 
coninc.  Mit  corten  woorden ,  die  coninc  gaf  hem  een  sen- 
tencie,  die  hi  niet  veranderen  en  wonde,  ende  sprac: 
Hi  woude  die  stat  slechten  neffens  der  aerden ,  of  si  sou- 
den hem  leveren  den  man  diet  gedaen  hadde.  Hier  mede 
keerden  die  van  Utrecht  in  der  stat  ende  versamenden 
horen  raet,  ende  visierden  als  bj  hejmelicste  mochten  om 
desen  quadader  te  vinden,  vp  dat  si  des  coninex  toem  in 
eniger  manieren  saten ')  mochten.  Dit  bleef  aldus  staende 
om  dattet  coninc  Willem  naerste  was  ten  Vriesen  te  we- 


1)  d.  i.  verklaarde  den  oorlog. 

2)  B  heeft:  toomiggen, 
8)  d.  i.  bevredigem. 
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ende  hoer  smadelike  woerde  ende  homoede  matigen  mochte. 
Hertoge  Hejnric  van  Brabant,  die  tot  deder  onvrede 
lede  was,  arbeide  daer  naerstelic  twisken  om  eendrachtic- 
heit  te  maken,  so  dat  hij  *)  drie  dage  yerlangede  der  gra- 
Tinnen  reyse.  Der  gravinnen  rade,  die  tAndworpen  tegen 
conine  Willem  te  dage  waren,  screven  der  gravinnen  over, 
dat  si  hoir  saken  vorderde  daer  si  om  wt  waer,  si  meen- 
den den  conine  aldaer  so  lange  mit  dadinge  *)  wel  te  hon- 
den; want  si  wisten  wel,  bleve  die  conine  tAntworpen, 
si  sonde  alle  horen  wille  in  Zeelant  werven ').  ^Bie  gravinne 
beval  Owyen,  horen  zoen,  over  te  varen  in  Walcheren, 
ende  dede  him  hondert  ende  v^fbich  dusent  gewapender, 
ende  sprac  hem  toe  naerstelic,  dat  hi  niet  weder  in  Vlaen- 
deren  en  keerde,  hi  en  hadde  Walcheren;  ende  hi  belo- 
vede  siinre  moeder,  dat  hijt  winnen  soude  of  aldaer  doot 
bliven.  Ende  aldus  scheide  hi  van  haer  ende  ghino  te 
scepe  ende  te  lande  mit  sinen  volke  te  Westcappel,  ende 
traden  daer  vp,  meenden  *)  aldaer  tlant  sonder  volc  ge- 
vonden hebben  *)  ende  gewonnen  sonder  weer.  Mar  Ho- 
rgs  conine  Willems  broeder,  die  daer  vp  wachte  mit  si- 
nen volke  dat  hi  bi  him  hadde  wt  Hollant  ende  wt  Zee- 
lant ende  oic  truwelic  bi  him  bleef,  scheerden  him  *)  mit 
goeder  voirsienicheit  ende  verbeiden,  tot  dat  grave  Gwye 
mit  sinen  volc  vp  getreden  waren;  ende  doet  hem  t^t 
dochte  wesen  ^,  openbaerde  hi  hem,  ende  quam  grave  Gwyen 
tegen  mit  enen  stouten  moede.    Daer  wart  zeer  gevoch- 


1)  A  en  B  hebben  hiji.  Dit  is  onjnist:  der  ffrafritmen  reyse  is  het  Toor- 
werp  van  werlanpede,  d.  i.  uitstelde.  Men  zon  knnnen  gissen,  dat  de  t 
oit'het  cgfer  v  of  x  ontstaan  was,  als  niet  Beka  van  tridaanum  interlo- 
qiam  sprak. 

2)  B  heeft:  dedingen.    Melis  Stoke,  III,  1052:  mit  parlemente. 
8)  Wy  zouden  zeggen  verwerven,  €trkrijgen» 

4)  B  heeft:  ende  wuenden. 

5)  B  leest:  te  Keiben, 

6)  d.  i.  schaarden  ziek  in  üagorde,      7)  B  leest:  ie  weeeen. 
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ten,  eode  difc  gheschiede  vpten  vierden  dach  vander  maent 
van  Junius,  ende  in  desen  stride  wart  dese  selve  Piorijs 
ridder.  In  desen  stride  ghesciede  soe  grote  bloetstortinge 
vanden  Vlamingen,  die  van  den  HoUanderen  daer  versla- 
gen worden ,  dat  si  ten  enckel  toe  woeden  ')  inden  bloede, 
ende  dit  was  vp  sinte  Martiinsdach  translacio  inden  jaer 
voirs.  Ghi  solt  weten  dattet  coninc  Willem  gebootscipt 
was  tot  And  worpen  bi  enen  snellen  bode,  dat  die  gravinne 
vp  twater  lach  om  over  in  Zeelant  te  varen  mit  hercracht; 
ende  teerst  dat  him  die  tidinge  quam,  bedacht  hi  der 
gravinnen  grote  cloecheit,  begaf  terstont  Andworpen,  enda 
is  mit  snelre  vaert  gecomen  in  Walcheren,  ende  dede  siin 
perden  daer  vp  scepen,  ende  is  daer  alsoe  tidelic  geweest, 
dat  hi  die  Ylaminge  vant  lopende  after  tvelt,  die  sulke 
waren  te  scepe  gelopen  onsiniic,  wtgenomen  grave  Gje 
ende  anders  die  graven  ende  die  heren  bleven  staende. 
Dese  warden  gheslagen  ende  gevangen;  ende  grave  Ghje 
wart  daer  gewont  in  sinen  voet,  daer  hi  nye  an  en  genas, ') 
daer  warden  geslagen  wel  vyfldch  dusent  man,  daer  ver- 
droncken  v^fibich  dusent  man,  ende  daer  warden  gevangen 
wel  vijfbich  dusent  man,  diemen  thujs  dreef  met  coppe- 
len  als  scape,  ende  als  dese  gevangen  lude  coninc  Willem 
vernamen,  gingen  si  hem  teghen,  boden  hem  die  hant 
ende  geerden  genade.  Als  coninc  Willem  sach  dat  hem 
dit  geluc  gesciet  was,  dancte  hi  Gode  des,,  ende  nanxse 
wt  siinre  ingeboren  edelheit  alle  te  genaden,  ende  senda 
grave  Ohien  ende  grave  van  Bromo,  gebroederen,  der  gra- 
vinne twe  sonen,  mit  veel  heren,  ridderen  ende  knediten 
gevangen  in  HoUant;  ende  tgemeen  volc  dede  hi  ontde- 
den, ende  sendse  al  naect  over  in  Ylaenderen.  Daer  pluckte 
elck  Ylaminc  groen  erweten,  die  daer  stonden  inden  velde, 


1)  d.  i.  waaddeti. 

2)  Verg.  Melis  Stoke,  III.  1119  volgg.  Beka,  p.  86.  WUhelmat  Pro- 
curator in  Matthaens  AimaL  IV.  p.  89. 
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ende  vlochten  die  om  haer  lenden,  ende  siin  sp  over  in 
Vlaender  gelopen.  Margriete  die  gravinne,  die  dit  misval 
van  horen  luden  alte  jammerlic  bescreide  menich  werven, 
ende  dochte  alle  wege  om  verhael  hier  of  te  gecrigen, 
soe  dat  siis  te  rade  wart,  ende  tooch  tot  grave  E^aerlen 
van  Angiers,  coninx  Lodewychs  broeder  van  Yrancryc, 
ende  lach  hem  an  mit  vriendeliker  bede  ende  mit  groten 
gaven,  of  hi  in  Henegouwen  comen  woude  mit  machte  van 
volke  ende  coninc  Willem  scriven,  dat  hi  wreken  woude 
der  gravinnen  van ')  Ylaenderen  ende  eiins  verbeiden  tot 
Asch  vpten  velde ,  si  woude  him  daer  voir  geven  alle  tlant 
van  Henegouwen;  ende  dit  dede  si  om  heren  Jan  van 
Avenues,  horen  outsten  zoen,  te  onterven,  ende  oic  dat 
bloet  van  HoUant,  dat  van  him  quame,  overmits  dat  hi 
ooninx  Willems  zuster  te  wive  hadde. ')  Om  deser  geloften 
wille  is  grave  E^aerl  rechttevoert  in  Henegouwen  gecomen , 
ende  heeft  daer  ontfaen  sloten,  steden  ende  dorpen,  ende 
vermat  hem  des  hoemoedeliken,  ende  sprac  smadelic  wt 
hoverdiger  herten,  daer  hi  clene  dade  na  dede:  mocht  hi 
den  waterconinc  vpt  velt  belopen,  hi  souden  soe  inden 
stride  mit  hem  omme  gaen  ende  Ylaenderen  soe  wreken, 
dat  men  eweliken  daer  of  spreken  soude.  Dese  grave  Kaerl 
reet  tot  coninc  Lodewijch  sinen  broeder,  ende  onderseide 
him  alle  saken,  hoe  dat  hi  mitter  gravinnen  overdragen 
waer,  ende  dat  hi  Henegouwen  daei^p  in  hadde,  ende  be- 
geerde hulp  ende  troost  daer  om  van  him  te  hebben.  Co- 
ninc Lodewych  andwoirde  him:  „Ie  en  heb  nyeghehoert, 
dat  Willem  die  roomsche  coninc  je  saken  dede  die  tegens 
ons  ginc ,  ende  en  willen  daerom  gheen  saken  doen  die  hem 
scadelio  siin,  alsoe  lange  als  hi  bl^ft  buten  onsen  lande 
ende  die  onse  niet  en  verdrive,  ende  en  wil  oic  tegens 
him  niet  vechten   om  eens  w^fs  overmoets  wille/'    Doe 


1)  A  heeft:  den. 

2)  MeUa  Stoke,  HI.  1220  volg.    HoU.  Beka,  bl.  167. 
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grave  Kaerl  dese  andwoirde  vanden  coninc  sinen  broeder 
hadde,  is  hi  toter  gravinnen  gecomen  ende  heeft  hoir  dese 
andwoirde  al  vertogen.  Die  gravinne  troeste  Kaerl  vptie 
woirde  vtermate  wel,  ende  sprac:  ,,Heer  grave  weest  goets 
moets,  ghi  soudt  tot  Asch  legghen  zeven  iaer  eer  die  co- 
ninc jmmermeer  daer  quame,  ende  west  hier  om  te  vre- 
den;  want  ie  loofb  Gode,  dat  Henegouwen  nylnmermeer 
comen  noch  erven  en  sal  an  Jan  van  Avennes,  minen  soen, 
of  vp  siin  kindere,  die  vanden  geslachte  ende  vanden  bloede 
van  Hollant  gecomen  siin ,  daer  my  dat  onverwinlike  ver- 
lies of  gecomen  is."  Nu  heeft  die  gravinne  Jan  van  Aven- 
nes,  horen  outsten  soen,  Henegouwen  weder  genomen  van 
toem,  dat  si  hem  gegeven  hadde,  vp  dat  die  van  Hollant 
niet  geerft  souden  worden  inden  horen,  ende  heefbet  daer 
om  an  grave  Kaerlen  gebracht,  enen  vreemden  man.  Alyd, 
conicx  Willems  suster,  die  grave  Jans  wijf  van  Avenues 
was,  behagede  qualiken  die  mare,  die  si  vander  gravinnen 
van  Vlaenderen  vernam ,  tooch  haesteliken  t  Aken ,  daer  ') 
coninc  Willem  horen  broeder  wiste,  ende  claegede  hem,  hoe 
dat  die  gravinne  grave  Jan  horen  man  ende  hoir  deen 
kinderkün  goedeloos  maken  ende  slants  verdriven  woude 
bi  enen  vreemden  man ,  grave  Kaerlen  van  Angiers ,  dien 
sgt  gegeven  hadde  om  hoir  verlies  mit  him  te  wreken  over 
'tgeslachte  van  Hollant.  Als  coninc  Willem  dese  clage. 
van  siinre  zuster  verstaen  hadde,  nam  hi  enen  corten  raet, 
ende  screef  an  grave  Kaerlen ,  dat  hi  of  liete  ende  him 
niet  en  onderwonde  'tlant  van  Henegouwen  in  te  nemen ; 
want  hi  daer  recht  noch  reden  toe  en  hadde,  ende  liet 
hjt,  hi  woudts  hem  dancken.  Grave  Kaerl  screef  den 
coninc  hoverdeliken  weder,  dat  hi  in  geenreswijs  doir  him') 
doen  noch  laten  en  woude;  mar  leefde  hi  dat  hine  ben- 
den  mochte  vpten  harden  velde,    hi  soude  sinen  toom 


1)  Versta:  waar  gif  wist  dat  haar  broeder  was. 

2)  d.  i.  om  tijneni  wU, 
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ende  Ylaenders  scade  au  him  so  wreken,  datmen  ewelic 
daer  of  soude  smgen  ende  leeen.  Na  desen  heeft  grave 
Kaerl  niefc  afgelaten ,  hi  en  kreech  alle  die  steden  in  He* 
negouwen  in  handen,  wtgenomen  Adingen,  daer  ginc  hi 
voiraitten  ende  belach  dat.  Coninc  Willem  wart  deaen 
homoet  laten  weten  '),  daer  hi  grave  Eaerlen  rechteroert 
enen  brief  weder  vp  dede  scriven  aldus:  waer  hi  goetman 
ende  coen,  hi  quame  tAsch  vpten  heiden  ende  ferbmde 
siinre  daer.  Grave  Kaerl  antwoerde  weder:  wi  en  ware 
80  bloden  katgf  niet,  men  souden  daer  vinden ,  ende  rech- 
tevoirt  dede  hi  der  gravinnen  dit  te  weten.  Die  gravinne 
trooste  den  grave  wel  ende  sprac :  her,  weert  goets  moete , 
hi  en  comt  vten  water  niet  vp  tlant  te  striden,  ende 
daer  om  trect  vpt  velt  ende  slaet  v  daer  neder  ende  legt 
daer  twe  of  drie  dage,  hi  en  wart  njmmermeer  so  coen 
dat  hi  daer  oomt,  ende  ghi  sulter  bi  bliven  grave  van 
Henegouwen.  Ghrave  Kaerl  die  loech  vp  haer  ende  seyd* 
hi  soude  doen,  ende  ontboot  ooninc  Willem,  dat  hi  tAsdi 
waert  toge,  ende  siinre  vpter  heyden  drie  dagen  verbeide: 
hi  souden  daer  siin.  Als  ooninc  Willem  desen  brief  quam, 
verblide  hi  hem,  dat  hi  aldus  van  grave  Kaerlen  gedriecht 
was,  ende  dede  rechtevoirt  mit  sinen  ooninclike  brieven 
vermanen  allen  sinen  luden,  dat  si  hem  bi  stonden: 
den  armen  woude  hi  geit  geven  ende  vpten  riken  woude 
h^s  gedencken.  Ende  bi  desen  siin  in  siin  hulpe  geco- 
men  een  groot  volc,  daer  hi  mede  toech  doer  Brabant, 
ende  en  ruste  niet  hi  en  was  tAsch  vpter  heyden  vpten 
benoemden  dach,  daer  hi  hem  neder  sloech  mit  sinen  rid- 
deren ende  knechten  ende  anders  sinen  gueden  luden, 
ende  verbeide  den  grave  Kiierlen  drie  dagen  langer  dan 
die  termin  geset  was.  Tot  noch  toe  heeft  grave  Kaeri 
voir  Adingen  gelegen,  ende  als  hi  vernam,  dat  die  coninc 


1)  d.  i.  deze  hoogmoed  werd  Koning  Willem  gedaan  weiem.  Men  deed 
den  Koning  dien  hoogmoed  weten. 
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tAsch  lach  ende  wachte  siinre,  doe  brac  hi  siin  besit  ende 
is  binnen  der  stede  van  Valenschiin  getogen,  ende  besloot 
hem  daer  binnen  tegens  die  HoUantsche  gaste,  die  hi  te 
voren  leliken  versproken  ')  hadde.  Als  ooninc  Willem  ver* 
nimt,  dat  grave  Eaerl  gevloen  is  binnen  Valensiin,  brac 
hi  vp  ende  volchde  hem  na,  ende  tooch  doir  Adingen, 
daer  hi  blidelic  ontfieien  wort,  ende  quam  voir  Yalensgn, 
ende  sloech  hem  daer  neder.  Grave  Kaerl  doe  hi  sach 
dat  hem  coninck  Willem  gevolcht  was  ende  heefb  Valen- 
siin belegen,  ontsach  hi  siin  grootmogentheit  ende  is  af- 
ter  wt  getogen  over  die  Schelt  te  Yrancryc  waert,  daer 
hi  hem  zeer  in  verblide  dat  hi  so  van  daan  quam.  Boe 
die  van  Valensiin  grave  Kaerle  qo^t  waren,  en  wisten  si 
niet  beters  dan  si  den  coninc  hoir  poorten  openden  ende 
inlieten  ende  baden  hem,  dat  hise  tot  siinre  genaden  ne- 
men woude.  Die  coninc  toochde  siin  goedertierenheit  an 
him  loden  ende  namse  te  genaden.  Margriete,  die  gra- 
vinne  van  Ylaendren,  als  si  vemimt  dat  ooninc  Willem 
grave  Eaerle  aldus  gevolcht  is,  ende  voirvluchtich  gewor- 
den is  ende  Valensiin  geruumt  heefb,  wart  si  drove  ende 
namt  alteseer  qualiken  dat  hoir  die  aventuer  aldus  stare 
tegen  vel,  die  seer  beladen  was,  dat  si  doch '),  si  was  wey- 
nich  te  beclagen,  want  z^t  selve  veel  gebrouwen  hadde. 
Nu  en  weet  si  wat  beghinnen,  want  horen  raet  was  nu 
ten  ejnde  gecomen.  Si  beclagede  'tverlies  van  horen  v<^ke, 
ende  grave  S^aerl,  daer  si  hoir  meende  mede  te  wreken, 
was  hoir  ontvloen ,  ende  bleef  nochtan  in  groter  viantscip 
mit  coninc  Willem,  so  dat  si  ten  lesten,  om  dat  si  niet 
bet  en  mochte,  versoeken  dede  mit  mogende  luden  an 
coninc  Willem,  of  hi  wel  doen  woude  ende  siin  ge- 
nade tot  hoir  keren  z  si  woude  doen  soe  wes  si  mit  reden 
doen  mochte.    Die  coninc  bedacht  hem,  al  wast  dat  si 


1)  d.  L  wêei  woorden  heleedigd, 

2)  B  heeft  docki. 
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hem  smaethede  gedaen  hadde,  hi  en  woude  om  eena  wjb 
willen  hem  aeïven  niet  oyergeven,  ende  namse  wt  BÜnre 
edelheyt  te  genaden,  mit  goeden  voirwaerden,  die  n  vmr 
doen  mo6te;  dat  waren  dese:  si  most  eerst  een  o&tal  doen 
▼anden  lande  van  Henegouwen,  vanden  lande  van  Aelst, 
ende  vanden  vier  Ambochten,  ende  dat  grave  Jan  van 
Avennes,  horen  soen,  overgeven  mit  horen  besegelden 
brieven.  Ende  als  dit  al  vast  gemaect  was,  na  des  oo* 
nincs  wille ,  toech  hi  weder  in  Hollant.  Dat  ooninc  Wil- 
lem aldus  voir  Yalensün  lach ,  ende  grave  Jan  van  Avennea 
ende  siinre  suster  kinder  weder  vpten  horen  brachte,  die 
eweliken  van  Henegouwen  onterft  gebleven  souden  heb- 
ben, dat  gheschiede  inden  iaer  ons  Heren  icocuin ').  On- 
der desen  dat  conine  Willem  van  Yalensün  ghescheide  ^ 
quam  hem  die  bootscap  onder  wegen  ende  een  goede  i 
dat  hem  een  soen  geboren  waer,  daer  hi  hem  in  verblide 
ende  dancte  Gode  van  dien.  Hi  quam  thujs  ende  dede 
sinen  soen  dopen  ende  noemen  bi  namen  Elorys  na  sinen 
vader,  daer  groot  iammer  van  siinre  doot  quam  in  HoUant. 
Die  paeus  vernam  dese  ende  andere  goede  mare  vanden 
conine,  daer  hi  hem  in  verblide,  sende  enen  cardenael  in 
Hollant  an  hem  mit  sinen  brieven,  sprekende  aldus :  ,»In- 
„nocencius  bisschop,  knecht  der  knechten  Gknls,  onsen 
„eersamen  soen  Willem  den  roomschen  conine  salicheit 
„ende  der  Apostelen  benedictie.  Na  dat  die  Gbtlike  cracht 
„siin  kerke  woude  in  vreden  setten,  soe  heeft  hi  sün 
„grootheit  getoont  een  openbaer  teyken  der  duecht  inden 
„wege  daer  du  mit  gelucke  gaeste  ende  regneerste;  want 
„na  Coenraet,  die  wilen  eer  kejser  Vredericx  soen, 
„van  deser  werelt  gevaren,  ende  nu  niement 
„is  die  diin  voirganc  wederstaen  mach,  des  di  Gkld 
„dich  si;  soe  sün  wy  diinre  grootheit  vermanende j 
„derliker  vermaninghe,   ende  raden  di,  datta  i 


1)  B  heeft  mcclhi,  doch  verg.  Melii  Stokt» 
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yyonlede  afterlates,  eude  bi  rade  ons  liefs  soens,  Pieters 
„vanden  gulden  zeil,  diaken  cardinael  ende  legaet  des 
„stoels  van  Eome,  bereide  di  te  comen  tot  Bome  in  Yta- 
„lien,  in  conincliker  manieren,  ende  haest  di  te  versoe- 
„ken ')  die  kerke  der  Apostolen  in  Gk>ds  geleide,  vp  dattu 
„hoochliken  mogest  ontfaen  die  keyserlike  crone  des  hei- 
„ligen  r^cx  mit  minen  handen  vpten  dach  dat  ons  Heren 
„geboorte  was  naest  comende.  Gegeven  tot  Bome."  *)  Om 
deser  vermaninge  wille  besaecte  *)  hem  eonine  Willem  over 
borch  *)  te  riden  als  pelegrim ,  ende  nam  mit  hem  twalef 
goede  mannen,  ende  dede  voirsorgen  over  al  vpten  wege 
in  Ytalien  ende  anders.  Waer  dat  hi  mit  gemacke  ende 
sonder  scoffiericheit  tot  G^neven  ^)  quam  biden  paeus,  daer 
hi  van  den  paeus  mit  groter  waerdicheit  ontfaen  wart, 
ende  hilten  een  stucke  tijts  bi  hem  mit  feesteliken  gesel- 
scap.  Daer  vercreech  hi  voirden  abt  van  Egmonde,  dat 
hi  bmamente  dragen  mochte  gelijc  enen  bisseop ,  mit  an- 
der previlegien.  Doe  coninc  Willem  alle  siin  saken  vol- 
ejndt  h^de,  daer  hi  om  gecomen  was,  nam  hi  oirlof  an- 
den  paeus  ende  reet  al  heymeliken  wt  Ytalien,  dats  die 
Lomberden  niet  en  wisten,  ende  quam  int  hoge  Alaman- 
gen ,  daer  hi  hem  openbaerde  ende  mit  groter  eren  ontfaen 
wart.  Ende  wat  eren  dat  hem  gedaen  wart,  dat  tuucht 
dese  brief  hier  na  gescreven :  „Willem  bider  genaden  Gods 
„rooms  coninc  ende  altoes  merende,  den  abt  van  Eg- 
„ monde,  onse  vicecancelier ,  onse  gracie  ende  alle  goet. 
„Yp  dat  ghi  verstaen  moecht  den  staet  van  onsen  manie- 
„ren,   daer  diin  sin  blide  omme  si  ende  ont&nc  een  ma- 


1)  d.  i.  bezoeken. 

2)  Beka,  p.  86. 

S)  Hier  schijnt  gelexen  te  moeten  worden:  betaiede.  Zie  boven  bL  86, 
Noot  S. 

4)  B:  berch.    Het  gebergte,  de  Alpen,  wordt  bedoeld. 

5)  Beka,  in  cifitate  Jnnienai,  d.  i.  Oenna. 
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Nu  heeft  ecMune  WiQem  elle  «kea  des  i9ek  i 
wfilie  eade  wei  beoet,  ende  «Ment  weder  in  TtaKen  te  n- 
den  om  die  kejterlike  benedictie  tantfiien,  gelikca  die  ] 
en  bem  geoereven  ende  begeert  bedde,  Temam  bi 
dat  die  Westfrieoen  begonden  tcmtwindm  ende  «Di^i»- 
boinaem  te  worden  na  boer  oude  gbewoente,  ende  toghen 
in  HoUant  ende  hadden  groten  roof;  want  ai  geen  we- 
deraioet  en  meenden  te  vinden,  om  dat  die  lymine  bi 
buide  niet  ea  was.  Doe  dochte  dese  edd  conine  in  aüna 
•dfii  fin:  wat  sonde  dat  Toeghen  dat  ie  sonde  trecken  tot 
Bome  of  in  vreemden  landen  ende  die  dwing^i,  ende 
miins  selft  lant  onbedwongen  ende  onbeheert  laten  bliven.  *) 
Ende  hierom  heeft  hi  Ytalien  laten  staen,  ende  is  weder 
neder  gecomen  om  die  Vriesen  te  bedwingen;  meende  daer 
na  in  Ytalien  te  riden  om  die  kejserlike  croon,  ende  is 
haestelic  mit  staHker  macht  tUtrecht  gecomen  *)  ende  dede 
daer  vergaderen  alle  die  prelaten  vander  kerken  in  sinte 
Marien  hof,  om  hem  te  helpen  raden  ende  te  wisen  een 


1)  leea;  weren  of  waren, 

2)  Beka,   p.  87.    Terg.  Meerman,  Geschiedenis   Tan  graaf  Willem, 
II.  285. 

8)  Melis  Stoke,  III.  1514  volg. 

4)  In  B  staat  ter  zgde:  mm  den  Heen, 
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bequaem  stede,  daer  hi  een  capelle  van  sinte  Joi^s  vp 
mochte  doen  maken.  Ende  als  conine  Willem  aldus  zat 
mitten  prelaten  in  bilden  geselscap,  daer  quam  een  be- 
droever des  vreden  ènde  warp  van  verre  al  heTmelic  mit 
enen  steen  an  des  conincx  hooflb  een  grote  wonde,  dat 
den  prelaten  een  grote  scande  was,  want  si  hem  daer  ten 
eten  hadden.  Die  conine  nam  den  steen  in  sün  hant 
ende  sprac  tot  hem  allen:  „Eersame  vaderen,  nu  merct 
wat  smadenisse  ons  dese  van  Utrecht  doen,  die  ons  be- 
geren doot  te  werpen  mit  steen,  sonder  quaet  verdiente, 
die  wi  tot  nu  toe  in  hore  hulpe  hebben  geweest,  ende 
hebben  hoir  vianden  vp  ons  sel&  cost  mit  arbeide  hem 
onderdaen  gemaect;  mar,  leeft  Gbd  ende  sün  martelaer 
sinte  Yorys,  so  en  sel  dese  smadenisse  niet  ongewroken 
bliven,  des  wi  een  jaer  gesonts  l^fs  mogen  leven."  Ende 
mit  desen  woirden  schelde  hi  van  hemluden  ende  sat  son- 
der merren  vp  sün  peert,  ende  ontsejrde  ')  rechtevoert  die 
stat,  ende  bereide  hem  al  dat  hi  mochte,  om  die  stat  te 
verderven.  Die  burgheren  van  Utrecht,  die  om  dit  onge- 
val alte  eeer  bedroeft  waren,  verworven  geleyde  an  den 
conine  ende  senden  hoir  Burgermeestren  in  HoUant,  of  si 
enighe  vrienscap  mochten  verhalen  an  desen  tooringen  *) 
conine.  Mit  corten  woorden,  die  conine  gaf  hem  een  sen- 
tencie,  die  hi  niet  veranderen  en  woude,  ende  sprac: 
Hi  woude  die  stat  slechten  neffens  der  aerden,  of  si  sou- 
den hem  leveren  den  man  diet  gedaen  hadde.  Hier  mede 
keerden  die  van  Utrecht  in  der  atat  ende  versamenden 
horen  raet ,  ende  visierden  als  bj  hejmelicste  mochten  om 
desen  quadader  te  vinden,  vp  dat  si  des  conincx  toem  in 
eniger  manieren  saten ')  mochten.  Dit  bleef  aldus  staende 
om  dattet  conine  Willem  naerste  was  ten  Yriesen  te  we- 


1>  d.  i.  verklaarde  den  oorlog. 
2)  B  heeft:  toomiggen. 
8)  d.  i.  ievredigem. 
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oirloft  ende  so  menigen  bloedigen  str^t  gestreden  ende  ge- 
stormt  hadde,  ende  oec  in  eenre  sterfte  so  veel  gestonren, 
dat  hi  alte  luttel  ridderscips  in  sinen  lande  hadde:  des 
hi  qualic  te  vreden  was.  Ende  om  siin  ridderscip  te  meer- 
ren, so  ontboot  hi  vp  enen  heylighen  Kersdach  bi  hem 
te  hove  te  comen  xl  die  rijcste  ende  eerbaerste  huyslude, 
die  hi  inden  lande  van  HoUant  bevinden  conde,  die  wel 
gegoet  waren  riddersstaet  te  houden.  Mit  desen  xl  goe- 
den mannen  hilt  hi  hogen  hof,  ende  int  eynde  vander 
maeltyt  so  sloech  hise  alle  ridder,  ende  gaf  him  wapen, 
ende  beval  him  voortaen  ridderscip  te  oeffenen ,  ende  wel 
te  doen  ende  voeren  elcs  hoirs  weges  om  genoechte  te 
hebben  *).  Int  lesen  van  deser  historie  so  zal  ie  u  hier 
scriven  van  enen  van  desen  nuwen  ridderen,  gheheten 
her  Anssem  van  Vuer,  ende  woende  tot  Vuercappelle.  Als 
hi  ten  hove  aldus  gheweest  hadde  ende  hi  des  anderen 
dages  ridder  thujs  quam,  so  sach  hi,  daer  hi  voir  siin  mol- 
kenhuys  ginc  wanderen,  dat  siin  suege  geraect  was  tot 
eenre  mouwe  mit  rome  ende  drancker  of.  Doe  docht  him 
dat  hire  te  goet  toe  was  die  zuege  wech  te  yagen  ende 
sprac:  „ver  zuege,  ver  zuege,  waer  ie  als  ie  ghister  was, 
ghi  en  soudt  die  room  nyet  drincken."  Aldus  soe  eerde 
dese  edel  grave  siin  goede  lude ,  die  eerbaer  ende  duegende 
waren  van  weldaden  of  van  rijcheden ,  ende  en  sach  die 
coomste  niet  an;  mar  hi  meerde  siin  ridderscip  ende  siin 
edel  lude,  daer  hi  him  selven  ende  siin  lant  mede  eerde; 
wanttet  ymmer  eerlic  is ,  dat  veel  ridders  in  enen  lande  siin. 
Hier  om  ende  om  dat  hi  siin  goede  huyslude  also  dueen 
te  ')  bescermen  plach  ende  lief  hadde ,  so  haddens  die  oude 
ridderscip  sommige  groten  nijt ,  ende  plagen  desen  grave  te 
heten  der  kaerlen  god.    Nu  mochtmen  vragen  of  een  her- 


1)  In  B  staat  ter  zijde:  Een  nuwe  cluyt  van  een  ridder. 

2)  In   plaats   van  also  dueen  te  bescermen  schijnt  men  te  moeten  le- 
zen: also  doen  ende  bescermen. 


113 


ten.  *)  Die  sulke  seiden :  seker  dit  is  een  groot  her  geweest. 
Mar  daer  waren  in  dien  tiden  lude,  wt  Hollant  verdreven, 
die  in  Vrieslant  woenden  ende  daer  mede  waren,  die  be- 
kenden des  conincs  wapen  ende  spraken  al  hejmelic  toten 
Vriesen:  het  is  qualiken  gemaect,  ghi  hebt  den  conine 
uwen  rechten  heer  doot  geslagen.  Als  si  verstonden  dat- 
tet  eoninc  Willem  waer,  die  daer  doot  gebleven  was,  be- 
droefden hem  die  oude  ende  die  vroede  ende  staken  'thoofb 
te  samen  ende  vonden  enen  raet,  dat  si  des  edelen  eo- 
nincx  lichaem  al  heymeliken  begroeven  in  eens  Vriesen 
huys  tot  Hoochtwoude,  vp  dat  bi  toecomender  t^'t  verge- 
ten soude  bliven  bide  wrake  ende  gedenckenisse.  'tWas 
enen  alten  wonderliken  sake ,  dat  niement  dese  edel  man 
en  volchde  te  perde  noch  te  voefce  van  alle  den  groten 
heer  datter  was.  Men  seit,  hadden  die  Hollanders  ange- 
gaen  ende  hantsgemeen  gheworden,  si  hadden  vptie  tijt 
alinge  tlant  gewonnen  gehadt,  mar  waren  aUe  gesc^^ert 
ende  togen  thujs.  Dese  Willem,  die  edel  roomschen  co- 
nine, wart  geslaghen,  na  dat  hi  Hollant  xxi  iaer  berecht 
hadde,  ende  dat  roomsche  rijck  voer  alle  gewelt  ridderlic 
bescermt  Tn  iaer,  wes  gebeente  noch  boven  der  aerden 
staet  in  eenre  kisten  zuverlic  geleit  tot  Middelburch  in- 
den clooster'),  daert  grave  Elorijs,  siin  soen,  brochte  wt 
Vrieslant.  *)  Dese  conine  bleef  vptie  octave  van  sinte  Ang- 
nieten  int  iaer  voerscr.  tot  Hoochtwoude.  Doe  wort  die 
prophecie  vervult,  die  Sibilla  lange  tijt  te  voren  hadde 
voirsproken,  dat  een  Willem  een  rooms  conine  verslagen 
soude  worden  ten  vriesen.    In  den  selven  iaer  na  dat  co- 


1)  B  heeft:  moer  stonden  en  besagen  zijn  torkeel  ende  zijn  wapen  ende 
liepen  overhoopen  daerom  als  beesten. 

2)  Verg.  Nieawe  Verhand.  van  het  Zeeawsch  Oeoootach.,  III.  D. 

3)  Het  volgende:  Dese  —  xcclxvt,  wordt  in  B  niet  gevonden  en  ont- 
breekt derhalve  in  de  uitgaaf  van  Van  Mieris.  Overigens  verg.  Beka, 
p.  88. 

Wkbkxn  N*.  6.  8 
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conincs  dochter  te  wive  hadde ,  grave  van  HoUant  to  ma- 
ken. Die  coninc ,  wanttet  bim  mede  gine ,  so  gaf  hi  hier 
siin  consente  toe.  Die  hertoge  van  Brabant  ende  die  grave 
van  Vlacnderen ,  died  niet  lief  en  hadde ,  souden  doer  die  vin* 
geren  sien  ende  beloofden  hem  in  deser  verraderie  te  8tai»> 
ken ').  Corts  hier  na ,  alse  inden  iaer  ons  Heren  mooxcti 
maecte  dese  edel  grave  een  rejse  tot  Utrecht,  om  te  ver- 
soenen  die  twydracht,  die  was  tusschen  dien  van  Zolen 
ende  dien  van  Aemstel  ende  van  Woerden  voirscr.  *).  Ende 
anderen  dages  des  morgens  ginc  hi  te  kerken  mit  som- 
mige van  sinen  ridderen  ende  knapen ,  als  die  van  geenre 
verradenisse  en  wiste.  Ende  als  hi  aldus  tXJtrecht  inder 
kerken  stont  om  misse  te  horen,  so  quam  een  vrouken  tot 
hem ,  alst  hoir  G-od  insende ,  ende  gaf  hem  enen  brief  in 
siin  hant,  die  hi  rechtevoirt  las,  ende  in  gescreven  stont: 
„Conincz  kint,  edel  heer,  gedenc  dat  die  gene,  die  den 
zouter  maecte,  propheteerde  ende  seyde:  Etenim  h(Hno 
pacis  mee  in  quo  speravi ,  qui  edebat  panes  mees ,  magnifi- 
cavit  super  me  supplantacionem  *) ,  dats  te  seggen :  die  man 
miins  vrede ,  daer  ie  in  hoopte ,  die  miin  spise  at ,  heefb  grote 
vertredenisse  *)  vp  mi  gemaect."  Grave  Florgs  en  achte  des 
briefs  niet,  ende  deden  wt  sinen  sinne,  ende  hoveerde  ende 
was  vroylic  mitten  burgers  vander  stat,  sonder  afberdenc* 
ken.  Ende  naden  eten  ghinc  hi  slapen ,  ende  naden  slape 
meende  hi  dien  dach  mit  genoechten  voirt  te  eynden.  Die 
sake ,  daer  her  Ghijsbrecht  ende  Harman  van  Woerden  d^i 
grave  om  tütrecht  gebeden  hadden  te  comen ,  en  was  al- 


1)  Verg.  Beka,  p.  98.  Melis  Stoke,  IV,  1216—1252,  die  den  heer 
van  Knik  de  hulp  des  hertogen  ?an  Brabant  en  des  graven  van  Vlaan- 
deren laat  toezeggen.    Verg.  Hnydecoper,  aant.  p.  267. 

2)  Melis  Stoke,  IV,  1111—1120,  1328—1365.   Beka.  p.  98. 

3)  Psalm  XLI :  9. 

4)  B  heeft  verrademiue.  De  HoUandsche  Beka  heeft  echter  ook, 
p.  181,  vertredingê. 
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rys  eerst  vier  iaer  out/)  Die  hertoge  van  Brabant,  want 
hi  eens  outs  oems  zoen  van  desen  kinde  was ,  woudet  oic 
in  voechdien  hebben,  ende  ondeet')  der  gravinne  van  He- 
negouwen, ende  berechte  Hollant  mitten  kinde  een  wyi 
tyts,  mar  om  ondaets  wille,  die  siin  dieneren  bedreven, 
wart  hi  onwaerdel^c  verdreven  wt  Hollant. ')  In  desen  tijt 
is  gesien  inder  luchten  een  wonderlic  tejcken,  recht  of 
men  gewapende  lude  hadde  sien  scermen  tegen  malcander, 
van  welken  tejcken  een  grote  droefheit  daer  in  Hollant 
of  gheschiede ,  geliken  ghi  hier  na  wel  horen  sult.  *) 

Ende  overmits  dat  Florys  iong  van  iaren  was,  so  ver- 
rees overal  in  Hollant  die  gemeente  tegen  den  heren, 
ende  dat  volc  van  Kermerlant  versetten  hem  tegen  die 
welgeboren  lude,  ende  worpen  wt  razerien  ende  dolscepen 
neder  veel  goeder  lude  hujse  inden  lande.  Ende  want 
hoir  menichte  groot  wart,  ende  die  gemeente  quaet  te 
geloven  is,  so  quamen  alle  die  edele  lude,  die  in  Ker- 
merlant waren ,  binnen  der  stede  van  Haerlem ,  vp  dat  si 
daer  weder  staen  souden  die  verwoetheit  vanden  Kermers , 
want  si  waer  overdragen,  dat  si  geen  edele  lude  inden 
lande  laten  en  wouden,  noch  oec  hoir  huyse  staende  laten 
bliven;  ende  desgelijcz  was  hoir  vpset  dat  si  vanden  ede- 
len luden,  inden  gestichte  van  Utrecht  geseten,  al  ge- 
meente volc  of  maken  wouden  mit  hoire  machte.  Ende  om 
der  mogentheit  wille,  die  si  kregen,  siin  him  toegecomen 
die  Westvriesen  ende  die  Waterlanders,  ende  hebben 
grote  verbande  mit  him  gemaect.  Dese  Kermers  siin  mit 
hoire  machte  in  Aemsterlant  gecomen  om  die  gemeente 


1)  Melis  Stokc,  IV,  57. 

2)  d.  i.  ontdeed  het,  onttrok  het  kind  aan  de  voogdij  der  gravin. 

3)  Uit  Beka,  p.  88.    B^   het  volgende  heeft  B  ter  zgde :   van  teer- 
men,  die  men  in  den  lucht  saeh.  Overigens  is  hier  Beka,  p.  92  gevolgd. 

4)  B  heeft  hier  de  rubriek :  van  die  kermen ,  die  alle  die  eedele  ende 
welgeboren  luden  verdrijven  wouden. 

8» 
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ende  Vlaenders  scade  an  him  so  wreken,  datmen  ewelic 
daer  of  soude  singen  ende  lesen.  Na  desen  heeft  gra^e 
Eaerl  niet  a%elaten ,  hi  en  kreech  alle  die  steden  in  He- 
negouwen in  handen,  wtgenomen  Adingen,  daer  ginc  hi 
voirsitten  ende  belach  dat.  Coninc  Willem  wart  deaen 
homoet  laten  weten  O  >  daer  hi  grave  Kaerlen  rechtevoert 
enen  brief  weder  vp  dede  scriven  aldus :  waer  hi  goetman 
ende  coen,  hi  quame  tAsch  vpten  heiden  ende  verbeida 
siinre  daer.  Grave  Kaerl  antwoerde  weder:  wi  en  ware 
80  bloden  kat^f  niet,  men  souden  daer  vinden,  ende  rech- 
tevoirt  dede  hi  der  gravinnen  dit  te  weten.  Die  gravinne 
trooste  den  grave  wel  ende  sprac :  her,  weest  goets  moets , 
hi  en  comt  vten  water  niet  vp  tlant  te  striden,  ende 
daer  om  trect  vpt  velt  ende  slaet  v  daer  neder  ende  legt 
daer  twe  of  drie  dage,  hi  en  wart  njmmermeer  so  coen 
dat  hi  daer  oomt,  ende  ghi  sulter  bi  bliven  grave  van 
Henegouwen.  Ghrave  Kaerl  die  loech  vp  haer  ende  sejde 
hi  soude  doen,  ende  ontboot  ooninc  Willem,  dat  hi  tAsch 
waert  toge,  ende  siinre  vpter  heyden  drie  dagen  verbeide: 
hi  souden  daer  sün.  Als  ooninc  Willem  desen  brief  quam, 
verblide  hi  hem,  dat  hi  aldus  van  grave  Kaerlen  gedriecht 
was,  ende  dede  rechtevoirt  mit  sinen  ooninclike  brieven 
vermanen  allen  sinen  luden,  dat  si  hem  bi  stonden: 
den  armen  woude  hi  geit  geven  ende  vpten  riken  wonde 
h^s  gedencken.  Ende  bi  desen  siin  in  sün  hulpe  geoo- 
men  een  groot  volc,  daer  hi  mede  toech  doer  Brabant, 
ende  en  ruste  niet  hi  en  was  tAsch  vpter  heyden  vpten 
benoemden  dach,  daer  hi  hem  neder  sloech  mit  sinen  rid- 
deren ende  knechten  ende  anders  sinen  gueden  luden, 
ende  verbeide  den  grave  Kaerlen  drie  dagen  liEmger  dan 
die  termin  geset  was.  Tot  noch  toe  heeft  grave  Kaeri 
voir  Adingen  gelegen,  ende  als  hi  vernam,  dat  die  coninc 


1)  d.  i.  deze  hoogmoed  werd  Koning  Willem  gedaan  weien.  Men  daed 
den  Koning  dien  hoogmoed  weten. 


tABch  lach  ende  wachte  siinre,  doe  brac  hi  siin  beeit  ende 
is  binnen  der  Btede  van  Valenschiin  getogen,  ende  besloot 
hem  daer  binnen  tegens  die  HoUantsche  gaste,  die  hi  te 
▼oren  leliken  versproken ')  hadde.  Als  coninc  Willem  yer- 
nimt,  dat  grave  Eaerl  gevloen  is  binnen  Valensiin,  brac 
hi  vp  ende  yolchde  hem  na,  ende  tooch  doir  Adingen, 
daer  hi  blidelic  ont&en  wort,  ende  quam  voir  Valens^n, 
ende  sloech  hem  daer  neder.  Grave  Eaerl  doe  hi  sach 
dat  hem  coninck  Willem  gevolcht  was  ende  heeft  Valen- 
siin belegen,  ontsach  hi  siin  grootmogentheit  ende  is  af- 
ter  wt  getogen  over  die  Schelt  te  Vrancryc  waert,  daer 
hi  hem  seer  in  verblide  dat  hi  so  van  daen  quam.  Doe 
die  van  Valensiin  grave  Kaerle  qugt  waren,  en  wisten  si 
niet  beters  dan  si  den  coninc  hoir  poorten  openden  ende 
inlieten  ende  baden  hem,  dat  hise  tot  sünre  genaden  ne- 
men wonde.  Die  coninc  toochde  siin  goedertierenheit  an 
him  Inden  ende  namse  te  genaden.  Margriete,  die  gra- 
vinne  van  Vlaendren,  als  si  vemimt  dat  coninc  Willem 
grave  Kaerle  aldus  gevolcht  is,  ende  voirvluchtich  gewor- 
den is  ende  Valensiin  geruumt  heeft,  wart  si  drove  ende 
namt  alteseer  qualiken  dat  hoir  die  aventuer  aldus  stare 
tegen  vel,  die  eeer  beladen  was,  dat  si  doch '),  si  was  wej- 
nich  te  beclagen ,  want  2^  t  selve  veel  gebrouwen  hadde. 
Nu  en  weet  si  wat  beghinnen,  want  horen  raet  was  nu 
ten  ejnde  gecomen.  Si  beclagede  'tverlies  van  horen  volke, 
ende  grave  S^aerl ,  daer  si  hoir  meende  mede  te  wreken , 
was  hoir  ontvloen ,  ende  bleef  nochtan  in  groter  viantscip 
mit  coninc  Willem,  so  dat  si  ten  lesten,  om  dat  si  niet 
bet  en  mochte,  versoeken  dede  mit  mogende  luden  an 
coninc  Willem,  of  hi  wel  doen  wonde  ende  siin  ge- 
nade tot  hoir  keren :  si  woude  doen  soe  wes  si  mit  reden 
doen  mochte.    Die  coninc  bedacht  hem,  al  waat  dat  si 


1)  d.  i.  wtet  woorden  heleêdigd, 

2)  B  heeft  doekt. 
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hem  smaethede  gedaen  hadde,  hi  en  woude  om  eens  wgfs 
willen  hem  selven  niet  overgeven,  ende  namse  wt  sünre 
edelheyt  te  genaden,  mit  goeden  voirwaerden,  die  Bi  voir 
doen  moste;  dat  waren  dese:  si  most  eerst  een  ofstal  doen 
vanden  lande  van  Henegouwen,  vanden  lande  van  Aelst, 
ende  vanden  vier  Am  bochten,  ende  dat  grave  Jan  van 
Avennes,  horen  soen,  overgeven  mit  horen  bezegelden 
brieven.  Ende  als  dit  al  vast  gemaect  was,  na  des  co- 
nincs  wille ,  toech  hi  weder  in  Hollant.  Dat  coninc  Wil- 
lem aldus  voir  Valensiin  lach ,  ende  grave  Jan  van  Avennes 
ende  sünre  suster  kinder  weder  vpten  horen  brachte,  die 
eweliken  van  Henegouwen  onterfb  gebleven  souden  heb- 
ben, dat  gheschiede  inden  iaer  ons  Heren  M.oc.Lnn ').  On- 
der desen  dat  coninc  Willem  van  Valensiin  ghescheide  was , 
quam  hem  die  bootscap  onder  wegen  ende  een  goede  maer, 
dat  hem  een  zoen  geboren  waer,  daer  hi  hem  in  verblide 
ende  dancte  Gode  van  dien.  Hi  quam  thujs  ende  dede 
sinen  soen  dopen  ende  noemen  bi  namen  FIcht^s  na  sinen 
vader,  daer  groot  iammer  van  siinre  doot  quam  in  Hollant. 
Die  paeus  vernam  dese  ende  andere  goede  mare  vanden 
coninc,  daer  hi  hem  in  verblide,  sende  enen  cardenael  in 
Hollant  an  hem  mit  sinen  brieven,  sprekende  aldus :  „In- 
„nocencius  bisschop,  knecht  der  knechten  Gods,  onsen 
„eersamen  soen  Willem  den  roomschen  coninc  salicheit 
„ende  der  Apostelen  benedictie.  Na  dat  die  GK)tlike  cracht 
„siin  kerke  woude  in  vreden  setten,  soe  heefb  hi  siin 
„grootheit  getoont  een  openbaer  tejken  der  dueeht  inden 
„wege  daer  du  mit  gelucke  gaeste  ende  regneerste;  want 
„na  Coenraet,  die  wilen  eer  keyser  Vredericx  soen,  was 
„van  deser  werelt  gevaren,  ende  nu  niement  gebleven  en 
„is  die  diin  voirganc  wederstaen  mach,  des  di  God  gena- 
„dich  si ;  soe  siin  wy  diinre  grootheit  vermanende  mit  va- 
„derliker  vermaninghe,   ende  raden  di,   dattu  alle  zwaer 


1)  B  heeft  mccuu,  doch  verg.  Melis  Stoke,  III,  1865. 
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„onlede  afterlates,  ende  bi  rade  ons  liefs  zoens,  Pieters 
„vanden  gulden  zeil,  diaken  cardinael  ende  legaet  des 
„stoels  van  Bome,  bereide  di  te  comen  tot  Bome  in  Yta- 
„lien,  in  conincliker  manieren,  ende  haest  di  te  versoe- 
„ken')  die  kerke  der  Apostolen  in  Gods  geleide,  vp  dattu 
„hoochliken  mogest  ontfaen  die  kejserlike  crone  des  hei- 
„ligen  rgcx  mit  minen  handen  vpten  dach  dat  ons  Heren 
„geboorte  was  naest  comende.  Gegeven  tot  Bome."  *)  Om 
deser  vermaninge  wille  besaecte ')  hem  coninc  Willem  over 
borch  *)  te  riden  als  pelegrim ,  ende  nam  mit  hem  twalef 
goede  mannen,  ende  dede  voirsorgen  over  al  vpten  wege 
in  Ytalien  ende  anders.  Waer  dat  hi  mit  gemacke  ende 
Bonder  scoffiericheit  tot  Q^neven  ^)  quam  biden  paeus,  daer 
hi  van  den  paeus  mit  groter  waerdicheit  ontfaen  wart, 
ende  hilten  een  stucke  tijts  bi  hem  mit  feesteliken  gesel- 
scap.  Daer  vercreech  hi  voirden  abt  van  Egmonde,  dat 
hi  "omamente  dragen  mochte  gelijc  enen  bisscop ,  mit  an- 
der previlegien.  Doe  coninc  Willem  alle  siin  saken  vol- 
ejndt  h|idde,  daer  hi  om  gecomen  was,  nam  hi  oirlof  an- 
den  paeus  ende  reet  al  heymeliken  wt  Ytalien,  dats  die 
Lomberden  niet  en  wisten,  ende  quam  int  hoge  Alaman- 
gen ,  daer  hi  hem  openbaerde  ende  mit  groter  eren  ontfaen 
wart.  Ende  wat  eren  dat  hem  gedaen  wart,  dat  tuucht 
dese  brief  hier  na  gescreven :  „Willem  bider  genaden  Gods 
„rooms  coninc  ende  altoes  merende,  den  abt  van  Eg- 
„ monde,  onse  vicecancelier ,  onse  gracie  ende  alle  goet. 
„Vp  dat  ghi  verstaen  moecht  den  staet  van  onsen  manie- 
„ren,   daer  diin  sin  blide  omme  si  ende  ontfanc  een  ma- 


1)  d.  i.  bezoeken. 

2)  Beka,  p.  86. 

8)  Hier  schijnt  gelezen  te  moeten  worden:  betaUde,  Zie  boven  bL  86, 
Noot  8. 

4)  B:  berch.    Het  gebergte,  de  Alpen,  wordt  bedoeld. 

5)  Beka,  in  ciritate  Jnniensi,  d.  i.  Genua. 
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„terie  van  veel  vraechden ,  ao  weet ,  doe  wj  nalix  qaftmen 
„int  hoge  Almangen,  doe  vonden  wi  daer  alder  luder  be- 
„geerte  alsoe  ombevangen  in  onser  heerlicheit ,  dat  si  alle 
„also  blide  waren  oneer  tegenwoirdicheit ,  als  een  moeder 
„die  horen  enigen  zoen  gestorven  is  ende  weder  levende 
„geworden  waer,  ende  sonderlinge  onderdanich  weeën  ') 
„onsen  gebode.  Ende  voort  vp  dat  diin  blyscap  te  meene 
„si,  Boe  weet  dat  wi  hebben  in  onser  machte  dat  oasteel 
„van  Driesvelt  ende  dat  keyserlike  wtteyken  ende  juweel, 
„als  die  crone  ende  speer  mit  veel  heylichdoms  ende  sier- 
„heit.    G^cr.  te  Spier  etc." ') 

Nu  heeft  coninc  Willem  alle  saken  den  r^ck  aengaende 
w^slic  ende  wel  beset,  ende  meent  weder  in  Ytalien  te  ri- 
den  om  die  keyserlike  benediclie.tontfaen,  gelikon  die  paens 
an  hem  gescreven  ende  begeert  hadde,  vernam  hi  tidinge 
dat  die  Westvriesen  begonden  tontwinden  ende  onghe- 
hoirsaem  te  worden  na  hoer  oude  ghewoente,  ende  toghen 
in  HoUant  ende  haelden  groten  roof;  want  si  geen  we- 
derstoet en  meenden  te  vinden,  om  dat  die  <^nino  bi 
lande  niet  en  was.  Doe  dochte  dese  edel  coninc  in  süiiB 
selfis  sin:  wat  soude  dat  voeghen  dat  ie  soude  trecken  tot 
Eome  of  in  vreemden  landen  ende  die  dwingen,  ende 
miins  selfs  lant  onbedwongen  ende  onbeheert  laten  bliven.  *) 
Ende  hierom  heeft  hi  Ytalien  laten  staen,  ende  is  weder 
neder  gecomen  om  die  Vriesen  te  bedwingen;  meende  daer 
na  in  Ytalien  te  riden  om  die  keyserlike  croon,  ende  is 
haestelic  mit  starker  macht  tütrecht  gecomen  *)  ende  dede 
daer  vergaderen  alle  die  prelaten  vander  kerken  in  sinte 
Marien  hof,  om  hem  te  helpen  raden  ende  te  wisen  een 


1)  lees;  weren  of  waren, 

2)  Beka,   p.  87.    Verg.  Meerman,  Geschiedenis   van  graaf  Willem, 
II.  285. 

3)  Melis  Stoke,  III.  1514  volg. 

4)  In  B  staat  ter  zjjde:  mm  den  steen. 
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bequaem  Btede,  daer  hi  een  capelle  van  sinte  Jor^s  yp 
mochte  doen  maken.  Ende  als  coninc  Willem  aldus  zat 
mitten  prelaten  in  bliden  geselscap,  daer  qaam  een  be- 
droever des  vreden  ènde  warp  van  verre  al  hejrmelic  mit 
enen  steen  an  des  oonincx  hoofit  een  grote  wonde,  dat 
den  prelaten  een  grote  scande  was,  want  si  hem  daer  ten 
eten  hadden.  Die  coninc  nam  den  steen  in  sün  hant 
ende  sprao  tot  hem  allen:  „Eersame  vaderen,  nu  merct 
wat  smadenisse  ons  dese  van  Utrecht  doen,  die  ons  be- 
geren doot  te  werpen  mit  steen,  sonder  quaet  verdiente, 
die  wi  tot  nu  toe  in  hore  hulpe  hebben  geweest,  ende 
hebben  hoir  vianden  vp  ons  selfs  cost  mit  arbeide  hem 
onderdaen  gemaect;  mar,  leeft  God  ende  sün  martelaer 
sinte  Yorys,  so  en  sel  dese  smadenisse  niet  ongewroken 
bliven,  des  wi  een  jaer  gesonts  Igfs  mogen  leven."  Ende 
mit  desen  woirden  scheide  hi  van  hemluden  ende  sat  son- 
der merren  vp  sün  peert,  ende  ontseyde  ')  rechtevoert  die 
stat,  ende  bereide  hem  al  dat  hi  mochte,  om  die  stat  te 
verderven.  Die  burgheren  van  Utrecht,  die  om  dit  onge- 
val alte  seer  bedroeft  waren,  verworven  gelejde  an  den 
coninc  ende  senden  hoir  Burgermeestren  in  HoUant,  of  si 
enighe  vrienscap  mochten  verhalen  an  desen  tooringen  *) 
coninc.  Mit  corten  woorden ,  die  coninc  gaf  hem  een  sen- 
tencie,  die  hi  niet  veranderen  en  woude,  ende  sprac: 
Hi  woude  die  stat  slechten  neffens  der  aerden ,  of  si  sou- 
den hem  leveren  den  man  diet  gedaen  hadde.  Hier  mede 
keerden  die  van  Utrecht  in  der  stat  ende  versamenden 
horen  raet,  ende  visierden  als  sj  heymelicste  mochten  om 
desen  quadader  te  vinden,  vp  dat  si  des  conincx  toem  in 
eniger  manieren  saten ')  mochten.  Dit  bleef  aldus  staende 
om  dattet  coninc  Willem  naerste  was  ten  Vriesen  te  we- 


1)  d.  i.  verklaarde  den  oorlog, 

2)  B  heeft:  toomiggen. 
8)  d.  i.  bevredigen* 
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sen,  daer  die  stat  Qtode  om  dancken  mochten;  want  waer 
hi  te  live  gebleven,  'twaer  gevreest  gheweest  soude  die 
een  steen  vpten  anderen  ghebleven  hebben. ')  Corts  na  de- 
sen,  alse  inden  iaer  ons  Keren  moclt,  tooeh  coninc  Wil- 
lem mit  groter  heercraeht  in  Vrieslant,  ende  verwan  daer 
die  sommige  die  him  ongehoirsaem  geweest  hadden.  Ende 
hi  dede  maken  een  huus  bi  Alcmaer,  dat  Toomenburch 
hiete  tot  horen  ewigen  toom.  Daer  na  vpte  ym^  kalende 
van  Eebruario,  als  die  watre  bevroren  waren  ende  over 
al  over  ^s  rejsen  mochte,  tooch  die  coninc  mit  veel  goe- 
der manne  tAlcmar,  ende  voort  tot  Vronen  over  gs ,  ende 
haeste  hem  zeer  om  sege  te  verhalen,  geliken  hi  gehadt 
hadde;  mar  die  leste  sake  en  geschiede  niet  als  die  eer> 
ste,  want  her  Willem  van  Brederode,  die  een  hooftman 
was  gemaect  vander  eenre  betaelge ') ,  vacht  teghens  die 
Drechters,  die  hi  verwan.  Die  coninc  sat  vp  enen  vaer- 
digen  henxt  ende  berechte  selve  die  ander  betaelge,  ende 
sochte  enen  zekeren  wech  te  Koochtwonde  om  dat  df»p 
te  bemen.  Ende  om  dat  hi  der  Yriesen  zeer  gerich  was 
te  bescadigen,  so  reet  hi  alle  wege  voren  cloeckeliken 
vpten  ijse,  recht  of  hi  vpten  lande  geweest  hadde,  om  him 
scoffiericheit  te  doen.  Ende  doe  hi  alre  zekerste  waende 
wesen,  was  hi  alre  onsekerste,  gelyc  dat  dicwijl  valt.')  Daer 
brac  dat  pert  inden  ijs,  so  dat  hi  bi  na  verdrenct  hadde, 
dat  jammer  te  sien  was.  Hi  was  oec  soe  veer  voir  van 
sinen  volc  gereden,  dat  him  haestelic  geen  hulp  en  mochte 
oomen.  Die  Yriesen,  die  daer  laghen  in  rietbosken,  quamen 
daertoe  gelopen  ende  sloegen  ellendeliken  doot.  Dese  Vrie* 
sche  honde  en  wisten  niet  dattet  coninc  Willem  die  edel 
man  was,  mar  stonden  ende  besagen  siin  torkeel  ende  siin 
wapen,  ende  liepen  over  hoop  daeromme  staen  als  hees- 


1)  Uit  Beka.   Verg.  Meerman,  t.  a.  pi.  II.  279. 

2)  d.  i.  legerschaar, 

8)  In  B  staat  ter  z^de:  Hoe  coninc  Willem  ioechtwoude  int  ifi  dooi  Neef. 
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ten.*)  Die  sulke  seiden:  seker  dit  is  een  groot  her  geweest. 
Mar  daer  waren  in  dien  tiden  lude,  wt  Kollant  verdreven, 
die  in  Vrieslant  weenden  ende  daer  mede  waren,  die  be- 
kenden des  conincs  wapen  ende  spraken  al  heymelic  toten 
Vriesen:   het  is  qualiken   gemaect,   ghi  hebt  den  coninc 
uwen  rechten  heer  doot  geslagen.    Als  si  verstonden  dat- 
tet  coninc  Willem  waer,  die  daer  doot  gebleven  was,  be- 
droefden hem  die  oude  ende  die  vroede  ende  staken  'thoofb 
te  samen   ende  vonden  enen  raet,   dat  si  des  edelen  co- 
nincx  lichaem  al   heymeliken   begroeven  in  eens  Vriesen 
hujs  tot  Hoochtwoude,  vp  dat  bi  toecomender  t^'t  verge- 
ten  soude  bliven  bide  wrake  ende  gedenckenisse.     'tWas 
enen  alten  wonderliken  sake ,  dat  niement  dese  edel  man 
en  volchde  te  perde  noch   te  voefce  van  alle  den  groten 
heer  datter  was.     Men  seit,  hadden  die  Hollanders  ange- 
gaen   ende  hantsgemeen  gheworden,   si  hadden  vptie  tijt 
alinge  tlant  gewonnen  gehadt,   mar  waren  aUe  gescoffiert 
ende  togen  thuys.     Dese  Willem,  die  edel  roomschen  co- 
ninc, wart  geslaghen,  na  dat  hi  Hollant  xxi  iaer  berecht 
hadde,   ende  dat  roomsche  rijck  voer  alle  gewelt  ridderlic 
bescermt  vu  iaer,  wes  gebeente  noch  boven  der  aerden 
staet  in  eenre  kisten  zuverlic  geleit  tot  Middelburch  in- 
den clooster*),  daert  grave  Florgs,  siin  soen,  brochte  wt 
Vrieslant.  *)  Dese  coninc  bleef  vptie  octave  van  sinte  Ang- 
nieten  int  iaer  voerscr.  tot  Hoochtwoude.     Doe  wort  die 
prophecie  vervult,   die  Sibilla  lange  tijt  te  voren  hadde 
voirsproken,   dat  een  Willem  een  rooms  coninc  verslagen 
soude  worden  ten  vriesen.     In  den  selven  iaer  na  dat  co- 


1)  B  heeft:  moer  stonden  en  besagen  zijn  torkeel  ende  zijn  wapen  ende 
Hepen  overhoopen  daerom  als  beesten. 

2)  Verg.  Nieawe  Verhand.  van  het  Zeeawsch  Oeoootsch.,  III.  D. 

3)  Het  volgende:  Dese  —  xcclxvt,  wordt  in  B  niet  gevonden  en  ont- 
breekt derhalve  in  de  uitgaaf  van  Van  Mieris.  Overigens  verg.  Beka, 
p.  88. 
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ninc  Willem  doot  gebleven  was ,  stichte  jonefirou  B^chaerty 
des  selven  coninx  suster»  een  nonne  cloester  in  oflaet  haera 
broeder  siele  in  hoirs  vader  wthof  te  Delf  vander  oerden 
van  Premonstreifc,  dat  coninx  velt  genoemt  is,  dat  si  eer- 
liken  volbroehte  inden  iaer  ons  Heren  moolxvt.  ') 

Want  nu  coninc  Willem  die  gloriose  man  doot  gebleven 
is,  80  is  Flor^s  sün  soen,  dat  noch  mair  eens  halfs  iaën 
out  en  was,  die  vyfte  also  ghenoemt,  wart  na  hem  die 
v^ftiende  grave  van  Hollant  mitter  wapen  van  Hollanty 
die  siin  vader  hem  erfde.  Dit  kint  nam  in  voechdien  Flo- 
rijs  die  drossaet,  coninc  Willems  broeder,  ende  berechte 
Hollant  als  ruwaert  drie  iaer  lanc ,  ende  hi  gaf  den  Zee* 
landers  bescreven  kueren,  daer  si  noch  Zeelant  mede  be- 
rechten, ende  was  doen  ende  laet  *)  van  alle  den  lande;  fai 
maecte  oec  pays  mit  grave  Ghjen  van  Vlaenderen,  ende 
sekerde  hem  siin  dochter  te  wive.  Mar  die  hertoge  van 
Brabant,  siin  neve,  die  kreechse.  Aldus  dede  die  grave 
van  Vlaenderen  een  ofstal  vanden  lande  van  Zeelant,  dat 
hi  noch  die  sine  daer  niet  meer  aensprake  om  doen  en 
souden.  Nochtan  hebben  sijt  hier  na  angesproken,  dat  si 
zwaerlic  ontgouden  hebben.  Dese  Elorijs  was  een  zoete 
man  van  bliden  herten ,  ende  voer  tot  allen  tornojen , 
ende  wart  tot  een  t^'fc  alsoe  zeer  ghedronghen  in  enen 
tomoj  t Andworpen,  ende  zeer  ghequetset,  dat  hi  daer 
leggen  bleef,  ende  slogen  ander  siecten  toe,  soe  dat  hi 
starf  inden  iaer  van  Lvm,  ende  die  gravinne  van  Hene- 
gouwen, siin  suster,  deden  eerlic  ter  aerden  bringen  in 
Middelburch,  ende  si  wart  recht  voecht  van  horen  neve 
Florijs  van  Hollant,  want  si  siin  moeye  was. ')   Nv  is  Flo- 


1)  B  heeft  de  rabriek:   van   Fhrijt  die  vijftê  van  dien  noem  die  die 
xve  ffrape  toert, 

2)  doen  ende  laet.    Hier  loa  men  doen  ende  iaien  (wat  wg  nog  loo 
Keggen)  ferwachten,  of  anders  doe  ende  laet, 

8)  Melis  Stoke,  IV,  29  ?olg. 
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rgs  eerst  vier  iaer  out/)  Die  hertoge  van  Brabant,  want 
hi  eens  outs  oems  zoen  van  desen  kinde  was ,  woudet  oic 
in  voechdien  hebben,  ende  ondeet')  der  gravinne  van  He- 
negouwen, ende  berechte  Hollant  mitten  kinde  een  wigl 
tijts,  mar  om  ondaets  wille,  die  siin  dieneren  bedreven, 
wart  hi  onwaerdel^c  verdreven  wt  Hollant. ')  In  desen  tijt 
is  gesien  inder  luchten  een  wonderlic  tejcken,  recht  of 
men  gewapende  lude  hadde  sien  scermen  tegen  malcander, 
van  welken  tejcken  een  grote  droefheit  daer  in  Hollant 
of  gheschiede ,  geliken  ghi  hier  na  wel  horen  sult.  *} 

Ende  overmits  dat  Florys  iong  van  itaen  was,  so  ver- 
rees overal  in  Hollant  die  gemeente  tegen  den  heren, 
ende  dat  volc  van  Kermerlant  versetten  hem  tegen  die 
welgeboren  lude ,  ende  worpen  wt  razerien  ende  dolscepen 
neder  veel  goeder  lude  hujse  inden  lande.  Ende  want 
hoir  menichte  groot  wart,  ende  die  gemeente  quaet  te 
geloven  is,  so  quamen  alle  die  edele  lude,  die  in  Ker- 
merlant waren ,  binnen  der  stede  van  Haerlem ,  vp  dat  si 
daer  weder  staen  souden  die  verwoetheit  vanden  Kermers, 
want  si  waer  overdragen,  dat  si  geen  edele  lude  inden 
lande  laten  en  wouden,  noch  oec  hoir  hujse  staende  laten 
bliven;  ende  desgelijcx  was  hoir  vpset  dat  si  vanden  ede- 
len luden,  inden  gestichte  van  Utrecht  geseten,  al  ge- 
meente volc  of  maken  wouden  mit  hoire  machte.  Ende  om 
der  mogentheit  wille,  die  si  kregen,  siin  him  toegecomen 
die  Westvriesen  ende  die  Waterlanders,  ende  hebben 
grote  verbande  mit  him  gemaect.  Dese  Kermers  siin  mit 
hoire  machte  in  Aemsterlant  gecomen  om  die  gemeente 


1)  Melis  Stokc,  IV,  57. 

2)  d.  i.  ontdeed  hei,  onttrok  het  kind  aan  de  ?oogdg  der  gravin. 

3)  Uit  Beka,  p.  88.    Bü   het  volgende  heeft  B  ter  sijde :   van  scer- 
mertt  die  men  in  den  luehi  saeh.  Overigens  is  hier  Beka,  p.  92  gevolgd. 

4)  B  heeft  hier  de  rubriek :  van  die  kermers ,  die  alle  die  eedele  ende 
welgeboren  luden  verdrijven  wouden* 
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aldaer  oec  aen  him  te  treeken ,  ende  die  heren  daer  mede 
te  drucken.  Als  Ghgsbrecht  van  Aemstel,  die  een  heer 
van  dien  lande  was,  dat  inset  van  desen  dollen  volke  ver- 
nam, sach  hi  wel  dat  hi  hoir  meniehte  niet  wederstaen 
en  mochte  mitter  machte  die  hi  hadde,  bedacht  him,  also 
hi  een  scalc  man  was,  ginc  hem  tegen  ende  seyde,  dat 
hi  bi  hem  bliven  woude  ende  getruwe  wesen,  ende  ver- 
enichde  rechtevoert  siin  volc  mitten  Kermers,  ende  daer 
om  maecten  si  hem  hoir  hooftman.  Doe  si  hem  aldus  hoir 
hooftman  gecoren  hebben ,  bepensde  hi  hem ,  hoe  hi  mden 
gestichte  van  Utrecht  sommige  viande  hadde,  die  hi  wel  mit 
desen  onbekenden  volke  drucken  ende  verdriven  mochte, 
ende  daer  om  was  siin  eerste  begin  dat  hujs  te  Yredelant 
neder  te  werpen.  Mar  hi  en  mochter  niet  an  winnen, 
wantet  hem  te  stare  was;  ende  oic  so  bescadichde  dat  on- 
getemde volc  sinen  ondersaten  in  Aemsterlant  an  hoire 
provianchien  '),  die  si  hem  benamen.  Hier  om  riet  hi  den 
Kermers,  dat  si  vp  breken  souden  ende  trecken  in  stilre 
ware  voir  die  stat  van  Utrecht  om  die  te  beclimmen ,  want 
si  niet  nutters  doen  en  mochten  ende  veel  willes  dair 
scaffen  souden.  Si  volchden  Ghijsbrechts  raet  ende  deden 
80,  ende  siin  inder  selver  nachten  vp  gebroken  ende  mit- 
ter dageraet  voir  die  stat  gecomen  mit  veel  volcx.  Die 
wakers  die  vpter  muren  lagen  ende  die  nachtwaerde  bil- 
den, verwonderden  hem  van  die  grootheit  des  volcs  datter 
soe  onversien  gecomen  was;  deden  haestelic  die  burgeren 
toespreken  ende  hem  seggen,  dat  die  Tarteren  voir  die 
stat  gecomen  waren,  ende  haddense  binnen  der  nachte  al 
omme  belegen.  Die  haesten  hem  al  dat  si  mochten  om 
haer  stat  te  bescermen,  ende  quamen  ter  muren,  ende 
deden  vragen  den  genen  dier  voir  lagen,  wie  si  waren  of 
wat  si  begeerden?  Daer  hem  een  vanden  Kermers  and- 
woirde ,  die  wel  spreken  konden ,  aldus :  „Q-hi  burgers  onse 


1)  B:  provande,  welken  vorm  ?aD  het  woord  ook  Kil.  heeft. 


117 


vriende,  dat  vrie  volc  van  Kermelant,  dat  hier  voir  die  stat 
gecomen  is,  die  groeten  u,  ende  begeren  volstandeliken , 
dat  gi  alle  die  edellude,  die  die  gemeente  bezwaren  ende 
yerdrucken,  wt  uwer  stat  rechtevoert  verdrijft  ende  ver- 
bant, ende  gheefb  alle  hoir  goede  den  armen."  Ende  also 
varinge  ')  als  dese  woirde  ghesproken  waren,  wart  daer  een 
groot  rumoer  onder  den  burgeren,  overmits  der  Kermer 
woirde;  want  die  gemeente  lichtelic  tot  eenre  onleden  ge- 
negen is,  ende  deden  hoir  wapen  an,  ende  verdreven  son- 
der  marren  die  lude ,  die  inden  rade  ende  vanden  gherechte 
waren,  wise  rijke  lude  ende  groot  van  gheboorten.  Ende 
dier  waren  xl  bi  getael,  ende  maecten  raetslude  vanden 
oudermans  van  eiken  ambocht ,  inder  stat  recht  ende  oir- 
del  te  doen.  Ende  als  die  overste  vter  stat  verdreven  wa- 
ren ,  ende  die  gemeente  aldus  inder  nuwer  macht  gecomen 
was,  verbonden  si  hem  mitten  Kermaren  mit  ongescheider 
vrienscap.  Die  van  Amersfoirde  ende  van  Eemlant  siin 
daer  mede  an  versament.  Die  bisscop  van  Utrecht,  Jan 
van  Nassouwen,  vernam  van  deser  onleden,  die  voir  siin 
stat  geweest  hadde,  die  daer  omtrent  niet  en  was,  hoe 
dat  bi  toedoen  vanden  Kenners  die  beste  vter  stat  verdre- 
ven waren,  sochten')  raet  hoe  hi  best  die  verdreven  lude 
weder  inder  stat  bringen  mochte,  ende  verkreech  in  siin 
hulpe  die  hertoghe  van  Gelre')  ende  quam  daer  mede  tot 
Seist  om  siin  burgeren  in  te  helpen,  ende  die  onsinnicheit 
des  volcx  te  corrigieren.  Die  Kenners,  als  si  dit  gewaer 
worden,  so  ordineerden  si  hoir  volc  om  den  bisscop  te 
wederstaen.  Die  grave  van  Gelre  vernam  wel  dat  des  on- 
geheerts  volcx  *)  veel  was,  ende  want  hi  een  wp  oorloogs 


1)  B\j  Kiliaen:  vaerinck,  illico,  cito,  statim.    fieka  heeft:  Et  ecce, 
vix  hic  interpres  saa  verba  finierat. 

2)  lees:  tochte. 

8)  Beka  naauwkeariger:  cam  comité  Oeldriae. 

4)  Beka:  infirenatam  popolam.    HolL  Beka:  des  oDgetemmeden  volos. 
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man  was,  bedacht  hi  hem,  dat  die  bisscop  niet  stare  ge- 
noech  en  was ,  so  dat  hi  daer  mitten  bisscop  vptie  Yeluwe 
tooch  ende  verkreech.  daer  meer  volcx.  Onder  desen  brochte 
Gh^sbrecht  van  Aemstel  die  Kenners  mit  behendichede 
daer  toe,  also  hi  hoir  hoofbman  was,  ter  wilen  dat  si  in 
die  roere  waren  ende  hem  hoir  oniede  wel  verginc,  dat 
si  neder  worpen  Gh^sbrechts  hujs  van  Abcoade,  Willema 
hujs  van  Eijsenburch  '),  ende  Hubrechts  hujs  van  Yianen, 
om  dat  si  siin  weder  partie  waren.  Doe  dese  lude  dit  al 
gescaft  hadden,  en  Ohysbrecht  van  Aemstel  dochte,  dat 
hi  hem  wel  gewroken  hadde  mit  desen  dullen  volke  yp 
siin  weder  pertie,  sprac  hi  tot  hem  luden  aldus:  „Q-hi 
stoute  koene  lude  en  lieve  vriende,  ghi  siet  wel  hoe  wi 
dit  heel  bisdom  ons  binnen  desen  iaer  onderdanich  ge« 
maect  hadden ,  ende  alle  die  welgeboren  lude  daer  wt  ver- 
dreven, hoir  huse  neder  geworpen,  ende  ten  naesten  iaer 
willen  wi  den  hertoge  van  Gelre  verdriven  ende  siin  heer- 
licheit  distrueren,  om  dat  hi  hem  tegens  ons  verzet  heeft; 
ende  want  nu  die  bout^t  anstaet,  so  dunct  mi  dattet  oir- 
baer  is,  dat  elc  man  ten  sinen  kere  ende  versamenen, 
daer  onse  wive  ende  onse  kinder  bi  leven  mogen."  Aldus 
siin  die  Kenners  bi  Ghijsbrechts  rade  in  Kermerlant  ge- 
toghen ,  ende  siin  te  rade  geworden ,  dat  si  rechtevoert 
voir  Haerlem  gingen  leggen,  ende  belagen  die  alomme, 
om  der  heren  ende  der  edelre  lude  wille  dier  binnen  wa- 
ren, die  si  niet  en  lieten  berusten  nacht  noch  dach  mit 
stormen  ende  an vechten.  Daer  was  binnen  een  vroem 
ridder,  die  her  Jan  Persiin  hiete.  Dese  maecte  een  vpset 
ende  quam  bi  nachte  hejmelic  vter  stede,  ende  kreech 
vanden  Kermers  een  deel  wagenen*),  daer  hi  mede  tooch 
in  Kermerlant  ende  brande  daer  veel  dorpen.  Die  Ker- 
mers, als  si  sagen  dat  hoir  huyse  stonden  ende  branden, 


1)  B:  IJienburchf  wel  een  ichrgffoat.    Beka:  Risenborch. 
8)  Beka:  vehicuU  Kinemarioruxn  oibariii  onnita  comprehendit. 
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braken  si  schieliken  vanden  besitte  ') ,  lieten  hoir  tenten 
staen  ende  haesten  hem  toten  horen.  Ende  als  si  aldus 
rwmden,  volchden  hem  die  van  Haerlem  starckelic  na  ende 
sloegense  ende  vingense,  ende  namen  hem  datselve  dat 
si  hadden,  ende  brochten  veel  gevangen  binnen  Haerlem, 
sonder  wederstoot  Nu  is  die  bisscop  van  Utrecht  mitten 
grave  van  Oelre  gecomen  ende  hebben  meer  volcx  te  sa- 
men gesteken,  ende  hebben  die  stat  belegen  om  den  con- 
fuus, die  die  gemeent  den  bisscop  horen  here  gedaen  had- 
den, dat  si  om  der  Kermer  wille  siin  goede  lude  uter  stat 
gejaecht  hadden,  ende  als  si  vier  dage  daer  voir  gelegen 
hadden ,  doe  bedachten  si  hem,  dat  si  die  stat  sonder  veel 
scade  niet  winnen  en  mochten,  ende  si  oic  an  horen  volke 
dagelix  veel  verdriets  sagen,  dat  zeer  gewont  wart,  braken 
van  dien  besitte  ende  togen  rechtevoert  voir  Amersforde 
ende  bestelden*)  dat  alomme,  overmits  dat  si  hem  mitten 
Kermers  verbonden,  doe  si  voir  die  stat  lagen.  Onlange 
hadden  si  daer  voir  gelegen,  die  van  Amersfoirde  gaven 
hem  vp ')  in  handen  des  graven  van  Oelre ;  ende  na 
desen  nam  die  van  Gelre  oirlof  anden  bisscop  ende  tooch 
thujs.  Kier  na  quam  een  discoort  in  Hollant,  so  dat  die 
ingeboren  heren  grave  Gerijt  van  G^lre  tot  enen  momboir 
koren  in  Hollant,  overmits  dat  hijoncher  Elorijs  van  Hol- 
lant ouder  moeyen  soen  was;  ende  die  heren  in  Zeelant 
coren  daertegen  Alejden  die  gravinne  van  Henegouwe, 
die  joncher  Flor^s  moeje  was ,  ende  maecten  hoir  onder- 
daen  al  'tlant  van  Zeelant.  Dese  gravinne  hilt  dat  kint 
van  Hollant  bi  hoir  ende  settet  ter  soolen  ende  dedet  le- 
ren tot  dattet  verstandenisse  kreech.  *)  'tWas  onlange  hier 
na,  die  heren  en  dochtet  scande  wesen,   dat  si  van  enen 


1)  d.  i.  braken  zij  het  beleg  schielijk  op, 

2)  d.  i.  belegerden. 

Z)  k:  die  van  Amert/oirde  en  gaven  hem  op, 

4)  MeHs  Stoke,  IV,  61—69. 
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wive  beheert  souden  worden,  ende  staken  'thooft  te  sa- 
men ende  overdroegen,  dat  si  bider  gravinnen  niet  meer 
te  hove  en  wouden  comen.  Ander  heren  ende  gemeenten 
waren  daer,  diet  mitter  gravinnen  hilden,  ende  namen  een 
vede  teghen  malcanderen  vp,  ende  elc  woude  hem  anden 
anderen  wreken  mitter  gravinnen,  geliken  noch  hudens 
dages  gheschiet,  dat  die  gene  die  machtigste  te  hove  is, 
die  mach  siin  vrede  wreken  mit  sinen  her.  *)  Dese  vroawe 
was  edel  ende  goedertieren,  ende  en  wiste  lejder  niet 
waer  of  dese  sake  comen  mochte;  ende  om  beste  wille 
beval  si  den  heren,  die  hoir  eerst  voecht  gemaect  hadden , 
dat  si  ymmer  'tbeste  doen  wouden.  Dander  sochten  hier 
tegens  raet  en  toochdent  grave  Otte  van  Gblre,  der  vrou- 
wen moeyen  soen.  Die  grave  beriet  hem  wat  hi  best  tot 
deser  saken  dede.  Daer  rieden  hem  siin  rade,  dat  hi  hem 
alle  'tlant  onderwonde  ende  toghe  Tordrecht  *) ,  om  daer 
te  doen  condigen,  dat  hi  tlant  berechten  woude  mit  jonc- 
her  Florijs  sine  neve:  ende  sloech  overal  siin  hande  an 
die  heerlichede  van  Hollant,  ende  worter  voecht  of,  over- 
mits dat  him  'tgemeen  volc  bivel ,  dien  *)  starcten.  Die 
jonge  joecht  Flor^s  was  bi  siinre  moeyen  in  Zeelant,  ende 
most  dit  al  liden,  want  hi  geen  wete  en  wiste.  Corts  na 
desen  gevielt,  dat  dese  grave  van  Gelre  bi  toedoen  van 
sommigen  heren  wt  Zeelant  een  rejse*)  stichte,  ende  quam 
mit  enen  groten  heer  voir  Eeymerzwale.  Die  gravinne 
hadde  hoir  volc  oic  gewerfb  ende  bi  een  gebracht,  want 
si  node  verdreven  was:  also  dat  hier  enen  strijt  of  quam , 
ende  die  was  vp  Vemouts  ede,  vp  sinte  Vincencius  dach,*) 


1)  Melis  Stokc,  IV,  70—94. 

2)  d.  i.  ie  DordreeM, 
8)  d.  i.  die  hem. 

4)  d.  i.  een  krijgttoeht. 

5)  Beka  heeft  p.  88 :  Voorner-zee ;  Melis  Stoke :  Vornouds-ee.    De  dag 
van  dezen  strijd  Yinden  w\j  alleen  bg  onzen  schrijver. 
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daer  an  beiden  ziden  veel  volcx  verslagen  wart;  mar  die 
grave  van  G^lre  behielt  die  overbant  ende  bleef  voecbt, 
ende  hi  brochtet  daer  toe,  dat  joncher  Elorijs  een  hilic 
dede,  ende  nam  te  wive  der  graven  dochter  van  Ylaen- 
deren,  daer  hi  kinder  bi  kreech,  als  ghi  hier  na  wel  ho- 
ren sult.  ^)  In  corten  iaren,  na  desen,  is  ioncher  Florijs 
selfmoedich  *)  geworden  ende  tot  sinen  iaeren  gecomen ,  so 
dat  hi  doe  bi  rade  des  heren  van  Yoime,  die  burchgrave 
van  Zeelant  was,  ende  sommige  ander  heren  vanden  lande, 
grave  Otte  van  Gelre  weder  seide  die  voechdie  ende  'tre- 
gement  van  den  lande, ')  ende  berechtede  siin  heerlichede 
selve  mitten  heren,  die  hi  bi  him  nam;  ende  hi  vooralle 
siin  lant  omme  ende  liet  hem  van  sinen  goeden  luden 
hulden  ende  ontfaen  tot  haren  rechten  lantshere;  hi 
soende  onrusten,  die  in  sinen  landen  waren,  ende  sette 
die  lude  te  vreden;  hi  voir  in  Walcheren  ende  in  Scou- 
wen,  ende  doir  Zuutbevelant ,  ende  berechte  'tlant  bider 
kueren ,  als  si  bescreven  was ;  ende  hi  leyde  oic  of  mit 
grave  Jan  van  Avennes  die  vede  ende  die  kijf,  die  ghe- 
schiede  tot  Yemouts  ee,  om  welker  saken  wille  hi  veel 
luden  ghizelde ,  ende  brochte  overlanc  alle  dinc  in  goeden 
punten;  want  ioncher  Flor^s  van  Hollant  nu  een  vroom 
ionc  man  geworden  is,  ende  sinne  ende  crafte  gecregen 
hadde,  begonste  hi  allejnken  te  dencken  om  siins  vaders 
doot,  die  edel  coninc:  so  dat  hi  alle  wege  inden  sinne 
was  wrake  te  doen  van  siinre  doot  of  daer  voir  te  sterven, 
ende  versamende  daerom,  doet  hem  tijt  dochte,  eengroot 
volc  wt  sinen  lande,  inden  iaer  ons  Heren  MOOLXXxn  *) 
ende  tooch  daer  mede  tAlcmaer,  om  die  Westvriesen  te 
becraftigen ,  ende  siins  vader  gebeente  mit  crachte  te  ha- 


1)  Melis  Stoke,  lY.  96—189. 

2)  In  B  verbeterd :  zelf  tnondich, 
8)  A:  van  laede. 

4)  Zoo  de  beide  HSS.  Beka,  p.  93,  Melis  Stoke,  IV,  241  hebben  1272. 
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len  daer  tlach.  Hi  dedet  dijeken  ende  dammen  van  Alo- 
maer  tot  Outorp  toe,  ende  tOutorp  dede  h^t  oic  dammen 
te  lande  waert  in,  ende  dede  onder  sinen  volke  een  ge- 
bot doen ,  dat  elc  man  hoj  ende  stro  draghen  soude  toten 
dammen,  ende  beval  die  dycken  wel  te  bewachten  mit 
scutte  ende  ander  weer. ')  Die  Yriesen  die  dit  wel  verna- 
men, hoe  hem  grave  Elor^s  meende  te  overvallen,  ende 
sinen  vader  mit  ongenade  an  him  te  wreken,  togen  ter 
lantweer.  Ende  dat  geruchte  quam  tAlcmaer  inden  heer, ") 
daer  dede  een  jgelic  siin  wapen  an  ende  gingen  tegen 
die  Yriesen.  Als  die  Yriesen  den  Hollander  gewaer ') ,  qui^ 
men  starckeliken  an  tegen  hem,  ende  scoffierden  'tHol- 
lantse  her  inden  eersten  toeloep ,  ende  sloegenre  bi  v^  doot. 
In  desen  stride  so  bleven  her  Wermbout  vten  Hage,  Ael- 
brecht  siin  soen,  Hendric  ende  Jacob  van  Wassenaer, 
her  Dirc  van  Baephurst,  Oher^t  siin  broeder,  her  Ghe- 
r^t  van  Haerlem,  her  Wouter  die  Yriese,  bailliu  vsn 
Kermerland  ende  Gher^t  vten  Haghe,  vrome  coene  Inde. 
Doe  die  Hollander  dit  verlies  hadden,  weken  si  achter- 
waert  tot  Heyloe,  ende  als  vpter*)  harder  geesten*)  waren , 
ende  hem  wat  verblasen  hadden,  doe  worden  si  hem  Bea- 
mende, dat  si  80  afterwaerts  getreden  waren,  ende  wor- 
pen hem  cloekeliken  weder  ter  weer,  ende  mangelden  *) 
weder  mitten  Yriesen;  daer  vercregen  si  den  moet  ende 
sloegenre  doot  omtrent  viij<^.  Daer  wraok  elkerl^c  siin  seer, 
mar  grave  Florijs  hadde  den  quaetsten  coep.     Ende  doe 


1)  Melis  Stoke,  IV,  190-205. 

2)  B:  tn  'ihêer.     Melis  Stoke,  IV,  210. 

Dat  gherachte  qaam  in  de  poort. 

Doe  ghinc  hem  wapenen  al  dat  heer. 
8)  Hier  onthreekt  worden  (d.  i.  werden), 
4t)  B'.  ais  zij  opier, 

5)  geett  is  heideland, 

6)  Manphlen,  vechten,  Teathonista,  p.  168. 
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him  dit  verhal  ')  gelucket  was,  keerde  hi  hem  omme  mit 
sinen  volke  ende  dede  die  doden  van  sinen  volke  begra- 
ven tot  Alcmar.  Kier  na  had  hi  tot  veel  tiden  menige  on-> 
lede  mitten  Yriesen,  somtijt  wan  hi,  somtijt  verloos  hi. ') 
Als  dit  een  t^t  geleden  was,  tooch  hi  in  enen  tomoj 
mit  hertoge  Jan  van  Brabant,  siin  oem,  tot  tsHartogen- 
bosch,  so  dat  h^s  te  rade  wort,  dat  hi  daer  ridders  naem 
ontfinc.  Ende  na  dat  die  feest  gedaen  was,  tooch  hi  we- 
der in  Hollant,  ende  meende  siin  volc  onder  dwanck  te 
houden,  ende  siin  lant  in  rusten  ende  vreden  te  bringen, 
dat  zeer  geraest  hadde  bi  vreemden  heren,  diet  geregiert 
hadden,  overmits  siinre  ioncheit  van  iaren. ')  Een  t^t  hier 
na  gevielt  dat  een  bisscop  tUtrecht  was,  die  Jan  hiete, 
die  welke  versochte  an  heren  Ghijsbrecht  van  Aemstel, 
ende  dede  hem  bieden  sulc  geit  als  hi  geleent  hadde  vpt 
hujs  te  Yredelant,  daer  h^t  voir  ten  onderpande  hadde, 
ende  begeerdet  weder  te  hebben.  Ghgsbrecht,  die  des 
ghelts  niet  en  woude,  ende  weder  seidet  mit  alrehande 
woirde.  Die  bisscop  dit  niet  wel  en  nam,  dat  hem  heer 
Ghijsbrecht  dit  huus  niet  overgeven  en  woude ;  moejde  veel 
volcx  daer  om,  ende  dede  een  rejse  in  Aemsterlant,  om 
daer  in  te  bemen,  ende  heer  Gh^sbrecht  'tvoers.  hujs 
also  of  te  dreygen.  Her  Ghjsbrecht  warts  gewaer  ende 
besate  hem  mit  hulpe  Harmans  van  Woerden,  ende  mit 
veel  volcx  wt  Hollant,  ende  quam  tegen  hem  tot  Zoesser- 
inge*)  te  striden;  daer  verloes  die  bisscop  den  str^t,  ende 
her  G^sbrecht  ende  Harmen  behielden  die  overhant  ende 
iaeohden  den  bisscop  binnen  Amersfoirde.  Die  clesie  van 
Utrecht  waren  beladen  mit  horen  heer  den  bisscop,  ende 
en  wisten  genen  betren  troest  om  hem  an  heren  Gh^s- 


1)  lees:  verkael,  compensatio  (bg  Kil.). 

2)  Melis  Stoke,  IV,  206,  250. 
8)  Aid.  IV,  298—808. 

4)  Beka,  p.  79:  Zoserenge;  de  bedoelde  plaaU  ii  Zwetereng. 
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breefat  te  reriuilen,  eode  wenodsten  aa  grsre  Fkx^s  of 
bi  hoir  holper  woideii  wonde  rpten  her  nut  AeoMte!,  dai 
grmre  Florfs  om  hoire  beden  wille ^ede,  ende  beiaeh  leeh- 
teroirt  dat  hajs  te  Yreddant,  ende  dede  inoir  rediten  veel 
mstrementen  om  'thnjB  mede  te  winnen.  Ende  wmt  grmve 
Florgs  niet  stare  genoech  Toir  'tfaajB  gecomen  en  was  om 
dat  te  winnen,  so  ontboot  hi  meer  gewapeats  vokx  bt 
hem  te  oomen.  Bnde  doe  her  Gfa^sbrecht  dat  Temam,  nam 
hi  een  deel  ran  sinen  Tcrike  ende  renoehte  die  Zeelanden, 
die  bi  Loenen  lagen  ende  geen  hoede  daer  en  dro^ihen. 
Her  Jan  ')  ran  Benesse,  der  Zeelander  hooftman,  warli 
gewaer  daer  hi  laeh,  ende  dede  sün  rcAe  te  wapen  doen, 
ende  qnam  hem  onrersaedit  tegen.  Daer  gdoetei  hem  dat 
hgs  te  boren  laeh.  In  desen  stride  Meren  doot  die  her 
▼an  l^Yimo,  een  rroom  ridder,  mit  reel  aünre  lade.  Aemt 
ran  Aemstel,  die  her  GHi^sbrecht  broeder  was,  ontsadi 
hem  aseer  des  graren  toom,  doe  sün  broeder  dit  reriiea 
hadde,  ende  en  dorste  ypten  hajse  te  Yredelant  niet  lan- 
gher  bliyen,  ende  gaft  op  Costiin  ran  fimiisse  tot  tegra» 
ren  behoet  Ende  her  Gh^brecht  ende  Aemt  sün  broeder 
worden  beide  gevangen  geroert  in  Zeelant.  Ende  want 
Haraien  van  Woerden  in  heren  Ghgsbrechts  hulpe  geweest 
hadde  openbaerlic  ende  tegen  den  bisscop  ghestreden,  so 
woude  grave  Flora's,  dat  Haman  die  smaetiieit  den  bissoop 
beterde,  ende  daer  om  dede  hi  van  nuwes  een  heervaert 
ghebieden  wt  Hollant  om  Harmans  lant  mede  te  woesten. 
Karman,  om  dat  hi  te  cranc  was  des  graven  grootmoedic- 
heit  te  wederstaen,  soe  besette  hi  dat  casteel  te  Mont- 
foirde,  ende  toocti  een  tgt  vten  lande.  Die  grave,  die  van- 
den besitte  niet  en  woude ,  *)  hi  en  sonde  siin  wille  daer 
of  hebben,  ende  daer  om  lach  hi  daer  voir  een  iaer  lane 


1)  Beka,  p.  98:  Coslinas  de  Renes. 

2)  B  leest:    Die  grave  die  dat  belegen  hadde ,   en  woude  van  den  be- 
sitte nyet,  kij  en  toude. 
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ende  stormdet  tot  menigen  stonde,  ende  hi  dede  him  so 
menighen  last,  dat  hgt  in  'tleste  stormenderhant  wan, 
ende  om  dattet  hem  so  lange  Toir  ghehouden  wart,  so 
toochde  hi  siin  heerlicheit,  ende  dede  onthoefden  alle  die 
vpten  huyse  waren,  wtgenomen  twe,  ende  dede  'tcasteel 
wel  besorgen  ende  bewaren  tegen  Harmans  machte.  Een 
t^t  na  desen,  als  grave  Florijs  hem  wat  bedachte,  doe 
spraker  vriende  so  twisschen,  dattet  ter  zoenen  quam, 
ende  her  öijsbrecht  ?an  Aemstel  ende  Harman  van  Woer- 
den beloofden  die  soene  truwelic  te  houden,  daer  si  hoir 
lijf  ende  hoir  goet  ten  onderpande  of  setten  te  verbueren , 
of ')  ymmermeer  tegen  den  grave  van  Hollant  of  tegen  den 
bisscop  van  Utrecht  deden  mit  rade  of  mit  dade ;  ende  die 
bisscop  was  'thujs  te  Yredelant  toe  geseit.  Dese  soene 
was  vast  gemaect  mit  instrementen,  ende  mit  horen  brie- 
ven, ende  mit  alte  zwaren  beloften,  mit  goeden  borgen, 
ende  mit  eden,  die  te  veel  te  scriven  waren,  dat  si  qua- 
liken  hielden,*)  alst  namaels  wel  scheen,')  ende  men  hier 
na  wel  horen  sel.  *) 

Nu  grave  Flor^s  deser  onlede  ontslagen  ')  is,  ende  hi 
den  bisscop  gheholpen  heeft  vpten  sinen,  so  lach  him  al- 
toes  vp  harte,  wes  hi  dede,  dat  grote  verlies  van  coninc 
Willem  sinen  vader,  die  hem  die  Yriesen  ofgeslaghen  had- 
den, om  zwaerliken  dat  vp  hem  te  wreken,  alst  wel  scheen. 
Ende  stichte  anderwarven  daer  om  een  rejse,  ende  nam 
wt  Hollant  ende  wt  Zeelant  menighen  doeken  man,  ende 
tooch  daer  mede  tot  Widenesse,  daer  hi  hem  nedersloech, 
ende  vacht  enen  strjt  tot  Scellinghout.  Daer  wart  hi  groet- 


1)  of,  d.  i.  indien  {pji, 

2)  MeUs  Stokc,  IV,  879—890. 

3)  d.  i.  hUek, 

4)  B  heeft   hier   het  opschrift:   Hoe  grave  Florijt  zijns  padêr  liehaem 
koelde  in  Vrietlant  mit  geweli, 

5)  A:  oniüangen. 
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moedicfa  ende  tooch  rechtevoiii  tot  Hoochtvoode,  dA6r 
enen  bitteren  strgt  gheTochten  wart.  Die  Zeelanders  de- 
den daer  veel  manliker  daden ,  ende  die  Hollanders  warden 
daer  so  wel  besien,  datmens  hem  menigen  eer  gprae.  Doe 
die  Yriesen  geToelden ,  dat  si  'tverlies  hadden ,  begonden  m 
te  wiken;  daer  volchden  hem  die  bannieren  te  prige ')  na  al 
haddet  Ector  ende  Alexander  geweest.  *)  Die  Yriesen  ver- 
loren daer  den  stryt,  die  lopen  mochten  piinden  hem  wech 
te  comen,  d'ander  warden  geslagen.  Daer  wart  doe  een 
out  Vriese  gevangen,  die  openbaerde  ende  sejde,  mocht 
hi  siin  l^f  behouden,  hi  woude  wisen  die  stede  daer  oo- 
nine  Willem  gegraven  waer.  Als  die  gene  dien  gevangen 
hadden  dat  van  him  verstonden,  broditen  si  dien  Yrieae 
voir  grave  Florgs ,  die  him  siin  lyf  versekerde ,  ende  hi  leide 
den  grave  tot  des  hujs,  daer  coninc  Willem  lach;  men 
dede  dat  graf  vp  ende  nam  siin  gebeente  daer  wt,  ende 
maectet  scoen,  ende  men  leidet  weder  in  een  scoen  kiste.*) 
Ende  om  dat  grave  Florjs  vptie  tyt  daer  in  'tlant  niet 
meer  scaffen  en  mochte,  also  die  Yriesen  voer*)  gheweken 
waren,  ende  dat  menich  lichaem  sonder  siele  lach,  brac 
hi  vp  ende  tooch  mit  siins  vader  gebeente  tUtrecht,  daer 
siin  wtvert  gedaen  wort,  dat  der  stat  een  salich  dinck 
was,  want,  sonder  twivel,  hadde  God  coninc  Willems  le- 
ven gespaert,  si  souden  enen  zwaren  viant  an  him  gehadt 
hebben,  om  der  confusen  wille,  die  him  daer  gedaen  was,  *) 
als  voir  gescreven  staet.  Ende  als  die  wtvert  eerlic  ge- 
daen was,  voer  die  grave  mit  siins  vader  gebeente  van 
daen  ende  brachtet  inden  clo  ester  tot  Middelburch,  daert 
noch  beslegen  leit  boven  der  aerde  in  eenre  kisten.    Hier 


1)  !»V9»  «<^>  ^ok  (zie  Mei.  Stoke,  D.  I,  bi.  86). 

2)  Melis  Stoke;  IV,  891,  413,  die  Alexander  en  Priamos  noemt. 

3)  Aid.  IV,  428.  472. 

4)  voer  ia  verre. 

5)  B:  om  der  con/utien  wiUe  alt  voirt.  it. 


127 


na  inden  iaer  ons  Heren  mcclxxxth  was  enen  alten  gro- 
ten storm ,  daer  een  groot  water  inden  lande  of  quam  ende 
veel  lade  verdroncken. ')  Doe  warts  grave  Flor^s  te  rade , 
dat  hi  Dirc  van  Brederode  mit  veel  volcs  ende  scepen  in 
Yrieslant  sende,  die  alle  *t]ant  verghiselde,  om  dat  die 
Yriesen  malcanderen  niet  te  baten  en  mochten  comen, 
overmits  des  groots  waters  wille,  ende  wan  also  al  Yries- 
lant, sonde  r  wederstoot.  Daer  na  als  dat  grote  water  we- 
der inder  zee  gelopen  was ,  tooch  grave  Florijs  daer  derde 
werven,  ende  ordineerde  daer  te  maken  vier  starcke  slot-e, 
alse  Medemleec,*)  Enigeborch,  Middelborch,  ende  die  Nj- 
burch ,  daer  hi  dat  wrede  volc  haer  ongehoirsamheit  mede 
temde.  Als  die  Yriesen  saghen,  dat  grave  Florgs  dese 
slote  begonde  te  maken,  ende  si  daer  geen  weer  tegen 
cloen  en  mochten,  doe  dochten  si  wel  dat  dat  si  verheert 
waren ,  ende  deden  doe  dat  si  node  deden ,  ende  overdroe- 
gen, want  si  niet  beters  en  wisten,  den  grave  onderdanich 
te  wesen.  Daer  quamen  binnen  der  tgt,  dat  die  grave 
daer  lach  om  dese  voirs.  slote  te  volbringen ,  die  drie  vie- 
rendelen van  Hoochtwouderambocht,  van  Njedorp,  Wyncle, 
Bersingehom ,  Oestmancoe ,  *)  Yrolen ,  *)  Outorpenbroec ,  •) 
Zutttscherwoude ,  Noortscherwoude ,  Outkerspel,  Wermen- 
hujsen,  Njewelant,  Dutingehom,  Enichborch,  Oterleec, 
Yeenhuysen  ende  Medenblic,  ende  overdroegen  een  soene 
mitten  grave,  ende  zwoeren  voir  hem  ende  horen  nacome- 
lingen  grave  Elorys  ende  sinen  nacomelingen  graven  te 


1)  Melis  Stoke,  IV,  498—523.    Beka,  p.  94. 

2)  B  heeft  Medembleei,  Melit  Stoke,  IV,  539:^Medemele.  Beks,  p. 
94,  hier  gevolgd,  Medembliek. 

3)  Oestmanroe  U  bg  Mieris  dmkfoat.    Mieris,  Charterb.,  I.  p.  474: 
Oostermannekoe. 

4)  Fronen  is  in  B  verbeterd,  hetwelk  eerst  ook  Vrolen  had,  evenals 
Mieris  Charterb.  t.  a.  pi. 

5)  B:  Ouiorp,  Broeek,  Mieris,  Chart.,  zeker  verkeerd,  Oatorpe,  Broeck- 
SQscerwoade. 
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Claes,  her  van  Putte,  ende  verdreven  den  hertogen  fM 
Brabant  daer  wt,  ende  brandeü  inder  selver  reyse  eiidi 
bescadichden  den  hertoge  al  tot  sHertogenboseh  toe,  end» 
quamen  mit  veel  geroofs  binnen  sinte  Gheerdenberch.  Also 
dat  zeder  die  tyt  nje  Brabander  ten  Berge  dorste  eomeii 
om  den  excijs  aldaer  te  halen  ').  Die  grave  van  Vlaender, 
die  noob  binnen  Utrecht  was^  vernam  boe  datter  in  Hol- 
lant  gevaren  was  bi  heren  Witten  rade,  ende  piinde  hem 
sonder  merren  ende  beraet  te  Vlaender  waert  te  cömcB, 
om  vp  een  nuwe  vriende  ende  mage  te  moeyen  eilde 
Zerixee  derde  warven  te  heetten,  als  hi  dede.  M^i  Ml 
datter  die  grave  van  Ylaender  vp  tie  t^'t  voir  hadde  om* 
trent  c^  ende  xxn^  volcx,  daer  hi  die  stede  zwaerlic  mede 
besitten  hadde:  want  hi  stormde  dach  over  dach,  om  dat 
hyse  ymmer  winnen  wonde,  ende  Zeelant  daer  mede  be* 
houden  tegen  grave  Jan  ende  ioncher  Willem  sinen  soen  *). 
Grave  Jan  liet  ioncher  Willem  siin  soen  mit  desen  oiiloge 
ende  onlede  in  HoUant  al  bewerden;  want  hi  een  vroem 
man  was ,  die  die  graefscip  zeer  minde.  Doe  joncher  Wil- 
lem desen  noot  van  siinre  stede  van  Zerixee  wiste,  was 
hi  daer  zeer  mede  bewegen ;  want  hi  kende  wel  dat  hi 
siin  stede,  sonder  hulp  van  sinen  magen  ende  vrienden, 
niet  ontsetten  en  mochte.  Hier  om  sende  hi  an  conino 
Philips  van  Yrancrge,  ende  dede  hi')  te  kennen  geven  sinen 
noot,  ende  begeerde  daerom  siinre  hulpe.  Die^coninc  die 
dede  doir  siin  bede  ende  sende  hem  t  galeyen  *)  mit  veel 
groter  scepen,  daer  hi  him  mede  besende  siin  ammirael 
^mit  veel  goeder  manne  van  wapen.  Binnen  desen  dat  hi 
anden  coninc  gesent  hadde,  tooch  hi  selve')  Tordrecht  ende 


1)  Melit  Stoke,   VIII,  1145—1177.  Vgl.  van  Wgn,  Leevensscbetse 
▼nn  heer  Nikolaes  van  Patten,  p.  88—48. 

2)  Uitvoerig  b\j  Melis  Stoke,  IX,  p.  297—572  beschreven. 
8)  B  heeft  hem. 

4)  Melis  Stoke,  IX,  p.  590,  zegt  elf;  maar  Beka:  cara  qninqne  galerüs. 

5)  B;  tooeh  hy  tot  Dordrecht, 
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gen  ende  gesloot  hadde,   thant  daer  na  tooch  hi  over  tot 
Stavoren,   om   te   vernemen   die   seden   ende  die  maniere 
vanden  Oestvriesen.   Ende  want  die  van  Staveren  wel  ver- 
nomen hadden  siin  mogentheit,  die  hi  anden  Westvriesen 
getoont   hadde,   hoe   dat   hi   siin  slote  aldaer  inden  lande 
geset  hadde  an  *)  horen  danck ,   ende  him  onderdanich  ge- 
worden waren ,  ontsagen  si  oec  siin  grootheit ,  ende  wor- 
dens  te  rade  binnen  der  stat ,  dat  si  hem  ontfaen  wouden 
tot  horen  her ,  als  si  deden ;  ende  brochten  alle  die  poor- 
teren te  zamen  voir  den  grave,  dien  gemeenlike  mit  vrien 
moetwille   hulden   mit  gestaefden    ede,    dat  si  him   ende 
sinen    nacomelinge   graven   to  Hollant  kenden  voir  horen 
rechten  lantsher.   Ende  om  dat  si  dit  wt  hem  selven  ende 
onbedwongen  deden,  dancte  hijse,  ende  gaf  hem  daer  voir 
veel   vrihede   ende    poorterecht,    die  geen   noot  alhier  en 
siin  te  scriven.    Ende  aldus  scheide  grave  Florijs  van  Sta- 
veren, daer  hem  vanden  wijsten  volchden  tot  Aelbrechts- 
berge,   om  hoir   vriehede  ende  recht  besegelt  te  hebben, 
die    hem    daer   gegeven    worden,    inden   iaer   ons  Heren 
Mooxo  *),   Eechte  na  desen,  so  comt  grave  Flor^s  die  maer, 
dat   grave   Ghje  van  Ylaendren   mit  machte   in  Walcher 
comen  woude,  om  dat  te  winnen.     Grave  Florijs  meende 
dat  hi  hem  siin  vpset  benemen  ende  siin  coomste  in  Wal- 
cheren wachten  woude.    Dit  vernam  die  hertoge  van  Bra- 
bant, die  grave  Florijs  oems  soen  was;  haeste  hem  als  hi 
snelste  mochte,  om  desen  kijf  te  benemen;  so  dat  hi  daer 
tusschen  arbeide  dattet  an  beide  siden  in  goeden  punten 
geset  wart,  mit  voirwaerden,  dat  grave  Florijs  nemen  soude 
grave  Ghjen  dochter  te  wive,  die  Beatris  hiete,  daer  die 
hertoge  van  Gelre  thilic  of  maecte ,  ter  wilen  dat  hien  in 
voechdien  hadde,  ende  hier  voir  gescreven  staet.   Bi  welcke 
Beatrijs  hi   wan  enen  Dirc,   enen  Florijs,   enen  Willem, 


1)  B  heeft  veranderd:  tegen. 

2)  Charterb.  van  Vriesland,  I,  p.  124,  126. 
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gan,  die  gedujerde  enen  dach  ende  enen  nacht.  Ende 
dat  geluut  vanden  volke  ende  vanden  hamasch,  ende  dit 
smiten  ende  breken  deen  tegen  dander,  dat  was  so  groot 
datmen  wel  twe  milen  waters  hoirde.  Ten  lesten  worden 
die  Vlamingen  so  zeer  vermoejt ,  dat  si  die  weer  begaren 
ende  lieten  hem  dootslaen  ende  werpen  in  den  stoXMB. 
Des  conincs  ammii*ael  venck  Ohje  den  grave  van  Ylaeii- 
der  in  'tleste  vanden  stride  ').  Daer  wart  bisscop  Ghje  mede 
vter  vangenisse  gelossen t,  die  vanden  grave  van  Ylaender 
gevangen  was,  als  ghi  voir  gehoirt  hebt,  ende  aldus  gaf* 
men  den  enen  Ghjen  om  den  anderen ').  In  desen  stride 
bleven  doot  bi  o">  Vlaminge')  ende  verdroncken  ende  ge- 
slegen  worden,  ende  daer  worden  verdorven  wel  xi<^  scepe. 
Dese  stryt  gheschiede  op  Goude*)  voir  Zerixee  int  jaer  om 
Heren  mogo  ende  vier,  op  sin  te  Lourys  dach.  Na  dat 
ioncher  Willem  dese  victorie  gheschiet  was,  dancte  hi  des 
Gode  ende  allen  den  genen  die  in  siinre  hulpe  geweest 
hadden,  ende  een  jgelic  tooch  daen  hi  gecomen  was.  Mer 
hi  meende  hem  nochtan  her  Jan  van  Eenesse  te  wreken, 
want  hi  die  sake  vanden  voirsz.  stride  al  mit  siinre  cloecheit 
beroert  hadde.  Her  Jan  van  Benesse  die  wart  van  vrien- 
den gewaemt  tUtrecht  daer  hi  lach,  datten  ioncher  Wil- 
lem overvallen  woude,  ende  tooch  daerom  van  Utrecht  int 
Goy,  om  te  Buesinehem  over  die  Lecke  te  trecken  ende 
mit  gemake  also  wech  te  comen ,  ende  meende  vejlich  duer 
te  wesen,  overmits  dat  die  heren,  daer  omtrent  geseten, 
al  mit  hem  verbonden  waren,  sonder  alleen  die  her  van 
Culenburch,  die  Jan  van  Buesinehem  geheten  was.  Desen 


1)  Zoo  Beka.  Melis  Stoke,  IX,  1310—1823,  ontkent  dit  uitdrakke- 
lijk:  die  Ammirael  en  vinca  niet  (zie  Huydecoper  op  deze  plaats). 

2)  Beka,  p.  107.    Holl.  Beka.  p.  201. 

3)  Waarschijnigk  eene  fout  voor  xm  Vlaminge  zoo  als  Beka  meldt 

4)  Oouwe  heet  een    water  bij  Zieriksee  {Tepenw,  Staat  wm  ZeH.,  I, 
p.  244). 
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moet  daer  an  te  coelen:  dat  een  onridderlike  daet  was, 
wanttet  tegen  der  eren  droech.  Dit  inset  vernam  grave 
Florys,  die  noch  in  Ingeiant  biden  coninc  was,  dat  hem 
grave  Ghie  aldus  verrasschen  woude  an  sün  heerlichede, 
boven  Roene;  nam  schielic  oirlof  anden  coninc,  ende  on- 
dersejde  him  alle  dinc,  ende  ginc  te  scepe,  ende  lande 
tot  Vlyssingen.  Daer  quamen  die  heerscepen  ende  die 
machte  vanden  lande  bi  hem.  Daer  quam  alle  'tlant  te 
samen ,  om  grave  Ghien  coomste  te  wachten.  Ende  want 
grave  Ghie  langer  toefde  int  overcomen ,  dan  den  Zeelan- 
ders voirbootscipt  was,  so  voer  her  Jan  van  Eenisse,  die 
stoute  ridder,  over,  ende  verbrande  die  stede  vander  Sluus. 
Ende  her  Dirc  van  Brederode  voer  tot  Casant  ende  ver- 
brande dat.  Die  Westvriesen,  die  grave  Florijs  onlange 
daer  te  voren  bedwongen  hadde,  waren  daer  mede,  die 
voeren  over  in  Ylaender  ende  stichten  daer  brant,  ende 
haelden  daer  veel  roofs.  Die  Vlaminge  waren  zeer  ghe- 
scoffiert,  dat  him  desen  homoet  vanden  Hollanders  ghe- 
schiede,  versamenden  wel  iiii°^  ghewapen  ende  quamen 
met  horen  scepen  over  in  Walcheren  ende  meenden  dat  mit 
crafte  vpte  slaen  ende  te  destrueren;  mar  her  Jan  van 
Eenisse ,  die  vrome  ridder ,  gemoetede  desen  nii™  Vlamin- 
gen mit  in<^  mannen,  ende  maectse  vluchtich,  sloechse, 
ende  vincse,  ende  brochter  veel  in  Hollant  gevangen.  Ende 
dat  dit  ghesciede,  dat  was  inden  iaer  ons  Heren  mggxot 
vp  sinte  Symon  Juden  avont  in  't  Vingerliin  in  Borsselen. 
Aldus  en  mach  hem  die  Ylaminc  niet  beroemen,  al  is  hi 
groet  van  woerden,  van  dat  hi  in  Walcheren  geweest 
heeft  *).  Grave  Florijs ,  dese  edel  vorst ,  als  hi  die  Vlamingen 
aldus  wederstaen  hadde,  besette  hi  Zeelant,  so  dat  hi  voir 
der  Vlamingen  anstoet  niet  versaecht  en  was,  ende  tooch 
in  Hollant;  ende  als  hi  daer  een  tijt  vredelic  geweest 
hadde ,  dochte  hi  over ,  hoe  dat  hi  in  siinre  ty t  also  veel  ghe- 


1)  Melis  Stoke,  IV,  904—988.    Beka,  p.  94. 
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groot  vermaert  van  veel  dueehden,  die  men  hem  toegd, 
Hi  nam ,  doe  hi  grave  geworden  was ,  te  wive  heren  Kaeifa 
dochter  van  Vranerye,  die  Johanna  van  ValojB  hiete, 
ende  w;a8  conincs  Fhilps  zuster  van  Vranerye.  Daer  hi 
bi  wan  een  dochter,  die  Johanna  hiete,  een  Margriete, 
die  keyserinne  wart,  een  Johanna,  die  een  gravinne  fio 
Gulic  wart,  Philippa,  die  coninginne  van  Englant  wart, 
ene  Elysabet  ende  een  Willem,  die  na  hem  grave  wart, 
ende  enen  Lodewijc.  Dese  grave  Willem  dede,  int  eefste, 
dat  hi  grave  geworden  was,  enen  hof  beroepen  binnea 
der  stede  van  Haerlem ,  daer  menich  goet  man  toe  quam. 
Men  seide  dat  dien  ^)  hove  waren  x  graven ,  o  baenridzeD 
ende  m  ridders.  Desen  hof  wart  mit  vrojliker  feesten  eea 
volle  weke  wt  gehantiert  mit  meniger  genoechten.  Men 
gaf  grave  ^)  mede  in  siinre  tijt,  dat  hi  een  die  vroomalil 
vorste  was  diemen  wiste.  Hi  was  gemaect  vicarius  des 
heyligen  rijcx.  Hi  wan  twe  slote  mit  crachte  inden  Ge- 
stichte van  Colen,  die  genoemt  waren  Brueel  ende  Wol- 
mesteyn.  Hi  was  van  goeden  leven,  Oode  ontaioDde. 
Hi  stichte  inder  stede  van  Middelburoh  sinte  Pieters  kerke 
ende  provende  canoniken  daer  in  tot  siinre  ewiger  ge- 
denckenisse  *).  Inden  iaer  ons  Heren  mcgc  ende  xn  woude 
coninc  Philips  van  Valoys  mit  machte  in  Vlaenderen  we- 
sen  om  scade  daer  in  te  doen,  ende  bat  grave  Willem 
dat  hi  in  siin  hulpe  comen  woude.  Grave  Willem,  die 
den  coninc  niet  weygeren  en  woude,  quam  mit  veel  siinre 
lude  in  Vlaenderen  bi  Doirnick,  ende  dede  siin  tenten 
daer  vpslaen  neffens  der  Schelte ,  ende  logierde  daer  biden 
coninc.  Onlange  was  hi  daer  geweest,  hem  en  quam  over 
den  hals  een  onweder  van  regen  ende  van  winde,  so  dat 
die  coninc  daer  van   daen  rumen  moste   ende  van  daen 


1)  dien  lees  tien,  d.  i.  ie  dien, 

2)  B  heeft :  Men  gaff  grave  Willem  voirs,  mede. 

3)  Beka,  p.  107. 
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toge  of  grave  macht  heefb  enen  huusman  te  edelen.  Daerof 
suldi   weten,   dat  een  hertogo  of  grave  mach  enigen  man 
van  wat  state  dat  hi  si,  ridder  slaen,  ende  die  edelheit  der 
ridderscip   heeft  des   volcomen   macht   van    Qoods   wegen 
ende  des  keysers,  dat  siit  al  edelt  dat  van  hoir  voirt  comt, 
anders  so  en  heefibs  niemant  macht  sonder  ridder  te  slaen 
edeldom  te  geven,  dan  die  roomsche  keyser,  ofdiepalens- 
graven  des   heyligen  rijcx   van   'skeysers  wegen,   also  die 
keyserlike  rechten  ende  loyen  wtwysen ;  maer  een  gecront 
coninc  macht  doen  inden  sinen,  die  keyser  over  al.  Hier 
mede   stichte   hem  grave   Elorijs   te   vreden  ende  meende 
voortan  aile  onlede  of  te  laten ,  daer  hiis  voirtganc  hebben 
mochte,  ende  dancte  G-ode  vanden  zege  die  hem  menich- 
warven  gelucket  was ;  ende  dede  pueyrliken  wt  siinre  her- 
ten  alle   nijt  ende   toem,   ende   meende   in   HoUant  sün 
genoechte  te  hebben,  ende  dede  maken,  overmits  des  gelts 
wille,   dat  hi   hadde  vanden  rijck  van  Scotlant,   die  hoge 
zael   ende   die   capelle  in  die  Hage;   ende  hi  dede  maken 
mede   een   woninge  in    Haerlemerhout ,    die  der  Voglen- 
sanc  hiet,  daer  hi  veel  ghonoechten  hadde.   Ende  in  deser 
tijt  nam  hi  heren  Gh^sbrecht  van  Aemstel  ende  Harman 
van  Woerden   tot    siinre    vrienscap    ende    siin  heymelike 
rade   te   wesen,   om   dat  si  claerliken   mit   hem   versoent 
waren ,  ende  vp  hem  geen  misdaet  dencken  en  woude.  Mar 
Harman   van  Woerden,   die   sinen   nijt   niet   vergeten  en 
konde,   brochte   overlanc  heren  Ghijsbrecht  daer  toe,  dat 
hi   hem   mit  Harman  verbant  tegen  grave  Florijs.     Thant 
na  desen  overdroegen  si  mit   Gherijt  van  Yelsen,   dat  hi 
tooch  an   den   coninc   van  Englant,   an  den  hertoge  van 
Brabant  ende  an  den  grave  van  Ylaendren ,  ende  gaf  hem 
te  kennen ,  hoe  dat  si  hem  verbonden  hadden  mit  malcan- 
deren ,  ende  warens  te  rade  geworden ,  dat  si  grave  Florijs 
vangen  souden ,  ende  levende  gevangen  senden  den  coninc 
in   Englant,   dien   in   ewigher   vangenisse   houden  soude, 
ende   dan  joncher  Jan,  grave  Elorijs  zoon,  die  des  voirs. 
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om  LX  der  selver  grote  ').  In  desen  voirsc.  honger  iaer 
ghesciede  een  toochlic  mirakel  binnen  der  stede  van 
Leyden,  tuBschen  tween  wiven,  die  malcanderen  ten  nae- 
sten  huyse  woenden;  want  die  een  hadde  gecofb  een  ger- 
sten broot,  ende  als  sijt  tot  horen  huyse  brochte  so  sneet 
sijt  in  tween  stucken,  daer  bj  die  een  helft  of  besloot, 
om  dat  si  spaerlic^)  daer  mede  ommegaen  ende  leven  most, 
overmits  der  groter  onscamelre  dierte  ende  honger,  dier 
was,  ende  als  si  vanden  anderen  helft  stont  ende  sneet 
horen  kinderen  te  ten,  so  sach  dat  hoir  nagebujer,  die 
groot  gebree  hadde  ende  noot  van  honger ,  ende  bat  hoir, 
dat  si  hoir  die  ander  helfte  over  geven  woude  om  Qoi 
ende  om  geit,  si  woude  hoir  wel  betalen.  Die  ander  lo- 
chendes  dicke  ende  menichwarve,  ende  seide  sterckelic 
ende  bi  eede,  dat  si  geen  ander  broot  meer  en  hadde, 
ende  alst  hoir  hoir  nagebujer  niet  geloven  en  wonde, 
so  seide  si  in  toimigen  moede  aldus:  „heb  ie  ander  broot 
in  miin  huys  meer  dan  dit,  so  bid  ick  Qode  dattet  een 
steen  werden  moet."  Daer  mede  ginc  si  wech*)  ende  liet 
boir  genoeghen.  Doe  die  een  helft  van  desen  brode  ver- 
teert was,  ende  gaen  soude  halen  die  ander  helft  daer 
sise  besloten  hadde,  so  was  dat  broot  verkeert  in  steens, 
welc  stuck  steens  recht  sulc  als  dat  broot  was,  noch  hu- 
densdages  is  tot  Leyden  in  sin  te  Fieters  kerc  ,  ende  tot 
enen  tejken  plach  ment  alle  hoochtide  voirden  Hejligen 
Geest  te  leggen.  Int  iaer  hier  na,  alsmen  screef  hoccxvi 
geschiede  een  mirakel  in  Henegouwen,  in  enen  cloester 
dat  Cambroen  hiet,  van  enen  lode,  die  wel  gesien  was  bi 
desen  grave  Willem,  want  hi  brachten  ter  vonten  ende 
deden   kersten    doen.     Ende    een   tijt   na   dat   dese  lode 


1)  Beka,  p.   109  (Buchel  not.).    B  heeft  hier  ter  zijde:  een  mirakel 
binnen  Leyden  geschiet. 

2)  Id  B  is  dit  woord  weggesneden.    Mieris  vulde  dagel^tki  in. 
8)  B :  daermede  ffine  dat  huyrvoyf  toeeh. 
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kf'u  tusschen  him  ende  dien 
mm  ilftt  »i  litrhteliker  den  grave  vangen 
biii  m  den  Stichte  van  Utrecht  dan  *) 
leyiiger  wecheomen.  Onlange 
1  her  Q-hijsbrecht  van  Aemstel 
VliMi  alape,  ende  seide  hem,  dat  hi 
'  aik onaren  wtrede ,  twaer  alte  zuete 
tl  veu]  wilder  vogelen  inden  velde. 
»ijr  wareu  en  mochtmen  mit  valken 
i^'cn,  mar  waren  gecomen  wel  toe 
te  vangen.  Dese  edel  grave,  die 
int  vedorspel.  stont  rechtevoirt 
bU  tl]  sach  dat  die  grave  wt  woude, 
i^B  ,  ende  ae/de:  „Her  ie  wil  rijden  tot 
if-rdeti,  dio  hout  daer  buten  mitten  voglen." 
■iü:  ,,ick  wil  mede,"  ende  sejden  tot  heer 
Umypi  my  doch  enen  van  minen  camerlingen 
Tl  wjm  bringben  "  Her  Ghgsbrecht  die  toefde 
'irit  die  wijn  gebracht  wart.  Doe  nam  die 
►  Il  il  e  aprac:  „Her  G-h^'sbrecht ,  ie  drinc  u  toe 
itn  minnen  ^  dat  ons  God  geleyden  moet."  Als 
bt  gedronckeu  hadde,  doe  seyde  hi:  „Her 
votr  totea  gi^seJien  hier  buten  vptie  wejde, 
>*l«fu  hoïrt  wat  venynden  harten  dese  van  Aem- 
:  Woerden  ende  G-berijt  van  Velsen  tot  horen  her 
ék&  HÏ  aiiD  spise  ende  dranck  vptien  dach  gegeten 
JKiDcken  badden,  ende  an  siinre  tafelen  geseten, 
ieo  m^e  siin  oledre  an  horen  halse,  ende  waren 
goaworen  rade,  ende  ao  wes  ai  deden,  die  grave 
al  voir  goet ') ,    ende   dat  getruwen  dat  hi  tot  him 


))  A  heoft  on. 

2)  Melis  Stoke,  IV,  1059: 

Si  daden  int  hof  dat  si  wouden, 
Wat  si  deden  was  ombesconden. 
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moedich  ende  tooch  rechtevoirt  tot  Hoochtwoude,  daer 
enen  bitteren  strijt  ghevochten  wart.  Die  Zeelanders  de- 
den daer  veel  manliker  daden ,  ende  die  Hollanders  warden 
daer  so  wel  besien,  datmens  hem  menigen  eer  sprac.  Doe 
die  Vriesen  gevoelden ,  dat  si  'tverlies  hadden ,  begouden  ai 
te  wiken;  daer  voichden  hem  die  bannieren  te  prige ')  na  al 
haddet  Ector  ende  Aiexander  geweest. ")  Die  Vriesen  ver- 
loren daer  den  stryt,  die  lopen  mochten  piinden  hem  wecb 
te  comen,  d'ander  warden  geslagen.  Daer  wart  doe  een 
out  Yriese  gevangen,  die  openbaerde  ende  seyde,  mockt 
hi  siin  lijf  behouden,  hi  woude  wisen  die  stede  daer  oo- 
ninc  Willem  gegraven  waer.  Als  die  gene  dien  gevangen 
hadden  dat  van  him  verstonden,  broehten  si  dien  Yrieae 
voir  grave  Florys ,  die  him  siin  lyf  versekerde ,  ende  hi  leide 
den  grave  tot  des  hujs,  daer  coninc  Willem  lach;  men 
dede  dat  graf  yp  ende  nam  siin  gebeente  daer  wt,  ende 
maectet  scoen,  ende  men  leidet  weder  in  een  scoen  kiste.*) 
Ende  om  dat  grave  Elorjs  vptie  tyt  daer  in  'tlant  niet 
meer  scaffen  en  mochte ,  also  die  Vriesen  voer  *)  gheweken 
waren,  ende  dat  menich  lichaem  sonder  siele  lach,  brac 
hi  vp  ende  tooch  mit  siins  vader  gebeente  tütrecht,  daer 
siin  wtvert  gedaen  wort,  dat  der  stat  een  salich  dinck 
was,  want,  sonder  twivel,  hadde  Qod  coninc  Willems  le- 
ven gespaert,  si  souden  enen  zwaren  viant  an  him  gehadt 
hebben,  om  der  confusen  wille,  die  him  daer  gedaen  was,  *) 
als  voir  gescreven  staet.  Ende  als  die  wtvert  eerlic  ge- 
daen was,  voer  die  grave  mit  siins  vader  gebeente  van 
daen  ende  brachtet  inden  cloester  tot  Middelburch,  daert 
noch  beslegen  lait  boven  der  aerde  in  eenre  kisten.    Hier 


1)  P*V9»  fifd,  wrok  (zie  Mei.  Stoke,  D.  I,  bl.  86). 

2)  Melis  Stoke;  IV,  891,  413,  die  Aiexander  eo  Priamas  noemt. 

3)  Aid.  IV,  428.  472. 

4)  voer  is  verre. 

5)  B:  om  der  eonfunen  wiUe  alt  voirt.  ü. 
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na  inden  iaer  ons  Heren  mcolzxxth  was  enen  alten  gro- 
ten storm ,  daer  een  groot  water  inden  lande  of  quam  ende 
veel  lade  verdroncken. ')  Doe  warts  grave  Flor^s  te  rade , 
dat  hi  Dirc  van  Brederode  mit  veel  volcs  ende  scepen  in 
Vrieslant  sende,  die  alle  'tlant  verghiselde,  om  dat  die 
Vriesen  maleanderen  niet  te  baten  en  mochten  comen, 
overmits  des  groots  waters  wille,  ende  wan  also  al  Vries- 
lant, sonde  r  wederstoot.  Daer  na  als  dat  grote  water  we- 
der inder  zee  gelopen  was ,  tooch  grave  Florijs  daer  derde 
werven,  ende  ordineerde  daer  te  maken  vier  starcke  slote, 
alse  Medemleec ,  *)  Enigeborch ,  Middelburch ,  ende  die  Nj- 
burch ,  daer  hi  dat  wrede  volc  haer  ongehoirsamheit  mede 
temde.  Als  die  Vriesen  saghen,  dat  grave  Florijs  dese 
slote  begonde  te  maken,  ende  si  daer  geen  weer  tegen 
doen  en  mochten,  doe  dochten  si  wel  dat  dat  si  verheert 
waren ,  ende  deden  doe  dat  si  node  deden ,  ende  overdroe- 
gen ,  want  si  niet  beters  en  wisten ,  den  grave  onderdanich 
te  wesen.  Daer  quamen  binnen  der  t^t,  dat  die  grave 
daer  lach  om  dese  voirs.  slote  te  volbringen ,  die  drie  vie- 
rendelen van  Hoochtwouderambocht,  van  Njedorp,  Wyncle, 
Bersingehom ,  Oestmancoe , ')  Vrolen ,  *)  Outorpenbroec ,  *) 
Zuutscherwoude ,  Noortscherwoude ,  Outkerspel,  Wermen- 
huysen,  Njewelant,  Dutingehom,  Enichborch,  Oterleec, 
Veenhuysen  ende  Medenblic,  ende  overdroegen  een  soene 
mitten  grave,  ende  zwoeren  voir  hem  ende  horen  nacome- 
lingen  grave  Florys  ende  sinen  nacomelingen  graven  te 


1)  Melis  Stoke,  IV,  496—523.    Beka,  p.  94. 

2)  B  heeft  Medembieei,  Melis  Stoke,  IV,  539:*Medemele.  Beka,  p. 
94,  hier  gevolgd,  Medemblick. 

3)  Oestmanroe  is  bg  Mieris  drakfoat.    Mieris,  Gharterb.,  I.  p.  474: 
Oostermanoekoe. 

4)  Fronen  is  in  B  verbeterd,  hetwelk  eerst  ook  Vrolen  had,  evenals 
Mieris  Charterb.  t.  a.  pi. 

5)  B:  Outorp,  Broeei,  Mieris,  Chart.,  zeker  verkeerd,  Ontorpe,  Broeck- 
suscerwonde. 
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Hollant  eweliken  onderdanich  te  wesen  alse  horen  rech- 
ten here  ende  gaven  over  gemeenlic,  dat  hi  in  hoir  lant 
wege ')  mochte  maken  groot  of  elejn ,  hoe  hem  dat  ge- 
noechde,  ende  daer  toe  gaven  si  hem  die  tiende  vanden 
coom ,  die  vroonscoude  *)  ende  heervaert  te  gebieden.  Ende 
grave  Flora's  gaf  hem  weder  alre  hande  punten  van  rechte, 
ende  consenteerde  hem  oic  mede  te  gebruken  sulc  recht , 
als  die  van  Yrolen ')  ende  van  Outorp  van  coninc  Willem 
sinen  vader  hadden.  Dese  soene  ende  voirwaerden  geschie- 
den tot  Torenburch  op  sinte  Agnieten  avont  int  iaer  ons 
Heren  MCCLXXXVin.  *)  Die  grave  om  dat  hi  die  bose  Yrie- 
sen ')  ontsach  ende  hem  altoes  gruwede,  al  wast  dat  si  hem 
hulde  gezworen  hadden ,  dat  si  dien  eedt  onlange  gedenc- 
ken  ende  houden  souden,  als  si  doch  en  deden,  so  woude 
hi  ymmer  dat  huys  te  Medeblic  volmaect  hadden  *)  ende 
ginc  daer  om  mit  een  heer  leggen  vp  Meeloirde,  ter  t^t 
toe  dattet  huys  volmaect  was.  Hy  dede  leggen  die  Ny- 
burch  bi  Vronen  vp  ter  geest,  vpt  eynde  van  Vriealanty 
om  datmen  vanden  burch  tAlcmaer  soude  gaen  ende  an- 
derswaerj  waermen  woude.  Hi  dede  Middelburch  leggen 
aen  des  diicx  cant ,  datmen  daer  of  den  dijck  bescermen 
soude,  of  men  insteken  woude.  Thorenburch,  dat  coninc 
Willem  siin  vader  dede  maken,  stont  daer  bi:  dat  was 
daer  om  gedaen ,  datmen  geen  van  desen  sloten  beleggen 
en  mochte  om  te  winnen;  want  si  en  staen  so  wide  niet 
van  een ,  men  besehietet  wel  mit  tween  scoten.  Hi  maecte 
oec  *thuu8  tot  Nyendoren,  dat  die  Vriesen  daer  na  neder 
worpen.^)   Grave  Florijs,  doe  hi  die  Vriesen  aldus  bedwon- 


1)  Id  B  is  weffe  doorgehaald  en  daarboven  doeken  geschreveD. 

2)  B:  vroonteoHwe. 

3)  B:   Vronen. 

4)  Mieris,  Charterb.,  J,  p.  473. 

5)  A  heeft:  omdat  hi  boze  Vriesen, 

6)  B:  hebben, 

7)  Hier  is  Melis  Stoke,  IV,  536—585  gevolgd. 
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gen  ende  gesloot  hadde,   thant  daer  na  tooch  hi  over  tot 
Stavoren,   om   te   vernemen  die   seden   ende  die  maniere 
vanden  Oestvriesen.   Ende  want  die  van  Staveren  vrel  ver- 
nomen hadden  siin  mogentheit,  die  hi  anden  Westvriesen 
getoont   hadde,   hoe  dat  hi   siin  slote  aldaer  inden  lande 
geset  hadde  an  *)  horen  danck ,   ende  him  onderdanich  ge- 
worden waren ,   ontsagen  si  oec  siin  grootheit ,  ende  wor- 
dens  te  rade  binnen  der  stat,  dat  si  hem  ontfaen  wouden 
tot  horen  her ,  als  si  deden ;  ende  brochten  alle  die  poor- 
teren te  zamen  voir  den  grave,  dien  gemeenlike  mit  vrien 
moetwille   hulden   mit   gestaefden    ede,    dat  si  him   ende 
sinen    nacomelinge   graven   to  Hollant  kenden  voir  horen 
rechten  lantsher.   Ende  om  dat  si  dit  wt  hem  selven  ende 
onbedwongen  deden,  dancte  hijse,  ende  gaf  hem  daer  voir 
veel   vrihede  ende    poorterecht,   die  geen   noot  alhier  en 
siin  te  scriven.    Ende  aldus  scheide  grave  Florijs  van  Sta- 
veren, daer  hem  vanden  wasten  volchden  tot  Aelbrechts- 
berge,   om  hoir  vriehede  ende  recht  besegelt  te  hebben, 
die    hem    daer   gegeven    worden,    inden   iaer   ons   Heren 
Mcoxo  *).    Eechte  na  desen,  so  comt  grave  Elorijs  die  maer, 
dat   grave   Ghye  van  Viaendren   mit  machte   in  Walcher 
comen  woude,   om  dat  te  vdnnen.     Qrave  Florijs  meende 
dat  hi  hem  siin  vpset  benemen  ende  siin  coomste  in  Wal- 
cheren wachten  woude.    Dit  vernam  die  hertoge  van  Bra- 
bant ,  die  grave  Elorijs  oems  soen  was ;  haeste  hem  als  hi 
snelste  mochte,  om  desen  kijf  te  benemen;  so  dat  hi  daer 
tusschen  arbeide  dattet  an  beide  siden  in  goeden  punten 
geset  wart,  mit  voirwaerden,  dat  grave  Elorijs  nemen  soude 
grave  Qhyen  dochter  te  wive,  die  Beatrijs  hiete,  daer  die 
hertoge  van  Gelre  thilic  of  maecte ,  ter  wilen  dat  hien  in 
voechdien  hadde,  ende  hier  voir  gescreven  staet.   Bi  welcke 
Beatrijs   hi   wan  enen  Dirc,   enen  Elorijs,   enen  Willem, 


1)  B  heeft  veranderd:  tegen, 

2)  Charterb.  van  Vriesland,  I,  p.  124,  126. 
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enen  Otten  ende  enen  Jan,  die  na  him  grave  wart,  een 
Beatrijs  ende  een  Machtelt,  die  coninginne  van  Enge- 
lant  wart*). 

Nu  is  hierenbinnen  grave  Florijs  anbestorven  dat  eo- 
ninerijc  van  Scotlant,  so  dat  hi  niet  wel  en  wiste  hoe  hi 
dat  ryc  int  eerste  best  beheren  soude,  warts  te  rade,  dat 
hi  alle  onlede  oflaten  woude,  ende  besoeken  vrienden  ende 
magen ,  om  hulp  ende  troost  van  hem  te  hebben ,  Scotlant 
mede  te  becrachtigen ;  dat  hi  niet  machtich  en  mochte 
worden  overmits  eenrehande  Seotten,  die  mogende  waren 
ende  him  wederstonden.  Also  dat  hi  tooch  in  Englant 
biden  coninc,  ende  sprac  mit  hem  vanden  rijke  van  Scot- 
lant. Daer  was  hi  een  tijt  bi ;  mar  hi  en  vant  sulke  wege 
niet  noch  sulken  troost,  die  reyse  en  bleef')  after;  onde 
also  men  seyde,  so  en  stont  hem  siin  sin  niet  in  Scot- 
lant te  wesen ,  ende  men  vemamt  wel  dat  hiis  liever  qu^t 
geweest  waer  dan  behouden,  wanttet  hem  ongelegen  was: 
mit  corten  woirden,  hi  vercofibe  trijck  bi  rade  des  couincs 
van  Englants  om  een  somme  van  gelde ').  Onder  desen  dat 
grave  Flora's  aldus  bii  den  coninc  in  Englant  is,  so  wart 
daer  een  hilic  gemaect  vandes  conincs  dochter  van  Eng- 
lant, die  Eliaabet  hiete,  ende  grave  Elorijs  soen  joncher 
Jan,  vp  dat  si  onderlinge  mit  ongesceydenre  vrienscip 
te  meer  gevestiget  souden  werden.  Dit  hilic  ende  deee 
vrienscip  benyde  grave  Ghye  van  Vlaendren  alte  zeer, 
ende  stichte  daer  om ,  boven  goede  soene  ende  hilic ,  die  *) 
hertoge  van  Brabant  tusschen  grave  Elorijs  ende  him  ge- 
maect hadde,  als  voirs.  is,  ander  werven  eeü  reyse  in 
Walcheren,   om   dat   te   verderven,   ende   sinen  nijt  ende 


1)  Beka,  p.  94.  Hier  heeft  B  het  opschrift:  dat  coninckrijck  van  Scot- 
lant U  grave  Fhrijt  anbestorven. 

2)  B:  die  reyte  Heef, 

3)  Melis  Stoke,  IV,  799. 

4)  B:  die  die,  ^ 
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moet  daer  an  te  coelen:  dat  een  onridderlike  daet  was, 
wanttet  tegen  der  eren  droech.  Dit  inset  vernam  grave 
Florijs,  die  noch  in  Ingelant  biden  coninc  was,  dat  hem 
grave  Qhie  aldus  verrasschen  woude  an  sün  heerlichede, 
boven  soene;  nam  schielic  oirlof  anden  coninc,  ende  on- 
dersejde  him  alle  dine,  ende  ginc  te  scepe,  ende  lande 
tot  Vlyssingen.  Daer  q namen  die  heerscepen  ende  die 
machte  vanden  lande  bi  hem.  Daer  quam  alle  'tlant  te 
samen ,  om  grave  Ghien  coomste  te  wachten.  Ende  want 
grave  Ghie  langer  toefde  int  overcomen,  dan  den  Zeelan- 
ders voirbootscipt  was,  so  voer  her  Jan  van  Eenisse,  die 
stoute  ridder,  over,  ende  verbrande  die  stede  van  der  Sluus. 
Ende  her  Dirc  van  Brederode  voer  tot  Casant  ende  ver- 
brande dat.  Die  Westvriesen,  die  grave  Florijs  onlange 
daer  te  voren  bedwongen  hadde,  waren  daer  mede,  die 
voeren  over  in  Vlaender  ende  stichten  daer  brant,  ende 
haelden  daer  veel  roofs.  Die  Vlaminge  waren  zeer  ghe- 
Bcoffiert,  dat  him  desen  homoet  vanden  Hollanders  ghe- 
schiede,  versamenden  wel  ini'^^  ghewapen  ende  quamen 
met  horen  scepen  over  in  Walcheren  ende  meenden  dat  mit 
crafbe  vpte  slaen  ende  te  destrueren;  mar  her  Jan  van 
Eenisse,  die  vrome  ridder,  gemoetede  desen  nii™  Vlamin- 
gen mit  in<^  mannen,  ende  maectse  vluchtich,  sloechse, 
ende  vincse,  ende  brochter  veel  in  Hollant  gevangen.  Ende 
dat  dit  ghesciede,  dat  was  inden  iaer  ons  Heren  mogxoy 
vp  sinte  Symon  Juden  avont  in  't  Vingerliin  in  Borsselen. 
Aldus  en  mach  hem  die  Vlaminc  niet  beroemen,  al  is  hi 
groet  van  woerden,  van  dat  hi  in  Walcheren  geweest 
heeft ').  Grave  Florijs ,  dese  edel  vorst ,  als  hi  die  Vlamingen 
aldus  wederstaen  hadde,  besette  hi  Zeelant,  so  dat  hi  voir 
der  Vlamingen  anstoet  niet  versaecht  en  was,  ende  tooch 
in  Hollant;  ende  als  hi  daer  een  tijt  vredelic  geweest 
hadde ,  dochte  hi  over ,  hoe  dat  hi  in  siinre  tijt  also  veel  ghe- 


1)  Melis  Stoke,  IV,  904—988.    Beka,  p.  94. 


oirioft  ende  so  menigen  bloedigen  strgt  gestreden  ende  ge- 
stormt  hadde,  ende  oec  in  eenre  sterfte  so  reel  gestonren, 
dat   hi   alte   luttel   ridderscips  in  sinen  lande  hadde:  des 
hi  quaiic  te  vreden  was.    Ende  om  siin  ridderscip  te  meer- 
ren,  so  ontboot   hi   vp  enen  hejligfaen  Kersdach  bi  h«n 
te  hoTe  te  comen  xl  die  rgcste  ende  eerbaerste  huyslude, 
die  hi   inden  lande  Tan  Hollant  bevinden  conde,  die  wel 
gegoet  waren  riddersstaet  te  houden.     Mit  desen  xl  goe- 
den  mannen   bilt  hi   hogen   hof,   ende   int  ejnde  vander 
maeltgt   so  sloech   hise  alle  ridder,  ende  gaf  him  wapen, 
ende  beval  him  voortaan  ridderscip  te  oeffenen ,  ende  wel 
te  doen   ende   voeren   elcs   hoirs   weges  om  genoechte  te 
hebben ').     Int   lesen   van   deser  historie  so  zal  ie  u  hier 
scriven   van   enen   van   desen   nuwen   ridderen,  gheheten 
her  Anssem  van  Vuer,  ende  woende  tot  Yuercappelle.  Als 
hi   ten  hove   aldus  gheweest   hadde   ende  hi  des  anderen 
dages  ridder  thuys  quam,  so  sach  hi,  daer  hi  voir  siin  mol- 
ken hujs  ginc   wanderen,   dat   siin   suege  geraect  was  tot 
eenre  mouwe  mit  rome  ende  drancker  of.    Doe  docht  him 
dat   hire   te  goet  toe  was  die  zuege  wech  te  jagen  ende 
sprac:  „ver  zuege,  ver  zuege,  waer  ie  als  ie  ghister  was, 
ghi  en   soudt  die  room  nyet  drincken."     Aldus  soe  eerde 
dese  edel  grave  siin  goede  lude ,  die  eerbaer  ende  d negende 
waren   van   weldaden  of  van    rycheden ,   ende  en  sach  die 
coomste  niet  an;  mar  hi  meerde  siin  ridderscip  ende  siin 
edel  lude,  daer  hi  him  selven  ende  siin  lant  mede  eerde; 
wanttet  ymmer  eerlic  is,  dat  veel  ridders  in  enen  lande  siin. 
Hier  om  ende  om  dat  hi  siin  goede  huyslude  also  dueen 
te  ')  bescermen  plach  ende  lief  hadde ,  so  haddens  die  oude 
ridderscip  sommige  groten  nyt,  ende  plagen  desen  grave  te 
heten  der  kaerlen  god.    Nu  mochtmen  vragen  of  een  her- 


1)  Td  B  staat  ter  zijde:  Em  nuwe  cluyt  van  een  ridder. 

2)  Id   plaats   van  alto  dueen  ie  bescermen  schijnt  men  te  moeten  le- 
zen: alio  doen  ende  bescermen. 
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toge  of  grave  macht  heefb  enen  huusman  te  edelen.   Daerof 
suldi   weten ,   dat  een  hertogo  of  grave  mach  enigen  man 
van  wat  state  dat  hi  si,  ridder  slaen,  ende  die  edelheit  der 
ridderscip   heeft  des   volcomen   macht   van    G-oods   wegen 
ende  des  kejsers,  dat  siit  al  edelt  dat  van  hoir  voirt  comt, 
anders  so  en  heefts  niemant  macht  sonder  ridder  te  slaen 
edeldom  te  geven,  dan  die  roomsche  keyser,  ofdiepalens- 
graven   des   hejligen   rijcx   van   'skeysers  wegen,   also  die 
keyserlike  rechten  ende  loyen  wtwysen ;  maer  een  gecront 
coninc  macht  doen  inden  sinen,  die  keyser  over  al.  Hier 
mede   stichte  hem  grave   Flor^s   te   vreden  ende  meende 
voortan  alle  onlede  of  te  laten ,  daer  hiis  voirtganc  hebben 
mochte,  ende  dancte  Gode  vanden  zege  die  hem  menich- 
warven  gelucket  was;  ende  dede  pueyrliken  wt  siinre  her- 
ten  alle   nijt   ende   toern,   ende   meende   in   HoUant  sün 
genoechte  te  hebben ,  ende  dede  maken ,  overmits  des  gelts 
wille,   dat  hi   hadde  vanden  rijck  van  Scotlant,   die  hoge 
zael   ende   die   capelle  in  die  Hage;   ende  hi  dede  maken 
mede   een  woninge  in    Haerlemerhout ,    die  der  Voglen- 
sanc  hiet,  daer  hi  veel  ghonoechten  hadde.   Ende  in  deser 
tijt   nam  hi  heren  Gh^sbrecht  van  Aemstel  ende  Harman 
van  Woerden    tot    siinre    vrienscap    ende    siin  heymelike 
rade   te   wesen,   om   dat  si   claerliken   mit   hem   versoent 
waren ,  ende  vp  hem  geen  misdaet  dencken  en  woude.  Mar 
Harman   van  Woerden,   die   sinen   nijt   niet   vergeten  en 
konde,   brochte   overlanc   heren  Ghijsbrecht  daer  toe,  dat 
hi  hem   mit  Harman  verbant  tegen  grave  Elorijs.     Thant 
na  desen  overdroegen  si  mit   Gherijt  van  Yelsen,   dat  hi 
tooch   an   den   coninc   van  Englant,    an  den  hertoge  van 
Brabant  ende  an  den  grave  van  Vlaendren ,  ende  gaf  hem 
te  kennen ,  hoe  dat  si  hem  verbonden  hadden  mit  malcan- 
deren ,  ende  warens  te  rade  geworden ,  dat  si  grave  Florijs 
vangen  souden ,  ende  levende  gevangen  senden  den  coninc 
in   Englant,   dien   in   ewigher   vangenisse  houden  soude, 
ende   dan  joncher  Jan,  grave  Elorijs  zoon,  die  des  voirs. 
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eonmcs  dochter  te  wire  hadde,  gnire  tbii  Wnil«»t  te  m^ 
ken.  Die  eonine,  wanttet  him  mede  gine,  ao  gaf  hi  kior 
aün  coiuente  toe.  Die  bertoge  Tan  Brabant  ende  die  gimte 
fan  Vlaenderen ,  dies  niet  iief  en  hadde ,  aoodeii  doer  die  vin- 
geren sien  ende  beloofiien  hem  in  deser  Terraderie  te  staie- 
ken  *).  CortB  hier  na ,  abe  inden  iaer  ons  Heten  MOGxmn 
maecte  dese  edel  graTe  een  reyae  tot  Utzedit,  om  to  vor- 
aoenen  die  twydraeht,  die  was  toaachen  dien  van  ZnleD 
ende  dien  van  Aemstel  ende  Tan  Woerden  Toiraer.  *).  Sads 
andoen  dagea  des  morgens  gine  hi  te  kerkoi  mit 
mige  Tan  sinen  ridderen  ende  knapen,  als  die  tbd  j 
▼erradeniase  en  wiste.  Ende  als  hi  aldos  tUtrecht  inder 
kerken  stont  om  misse  te  horen,  so  qoam  een  rrookeii  tot 
hem,  alst  hoir  God  insende,  ende  gaf  hon  eaea  brief  i» 
sün  bant,  die  hi  rechteroirt  las,  ende  in  gesereran  stout: 
.Conincz  kint,  edel  heer,  gedene  dat  die  gene,  die  den 
lonter  maecte,  propheteerde  ende  sejde:  'RtApinr  boBW 
pacis  mee  in  quo  sperayi,  qui  edebat  panes  meos,  magnift- 
caTit  super  me  snpplantacionem*),  dats  te  seggen:  die  maa 
müns  Trede ,  daer  ie  in  hoopte ,  die  mün  spise  at ,  heeft  grote 
Tertredenisse*)  Tp  mi  gemaect."  Grare  Flor^s  en  achte  dea 
briefii  niet,  ende  deden  wt  anen  flinne,  ende  hoTeerde  ende 
was  TTOjlic  mitten  burgers  Tander  stat,  sonder  aftatiene» 
ken.  Ende  naden  eten  ghine  hi  slapen,  ende  naden  slape 
meende  hi  dien  dach  mit  genoechten  Toirt  te  eynden.  Die 
sake ,  daer  her  Ob^sbrecht  ende  Harman  ran  Woerden  den 
graTe  om  tUtrecht  gebeden  hadden  te  comen ,  en  was  al- 


1)  Verg.  fieks,  p.  98.  Melis  Stoke,  IV.  12IS— 1252.  die  dca  keer 
TAB  Koik  de  hulp  des  hertogen  Tsn  Brabant  en  des  graren  ran  Vlaan- 
deren laat  toezeggen.    Verg.  Hnjdecoper,  aant.  p.  267. 

2)  Melis  Stoke,  IV.  1111—1120,  132S— 1355.    Beka.  p.  98. 
8)  Psalm  ILI :  9. 

4)  B  heeft  verrmdermtae.  De  Hollandsche  Beka  heelt  echter  ook, 
p.  181,  wiiiftdiuj^. 
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leen  niet  om  die  soene  te  maken  tusschen  him  ende  dien 
van  Zuien ,  mar  mede  om  dat  si  iichteliker  den  grave  vangen 
en  wech  bringen  souden  in  den  Stichte  van  Utrecht  dan ') 
in   Hoilant  ende   daer  oec  veyliger  wechcomen.    Onlange 
hadde  grave  Elor^s  geslapen,  her  Ghijsbrecht  van  Aemstel 
en  quam  ende  wechten  vten  slape,  ende  eeide  hem,  dat  hi 
vpstonde  ende  mitten  valkenaren  wtrede ,  twaer  alte  zuete 
weder,   ende  daer  waren  veel  wilder  vogelen  inden  velde. 
Och  der  voghelen,  die  daer  waren  en  mochtmen  mit  valken 
noch   mit  sparwair   vangen,    mar  waren  gecomen  wel  toe 
gemaect  om   den  grave  te  vangen.     Dese  edel  grave,  die 
grote  genoechte    hadde    int    vederspel.    stont    rechtevoirt 
vp.   Her  G-h^sbrecht  als  hi  sach  dat  die  grave  wt  woude, 
woud  hi  oirlof  nemen ,  ende  sejde :  „Her  ie  wil  ryden  tot 
Harman  van  Woerden ,  die  hout  daer  buten  mitten  voglen." 
Die  grave  sprac:  .„lek   wil  mede,"  ende  sejden  tot  heer 
Ghysbrecht :  „Eoept  my  doch  enen  van  minen  camerlingen 
ende  laet  mi  den  wiin  bringhen."  Her  Ghijsbrecht  die  toefde 
80  lange   tot  dat  die  wijn   gebracht  wart.     Doe  nam  die 
grave  den  wijn  ende  sprac :  „Her  Ghijsbrecht ,  ie  drinc  u  toe 
sinte  Geerden  minnen ,  dat  ons  God  gelejden  moet."   Als 
her  Ghysbreoht  gedroncken   hadde,  doe  seyde  hi:    „Her 
adieu,  ie  ride  voir  toten  gesellen  hier  buten  vptie  wejde, 
coemt  na."  Nu  hoirt  wat  venynden  harten  dese  van  Aem« 
stel ,  van  Woerden  ende  Gherijt  van  Velsen  tot  horen  her 
hadden ,  die  si  siin  spise  ende  dranck  vptien  dach  gegetea 
ende  gedroncken  hadden,  ende  an  siinre  tafelen  geseten, 
ende  hadden  mede  siin  oledre  an  horen  halse,  ende  waren 
oic  siin  gezworen  rade,   ende  so  wes  si  deden,  die  grave 
hieltet  al  voir  goet*),   ende  dat  getruwen  dat  hi  tot  him 


1)  A  heeft  an, 

2)  Melis  Stoke,  IV,  1059: 

Si  daden  int  hof  dat  si  wouden, 
Wat  si  deden  waf  ombescouden. 
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hmièe^  loomiA  m  fieiiL  mie  srocer 

tea  (itf  edel  bioet  iannmecükea  ar  dooc  j 

foir  him  Inden,  ie  tkjgRii,    Die  gssie 

jon   perden  eomen  eiuie  san  een.  jcoen 

IwBt.  ende  naai  mit  hem  Jam.  ^eawe  Js 

nes,  iün  neve,  ende  enen  joo^ben 

Toeme,  eode  reet  aldns  mit  veTniek 

aU  fai  boten  qcuHny  doe  qiiHBen  kern  te 

die  her  ywl  Aematei.  Hermnn  ma  Woerden,  Gfaet^wim 

TeUen,  Aentt  tan   Beneeoep,   Giwr^  van  Cnjcnlionty 

üTiilem  ▼«&  Tejünge,  Wfliem  fmn  Znenden,  ende  mit  him 

menieh  man,  die  vmn  desen  moordaetniet  en  virte^  Har> 

man  grepen  in  den  toom  ende  seide  n^deüken:  .Y  hoge 

•fiffingen  ia  nr  gedaen."   Gher§t  fmn  Yelaen  taate  den  geife 

alre  eent  an,  ende  die  grare  hilt  dit  nodi  ai  Toir  hoevta. 

Doe  qnam  Aemt  fan  Benlacoep  ende  aejde:  „Her  gracte 

iefc  moet  n  aperwair  dragen ,"  ende  tooeh  sün  iwaett.   Ala 

die  grave  dat  Mdi,  warp  hi  den  aparwair  fander  hant  ( 

tooeh   aiin  zwaert  ende  meende  hem  te  fenreren, 

lief  er   foir  'tziraert  te  atenren  dan  him  die  Terradera  ge> 

fangen  te  geren.    Mmr  alle  die  weer  die  hi  doen  moehtei» 

en  halp  hem  niet,  want  ai  en  scaemden  hem  der  acande- 

liker  daet  niet,  ende  wouden  hoir  dafeliken  werck  ymmer 

f olbrengen ,  ende  aldoa  moste  graf  e  Florgs  daer  gefangen 

bliven.     Daer  liept  al  fan  him  dat  mit  hem  wtgecomen, 

ter  stat  waert  an.   Dese  f  erraders  brochten  mitter  haeaten 

binnen   dier  nachten  vp  thuns  te  Maden.     Binnen  deaen 

spranc  die  mare  alle   tlant  omme,  ende  tfolc  wart  al  in 

roer  fander  iammerliker  maer  in  Kermerlant  ende  int  Wa- 

terlant,    ende   quamen    haestelic   mit  horen   scepen  orer 

roeyen  te  Maden.   Ais  Gherijt  van  Velsen  ende  die  andere 

vernamen,   dattet   lant  aldus  in  roer  was  ende  hemluden 

starclic    volchden,   om   den   grave   van   hem  te  verlossen, 


1)  Nasr  Melis  Stoke,  IV,  1401—1466. 
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namen  si  desen  edelen  man  ende  meenden  te  voeren  daer 
8^8  zeker  wesen  souden  om  over  in  Englant  te  voeren.  Mar 
die  Goijers  ende  die  van  Naerden  waren  bem  naerre  dan  si 
wisten ,  ende  om  dat  hem  aldus  nendelic ')  gevolcht  wart , 
80  en  mochten")  si  den  grave  niet  t^ts  genoech  bringen, 
daer  hi  gemunt  was  te  bringeu ,  ende  worpen  daer  om  haes- 
telic  vp  een  pert,  staken  bem  een  hantscoe  in  die  mont, 
bonden  siin  voete  onder  'tpert  toe,  ende  wouder  baeste- 
lic  also  mede  wech.  Ende  als  si  aldus  mitten  grave  van 
den  huyse  te  Muden  gecomen  siin ,  vernamen  si  dat  hem 
veel  volcx  bi  was  inden  velde.  Doe  keerden  si  haestelic 
omme  mitten  grave  over  sloet  ende  over  velt,  om  den 
volke  te  ontraden.  Ende  want  dat  perdekyn  te  cleen  was, 
80  vielt  mitten  grave  int  water  ende  si  en  mochtens  vten 
water  soe  bastelic  niet  bringen,  die  lude  en  quamen  hem 
onder  dien  vpten  hals.  Ende  want  hi  jmmer  in  'twater 
bliven  moste,  ende  si  vrese  badden  voir  den  volke  dat 
hem  gevolcht  was,  so  toochde')  G-herijt  van  Yelsen  noch 
siin  felle  herte  toten  grave  ende  nam  siin  zwaert  ende  stac 
bem  daer  hi  inden  water  lach*),  xxi  wonden  in  'tl^f' ).  Ende 
onder  desen  dat  hi  den  grave  aldus  mishandelt ,  ontliep  hem 
siin  pert,  ende  doe  nam  hi  siins  knechts  paert  ende  reet 
daer  mede  vp  Gronenborch.  Siin  knecht  wart  gegrepen 
van  dien  Naerden  ende  voetstaens  vp  een  rat  geleit  ende 
sloegent  alle  doot  dat  si  inden  wege  van  dien  geselscip  von- 
den. Die  Kermers  quamen  over  den  grave  daer  hi  lach 
ende  vonden  levende  sinen  naem  *)  treckende  ende  sprac 
een  weynich.   Si  hieven  vten  water  ende  brochten  vp  Mu- 


1)  Zoo  beide  HSS.  Het  woord  beteekent  dapper.  Mieris  drukte  neydelick, 

2)  A  heeft  mocht, 

3)  B  leest  toonde. 

4)  A  laat  lach  uit. 

5)  Id  B  ter  z^'de:  Hier  wort  grave  Floru  vermoort, 

6)  d.  i.  aem ,  adem,    Sinen  aem  trekken  is  zieltogen. 
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sen,  heer  Ghijsbrecht  van  Aemstel  ende  Harman  ?an 
Woerden  voeren.  G-heryt  quam  vpten  huyse  te  Cronen- 
burch,  ende  meende  daer  veylieh  souder  vrese  van  sinen 
live  te  wesen.  Her  Ghijsbrecht  ende  Harman  en  woudens 
den  huyse  niet  getruwen,  piinden  hem  vpt  rwm  te  comen 
ende  togen  butens  lants.  Harman  starf  in  ellende;  mar 
her  Ghysbrecht,  want  hi  een  out  simpel  man  was,  wart 
butens  lants  van  sinen  vrienden  onthouden  so  lange  als  hi 
levede.  Alle  'tlant  was  in  roer,  binnen  steden  ende  daer 
buten ,  ende  quamen  voir  'thuus  te  Cronenburch ,  also  Ger^t 
van  Velsen  daer  vp  was ;  mer  si  hilden  hem  also  stille  ende 
also  ledich,  recht  of  hi  daer  niet  vp  gheweest  en  hadde. 
Dese  moort  ende  ondaet  wart  gescreven  an  veel  heren  ende 
vorsten,  die  grave  Elorys  magen  waren,  ende  sonderlinge 
an  grave  Jan  van  Avenues  ende  Jan  siin  soen,  dat  si 
haestelic  quamen  ende  belagen  Cronenburch  mede').  Dit 
huys  wart  starkelic  belegen ,  ende  daer  worden  voir  ge- 
recht veel  instrementen  om  thuys  mede  te  winnen.  AU 
die  her  van  Kuuc  vemimt,  dat  Gheryt  van  Velsen  aldus 
belegen  is,  was  hi  daer  mede  bewegen.  Also  hi  'tbegin 
ende  tinset  van  deser  saken  wel  wiste,  screef  hi  anden 
grave  van  Cleve,  die  mede  voir  Cronenburch  gecomen  was, 
ende  bat  hem  vriendelic,  dat  hi  daer  toe  behelpen  woude, 
dat  die  gene  die  vpten  huyse  waren ,  haer  lijf  mochten  be- 
houden. Die  grave  van  Cleve  screef  den  her  van  Kuyc 
weder,  dat  hi  'tbeste  daer  in  doen  sonde;  ende  dede  hier 
om  sinen  volke  *)  meer  bi  hem  comen  dan  hi  hadde ,  vp  dftt 
hi  die  vpten  huyse  waren ,  te  bet  hoir  lijf  verzekeren  mochte, 


zegt  echter:  zyo  dode  lichaam  wert  gevoert  tot  Egmoode  int  clooster, 
en  daer  bi  Beatrice  z^'n  wijf  —  eerlic  begraven.  B  heeft  hier  ter  z\jde: 
Hóg  Gerryt  van  VeUen  voer, 

1)  Melis  Stoke,  V,  186—240,  25B. 

2)  Hier  zon  men  verwachten :  tines  volks.    De  zin  toch  is :  kif  brachi 
meer  volks  bijeen,  dan  hij  reeds  b^  ziek  had. 
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de  Provincie  en  de  Stad  Groningen  zoo  belangrgk  hand- 
schrift werd  by  die  gelegenheid  door  mij  voor  het  Archief 
van  Groningen  aangekocht.  Het  Historisch  Genootschap 
te  Utrecht  voldoet  thans  aan  mijnen  en  zeker  aan  veler 
wensch  met  de  opneming  van  deze  Kron^k  in  z^ne  wer- 
ken, waardoor  haar  inhoud  nu  niet  alleen  voor  verlies  is 
bewaard,  maar  ook  voor  allen,  die  onze  geschiedenis  be- 
oefenen, toegankelijk  is  geworden.  Benige  mededeeling 
over  den  schrijver  en  over  het  handschrift  acht  ik  bij  de 
uitgave  niet  ongepast :  zij  vindt  hier  hare  plaats. 

Eggerik  Egges  Phebens  zag  in  1556  te  Midwolde  in 
het  Oldambt  het  levenslicht.  Z^n  vader  Egge  Phebens, 
die  op  eene  niet  onaanzienl^ke  landhoeve  aldaar  den  land- 
bouw uitoefende,  ontviel  hera,  toen  hy  slechts  den  leef^d 
van  vier  jaren  had  bereikt.  Het  overladen  van  desen 
vader,  die  wel  geene  wetenschappelyke  opleiding  had  ge- 
noten, maar  desniettemin  steeds  zijne  geliefkoosde  uit- 
spanning vond  in  de  beoefening  van  muzyk  en  in  het 
verkrijgen  van  geschied-  en  letterkundige  kennis ,  was  voor 
den  jeugdigen  zoon  zeer  zeker  een  groot  verlies.  Zijne 
moeder,  de  dochter  van  Eggerik  Doelens,  volbragt  den 
wensch  van  haren  echtgenoot,  door  te  zorgen  dat  haar 
zoon  eene  geletterde  opvoeding  verkreeg.  Nadat  Eggerik 
de  latynsche  scholen  te  Emden  en  te  Groningen  met  vrucht 
gedurende  eenige  jaren  had  bezocht,  vertrok  hij,  22  jaren 
oud,  naar  de  beroemde  akademie  te  Marburg,  om  zich 
verder  te  bekwamen  in  de  regtsstudie,  in  wier  beginselen 
hy   reeds  aan  de  latijnsche  school  te  Groningen  was  on- 
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Kenners  in  die  wapen  ende  riepen:  waer  yement  so  koene 
wie  hi  waer,  die  die  mordenaren  wech  voeren  of  hoir  l^f 
behouden  woude,  die  soude  die  eerste  wesen  dier  om  ster- 
ven soude.  Als  dit  geroep  aldus  onder  desen  volke  was, 
souden  si  gestut  worden,  die  grave  van  Cleve  most  hem 
die  mordenaers  leveren,  als  hi  dede ').  Daer  nam  men  Ghe- 
rijt  van  Yelsen  ende  dede  hem  seggen  voirdeu  gemenen 
volke  alle  die  toecheniste  *)  vanden  verraderie  ende  iammer- 
lyc  doots.*)  Die  van  Dordrecht  deder  sommige  vp  rade  Tor- 
drecht  leggen.  Ende  Gherijt  van  Velsen  wart  veel  mar- 
telien  an  gedaen ,  eermen  dode :  want  daer  veel  lude  wille 
of  hebben.  Ten  lesten  wart  hi  vp  een  rat  geleit.  Als  dit 
gedaen  was,  soe  gingen  die  gemeenten  ende  braken  'thuys 
te  Cronenburch  neder  ende  toghen  voirt  voir  Muden,  daer 
si  meer  vanden  seiven  luden  vp  gevonden  waenden  heb- 
ben*); mar  si  waren  of  gelopen,  so  siis*)  daer  niet  onthou- 
den en  dorsten,  ende  dat  huys  wart  Dirc  van  Haerlem 
bevolen  te  bewaren;  ende  hier  mede  scheide  'tgemeen  volc, 
ende  ele  tooch  siins  weges.  Die  grave  van  Cleve,  om  dat 
joncher  Jan,  grave  Florijs  zoon,  in  Englant  noch  bi  sinen 
wive  was,  nam  NoorthoUant  in  ëiinre  bescermenisse  om 
voecht  daer  over  te  wesen.  Ende  öhye  van  Henegouwen, 
die  een  broeder  was  grave  Jans  van  Henegouwen,  quam 
ende  nam  daer  tegen  in  siinre  bescermenisse  ende  bewaer- 
nisse  tlant  van  Zuuthollant,  ende  quam  daer  om  van  Lu- 
dic,  daer  hi  een  canonic  was,  ende  begreep  siin  woenstat 
tsinte  Geerdenberge.  Ende  van  deser  twidracht  wies  groot 
onrust  inden  lande  van  dage  dattet  lant  aldus  gedeilt  was  bi 
desen  tween  voechden  sonder  rechten  heer').   Onlange  tijt 


1)  Melis  Stoke,  V,  486-512. 

2)  toecoemste  (in   den  zin  van  ons  toedraehf)  schgnt  de  jniste  lezing. 
B  heeft:  toeconut. 

8)  lees:  vander  verraderie  ende  den  iammerliken  doode, 

4)  B:  daer  zy  meer  van  den  luden  waenden  op  gevonden  te  hebben. 

5)  lees  ti  of  ti  hem  (gij  dchj,      6)  Melis  Stoke,  Y,  866—396. 


êat  hier  ommj 

Ende  <ber  bftecf  ] 

dat  hi  Biet  bdea  en  dorMe  óal  hi 

hthaaée,  oi  <ber  of  geeown  ««er  eaie  ak»  Uecf  i 

edeldoB  Tcriorea*). 

ODder  die&  ëtt  dne  onlede  raim  had»  i«i 
VM,  flarf  die  biacop  tUlrecte*)' «^  «^•o' w^< 
buMsop  gecocea,  die  WilleM  biele  gebotca  i«i 
DeÊe  bbKop  bcMt  int  eente  mn  ncn  beginne  dat  hmjm 
te  Maden,  dat  Dire  Tan  Haeriem  beroien  vas  te  bf  mm, 
al*  f^  Toir  gehoort  bebt,  daer  bi  ao  lange  Toir  Incb,  avar> 
aiït«  dat  bem  geen  ontaet  en  quaai.  dattet  Dire  mn  Haer- 
leai  fp  gaf,  bebooden  süns  l^ls.  Van  desen  gelueke  wart 
die  biMeop  grootmoedicb  ende  toocb  in  WestTriesiant  ende 
brocbte  die  Trieaen  daer  toe ,  dat  si  omme  ginnen  *)  ende 
TCTgaten  den  eet,  die  si  graf  e  Flor^s  gedaen  badden  abe 
boren  reeb  ten  bere,  ende  qoamen  recbteroen  roir  tbajrs  te 
Wjdenewe  ende  belagen  dat,  daer  Boadewiin  Tan  Naeld- 
irgck  cactelejn  Tp  was,  die  Tan  node  den  Triesen  'tbujs 
Tp   gaf,   mit  Toirwaerden  dat  hi  ende  alle  dier  Tp  waren 


Il  Mierii,  Charterb.,  I,  p.  612. 

2)  a.  i.  sis  boer. 

3)  B  heeft  kier  de  rabriek:  ms  kstop   WUIem  rmm  Metkdem. 

4)  Bïaaebop  Jao   Tta  Zirik  was  niet  gettonrea ,  maar  rerplaatal  «Mr 
Forel,  Beka,  p.  101. 

%)  B  heeft:  gmgtu. 
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behouden  hoirs  lijfs  of  gaen  souden  ende  in  HoUant  tree- 
ken mit  alle  dat  si  daer  vp  hadden.  Ende  die  Yriesen 
destrueerden  rechtevoert  dat  huys,  ende  braken  mede  an 
enen  gange  'thuys  tot  Enigeborch,  ende  togen  voirt  voir 
Medenblic  ende  branden  die  stede  altemael.  Flor^s  van 
Egmonde,  die  een  casteleyn  vpten  huyse  te  Medenblic  was, 
hadde  minighen  kijf  tegen  die  Yriesen ,  dien  also  zwaerli- 
ken  beleghen  hadden,  dat  hi  ende  alle  die  vpten  huyse 
waren,  om  gebrecx  wille  van  provande,  perdenvleysch  mos- 
ten eten  van  groten  honger.  Grave  Jan  van  Henegou- 
wen, die  joncheer  Jans  van  Hollant  ouder  moeyen  soen 
was,  wart  te  weten  gedaen ,  hoe  dat  die  Yriesen  ontwouden*) 
waren,  ende  maecten  alle  'tvolc  in  roere').  Ende  want 
Hollant  in  suiker  discoorde  stont  om  gebrecx  willen  van 
horen  here,  so  wart  hem  gebeden,  dat  hi  mit  machte  in 
Hollant  comen  woude,  als  hi  dede,  ende  tooch  in  Yrieslant 
ende  ontsette  Medenblic,  ende  jaechde  die  Yriesen  van 
daen,  ende  daer  bleeffer  omtrent  xxxy  doot,  ende  hi  pro- 
vianchierde  'thuys  van  dest  behoefde').  Doet  aldus  qualiken 
inden  lande  stont ,  waren  die  heren  begangen  *)  ende  wor- 
dens  te  rade  mit  malcander,  dat  die  abt  van  Egmonde, 
die  burchgrave  van  Leyden,  her  Heynric,  here  Dirc  van 
Brederode  ende  her  Willem  van  Egmonde  *) ,  trecken  sou- 
den in  Englant  biden  coninc,  om  joncher  Jan  van  Hol- 
lant in  Hollant  te  brengen ;  want  si  'tlant  sonder  rechten 
her  niet  langer  houden  en  mochten.  Ende  als  dese  heren 


1)  lees:  oniwonden  (van  ontwendeH,  ontwand),  d.  i.  ontffaan,  van 
hunnen  rechten  heer  tot  een  anderen  heer  overgegaan. 

2)  Melis  Stoke,  Y,  561-.649. 

3)  Melis  Stoke,  V,  795.  dett,  dat  is,  det  het, 

4)  Hier  schijnt  het  woord  det  of  daermede  aitgevallen. 

5)  Beka,  p.  101.  Dat  deze  en  andere  Hollandsche  edelen  toen  wer- 
kelgk  in  Engeland  waren,  blgkt  uit  het  stuk  hg  Mieris,  Charterb.,  I, 
p.  576.  Melis  Stoke,  V,  720—734,  1087,  spreekt  alleen  van  Zeeuw- 
sche  edelen,  xie  Hnydecoper,  II,  p.  401. 
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conincs  dochter  te  wive  hadde ,  gnve  van  Hollant  te  ma- 
ken. Die  coninc ,  wanttet  him  mede  ginc ,  so  gaf  hi  hi^r 
siin  consente  toe.  Die  hertoge  van  Brabant  ende  die  grave 
van  Ylaonderen ,  died  niet  lief  en  hadde ,  souden  doer  die  vin- 
geren sien  ende  beloofden  hem  in  deser  verraderie  te  stare- 
ken ').  Corts  hier  na ,  alse  inden  iaer  ons  Heren  mgoxcyi 
maecte  dese  edel  grave  een  reyse  tot  utrecht,  om  te  ver- 
soenen die  twydracht,  die  was  tusschen  dien  van  Zulen 
ende  dien  van  Aemstel  ende  van  Woerden  voirscr.  *).  Ende 
anderen  dages  des  morgens  ginc  hi  te  kerken  mit  som- 
mige van  sinen  ridderen  ende  knapen ,  als  die  van  geenre 
verradenisse  en  wiste.  Ende  als  hi  aldus  tütrecht  inder 
kerken  stont  om  misse  te  horen,  so  quam  een  vrouken  tot 
hem,  alst  hoir  God  insende,  ende  gaf  hem  enen  brief  in 
siin  hant,  die  hi  rechtevoirt  las,  ende  in  gescreven  stont: 
„Gonincx  kint,  edel  heer,  gedenc  dat  die  gene,  die  den 
zouter  maecte,  propheteerde  ende  seyde:  Etenim  homo 
pacis  mee  in  quo  speravi ,  qui  edebat  panes  meos ,  magnifi- 
cavit  super  me  supplantacionem'),  dats  te  seggen:  die  man 
miins  vrede ,  daer  ie  in  hoopte ,  die  miin  spise  at ,  heeft  grote 
vertredenisse  *)  vp  mi  gemaect."  Grave  Florijs  en  achte  des 
briefs  niet,  ende  deden  wt  sinen  sinne,  ende  hoveerde  ende 
was  vroylic  mitten  burgers  vander  stat,  sonder  afterdenc- 
ken.  Ende  naden  eten  ghiuc  hi  slapen,  ende  naden  slape 
meende  hi  dien  dach  mit  genoechten  voirt  te  eynden.  Die 
sake ,  daer  her  Ghijsbrecht  ende  Harmau  van  Woerden  den 
grave  om  tütrecht  gebeden  hadden  te  comen ,  en  waa  al- 


1)  Verg.  Beka,  p.  98.  Melis  Stoke,  IV,  1215—1252,  die  den  heer 
Tan  Knik  de  hnlp  des  hertogen  ?an  Brabant  en  des  graven  van  Vlaan- 
deren laat  toezeggen.    Verg.  Hoydecoper,  aant.  p.  267. 

2)  Melis  Stoke,  IV,  1111^1120,  1S2S— 1855.   Beka,  p.  98. 
8)  Psalm  XLI :  9. 

4)  B  heeft  verradêmiue.  De  Hollandsche  Beka  heeft  echter  ook, 
p.  181,  vertretUnge. 
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leen  niet  om  die  soene  te  maken  tusschen  him  ende  dien 
van  Zulen ,  mar  mede  om  dat  si  lichteliker  den  grave  vangen 
en  wech  bringen  souden  in  den  Stiehte  van  Utrecht  dan  *) 
in   HoUant  ende   daer  oec  veyiiger  weeheomen.    Onlange 
hadde  grave  Morijs  geslapen,  her  Ghijsbrecht  van  Aemstel 
en  quam  ende  wech  ten  vten  slape,  ende  seide  hem,  dat  bi 
vpstonde  ende  mitten  valkenaren  wtrede ,  twaer  alte  zuete 
weder,   ende  daer  waren  veel  wilder  vogelen  inden  velde. 
Och  der  voghelen,  die  daer  waren  en  mochtmen  mit  valken 
noch   mit  sparwair   vangen,    mar  waren  gecomen  wel  toe 
gemaect  om   den  grave  te  vangen.     Dese  edel  grave,  die 
grote  genoechte    hadde    int    vederspel;    stont    rechtevoirt 
vp.   Her  Ghijsbrecht  als  hi  sach  dat  die  grave  wt  woude, 
woud  hi  oirlof  nemen ,  ende  seyde :  ,,Her  ie  wil  ryden  tot 
Harman  van  Woerden ,  die  hout  daer  buten  mitten  voglen." 
Die  grave  sprac:  .„lek   wil  mede,*'  ende  seyden  tot  heer 
Ghijsbrecht :  „Boept  my  doch  enen  van  minen  camerlingen 
ende  laet  mi  den  wiin  bringhen."  Her  Gh^sbrecht  die  toefde 
so  lange   tot  dat  die  wijn  gebracht  wart.     Doe  nam  die 
grave  den  wijn  ende  sprac :  „Her  Ghijsbrecht ,  ie  drinc  u  toe 
sinte  Geerden  minnen ,  dat  ons  God  geleyden  moet."   Als 
her  Ghysbreoht  gedroncken   hadde,  doe   seyde  hi:    „Her 
adieu,  ie  ride  voir  toten  gesellen  hier  buten  vptie  weyde, 
coemt  na."  Nu  hoirt  wat  venynden  harten  dese  van  Aem- 
stel, van  Woerden  ende  Gher^t  van  Yelsen  tot  horen  her 
hadden ,  die  si  siin  spise  ende  dranck  vptien  dach  gegetejx 
ende  gedroncken  hadden,  ende  an  siinre  tafelen  geseten, 
ende  hadden  mede  siin  oledre  an  horen  halse,  ende  waren 
oic  siin  gezworen  rade,   ende  so  wes  si  deden,  die  grave 
hieltet  al  voir  goet*),   ende  dat  getruwen  dat  hi  tot  him 


1)  A  heeft  an, 

2)  Melis  Stoke,  IV,  1059: 

Si  daden  int  hof  dat  si  wouden, 
Wat  si  deden  was  ombesconden. 
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hmèóe^  Uxmdea  m  hem  mil  ^^roter  Tcmdene,  endebtock- 
ten  dat  eéd  bloei  iammertikea  ter  doot  mMier  enige  hoede 
Toir  him  inden  te  dngen.    Die  gimre  hneete  hen»,  dede 
•ün   perden  eomen  ende  nam  een  acooi  aynmair  Tp  aün 
bant,  ende  n«m  mit  hem  Jan,  giaTe  Jans  aoen  van  Atoa* 
nesy  nin  neve,  ende  enen  jonghen  gheheien  Ghet^  mm 
Yoeme ,  ende  reet  aldoa  mit  we jnieh  geaina  henen.  Sade 
ab  hi  boten  quam,  doe  qoamen  hem  te  gemoete  gevadea 
die  her  Tan  Aenutel ,  Herman  Tan  Woerden,  Gheriït  van 
YelBen,   Aemt  Tan  Benaeoep,   Oherijt  Tan  Grajenhorsi, 
Willem  Tan  Tejlinge,  Willem  Tan  Zaenden,  ende  mit  him 
menich  man ,  die  Tan  deaen  moordaet  niet  en  wiste  ^  Har- 
man  grepen  in  den  toom  ende  seide  n^deliken:  „Y  hoge 
^iringen  is  nT  gedaen."   Ghergt  Tan  Yelsen  taste  den  grave 
abre  eerst  an,  ende  die  graTe  hilt  dit  noch  al  Toir  boerte. 
Doe  quam  Aemt  Tan  Bentseoep  ende  sejde:  nHer  grave 
ick  moet  u  sperwair  dragen ,"  ende  tooch  sün  swaert.  Als 
die  graTe  dat  sacb,  warp  bi  den  sparwair  Tander  bant  ende 
tooch   sün  zwaert  ende  meende  hem  te  T^rweren,   ende 
lierer   Toir  'tzwaert  te  sterTen  dan  him  die  Terraders  ge- 
Tangen  te  geven.    Mar  alle  die  weer  die  hi  doen  mocbte, 
en  halp  hem  niet,  want  si  en  scaemden  hem  der  scande- 
liker  daet  niet,  ende  wouden  hoir  duveliken  werck  ymmer 
volbrengen ,  ende  aldus  moste  grave  Florys  daer  gevangen 
bliven.     Daer   liept  al  van  him  dat  mit  hem  wtgecomen, 
ter  stat  waert  an.   Dese  verraders  brochten  mitter  haesten 
binnen   dier  nachten  vp  thuus  te  Muden.     Binnen  desen 
spranc  die  mare  aUe   tlant  omme,  ende  tvolc  wart  al  in 
roer  vander  iammerliker  maer  in  Kermerlant  ende  int  Wa- 
terlant,    ende    quamen    haestelic   mit  horen    scepen   over 
roeyen  te  Muden.   Als  Gherijt  van  Yelsen  ende  die  andere 
vernamen,   dattet   lant  aldus  in  roer  was  ende  hemluden 
starclic   volchden,   om   den   grave   van   hem  te  verlossen, 


1)  Naar  Melis  Stoke,  IV,  UOl— 1466. 
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namen  si  desen  edelen  man  ende  meenden  te  voeren  daer 
sijs  zeker  wesen  souden  om  over  in  Englant  te  voeren.  Mar 
die  Goijers  ende  die  van  Naerden  waren  hem  naerre  dan  si 
wisten ,  ende  om  dat  hem  aldus  nendelic ')  gevolcht  wart , 
80  en  mochten')  si  den  grave  niet  tijts  genoech  bringen, 
daer  hi  gemunt  was  te  bringen ,  ende  worpen  daer  om  haes- 
telic  vp  een  pert,  staken  hem  een  hantscoe  in  die  mont, 
bonden  siin  voete  onder  'tpert  toe,  ende  wouder  haeste- 
lic  also  mede  wech.  Ende  als  si  aldus  mitten  grave  van 
den  huyse  te  Muden  gecomen  siin ,  vernamen  si  dat  hem 
veel  volcx  bi  was  inden  velde.  Doe  keerden  si  haestelic 
omme  mitten  grave  over  sloet  ende  over  velt,  om  den 
volke  te  ontraden.  Ende  want  dat  perdekyn  te  cleen  was, 
so  vielt  mitten  grave  int  water  ende  si  en  mochtens  vten 
water  soe  hastelic  niet  bringen,  die  lude  en  quamen  hem 
onder  dien  vpten  hals.  Ende  want  hi  ymmer  in  'twater 
bliven  moste,  ende  si  vrese  hadden  voir  den  volke  dat 
hem  gevolcht  was,  so  toochde*)  Gherijt  van  Velsen  noch 
siin  felle  herte  toten  grave  ende  nam  siin  zwaert  ende  stac 
hem  daer  hi  inden  water  lach*),  ixi  wonden  in  'tlgf  *).  Ende 
onder  desen  dat  hi  den  grave  aldus  mishandelt ,  ontliep  hem 
siin  pert,  ende  doe  nam  hi  siins  knechts  paert  ende  reet 
daer  mede  vp  Cronenborch.  Siin  knecht  wart  gegrepen 
van  dien  Naerden  ende  voetstaens  vp  een  rat  geleit  ende 
sloegent  alle  doot  dat  si  inden  wege  van  dien  geselscip  von- 
den. Die  Kermers  quamen  over  den  grave  daer  hi  lach 
ende  vonden  levende  sinen  naem')  treckende  ende  sprac 
een  weynich.   Si  hieven  vten  water  ende  brochten  vp  Mu- 


1)  Zoo  beide  HSS.  Het  woord  beteekent  dapper.  Mieris  drukte  neydelick, 

2)  A  heeft  fnoeht. 

3)  B  leest  toonde, 

4)  A  laat  lach  uit. 

5)  lo  B  ter  zijde:  Hier  wort  grave  Floris  vermoort, 

6)  d.  i.  aem ,  adem.    Sinen  aem  trekken  is  zieltogen. 


ntténx  saiie 


Dietf  ^jC  ^Mb^Hfc'jL  Sade  aa  sm  <Étioc  ^eadii«s«*e  red 
mauM»  ïn  Haéiiaf  Die  waa  DordnMt  wüuk»  Cr^^m- 
ÉUjik  eodt  SijéKthi^  e»de  luiiiea  aüren  hmLi*k  rmoden 
lnv:ie  ende  koR»  x«u  eiüie  dodefLse  *>  Enkie  d*^  s^ieien 
v«k1  iimW  JtBckea,  die  bier  geen  «ioen  en  mn  se  aeriven. 


1|  Micró,  OmUA.,  I,  pL  CIC 
2)  Xdi»  ai«fcc,  T,  1095—1111. 
1;  L  •.  pL  111^—1140. 
4    L  •.  pL  U»(^— 1190. 

C|  BdEft,  |u  103:  iotu 

7>  Md»  Slok»,  Tl,  837-MCl 

6)  C  •.  pt  MS— 106S. 
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sen,  heer  Ghijsbrecht  van  Aemstel  ende  Harman  ?an 
Woerden  voeren,  öheryt  quam  vpten  huyse  te  Cronen- 
burch,  ende  meende  daer  veylich  sonder  vrese  van  sinen 
live  te  wesen.  Her  Ghijsbrecht  ende  Harman  en  woudens 
den  huyse  niet  getruwen ,  piinden  hem  vpt  rwm  te  comen 
ende  togen  butens  lants.  Harman  starf  in  ellende ;  mar 
her  Ghysbrecht,  want  hi  een  out  simpel  man  was,  wart 
butens  lants  van  sinen  vrienden  onthouden  so  lange  als  hi 
levede.  Alle  'tlant  was  in  roer,  binnen  steden  ende  daer 
buten ,  ende  quamen  voir  'thuus  te  Cronenburch ,  also  Gery t 
van  Velsen  daer  vp  was ;  mer  si  hilden  hem  also  stille  ende 
also  ledich,  recht  of  hi  daer  niet  vp  gheweest  en  hadde. 
Dese  moort  ende  ondaet  wart  gescreven  an  veel  heren  ende 
vorsten,  die  grave  Elorys  magen  waren,  ende  sonderlinge 
an  grave  Jan  van  Avennes  ende  Jan  siin  soen,  dat  si 
haestelic  quamen  ende  belagen  Cronenburch  mede*).  Dit 
huys  wart  starkelic  belegen,  ende  daer  worden  voir  ge- 
recht veel  instrementen  om  thuys  mede  te  winnen.  Als 
die  her  van  Kuuc  vemimt,  dat  Gheryt  van  Velsen  aldus 
belegen  is,  was  hi  daer  mede  bewegen.  Also  hi  'tbegin 
ende  tinset  van  deser  saken  wel  wiste,  screef  hi  anden 
grave  van  Cleve,  die  mede  voir  Cronenburch  gecomen  was, 
ende  bat  hem  vriendelic,  dat  hi  daer  toe  behelpen  woude, 
dat  die  gene  die  vpten  huyse  waren ,  haer  lijf  mochten  be- 
houden. Die  grave  van  Cleve  screef  den  her  van  Kuyc 
weder,  dat  hi  'tbeste  daer  in  doen  soude;  ende  dede  hier 
om  sinen  volke  *)  meer  bi  hem  comen  dan  hi  hadde ,  vp  dat 
hi  die  vpten  huyse  waren ,  te  bet  hoir  l^f  verzekeren  mochte, 


zegt  echter:  zyn  dode  lichaem  wert  gevoert  tot  Egmoode  int  clooster, 
en  daer  bi  Beatrice  z\ja  wijf  —  eerlic  begraven.  B  heeft  hier  ter  z^jde: 
Hóg  Gerryt  van  VeUen  voer, 

1)  Melis  Stoke,  V,  186—240,  25B. 

2)  Hier  zon  men  verwachten :  sines  volks.    De  zin  toch  is  :  %  brMht 
meer  volks  bijeen,  dan  hij  reedt  by  sich  had. 


jÊiBU  oiec  en.  -Mmriife  *>,  (Sa  üui:  v^bhl  «ók 
•wr  hl   isuwop  cCtanens 

^  jUfifl;  oMtfft  ggywitH-^    Tol 
^IBVft  isu.  emfïft'>  ïieer  ier  jhuxbil  van.  AnlaDS 
.«Br  ^levoftiea  van.  in.  «l 

;«r  vaa  laartirnhnrek.  üe  PHiilipga  imiK.  ^ht  ■£  bi 
isML  joodttr  ^saaó&y  üe  e 
TUIeoLr  <üe  m  iiiiiL 


Sf  ei  «art  *> 

Alaoe  g;^  f^oir  geihjait  hebt  isk  ubol 
^  ia»  jondttr  Jift  fa»  Hniïaair  wt 
wiOBt,  tt  os  vcéer  ói  lénKmax  gecoaiea,  ei 
toe  kcai  gecRgem,  «b^  bccb^  gisre  Jaa  < 
#ieai  ii!>  ^at  die  gm^e  om  deae  jake  vüie  i 
25eeiaat  geCogeik  ia,  ende  refdrecf  hisr  Jaa  fan  daen, 
waen  mogende  here  in  Zeelaat.  Dde  her  Jan  tiaat  aidoa 
fUDeo  BMite,  mierde  iii  enen  raet.  enfe  tooch  bi  Ad* 
W«<iitf  den  socMnaefaeii  eoninc,  eode  brodis  kent  au,  dat 
die  graefiK^k  vao  HoUant,  na  janjcfaer  Jans  dool,  grare 
Fkv^d  xooD,  den  rjck  an  geatorren  «aer,  ende  kier  om. 
Ml  die  eoninc  in  hejmeiiker  vaer  neder  geeoaien  wt  Oea- 


\)  Hiau,  Ckuitth.,  U,  f,  11. 

2)  EcnÉ  bekewi  geBMkt  door  DcqU,  dim.  ie  j«didb«s  ei  pncMfÜB 
4ti  ^eaJkmh  io  Bclgio,  p.  107;  daarna  door  ran  W^,  Orer  de  kcar 
vaa  G«i  ras  Heoetroawem,  io  hei  gochrift:  Arekierem  Taa  AaalcrdaB, 
p.  51. 

2)  Zoo  alü  de  knog  laidt,  is  emde  orertolbf. 

4)  Beka,  p.  102.    B  beeft  kier  kei  opedmft:  Mm  kter  Jmm  mm  Bê- 
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Kermers  in  die  wapen  ende  riepen:  waer  yement  so  koene 
wie  hi  waer,  die  die  mordenaren  wech  voeren  of  hoir  lyf 
behouden  woude,  die  soude  die  eerste  wesen  dier  om  ster- 
ven soude.  Als  dit  geroep  aldus  onder  desen  volke  was, 
souden  si  gestut  worden,  die  grave  van  Cleve  most  hem 
die  mordenaers  leveren,  als  hi  dede ').  Daer  nam  men  Ghe- 
rijt  van  Yelsen  ende  dede  hem  seggen  voirden  gemenen 
volke  alle  die  toecheniste  *)  vanden  verraderie  ende  iammer- 
lyc  doots.  *)  Die  van  Dordrecht  deder  sommige  vp  rade  Tor- 
drecht  leggen.  Ende  Ohergt  van  Yelsen  wart  veel  mar- 
telien  an  gedaen ,  eermen  dode :  want  daer  veel  lude  wille 
of  hebben.  Ten  lesten  wart  hi  vp  een  rat  geleit.  Als  dit 
gedaen  was,  soe  gingen  die  gemeenten  ende  braken  'thuys 
te  Cronenbureh  neder  ende  toghen  voirt  voir  Muden,  daer 
si  meer  vanden  seiven  luden  vp  gevonden  waenden  heb- 
ben*); mar  si  waren  of  gelopen,  so  siis*)  daer  niet  onthou- 
den en  dorsten,  ende  dat  huys  wart  Dirc  van  Haerlem 
bevolen  te  bewaren;  ende  hier  mede  scheide  'tgemeen  volc, 
ende  elc  tooch  siins  weges.  Die  grave  van  Cleve,  om  dat 
joncher  Jan,  grave  Flor^s  zoon,  in  Englant  noch  bi  sinen 
wive  was,  nam  Noorthollant  in  ëiinre  bescermenisse  om 
voecht  daer  over  te  wesen.  Ende  öhye  van  Henegouwen, 
die  een  broeder  was  grave  Jans  van  Henegouwen,  quam 
ende  nam  daer  tegen  in  siinre  bescermenisse  ende  bewaer- 
nisse  tlant  van  Zuuthollant,  ende  quam  daer  om  van  Lu- 
dic,  daer  hi  een  canonic  was,  ende  begreep  siin  woenstat 
tsinte  Geerdenberge.  Ende  van  deser  twidracht  wies  groot 
onrust  inden  lande  van  dage  dattet  lant  aldus  gedeilt  was  bi 
desen  tween  voechden  sonder  rechten  heer').   Onlange  tijt 


1)  Melis  Stoke,  V,  486-612. 

2)  ioecoemste  (in   den  zin  van  oos  toedrachf)  schijnt  de  juiste  lezing. 
B  heeft:  toecomtt. 

8)  lees:  vander  verraderie  ende  den  iammerliken  doode, 

4)  B:  daer  zy  meer  van  den  luden  waenden  op  gevonden  ie  hebben. 

5)  lees  ti  of  ti  hem  (nj  zichj,      6)  MeUs  Stoke,  Y,  866—396. 
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na  desen  maecten  die  gemeen  steden  van  Hollant  mitten 
ridderen  ende  knechten  een  verbant,  ende  loveden  malc- 
anderen  mit  starcke  loffhisse,  die  si  zamentlic  besegelden , 
dat  si  van  suiker  ondaet  ende  moort,  als  an  horen  rech- 
ten here  gedaen  waer,  nymmermeer  soene  of  nemen  en 
souden ;  mar  altoes  wraken  daer  om  doen ,  ende  vten  lande 
verdriven  alle  die  gene,  die  van  dien  van  Aemstel  ende 
van  Woerden,  ende  Gherijt  van  Yelsens  bloede  waren, 
also  dat  hier  om  nyement  inden  lande  en  bleef,  die  van 
hoire  wapen  waren ').  Ende  daer  bleef  menich  man  te  lan«- 
dewaert  over  huysman  *)  sitten  ende  gaf  scot  ende  scoude , 
dat  hi  niet  liden  en  dorste  dat  hi  dien  van  Aemstel  toe 
behoirde,  of  daer  of  gecomen  waer  ende  also  bleef  aiin 
edeldom  verloren'). 

Onder  dien  dat  dese  onlede  inden  lande  van  Hollant 
was ,  starf  die  bisscop  tUtrecht  *) ,  ende  daer  wart  een  ander 
bisscop  gecoren,  die  Willem  hiete  geboren  van  Mechlen. 
Dese  bisscop  besat  int  eerste  van  sinen  beginne  dat  huys 
te  Muden ,  dat  Dirc  van  Haerlem  bevolen  was  te  bewaren , 
als  ghi  voir  gehoort  hebt,  daer  hi  so  lange  voir  lach,  over- 
mits dat  hem  geen  ontset  en  quam,  dattet  Dirc  van  Haer- 
lem vp  gaf,  behouden  siins  lijfs.  Van  desen  gelucke  wart 
die  bisscop  grootmoedieh  ende  tooch  in  Westvrieslant  ende 
brochte  die  Vriesen  daer  toe ,  dat  si  omme  ginnen  *)  ende 
vergaten  den  eet,  die  si  grave  Florijs  gedaen  hadden  alse 
horen  rechten  here,  ende  quamen  rechtevoert  voir  thuys  te 
Wydenesse  ende  belagen  dat,  daer  Boudewiin  van  Naeld- 
wijck  castelejn  vp  was,  die  van  node  den  Vriesen  *thuys 
vp   gaf,   mit  voirwaerden  dat  hi  ende  alle  dier  vp  waren 


1)  Mieris,  Charterb.,  I,  p.  612. 

2)  d.  i.  als  boer. 

8)  B  heeft  hier  de  rubriek:  van  biseop   Willem  van  Meehelen. 

4)  Bisschop  Jan   van  Zink  was  niet  gestorven,  maar  verplaatst  naar 
Forel,  Beka,  p.  101. 

5)  B  heeft:  gingen. 
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behouden  hoirs  lijfs  of  gaen  souden  ende  in  Hollant  tree- 
ken  mit  alle  dat  si  daer  yp  hadden.  Ende  die  Yriesen 
destrueerden  rechtevoert  dat  hujs,  ende  braken  mede  an 
enen  gange  *thuys  tot  Enigeborch,  ende  togen  voirt  voir 
Medenblie  ende  branden  die  stede  altemaeL  Florijs  van 
Egmonde,  die  een  casteleyn  vpten  huyse  te  Medenblie  was, 
badde  minighen  kijf  tegen  die  Yriesen ,  dien  also  zwaerli- 
ken  beleghen  hadden,  dat  hi  ende  alle  die  vpten  huyse 
waren,  om  gebrecx  wille  van  provande,  perden vleysch  mos- 
ten eten  van  groten  honger.  Grave  Jan  van  Henegou- 
wen, die  joneheer  Jans  van  Hollant  ouder  moeyen  soen 
was,  wart  te  weten  gedaen ,  hoe  dat  die  Yriesen  ontwouden  *) 
waren,  ende  maecten  alle  'tvolc  in  roere*).  Ende  want 
Hollant  in  suiker  discoorde  stont  om  gebrecx  willen  van 
horen  here,  so  wart  hem  gebeden,  dat  hi  mit  machte  in 
Hollant  comen  woude ,  als  hi  dede ,  ende  tooch  in  Yrieslant 
ende  ontsette  Medenblie,  ende  jaechde  die  Yriesen  van 
daen,  ende  daer  bleeffer  omtrent  xxiv  doot,  ende  hi  pro- 
vianchierde  'thuys  van  dest  behoefde*).  Doet  aldus  qualiken 
inden  lande  stont ,  waren  die  heren  begangen  *)  ende  wor- 
dens  te  rade  mit  malcander,  dat  die  abt  van  Egmonde, 
die  burchgrave  van  Leyden,  her  Heynric,  here  Dirc  van 
Brederode  ende  her  Willem  van  Egmonde*),  trecken  sou- 
den in  Englant  biden  coninc,  om  joncher  Jan  van  Hol- 
lant in  Hollant  te  brengen ;  want  si  'tlant  sonder  rechten 
her  niet  langer  houden  en  mochten.  Ende  als  dese  heren 


1)  lees:  ontwonden  (van  otUvenden,  ontwHul),  d.  i.  ontdaan,  van 
hunnen  rechten  heer  tot  een  anderen  heer  overgegaan. 

2)  Melis  Stoke,  V,  561-.649. 

3)  Melis  Stoke,  V,  795.  dest,  dat  is,  det  het, 

4)  Hier  schgnt  het  woord  det  of  daermede  nitgevallen. 

5)  Beka,  p.  101.  Dat  deze  en  andere  Hollandsche  edelen  toen  wer- 
kelgk  in  Engeland  waren,  blijkt  nit  het  stuk  bg  Mieris,  Charterb.,  I, 
p.  576.  Melis  Stoke,  V,  720—734,  1087,  spreekt  alleen  van  Zeeuw- 
scheedelen,  sie  Hnydecoper,  II,  p.  401. 


134 


conincs  dochter  te  wive  hadde ,  grave  van  Hollant  te  ma- 
ken. Die  conine ,  wanttet  bim  mede  ginc ,  so  gaf  bi  hier 
siin  consente  toe.  Die  hertoge  van  Brabant  ende  die  grave 
van  Vlaonderen ,  died  niet  lief  en  hadde ,  souden  doer  die  vin- 
geren sien  ende  beloofden  hem  in  deser  verraderie  te  stare- 
ken ').  Corts  bier  na ,  alse  inden  iaer  ons  Heren  Mcoxcn 
maecte  dese  edel  grave  een  reyse  tot  Utrecht,  om  te  ver- 
soenen die  twydracht,  die  was  tusschen  dien  van  Zolen 
ende  dien  van  Aemstel  ende  van  Woerden  voirscr. ').  Ende 
anderen  dages  des  morgens  ginc  bi  te  kerken  mit  som- 
mige van  sinen  ridderen  ende  knapen,  als  die  van  geenre 
verradenisse  en  wiste.  Ende  als  hi  aldus  tUtrecht  inder 
kerken  stont  om  misse  te  boren,  so  quam  een  vrouken  tot 
hem ,  alst  boir  GK>d  insende ,  ende  gaf  hem  enen  brief  in 
siin  bant,  die  hi  rechtevoirt  las,  ende  in  gescreven  stont: 
^Conincx  kint,  edel  heer,  gedenc  dat  die  gene,  die  den 
zouter  maecte,  propheteerde  ende  sejde:  Etenim  homo 
pacis  mee  in  quo  speravi ,  qui  edebat  panes  meos ,  magnifi- 
cavit  super  me  supplantacionem'),  dats  te  seggen:  die  man 
miins  vrede ,  daer  ie  in  hoopte ,  die  miin  spise  at ,  beeft  grote 
vertredenisse  *)  vp  mi  gemaect."  Grave  Florijs  en  achte  des 
briefs  niet,  ende  deden  wt  sinen  sinne,  ende  boveerde  ende 
was  vroylic  mitten  burgers  vander  stat,  sonder  afterdenc- 
ken.  Ende  naden  eten  ghinc  hi  slapen,  ende  naden  slape 
meende  hi  dien  dach  mit  genoechten  voirt  te  eynden.  Die 
sake ,  daer  her  Gbijsbrecht  ende  Harman  van  Woerden  den 
grave  om  tütrecht  gebeden  badden  te  comen ,  en  was  al- 


1)  Verg.  Beka,  p.  98.  Melis  Stoke,  IV,  1216—1252,  die  den  heer 
▼an  Kaik  de  hulp  des  hertogen  van  Brabaot  en  des  graven  van  Vlaan- 
deren laat  toezeggen.    Verg.  Hnydecoper,  aaot.  p.  267. 

2)  Melis  Stoke,  IV,  1111—1120,  1328—1855.    Beka,  p.  98. 
8)  Psalm  XLI :  9. 

4)  B  heeft  verrademiue.  De  Hollandsche  Beka  heeft  echter  ook, 
p.  181,  V9rtredinge. 
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leen  niet  om  die  soene  te  maken  tusschen  him  ende  dien 
van  Zulen ,  mar  mede  om  dat  si  lichteliker  den  grave  vangen 
en  wech  bringen  souden  in  den  Stiehte  van  Utrecht  dan  *) 
in   Hollant  ende   daer  oec  veyliger  wecheomen.    Onlange 
hadde  grave  Elorijs  geslapen,  her  G-hijsbrecht  van  Aemstel 
en  quam  ende  wechten  vten  slape,  ende  seide  hem,  dat  hi 
vpstonde  ende  mitten  vaikenaren  wtrede ,  twaer  alte  zuete 
weder,   ende  daer  waren  veel  wilder  vogelen  inden  velde. 
Och  der  voghelen,  die  daer  waren  en  mochtmen  mit  valken 
noch   mit  sparwair   vangen,    mar  waren  gecomen  wel  toe 
gemaect  om   den  grave  te  vangen.     Dese  edel  grave,  die 
grote  genoechte    hadde    int    vederspel.    stont    rechtevoirt 
vp.   Her  G-h^sbrecht  als  hi  sach  dat  die  grave  wt  woude, 
woud  hi  oirlof  nemen ,  ende  seyde :  „Her  ie  wil  rgden  tot 
Harman  van  Woerden ,  die  hout  daer  buten  mitten  voglen." 
Die  grave   sprac:  .„lek   wil  mede,'*  ende  sejden  tot  heer 
Ghijsbrecht :  „Boept  my  doch  enen  van  minen  camerlingen 
ende  laet  mi  den  wiin  bringhen."  Her  Ghijsbrecht  die  toefde 
so   lange   tot  dat  die  wyn   gebracht  wart.     Doe  nam  die 
grave  den  wijn  ende  sprac :  „Her  Ghijsbrecht ,  ie  drinc  u  toe 
sinte  Geerden  minnen ,  dat  ons  God  geleyden  moet."   Als 
her  Ghjsbreoht  gedroncken   hadde,  doe   sejde  hi:    „Her 
adieu,  io  ride  voir  toten  gesellen  hier  buten  vptie  weyde, 
coemt  na.*'  Nu  hoirt  wat  venynden  harten  dese  van  Aem- 
stel ,  van  Woerden  ende  Gherijt  van  Yelsen  tot  horen  her 
hadden ,  die  si  siin  spise  ende  dranck  vptien  daoh  gegeten 
ende  gedroncken  hadden,  ende  an  siinre  tafelen  geseten, 
ende  hadden  mede  siin  oledre  an  horen  halse,  ende  waren 
oio  siin  gezworen  rade,   ende  so  wes  ai  deden,  die  grave 
hieltet  al  voir  goet*),   ende   dat  getruwen  dat  hi  tot  him 


1)  A  heeft  an. 

2)  Melis  Stoke,  IV,  1059: 

Si  daden  int  hof  dat  si  wouden, 
Wat  si  deden  was  ombescoaden. 
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hadde ,  loonden  si  hem  mit  groter  verraderie ,  ende  brodi- 
ten  dat  edel  bloet  iammerliken  ter  doot  sonder  enige  hoede 
Yoir  him  luden  te  dragen.     Die  grave  haeste  hem,  dede 
siin   perden  comen  ende  nam  een  scoen  sparwair  vp  sün 
hant,  ende  nam  mit  hem  Jan,  grave  Jans  zoen  van  Aven- 
nes,  siin  neve,  ende  enen  jonghen  gheheten  Gherijt  van 
Yoerne ,  ende  reet  aldus  mit  weynich  gesins  henen.  Ende 
als  hi  buten  quam ,  doe  quamen  hem  te  gemoete  gereden 
die  her  van  Aemstel ,  Herman  van  Woerden ,  Gherijt  van 
Yelsen,  Aemt  van  Benscoep,   G-herijt  van  Crajenhorst, 
Willem  van  Tejlinge,  Willem  van  Zaenden,  ende  mit  him 
menich  man ,  die  van  desen  moordaet  niet  en  wiste  ').  Har- 
man  grepen  in  den  toom  ende  seide  n^deliken:  „Y  hog^ 
springen  is  nv  gedaen."   Gher^t  van  Yelsen  taste  den  gra^e 
alre  eerst  an,  ende  die  grave  hilt  dit  noch  al  voir  boerte. 
Doe  quam  Aemt  van  Bentscoep  ende  sejde:  „Her  grave 
ick  moet  u  sperwair  dragen  /'  ende  tooch  siin  zwaert.  Als 
die  grave  dat  sach ,  warp  bi  den  sparwair  vander  hant  ende 
tooch  siin  zwaert  ende  meende  hem  te  verweren,   ende 
liever   voir  'tzwaert  te  sterven  dan  him  die  verraders  ge- 
vangen te  geven.    Mar  alle  die  weer  die  hi  doen  mochte, 
en  halp  hem  niet,  want  si  en  scaemden  hem  der  scande- 
liker  daet  niet,  ende  wouden  hoir  duveliken  werck  ymmer 
volbrengen ,  ende  aldus  moste  grave  Elorijs  daer  gevangen 
bliven.     Daer  liept  al  van  him  dat  mit  hem  wtgecomen, 
ter  stat  waert  an.   Dese  verraders  brochten  mitter  haesten 
binnen   dier  nachten  vp  thuus  te  Muden.     Binnen  desen 
spranc  die  mare  alle  tlant  omme,  ende  tvolc  wart  al  in 
roer  vander  iammerliker  maer  in  Kermerlant  ende  int  Wa- 
terlant,    ende   quamen    haestelic   mit  horen   scepen   over 
roeyen  te  Muden.   Als  Gherijt  van  Yelsen  ende  die  andere 
vernamen,   dattet   lant  aldus  in  roer  was  ende  hemluden 
starclic   volchden,   om   den  grave   van   hem  te  verlossen. 


1)  Naar  Melis  Stoke,  IV,  1401—1466. 
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namen  si  desen  edelen  man  ende  meenden  te  voeren  daer 
B^s  zeker  wesen  souden  om  over  in  Englant  te  voeren.  Mar 
die  Goijers  ende  die  van  Naerden  waren  hem  naerre  dan  si 
wisten ,  ende  om  dat  hem  aldus  nendelic ')  gevolcht  wart , 
80  en  mochten*)  si  den  grave  niet  tijts  genoech  bringen, 
daer  hi  gemunt  was  te  bringen ,  ende  worpen  daer  om  haes- 
telic  vp  een  pert,  staken  hem  een  hantscoe  in  die  mont, 
bonden  siin  voete  onder  'tpert  toe,  ende  wouder  haeste- 
lic  also  mede  wech.  Ende  als  si  aldus  mitten  grave  van 
den  hujse  te  Muden  gecomen  siin ,  vernamen  si  dat  hem 
veel  volcx  bi  was  inden  velde.  Doe  keerden  si  haestelic 
omme  mitten  grave  over  sloet  ende  over  velt,  om  den 
volke  te  ontraden.  Ende  want  dat  perdekyn  te  cleen  was, 
so  vielt  mitten  grave  int  water  ende  si  en  mochtens  vten 
water  soe  hastelic  niet  bringen,  die  lude  en  quamen  hem 
onder  dien  vpten  hals.  Ende  want  hi  ymmer  in  'twater 
bliven  moste,  ende  si  vrese  hadden  voir  den  volke  dat 
hem  gevolcht  was,  so  toochde')  Gherijt  van  Velsen  noch 
siin  felle  herte  toten  grave  ende  nam  siin  zwaert  ende  stac 
hem  daer  hi  inden  water  lach  *),  xxi  wonden  in  'tlijf  *).  Ende 
onder  desen  dat  hi  den  grave  aldus  mishandelt ,  ontliep  hem 
siin  pert ,  ende  doe  nam  hi  siins  knechts  paert  ende  reet 
daer  mede  vp  Cronenborch.  Siin  knecht  wart  gegrepen 
van  dien  Naerden  ende  voetstaens  vp  een  rat  geleit  ende 
sloegent  alle  doot  dat  si  inden  wege  van  dien  geselscip  von- 
den. Die  Kermers  quamen  over  den  grave  daer  hi  lach 
ende  vonden  levende  sinen  naem*)  treckende  ende  sprac 
een  weynich.   Si  hieven  vten  water  ende  brochten  vp  Mu- 


1)  Zoo  beide  HSS.  Het  woord  beteekent  dapper.  Mieris  dmkte  neydeliek, 

2)  A  heeft  mocht, 

3)  B  leest  toonde. 

4)  A  laat  lach  uit. 

5)  Id  B  ter  z^de:  Hier  wort  grave  Florit  vermoort, 

6)  d.  i.  aem ,  adem,    Sinen  aem  trekken  is  zieltogen. 
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„ben  ende  hierna  winnen  sullen ,  dat  wj  des  voirscr.  heren 
„Jans  van  Avennens  seggen  vast  ende  gestade  houden 
„sullen,  sonder  weder  seggen  mit  meer  woirden.  Ende 
„des  te  oirkonde  hebben  die  van  Hoehtwouderambocht , 
„Nydorperambocht ,  Drechtigerambocht  ende  GFeestman- 
„ambocht  desen  brief  besegelt  mitten  zegele,  daer  si  hoir 
„gemeen  saken  mede  plegen  te  besegelen.  Gegeven  in- 
„den  ia^  ons  Heren  voirscr.  des  saterdages  na  alreheyli- 
„gen  daeh"'). 

'Hier  na  geschiede,  dat  joncher  Jan  een  dach  houden 
soujde  tegens  den  hertoge  van  Brabant  sinen  neve,  daer  her 
Jan  van  Benesse  woirde  ende  antwoirde  of  over  brochte  *). 
Binnen  desen  so  wort  ioncher  Jan  an  gebracht,  waert  dat 
hi  te  dage  quame,  men  souden  vangen;  want  her  Jan  van 
Benesse  hadden  verraden').  Ende  om  deser  sake  wille  is 
ioneher  Jan,  bi  rade  heren  Wolferts  van  Borsselen,  in 
Zeelant  getogen  ende  ghinc  leggen  voir  Moermont,  dat 
heren  Jans  was,  ende  warpt  neder  ende  verdreeffen  vten 
lande*).  Her  Wolfert,  die  nu  allen  die  machte  heeft  bi 
desen  jongen  her,  dochte  oic  dat  hi  siin  heerlichede  togen  *) 
woude,  ende  bezwaerde  Hollant  mit  eenre  nuwer  munten  *) 
ende  mit  nuwen  rechte;  ende  daer  om  wart  hi  binnen 
Delf  doot  geslagen^).  Ende  na  siin  doot  gheschiede  veel 
rumoirs  in  Hollant.  Die  van  Dordrecht  wonnen  Craien- 
steyn  ende  Slydrecht,  ende  namen  horen  bailiu  vanden 
huyse  ende  horen  scout  ende  dodense*).  Ende  daer  gevielen 
veel  ander  stucken,  die  hier  geen  doen  en  siin  te  scriven. 


1)  Mieris,  Charterb.,  I,  p.  616. 

2)  MeUt  Stoke,  V,  1095—1111. 
8)  t.  a.  pi.  1118—1140. 

4)  l.  a.  pi.  U60— 1190. 

5)  B  heeft:  toanen. 

6)  Beka,   p.  102:  totam  Hollandiam  per  Dovam  monctam  aggravaos. 

7)  Melis  Stoke,  VI,  837—866. 

8)  t.  a.  pi.  945—1065. 
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sen,  beer  Ghijsbrecht  van  Aemstel  ende  Harman  van 
Woerden  voeren,  öhergt  quam  vpten  hujse  te  Cronen- 
burch,  ende  meende  daer  veylich  souder  vrese  van  sinen 
live  te  wesen.  Her  Ghijsbrecht  ende  Harman  en  woudens 
den  buyse  niet  getruwen,  piinden  hem  vpt  rwm  te  comen 
ende  togen  butens  lants.  Harman  star  f  in  ellende;  mar 
her  Ghysbrecht,  want  hi  een  out  simpel  man  was,  wart 
butens  lants  van  sinen  vrienden  onthouden  so  lange  als  hi 
levede.  Alle  'tiant  was  in  roer,  binnen  steden  ende  daer 
buten ,  ende  quamen  voir  'thuus  te  Cronenburch ,  also  öerijt 
van  y eisen  daer  vp  was ;  mer  si  bilden  hem  also  stille  ende 
also  ledich ,  recht  of  hi  daer  niet  vp  gheweest  en  hadde. 
Dese  moort  ende  ondaet  wart  gescreven  an  veel  heren  ende 
vorsten,  die  grave  Florijs  magen  waren,  ende  sonderlinge 
an  grave  Jan  van  Avenues  ende  Jan  siin  soen,  dat  si 
haestelic  quamen  ende  belagen  Cronenburch  mede').  Dit 
huys  wart  starkelic  belegen ,  ende  daer  worden  voir  ge- 
recht veel  instrementen  om  thuys  mede  te  winnen.  Als 
die  her  van  Kuuc  vemimt,  dat  Gherijt  van  Velsen  aldus 
belegen  is,  was  hi  daer  mede  bewegen.  Also  hi  'tbegin 
ende  tinset  van  deser  saken  wel  wiste,  screef  hi  anden 
grave  van  Cleve,  die  mede  voir  Cronenburch  gecomen  was, 
ende  bat  hem  vriendelic,  dat  hi  daer  toe  behelpen  woude, 
dat  die  gene  die  vpten  huyse  waren ,  haer  lijf  mochten  be- 
houden. Die  grave  van  Cleve  screef  den  her  van  Kujc 
weder,  dat  hi  'tbeste  daer  in  doen  soude;  ende  dede  hier 
om  sinen  volke  ')  meer  bi  hem  comen  dan  hi  hadde ,  vp  dat 
hi  die  vpten  huyse  waren ,  te  bet  hoir  lijf  verzekeren  mochte, 


zegt  echter:  zyo  dode  lichaem  wert  gevoert  tot  Egmonde  int  clooster, 
en  daer  bi  Beatrice  zijn  wjjf  —  eerlic  begraven.  B  heeft  hier  ter  zijde : 
Hoe  Gerryt  van  Velsen  voer, 

1)  Melis  Stoke,  V,  186—240,  2B5. 

2)  Hier  zon  men  verwachten :  tines  volk*.    De  zin  toch  is  :  hij  bracht 
meer  volks  bijeen ,  dam  hij  reeds  b^j  noh  had. 
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eer  hi  buKop  (üaedit  wtf  (Ier 
éim  ffii  ireci  vniiede  ima  kaaem  eüe  reckte, 
dïe  ücde  wde  re^^cnie').  Tem  kedt  na  kage  aa  dit 
t^psrt  Jan  OMk*)  heser  der  'iimArm  ima  ïfnfhitt  CDdr  vaa  Zae- 
bnt  giMffroedeo  vas,  ki  ea  naa  te  vire  des  yca  doek 
ter  van  Loteeiimbiiidi ,  die  FMiippa  Uefee,  daer  ki  bï  «m 
Jan  aoodcr  genade,  die  te  Cortifck  isdeA  utift  bieef, 
eDem  Willem,  die  nm  him  grwe  mt,  enen  Jaa  BcaaBoaft, 
ene»  Hcjnrie,  die  eaaonie  tot  Cifrifciu  «art,  een  Mer- 
griete,  die  gravimie  Tan  Atiedit  «ait,  een  Alft,  die  gra- 
fione  tan  Cleeraioiit  «art,  een  Maij,  die  geanBoe  van 
Barbaooia  vait  ende  een  Macfatelt,  die  giavimie  ia» 
Njel  «art  > 

Alaoe  gi  foir  gehoort  hebt  tan  beren  Jao  van  Beneaae, 
die  vao  joncbcr  Jao  van  HoDant  vt  Zifdant  vetdrcfett 
wort,  ia  nn  veder  in  Zeelant  geecmen,  ende  beeft  tiaaft 
tot  bim  geeregen,  ende  meende  graTe  Jan  dat  mr  te  boa- 
den ;  ao  dat  die  grave  om  deae  sake  «iUe  mit  beeraaft  in 
Zeelant  getogen  ia,  ende  rerdreef  her  Jan  Tan  daen,  ende 
waert  mogende  here  in  Zeelant.  Doe  her  Jan  tlant  aldua 
ramen  moete,  riaierde  hi  enen  raet,  ende  ftoocb  bi  Ael- 
brecht,  den  roomacben  ooninc,  ende  brocht  hem  an,  dat 
die  graefacip  Tan  HoUant,  na  joncber  Jana  doot,  graTe 
Florö»  zoon,  den  rgck  an  geatorren  waer,  ende  hier  om 
ia  die  coninc  in  hejmeliker  waer  neder  gecomen  wt  Oea- 


1)  Mierif,  Clurterb.,  II.  p.  11. 

2)  Eent  bekend  gemaakt  door  DeoU,  dia*,  de  jndidbiu  et  praeseiüai 
de  tesbioM  io  Belgio,  p.  107;  daarna  door  Tan  Wijn,  Orer  de  kenr 
van  Ooi  ran  Henegoowen,  in  bet  geschrift:  Archieren  Tan  Amaterdam, 
p.  H. 

9)  Zoo  alt  de  lexing  Inidt,  it  ewéU  overtollig. 

4)  fieka,  p.  102.    B  heeft  hier  hei  opschrift:  «on  JUer  Jmn  mm  Ue- 
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tenryc,   ende  sende  brie?en  doer  den  lande,  die  aldus  in 
bilden:  „Het  sullen  weten  alle  die  lude,  dat  Aelbrecht  die 
onverwonnen  coninc  mit  cracbte  wil  verenighen  an  dat  room- 
scbe  r^ck  die  gra&cip  van  Hollant;  want  die  gbene  diet 
nu  heeft,  mit  onrecht  besit,  overmits  dat  Kaerl  die  Calue, 
als  roms  keyser,  voirtijts  die  graefscip  van  Hollant  die  eer- 
ste grave  Dirc  te  leen  gaf"  ').  Yander  ty t  dat  grave  Jan  Zee- 
lant  aldus  beheert  hadde,  is  hi  getogen  over  tot  Staveren, 
daer  hi  vanden  gemenen  poorteren  vander  stede  ghehult 
wart  mit  gezworen  ede,  ende  ontfingen  voir  him  ende  alle 
horen  nacomelingen  tot  horen  rechten  her.  Ende  hier  om 
confirmeerde  hi  den  poorteren  aldaer  sulke  vnhede  ende 
hantvesten  als  grave  Florys  him  gegeven  hadde*).  Daer  na 
alse  inden  iaer  ons  Heren  mooo  quam  coninc  Aelbrecht  tot 
Nymegen,  daer  hi  ende  siin  heer  gelogiert  lagen  in  hoir 
tenten  vpten  over  vanden  Wael.    Hi  hadde  mit  hem  ge- 
bracht die  aertsche  bisscopen  van  Trier,  van  Mens  ende 
van  Colen,  om   die  graefscip  van  Hollant  toten  ryck  te 
trecken.    Hi  had  oic  veel  heren  vten  ryke  van  Almanien. 
Die  grave  wist  dit  tyts  genoech,  ende  besate  him  mit  alle 
siin  machte  daer  tegen,  ende  tooch  den  coninc  tegen  mit 
sinen  luden,  ende  ginc  leggen  op  Bruunswaerde  bi  Nj- 
megen,   deden   daer    siin  tenten   vprechten  vpten  oever 
vanden  Wael,  ^nde  dede  die  rivier  aldaer  bespeken  tot  veel 
steden,  waer  hi  best  vp  scepen  soude  mogen  tot  sine^ 
passé  X  om  aldaer  tegen  den  coninc  te  striden.  Die  coninc 
lach  vp  enen  toom  inder  burph  tot  Nymegen  ende  sacb 
neder  vp  die  grootheit  des  volcx  qut  horen  blinckendeii 
bannieren,  die  die  grave  hadde ^  meende  ymmer  dat  hi  van- 
don Zeel^nderen  verraden  waer,  ende  tooch  daer  om  fudi- 
terwaert  tpt  Cranenborch,  om  des  anderen  dages  henen  te 
trecken.    Die  bisscop  van  Colen,  om  des  conincx  eer  te 


1)  Beka,p.l02.  Verg.  Holl.Beka,  p.  291.  Melis  Stoke,  VII,  276-297. 

2)  Mieris,  Charterb.,  Il,  p  8  en  10. 
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bewaren,  ginc  daer  tirisken  dadingen,  ende  broehtet 
tot  enen  rrede,  ende  hi  seide  daerenbinnen  een  seggen 
tuflBchen  bem  beiden,  aldoa:  dat  grare  Jan  aoiide  den 
eoninc  enen  man  eet  doen  ende  getrawe,  ende  daer  reit 
rerleende  die  conine  bem  die  grae&cip  ran  HoUant,  ende 
thant  na  deaen  keerde  die  eoninc  mit  sinen  w(Ac  daen  bi 
gecomen  was.  Die  solke  vt  Zedant  souden  in  des  oo- 
nincx  bolpe  geeomen  hebben,  doer  bede  her  Jans  Tan  Be- 
nesse,  mar  si  en  conden  him  so  tidelic  niet  spoeden,  si 
en  remamen  tot  Huesden ,  dat  die  eoninc  om  gekeert  was. 
Doe  lieten  si  hoir  scepen  te  Haesden  bli^en,  ende  toghen 
te  Toet  in  Vlaenderen,  daer  si  sommige  dorpen  in  Zedant 
wt  bescadichden.  Grave  Jan  quam  rechteroert  in  Zeelant 
ende  bannede  her  Jan  van  Benisse,  ende  nam  bem  sün 
goeden,  ende  ga&e  den  genen  in  Zeelant,  die  hem  tra- 
welic  bigestaen  hadden').  Na  deser  tgt  wort  dat  bisdom 
tUtrecht  open,  so  dat  daer  om  grave  Jan  wt  Zeelant  in 
die  stat  quam  ende  sprac  mitter  clesien  ende  anders  sün 
vrienden ,  die  hi  daer  hadde ,  ende  bat  hem  dat  sy  daertoe 
helpen  wouden,  dat  Ghie  siin  broeder  bisscop  geeoren 
worde,  ende  dat  ghesciede:  Want  si  siin  mogentheit  ende 
siin  mage  ontsagen,  ende  daer  om  en  dorsten  zgs  niet 
wejgeren,  ende  hi  wart  geconfirmeert ').  In  desen  tiden  ge- 
schiede een  wonderlic  teyken  in  Hollant.  Daer  openbaerde 
hem  een  man  sittende  vp  een  pert,  ende  vermaende  ge- 
meenliken  den  luden,  dat  si  hoir  wapen  an  doen  souden, 
ende  haesten  hem  vpten  oever  vander  zee  te  comen  om 
die  vianden  te  wederstaen.  Als  'tvolc  dese  vreemde  mare 
hoirden ,  liep  een  jgelic  ter  zeewaert  an ,  ende  als  si  daer 
quamen ,  sagen  si  die  zee,  also  hem  doch  te,  vervolt  mit  grote 
menichte  van  scepen.  Mer  si  wordense  thans  qujt  als  een 


1)  Beka,  p.  102.  108.    Holl,  Beka,  p.  lül,  192.  Verg.  Melis  Stoke, 
VII,  819—868. 

2)  MeUs  Sloke,  VII,  1016—1027. 
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schim  *).  Ende  na  desen ,  alse  inden  jaer  ons  Heren  mcco 
ende  twe,  vp  sinte  Effrems  dach,  was  die  grote  str^t  tot 
Cortrjck  in  Vlaenderen  *).  In  desen  striden  waren  her  Wil- 
lem van  GuHch  ende  her  Jan  van  Renesse,  ende  streden 
mitten  Vlamingen  tegen  den  grave  van  Artoys ,  die  coninc- 
stavel  •)  van  Vrancryc  was,  die  veel  rydderscips  wt  Vrancryc 
hadde.  Dese  strijt  wonnen  die  Vlamingen,  bi  rade  ende 
jnsette  heren  Jans  van  Benesse.  Aldus  verloost  coninc 
Philips  die  vette:  nochtan  bleeff  grave  Bobbreeht  van 
Vlaenderen  doot.  Ende  an  die  fi:tuise  side  bleven  doot 
hertoge  Gt)devert  van  Brabant  ende  her  Jan  sonder  ge- 
nade, grave  Jans  zoen  voirscr.  mit  menigen  goeden  man. 
Int  iaer  na  dat  dit  geschiede,  so  en  liet  grave  Ghje  van 
Vlaenderen  niet  of,  hoe  wel  dat  hi  nochtan  veel  verlies  in 
Zeelant  van  sinen  volke  genomen  hadde  tot  veel  stonden, 
hi  en  versamende  een  groot  her,  overmits  dattet  him  wél 
gelucket  was ,  om  daer  mede  in  Walcheren  te  comen  ende 
dat  te  verderven.  Daer  him  grave  Jan  tegen  in  stilre  waer 
bezatede,  ende  sende  ioncher  Willem  siin  soen  over  in 
Zeelant  mit  veel  vrooms  volcx,  om  den  grave  van  Vlaen- 
deren daer  te  wachten.  Ende  onder  desen  voer  joncher 
Willem  over  in  Casant  an  die  vlaemsche  zide,  ende  dede 
mit  sinén  volke  aldaer  een  vpganc  ende  versloech  daer 
veel  lade,  ende  quam  van  daen  in  Zeelant  sonder  scade 
of  verlies  *).  Ende  om  des  homoets  wille  dat  him  joncher 
Willem  gedaen  hadde,  so  en  conde  hi  niet  te  vreden  we- 
sen,  ende  vergaderde  noch  een  grote  menichte  van  volke 
om  ymmer  daer  mede  over  in  Zeelant  te  wesen.  Joncher 
Willem,  die  in  Zeelant  was  ende  vernam  alle  siin  inset, 


1)  Beka,   p.   105.    Holl.  Beka,   p.    195.     In    B   staat  ter  z|jde:  een 
nyeuwe  miraiulote  teyken, 

2)  Melis  Stoke,  Vil,  1078—1081. 
8)  eonnétabU, 

4)  Beka,  p.  105.   McUs  Stoke,  Vil,  1107—1168. 
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ende  verblider  hem  recht  in  dat  hi  iegen  den  gra?e  nui 
yiaenderen  te  striden  comen  mochte.  Ende  dede  bi  hem 
comen  alle  die  scepe  die  hi  crigen  konde,  ende  mannede 
die  wel,  ende  tooch  daer  mede  den  grave  van  Vlaenderan 
tegen;  daer  hi  mit  him  vergaderde ,  eerst  voir  die  VeeTy 
ende  na  voir  Arnemuden ,  welke  stride  joncher  Willem 
beide  verloes.  Ende  doe  joncher  Willem  dit  verlies  hadde , 
tooch  hi  heTmelic  tot  Zeerixe  om  hulp  ende  troost.  AU 
grave  Gthje  gewaer  wart ,  dat  joncher  Willem  him  aldus 
ontcomen  was,  volchde  hi  hem  na,  ende  ginc  leggen  voir 
Zeerixe,  ende  lach  daer  voir  zes  weken  lanc.  Joncher  Wil* 
lem,  die  een  ionc  moedich  man  was,  maecte  een  vpaet 
mit  veel  kloeker  manne,  die  hi  binnen  der  stede  daer  toe 
nam,  ende  dede  die  poorten  openen,  ende  tooch  onversieiui 
tegen  den  Vlamingen  wt  ende  dede  in  horen  hoop  scade , 
80  datter  dot  bleven,  die  geslagen  worden  ende  oic  ver- 
droncken,  omtrent  xv^  man.  Doe  dit  gheschiet  was  ende 
die  Vlamingen  dese  scoffierichede  hadden,  die  om  des  verlies 
wille  nochtan  niet  en  rwmden,  nam  ioncheer  Willem  enen 
corten  raet.  Hi  dede  wel  toter  stede  sien ,  ende  tooch  selve 
i^  HoUant  om  meer  hulpen,  ende  bat,  bi  rade  grave  Jans 
sinen  vaders ,  in  siin  hulpe  bisscop  Ghye  siin  oem ,  die  him 
mit  siinre  machte  bi  quam ,  ende  voir  daer  mede  in  Duve- 
lant  in  Huningen  an  lant  O*  Sommige  ionge  lude  die  tra- 
den wt  horen  soepen  ende  begonsten  een  scermutsinge  tegen 
een  dael  Zeelanders ,  die  mitten  Vlamingen  daer  waren  ende 
mit  heren  Jan  van  Benesse  wt  Zeelant  gebannen  waren, 
ende  wanttet  biden  avende  was,  soe  brochten  die  Hollan- 
ders hoir  tenten  vp  lant  om  daer  onder  te  logieren  end^ 
te  bet  waerde*)  te  houden.  Die  Vriesen,  die  ioncker Willem 
oic  gebracht  in  siin  hulp,  staken  hem  een  deel  te  samen 
om  binnen  dier  nachte  den  Vlamingen  te  confusen ,  als  si 


1)  Beka.  p.  105,  106. 

2)  d.  i.  wadU. 
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deden;  want  si  branden  hoir  loodzen  wel  half  ende  namen 
hem  daer  toe  veel  hoire  provande  ende  anders  des  si  von- 
d#B,  ende  brochtent  mit  hem  te  scepe.  Heer  Jan  van 
Beoes^e,  hoewel  dat  hi  gebannen  was  wt  Zeelant,  so  was 
hi  nochtan  mitten  grave  van  Ylaenderen  in  Zeelant  ge* 
oomen,  ende  was  een  ynsetter  alle  der  reysen,  die  grave 
Ghje  in  Walcheren  dede  tegen  sinen  rechten  her.  Dese 
vervolchde  mitten  Duvelanders,  die  hi  tot  him  gecregen 
badde,  die  Vriesen,  ende  togen  hem  haesteliken  na,  binnen 
derselven  nachten,  toe  wege'),  die  si  wel  kenden,  ende 
overvellen  die  Yriesen  onverhoets  ende  wreetense  *)  onsaoh* 
teliken  mit  groten  slagen  wt  horen  slapen.  Die  Yriesen 
ende  die  Hollanders,  als  si  aldus  gewroet*)  waren,  setten  si 
hem  ter  weer;  mar  si  konden  hoir  vianden  qualiken  be- 
kennen om  der  dunster  nachte  wille,  die  soe  onsienlic  was, 
«dde  sloghen  iammerliken  deen  den  anderen.  Ende  in  desen 
gevechten  bleven  doot  een  geheten  Willem  van  Huem, 
die  doemproest  tUtreoht  was,  her  Claes  P^rsiin,  her  Wil- 
lem van  Haerlem,  ridders,  mit  veel  goeder  mannen  wt 
Hollant.  Ende  daer  bleven  vten  Gestichte  doot  her  Diro 
van  Zulen  ende  her  Zweder  van  Beverwairde,  mit  veel 
burgers.  Bisscop  6hye  wart  gevangen  ende  in  Vlaende- 
ren gesent.  Joncher  Willem  quam  in  een  scip,  dat  him 
in  Hollant  brochte,  ende  ontquam  alsoe  mitten  live').  Dit 
giSBoiede  omtrent  mitvasten  %  Die  grave  van  Vlaender,  doe 
hem  aldus  onversien  gheluo  ghesciet  was,  vergaderde  hi, 
bi  rade  heren  Jans  van  Benesse,  veel  volcx  ende  soepen, 
ende  quam  daer  mede  over  Mase  in  Hollant,  ende  want 


1)  B  heeft:  bUMen  dertelver  nacht,  doer  toewe$ge;  Holl.  Beka ,  p.  196: 
bi  bekenden  toepaden 

2)  lees:  wekten  en  gewekt. 

8)  B<^a,  p.  106.  Verg.  Melis  Stoke,  VIII,  749—827. 
4)  Des  Vridaechs   voer  Palmsdach,    Melis  Stoke,  VIII,   825,   d.    , 
20  Maart. 
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hem  daer  njement  weer  en  vermat,  noch  grave  Jan,  noch 
ioncher  Willem  siin  soen,  om  des  verlies  wille  dat  si  had- 
den, 8oe  kreech  hi  in  al  Noorthollant  steden  ende  dor- 
pen al  tot  Haerlem  toe ,  ende  die  grave  van  Vlaender  nam 
ghisele  wt  dker  stede  ^).  Die  hertoge  van  Brabant  en  ver- 
gat siins  oec  niet,  om  dat  hi  vernam  dat  Hollant  dit  mis- 
val hadde,  ende  quam  mit  machte  tsinte  G^rdenberge, 
ende  kreech  al  Zuuthollant  in ,  wtgenomen  Dordrecht  *).  In 
deser  onlede  vemimt  die  grave  van  Ylaender,  dat  grote 
discorde  ende  twidracht  is  binnen  der  stat  van  Utrecht , 
om  des  verlies  wille ,  dat  sj  hadden  van  horen  her  bisscop 
Qhje  ende  horen  burgeren;  ende  om  dat  him  alle  sim 
dingen  te  voerspoede  dienden,  ende  hi  den  Insscop  gevan- 
gen hadde,  soe  quam  hi  mit  machte  binnen  der  stat  ende 
venareech  die  tot  him,  ende  settede  daer  een  scout  van 
siinre  wegen*),  ende  vermaende  der  clesien  mit  groter  naer* 
sten^),  also  hi  bisscop  Ghje  gevangen  hadde  ende  daerom 
sonder  heer  waren ,  dat  si  Willem  van  Gulich  tot  enen  bia- 
scop  koren  ^).  Dat  hi  altemael  vercregen  soude  hebben,  en 
hadde  die  mare  gbedaen,  die  him  quam  van  her  Witte 
van  Haemsteden,  die  grave  Florgs  bastaert  zoen  was  ^,  hoe 
dat  die  een  vpset  gemaect  hadde  om  des  verlies  wille  dat 
joncher  Willem  hadde,  als  ghi  horen  sult').  Her  Witte, 
want  him  te  sinne  was  hoe  hi  den  grave  van  Vlaenderen 
vervolgen  mocbte  ende  wreken  an  him  't  verlies  van  Hol- 
lant ende  van  Zeelant,  so  visierde  hi   enen  raet,  dat  hi 


1)  Melis  Stoke,  VIII,  877—928. 

2)  t.  a.  pi.  p.  929—981. 

8)  Verg.  HoU.  Beka,  p.  198. 

4)  d.  i.  ertuL 

5)  Melis  Stoke,  VIII,  1058—1065. 

6)  Zie  Bilderdgk,    Gesch.    des  Vad.,   II,    p.   188—198,   340,   III, 
p.  222—280. 

7)  Beka,  p.  106.  Meüs  Stoke,  VIII,  1066—1080. 
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mit  alle  der  machte,  die  hi  weryen  *)  mochte,  van  Zeerixe 
buten  omme  voer  ende  lande  in  Hollant  tot  Zantvoirde, 
ende  tooch  van  daan  mit  luttel  lude  tot  *)  Haerlem ,  ende 
daer  gaf  hi  den  Kermers  ende  den  Yriesen,  die  daer  bi 
him  gecomen  waren,  siin  vpset  te  kennen,  ende  vermaende 
hem  dat  si  hem  bistonden.  'Tgemeen  volc  waren  blide 
datter  yement  was  daer  sy  an  hoefden*)  mochten,  ende  vie- 
len bi  hem  mit  alle  hoire  machte.  Doe  her  Witte  bistal  *) 
van  hem  vernam,  dede  hi  siin  bannier  binnen  Haerlem 
ontwinden,  ende  sprac  der  gemeenten  zuverliken  ende  mit 
goeden  sinne  toe,  dat  si  goets  moets  ende  onvervaert  we- 
sen  souden:  onse  Her  God  soude  him  victorie  verlenen. 
Als,  die  gemeynte  sagen  den  roden  lewe  inder  bannier , 
riepen  si  alle:  „dit  is  grave  Elorijs  kint,  Gk>d  hebs  danck 
dat  hi  haer  is  comen" ').  Ende  aldus  is  heer  Witte  wt  Haer- 
lem getogen ,  ende  him  is  een  groot  heer  bi  gevallen ,  ende 
heeft  weder  gehaelt  alle  die  ghisele,  die  die  grave  van 
Ylaenderen  genomen  hadde  wt  steden  ende  wt  dorpen, 
ende  slogen  die  Vlamingen  tallen  steden  daer  sise  vonden. 
Dit  rumoir  quam  binnen  Delf,  ende  das")  een  man  die 
Ockenbergen  hiete ,  die  kreech  der  stede  bannier  ende  riep 
'tcry  viEm  Hollant.  Dit  gheruchte  quam  binnen  Leyden, 
ende  die  toghen  sonder  vertrec  mit  machte  ter  Goude, 
ende  haelden  hoir  ghisele  daer.  Die  van  Dordrecht  voch- 
ten vp  dese  tyt  tegen  den  Vlamingen  t'Ysselmonde ,  daer 
veel  Vlamingen  doot  bleven.  Ende  in  deser  selve  onlede, 
of  corts  daer  na,  tooch  die  stede  van  Dordrecht  mit  hoirre 
machte  in  Zuuthollant,  daer  mede  inder  reyse  was  her 


1)  B  leest:  verwerven,     2)  B:  Hmnen, 

3)  Hoofden  aan  iemand,  zie  Haydecoper  op  Melis  Stoke,  I,  p.  401. 

4)  Dat  is,  zoo  het  schgnt,  ondereteuning ,  bijiéand.   Het  werkw.  ver- 
nemen past  hier  echter  niet  te  best. 

5)  Melis  Sioke,  VIII,  1081—1132. 

6)  B  heeft :  daer  wat. 
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Claes,  hOT  nm  Patte,  ende  yerdreven  dea  hertogen 
Brabant  daer  wt,  ende  branden  inder  sdTer  reyae  endd 
bescadichden  den  hertoge  al  tot  sHertogenboaeh  toe,  ende 
qnamen  mit  veel  geroofa  binnen  sinto  Qeerdenbereii.  Alao 
dat  zeder  die  i^t  nye  Brabander  ten  Berge  dorste  eomen 
om  den  excgs  aldaer  te  halen  ').  Die  grave  ran  Ylaender, 
die  noch  binnen  Utrecht  was,  vemam  hoe  datter  in  Hoi- 
lant  gevaren  was  bi  heren  Witten  rade,  ende  piinde  hem 
sonder  merren  ende  beraet  te  Ylaender  waert  to  comett, 
om  vp  een  nnwe  rriende  ende  mage  te  moeyen  ende 
Zerixee  derde  warven  te  besitten,  ala  hi  dede.  Men  eeit 
datter  die  gra^e  van  Ylaend^  vp  tie  ^t  voir  hadde  om- 
trent O"  ende  txtt»  volcx,  daer  hi  die  stede  zwaerlic  mede 
besitten  hadde:  want  hi  stormde  dach  over  dach,  om  dat 
hjse  ymmer  winnen  wonde,  ende  Zeelant  daer  mede  be- 
houden togen  grave  Jan  ende  ioncher  Willem  sinen  soen  *). 
Grave  Jan  liet  ioncher  Willem  sün  soen  mit  desen  oiiioge 
ende  onlede  in  Hollant  al  bewerden;  w«at  hi  een  vfoem 
man  was,  die  die  graeÜBcip  zeer  minde.  Doe  joncher  Wil- 
lem desen  noot  van  siinre  stede  van  Zerixee  wisto«  was 
hi  daer  zeer  mede  bewegen;  want  hi  kende  wel  dat  hi 
siin  stede,  sonder  hulp  van  sinen  magen  ende  vrienden, 
niet  ontsetten  en  mochte.  Hier  om  sende  hi  an  conine 
Philips  van  Yrancrgc,  ende  dede  hi')  te  kennen  geven  sinen 
noot,  ende  begeerde  daerom  siinre  hulpe.  Die^ conine  die 
dede  doir  siin  bede  ende  sende  hem  t  galeyen  *)  mit  veel 
groter  scepen,  daer  hi  him  mede  besende  siin  ammirael 
^mit  veel  goeder  manne  van  wapen.  Binnen  desen  dat  hi 
anden  conine  gesent  hadde,  tooch  hi  selve')  Tordrecht  ende 


1)  Melii  Stoke,   VIII,  1145—1177.   Vgl.  van  Wgn,  Leeventscbetae 
VOD  heer  Nikolaes  yan  Patten,  p.  88—48. 

2)  üitfoerig  bg  Melis  Stoke,  IX,  p.  297—578  beschreren. 
8)  B  heeft  kern. 

4)  Melis  Stoke,  IX,  p.  590,  zegt  elf;  maar  Beka:  cnni  qoinqne  galerüt. 

5)  B;  looch  hf  tot  Dordrecht, 
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dede  'tgemeen  lant  daer  bi  hem  comen,  ende  gaf  hem  te 
kennen  sinen  last  daer  hi  in  waer,  ende  geerde  hulp  ende 
troest  van  him,  siin  stede  van  Zerixee  'tonsetten,  die  swaer- 
liken  vanden  Vlamingen  belegen  was.  'tGemeen  lant  van 
Hollant,  om  dat  si  horen  toecomenden  her  in  desen  ver- 
driet wisten,  ende  oic  om  dat  si  selve  vanden  Vlamingen 
beheert  hadden  geweest ,  daer  si  bi  toedoen  van  heren 
Witten  van  Haemsteden  of  ontladen  waren ,  so  stonden 
si  joncher  Willem  bi  mit  alle  hoirre  macht,  ende  deden 
hem  al  dat  si  vermochten.  Joncher  Willem  qoam  mit 
desen  groten  her  van  volke  mit  veel  scepe  niet  verre  van 
Zerixee  leggen.  Onlange  hadde  dit  grote  scipher  daer  gele- 
gen ,  die  Vlamingen  en  vernamen  wel ,  dat  si  van  den  hol- 
lanschen  her  versocht  souden  worden ;  ende  daer  om  vonden 
sj  enen  raet  hoe  si  ioncher  Willem  ende  siin  volc  schenden 
mochten,  ende  berejden  haesteljrc  een  scip  toe,  dat  zeer 
groot  was  ende  ontstaken  dat  mit  stro,  mit  wasse,  mit 
werck,  mit  peck,  mit  salpeter,  mit  terre'),  om  dat  bomende 
scip  mitten  winde  te  sturen ,  die  si  te  baten  hadden ,  vp 
dat  hollansche  heer  ende  hoir  scepe,  om  die  te  destrueren 
ende  te  hemen.  Ende  'teerste  dat  die  Vlamingen  hoir 
scip  aldus  bereit  hadden,  ende  z^t  meenden  te  sturen 
voirden  winde ,  so  verleende  God  den  Hollanders  die  gracie , 
dat  die  wint  vpten  staenden  voet  ommeghinc,  ende  dat 
selve  scip  dreef  mit  winde  ende  mit  wage*)  omme  onder  die 
Vlaminghen  ende  onder  hoir  scepe ,  ende  die  dat  bomende 
scip  stuyerden  verbranden  so  seer,  dat  si  voir  den  brant 
spronghen  inden  stroom  ende  drencten ').  Ende  bi  deser 
wonderliker  aventuer  creghen  beide  die  Hollanders  ende 
die  Fransoyse  groten  moet  te  vechten ,  ende  piinden  hem 
doe  te  comen  anden  Vlamingen ,  daer  een  zwaer  stry t  be- 


1)  A  heeft  hier:  mii  ierre  ende  mit  peck,  maar  pek  is  reeds  genoemd. 

2)  d.  1.  ffolwn. 

8)  Beka,  p.  106.  Verg.  Melis  Stoke,  IX,  902—928- 
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gan,  die  gedajerde  enen  dach  ende  enen  nacht.  Ende 
dat  geluut  vanden  volke  ende  vanden  hamasch,  ende  dat 
smiten  ende  breken  deen  tegen  dander,  dat  was  80  groot 
datmen  wel  twe  milen  waters  hoirde.  Ten  lesten  worden 
die  Vlamingen  so  zoet  vermoey t ,  dat  si  die  weer  begaven 
ende  lieten  hem  dootslaen  ende  werpen  in  den  stroom. 
Des  conincs  ammiirael  venck  Ghye  den  grave  van  Ylaen- 
der  in  'tleste  vanden  stride  ').  Daer  wart  bissoop  Ohye  mede 
vter  vangenisse  gelossent,  die  vanden  grave  van  Vlaender 
gevangen  was,  als  ghi  voir  gehoirt  hebt,  ende  aldus  gaf- 
men  den  enen  Ghjen  om  den  anderen  *).  In  desen  stride 
bleven  doot  bi  c™  Vlaminge ')  ende  verdroncken  ende  ge- 
slegen  worden,  ende  daer  worden  verdorven  wel  11^  scepe. 
Dese  strijt  gheschiede  op  Goude  *)  voir  Zerixee  int  jaer  ons 
Heren  mccc  ende  vier,  op  sinte  Lour^s  dach.  Na  dat 
ioncher  Willem  dese  victorie  gheschiet  was,  dancte  hi  des 
Gode  ende  allen  den  genen  die  in  siinre  hulpe  geweest 
hadden,  ende  een  ygelic  tooch  daen  hi  gecomen  was.  Mer 
hi  meende  hem  nochtan  her  Jan  van  Eenesse  te  wreken» 
want  hi  die  sake  vanden  voirsz.  stride  al  mit  siinre  cloecheit 
beroert  hadde.  Her  Jan  van  Eenesse  die  wart  van  vrien- 
den gewaemt  tütrecht  daer  hi  lach,  datten  ioncher  Wil- 
lem overvallen  woude,  ende  tooch  daerom  van  utrecht  int 
G07,  om  te  Buesinehem  over  die  Lecke  te  trecken  ende 
mit  gemake  also  wech  te  comen ,  ende  meende  vejlich  daer 
te  wesen,  overmits  dat  die  heren,  daer  omtrent  geseten, 
al  mit  hem  verbonden  waren,  sonder  alleen  die  her  van 
Culenburch,  die  Jan  van  Buesinehem  geheten  was.  Desen 


1)  Zoo  Beka.   Melis  Stoke,  IX,  1310—1323,  ontkent  dit  uitdrokke- 
lijk:  die  Ammirael  en  vincs  niet  (zie  Haydecoper  op  deze  plaats). 

2)  Beka,  p.  107.    Holl.  Beka.  p.  201. 

3)  Waarschijnlgk  eene  fout  voor  xm  Vlaminge  zoo  als  Beka  meldt. 

4)  Oouwe   heet  een    water  bij  Zieriksee  {Tegenw,  Staat  van  Zeel.,  I, 
p.  244). 
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worteb  voirboot*),  dat  dese  van  Benesse  mitten  sinen  tote 
Buesinchem  over  die  Lecke  cotnen  soude :  hier  om  dede  hi 
rechtevoert  een  clockeslach  inden  sinen,  ende  quam  aldus 
haestelic  mit  sinen  vrienden  ende  ondersaten,  daer  her  Jan 
van  Eenesse  mit  sinen  vrienden  stont  over  gevaren  vp  enen 
waerdt,  die  inden  Lecken  daer  lach,  daer  an  die  zide  tot 
Culenburchwaert  •)  een  diepe  kjUe  voir  ginc,  die  de  her 
van  Culenburch  overvoer  mit  sinen  volke  tot  hem,  ende 
worden  daer  vechtende  vpten  waerdt,  ende  'tgeluckte ')  den 
her  van  Culenburch ,  dat  hi  die  her  van  Benesse  ende 
die  sine  versloech,  behalven  dier  verdrencten.  Dit  ghe- 
schiede  vp  onser  vrouwen  dach  Assumpcio ,  int  iaer  voirscr. 
na  dat  die  voirscr.  wjch^)  gevochten  was*).  Ende  die  heer 
van  Culenburch  besat,  corts  na  desen,  die  huyse  tot 
Everdingen  ende  tot  Scalcwijck,  die  hi  beide  wan,  ende 
seder  nye  weder  gemaect  en  worden.  Grave  Jan  van 
Henegouwen ,  die  **)  hem  zeer  verblide  van  desen  geluckigen 
voirspoede,  die  ioncher  Willem  siin  soen  gehadt  had, 
ende  dancte  sinen,  ende  hi  leefde  onlange  daer  na,  ende 
ruste  in  Gode  inden  iaer  ons  Heren  mcoo  ende  vier,  vptie 
Ydus  van  December,  ende  begraven  tot  Yalenchiin.  Ende 
Philippa  siin  wijf  starf  na  him  vptie  yiii.  Ydus  van  April , 
ende  wart  begraven  bi  horen  man^). 

Willem  wart  na  siins  vaders  doot  die  xviir^c  grave  van 
Hollant,  die  doe  an  nam  die  volle  wapen  siins  vaders, 
die  hi   alle   siin   dage   ridderliken   voerde;    want   hi   wart 


1)  van  voorboden,  te  voren  aankondigen, 

2)  B:  an  die  ayde  tol  Culenborch,  een, 

3)  A  heeft:  gelucke, 

4)  B:  krygh, 

5)  Verg.  Melis  Stoke,   X,    539 — 568,   die    het   andera   verhaalt,  zie 
Haydecoper,  III,  p.  384. 

6)  Dit  die  schijnt  o?ertollig. 

7)  Beka,  p.  107,  die  evenwel  heeft:  pridie  idus  Septembris  reqnievit 
in  Domino.    In  B  het  opschrift:  van  den  xvill  grave  van  Hoilanl, 

Werken  N'.  6.  11 


lest 


grtMA  vermiert  vmn  Teel  doecfaden.  dïe  Bies  Wb 
Hi  luun ,  doe  hi  grare  gevorden  vu .  te  wire  hcrcB 
dochter  vmn  Ynuierfe,  die  Johanna  f«n  Tatoys  Uete, 
ende  vaa  conincs  Phiipa  mster  Tan  Yranerge.  Daer  hi 
bi  van  een  dochter,  die  Johanna  hiete,  een  Mvgricte, 
die  kejsemne  wart,  een  J<4ianna,  die  een  giaTinne  mm 
Oulie  vart,  Philippa,  die  Goninginne  Tan  Hngiant  waK, 
ene  Eljiabet  ende  een  Willem,  die  na  hem  grare  vart, 
ende  enen  Lodev§e.  I>e0e  graTe  Willem  dede,  int  eerafce, 
dat  bi  graTe  gevorden  vas,  enen  hof  beroepen  binne* 
der  stede  Tan  Haerlem ,  daer  menich  goet  man  toe  qiiam 
Men  «eide  dat  dien*)  hore  varen  x  giaTen,  c  baenndaen 
ende  m  ridders.  Desen  hoi  vart  mit  rrojliker  feeaten  een 
▼olie  veke  vt  gehantiert  mit  meniger  genoechten.  Men 
gaf  graTe')  mede  in  siinre  tgt,  dat  hi  een  die  Troomata 
▼orste  vas  diemen  viste.  Hi  vas  gemaect  Ticarius  dea 
heyligen  r^cx.  Hi  van  tve  slote  mit  crachte  inden  Ge- 
stichte ran  Colen,  die  genoemt  varen  Brueel  ende  Wol- 
mestejn.  Hi  vas  Tan  goeden  leren,  Gode  ontaiende. 
Hi  stichte  inder  stede  Tan  Middelburch  sinte  Pieters  kerke 
ende  proTcnde  canoniken  daer  in  tot  siinre  eviger  ge» 
denckenisse  *).  Inden  iaer  ons  Heren  mccc  ende  xn  voude 
coninc  Philips  van  Valoys  mit  machte  in  Ylaenderen  ve- 
sen  om  scade  daer  in  te  doen,  ende  bat  grave  Willem 
dat  hi  in  siin  hulpe  comen  wonde.  Grave  Willem,  die 
den  coninc  niet  wejgeren  en  wonde,  qnam  mit  veel  siinre 
lade  in  Ylaenderen  bi  Doimick,  ende  dede  siin  tenten 
daer  vpslaen  neffens  der  Schelte ,  ende  logierde  daer  biden 
coninc.  Onlange  was  hi  daer  geweest,  hem  en  quam  over 
den  hals  een  onweder  van  regen  ende  van  winde,  so  dat 
die  coninc  daer  van   daen  rumen  moste  ende  van  daen 


1)  dien  lees  tUn,  d.  i.  te  dUn, 

2)  B  heeft :  Men  gaff  grave  Willem  voirs,  mede. 

3)  Beka,  p.  107. 
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trecken.     Ende  gra?e  Willem  die  brac  doe  mede  vp,  ende 
aldus   bleven  die  Ylaminghen  vptie  tdjt  ongemoyt.     Ende 
grave  Willem  nam  oirlof  anden  coninc  om  te  Hollant  waert 
te  trecken,   ende  int  weder  keren  verbrande  hi  alle  die 
dorpen  die  bider  reviere  stonden  *)•    Hier  na  inden  iaer  ons 
heren  mcccxiii  wart  vergeven  van  enen  jacopiin  die  goede 
keyser  Heynric   van   Lacelimburch ,    des  vromen    blinden 
coninc  Jans  vader  van  Bechem ') ,  inder  kelc  mit  ons  Heren 
liohaem^)    Int  iaer  daer  an  openbaerde  een  sterre  inder 
Inchten ,  die  men  een  comete  biet ,  mit  langen  reijen ,  dat 
we)  een   tejken   was   der  iammerliker  plagen;  want  daer 
quam    also   groot    een    sterflic   honger  iaer  na,   dat  veel 
vanden   armen   luden   aten  der  doder  stinckender  beestan 
vleisch  al   rawe,   ende   aten  oec  me  'tgras  vanden  velde. 
Dese  honger  was  so  groot,  dat  die  arme  lude  over  al  ge- 
meenliken  storven  inden  velde  ende  onder  der  lude  weoh 
vanden   huse ,   sonder  getal ,  ende  die   lude   begroef  men 
geliken  beesten   sonder  kersteliker  wtvaert,   so  dat  dese 
iammerlike  plage  niet  veel  en  scheelde  van  Jheremias  we- 
nen   tot   Jherusalem,    anders    dan   die   wive   hoer  kinder 
niet  en  koecten  ende  hoir  vlejsch  van  honger  niet  en  aten. 
Mar  men  vant   in   onsen   honger  iaer  dicwyl  leggen  die 
levende  kinder  ende  zogen  der  doder  moeder  borsten,  ende 
hadden    hem    die    spenen    of  geknagen;   mar  dat  meeste 
honger  iaer  was  int  iaer  daeran.     Doemen  vijfbien  screef 
ontfermde  onse  lieve  Here  der  menschen ,  ende  gaf  weder 
milde  gaven  wt  siinre  groter  goedertierenheit ,  so  dat  veel 
vruchten  wiessen,   ende   men   cofte   mudde   roggen  om  T 
oude  tomoyse  grote,  diemen  int  iaer  daer  te  voern  coflbe 


1)  Beka,  p.  108,  verg.  Holl.  Beka,  p.  208.  v.'Velthem,  Spieg.  hist., 
VI,  c.  17 — 81.  B  heeft  hier  ter  zyde:  pom  een  verrader  Jaeopyn  ende 
een  moorder. 

2)  d.  i.  Bokemen. 

3)  Wilhelm.  Procar.  p.  145.  Verg.  UoU.  Beka,  p.  S09. 
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om  LX  der  selver  grote ').  In  deaen  voubc  honger 
ghesciede  een  toochlic  mirakel  binnen  der  stede  Tan 
Ledden,  toaachen  tween  wiren,  die  malcandeien  ten  naa- 
sten hujse  voenden;  want  die  een  hadde  geooft  een  ger- 
sten broot,  ende  als  sgt  tot  horen  huyse  brochte  so  sneet 
sgt  in  tween  stucken ,  daer  sj  die  een  heilk  of  besloot , 
om  dat  si  spaeriic')  daer  mede  ommegaen  ende  leren  most, 
orermits  der  groter  onscamelre  dierte  ende  honger,  dier 
was,  ende  als  si  vanden  anderen  helft  stont  ende  sneet 
horen  kinderen  teten,  so  sach  dat  hoir  nagebnjer,  die 
groot  gebrec  hadde  ende  noot  ran  honger,  ende  bat  hoir, 
dat  si  hoir  die  ander  helfte  over  geven  wonde  om  God 
ende  om  geit,  si  wonde  hoir  wel  betalen.  Die  ander  lo- 
chendes  dicke  ende  menichwanre,  ende  seide  sterckelic 
ende  bi  eede,  dat  si  geen  ander  broot  meer  en  hadde, 
ende  alst  hoir  hoir  nagebujer  niet  geloven  en  wonde, 
so  seide  si  in  toimigen  moede  aldns:  „heb  ie  ander  broot 
in  mün  hnjs  meer  dan  dit,  so  bid  ick  Gode  dattet  een 
steen  werden  moet."  Daer  mede  ginc  si  wech*)  ende  liet 
hoir  genoeghen.  Doe  die  een  helft  van  desen  brode  ver- 
teert was,  ende  gaen  soude  halen  die  ander  helft  daer 
sise  besloten  hadde,  so  was  dat  broot  verkeert  in  steene, 
wele  stuck  steens  recht  solo  als  dat  broot  was,  noch  hu- 
densdages  is  tot  Lejden  in  sinte  Pieters  kerc ,  ende  tot 
enen  tejken  plach  ment  alle  hoochtide  voirden  Hejligen 
Geest  te  leggen.  Int  iaer  hier  na,  alsmen  screef  xcccxn 
geschiede  een  mirakel  in  Henegouwen,  in  enen  cloester 
dat  Cambroen  hiet,  van  enen  lode,  die  wel  gesien  was  bi 
desen  grave  Willem,  want  hi  brachten  ter  vonten  ende 
deden    kersten    doen.     Ende    een    t^t    na   dat   dese  lode 


1)  Beka,  p.   109  (Buchel  not.).    B  heeft  hier  ter  zijde:  een  mirakel 
binnen  Leyden  geschiet. 

2)  Id  B  18  dit  woord  weggesDeden.    Mieris  vulde  dagelyckt  in. 
8)  B :  daermede  ffine  dat  huyrtcyf  week. 
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kersten  gedaen  was,  quam  hi  alleen  wanderen  inden  voirscr. 
cloester,  daer  hi  inder  kerken  sach  staen  tot  eenre  stede 
an  eenre  wante  een  gemaelt  heelde  nader  maedsel ')  van 
onser  liever  vrouwen.  Dese  lode,  doe  hi  niement  inder 
kerken  en  vernam  toochde  hi  sinen  aert,  ende  ginc  tot 
dien  heelde,  ende  stac  hem  drie  steken,  een  int  voirhoeft, 
een  in  die  wange,  ende  een  inden  hals,  ende  daer  qua- 
men  wt  drie  dropel  hloets.  Ende  des  nachts  na  dat  dese 
lode  dit  gedaen  hadde,  openhaerde  hoir  onse  lieve  vrouwe 
enen  smit ,  die  out  ende  kranc  was ,  in  enen  visioen ,  naer- 
stelic  him  toesprekende,  dat  h^s  niet  en  Hete  hi  en  ginge 
voirden  hailiu,  ende  seggen  desen  lode  an  die  smaetheit , 
die  hi  onser  liever  vrouwen  bewijst  hadde,  ende  woude 
dat  an  him  wreken  in  enen  camp.  Mit  corten  woirden, 
die  lode  quam  tegen  desen  smit  te  crite,  dat  ongelike 
kempen  waren ;  want  die  lode  was  een  vrom  cloec ')  man , 
ende  die  smit  was  out  ende  traech;  doch  omder  gheenre 
wille,  daer  hijt  om  dede,  die  was  in  siin  hulpe,  ende  dede 
den  lode  openbaerlic  inden  crite  seggen  die  valsche  daet. 
Doe  namen  die  bailiu  ende  hincken  an  eenre  galgen. 


1)  B:  maexel. 

2)  B:  jonck,  maar  heeft  verbeterd  cloec. 


Ten  einde  aanhalingen  naar  de  btadTJden  der  oitgmve 
ran  ta3  mijerib.  met  de  aanteekeningen  Tmn  r.  scHmirs- 
mits  (Leid.  1740),  in  dese  nitgare  gemakkei^ker  ten^ge* 
Tonden  mogen  vorden,  Tolgt  hier  eene  talel  Tan  de  blad- 
zfden  dier  oitgaTe  met  de  paginatonr  der  ooxe  er  nerens. 
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suis,   galeis,   vel  aliis   vasis,  quae  in  ipsis  plateis  ubique 
parata  erant,  bibere  cogebantur. 

Erant  autem  in  hoc  exercitu  magni  nominis  belli  daces 
et  praefecti,  legatus  scilicet  regis  Hispaniarum  Ferdinan- 
dus  de  Toledo  dux  Albanus  Marchio  Coriae,  Zanches  de 
Auila,  Metro'),  lulianus  Eomerus,  Zanches  de  liodoigno, 
Caesar  Conzaga,  Alphonsus  de  Uloa,  Consaluus  Braca- 
mont,  Ericus  dux  Brunsuicensis ,  Carolus  comes  Meganus, 
atque  Obersteinius ,  et  cum  hisce  qui  iam  antea  Gronin- 
gam  venerant,  Chapianus  Vitellus,  Curtius  Martinengus, 
et  Casparus  de  Bobles,  dominus  a  Billy. 

Hisce  visis ,  Nassouius  castra  incendit  ac  pontem  subli- 
cium,   apud  quem  tentoria  fixerat,  medium  discindit,  et 
quum  nonnihil  cum  Hispanis ,  qui  aciem  utrinque  sed  emi- 
nus    infestabant,    dimicatum   esset,    soluta   obsidione  per 
Veterem  Provinciam  continuo  itinere  in  Fhrisiam  orienta- 
lem  contendit,  atque  ibi  ad  ripam  Amasi  fluminis  in  vico 
quodam,  lemmingam  incolae  vocant,   subsistit.     Albanus 
itaque,  misso  prius  Delözylum,  iam  pridem  a  Nassouio  de- 
relictum,   praesidio,   baud   magna   temporis   intercapedine 
cum  exercitu  suo  eum  quoque  subsequitur,  ac  paucos  intra 
dies,  confectis  ferme  ac  delassatis  itinere  militibus  propter 
lutosam    ac    lubricam    viam,    lemmingam    aegre   aduenit, 
instructamque  Nassouii  aciem  extemplo  et  sine  ulla  cunc- 
tatione    adoritur.     Atque    equidem    succubuisset    ibi    cum 
omnibus   suis,    turn   propter  causas  quas  modo  retulimus, 
tum    etiam    quod  Nassouiani  iamdudum  recreati  tutissimo 
ad  pugnandum  loco  inhaererent,  sed  proditione  foedissima 
deceptus  comes  per  intimum  suum  consiliarium  summum- 
que  locumtenentem   Henricum   a  Zeigen ') ,   fortuna  sese 


1)  lees:  Mcntero.     Zie  rbngers,  Rijmkronijk ,  D.  I.  bl.  333. 

2)  Hendrik  van  Stegen^  meermalen  genoemd  in  de  Memoriëu  van 
ROGfcii  WILLIAMS  {Werken  v.  h.  HUI.  Gen.  Nieuwe  Serie y  W,  3,  bl.  48-49), 
die  echter  niets  zegt  van  ziju  verraad.  Troawens  hei  verhaal  yan  den 
slag  is  bij  R.  Williams  geenszins  nauwkeurig. 
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121.     . 

» 

122.     . 

123.  . 

124.  .     . 

Bladz. 


72 

73 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
79 
80 
81 
82 
83 
83 
84 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
95 
96 
97 
98 
99 


Onxe  uitgave: 

reg.  3  tot  73  reg.  4. 


reg.  4 

reg.  26  „ 

peg.  11  „ 

reg.  9  „ 

reg.  4  „ 

reg.  5  „ 

reg.  8  „ 

reg.  4  „ 

reg.  25  „ 

peg.  17  „ 

peg.  4  „ 

reg.  4  „ 

reg.  2  „ 

peg.  14  „ 

reg.  5  „ 

peg.  28  „ 

peg.  26  „ 

reg.  26  „ 

peg.  17  „ 

peg.  15  „ 

peg.  6  „ 

peg.  1  „ 

reg.  26  „ 

peg.  25  „ 

peg.  16  „ 

peg.  7  „ 

peg.  15  „ 

peg.  9  „ 

peg.  32  „ 

peg.  29  „ 

peg.  24  „ 

peg.  17  „ 

peg.  16  „ 


73  peg.  26. 

74  peg.  11. 

75  peg.  9. 

76  peg.  4. 

77  peg.  6. 

78  peg.  8. 

79  peg.  4. 

79  peg.  26. 

80  peg.  17. 

81  peg.  4. 

82  peg.  4. 

83  peg.  2. 

83  peg.  14. 

84  peg.  6. 

84  peg.  28. 

85  peg.  26. 

86  peg.  26. 

87  peg.  17. 

88  peg.  15. 

89  peg.  5. 

90  peg.  1. 

90  peg.  26. 

91  peg.  25. 

92  reg.  16. 

93  peg.  7. 

94  reg.  15. 

95  peg.  9. 

95  peg.  32. 

96  reg.  29. 

97  peg.  24. 

98  peg.  17. 

99  peg.  16. 
99  peg.  32. 
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ladz 

.  126. 

99 

126. 

99 

127. 

19 

128. 

» 

129. 

»» 

130. 

» 

13L 

99 

132. 

» 

138. 

1» 

134. 

» 

135. 

>J 

13S. 

»> 

137. 

f> 

13a 

99 

139. 

W 

14a 

>J 

14L 

11 

142. 

11 

148. 

11 

144. 

11 

146. 

11 

146. 

11 

147. 

11 

14a 

11 

149. 

11 

150. 

11 

151. 

11 

152. 

11 

168. 

11 

164. 

11 

156. 

11 

166. 

11 

157. 

11 

15a 

Biads.     90  rag. 

100  reg. 

101  reg. 

102  reg. 

103  rag. 
lOé  rag. 

105  rag. 

106  rag. 

107  reg. 

108  rag. 

109  rag. 

109  rag. 

110  rag. 

111  reg. 

112  rag. 

113  rag. 

114  rag. 
116  rag. 

115  rag. 

116  rag. 

117  rag. 

118  reg. 

119  rag. 

119  reg. 

120  reg. 

121  reg. 

122  reg. 

123  reg. 

124  reg. 

125  reg. 

126  reg. 

126  reg. 

127  reg. 

128  reg. 


j> 

» 

»1 
M 
11 
19 

11 
99 
11 
11 
11 
11 
99 
11 


11 
11 
11 

99 


99 

11 


32  tot 

29  „ 

19  9, 

22  „ 

21  „ 

14  „ 
10  „ 
10  „ 

10  „ 
9  „ 

2  ,9 

22  „ 

23  „ 

21  ,9 

17  ,9 

17  ,9 

11  11 
1  11 

16  „ 

18  „ 

15  „ 

12  ,1 
7  „ 

25  „ 

20  „ 

18  „ 

15  „ 

6  „ 

5  „ 

6 

2 
22 
14 
15 


100  rag. 

LOl  rag. 

L02  rag. 

LOS  rag. 

L04rag. 

L06rag. 

L06  rag. 

L07 

LOS 

L09 

L08 


wg- 


110  rag. 
Ureg. 
L12  p^. 

18  p^. 
LWreg. 

16  reg. 
L16  rag. 
L16  rag. 

17  peg. 
118  rag. 

19  rag. 
19  peg. 
L20  rag. 
121  rag. 

122  peg. 
123  p^. 
L24  peg. 
L25  rag. 
126  rag. 
L26  rag. 
L27  peg. 
L28  peg. 
L29  peg. 


29. 
19. 
22. 
21. 
14. 
10. 
10. 
10. 

9. 

2. 
22. 
23. 
21. 
17. 
17. 
11. 

L 
16. 
18. 
15. 
12. 

7. 
25. 
20. 
18. 
15. 

6. 

5. 

6. 

2. 
22. 
14. 
15. 
14. 
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V.  Mier^ 

adz 

.  159.     . 

?» 

160.     . 

?? 

161.    . 

1? 

162.    . 

11 

168.    . 

91 

164.    . 

11 

166.     . 

11 

166.     . 

11 

167.    . 

»1 

168.    . 

11 

169.    . 

11 

170.     . 

11 

171.     . 

11 

172.     . 

y^ 

178.    . 

11 

174.    . 

11 

176.    . 

11 

176.    . 

»1 

177.     . 

11 

178.     . 

11 

179.    . 

11 

180.    . 

11 

181.     . 

11 

182.     . 

11 

183.     . 

^^ 

184.     . 

^^ 

186.    . 

^^ 

186.    . 

11 

187.    . 

^^ 

188.    . 

11 

189.     . 

11 

190.    . 

11 

191.    . 

11 

192.     . 

Bladz. 


11 
11 


11 
11 


Onze  uitgave  : 

129  reg.  14  tot  130 

130  reg.  3  „  180 

130  reg.  18 

131  reg.  12 

132  reg.  4 

132  reg.  23 

133  reg.  18 
138  reg.  28 

134  reg.  18 

135  reg.  20 

136  reg.  29 
136  reg.  4 

136  reg.  16 

137  reg.  9 


7 

2 

23 


11 
^^ 
11 


138  reg.  6 

138  reg.  25 

139  reg.  18 

140  reg.  17 

141  reg.  11 

142  reg. 
148  reg. 

143  reg.  -^ 

144  reg.  18 

145  reg.  10 

146  reg.  6 

146  reg.  25 

147  reg.  25 

148  reg.  21 

149  reg. 

150  reg. 

151  reg. 

151  reg. 

152  reg. 
158  reg. 


9 
9 
1 

20 

12 

5 


131 
132 
132 
133 
133 
134 
135 
136 
136 
136 
137 
138 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
143 
144 
145 
146 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
151 
152 
153 
153 


reg.  8. 
reg.  18. 
reg.  12. 
reg.  4. 
reg.  23. 
reg.  18. 
reg.  28. 
i-eg.  18. 
reg.  20. 
reg.  29. 
reg.  4. 
reg.  15. 
reg.  9. 
reg.  5, 
reg.  25. 
reg.  18. 
reg.  17. 
reg.  11. 
reg.  7. 
reg.  2. 
reg.  23. 
reg.  18. 
reg.  10. 
reg.  6. 
reg.  25. 
reg.  25. 
reg.  21. 
reg.  9. 
reg.  9. 
reg.  1. 
reg.  20. 
reg.  12. 
reg.  5. 
reg.  19. 
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Bbdz.  193. 

•.  19L 

^  195. 

^  196. 

^  197. 

.  19S. 

„  199. 

„  200. 

^  201. 

„  202. 

^  203. 

„  204. 

„  205. 

r.  206. 

„  207. 


BlAdz. 


WERKEN 

UirOEOBYEN   DOOR  HET 

HISTORISCH  GENOOTSCHAP, 

GEVESTIGD 

TE    UTRECHT. 
TB',  ». 


KRONIJK 


VAN 


EGGERIK  EGGES  PHEBENS 


IS6S-4S94. 


NAAR  EEN  HANDSCHRIFT  UITGEGEVEN 


Ittr,  H.  O.  FEIXH, 

ARCHIVARIS. 


UTRECHT, 

KEMINK  EN  ZOON. 

1867. 


Ten  einde  aanhalingen  naar  de  bladzijden  der  uitgave 
van  VAN  MiEBis,  met  de  aanteekeningen  van  p.  scubiye- 
Bius  (Leid.  1740),  in  deze  uitgave  gemakkelyker  terugge- 
vonden mogen  worden,  volgt  hier  eene  tafel  van  de  blad- 
zyden  dier  uitgave  met  de  paginatuur  der  onze  er  nevens. 


V.   Mieris: 

Bladz.     1 Bladz. 

„         2 

„         3 

„         4 

,,         5 

„         6 

,,         7 

8 


10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 


Onse  uitgave  I 

1  tot  regel  6. 

1  reg.  6  tot  2 

2  reg.  20  „  3 

3  reg.  22  „  4 

4  reg.  12  „  5 
6  reg.  13  „  6 

6  reg.  7  „  7 

7  reg.  6  „  7 

7  reg.  29  „  8 

8  reg.  26  „  9 

9  reg.  25  „  10 

10  reg.  20  „  11 

11  reg.  11  „  11 

11  reg.  26  „  12 

12  reg.  25  „  13 

13  reg.  17  „  14 

14  reg.  10  „  14 

14  reg.  29  „  15 

15  reg.  23  „  16 

16  reg.  10  „  17 

17  reg.  7  „  18 

18  reg.  2  „  18 


reg.  20. 
reg.  22. 
reg.  12. 
reg.  13. 
reg.  7. 
reg.  6. 
reg.  29. 
reg.  26. 
reg.  25. 
reg.  20. 
reg.  11. 
reg.  26. 
reg.  25. 
reg.  17. 
reg.  10. 
reg.  29. 
reg.  23. 
reg.  10. 
reg.  7. 
reg.  2. 
reg.  24. 


167 


V.  MierU  i 
Bladz.  23 Bladz.  18 


24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
38. 
84. 
85. 
86. 
37. 
88. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 
47. 
48. 
49. 
60. 
51. 
52. 
53. 
54. 
55. 
56. 


19 
20 
21 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
31 
82 
33 
84 
35 
35 
35 
86 
37 
38 
39 
40 
41 
41 
42 
43 
44 
45 


8 

6 

21 

14 


Onze  uitgave  I 

reg.  24  tot  19 

reg.  15    „    20 

reg. 

reg. 

reg. 

reg. 

reg.  13 
reg.  4 
reg.  2 
reg.  2 
reg.  24 
reg.  13 
reg.  4 
reg.  4 
reg.  2 
reg.  8 
reg.  83 
reg.  25 
reg.  13 
reg.  7 
i'eg.  2 
reg.  13 
reg.  28 
reg.  27 
reg.  26 
reg.  17 
reg.  21 
reg.  12 
reg.  7 
reg.  25 


reg.  19 

reg.  18 

reg.  7 

reg.  5 


21 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
81 
32 


35 
35 
35 
36 
37 
88 
89 
40 
41 
41 
42 
48 
44 
45 
45 


reg.  15. 
reg.  8. 
reg.  6. 
reg.  21. 
reg.  14. 
reg.  18. 
reg.  4. 
reg.  2. 
reg.  2. 
reg.  24. 
reg.  18. 
reg.  4. 
reg.  4. 
reg.  2. 
reg.  3. 
reg.  38. 
reg.  26. 
reg.  18. 
reg.  7. 
reg.  2. 
reg.  18. 
reg.  28. 
reg.  27. 
reg.  26. 
reg.  17. 
reg.  21. 
reg.  12. 
reg.  7. 
reg.  26. 
reg.  19. 
reg.  18. 
reg.  7. 
reg.  5. 
reg.  23. 
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Ita  Oestmerhomam  a  Bartholdo  EntenB  communitam  emiiw 
milite  statim  recuperauit.  Capitaneutn  Spiringium  per 
Monthiouium  et  Gantouium  praefectos  in  insula  quadam 
maris  superatuin  trucidauit ,  sociis  captis  atque  in  modm 
triumphi  Groningae  publice  circumductis  y  caesorum  c^iti 
per  humeros  suos  gestautibus,  et  postea  gregatim  in  ipso 
foro  decollatis,  piratis  supra  modum  infestus,  innumeros 
alios  supplicio  mortis  adfecit,  capitibus  eorum  patibulo 
affixis.  Praeterea  in  gratiam  atque  utilitatem  regi^  multa 
alia  patrauit,  adeo  ut  eiusmodi  diligentia,  iiolertia,  vigi- 
lantiaque  apud  Albanum  eiusque  complices  eharutf,  breui 
post  tempore  totius  Phrisiae,  Transissuianiae ,  Ligniao*), 
Drentiaeque  factus  sit  gubernator. 

Hoc  anno  noua  et  inusitata  stella  apparuit,  quae  aiiquot 
menses  conspecta  est,  non  sine  omnium  boniinum  ingonti 
admiratione  et  terrore,  postea  rursus  euanuit. 

Circiter  fe<5tum  Catherinae,  eodem  hoc  anno,  omnis  ager 
noua  inundatione  coöperitur,  quae  propter  vim  glacim 
admodum  pernitiosa  fuit,  nam  praeter  alia  quam  maxima 
damna,  totas  aedes  acie  sua  dissecuit  dissipauitque.  Frope 
Duilarthum  laeum  in  paroecia  Miduoldana  foemina  per 
aliquot  dies  omni  humano  destituta  auxilio  ad  umbilicum 
usque  in  glacie  detenta  et  circumacta,  neque  securibus 
aliisue  instrumentis  eripi  ex  ea  potuit ,  sed  soluto  tandem 
gelu,  solo  diuino  auxilio,  e  praesenti  periculo  liberatur, 
et  postea  ad  annos  permultoi  incolumis  vitam  peregit. 
Sic  Deus  qui  hominem  ex  nihilo  creauii,  eundem  ei  neruare  et 
e  miUe  periculis  eximere  poteat. 
157cJ.  Anno  sequenti  1573  idem  mare  ventorum  vi  intume- 
factum  per  totam  agri  planiciem  rursus  excurrit  et  tempore 
veris  germinantem  terram  misere  sua  saJsedine  debilitauit. 
Neque  hoc  satis ,  sed  et  circiter  festum  Mariae  eadem 
bac  aestate,  supra  aggerum  fastigia  erumpens,  bomines  et 


1)  Ugnia  d.  i.  Lmgen, 


vn 

Met  veel  ^ver  en  vlijt  woonde  hij  te  Marburg 
drie  en  een  half  jaren  de  lessen  van  beroemde 
lleerareu  bij;  hij  vertrok  van  daar  naar  Neustadt,  be- 
lürvolgens  de  hoogeschool  te  Heidelberg  en  verwis- 
cindeiijk  in  1582  deze  kweekschool  wederom  met  die 
burg,  om  zijne  oefeningen  verder  hier  voort  te  zetten. 
ph  hij  mogt  z^n  voornemen  niet  volvoeren.  Om  te  vol- 
üAU  de  begeerte  en  het  vurig  verlangen  van  z^ne  moe- 
rt die  hem  b^  zich  te  Groningen,  waar  zij  zich  met  der 
loon  tind  neergezet,  wenschte  te  hebben,  moest  hij  al  spoe- 
betduiten  naar  zijn  vaderland  terug  te  keeren.  In  het 
imgin  mn  April  verliet  hy  weder  Marburg,  bezocht  Jena 
ia  vervolgens  Erfurt ,  in  welke  laatste  plaats  hij  zich  voor- 
.  MMb  een  bezoek  te  brengen  bij  den  hoogleeraar  Willem 
Fat^h&eua ,  een  Fries  van  geboorte ,  roet  wien  hij  wenschte 
iü  kennis  te  komen.  Die  kennismaking  viel  zeer  ten 
gunste  van  Phebens  uit.  De  hoogleeraar  toch  was  zoo 
ingenomen  met  de  bekwaamheid  en  kennis  van  zijnen 
nieuwen  vriend,  dat  hij  hem  een  uitzigt  gaf  op  eene  met 
sgne  studie  overeenkomende  en  vereerende  betrekking 
aan  de  hoogeschool,  bijaldien  hg  zich  daar  mogt  willen 
fBBtigen.  Had  Phebens  alleen  z^ne  neiging  en  lust  tot 
ttudie  en  letterkundige  oefeningen  opgevolgd,  hij  zoude 
Beker  geen  oogenblik  geaarzeld  hebben ,  zich  te  Erfurt  neer 
te  setten.  Hy  vond  evenwel  geene  vnjheid  daaraan  toen 
noch  later  te  voldoen ,  maar  achtte  zich  verpligt  gehoor  te 
geven  aan  het  verlangen  van  zyne  moeder.  Hy  verliet 
dsn  ook  binnen  weinige  dagen  wederom  deze  stad,  en  nam 
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festiuitate  et  solemnitate  publicatur.     Hoc  flcOieetMb] 

futurumratus,  illud  quod  Albani  auêteritaie  eê 

eraiy  se  letütate  et  indutgentia  recuperalurmm.     In 

vero  et  refractarios  acerrime  belligerando ,  aufkarÜÊlm  i 

qua  non  minus  quam  beniffnitate  imperia  comêiêiunt^  non  oa 

1575.       Bequesenio  similiter  aduersain  undique  fortanam  eip  ' 
riunte ,  dum  ex  voto  ei  nun  suceederet  tnüitia ,  pacifieilMl 
rem   tentare  proponit,  hoccine  modo  Hollandtam,  Zria* 
diamque  ad  obedientiam  reuocare  posset ,  tentaturua.  (>■ 
ita  elapso  anno  ipse  Auriacus  et  confoederati  Status  poi- 
dictarum  provinoiarum  pacis  causa  acriptam  sapplicatioafli 
ad  regem  perferri  curassent,  ille  hoc  apud  regem  agifc,ii 
eios    rei    nomine   certu8   looo»,    ubi    commode  conneBBi 
possent,  designaretur.     Datis  itaque  acceptisque  mtetm 
obsidibus,   postea    Bredae,   quae   ciuitas  est  in  Brabaoüi 
principis  Auraici  propria  et  haereditaria ,  utrinque  cobo»» 
niunt,    tentataque   raagna  sedulitate  reconciliatione,  doB 
illi  qui  erant  a  partibus  foederatorum  legati  sese  grtiun 
viderent ,  nihil  efficitur.    Atque  ita  noua  iterum  mutatio- 
num  ac  defectionum  iacta  sunt  semina,  quae  anno  sequenti 
Bortita  8unt  effectum. 

157G.  Cum  enim  praecedentibus  annis  Hollandia  et  Zelandii 
Hispanorura  gubernatione  sene  abdicassent,  mortuo  Bfr 
quesenio,  propter  eandem  Hispanorum  saeuitiam  ac  era- 
delitatem,  omnes  tere  prouinciae  reliquae  relicto  impefio 
Hispanico,  percussoque  cum  principe  Auraico  nee  nonet 
Hollandis  Zelandisque  foedere  ac  pace,  unanimiter  eit«^ 
num  et  Hispanum  militem  Belgii  limitibus  expellere  am- 
mum  intendant.  Eactum  hoc  est  G-andaui ,  pnmarii 
Flandriae  urbe,  anno  salutis  humanae  1676,  die  Nouem- 
bris  octauo. 

Inter  multas  ac  varias  eas ,  uti  diximus ,  rerum  mutationes 
eiusdem  mensis  die  vigesimo  quinto,  in  festo  uti  yocant 
S.  Catherinae,  idem  re  ipsa  tentarunt  praesidia  Gkdlica, 
quae  Groniugae  initio  motuum  coliocata  enuit.    Quod  hac 


ding  door  zijne  t^dgenooten  geroemd.  Niet  alleen  waren 
het  broilofbs-  en  lijkzangen,  welke  uit  z^ne  pen  vloeiden, 
ook  in  menige  ontboezeming  gaf  hy  z^ne  stad-  en  t^dge- 
nooten  vele  nuttige  wenken  en  vermaningen  over  hunne 
onverschilligheid  en  losbandigheid ,  als  een  gevolg  van  het 
gemis  van  de  openbare  prediking  van  het  Evangelie. 

Toen  echter  te  Groningen  door  de  reductie  hem  de  weg 
open  stond  om  deel  aan  de  regering  te  kunnen  nemen, 
zag  hy  zich  hierin  ook  niet  teleurgesteld,  maar  genoot  in 
ruime  mate  het  vertrouwen  z^ner  medeburgers.  Vele  aan- 
zienlijke en  belangr^ke  posten  werden  door  hem  bekleed. 
Achtereenvolgens  droeg  men  hem  op  de  betrekking  van 
lid  van  den  Baad,  van  lid  der  Bekenkamer,  van  lid  van 
het  KoUegie  van  Gedeputeerden  en  van  lid  der  Hoofdman- 
nenkamer.  Niet  alleen  z^ne  kunde,  maar  ook  z^'n  bemin- 
nel^k  karakter  zal  voorzeker  hebben  medegewerkt,  dat  h^ 
zoo  bij  herhaling  die  blaken  van  het  vertrouwen  zyner  me- 
deburgers mogt  ontvangen.  Een  z^ner  t^dgenooten  geeft 
dit  getuigenis  van  zijn  karakter:  „ita  se  morum  probitate, 
modestia,  humanitate  semper  gessit,  ut  ab  omnibus  me- 
rito  bonis  etiam  ipsis  Pontificiae  religionis  sectatoribus 
amaretur"  *).  Bevorderde  h^'  den  bloei  der  lat^nsche  school 
als  curator  dier  inrigting,  ook  bewees  h^'  een  groot  voor- 
stander en  bevorderaar  van  het  hooger  onderwas  te  zijn 
door  z^n  werkzaam  aandeel  tot  de  vestiging  van  eene  hoo- 


1)  De  hoogleeraar  Haninga  io  de  Oratio  funehru  in  honortm  E,  E.  The» 
ent,  Qron,  1616 «  bl.  9  en  10. 
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omnium  stipendiomm  solutionem  promittentem  mvineÉ 
deturbant.  Quo  facto  undique  ad  arma  concurritar,clii 
ipso  foro  omnes,  opposita  acie,  quasi  iamiam  pugnatai 
conspiciuntur :  alii  gladios  stringere ,  alii  hasfos  Tibwi, 
nonnulli  bombardas  in  aduersarios  coUimare.  £t  sanep 
rum  aberat ,  quin  in  miseram  caedem  hic  euafliaaet  Ifr 
multus,  sed  ea  pars  quae  gubernatori,  utd  diximus,ldei 
iuramento  promiserat,  utpote  numero  minor,  reliquiae 
militonibus  suis  paulatim  assentire  coacta  est,  pneMi 
interea  partim  ad  aras ,  partim  ad  haras ,  partim  ad  foD»* 
-  SOS  caminos  aut  alia  lustra  abditosque  recessus  tenon 
dilapsis.  Tandem  adducto  in  medium ,  quem  ipse  Bobki 
vinculis  mancipauerat ,  Francisco  Martini  Stellae  Stitnu 
legato  in  medio  foro ,  unanimiter  omnes  sublatis  ad  codvm 
manibus,  principi  Auraico  et  foederatis  Statibos  iummeo- 
tum  praestant,  clamantes  Viue  Ie  Prince ,  tnue  Ui  Edatt 
Et  ne  capite  carerent,  praefeetos  signorum  e  grage  no 
nouos  deligunt,  quorum  summum,  qui  reliquis  authoriiiii 
ac  potestate  praecellebat,  dixere  electum. 

Sequentibus  diebus  veteres  suos  praefeetos,  qui  aadito 
tumultu  in  varias  partes  aufugerant,  quocumque  locoron 
quaerendo  insectantur,  inuentosque  in  carceres  detrudunt 
Inter  caeteros  quoque  Eijsenbroquius  et  gener  atque  vioe- 
praetectus  Gaspari  de  Eobles  suum  fatum  non  efiugit,  led 
eodem  cum  socero  suo  hospitio  excipitur.  Similiter  etian 
cum  Joanne  de  Mepsche  regio  apud  Groninganos  locimi- 
tenente  et  doctore  Vuestendorpio  actum  est.  Fascoii 
colonelium  siue  praefectum  Zutphanjensem  ex  ea  urbe 
propter  similem  commotionem  extorrem  et  ad  Groninga- 
nos profugum  e  coenobio,  cuculla  habituque  monastioo 
indutum,  per  plateas  ipsumque  forum  raptum  una  cum 
pontificalibus  suis  summoque  ludibrio  etiam  in  Tincula 
deducunt.  Sic  nihil  tam  stabile  et  Jirtnum  esi  in  rebuê  htmnh 
nis  quod  non  mutare  variabilis  fortuna  poteat^  quae  panpera 
saepe  ex  injlmo  loco  ad  altiêsima  quaeque  euehU,  euecüwme  ad 
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óHiikeidl,  Tan  Dr.  6.  A.  Stratingh, 
.  BOELBS,  dl.  I,  bl.  225  en  volgende. 
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omnium  stipendiorum  solutionem  promittentem  in  nscrii 
deturbant.  Quo  facto  undique  ad  anna  concurritur,etii 
ipso  foro  omnes,  opposita  acie,  quasi  iamiam  pagDttoi 
conspiciuntur :  alii  gladios  stringere ,  alii  bastas  vibnUi 
nonnulli  bombardas  in  aduersarios  collimare.  Et  saneyi' 
rum  aberat,  quin  in  miseram  caedem  hic  euasisset  tt 
multus,  sed  ea  pars  quae  gubernatori,  uti  diximu8,fidei 
iuramento  promiserat,  utpote  numero  minor,  reliquiscos- 
militonibus  suis  paulatim  assentire  coacta  est,  pneMê 
interea  partim  ad  aras ,  partim  ad  haras ,  partim  ad  ioD^ 
sos  caminos  aut  al  ia  lustra  abditosque  recessus  tenon 
dilapsis.  Tandem  adducto  in  medium ,  quem  ipse  Bobki 
vinculis  mancipauerat ,  Erancisco  Martini  Stellae  Statim 
legato  in  medio  foro ,  unanimiter  omnes  sublatis  ad  oodn 
manibus,  principi  Auraico  et  foederatis  Statibos  iuramet* 
tum  praestant,  clamantes  Viue  Ie  Prmce  ^  nhêe  Ut  Sddi. 
Et  ne  capite  carerent ,  praefeetos  signorum  e  grege  m 
nouos  deligunt,  quorum  summum,  qui  reliquis  authoritite 
ac  potestate  praecellebat ,  dixere  electum. 

Sequcntibus  diebus  veteres  suos  praefeetos,  qui  aadit» 
tumultu  in  varias  partes  aufugerant,  quocumque  looonni 
quaerendo  insectantur,  iuuentosque  in  carceres  detradimt 
Inter  caeteros  quoque  Kijsenbroquius  et  gener  atque  fie^ 
praefectus  Gaspari  de  Eobles  suum  fatum  non  effugit,  mi 
eodem  cum  socero  suo  hospitio  excipitur.  Similiter  etitfi 
cum  Joanne  de  Mepsche  regio  apud  Groninganos  locoB- 
teuente  et  doctore  Vuestendorpio  actum  est.  Fasen 
colonellum  siue  praefectum  Zutphaniensem  ex  ea  lube 
propter  siniilem  commotionem  extorrem  et  ad  Gronin^ 
nos  profugum  e  coenobio ,  cuculla  habituque  monastiei 
indutum,  per  plateas  ipsumque  forum  raptum,  una  cos 
pontificalibus  suis  summoque  ludibrio  etiam  in  Tincoli 
deducunt.  Sic  niïiil  tam  stabile  et  firmum  eai  in  rebui  hmt 
nis  quod  non  mutare  variabilis  fortuna  pot^^i^  quae  ptnfff^ 
saepe  ex  infimo  loco  ad  aUiasinM  quaeque  euehU,  eueetotne  d 
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ima  rur9us  detmdit.  Et  quid  dicam  amplius?  Si  vera  sunt 
quae  de  hoc  Casparo  de  Eobles,  eiusque  pessimo  in  mi- 
seros  et  innocentes  ciues  proposito  turn  fama  dictabat^ 
quis  non  plenis  biiecis  laudabit  iustum  Dei  viuentis  ac 
pro  8U0  grege  vigilantis  iudicium?  Nam  qtd  alterius  lieer- 
iati  itmdiabatur^  ipsemet  in  aeruitutem  alteriusque  potestatem 
redipituTy  ei  qui  alios  quamuis  innocentes  interimere  studebat, 
sibimetipsi  ruinam  et  interitum  accersit, 

Subitaneo  hoc ,  uti  diximus ,  tumultu  ciues  supra  modum 
confiternati  erant ,  nam  uti  apparebat ,  in  ipsius  urbis  de- 
praedationem  haec  omnia  et  üabricata  et  incoepta  esse 
videbantur ,  nee  armis ,  quod  iis  iam  antea  exuti  ac  nudati 
omnino  erant,  se  defendere  poterant.  Sed  felicius  quam 
pro  opinione  sua  haec  cecidit  alea.  Mox  enim,  ne  quis 
ipsis  ciuibus  vel  eorum  bonis  vira  ullam  inferat,  poena 
eapitis  proposita  publice  proclamatur,  praefectorum  suorum 
bonis  per  modum  auctionis  sub  hasta  distractis. 

Diximus  hucusque  quae  sub  hac  rerum  mirabili  vicissi- 
tudine  contigere  Groningae.  Sed  hoc  nondum  satis  fuit, 
nam  sine  mora  eodem  die,  quo  haec  incoepta  sunt,  post 
sol  is  occasum  emittuntur  nuncii,  primo  quidem  ad  proxima 
praesidia,  Delffzylum  scilicet  et  Dammonem,  deinde  et  in 
Fhrisiam  occidentalem ,  ac  quod  ^tum  sit  breuiter  ex- 
ponunt,  si  sibi  et  suis  rebus  consultum  velint,  ad  idem 
facinus  eos  prouocantes.  Qui  intellectis  rebus  unanimiter 
omues  et  ubique  locorum  sese  ad  exemplum  Groningensium 
componunt,  ac  sine  ulla  mora  suos  etiam  in  carceres  de- 
trudunt  et  deinde  Statibus  fidelitatem  iuramento  solem- 
niter  promittunt. 

Ea  re  ad  Auraicum  ac  confoederatos  Status  prouincia-  1577. 
rum  delata,  gaudiis  tripudiisque  omnia  ubique  resonant, 
et  ne  capite  et  rectore  destitueretur  prouincia,  in  Fhri- 
siam ablegatur  Georgius  Lalaiguius,  comes  Bennebergensis, 
ut  ibi  in  locum  captiui  gubematoris  Oaspari  de  Bobles 
constitutus  ei  UB  prouinciae  susciperet  gubemacula.    Hic 


VOORWOORD. 


Sedert  een  aantal  jaren  is  herhaaldelijk  de  wensch  uit- 
gesproken, dat  de  Kronijk  van  Eggerik  Egges  Phebens 
in  druk  mogt  worden  uitgegeven.  Het  Genootschap  Pro 
excolendo  jure  patrio  te  Groningen  loofde  zelfs,  voor  om- 
streeks 25  jaren,  eenen  belangrijken  prijs  uit  aan  dengene, 
die  deze  Kronijk,  hetzij  in  originali,  hetzij  in  afschrift,  wilde 
overdragen ,  of  wel  het  Genootschap  wilde  in  de  gelegen- 
heid stellen  er  een  afschrift  van  te  laten  vervaardigen. 
Toen  op  die  uitnoodiging ,  welke  was  geplaatst  in  onze 
vaderlandsche  wetenschappelijke  bladen  en  tijdschriften, 
niemand  zich  opdeed  om  daaraan  te  voldoen ,  en  er  ook  zelfs 
geen  de  minste  mededeeling  kwam,  dat  de  Kronijk  nog 
aanwezig  was,  begon  men,  niet  zonder  grond,  te  twijfelen 
of  z^  nog  wel  bestond  en  niet  veeleer  zoude  zijn  verloren 
gegaan.  Doch  die  twijfel  werd  in  1863  opgeheven,  toen 
zy  werd  vermeld  op  den  belangrijken  catalogus  van  hand- 
schriften, nagelaten  door  den  heer  Mr.  A.  J.  de  Sitter, 
die  in  dat  jaar  in  het  openbaar  ter  verkoop  werden  aan- 
geboden.    Dit,  in  het  bijzonder  voor  de  geschiedenis  van 
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de  Provincie  en  de  Stad  Groningen  zoo  belangrgk  hand- 
schrifb  werd  by  die  gelegenheid  door  m^  voor  het  Archief 
van  Groningen  aangekocht.  Het  Historisch  Genootschap 
te  Utrecht  voldoet  thans  aan  m^nen  en  zeker  aan  veler 
wensch  met  de  opneming  van  deze  Kronyk  in  z^ne  wer- 
ken, waardoor  haar  inhoud  na  niet  alleen  voor  verlies  is 
bewaard,  maar  ook  voor  allen,  die  onze  geschiedenis  be- 
oefenen, toegankeiyk  is  geworden.  Eenige  mededeeling 
over  den  schrijver  en  over  het  handschrift  acht  ik  by  de 
aitgave  niet  ongepast:  zy  vindt  hier  hare  plaats. 

Eggerik  Egges  Phebens  zag  in  1556  te  Midwolde  in 
het  Oldambt  het  levenslicht.  Zyn  vader  Egge  Phebens, 
die  op  eene  niet  onaanzieniyke  landhoeve  aldaar  den  land- 
bouw uitoefende,  ontviel  hem,  toen  hy  slechts  den  leeftgd 
van  vier  jaren  had  bereikt.  Het  overiyden  van  deien 
vader,  die  wel  geene  wetenschappeiyke  opleiding  had  ge- 
noten, maar  desniettemin  steeds  zyne  geliefkoosde  uit- 
spanning vond  in  de  beoefening  van  muzjk  en  in  het 
verkrygen  van  geschied-  en  letterkundige  kennis ,  was  voor 
den  jeugdigen  zoon  zeer  zeker  een  groot  verlies.  Zyne 
moeder,  de  dochter  van  Eggerik  Doelens,  volbragt  den 
wensch  van  haren  echtgenoot,  door  te  zorgen  dat  haar 
zoon  eene  geletterde  opvoeding  verkreeg.  Nadat  Eggerik 
de  latynsche  scholen  te  Emden  en  te  Groningen  met  vrucht 
gedurende  eenige  jaren  had  bezocht,  vertrok  hy,  22 jaren 
oud,  naar  de  beroemde  akademie  te  Marburg,  om  zich 
verder  te  bekwamen  in  de  regtsstudie,  in  wier  beginselen 
hy   reeds  aan  de  latynsche  school  te  Groningen  was  on- 


derwezen.  Met  veel  ijver  en  vlijt  woonde  hij  te  Marburg 
gedurende  drie  en  een  halfjaren  de  lessen  van  beroemde 
hoogleeraren  b^;  hij  vertrok  van  daar  naar  Neustadt,  be- 
zocht vervolgens  de  hoogeschool  te  Heidelberg  en  verwis- 
selde eindelijk  in  1582  deze  kweekschool  wederom  met  die 
te  Marburg,  om  zijne  oefeningen  verder  hier  voort  te  zetten. 
Doch  h^  mogt  zijn  voornemen  niet  volvoeren.  Om  te  vol- 
doen aan  de  begeerte  en  het  vurig  verlangen  van  zijne  moe- 
der ,  die  hem  b^  zich  te  Groningen ,  waar  zij  zich  met  der 
woon  had  neergezet,  wenschte  te  hebben,  moest  hij  al  spoe- 
dig besluiten  naar  zijn  vaderland  terug  te  keeren.  In  het 
begin  van  April  verliet  hy  weder  Marburg,  bezocht  Jena 
en  vervolgens  Erfurt ,  in  welke  laatste  plaats  hij  zich  voor- 
stelde een  bezoek  te  brengen  bij  den  hoogleeraar  Willem 
Fachaeas ,  een  Fries  van  geboorte ,  met  wien  hij  wenschte 
in  kennis  te  komen.  Die  kennismaking  viel  zeer  ten 
gunste  van  Phebens  uit.  De  hoogleeraar  toch  was  zoo 
ingenomen  met  de  bekwaamheid  en  kennis  van  zijnen 
nieuwen  vriend,  dat  h^  hem  een  uitzigt  gaf  op  eene  met 
zijne  studie  overeenkomende  en  vereerende  betrekking 
aan  de  hoogeschool,  b^aldien  hij  zich  daar  mogt  willen 
vestigen.  Had  Phebens  alleen  zijne  neiging  en  lust  tot 
studie  en  letterkundige  oefeningen  opgevolgd,  hij  zoude 
zeker  geen  oogenblik  geaarzeld  hebben ,  zich  te  Erfurt  neer 
te  zetten.  H^  vond  evenwel  geene  vrijheid  daaraan  toen 
noch  later  te  voldoen ,  maar  achtte  zich  verpligt  gehoor  te 
geven  aan  het  verlangen  van  zijne  moeder.  Hij  verliet 
dan  ook  binnen  weinige  dagen  wederom  deze  stad^  en  nam 
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Buam,  militibus  stipendioram  integra  solutione  promun. 
Secundo  igitur  Septeinbris  die  arcem  ingressi  ciuea,  do- 
nee  gubemator  adueniret  Lalaignius ,  eain  sua  cura  et 
diligentia  custodiunt. 


IX 

ding  door  zijne  tijdgenooten  geroemd.  Niet  alleen  waren 
het  broilofts-  en  lijkzangen,  welke  uit  z^ne  pen  vloeiden, 
ook  in  menige  ontboezeming  gaf  hij  z^ne  stad-  en  tijdge- 
nooten vele  nuttige  wenken  en  vermaningen  over  hunne 
onverschilligheid  en  losbandigheid ,  als  een  gevolg  van  het 
gemis  van  de  openbare  prediking  van  het  Evangelie. 

Toen  echter  te  Groningen  door  de  reductie  hem  de  weg 
open  stond  om  deel  aan  de  regering  te  kunnen  nemen, 
zag  hij  zich  hierin  ook  niet  teleurgesteld,  maar  genoot  in 
ruime  mate  het  vertrouwen  zijner  medeburgers.  Vele  aan- 
zienlijke en  belangrijke  posten  werden  door  hem  bekleed. 
Achtereenvolgens  droeg  men  hem  op  de  betrekking  van 
lid  van  den  Baad,  van  lid  der  Rekenkamer,  van  lid  van 
het  Kollegie  van  Gedeputeerden  en  van  lid  der  Hoofdman - 
nenkamer.  Niet  alleen  z^ne  kunde,  maar  ook  zijn  bemin- 
nel^k  karakter  zal  voorzeker  hebben  medegewerkt,  dat  hij 
zoo  bij  herhaling  die  blijken  van  het  vertrouwen  z^'ner  me- 
deburgers mogt  ontvangen.  Een  zijner  t^dgenooten  geeft 
dit  getuigenis  van  zijn  karakter:  „ita  se  morum  probitate, 
modestia,  humanitate  semper  gessit,  ut  ab  omnibus  me- 
rito  bonis  etiam  ipsis  Pontificiae  religionis  sectatoribus 
amaretur*'  *).  Bevorderde  hij  den  bloei  der  latijnsche  school 
als  curator  dier  inrigting,  ook  bewees  hy  een  groot  voor- 
stander en  bevorderaar  van  het  hooger  onderwas  te  z^n 
door  zgn  werkzaam  aandeel  tot  de  vestiging  van  eene  hoo- 


1)  De  hoogleeraar  Hanioga  in  de  Oratio  funebrit  im  honorem  E.  E.  Phe- 
0US,  Orom,  1616,  bl.  9  en  10. 


geichool  te  Groningen,  waarvan  h^  echter,  door  sgn  spoe- 
dig daarop  gevolgd  overlijden,  naauwelgks  de  oprigting mogt 
zien.  Zijn  overladen,  't  welk  voorviel  den  12.  November 
1615,  werd  algemeen  betreurd.  Dit  bleek  wel  vooral  op 
den  dag  van  zijne  begratenis,  den  22.  November,  toen  ign 
lijk  werd  begeleid  door  eenen  groeten  stoet  van  regerings- 
leden, leden  van  de  regteriyke  magt,  hoogleeraren,  staden- 
ten en  vrienden.  Had  reeds  vóór  dien  dag  de  hoogleraar 
Bavensberger  een  uitvoerig  programma  in  druk  medege- 
deeld en  doen  verspreiden,  waarin  de  levensloop  van 
Phebens  was  vermeld,  de  hoogleeraar  Johannes  Huniaga 
hield,  na  den  afloop  der  begrafenis,  in  het  auditorium 
theologicum  eene  belangryke  l^krede  in  de  latynsche  taal, 
waarin  hij  eene  welverdiende  hulde  bragt  aan  hem,  die  hg 
ook  als  zgn  weldoener  hoogschatte.  Talr^ke  Ijjkgezangen 
werden  ter  zijner  nagedachtenis  door  de  dichters  vervaar- 
digd, onder  welke  uitmunt  dat  van  den  Groninger  hoog- 
leeraar übbo  EmmiuB.  Zg  zyn,  zoowel  als  het  grafschrift, 
*t  welk  op  den  lijksteen  werd  gebeiteld ,  gedrukt,  en  gevoegd 
by  de  Oratio  funeöris.  Ook  de  hoogleeraar  Bud.  Goclenius 
te  Marburg,  met  wien  Phebens  gedurende  veertien  jaren  in 
briefwisseling  een  vriendschappelijk  verkeer  had  gehouden, 
overhandigde  zijnen  zoon  Eggo,  die  op  dien  t^d  te  Marburg 
studeerde  en  hem  den  dood  van  zynen  vader  mededeelde, 
eene  ontboezeming,  waarin  hij  zijne  droefheid  over  dezen 
hem  zoo  dierbaren  en  kundigen  vriend  in  latijnsche  verzen 
uitsprak.  Eindelyk  zyn  zyn  leven  en  verdiensten  ook  nog 
dezer  dagen  ons  op  nieuw  medegedeeld  en  beschreven  door 


Mr.  W.  B.  8.  Boeles,  in  eene  levensbeschrijving,  waarin 
hij  dien  geleerde  naar  waarde  en  verdienste  ons  beschreef. 
Het  hier  medegedeelde  is  daarait  geput.  Zij,  die  meer- 
dere bijzonderheden  van  Phebens  wenschen  te  vernemen, 
meenen  wij  naar  dat  stuk  te  mogen  verwijzen  '). 

Den  tijd,  dien  Phebens  in  de  jaren  1582  tot  1694!  amb- 
teloos te  Groningen  doorbragt ,  heeft  h^ ,  behalven  met  het 
reeds  medegedeelde,  ook  nog  nuttig  kunnen  besteden  met 
de  zamenstelling  van  eene  Kronijk,  waarin  h^  vele  merk- 
waardige gebeurtenissen,  in  het  b^zonder  de  stad  en  het  land 
van  Groningen  betreffende  en  voorgevallen  gedurende  de 
Spaansche  onlusten  van  1565  tot  1594,  heeft  opgeteekend. 
De  vermelding  op  den  titel  voor  het  handschrift,  dat  het 
inhoudt  de  mededeeling  der  gebeurtenissen  ad  annum  prae- 
êentem,  geeft  een  aanduiding,  dat  Phebens  zijne  Kronijk 
te  zamenbragt  vóór  de  reductie,  1594,  en  althans  dat  bij 
haar  besloot  in  dat  jaar.  Deze  aanteekeningen  alzoo  van 
een  geletterd  en  wetenschappel^k  gevormd  man,  van  een 
braaf,  opregt  en  onpartijdig  karakter,  die  opteekende 
hetgeen  hij  zelf  had  beleefd  en  voor  een  groot  gedeelte 
had  bygewoond,  z^n  te  regt  door  velen  op  prgs  gesteld, 
übbo  Emmius  schijnt,  bl^kens  de  door  hem  in  het  hand- 
schrift ter  zijde  van  den  tekst  gevoegde  lemmata^  ze  veel 
gelezen  en  gebruikt  te  hebben.  Ook  de  schrijver  van  den 
Tegenwoordigen  siaat  van  itad  en  lande,  onder  wiens  nagela- 


1)  Bifdragen   tot  de  geteh,   en  oudheidk.  van  Dr.  G.  A.  Stratingh, 
Mr.  H.  O.  FuTH  en  Mr.  W.  B.  8.  Boelkb,  dl.  I,  bl.  225  en  volgende. 
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tene  zeer  belangryke  verzameling  van  handschriften ,  gelgk 
wy  reeds  vermeldden ,  mede  dit  handschrift  zich  bevond , 
heeft  bij  de  beschryving  der  geschiedenis  van  dien  t^ 
een  veelvuldig  gebruik  van  deze  Kronijk  gemaakt.  Op  vele 
plaatsen  heeft  hij  uittreksels  daaruit  in  de  noten  medege- 
deeld en  telkens  heeft  hij  tot  bevestiging  van  het  in  den 
tekst  beschrevene  onder  aan  de  bladzijde  Phebens  werk 
aangehaald. 

Wat  het  handschrift  op  zich  zelf  betreft,  het  is  met 
eene  duidel^ke  hand  in  klein  octavo  geschreven,  bevat 
897  bladz^den,  en  is,  hoewel  op  sommige  bladzijden  de  inkt 
moge  verbleekt  zijn,  toch  nog  zeer  goed  en  duidelgk  te 
lezen.  Het  letterschrift  van  Phebens  is,  voor  zoover  ik 
weet,  uit  geen  ander  stuk  bekend,  zoodat  het  daardoor 
onzeker  is  of  dit  handschrift  door  hem  zelf  is  geschreven. 
Vermoedeiyk  doelde  de  hoogleeraar  Bavensberger  daarop, 
en  mag  men  besluiten,  dat  hem  dit  niet  onmogel^k 
voorkwam ,  toen  hij  zich  in  zijn  programma  funebre  over 
dit  werk  van  Phebens  aldus  uitliet:  „Cuius  laudibus  hoc 
quoque  annumerandum  merito,  —  quod  ea,  quae  heic 
in  urbe  atque  agro  ac  regione  proxima  accidere  memo- 
rabilia a  primis  belli  Belgici  motibus,  in  commentarios 
non  inconcinnos  stjlo  latino  redegerit,  studiumque  habu- 
erit  juvandae  etiam  posteritatis."  Ook  mij  komt  het  zeer 
aannemeiyk  voor,  dat  men  het  er  met  grond  voor 
mag  houden,  dat  inderdaad  dit  handschrift  door  den  schrg- 
ver  eigenhandig  is  geschreven.  Vooreerst  toch  pleiten 
daarvoor  de  doorhalingen  van  enkele  volzinnen,  welke  hier 


mi 

en  daar  er  in  worden  aangetroffen  en  aanduiden,  dat  de 
schryTer  zelf  onder  het  afschrijven  eenige  veranderingen 
en  wyzigingen  in  zijn  opstel  heeft  gemaakt.  Ten  andere 
kan  het  ook  daaruit  met  grond  worden  afgeleid,  dat  dit 
handschrift  het  eenigste  exemplaar  is,  'twelk  er,  voor  zoo 
ver  bekend,  van  bestaat.  Tot  nu  toe  immers  is  er  nergens 
een  tweede  aangetroffen,  en  zelfs  is  op  de  boven  reeds  ver- 
melde openlijke  uiiloving  van  eenen  hoogen  prys,  door  nie- 
mand het  bestaan  van  een  exemplaar  te  kennen  gegeven , 
terw^l  eindel^k  juist  slechts  aanwezig  is  het  exemplaar, 
waarvan  men  met  zekerheid  weet,  dat  het  gebruikt  en 
geraadpleegd  is.  Dit  eenig  exemplaar  derhalve  is  thans 
door  mij  voor  deze  uitgave  gebruikt,  waarbij  ik  my  slechts 
deze  vrijheid  heb  veroorloofd,  dat  de  menigvuldige  daarin 
voorkomende  hoofdletters  bij  den  aanvang  van  vele  woor- 
den ziju  vervangen  door  de  gewone  kleine  letter;  dat  de 
zinteekenen,  die  vrij  onregelmatig  zijn  geplaatst,  ter  be- 
vordering van  eenen  duidel^ken  zin  zijn  verplaatst  en  ver- 
anderd ,  en  eindelijk  dat  klaarblijkel^ke  taal  en  schrijffouten , 
in  het  byzonder  in  de  vermelding  van  de  eigennamen,  die 
er  hier  en  daar  nog  al  in  voorkomen  en  aantoonen,  dat 
de  schrijver  in  het  afschrijven  van  zyn  Kronijk  daarop  niet 
steeds  met  naauwgezetheid  heefb  gelet,  door  mg  zijn  ver- 
beterd. Op  enkele  plaatsen  is  in  eene  aanteekening  on- 
der aan  de  bladzijde  eene  onduidelykheid  van  den  zin  door 
mij  aangewezen.  Overigens  is  het  handschrifb  zoo  naauw- 
keurig  mogelijk  door  mij  afgeschreven  en  bij  het  drukken 
vergeleken.    De  Hoogleeraar  Brill,   die  de  vriendel^kheid 


heeft  gehad  om  de  tweede  proef  na  te  zien,  heeft  mij, 
zoowel  in  menige  belangryke  opmerking  tot  verbetering 
als  in  de  naauwkeurige  zorg  b§  het  nazien,  inderdaad 
eene  groote  dienst  bewezen,  waarvoor  ik  Z.H.Gtol.  hierbg 
gaarne  mijnen  opregten  dank  betuig. 

Eindeiyk  verdient  nog  vermelding,  dat  om  het  hand- 
schrift te  leveren,  zoo  als  het  door  den  schryver  is  ver- 
vaardigd, de  reeda 'gemelde  kmmata  van  Emmius,  er  niet 
by  zyn  gedrukt. 

Aan  velen,  vertrouw  ik,  zal  de  uitgave  van  deze  voor 
de  beoefening  van  een  gewigtig  tgdperk  onzer  gewestelyke 
geschiedenis  zoo  belangryke  bron  welkom  zyn.  Mogt  ik 
daarin  eenige  vergoeding  vinden  voor  de  moeite  en  tyd, 
hieraan  door  my  besteed. 

H.    o.    FBITH. 
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PBABFATIO.     , 

Quandoquidem  memoria  hominum  labilis  valde  et  infirma 
est,  aut  certe  si  qui  sint  qui  mediocriter  quidem  ea,  quae 
sua  aetate  contigerunt,  retinere  memoria  queant,  cum 
tamen  vita  eorum  quemadmodum  omnium  hominum  brevis 
yalde  sit  et  tanquam  bulla  quae  vel  in  momento  extin- 
guitur,  perraro  aut  nunquam  ea  ad  posteros  transmittunt: 
et  si  quid  illi  narratione  nuda  percepere,  illud  in  bis 
vel  omnino  desinit,  vel  male  narrando  ipsam  veritatis 
faciem  paulatim  amittit ,  —  laudabiliter  itaque  apud  multos 
usu  receptum  est  et  bene  de  omnibus  merentur  hi,  qui 
res  humanas  scriptis  mandanint  suis;  nam,  neque  memo- 
ria vitio  excidere,  neque  cum  hominis  alioqui  sagacis  et 
memoriae  tenacissimi  interitu,  obliterari  possunt. 

Cum  autem  existant  non  solum,  qui  historias  totius 
orbis  terrarum  a  mundo  condito  inde  usque  ad  nostra 
tempora  descripsere ,  sed  etiam  qui  unius  suae  provinciae , 
reipublicae,  urbis,  vel  etiam  personae,  res  gestas  anno- 
tarunt,  ex  omnibus  Phrisiis  (quorum  tamen  nobilia  inter- 
dum  lumina  extiterunt)  neminem  in  lucem  prodiisse  qui 
patriam  suam  eodem  modo  celebrarit,  dolendum  certe  est. 
Parua  quidem  haec  quantumvis  sit,  aliorum  regnorum  et 
ditionum  respectu  provincia,  maxima  tamen  eaque  gra- 
uissima  beUa  sustinuit.  Quid  enim  ut  antiquiora  praeter- 
eam,  de  comitibus  Hollandiae,  de  ducibus  Saxoniae,  de 
ducibus  Geldriae,   et  üs  rebus  quas  illi  ibidem  varia  for- 


tana  gessere,  dicemoB?  Qaid  de  comité  Phrisiae  orien- 
taiis?  quid  de  Georgio  Schenckio  Barone  a  Tautenbergo, 
et  reboB  eioB  ibi  gestis?  Quid  de  aliis  bellis,  fiictionibuSy 
fiEu;tioDiunqae  ducibas  proferemus?  Quos  item  intestmo- 
rum  bellorum  motos,  et  quas  eo  nomine  collimones  ez- 
perta  et  perpessa  Fhrisia  est,  dum  in  semetipsa  de  im- 
perio  ac  dominatu  decertator? 

Harom  rerum  omnium  et  quae  anterioribus  temporibus 
ibi  contigerunt,  licet  troncatim  extent  aliquot  ab  incertffl 
authoribus  congestae  rapsodiae,  res  ipsas  tamen  illi  pro 
magnitudine,  ne  a  limine  quidem  salutanmt,  mATïmam 
partem  omnino  praeterierunt.  Quae  cum  ita  sint,  et  hoc 
nostro  aeuo  coinciderit  longissimum  illud  funestissimutai- 
que  bellum  quod  inter  regem  Hispaniarum  et  proyincia- 
rum  Belgicarum  status,  religionis  atque  libertatis  nomine 
susceptum  est,  operae  pretium  me  fiActurum  putaoi,  si 
ea  quae  tristissimi  huius  belli  tempore  per  Phrisiam  ac- 
ciderunt ,  in  gratiam  secuturae  posteritatis  annotarem ;  qno 
scilicet  et  liberi  et  nepotes  nostri  vel  inde  discant,  qno* 
modo  propter  religionis  verae  contemptum  et  hominum 
foedissima  peccata,  totas  ditiones,  regna  et  respublicas 
punire  et  euertere,  gentes  inter  se  committere,  tjranni- 
dem  denique  potentissimorum  monarcharum  reprimere,  et 
ecclesiam  suam  adserere,  Deus  consueuit. 

Inter  alias  vero  poenas  atque  flagellationes ,  morbos 
scilicet,  pestem,  annonae  caritatem  et  hisce  similes,  bel- 
lum hoc  longe  miserrimum:  quod,  licet  pro  sua  utrinque 
opinione  a  pia  causa  et  dulcissimo  religionis  nomine  tra- 
hat  initium,  postea  tamen  tot  modis  ezorbitauit,  ut  nul- 
lum  ullo  tempore  bellum  immanius  vel  pluribus  sceleribos 
infectum  fuerit,  quam  hoc  de  quo  nunc  ex  parte  dissere- 
mus.  Quantum  enim  ab  inquisitoribus  Hispaniae  vel  solo 
religionis  nomine  sanguinis  effusum !  Quot  homines  gladio 
percussi!  Quam  multi  in  crucem  acti!  Quam  innumeri 
lentis  flammis  subditi ,  igne  concremati  sunt !  Quam  multi 


carcere,  equuleo,  defossionibus ,  submersionibusque,  in- 
dicta  causa  et  non  raro  contra  usitatum  ordinem  iudi- 
ciorum ,  intempesta  nocte  crudelissime  necati !  Quam 
multis  lingua  praecisa  est,  ne  iniuriae  sibi  illatae  quere« 
lam  edere  possent!  Quam  multi  machinulis  ferreis,  ore 
foedissime  distorto,  diffluenteque  sanguine  ac  tabe,  ad 
crudelissima  mortis  supplicia  rapti  sunt!  Quot  homines 
fame  necati!  Quot  inclusi  yinculis,  putredine  consumpti! 
Quot  homines,  tum  viri  tum  mulieres  bonis  spoliati,  in 
exilium  acti  sunt!  Atque  haec  omnia  eo  magis  horrenda 
ac  detestanda,  quod  miseri  homines  saepenumero  neque 
auditi  neque  legitimis  probationibus  convicti,  per  lubri- 
cum  et  fallibilem  inquisitionis  modum  (in  quo  magis  opes 
quam  opera  in  considerationem  veniebant)  condemna- 
rentur. 

Jam  de  furore  belli  et  militari  saeuitia  quid  attinet 
dicereP  Quantae  caedes  patratae,  quot,  quantaeque  pug- 
nae,  urbium  et  arcium  obsidiones,  oppugnationes ,  ezpug- 
nationes,  eversionesque  contigereP  Quantum  detrimenti, 
continentibus  illis  exactionibus,  concussionibus,  incendiis, 
rapinis,  ezpilationibusque  perpessi  sunt  homines  P  Certe 
hoc  neque  verbis  neque  calamis  expediri  potest.  Neque 
enim  a  rebus  sacris,  neque  prophanis  abstinuere  müites; 
neque  personis  ullis  pepercere  et  inter  eas  neque  aetatis , 
neque  sexus,  neque  conditionis  est  habita  ratio. 

Quantum  enim  ad  personas  attinet,  tam  viris  quam 
mulieribus,  imo  puerulis,  puellis,  grauidis,  puerperis, 
viduis,  decrepitis  senioribus,  ipsisque  adeo  aegrotis  et 
valetudinariis ,  nee  non  et  verbi  diuini  ministris,  contra 
belli  iura  et  omnium  gentium  mores  atque  instituta, 
sceleratae  impiorum  militum  manus  illatae  sunt.  Sine 
discrimine  omnes  rapere,  trahere,  abducere,  tormentis 
crudelissimis  adficere ,  imo  gladiis  etiam  et  bombardis  con- 
fodere ,  non  desierunt.  Adeo  ruUurae  jura  beUum  in  contra- 
rium  mutat.    Et  (quod  inauditum  est  omnibus  qui  priscis 


siones  dam  atfculerat).  His  igitur  ei;  similibus  causis  et 
praesertim  principis  Auraici  instinctu  moti  Fhrisiae  oc- 
cidentalis  Status,  quia  rneüus  est  praeumire  guam  praeuemri, 
mense  Februario  arcem  Leouerdianam ,  in  qua  erat  loannes 
Schagen ,  in  potestatem  suam  redigere  proponunt.  Atque 
hoc  ut  commodius  perficerent,  extra  moenia  arcem  duo* 
buB  signis  militum  circumdant,  intus  vero  ciuBs  similiter 
cum  praesidiario  milite  ad  arma  concurrunt ,  conuocatiaque 
monachis  quibusdam,  sicut  et  uxoribus  atque  liberis  eorum 
qui  in  arce  erant,  omnes  eos  ad  fodiendum  cum  ligonibus, 
tutissimi  valli  instar,  agmini  praeponunt  atque  ita  fossam 
ipsius  arcis  repleturi.  Impeditaque  ad  iiunc  modum  ad- 
uersariorum  defensione ,  dum  nemo  proprüs  uxoribus  atU  tibs' 
ris  vel  etiam  religiosis  dominis  nocere  cupU^  praefectus 
e  continenti  arcem  tradit  et  a  ciuibus  solo  aeqoatur; 
monachi  vero  inter  militares  ordines  coUocati  pulsis  tym- 
panis  urbe  expelluntur. 

Februarii  die  secundo  Benichius  Camminga  cum  quatuor 
aliis  signis  Harlingiam  festinat  eiusque  loei  arcem  obsi- 
dione  cingit.  Obsessi  interim  acriter  aliquandiu  resistunt, 
donec  Lalaignius  de  arcis  Leouerdianae  oppugnatione  au- 
diens  secretarium  suum  Baylionem  Leouerdiam  ablegaret , 
mandatis  versutissimis,  prout  sese  offerret  tempus ,  egregie 
instructus.  Capto  autem  ibidem  secretarie  repertisque 
penes  eum  chartis  mundis  aliquot,  sola  Lalaigniani  no- 
minis  subscriptione  notatis ,  eum  cogunt  ad  praefectum 
arcis ,  ut  extemplo  eam  obsidentibus  dedat ,  perscribere : 
qui  visa  Lalaignii  eiusdemque  secretarii  manu,  nihil  mali 
subesse  existimans  quinto  eiusdem  mensis  arcem  dedidit, 
et  mox  ab  una  parte  demolita  arce,  tota  Harlingia  moe- 
nibus  circumdatur. 

His  ita  Leouerdiae  et  Harlingiae  gestis,  Sonoyns  oum 
quatuor  signis  similiter  Stauriam  contendit,  quam  unica 
denunciatione  satrapa  Pypenpoius ,  quum  de  voluntate  Au- 
raici satis  instructus  esset,  statim  tradidit.     Arx  aimiliter 


domi  relicti,  dum  nemo  redire  ad  eos  posset,  omni  hu- 
mano  destituti  auzilio,  fame,  frigore;  siti  et  inopia  periere. 

Quemadmodum  autem  nuUarum  personarum ,  uti  dixi- 
mus ,  ita  neque  rerum  uUarum  est  habita  ratio ;  adeo  etiam 
ut  tandem  et  diuina  et  humana,  Bacra  et  prophana, 
publica  et  priuata  omnia  nefariis  manibus  suis  haec  belua 
furiosa  et  militaris  turba  diripuerit,  confiregerit  et  in  ni* 
hilum  redegerit.  Etenim,  sepulchra  violata  sunt,  noBO- 
comia ,  xenodocbia,  aliaeque  miserabilium  personarum  aedes 
euersae,  combustae,  expilatae,  templa  Deo  optimo  ma< 
ximo  dedicata  praesidiis  militum  repleta,  munita,  con- 
spurcata  et  in  multis  loois  penitus  exusta,  diruta.  Qui 
alios  templorum  violatores  yocare  solent,  cum  tarnen  prae- 
ter  statuas  et  altana  nihil  attigerint,  ii  quamplunma  ip- 
siinet  templa  ab  ipsis  fundamentis  plane  diruere  et  con* 
sumere  non  sunt  veriti.  Imo  in  ditiouibus  eorum  defen- 
sioni  et  tutelae  commissis ,  templa  atque  aedes  non  tantum 
8ed  totos  etiam  vicos  atque /pagos  igne  conflagrantes. 

Ad  haec  die  noctuque  circumvagabantur,  ac  palantes 
agros  vastare,  frumenta  aliena  metere,  triturare,  auferre, 
mercatoribus  terra  manque  insidiari,  eos  sine  discrimine 
et  vita  et  bonis  spoliare,  villas  domusque  expugnare,  pe- 
cora  certatim  abducere ,  mactare ,  ac  deuorare ,  non  omisere. 
Atque  saepenumero  quod  ipsi  hostes  reliquerant,  illi 
(ut  suo  loco  dicemus)  qui  et  amici  et  protectores  defen- 
soresque  videri  volebant,  aut  vi  aut  clam  surripuere.  Co- 
actas  corrasasque  ex  rapinis  atque  furtis  praedas  et  opima 
spolia  duces  et  praetecti  cum  militibus  diuidebant:  hi 
operam  suam  in  eam  rem  strenue  impendebant,  illi  vero 
authoritatem  accommodabant ,  atque  ita  cum  facinerosis 
licet  notorii  criminis  conviotis,  palam  conniuebant.  Quo* 
modo  enim  aofUes  pumre  posèet  ia ,  qui  eiusdem  facinoris  rem 
exiètat?  Hinc,  ut  committendorum,  ita  vel  celandorum 
vel  exornandorum  delictorum  et  varia  et  noua  subinde 
artificia.    Sed  haec  mira  videri  non  debent,  cum  omnes 
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stqne  ibi  iMinir» 
OBBtt  iibi  heege 

Hsee  qaidem  dmrn  inec^amm  eondhio,  ted  bbHd  < 
ilhid  qaod  ómi  atniuqiie  putic 
Qaippe  atmnque  psrtem  sustenlare,  utriqne  txibiitmpeB- 
dete,  olnque  obedire  eo^ebmtur.  Atqae  ha  qaod  u«i 
gnuuMOBS  poenm  iifUfKMiUi  fieri  inbebat,  aher  mdto  gr»> 
uiore  retobAt.  Sie  cum  dboé»  rfjwiaii  ui»/  Mjeratw  mb 
poÊttmi^  qmm  taum  affemiermt^  in  maximM  asepe  periciiik 
coiutitiiti  y  quo  ie  f^erterent,  rel  qnid  agerent,  non  h»> 
buere.  Fmctus  terne  atterebuitiir,  imo  prorras  inealtm 
manebat,  pecoribiu  neut  dixinios  in  pnedam  abaetia,  bo- 
minibtui  fugatia,  solo  inondato;  et  nibflominoa  qnsnia 
septima  ea ')  bis  tantom  quam  olim  toto  anno  tribnti  per* 
soluere  tenebantar.  Et  ne  quis  ab  boe  <mere  immonis 
esset,  in  capita  etiam  operariomm  ac  paoperam  impcme- 
bantur  tributa,  none  scilieet  ab  bac,  none  ab  alia  parte, 
atque  ita  Ticissim. 

Exactorum  itaque  magna  ubiqoe  erat  copia:  et  non 
solum  urbibus  et  castellis,  sed  singulis  etiam  pagia  vi- 
eisque  quasi  cum  imperio  praeficiebantur  praefecti  tribn- 
torum.  Atque  bi  praeter  imperatas  pecunias,  suo  imprimis 
priuato  cumpendio  inseruiebant,  vendentes  auro  funcoe"), 
et  dilationes  auro  concedentes,  ac'pro  lubitu  revocantea. 
Hi  qui  rerum  inopia  pressi  soluere  vel  amplius  tempua 
circumducere  non  possent,  in  extorquendis  ab  hisce  tri- 
butis  vulgo  militum  opera  utebantur ,  qui  debitorum  sump- 
tibus  tam  diu  in  cauponis  diuersoriisque  haerentes,  aeae 
potu  ciboque  ibi  saginabant,  cuticulamque  curabant,  donee 
plane  satis&ctum  esset.    Si  satis&cere  pecunia  nequibant, 


1)  leei:  MptimaDA. 

2)  Hier  wordt  waarschgnlijk  funeiionet  bedoeld  {apenhare  bêdienim^). 


9 


pro  pecunia  pecora  eorum  abducebantur  et  vel  miDimo 
etiam  pretio  vendebantur.  Interdum  tam  diu  retenta, 
dum  emptorem  non  inuenirent,  pro  pabulo  quod  come- 
dissent,  alienabantur,  ipso  debito  nihilominus  integro 
manente. 

Denique  magistratus  ipsi  interdum  et  praefeeti  agros 
8U08  a  tributione  oneribusque  immunes  habebant,  atque 
aliis  etiam  nuUas  propemodum  ob  causas,  acceptis  donis, 
immunitatem  procurabant.  Dum  vero  statutam  summam 
nihilominus  integram  reipublicae  nomine  erogare  necesse 
erat ,  contigit ,  ut  pauperiores  bis  miseri ,  praeter  sua  etiam 
aliorum  et  quidem  potentiorum  onera  sustinere  cogerentur. 
Quippe  quod  uni  hoc  modo  remissum  erat,  illud  ipsum 
ab  aliis  duplicatum  repetebatur. 

Dat  veniam  coruis,  vexat  censura  columbas. 
Pauper  ubique  iacet,  etc. 

Accedebant  itaque  grauissimae  usurae,  quod  tempore 
bellorum  vulgo  fiori  solet,  et  vel  ob  eam  causam  maxime , 
dum  tantum  aeris  e  propriis  facultatibus  coUigere  nemo 
posset.  Tum  aes  alienum  in  dies  magis  magisque  contrahi 
coepit,  usurae  usuris  cumulatae  sunt.  Tum  praedia  in- 
uumera  atque  agri  publica  auctione  vendita,  distracta, 
alienata.  Tum  nobilitas  prorsus  concidit,  et  quam  plurima 
honestae  familiae  interiere.  Tum  ciues  et  agricolae,  licet 
diuites  atque  locupletes  olim,  ad  miseram  paupertatem 
deuenere.  üsurarii  vero  et  alii,  quibus  peramplae  erant 
conscientifte  fores,  atque')  exiguo  aere  omnia  et  pretiosis- 
sima  quaeque  bona,  frumenta,  aliaque  supellectilia ,  agri- 
colis,  mercatoribus  atque  nobilibus  subtracta,  a  militibus, 
praedonibus  atque  furibus  per  &6  et  nefas  sibi  compara- 
rent ,  ad  summum  opum  diuitiarumque  culmon  ascenderunt. 
Ad  haec,  quo  magis  premebantur  subditi  ac  miselli  agri« 


1)  lees:  ut  qui. 
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colae,  tanto  magis  qui  in  oiBiciis  constituti  erant,  prae» 
fecti,  quaestores,  exactores,  commissarii  et  alii  pabliei 
ministri,  opibus,  diuitiis,  fortunisque  augebautiir  suis, 
florebaut,  yigebantque.  Ut  non  immerito  quis  dixerit, 
umuê  damnum  et  ruinam  alierius  saepe  esae  emolumentum. 

Jam  de  progressu  huius  militiae  quid  attinet  dicere? 
Yirtute  et  industria  parum  aut  nihil  promouebatur.  Be 
confoederatis  Statibus,  quorum  res  toti  orbi  notissimae 
sunt,  aliorum  sit  iudicium.  De  regiis  nostris  encomiasten 
agendo ,  frustra  bic  laborabo ,  si  verum  liceat  mihi  effiurier. 
Equidem  finis  belli  praefectis  non  erat  pax  sed  pecunia, 
non  publicum  sed  priuatum  bonum,  non  decertandi  sed 
dominandi  luxuriandique  insatiabilis  cupido.  Atque  hoc 
nomine  bellum  non  Marte,  sed  arte  ducebant,  ab  hosti- 
bus  simul  et  amicis  pecuniam  extorquentes :  ab  amicis 
quidem  ut  eos  contra  hostem  defenderent,  ab  hostibua 
vero  ne  quid  contra  il  los  hostile  attentarent.  Et  cum 
alias  hoètibw  non  tantum  gladio  et  armia,  sed  eUam  commeatu 
aubtrahendo  oèuiari  aolet;  hac  tempestate  ipsi  hostes  hosti- 
bus  suis  eum  non  solum  non  subtrahebant,  sed  clam  ao- 
cepta  pecunia  sine  ullo  impedimento  aduehi  quoque  con- 
cedebant.  Ita  dum  gnauiter  res  suas  conficerent,  hoc 
cumprimis  agebant,  ut  in  re  bellica  nihil  proficerent. 

Porro  in  praelio  amissis,  aut  alioqui  mortuis,  aut  ex 
causa  dimissis  militibus,  raro  quis  in  locum  eorum  ad- 
scribebatur:  atque  ita  legiones  cohortesque  omnes  no- 
minibus  magis  quam  capitibus  constabant,  quaedam  capi- 
tibus  quidem,  sed  non  omnino  militibus.  Etenim  diuitum 
nonnulli  qui  in  functionibus  erant,  quemadmodum  prae- 
fectis militum  prodesse  poterant,  ita  vicissim  sua  apud 
illos  stipendia  habebant,  non  solum  viri ,  filii,  amici, 
cognati,  famulique  eorum,  sed  etiam  ipsae  foeminae  ut- 
pote  uxores,  filiae,  matres,  sorores  similesque  personae, 
nulla  neque  sexus  neque  aetatis  habita  ratione.  Plane 
ut  dici  rectissime  posset:   Amici  regu  deuoratores  eiuê,    In- 
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terim  tarnen  pro  legitimo  et  sibi  destinato  militum  nu- 
mero, stipendia  trahebant,  quae  in  huiusmodi,  uti  diximus, 
inhabiles  personas,  quae  ne  militiae  quidem  cogitatio- 
nem  uUam  habebant,  una  expendebantur.  Quos  habe- 
bant  milites,  iis  pro  lubitu  et  arbitrio  suo  stipendia 
designabant,  interdum  prorsus  subtrahebant.  Centuriones 
a  numero  militum  quem  in  hostem  eduoebant,  vix  decu- 
riones  denominandi.  Gregarii  milites  itaque  aut  summa 
egestate  premebantur,  aut  furtis  et  rapinis  vitae  suae 
consulere  cogebantur.  Et  quos  hoc  modo  bonis  nudaue- 
rant ,  hi  vulgo  eodem  artificio  victum  quaerere  cogebantur. 

Delicta  itaque  supra  modum  vigebant,  et  quod  magis 
est  etiam  impunita  manebant.  In  aliis  causis,  quemad- 
modum  magistratus  ipsi,  ita  vicissim  et  sententiae  eorum 
plerumque  pecunia  erant  venales  :  ac  ^quo  quis  plus  do- 
nariorum  largiretur,  tanto  meliorem  causam  fouebant. 
In  beüo  siquidem  rerum  êutruna  tota  in  diicrimen  vocatur,  et 
uno  simtd  impetu  leges  ^  iura^  aique  omnia  bona  coUabunfur, 
Atque  haec  quidem  et  bis  similia  tam  longi  et  pene  in- 
finiti  belli  causam  dedere:  imprimis  vero  quod  tot  modis 
flagellati  homines  vitam  suam  non  solum  non  emendarint , 
sed  etiam,  quasi  aduersus  tot  tantaque  mala  obdurati ,  in 
peius  deflexerint.  Sed  quid  ego  in  istis  enarrandis  malis 
me  frustra  torqueo?  multo  enim  plura  dicenda  essent,  et 
quod  dolendum  est,  uberrime  possent,  quae  nobis  aliqua 
ex  parte  commemorasse ,  aut  saltem  extremis  digitis  atti- 
gisse,  sufficiat:  nam  si  de  omnibus  parem  disserere,  mihi 
citius  tempus  quam  materia  deficeret. 

Ut  autem  ad  institutum  nostrum,  a  quo  nos  rei  nar- 
randae  indignitas  longius  aberrare  fecit,  reuertamur,  pri- 
mum  de  causa  et  origine  huius  belli ,  progressuque  eius 
quaedam  praemittemus ,  deinde  vero  quae  quolibet  anno 
in  Phrisia  nostra  acta  gestaque  sunt ,  aut  alioquin  praeter 
bellicos   motus   diuinitus   contigerunt,   ordine  subjiciemus. 

Quemadmodum  autem  verilatis  simplex  eet  et  sine  uUo  or- 
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rmm  fuoo  depicta  oratio,  ita  et  nos  haec 
^%A  :M  hiimili  illo  dicendi  genere  me  sfylo,  sed  wi<WK1m 
«ci&m&iii  lundamento  inhaerenteB ,  describemus :  ita  q[iiidaa. 
Ito  üuu  arüöcio^ae  aliciiius  orationis  elegantiam ,  aed  ipmi 
'iuüad  veritatU  (quae  in  historiis  primas  semper  tenere 
ió(h;()  eandorem  ac  laudem  affectemus,  ac  neqne  Yiilutcm 
:u  ip«id  hostibuB,  neque  vitia  licet  turpissima  in  nobimei 
.|MJUi»  distumulemus. 

Scio  equidem  et  nuUatenus  dubito  quin  nobis  veritêM' 
jiium  aique  moidiam  pariet.  Nam  una  pars  alterius  rebus 
b^uo  geëtis  omnino  invidebit,  suas  pro  arbitrio  non  satis 
delinita»  putabit.  E  contrarie  vero  male  gesta  alterius 
leuiud  quam  par  erat  ob  oeulos  posita,  sua  praetereunda 
t'uiütte  iiilentio,  iudicabit.  ütcunque  illi  rem  accipere  tg- 
leut,  accipiant,  interpretentur :  nos  equidem  neutri  parti 
adulantes,  sed  soli  veritati  et  eius  amatoribus  inseroiie 
ao  gratificari  volentes,  omnia  prout  incidere,  prout  ipsi* 
met  oa  oculis  nostris  spectauimus,  prout  ea  ex  multipUci 
ooularium  testium  correspondente  narratione  acrelatione, 
auribus  nostris  accepimus,  hausimus,  obseruauimus ,  sim- 
pliciter,  sincere  et  bona  fide  enarrabimus.  Quapropter  n 
uoa  omnibus,  sed  illis  saltem  qui  absque  prauo  affectu, 
ViU'O  iuoorruptoque  iudicio  haec  perlegerint,  placitura  sint, 
uobis  suffecerit.  Nam  simul  omniöus  placere  nemo  pateêt^  ne 
JupUitr  quidem.  Si  quid  vero  humana  inbecillitate  vel  omis- 
tium  vel  erratum  fuerit,  cum  omnes  noverint  kominiê  etie 
orrare^  labi^  decipi,  illud  apud  bonos  et  intelligentes  ve- 
uittiu  inerebitur.  Neque  ego  dum  homo  sim,  humani  quicqmam 
(i  iMi^  alienum  puto^  veriora  adferentibus  lubenter  cessums. 
Vtiie  üt  fruere  bis ,  lector  humanissime. 


CHRONICI 

RERUM  IN  PHBISIA  ET  PRAECIPÜE  CIRCA 
GRONINGAM  GESTARUM. 

LIBER  PRIMUS. 


DE   ORIGINE  BELLI. 

Cum  ante  annos  aliquot  (regnante  Maximiliano  et  post 
eum  Carolo  eins  nominis  quinto)  religionis  status  in 
Germania  per  Huldericum  Zuinglium  et  Martinum  Luthe-  1517. 
rum  magna  ex  parte  reformatus  ac  pene  immutatus  esset, 
eadem  etiam  religio  non  solum  ibi,  sed  et  in  Gallia  et  in 
ipso  quoque  Belgio  paulatim  plantari,  creseere,  augeri 
adeoque  dilatari  coepit,  ut  i^miam  omnium  fere  hominum 
meutes  occupare  videretur.  Atque  eo  quidem  magis ,  quod 
non  solum  apud  rudem  plebeculam,  sed  etiam  praeeipuos 
quosque  ac  nobilissimos  viros,  principes,  comités,  barones, 
doctores,  atque  etiam  S.  S.  Theologiae  professores  non 
obscuri  nominis,  in  summo  pretio  haberetur.  Adeo,  ut 
propediem  noua  omnino  religionis  facies  per  totam  Euro- 
pam  expectanda  foret. 

Ad  hoc  veluti  fotale  incendium  compescendum  restin- 
guendumque,  imperator  Carolus  non  solum  intra  limites  1550. 
Romani  imperii,  sed  per  ipsas  etiam  Belgii  prouincias, 
proprias  scilicet  et  haereditarias  regni  sui  ditiones,  in 
Zuinglianos  ac  Lutheranos  quos  vocant,  varia  ac  multa 
pro  mulgat  edicta,  quibus  ipsius  Lutheri,  Zuinglii,  Melan- 


tuna  gessere,  dicemus?  Quid  de  comité  Phrisiae  orien- 
talis?  quid  de  Georgio  Schenckio  Barone  a  Tautenbergo, 
et  rebus  eius  ibi  gestis?  Quid  de  aliis  bellis,  &ctionibu8y 
&ctionumque  ducibus  proferemus?  Quos  item  intestmo- 
rum  bellorum  motus,  et  quas  eo  nomine  collisiones  ez- 
perta  et  perpessa  Fhrisia  est,  dum  in  semetipsa  de  im- 
perio   ac  dominatu  decertatur? 

Harum  rerum  omnium  et  quae  anterioribus  temporibua 
ibi  contigerunt,  licet  truncatim  extent  aliquot  ab  incertifl 
authoribus  congestae  rapsodiae,  res  ipsas  tamen  illi  pro 
magnitudine,  ne  a  limine  quidem  salutanmt,  maTimam 
partem  omnino  praeterierunt.  Quae  cum  ita  sint,  et  hoc 
nostro  aeuo  coinciderit  longissimum  illud  funestissimutai- 
que  bellum  quod  inter  regem  Hispaniarum  et  provincia- 
rum  Belgicarum  status,  religionis  atque  libertatis  nomine 
susceptum  est,  operae  pretium  me  &cturum  putaoi,  si 
ea  quae  tristissimi  huius  belli  tempore  per  Phrisiam  ac- 
ciderunt ,  in  gratiam  secuturae  posteritatis  annotarem ;  qno 
scilicet  et  liberi  et  nepotes  nostri  vel  inde  discant,  quo* 
modo  propter  religionis  verae  contemptum  et  hominum 
foedissima  peccata,  totas  ditiones,  regna  et  respublicas 
punire  et  euertere,  gentes  inter  se  committere,  tjranni- 
dem  denique  potentissimorum  monarcharum  reprimere,  et 
ecclesiam  suam  adserere,  Deus  consueuit. 

Inter  alias  vero  poenas  atque  flagellationes ,  morbos 
scilicet,  pestem,  annonae  caritatem  et  hisce  similes,  bel- 
lum hoc  longe  miserrimum :  quod ,  licet  pro  sua  utrinque 
opinione  a  pia  causa  et  dulcissimo  religionis  nomine  tra- 
hat  initium,  postea  tamen  tot  modis  ezorbitauit,  ut  nul- 
lum  ullo  tempore  bellum  immanius  vel  pluribus  sceleribus 
infectum  fuerit,  quam  hoc  de  quo  nunc  ex  parte  dissere- 
mus.  Quantum  enim  ab  inquisitoribus  Hispaniae  vel  solo 
religionis  nomine  sanguinis  effusum !  Quot  homines  gladio 
percussi!  Quam  multi  in  crucem  acti!  Quam  innumeri 
lentis  flammis  subditi ,  igne  concremati  sunt !  Quam  molti 


carcere,  equuleo,  defossiouibus ,  submersionibusque,  in- 
dicta  causa  et  non  raro  contra  usitatum  ordinem  iudi- 
ciorum ,  intempesta  nocte  crudelissime  necati !  Quam 
multis  lingua  praecisa  est,  ne  iniuriae  sibi  illatae  quere« 
lam  edere  possent!  Quam  multi  machinulis  ferreis,  ore 
foedissime  distorto,  diffluenteque  sanguine  ac  tabe,  ad 
crudelissima  mortis  supplicia  rapti  sunt!  Quot  homines 
fame  necati!  Quot  inclusi  vinculis,  putredine  consumpti! 
Quot  homines,  tum  viri  turn  mulieres  bonis  spoliati,  in 
exilium  acti  sunt!  Atque  haec  omnia  eo  magis  horrenda 
ac  detestanda,  quod  miseri  homines  saepenumero  neque 
auditi  neque  legitimis  probationibus  convicti,  per  lubri- 
cum  et  fallibilem  inquisitionis  modum  (in  quo  magis  opes 
quam  opera  in  considerationem  veniebant)  condemna- 
rentur. 

Jam  de  furore  belli  et  militari  saeuitia  quid  attinet 
dicereP  Quantae  caedes  patratae,  quot,  quantaeque  pug- 
nae,  urbium  et  arcium  obsidiones,  oppugnationes ,  ezpug- 
nationes,  eversionesque  contigere?  Quantum  detrimenti, 
continentibus  ilüs  exactionibus,  concussionibus ,  incendiis, 
rapinis,  ezpilationibusque  perpessi  sunt  homines?  Certe 
hoc  neque  verbis  neque  calamis  expediri  potest.  Neque 
enim  a  rebus  sacris,  neque  prophanis  abstinuere  milites; 
neque  personis  ullis  pepercere  et  inter  eas  neque  aetatis , 
neque  sexus,  neque  conditionis  est  habita  ratio. 

Quantum  enim  ad  personas  attinet,  tam  viris  quam 
mulieribus,  imo  puerulis,  puellis,  grauidis,  puerperis, 
viduis,  decrepitis  senioribus,  ipsisque  adeo  aegrotis  et 
valetudinariis ,  nee  non  et  verbi  diuini  ministris,  contra 
belli  iura  et  omnium  gentium  mores  atque  instituta, 
sceleratae  impiorum  militum  manus  illatae  sunt.  Sine 
discrimine  omnes  rapere,  trahere,  abducere,  tormentis 
crudelissimis  adficere,  imo  gladüs  etiam  et  bombardis  con- 
fodere ,  non  desierunt.  Adeo  naturae  jura  bellum  in  coHira- 
rium  rmUat.    Et  (quod  inauditum  est  omnibus  qui  priscis 
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lite  ipse  gubemator  Lalaignias)  Delffzylum  proficiscuntar, 
atque  hoc  23,  illud  vero  28  lunii  obsidione  circamdant. 
Interim  quoque  vigesimo  sexto  eiusdem  mensis  ad  Pisch- 
fletum  ducentos  ex  iis ,  qui  Stabibus  merebant ,  milites 
profligant,  sezaginta  circiter  occisis. 

Tertio  lulü  üpslachiani  sese  dedunt  alimentorom  inopia 
compulsi ,  atque  a  regiis  incolumes  dimittimtur.  Et  qaei£- 
admodum  tertio  die  obsidionis  huius  prope  Fischfletun, 
ita  nuDC  altero  deditionis  intra  Collumam  et  Doocomium 
praesidiarii  grauissime  inter  se  conflictantur ,  ad  septin- 
gentos  partim  caesis  partiiQ  vulneratis. 

Sub  hoc  quoque  tempus  Groningani  cum  una  cioium 
cohorte  ex  urbe  erumpunt,  atque  post  multas  direptiones 
e  Dammone  et  Pharmsemio  omnes  auehunt  campanas. 
Facti  sui  hanc  adferebant  causam,  quod  pro  tormentiB 
bellicis  Statibus  Hollandiae  piguori  obligatae  esse  dice- 
rentur.  Itane  se  res  habuerit  nee  ne,  nondum  pro  eerto 
constare  potest. 

Interea  Delffzjlani  quoque  non  omnino  quiescebant,  sed 
frequentes  ad  castra  hostium  fecere  eruptiones.  Aliis  in 
locis  Statuum  milites  suis  quoque  rebus  intenti  multa 
feliciter  agebant.  Nam  decimo  septimo  lulii  Meppelam, 
idoneo  loco  sitam  urbem,  in  ditionem  suam  accepere,  daas 
turmas  equitum  regiorum  in  fugam  praecipites  dedere, 
ac  tandem  28  mensis  IJpslachium  una  cum  Monchezylo 
recuperarunt ,  signo  quodam  regis,  sub  Sampione  Pesselio 
militante,  ad  Statuum  partes  traducto. 

HoUachius  interim  coUectis  undequaque  viribus  cum  in- 
genti  classe  Delffzylanam  obsidionem  interrumpendi  causa 
ad  ostium  Amazi  fluminis  appellit  et  paulatim  cum  ipso  ma- 
ris  incremento  prope  Delfizylum  allabitur.  Eegii  contra  ad 
obsidionem  confirmandam  totis  viribus  contendunt,  pedes- 
tribus  copiis  nouas  aliquot  equitum  turmas  superaddentes. 
HollachiuB  hoc  animaduertens,  aut  fortassis,  aquarum  pe- 
nuna  impeditus,  nihil  in  regios  hostile  Tel  obsessis  con- 
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Ita  tandem  in  eum  statum  deducta  res  est,  ut  reluti 
populi  adfectus ,  ita  etiam  reformatae  religionis  cursus  aut 
cohiberi,  aut  sisti,  aut  intra  priuatos  parietes  contineri 
amplius  nullo  modo  posset.  ReUgio  enim  ceu  palmus ,  quo 
magia  premitur,  hoc  magu  attoUit  sese,  Tum  enim  in  multis 
locis,  tam  intra  quam  extra  ciuitatum  moenia,  in  suburbiis, 
agris,  et  vicinis  nemoribus  haberi  coeperunt  conciones, 
verbi  ministris  e  Germania ,  Gkülia  et  aliunde  vocatis ,  ac- 
cersitisque:  ad  quas  initio  quidem  inermes,  postea  metu 
aduersariorum ,  vel  gladio ,  Tel  fuste  (prout  iter  facienti- 
bus  mos  esse  solet)  armati  accesserunt,  et  eórum  numerus 
breui  temporis  momento,  ad  multa  millia  ac  tandem  ad 
infinitum  etiam  ezcreuit. 

Haec  ubi  cemit  ducissa  Parmensis,  et  simul  quae  ex 
iis  incommoda  (uti  praedictum  saepe  fuerat)  secutura  es- 
sent  perpendens,  sub  finem  mensis  Augusti  confoederatis 
nobilibus,  cessante  interim  inquisitionis  executione,  pu- 
blico  decreto  securitatem  promittit,  donec  rex  ipse  aliud 
edixerit.  His  nimirum  conditionibus,  ut  imprimis  regi 
regiisque  praefectis  debitam  praestarent  obedientiam,  arma 
deponerent,  turbis  et  motibus  compescendis  pariter  in- 
cumberent,  ab  iconomachiis  abstinerent,  conciones  nouas 
non  haberent,  ubi  vero  habitae  hucusque  essent,  eas  ibi 
sine  armis  atque  scandalis  continuarent.  Haec  itaque  con- 
foederati  ita  obseruaturos  se  sancte  promittunt;  illa  vero 
eadem  regio  sigillo  confirmat,  et  paulo  post  ubique  loco- 
rum  publicari  curat,  publicoque  edicl»  inhiberi  ne  quis 
alium  religionis  nomine  vel  verbis  vel  factis  turbaret. 

Ita  in  Brabantia,  Flandria  et  vicinis  locis  constitutis 
rebus,  qui  remotiores  erant  per  fielgium  Phrisii,  religio- 
nis libertatem  a  rege  omnino  permissam  arbitrati,  prope 
Groningam  et  alibi  confertim  etiam  ad  audiendas  conciones 
confluxere,  eo  scilicet  ardore  et  zelo,  ut  propter  nimiam 
multitudinem,  relictis  templis,  in  coemeteria  secedere,  et 
sub  dio  conciones  instituere ,  coacti  sint.    Tandem  in  ipsa 
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qooqine  nrlie  CrfonmgiM  idem  mü 

óeletio  ad  inme  ojoai  tenfklo  <»eBoici  Frinn'irinï .  idfoe 

BOB  iri  neqoe  cUm,  ied  pobüeo  BBgiatnaa  Le^ÊtiKi,  koe 

est  toCïiu  seBBtiu  tfibiEBaKUB  plebü,  et  qiiod 

regii  locumfteoentis  atque  moiuirhomm  essa  loei 

ae  aothoritste,  em  Urnen  eonditione.  ne  letiqua  tonpiio, 

OMmjUftenij,  ecdesiMtieuqiie  peraonü  Tis  bQb  infiencÉar, 

qaemBdiDodiim  haee  omniB  Ihmi  compreiieBiB,  17  Sep- 

tembru  die,  e  cana  pubike  pfroelBnuyiliir. 

Sequcntilms  diebufl  aenatus  apud  goardianiai  dieli 
coenobii  agit,  at  ipsom  tempium  kgitime  repargetar,  ad 
hoe  etiam  saam  c^eram  illü  promitteBs:  quemadnodam 
qaoqae  19  eiasdem  mensia  die  port  mendiem  fiKtom  est 
per  aedilem  et  oposrioa  daitmtia,  dooboa  e  aenata  (at 
deeentiaa  omnim  fiereot)  semper  praeaentibaa.  Atqiie  ad 
eom  modam  templo  repargato  sapeüictflïhfiaqae  legitime  ao» 
poaitia,  coneiooes  ibi  inatitaontar,  veteri  aeilieet  teatamento 
atqoe  nooo,  nee  non  et  orthodoxia  patribos,  confimnea. 

Aecidit  aotem  interes  temporis,  in  saperiinribas  Bdgii 
oria,  at  statuae  et  altaria  temploram  eyerterentor,  aatane 
qaorandam  qui  accusandae  plebia  occasionem  aucuparen- 
tor,  anne  petulantia  qaorandam,  zeloae  eoram,  qui  pa- 
tarint,  DeMm  pure  coli  mm  poae^  nisi  instmmfmiu  ^  qmae 
peccandi  ansam  dediêsent,  tublaiiê ,  non  satis  constat.  111  ud 
rero  certum  est,  in  quibusdam  locis  ipsos  sacrificos  pónti- 
ficiosque  magistratas  pretiosissima  qaaeque  remoaisse,  ae- 
cutos  deinde  pueros  infirmamque  plebeculam  sastaliase 
caetera.  Utcumque  sese  res  habeat,  fuit  haec  saeuiendi 
occasiü,  Granuellano  caeterisque  inquisitionis  Hispanicae 
architectis  imprimis  apta  et  opportuna.  Statim  enim  milite 
coQscripto  nonnollos  eorum,  qui  statuas  confregissent ,  in 
vincula  coaiiciunt  multosque  eorum  capite  plectunt. 

Caeterum  quum  a  nemine  expiscari  posset ,  vel  ministros 
ecclesiae,  vel  consistoriales ,  vel  aliquem  eorum,  qui  no- 
minis  alieuius  inter  reformatos  esset ,  eius  facinoris  authorea 
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extitisse,  gubematrix  coeptam  transactionem  omnino  exe- 
quitur,  delectos  ex  nobilitate  viros,  qui  omnia  secundum 
transactionis  tabulas  constituant ,  loca  templis  extruendis 
conciouibusque  fhabendis  designent,  emittit.  Adhaec  a 
praesidiis  immunem  populum  atque  omni  periculo  secu- 
rum  certo  adürmat. 

Caeterum ,  magna  ex  parte  inopinatam  foelicitatem  tristis' 
sima  quaeque  consequi  êolent.  Populo  enim  tanquam  e  tur- 
bulentissima  quadam  tempestate  in  portum  tranquillitatis 
appulso,  is  ipse  se  nonnihil  recreare  ac  reficere  coepit, 
metum  omnem  deponere,  religionem  libere  exercere.  In- 
terea  magistri  inquisitionis  longe  aliud  meditabantur. 
Neque  enim  sumpto  de  iconoclastia  duriesimo  supplicio, 
neque  editis  euidentissimis ,  turn  bonorum  omnium  asse- 
ueratione,  fcum  veritatia  per  tormenta  excussione,  testi- 
moniis ,  ex  quibus  reformatorum  innocentia  aperte  liquebat , 
illorum  furor  acquieuit.  Paulatim  itaque  militem  nuper 
collectum  ingenti  accessione  adaugent,  praesidia  urbibus 
imponunt,  ac  tandem  quid  monstri  alerent,  aperte  desig- 
nant.  lam  enim  edictis  nouis,  iisque  ambiguis  et  delu- 
soriis,  promulgatae  transactionis  authoritatem  convellunt, 
publicaeque  fidei  tabularum  obsignationem  de  die  in  diem 
protrahunt,  plerisque  in  locis  magistratum  abrogant,  no- 
vum rursus  et  suo  instituto  peridoneum  substituunt.  lam 
armata  manu  concessas  conciones  disturbant,  auditores  et 
ministros  telis  convitiisque  excipiunt.  lam  multos  eorum 
in  vincula,  multos  in  crucem  agunt,  non  paucos  exilio 
mulctant.  lam  nouas  iuramenti  formulas ,  quibus  homines 
pontificiae  religionis  nexu  obstringerent ,  praescribunt , 
recusantes  pro  hostibus  et  regiae  maiestatis  perduellibus 
habent.  Beformatis  denique  arma  adimunt,  caeterum  ple- 
bem  in  eos  tanquam  publicos  hostes  concitant,  ac  nullum 
saeuitiae  crudelitatisque  genus  omittunt:  ad  quae  omnia 
sacrifici,  qui  ad  cardinalitiorum  et  inquisitorum  Hispani- 
ensium  libidinem  constituti  erant,  classicum  canebant. 
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His  ei  BmOibiif  tam  cmdelibiu  et  plas  qaam  tjimnni- 
€M  filcnioribiu  eommod  refi^muUi,  nee  nllam  sbi  nla& 
spem  Tidentes  reatare  impliaa,  patvimt  aübi  iam  deniio  ad 
preces  et  supplieationes  coDfogiendam  eaae.  ISaamodi  igi- 
tar  libdloa,  «ngiilae  fere  duitates  suis  exhümere  magi- 
stntibfis,  omnibcis  aniini  contentionibiia  orantes,  ut  pro 
miflerifl  sabditis  intercedere  non  dedignentar.  Quod  quoii- 
admodam  erat  aequom  et  smniiiopere  neeeanriam ,  ita 
qooque  sub  exitmn  hoiiis  anni,  Nouembri  mfflue,  fiMrtam 
est  diligenter. 
1507.  Inetmte  aono  1567  mense  lanoario  loaiuies  a  Ligne, 
comes  Arenbergios,  Fhrisiae,  Transiasiilaiuae,  Tiemanunqae 
ditionam  regio  nomine  gub^nator,  oceidentalem  Phrisiam 
(refOTmatonim  amcionatoribiis  expulsiB,  Trafmissnlania  quo- 
que,  ut  nihil  contra  regem  molirentur,  inramento  obliga- 
tis)  ad  regias  partes  rarsus  adegit.  Atqae  ita  in  occidoae 
Phrisiae  parte  collocatus  lacobos  Huaingius  GroninganuB 
militem  saam  praesidii  causa  per  Taria  ibidem  oppida  ae 
manitiones  disponit. 

Octauo  Februarii  in  Brabantia  Brederodius  nobilium 
nomine  ad  gubematricem  literas  mittit,  atque  ad  collo- 
quium admitti  postulat,  sed  ea  vice  repulsum  patitur: 
quapropter  non  multo  post  nobilium  supplicationi  postu- 
lata  plebis  annexa  rursus  transmittit,  ac  de  tanta  iniqui- 
tate  valde  conqueritur,  rogans,  ex  praescripto  transactio- 
nis  cum  populo  agatur,  religionis  libertas  concedatur, 
copiaeque  militares,  contra  datam  (idem  coUectae,  dimit- 
tantur.  Tandem  16  Februarii  illa  respondet ,  non  in  totum 
religionis  exercitium ,  sed  solas  conciones  permissas,  a  plebe 
itaque  quod  secus  fecisset,  pacta  violata  alt,  ipsumque 
Brederodiura  aliosque  nobiles  quotquot  antea  libellum  sup- 
plicem  exhibuerant,  seditionis  authores  esse,  et  pro  ma- 
iestatis  regiae  ac  patriae  hostibus  habendos. 

Quibus  intellectis ,  dictu  mirum  quantopere  illi  conster- 
nati   sint,    nullumque    non    modo  purgationibus  imo  nee 
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deprecationibus  locum  superesse,  sese  palam  pro  hostibus 
baberi,  denique  omnia  loca  paulatim  militibus  obsideri, 
adeo  ut  ne  exitus  quidem  ad  fagam  superesset,  tandem 
etiam  et  confoederati ,  non  tam  aduersus  regem  quam 
barbaricos  regios  ministros,  qui  verae  religioni  ac  Belgi- 
oae  libertati  pro  viribus  suis  insidiabantur ,  defensionis 
ergo,  militem  conscribunt.  Interim  ecclesia  misere  con- 
cussa  est ,  ministri  eius  et  alumni  in  varias  plagas  mundi 
dissipati.  Inter  caeteros  etiam  21  Aprilis  die  Gulielmus 
a  Nassau  Auraicae  princeps  fabricatas  in  Hispania  technas 
subolens,  easdemque  Homensi  atque  Egmondano  comiti- 
bus  reuelans,  una  cum  aliis  quamplurimis  iisque  nobilis- 
simis  viris,  in  Germaniam  discedit. 

Sic  laesa  paiientia  tandem  fit  furor^  et  quemadmodum 
dici  solet,  furor  arma  ministrat.  Sicuti  igitur  iam  antea 
tacite  quidem,  ita  nunc  palam  omnia  in  duas  distractae 
sunt  partes.  Quidam  enim  praefectis  Hispanicis  et  catho- 
lieae  Eomanae  religioni,  nonnulli  vero  confoederatis  pro- 
ceribus  Belgii  ac  reformatae  religioni  adhaesere.  Hos, 
ex  scommate  (de  quo  superius  diximus)  GeMeoê,  a  reli- 
gione  reformatos,  a  reformatoribus  Zuinglianoê,  Lutheranoê 
vel  Caluinistas,  dixere;  illos,  quod  pontificis  Bomani  siue 
papae  propugnatores  essent ,  Papistas ,  nee  non  et  Catho- 
licos,  quod  hactenus  et  apud  omnes  Tulgo  recepta  doc- 
tnna  uterentur,  ac  postea  etiam  Male  contentoê,  nominarunt. 
ütraque  vero  pars  regium  nomen  iactabat,  eiusque  subditos 
se  esse  profitebatur.  Obtinuit  tamen  vulgo,  ut  a  parte  ponti- 
ficis stabant  Catholici,  iidem  et  regii  et  Catholici  dicerentur : 
siue  quod  reges  Hispaniarum  iam  longo  tempore  hoc  titulo 
cognominati  sint,  siue  quod  eam  religionem  rex  quamuis 
foedissime  conspurcatam  veluti  pro  aris  focisque  depugnans , 
pertinacissime  defendat.  Eeliquos  igitur,  pro  ratione  mate- 
riae,  aut  confoederatos  Status  aut  Eeformatos  dicemus. 
Atque  ad  hunc  modum  incensa  est  fax  illius  tam  diutumi 
et  intestini  belli,  de  cuius  fructu  aliquando  certiores  futuri. 
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Ut  autem  ad  imtitutvm  nostrum  progrediamur ,  primo  om- 
nium ,  uti  diximus  in  superioribus  Belgii  proyinciis ,  utpote 
in  Brabantia,  vicinisque  ditionibus  et  locis  grassari  hoc 
malum  coepit,  deinde  quoque  ad  alias  provincias  sese 
conuerfcit.  Imo  ne  vicinae  quidem  exterorum  principum 
ditiones  ab  hac  miseranda  lue  et  belli  contagione  immunes 
evasere.  Testantnr  hoc,  suo  maximo  damno,  Coloniensis, 
Monasteriensisque  ditionis  miserrimi  ac  pene  disperditi 
incolae.  Testatur  hoc  ducatus  luliacensis  ac  CliuensiB, 
nee  non  et  comitatus  Benthemensis ,  Phrisiae  orientalis , 
aliaeque  vicinae  quamuis  Augustissimo  Bomano  imperio 
subiectae  ditiones.  Nos  ea  saltem ,  quae  circa  Groningam 
in  Phrisia  nostra  et  huic  vicinis  locis  acta  gestaque  sunt , 
hoc  praesenti  volumine,  quam  breuissime  fieri  potest,  com- 
prehendere  voluimus. 

Quum  itaque  propositum  nobis  sit,  hls  in  rebus  memo- 
ratu  dignum  nihil  omittere,  primo  omnium  nobis  occurrit 
miserandus  casus  dominorum  Batenbergensium.  Hi  enim 
quinto  Mail  praesentis  anni  1567,  cum  duobus  aliis  nobi* 
libus  Phrisiis  in  Phrisia  a  Mulerto  capitaneo  Arenbergico , 
dum  mare  nauigio  trauarent ,  per  nautam  ad  vada  appulsi 
ac  decepti,  capiuntur;  ac  postea  ab  inquisitoribus  Hispa- 
nicis  ad  mortem  condemnati ,  nobilis  suae  prosapiae  nobile 
et  in  omne  aeuum  celebrandum  exemplum  martirii  om- 
nibus piis  reliquere. 

Labente  tempore  ducissa  Parmensis ,  ac  postea  etiam 
gubernator  Arenbergius ,  per  literas  magistratibus  iniuu- 
git,  in  urbe  Groningana  et  vicino  agro  conciones  ut  ab- 
rogarent,  atque  edicta  de  templis  nou  violandis  purgandisve, 
consuetis  in  locis,  publicarent.  Senatus  utrique  separatim 
sed  simili  tenore  respondet,  non  se  conciones ,  semel  con- 
cessas,  hoc  tempore  rursus  abrogare  posse,  ue  autem  in 
posterum  templis  ullisvis  aliqua  inferri  posset,  curaturum. 
Quibuö  non  satiata  Parmensis,  missis  literis  secundo  in- 
stat,  sed  idem  ,  uti  prius,  accepit  responsum.  Tertio  missas 
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IC  conciones  abrogarent  ipsi,  vel 

I       verbis   et  promissis  inducerent, 

ugiiitate   non   deeperarent  securique  per- 

iiiu-     loannes    de    Mepsche    ipsemet 

M^  ^tddens,  ni  mature  id  fieret,  guber- 

I  LI  intra  triduüm  regium  militem ,  quan- 

lEi  ttiit  priuilegiorum  ciuitas  praetendat,  ad 

'ducturnm. 

.raelüctia  literis  et  aliis  rationibus  allatis, 
iu  urbe  quam  agro  templa  relinquunt, 
.r^j-iiTJt,  miinstros  evangelii  dimittunt,  ac  bona 
pridem  ocLUipata  rcstituunt.  Quibus  omnibus 
di?ratiijj  iAexto  lunii  Arenbergius  promisso- 
iin  ublitus,  ad  quatuor  signa  Germanorum  sub 
iz^orshetiiio  militantium  ciuitati  obtrudit.  Ac 
tJi^eesbtim  praedictus  locumtenens  in  mandatis 
'B  eiponit,  DoiinuUos  per  se,  nonnullos  etiam 
iuni  Senatum  ex  urbe  relegare,  ea  addita  commina- 
m  id  ita  tier  et »  se  praesentes  et  parat/Os  habere  per 
WgotiuDi  exequeretur.  Ita  consequenter  tum  ipse, 
(efiatuB,  permuitoB,  ad  sezaginta  sex,  praeter  uxores 
'e  libero»,  tuin  senatorii  tum  plebei  ordinis  viros  ex 
dtBcedere,  ac  bona  Hua  fortunasque  omnes  relinquere, 
et  in  triste  exilium  abire,  contra  formam  juris  inauditos 
coegit.  Milites  praesidiarii  interim  in  alios  etiam  ciues 
eommque  fortunas  miserabiliter  desaeuiere,  bona  scilicet 
diripiendo,  homines  incarcerando  interficiendoque.  Prae- 
tereft  claues  ciuitatis  arripuerunt,  portas  et  moenia  occu- 
ptrunt,  armamentaria  publica  expilarunt,  apparatus  omnes 
eonsnmpserunt,  nullum  denique  saeuitiae  ac  lasciuiae 
modum  omiserunt.  Qua  iniquitate  moti  homines  per- 
multi,  voluntario  discessu  ex  urbe  commigrarunt ,  satius 
6886  raii^  patrio  solo  carere,  quam  taniam  petulantiam  eorum 
itUueri. 
Hactenu8   de   gubematione  Margaretae   ducissae   Par- 
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thonis,  Caluini,  Bullingeri,  similiumque  libri  ante  aliquot 
retro  annos  in  lucem  editi,  expresse  damnantur:  et  qui- 
cumque  illorum  dogmate  imbuti  ac  quodammodo  infecü 
essent,  ceu  manifesti  haeretici,  pro  criminis  atrocitate, 
grauissime  puniri  iubentur.  Atque  huius  executionis  mo- 
dum ,  inquidtionem  Mspamcam  vulgo  voeabant ,  utpote  quod 
ante  annos  centum  eam  Ferdinandus  rex  Hispaniarum  in 
regno  Arragoniae  ad  Christiani  nominis  hostes  ludaeos  et 
Mahumetanos ,  eorumque  reliquias  extirpandas,  usurpasse 
dicatur:  in  eo  tarnen  ab  altera  diuersa  inquisitie,  quod 
illa  in  infideles  atque  gentiles,  haec  vero  in  fideles  et 
Ghristianos  populos  exerceatur. 

1555.  Mortuo  Carolo,  filius  eius  Philippus  rex  Hispaniarum, 
patri  suo  sicuti  in  haereditate,  ita  etiam  in  eadem  erga 
religionem  affectione  successor,  et  regno  suo  et  ecclesiae 
Bomanae  prospecturus ,  defuncti  parentis  sui  in  toUendis 
Zuinglianis  ac  Lutheranis ,  consilium  nequaquam  muiauit , 
instigatione  potius  inquisitorum ,  quam  inolinatione  natu- 
rae  eo  inductus. 

1562.  Missus  deprecandi  causa  hoc  nomine  ad  regem  fuit 
Baro  a  Montigni  ex  ordine  aurei  velleris  eques,  missus 

1565.  Armenterus  Haspanus,  missus  item  generosus  comes  Eg- 
mondanus  et  alii  plures,  quorum  quidam  aperte  repulsam 
passi  sunt,  nonnulli  quidem  amplissimis  promissis  domum 
reversi ,  sed  interim  Granvellani  atque  inquisitorum  technia 
spe  sua  deiecti  et  &ustrati  sunt,  edictis  praemissis  non 
tantum  non  revocatis  et  abolitis ,  sed  multo  etiam  seueriua 
renoFatis:  adeo  quidem  uti  ea,  quae  iam  antea  atramento, 
nunc  sanguine  scripta  videren tur.  Caeterum  ut  alia  omnia 
edicta  regia,  quae  iam  antea  apud  maiestatem  eius  impe- 
trata  fuerant,  praetereamus ,  ab  eo  quod  praesentium  mo- 
tuum  Belgicorum  causam  et  originem  dedit,  primum  or- 
di  emur. 

Anno  itaque  1565  mense  Decembri  18  die,  missis  a  rege 
ad  ducissam  Farmensem  Margaritam  totius  Belgii  gubema- 
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tricem  diplomatis ,  graoisBime  praecipit,  ut  olim  evulgata 
edicta  iam  denuo  noua  authoritatis  suae  accessione  con- 
firmata ,  quam  strictissime  executioni  mandaret :  inquisi- 
toribus  per  singulas  provincias  e  supremo  Senatu  oonsi- 
liarios,  quorum  illi  ope  et  consilio  adiuuari  posseut, 
adiungeret:  in  omnibus  ciuitatibua  nouos  episcopos  con- 
stitueret:  Tridentini  concilii  decreta  ubique  locorum  pro- 
mulgaret:  mandata  siue  edicta  sua  ad  unguem  obseruari 
curaret,  et  nihil  denique  ad  extirpandos  reformatos  siue 
haereticos  (ut  eos  vocat)  omitteret.  Porro  praefectos  omnes 
acerrime  increpat,  quod  priora  edicta  diligentius  executi 
non  sint,  omnisque  in  eos  haereseos  culpam  transmittit. 
His  ita  contra  omnium  opinionem  ad  episcopos  prae- 
fectosque  prouinciarum  delatis,  et  in  plebem  diuulgatis, 
tristitia  ingens  atque  moeror  cunctorum  animos  invasit. 
Quamobrem  moti  Ordines  provinciarum ,  veluti  in  Braban- 
tia,  Flandria,  Geldria,  caeterisque  finitimis  ditionibus, 
gubematrici  libeUum  supplicem  obtulere,  quo  hoc  suae 
Maiestatis  institutum  in  iis  provinciis  omnino  neque 
fieri  posse  neque  debere  declarant.  Sed  nullum  fere  res- 
ponsum,  nisi  ambiguum  valde  et  quidem  longo  post  tem- 
poris interuallo,  recepere.  Tandem  5  Aprilis  die  anno 
1566,  treeën ti  plus  minus  ex  nobilitate  viri,  tum  suo  tum  1566. 
publico  omnium,  quod  prae  foribus  erat,  periculo  com- 
moti,  gubematricem  adeunt  duce  Brederodio,  oblatoque 
libello  supplice  obnixe  rogant,  ut  inquisitorum  munus 
utpote  regiae  dignitati  ac  patriae  saluti  contrarium  ab- 
rogaretur;  edicta  alia  religiën  is  nomine,  ex  regis  et  Or* 
dinum  arbitratu,  decernerentur;  interea  etiam  ab  execu- 
tione  supersederetur ,  donec  more  maiorum  ad  eam  rem 
e  sententia  regis  decemendam  Ordines  legitime  congre- 
gari  possent,  et  quia  res  iam  tum  ad  seditionem  spectare 
videretur,  si  quid,  tam  aequae  postulationis  contemptu, 
mali  contingeret,  se  suo  non  defuisse  officie,  sed  omni 
culpa  vacare  veile  protestantor. 


16 


Pwcnlai  tot  noUluBiiiioram  viromm  adnenta  gubenula- 
c^,  ad«tt  ei  finte  quidam  magni  norainifl  Tir  Bulemcmty 
hic  ettoi  «TMtunu  importiiiio  ^iiita  in  faaee  Terba  pio- 
miii^fi :  Jtmdamme  me  cramde  pa»  ca  Gemg^  hoc  ert,  Bomiiui 
OMQi  ne  metoas  hoBce  menduxw.  (Tour  enim  Ghdlicm  lingna 
iiitfiiiL—,  Genxuuiice  eim  CrwdZj  aonat.  Qiiod  dictnm  neol 
arat  mordax  et  iniuriae  plenum,  ita  proeenun  animoa.sapim 
inodnm  (sed  non  immerito)  exacerbauit ,  aftque  inde  arrepta 
oecaaione  sese  Geuêeos  dixere ;  assamptoque  dicterio  halntn 
conTenienti,  tam  pro  communis  patriae  libeftate  defenden- 
da»  qoam  inquisitorum  molitione  aTertenda,  etseetlNnia 
sua  devovent.  In  signum  nihilominus  suae  eiga  regem  fidei 
atque  amoris,  effigiem  eius  collo  appensam  gestare  coe- 
penint,  cum  hac  inscriptione ,  Fidde»  om  Bojf  kuqmet  è  lm 
btmee:  hoc  est,  fideles  regi  usque  ad  manticam.  Atque 
hinc  illa  vul  garis  acclamatio ,  et  in  omnibus  ferme  oonTiniis 
trita  cantilena,   Viue  les  Geux,  vimmi  iime  Joreami  Mendiei. 

Post  diem  6  Aprilis  se  de  procerum  petitione  ad  r^;em 
relatnram  et  simul  de  edicti  mitigatione  apud  Maiestatem 
eius  sedulo  actursm  gubematrix  respondet:  et  postea 
etiam  communi  consensu  Marchio  Bei^nsis  et  Montignius 
hoc  nomine  ad  regem  ablegantur,  interim  inquisitionis 
atque  omnium  edictorum  promulgata  abolitione:  adeo  ut, 
pro  summo  omnium  moerore,  incredibilis  hoc  facto  exorta 
sit  laetitia.  Caeterum ,  uti  semper  in  tnora  perieulum  esse  êolet, 
dum  nullum  a  rege,  quamvis  diu  desideratum,  redderetur 
responsum,  inquisitionisque  architecti,  contra  expressa 
gubematricis  placita,  pro  lubitu  omnia  attentarent,  no- 
bilium  factum  immanissimis  calumniis  accusarent ,  ad  baec 
ipsi  quoque  legati  in  Hispania  morte  affecti  dicerentur, 
concitaü  vidgi  affeclw  refraenari  nuUo  modo  potuere,  Quam  ob 
rem  sub  finem  mensis  Julii  Bruxellas  delectos  suos  misere , 
qui  eo  nomine  apud  gubematricem  grauiter  conquerun- 
tur,  et  si  quid  inde  deterius  reipublicae  contingeret, 
sibi  id  ipsum  imputari  non  debere ,  expresse  protestantur. 
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Ita  tandem  in  eum  statum  deducta  res  est,  ut  veluti 
populi  adfectus ,  ita  etiam  reformatae  religionis  cursus  aut 
cohiberi,  aut  sisti,  aut  intra  priuatos  pariétes  contineri 
amplius  nullo  modo  posset.  Religio  enim  ceu  palmus ,  quo 
magis  premitur,  hoc  magia  attoUit  êese.  Turn  enim  in  multis 
locis,  tam  intra  quam  extra  ciuitatum  moenia,  in  suburbiis, 
agris,  et  vicinis  nemoribus  haberi  coeperunt  conciones, 
verbi  ministris  e  Germania,  Gkillia  et  aliunde  vocatis,  ac- 
cersitisque:  ad  quas  initio  quidem  inermes,  postea  metu 
aduersariorum ,  vel  gladio ,  vel  fuste  (prout  iter  facienti- 
bus  mos  esse  solet)  armati  accesserunt,  et  eorum  numerus 
breui  temporis  momento,  ad  multa  millia  ae  tandem  ad 
infinitum  etiam  excreuit. 

Haec  ubi  cernit  ducissa  Farmensis,  et  simul  quae  ex 
iis  incommoda  (uti  praedictum  saepe  fnerat)  secutura  es- 
sent  perpendens,  sub  finem  mensis  Augusti  confoederatis 
nobilibus,  cessante  interim  inquisitionis  executione,  pu- 
blico  decreto  securitatem  promittit,  donec  rex  ipse  aliud 
edixerit.  His  nimirum  conditionibus,  ut  imprimis  regi 
regiisque  praefectis  debitam  praestarent  obedientiam,  arma 
deponerent,  turbis  et  motibus  compescendis  pariter  in- 
cumberent,  ab  iconomachiis  abstinerent,  conciones  nouas 
non  haberent,  ubi  vero  habitae  hucusque  essent,  eas  ibi 
sine  armis  atque  scandalis  continuarent.  Haec  itaque  con- 
foederati  ita  obseruaturos  se  sancte  promittunt;  illa  vero 
eadem  regio  sigillo  confirmat,  et  paulo  post  ubique  loco- 
rum  publicari  curat,  publicoque  ediclo  inhiberi  ne  quis 
alium  religionis  nomine  vel  verbis  vel  factis  turbaret. 

Ita  in  Brabantia,  Elandria  et  vicinis  locis  constitutis 
rebus,  qui  remotiores  erant  per  fielgium  Phrisii,  religio- 
nis libertatem  a  rege  omnino  permissam  arbitrati,  prope 
Groningam  et  alibi  confertim  etiam  ad  audiendas  conciones 
confluxere,  eo  scilicet  ardore  et  zelo,  ut  propter  nimiam 
multitudinem,  relictis  templis,  in  coemeteria  secedere,  et 
sub  dio  conciones  instituere ,  coacti  sint.    Tandem  in  ipsa 
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fhaaiboqoe  ixdio  wpwuu  iadei 

Lcwkaki    6ster   enst    Ad^^pèaj    ri'ii  ■    Xi 

Êrto    mterüty  atque   lóe  piiao  EBbdaa, 

patnaai  difikaeoi  tnüsaówtar.   Fmaa  *2iof«i  ex  wiHiilwM 

óoB  êeméenü  mnt. 

Seqnentes  aHqnot  dks  eoiH^eiidii  ipoiüi  eoBsamptie 
ssnty  et  pneier  enmia  omni  npeOecdfis  geaoe  atqae 
spparBta  onoitos,  pneier  rnqiMMi  tonneiitB  beOiea,  nee 
non  et  toCiiin  eommeatum,  qnem  üm  nacti  nmt,  poidier- 
fimif  armk  restibosqne  ffispsnorom  aeie  onnes  e^regie 
eionuuit.  FaeU  haee  est  pagnm  aano  pnememonto  1SG8 
die  rigenmo  septiiiio  meoiis  MaiL 

Hac  fietorui  potitos  boetnmiqae  tormentis  et  armis  in- 
•truetiu ,  yassotuus  una  enm  Sehoawenbergio  et  Hoclistr»- 
tenae  eomite  totoqae  exereita  Grcmingam  contendit,  et 
eam  obsidione  cingit,  agricolis  medloaem  peeuniae  soul- 
mam  imperat,  e  quiboadam  locis  campanas  aaeliit,  una 
abiqae,  quam  ad  Ecclesiae  coetum  eonToeaadam  saflieere 
patabat,  relicta.  In  caeteiia  se  ita  gerit,  ut  potioa  pro 
amieo  quam  pro  hoste  habendns  esset.  Primo  itaque  ad 
altiorem  pontem,  qui  australis  nügo  dicitar,  deinde  et 
apud  coenobium  Sjloense  siae  Seluerdiense ,  nee  non  apnd 
Ouelgunnam,  cacrtra  locat,  habend  iam  turn  in  exereitu 
suo,  praeter  equitaium,  viginti  sex  saltem  aat  paulo  pln- 
res  cohorten,  quamm  tamen  maxima  pars  erat  quadrin- 
gentorum,  quingentorum  et  altra  virorum.  £x  quibus 
plurimi  et  praecipue  nobiles  viri  snapte  spon  te  ac  proprüs 
sumptibus  (qnos  solo  religionis  nomine  hnic  bello  impen- 
debant)  absque  ullo  stipendio  militabant,  pietatis  zelo 
plane  ardentes. 

Groningani  contra  cum  praesidiario  milite  hostem  suum 
glandibas  tormentorum  aliisque  quibus  possunt  modis  et 
armis  intrepide  excipiunt,  portas  claudunt,  glandes  fun- 
dunt,  aggeres  erigunt,  ac  nihil  denique,  quod  ad  reiicien- 
dum  hostem  fieri  solet,  hoc  tempore  omittunt. 
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Interea  Ghiapinus  Yitellus,  Groninganis  ab  Albano  auxilio 
destinatus,  undique  militem  colligit,  et  antequam  Albanus 
se  quoque  armaret,  in  Phrisiam  tendit,  atque  ab  altera 
ciuitatis  parte  castra  metatur.  Nassouius  eum  turn  non 
semel  ad  pugnam  provocasse  dicitur,  sed  sine  Albano  is 
fortunae  lubricum  experiri  recusaait.  Interim  tarnen  va- 
rias  inter  se  faciunt  excursiones  velitationesque ,  imprimis 
vero  viceaima  secunda  die  Junii,  qua  ad  ducentos  Nasso- 
uius, regii  etiam  non  paucos  de  suis  amisere,  praefecto 
equitum  Curtio  Martinengo  una  cum  caballo  suo  in  foueam 
delapso  et  vix  aegre  hostium  manus  effugiente,  comité 
vero  Megano  lethaliter  vulnerato. 

Dum  itaque  viribus  longe  inferior  esset  Nassouius  quam 
ut  tantam  et  tam  validam,  opere  praesidioque  munitam 
urbem  vi  expugnare  posset  (tormentis  scilicet  et  aliis  in- 
strumentis,  rebusque  bellicis,  non  satis  instructus),  astu 
rem  attentare  nititur.  Eodem  itaque  mense  intra  urbem 
misit,  qui  diuersis  in  locis  incendium  excitarent,  ut  hac 
ratione  occupatos  in  restinguendo  ciues  commodius  aggre- 
deretur,  aut  certe  inter  eos  diffidentiam  et  dissidii  semina 
procuraret.  Caeterum  ex  illis  unus  captus  et  postea  in 
qnatuor  partes  dissectus ,  poenas  tali  facinore  dignas 
dedit.  Misit  etiam  aliquot  intrinsecus  armatos  albis  pe- 
nulis  Buperindutos  milites,  qui  lamentantium  rusticorum 
specie  portis  insidiarentur :  caeterum  et  hoc  prorsus  irrito 
conatu^  multis  vulneratis  et  interemptis. 

Gum  ita  quotidie  et  quasi  pugnando  velitandoque  inter 
sese  congrederentur ,  interea  rumor  spargitur  de  aduentu 
ducis  Albani.  Neque  is  omnino  vanus  fuit ,  nam  non  multo 
post,  die  14  Julii,  cum  iugenti  exercitu  praecipue  vero 
Hispanorum  Groningam  aduenit,  seque  ibi  Yitello  con- 
iuugit,  tanto  zelo  in  hostem  suum  delatus,  ut  ne  memento 
quidem  temporis  in  urbe  morari  militibus  licuerit,  ut  vel 
delassata  ab  itinere  membra  paulisper  reficere,  vel  etiam 
sitim  restinguere  possent.     Nam  inter  eundum  e  manibus 
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suis,   galeis,   vel   aliis   vasis,  quae  in  ipsis  plateis  ubique 
parata  eranfc,  bibere  cogebanfcur. 

Erant  autem  in  hoc  exercitu  magni  nominis  belli  duces 
et  praefecti,  legatus  scilicet  regis  Hispaniarum  Ferdinan- 
dus  de  Toledo  dux  Albanus  Marchio  Coriae,  Zanches  de 
Auila ,  Metro ') ,  lulianus  Eomerus ,  Zanches  de  Lodoigno , 
Caesar  Conzaga,  Alphonsus  de  Uloa,  Consaluus  Braca- 
mont,  Ericus  dux  Bruusuicensis ,  Carolus  comes  Meganus, 
atque  Oberstcinius ,  et  cum  hisce  qui  iam  antea  Gronin- 
gam  veneranl ,  Chapianus  Vitellus ,  Curtius  Martinengus , 
et  Casparus  de  Bobles,  dominus  a  BiDy. 

Hisce  visis,  Nassouius  castra  incendit  ac  pontem  subli- 
cium,  apud  quem  tentoria  fixerat,  medium  discindit,  et 
quum  nonnihil  cum  Hispanis ,  qui  aciem  utrinque  sed  emi- 
nus  infestabant,  dimicatum  esset,  soluta  obsidione  per 
Veterem  Provinciam  continuo  itinere  in  Phrisiam  orienta- 
lem  contendit,  atque  ibi  ad  ripam  Amasi  fluminis  in  vico 
quodam,  lemmingam  incolae  vocant,  subsistit.  Albanus 
itaque,  misso  prius  DelfB^ylum,  iam  pridem  a  Nassouio  de- 
relictum,  praesidio,  haud  magna  temporis  intercapedine 
cum  exercitu  suo  eum  quoque  subsequitur,  ac  paucos  intra 
dies,  confectis  ferme  ac  delassatis  itinere  militibus  proptor 
lutosam  ac  lubricam  viam,  lemmingam  aegre  aduenit, 
instructamque  Nassouii  aciem  extemplo  et  sine  ulla  cunc- 
tatione  adoritur.  Atque  equidem  succubuisset  ibi  cum 
omnibus  suis,  turn  propter  causas  quas  modo  retulimus, 
turn  etiam  quod  Nassouiaui  iamdudum  recreati  tutissimo 
ad  pugnandum  loco  inhaererent,  scd  proditione  tbedissima 
deceptus  comes  per  intimum  suum  cousiliarium  summum- 
que   locumtenentem   Heuricum   a   Zeigen'),   fortuua  sene 


1)  lees:  Mentcro.     Zie  rkngers,  R/jmlromjl' ,  D.  ï.  bl.  333. 

2)  llenflrik  van  Sifgen^  mcernialcii  genoemd  in  de  Memoriëii  vnn 
ROOfcK  WILLIAMS  {fTerktn  v.  h.  Uisl.  Gen.  Nieutce  Serie ^  N».  3,  bl.  43-4U), 
die  echter  niets  zegt  van  zijn  verraad.  Trouwens  het  verhaal  van  den 
slag  is  bij  R.  Williams  geenszins  nauwkeurig. 
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ad  Albanum  inclinauit,  et  is  sine  ulla  molestia  atque  dif- 
ficultate  Victoria  potitur.  Ipsemet  Nassouius,  strenui  ducis 
munere  functus,  tormenta  omnia  sua  ipsius  manu  in  hostile 
agmen  laxasse  dicitur,  atque  ex  eo  non  paucos  prostrauit. 
Ad  eundem  modum  et  ipsi  nobiles,  praefectique  cohortium 
atque  ceuturiones,  a  duce  et  capite  suo  exemplum  sumen- 
tes,  egregiam  in  pugnando  operam  navabant,  ac  soli 
propemodum  Hispanorum  vires  retardabant.  Gregarii  vero 
milites  stationem  suam  foedissime  deserentes  a  proditore 
corrupti  ac  persuasi ,  ipsimet  non  minus  foeda  quam  mi- 
sera  morte  interiere,  nam  maxima  pars  aut  gladio  ceci- 
dit,  aut  in  praeterlabente  flumine  Amasi  submersa  est. 
]^^assouius  tandem  scaphula  piscatoria,  eaque  rimosa,  vix 
aegre  flumen  traiecit  Petcumque  peruenit ,  ubi ,  a  nobili 
quadam  vidua  hospitio  receptus  et  vestitus,  e  tanto  dis- 
crimine  incolumis  euasit.  Sch ouwen bcrgius  etiam  ex  hoc 
proelio  fuga  elapsus  vitae  suae  consuluit,  Hochstratanus 
vero ,  ante  biduum  e  castris  profectus ,  praelio  non  inter- 
tuerat.  Sic  plane  ut  alioquin  ex  iis,  qui  alacriores  fuissent 
in  pugnando,  pauciores  interierint. 

Albanus  boe  loco  macbinas  bellicas  omnes  Nassouii,  et 
eas  simul,  quas  ilJe  ab  Arenbergio  Winschotae  coeperat, 
recuperauit,  opimo  insuper  spolio  ditatus.  Contigit  hoc 
praelium  vigesimo  primo  die  Julii,  apud  lemmingam  in 
agro  Eeydano,  non  ita  procul  ab  Embda  orientalis  Phri- 
siae  celeberrimo  emporio.  Ac  proditor  Albani  fidem  secu- 
tus,  postea  etiam  ab  eo  dignam  tali  facinore  mercedem 
accepisse  dicitur.  Et  recte  quidem,  Heet  enim  qfficium, 
prodUores  qttod  praestant ,  pro  tempore  gratum  sil ,  ipsi  tarnen 
apud  omnes  exosi  semper  habentur :  apud  summos  imperatores, 
summo  aupplicio  mercedi^  loco,  remunerati. 

Commisso  finitoque  praelio  ,  antequam  pedem  inde  refer- 
rent  Hispani,  barbaricue  crudelitatis  et  innatae  libidinis 
suae  vestigia  ut  ibi  quoque  post  se  relinquerent ,  in  rus- 
ticos  eius  loei  miserrime  saeuitum  est :  quippe  totas  aedes 


ic^^iiSfei.  p<r  TesemL  ProBra^am   3ija  5«o«9reer?.  «eii  et 

av^  Teüui  ia  bosdH  i^ro  remases. 

qaaaax*  aokSAj*  aftqi^  loekif ,  et  otet  qsi  ab  óxaieai  re^ 
iflk{i«rk>  Rznal  deixnderais,  imnq^wn  mrmsof  kfMS»  vitare, 
«t   ab   «<«7EUD  coojpecta  anfo^ere  neeeausase  coaeti  sat. 

Albaniu  a  rictore  graaator  popoLitoriae  xntca  nrlwm 
rraemu  ^intam  menhne  necdom  depoanit:  dnfbiia  enim 
arma  adixnit ,  inaeDem  queDdam,  qoaai  eofupintioiieai  cnm 
bofte  fecüaet,  c^nle  pkctit.  Coorentnque  habito,  palam 
etfatur,  Joanne  de  Mepidie  interprete,  urbem  ipaam  erna 
eifcumlaeente  agro  utpote  giadio  redactam,  merito  omni- 
bos  ioribcu  sols,  immanitatibiij  atque  prinilegüs  ceei- 
diMe,  sed  üj  omiuis  saltem  in  orbe  episcopam  illis  con- 
«tituere,  atque  arcem  extruere  relle,  ut  hae  ratione  et 
epijcopi  et  gubematorum  in  postemm  mandatis  obtem- 
perarent :  omnia  equidem  contra  Caroli  Qumti  imperatoris 
et  eiusdem  filii  Pbilippi  regis  Hispaniarum  pacta  et  pro- 
miwuL 

Pn'mum  itaque  ab  urbe  Groningana  orientem  rersos  in 
ostio  Amasi  situm,  Delffzylum,  intolerabilibus  sumptibus 
eiuB  provinciae  communit.  Xec  multo  post  etiam  iam 
dictus  episcopus,  quidam  scilicet  Joannes  Cnipbius,  ordi- 
nis  Augustiniani  monachus,  in  scenam  prodiit  cum  de- 
cretis  suis  Tridentinis  et  inquisitionis  Hispanicae  terribili 
flagello,  neque  uno  coenobio  satiatus  confestim  dno  cc- 
cupauit,  eiectisqae  monachis   bona  omnia  in  suom  usnm 
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conuertit.    Forro  etiam  totam  ecolesiasticam  iurisdictionem 
eius  ditionis  ad  suam  curiam  traduxit. 

His  ita  confectia  perpetratisque ,  Albanus  per  literas  in 
Brabantiam  reuocatur  contra  Auraicum,  qui  ibi  ingentes 
copias  coëgerat.  Posthaec  in  Phrisia  ingens  grassari  pestis 
coepit,  quae  innumeros  homines,  imo  totas  familias,  con- 
tagione  sua  breuissimo  temporis  spatio  absumpsit.  Caete- 
rum  hoc  priore  malo  molto  tolerabilias. 

Anno  sequenti  millesimo  quingentesimo  sexagesimo  nono,  1569. 
ad  sex  signa   Oallorum,  sub  Casparo  de  Robles  Hispano 
militantia,  intra  moenia  Groningana  recipiuntur,  dimissis 
Germanis  quos   ibi    praesidii   causa   iam  antea  collocatos 
diximus.     Sed  hi  multo   acerbius  quam  unquam  Germani 
in   oppidanos  desaeuiere,   atque   hoc  non  tantum  in  exi- 
gendis    hospitiis    aliisque   seruitiorum   generibus,   sed  pü- 
blicis   etiam  per  singulas  septimanas  exactionibus.     Quid? 
quod  eadem  humanitatis  ratione  Bobles  uniuersae  ciuitati 
uno  tempore  ad  sexaginta  aureorum  millia  imperarit,  ma- 
gistratusque  eligendi  ius   ciuibus  penitus  ademerit,  inex- 
plebilemque  libidinem  suam  pro  lubitu  explere  eos  coëgerit. 
Hanc    saeuissimam    tempestatem    secutus    est,  terribile 
fulmen   Tridentini   concilii,  Carolus  Quarré  regime  maies- 
tatis    in    Brabantia   consiliarius.     Hic    enim   in   Phrisiam 
delatus  contra  omnia  priuilegia,  contra  iura  provinciae  et 
denique  Caesariae  atque  regiae  maiestatis  aliorumque  prin- 
cipum  indnlta  promissaque,  in  miseros  homines  pro  lubitu 
inquirere,   subomatis   testibus   quoslibet  non   solum  fama 
et  honore,   sed   etiam  bonis  atque  vita  spoliare  incoepit. 
Operarios   ab   ipso   magistratu   iam   pridem   ad  purganda 
templa  destinatos,  cum  aliis  ciuibus  omnium  ut  puto  iu- 
dicio  innocentes,   in  carceres  coniecit,  tormentorum  cru- 
ciatu    ad    ea    quae   nunquam    cogi tassen t  &tenda  coëgit , 
tanta  equidem  violentia ,  ut  inguina  miserabilium  hominum 
in  terram  deciderint.    Alios  praeterea  gladio,  alios  laqueo 
vita  spoliauit,   ac  tanta  saeuitia  exarsit,  ut  multi  relictis 
Werken  N».  7.  3 
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mensis,  ea  quum  moderatius  quam  inquisitoribus  placebat, 
agere  videretur,  circa  22  Augusti  alius  ex  Hispania  gu- 
bernator  Eerdinandus  de  Toleto,  dux  Albanus,  qui  iam 
antea  contra  principes  Germaniae,  turn  temporis  Augusta- 
nam  confessionem  defendentes,  Carolo  Quinto  militauerat, 
in  Belgium  aduenit.  Bruxellis  honorifice  exceptus,  regias 
literas,  quas  vulgo  credeniias  v^ocamus,  ostendit,  ac  simul 
quid  ei  a  rege  mandatum  sit ,  proponit.  Hortatur  omnes  ad 
obedientiam ,  ut  arma  deponant ,  utque  Bomanae  ecclesiae 
ante  omnia  obtemperent,  ac  quo  commodius  domare  posset 
eos,  qui  resisterent,  urbes  et  arces  nouis  praesidiis  coufir- 
mat.  Deinde  non  paucos  eosque  primarios  viros,  quos  qui- 
dem  comprehendere  poterat,  in  vincula  mittit,  in  omnes, 
tum  reformatos  tum  pontificios,  peraeque  saeuit  principes 
viros,  contra  omnia  iura  ac  imprimis  Burgundicae  aurei 
velleris  societatis  sanctiones ,  ex  vinculis  causam  dicere  co- 
git,  eius  iudicium  recusantes  capite  plectit.  Caeteros, 
qui  totius  Belgii  tranquillitatem  omnibus  modis  viribusque 
tutati  fuerant  hactenus,  seditiosos  et  rebelles  declarat. 
Qui  sese  fidei  eius  committere  et  regi  suo  reconciliare 
satagebant,  ut  bona  sibi  reseruarcnt  sua,  spe  frustrati 
simul  et  vitam  et  bona  perdidere.  Inter  alios  etiam  9  Sep- 
tembris  generosos  comités  Hornensem  et  Ëgmondanum , 
de  rege  et  patria  bene  meritos,  apprehendit,  ac  postea, 
tanquam  seditiosos  siue  perfidos  suae  maiestatis  clientes 
in  publico  damnatos,  securi  percutit.  Ut  vel  hoc  nomina 
sole  clarius  appareat,  inquisitorum  mentem  non  fuisse, 
uti  iactant,  iam  recens  reformatam  religionem,  sed  bene 
formatam  regionis  politiam  radicitus  extirpare,  et  vel  uti 
in  Sicilia  et  regno  Neapolitano,  ita  et  in  Belgio,  pro  in- 
nata  libidine  dominatum  constituere.  Alioqui  quid  erat 
causae,  cur  iam  dictos  comités,  regii  nominis  studiosissi- 
mos ,  reformatae  autem  religionis  omnino  ignaros ,  et  alios 
hisce  non  dissimiles  nobilissimos  viros  vita  spoliarint? 
Quid  causae,    quod   usitata  hactenus  comitia  atque  Sta- 
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tuum  conventus  non  admittant?  Ad  quid  ciuitates  et 
prouincias ,  arcibus  atque  castellis  extructis  (quemadmodum 
nunc  Albanus  facit),  sibi  subiiciunt?  Plane  ut  vel  mentis 
expers  fuerit,  qui  haec  non  optime  suboleat.  —  Nos  in- 
terim ad  nostros  limites  revertemur. 

Anno  itaque  post  natum  Christum  millesimo  quingen-  1568. 
tesimo  sexagesimo  octauo  mense  Maio,  proscriptis  ab 
Albano  quam  plurimis  iisque  primariis  viris  et  inter 
caeteros  etiam  Gulielmo  Nassouio,  principe  Auraicae,  ac 
fratre  eius  Ludouico  comité  Nassouiense,  ille  aduersus 
Albanum  in  Brabantiam,  hic  vero  in  Phrisiam  proficiscitur 
spe  potiundae  urbis  Groningae.  Haec  enim ,  ut  est  totius 
Phrisiae  potentissima  et  munitissima  urbs,  atque  adeo 
unicum  quasi  propugnaculum  firmissimum,  ita  etiam  prae 
caeteris  sibi  atque  confoederatis  eam  adiicere  satagebat. 
Atque  ad  id  consequendum  suos  quoque  in  tra  eius  moenia 
dicitur  habuisse  fautores,  quorum  literis  praecipue  atque 
sollicitationibus  accitus  putabatur,  alioqui  tam  arduum  opus 
ita  facile  non  suscepturus. 

In  Phrisiam  itaque  irruptionem  faciens,  paucis  cum 
militibus  primum  in  Westeruoldanum  tractum  aduenit, 
ac  statim  altera  post  die  Weddam  arcem  comitis  Aren- 
bergii,  ad  limites  huius  prouinciae  sitam,  in  deditionem 
accepit.  Hinc ,  in  dies  maiore  militum  numero  adauctus , 
Adolpho  fratre  suo  et  lusto  comité  Schouwenbergio  sese 
adiungentibus,  Winschotam  contendit.  Interea  in  Dren- 
tiam  emisso  equitatu ,  prope  Groningam  ad  mille  trecentos 
ex  hoste,  qui  sub  Grusenbecio  mererent,  plane  dissipat, 
atque  hoc  facto,  exercitum  suum  Dammonem  usque  (qui 
'm  agro  Groningano  et  magnitudine  et  splendore  aedium 
non  obscurus  vicus  habetur)  perducit,  Pharmsemii  sex 
signa  peditum  disponit,  munitoque  Delffzjlo,  quod  non 
multis  inde  passibus  distat,  eo  locorum  castra  metatur. 
Situs  Nassouio  vel  duplici  nomine  commodissimus,  quippe 
cum  per  ipsum  Delfi&ylum  fluuius  quidam  ab  urbe  Gro- 
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tioDitms ,  sapplicatioDibmqae  quibai  ad  anaiii  tcendam  in- 
nocentiam  usi  sant ,  nihil  Tel  apad  aenatom ,  rel  Allianam , 
rel  regem  operantibtus ,  anno  1570  Spirae  Nemetnm  in 
pablicis  comitüa  exulea  iam  dicti  Caesariae  nuüestati  e)ec- 
toribas  prtneipibuBque  per  Comelium  Bhetium  lib^nm 
snpplieem  exhibent,  qua  <%u  indobitata  S.  Bmnani  imperii 
membra,  aJaenoa  intolerabilem  iUam  Hispanonun  saeoi- 
endi  inqoirendiqae  libidinem  et  tjrannidem ,  opem  ék  aoxi- 
lium  implorant. 

Interea  AlbanoB  non  solum  in  ecclesiasticis  eed  et  in 
politici»  rebus  tjrannidis  soae  atque  incoeptae  dominAtio- 
nia  fundamenta  in  dies  magis  magisque  stabilire  tentauit : 
eeclesiis  scilicet  nouos  episcopos,  rebuspublicis  vero  alioa 
magistratus  praefecit,  urbes  denique  nonnullas,  extmctis 
arcibus  atque  castellis,  sibi  subiecit  subiugauitque.  Et  quia 
pecunia  neruus  belü  exisül^  a  Groninganis  (quemadmodum 
postea  ab  aliis  quoqjoe)  primo  centesimum ,  mox  vigesimum 
et  tandem  etiam  decimum  nummum  exegit,  ita  se  qui- 
dem,  ut  poten tior  contra  alios  euaderet,  eo  invento  ditare, 
subditos  au  tem ,  quo  melius  supprimere  posset,  opibus  suis 
atque  fortunis  spoliare  desiderauit. 

Ad  eum  modum  mense  Julio  contra  Caesareae  et  regiae 
maiestatis  aliorumque  principum  antecessorum  priuilegia 
inducta  atquo  pacta  conventa  Casparus  de  Robles  nomine 
regis  Ilispaniarum  Groningae  etiam  validissimum  iubet 
oxtrui  castellum,  in  formam  celeberrimae  arcis  Antuerpia- 
nae  quam  artific-iossime  elaboratum  ,  ad  compescendam  vero 
urbom  egregie  accoramodatum ,  idque  cum  magna  suburbii 
destructione  et  aedium  ruina. 

Ad  eundem  modum  eiusdem  regis  nomine  Leouerdiae 
ütiam  ,  quemadmodum  nuper  Groningae,  fundata  est  sedea 
episcopalis,  Cunero  Petro  antiatite  designato.  Sed  utraque 
diuturna  uou  fuit,  neque  secundum  successorem  agnouit. 
Idem  etiam  de  nouis  magistratibus ,  de  ipsis  decimis,  et 
extruotiö   arcibus   diceudum.     Et  ut  summatim  dicam,  ea 
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om  Dia  sicuti  poten  tiae  eius  atque  dominationis  confirman- 
dae  causa  inventa  fuere ,  ita  amitleudi  imperii '  initium 
causamque  praebuerunt,  Beo  hominum  consilia  in  contrarios 
fines  pro  suo  arbitrio  dirigente. 

Eodem  anno ,  ne  scïlicet  ten  era  aetas  exterorum  con- 
uersatione  nouis  opinionibus  fidei  inficeretur,  edicto  regis 
grauiasime  mandatur,  ut  parentes  vel  tutores  liberos  pu- 
pillosque  suos  quotquot  vel  liberalium  artium,  vel  mecha'* 
nicarum  studio  vel  qualibet  alia  de  causa  extra  regias 
ditiones  commorarentur ,  intra  certum  tempus  in  patriam 
reuocarent.  Ab  episcopis  etiam  iniungitur  ludimagistris , 
ut  statutis  temporibus  discipulos  suos  curarent  sacerdoti 
peccata  sua  confiteri ,  missas  audire ,  et  similia  munera 
diligenter  obire.  Adhaec  ubique  ad  valuas  templorum  af- 
fixi  sunt  cathalogi  librorum  prohibitorum ,  quos  scilicet 
reformatae  iam  pridem  religionis  scriptores  hoc  tempore 
in  lucem  edidere,  ne  scilicet  eos  aliqi^is  sibi  compararet, 
aut  ullo  modo  habere  liceret.  Adeo  tum  temporis  tuendae 
asserendaeque  catholicae  Bomanae  religionis  iam  ferme 
collabescentis  studio  atque  zelo  decertabatur. 

Ipsis  calendis  Nouembris,  die  omnium  sanctorum  sicut 
vocant,  incidit  maximum  in  Phrisia  diluuium,  quale  sci- 
licet a  multis  retro  saeculis,  neque  visum  neque  auditum 
a  quoquam  fuit:  quippe  quod  totam  regionis  planiciem 
etiam  eminentiorem  aquis  ex  ipso  Oceano  longe  lateque 
prorumpentibus ,  inundarit.  In  hoc  diluuio  innumerae  pe- 
cudes  et  iumenta  suffocata  interiere,  homines  et  non  pauci. 
Adhaec  muitae  aedes  üuctibus  dissipatae  sunt,  arbores 
e  terrae  visceribus  eiectae  et  conquassatae ,  molendina 
prorsus  euersa,  naues  partim  in  asseres  resolutae,  partim 
omissis  anchoris  quo  eas  ventus  et  densissimae  impellebant 
procellae ,  ferebantur.  Miserum  erat  videntibus  spectacu- 
lum ,  nam  tantus  erat  undique  virorum  clamor ,  tantus  foe- 
minarum  puerorumque  fletus ,  infantium  vagitus ,  brutorum 
animantium  boatus  reboatusque,  ut  vel  saxea  et  adaman- 
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tina  corda  commovisset.  In  mediis  fluctibus  non  longo 
ab  urbe  Groningaiia  locorum  interuallo  tota  domus  flam- 
mis  cüTisumi  cemebatur:  miseri  homines  ex  duobus  tantis 
malis  vel  turbulentas  aquas  vel  voraces  üamtuas,  in  quibus 
vitam  omnibus  rebus  dulciorem  amitterent,  eligere  coge- 
bantur,  nee  erat  in  tanto  discrimine  qui  laborantibus 
succurrere  posset,  aut  opem  ferre.  In  multis  vicisttim 
praesentem  Dei  omnipotentis  opem  videre  erat,  nam 
multi  homines  turn  viri  turn  foeminae  frustis  lignorum , 
tabulis,  trabibus,  tectis  aedium,  aliisque  rebus  inhaeren- 
tes,  hac  tempestate  incolumes  euaserunt.  In  Veten  pro- 
uincia  prope  pagum  Beertensom,  vir  quidam  conquassato 
iam  a  fluctibus  tuguriolo  suo,  uxore  primum  et  aliquot 
liberis  orbatus,  se  vix  aegre  cum  infantulo  super  tectum 
recepit ,  atque  ita  per  vastissimos  Dullarthi  aestus  in  Phn- 
siae  orientalis  pagum  Vuimehram  nomine  delatus,  auxilio 
diuino  incolumis  vitam  seruauit.  Quin  prope  urbem  Qro- 
ningauam,  infantulus  cunis  inhaerens  aestuantibus  flucti- 
bus atque  ventis  ad  terram  actus  reperitur,  et  ad  ignem 
refocillatur :  UU  enim  Deus  protector  est ,  ièi  nulium  potest 
obesse  pericidum,  quod  in  tam  tenello  infantulo  eo  illustrius 
apparet.  Sed  longum  esset  diuinae  prouidentiae  exempia, 
quae  hoc  teuipore  abunde  undique  apparuere ,  omnia  euar- 
rare.  Quos  etiam  homines  e  praesenti  periculo  eripere 
potuere,  id  ne  omitterent  egregie  operam  dabant.  Inter 
caeteros  vero  unius,  de  quo  iam  antea  diximus,  Gaspari 
de  Eobles,  summia  laudibus  extollenda  est  industria,  tantus 
enim  in  eo  erat  ardor  iuuandi  miseros  homines  in  hac 
tempestatis  rabie,  ut  nullam  omiserit  occasionem  benefa- 
ciendi  opitulandique.  Nautas  sub  poena  capitis,  pericli- 
tantibus  ut  subuenirent,  cum  nauibus  suis  suburbio  ex- 
pulit,  et  quoscunque  illi  intra  urbem  adueherent,  partim 
in  propriis  aedibus ,  partim  inter  capitaneos  distributos , 
ad  ignem  recreauit ,  partim  etiam  nouo  amictu  vestitos  di- 
misit.     Huius  facti  se  quoque  innumeri  ciues  aemulatores 
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praebuerunt,  et  omnes  eius  sortis  atque  conditionis  ho- 
mines  samma  benignitate  et  liberaliUite  prosecuti  sunt. 
Sic  Deus  miseram  Phrisiam  non  solum  tam  graui  mole 
belli,  sed  etiam  peste,  annonae  earitate,  et  horribilibus 
aquarum  inundationibus  durissime  afflixit,  sed  haec  omnia 
paterno  affectu,  iustitiae  suae  plane  oblitus  alias  longe 
peiora  peccatorum  mole  sibi  promerita '). 

Diximus  antea,  quando  Albanus  eiusque  praefecti  multas  1571. 
urbes  arcibus  atque  castellis  ibi  extructis  confirmavit, 
quibus  tutandis ,  cum  praeter  caeteras  copias  multa  ubique 
praesidia  susten tare  cogerotur,  iisque  tere  animam ,  ut 
aiunt ,  deberet ,  infausto  consilio  ad  immanes  inauditasque 
exactiones  animum  convertit ,  a  singulis  scilicet  hominibus 
bonorum  suorum  centesimas,  et  tandem  etiam  decimas, 
exigendo.  Quae  res  postea  publicata  multarum  commo- 
tionum  et  insignium  mutationum  causa  atque  origo  ^it. 
Atque  ita  re  ipsa  verissimum  esse  compertum  est  quod 
vulgo  dici  sol  et,  dementia  et  aequUate  regna  conaeruari,  me- 
uitia  atque  iniquitate  amitti  aolere»  Numerabatur  tum  a  nato 
Saluatore ,  qui  nos  suo  sanguine  redemit ,  annus  millesimus 
quingentesimus  septuagesimus  primus. 

Anno  sesquimillesimo  septuagesimo  secundo  mense  Fe-  1572. 
bruario  Albanus  decimas  iam  publice  exegit,  pecunia  abs 
rege  transmissa  iri  Anglia  arrestata.  Eo  igitur  anno 
et  sequentibus  multae  ciuitates  Hollandiae  et  Zelandiae 
excusso  iugo  Hispauico  sese  confoederatis  et  Auraicae 
principi  uniuere:  multis  etiam  ea  occasione  oblata  tum  a 
Ludouico  comité  Nassouiae,  tum  a  comité  Marchiae,  vel  vi, 
vel  astu,  vel  alio  quocunque  modo  in  deditionem  pellectis. 

Adhaec  comes  etiam  Montensis,  Auraici  principis  affinis, 


1)  Deze  zin  is  bedorven.  Waarschijnlijk  moet  hij  dus  hersteld  wor- 
den:  achter  oblUus,  hetwelk  tot  Deus  behoort,  plaatse  men  een  punt, 
en  leze  dan  verder:  Alia,  longe  pejora,  peccatorum  mole  Fhritia  erat 
promertta. 
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in  ipcam  eomitatom  Zutphanieaiem  adoenit  cmm  emüUi 
bellatoram  medioerit&r  iiutmetiu,  et  arbem  pnaianaai, 
imdér  nomen  eomitatoi  habet,  nee  son  et  DoiectBn.  Does- 
bergaunque  ac  TnasUéokiiiaÊ  iui>e«  aÜqaot,  Campst  acüicet 
Zoollamque  et  postea  etüun  Stennkiim  atque  Hwrlrrw 
in  deditionem  acceptu  caeceris  adiecit.  Pono  et  ipae 
Aoraieus  feliciter  mulu  agebat ,  moltaaque  nrbea  per  Bi»- 
bantiaiïi  et  alibi  «opcsauit.  Sammacim  dicam.,  uti  daiias 
claaum  et  onda  ondam  trudit ,  ita  hoc  tempore  una  Ticloria 
orgebat  alteram. 

Hia  iU  ge«ti«,  aüna  in  Phmiain  oecidentalem  impetna 
fit,  nobiliom  aciücet  quorundam  qai  in  exiiio  degebant, 
quibiLS  postea  etiam  Judoeud  comea  SchounbergiuB  aceesmt. 
Hi  primum  a  Schneca,  BoUsaerda  et  Franekera  duitati- 
boa  excipiuntur,  ac  non  multo  post  magno  militam  atqoe 
agricolanun  namero  egiesn,  e  Doceomena  etiam  nrbe 
praesidia  Gallica ,  qoae  ibi  coUocata  erant ,  expeilont.  Sed 
eoa  Caspanu  de  Bobles,  a  ricinia  accitos,  16  Sept^nb. 
inde  runus  deturbat,  atqae  urbe  potitus,  eam  penitoa 
comburit.  Et  ubi  maximam  partem  hostium  inutili  turba 
hominum,  qui  armis  asaaeti  non  erant,  constare  animad- 
uertit,  prope  Staueram,  ubi  arcem  eius  loei  obsidebant, 
iu  eo«  tfecundo  impressionem  facit  et,  arce  liberata,  ur- 
bein  quoque  incendit.  Quum  autem  diti^ima  onu^tus 
praeda  recederet,  interim  a  Schneca,  Bolssuerda  et  Fra- 
nekera coUecti  milites  praedaeque  inhiantes  eum  vicissim 
aggrediuntur,  cumque  nonnihil  eum  illo  dimicatiim  easet, 
ctauciato  militum  urbanorum  duce  et  ex  equo  diiapso,  tu- 
multuario  receptu  omnes  aufugiunt,  et  Casparo  de  Robles 
yictoriam  relinquunt. 

Lapsu  temporis,  die  nimirum  2iyouembri8,  dux  Albanus 
ad  urbem  Zutphaniam  castra  facturus,  ab  oppidanis  ultro 
et  öine  mora  intromittitur,  quod  licet  humilitatis  et  obe- 
dieutiae  erga  ipsum  certiösimum  esaet  :$ignum,  ipaia  ni- 
hilominuö   male   cessit.     Nam  praeter  spem  et  opinionem 
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omnium  quamplurimos  homines  statim  interemit,  aliis  8ci- 
licet  decollatis ,  aliis  strangulatis ,  aliis  turmatim  inter  sese 
colligatis  et  in  praeterlabente  Issula  submersis,  foeminis 
etiam  non  paacis  vitiatis  et  tandem  bonis  civium  inter 
milites  diuisis.  Videbat  quidem  se  hao  ratione  eausam 
suam  non  facturum  meliorem ,  sed  lupo  citius  praedandi  stu-» 
dium^  quam   tyrannis  saeuiendi  morem  ademeris. 

Haec  res  et  Albani  plusquam  tyrannica  violentia  crude- 
litasque,  turn  in  bac  tnm  in  aliis  quoque  deuictis  urbibus 
commiasa,  ingentem  omnibus  hominibns  terrorem  (certe 
nullum  amorem)  incussit,  qui  veluti  saeuissima  procella 
per  terram  longe  lateque  diffusa ,  neque  eelsorum  montiurii 
crepidiuibus ,  neque  profundissimorum  fluminum  voragini- 
bus  impedita,  munitissima  etiam  propugnacula  et  inuicta 
eiuitatum  moenia  transcendit :  adeo  ut  Montensis ,  de 
cuius  successu  et  fortuna  modo  diximus,  oppida  omnia 
iam  recens  subacta  extemplo  rursus  deseruerit,  multae 
etiam  ciuitates  ad  Hispanicae  gubernationis  iugnm  ultro 
redierint.  Schounbergius  etiam ,  ubi  hoe  suboleret ,  e  Phrisia 
clam  elabitur,  et  omnia  oppida,  quotquot  ei  adhaeserant, 
similiter  ad  Hispanieas  regis  partes  reuertuntur,  quae 
Casparus  de  Eobles  in  fidem  suam  atque  tutelam  recepit , 
traditis  sibi  prius  eius  mali  authoribus.  Sed  hosce  violentos 
Albani  successus  {qui  raro  diutumi  esse  solen  f)  Deus  con- 
trarie remedie  in  ipso  quasi  victoriarum  cursu  (ut  postea 
dicetur)  plane  amputauit,  subditorum  animis  pro  libertate 
sua  tuenda  in  dies  raagis  magisque  inter  se  conglutina- 
tis  atque  a  tyrannide  Hispanorum  abalienatis. 

Erat  iam  tum  totius  Phrisiae,  occidentalium  scilicet  et 
Groningensium ,  unus  idemque  et  religionis  et  politiae 
status.  Utramque  igitur  ditionem  ille  pro  virili  abs  hos- 
tium  incursionibus,  quae  tüm  temporis  circa  litora  maris 
frequentissimae  erant,  semper  defendit.  Et  quia  in  oe- 
leritate  magnum  momentum  positum  esse  videre t,  nunquam 
commisit  ut   sese  ibi    vel   per  diem   unam   communirent. 
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Ita  Oestmerhomam  a  Bartholdo  Entens  communitam  emisso 
milite  statim  recuperauit.  Capitaneum  Spiringium  per 
Monthiouium  et  Gantouium  praefectos  in  insula  quadam 
maris  superatuin  trucidauit,  sociis  captis  atque  in  modum 
triumphi  Groningae  publice  circumductis ,  caesorum  capita 
per  humeros  suos  gestantibus,  et  postea  gregatim  in  ipso 
foro  decollatis,  piratis  supra  modum  infestus,  innumeros 
alios  supplicio  mortis  adfecit,  capitibus  eorum  patibulo 
affixis.  Praeterea  in  gratiam  atque  utilitatem  regii  multa 
alia  patrauit,  adeo  ut  eiusmodi  diligentia,  solertia,  vigi- 
lantiaque  apud  Albanum  eiusque  complices  charuö,  breui 
post  tempore  totius  Pbriisiae,  Transissalaniae ,  Ligniao*), 
Drentiaeque  factus  sit  gubernator. 

Hoc  anno  noua  et  inusitata  stella  apparuit,  quae  aliquot 
menses  conspecta  est,  non  sine  omnium  bominum  ingenti 
admiratione  et  terrore,  postea  rursus  euanuit. 

Circiter  fedtum  Catherinae,  eodem  boe  anno,  omnis  ager 
noua  iuundatione  coöperitur,  quae  propter  vim  glaciei 
admodum  pernitiosa  fuit,  nam  praeter  alia  quam  maxima 
damna ,  totas  aedes  acie  sua  dissecuit  dissipauitque.  Prope 
Dullartbum  lacum  in  paroecia  Miduoldana  foemina  per 
aliquot  dies  omni  bumano  destituta  auxilio  ad  umbilicum 
usque  in  glaeie  detenta  et  circumacta,  neque  securibus 
aliisue  instrumentis  eripi  ex  ea  potuit ,  sed  soluto  tandem 
gelu,  solo  diuino  auxilio,  e  praesenti  periculo  liberatur, 
et  postea  ad  annos  permultoi  incolumis  vitam  peregit. 
Sic  Deus  qui  hominem  ex  nihilo  creauit,  eundem  et  ftemare  ei 
e  mille  periculis  eximere  potest. 
1573.  Anno  sequenti  1573  idem  mare  ventorum  vi  intume- 
factum  per  totam  agri  planiciem  rursus  excurrit  et  tempore 
veris  germinantem  terram  misere  sua  salsedine  debilitauit. 
Neque  boe  satis ,  sed  et  circiter  festum  Mariae  eadem 
bac  aestate,  supra  aggerum  fastigia  erumpens,  bomines  et 


1)  Ugnia  d.  i.  Ungen, 
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pecora  multa  necauit,  nee  non  et  alia  in  framenta  foe- 
numque  damna  dedit. 

Diximus  iam  antea  de  rerum  mutatione  et  Hollandiae 
Zelandiaeque  a  rege  defectione.  Ea  re  hoc  anno  ad  regem 
in  Hispanias  delata  et  quomodo  Albanus  saeuitia  et  tyran- 
nide  sua  ac  decimarum  exactione  omnia  in  tam  turbu- 
lentum  8tatum  deduxisset,  ut  nulla  propemodum  spes 
victoriae  contra  hostes  expectanda  esset  amplius,  rex  de- 
liberatione  habita  loco  eius  in  Belgium  mittit  ducem  de 
Medina  Coeli,  qui  statim  ex  Hispaniis  in  Brabantiam  ad- 
ueniens,  cum  muito  maiores  commotiones  atque  difficulta- 
tes,  quam  arbitratu8  fuerat,  ibi  inuenisset,  eam  prouinciam 
in  praesonti  recusauit.  Atque  ita  eius  in  iocum  mittitur 
Ludouicus  Kequesenius ,  magnus  commendator  Castiliae, 
qui  anno  praedicto,  die  Nouembris  17,  Bruxellas  aduenit, 
et  postea  decimo  Decembris  Albanus  relicto  Belgio,  quod 
bellis  atque  tumultibus  plane  conturbaverat,  proficiscitur 
in  Hispaniam. 

Profecto  ad  hunc  modum  e  Belgio  duce  Albano,  ac ')  1574. 
multa  gliscentis  adhuc  belli  onera  et  difficuitates  nouo 
huic  gubernatori  reliquisset,  ille  omnium  odia  in  regios 
concitata  videns,  adhaec  subditorum  animas  in  dies  magis 
atque  magis  alienarij  ne  tandem  tota  gubernatione  sua 
excideret,  meliore  via  ac  modo  vacillantem  nutantemque 
populum  ad  obedientiam  reuocaturus,  eius  voluntate  de- 
nunciatur  omnibus  exulibus  ofieusarum  omnium  plenaria 
indulgentia  remissioque,  ut  nimirum  omnes,  quotquot  se 
Bomanae  ecclesiae  et  regi  suo  reconciliarent ,  restitutis 
iisdem  bonis  a  Eisco  occupatis ,  in  patriam  possessionemque 
suam  tanquam  iure  postliminii  iibere  reuerterentur.  Haec 
itaque  regia  indulgentia,  quemadmodum  in  omnibus  pro- 
vinciis  ac  locis  eiusdem  regis  imperio  adhuc  subiectis,  ita 
etiam  Groningae ,  Leouerdiae ,  atque  in  tota  Fhrisia  magna 
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conti  git  occasione :  Caspams  de  Eobles  Phrifidae  gubemator 
militum  praefectus,  quum  tantas  videret  in  omnibus  pro- 
vinciis  contingere  mutationes,  ut  suam  sibi  commissam 
gubernationem  inviolatam  regi  conseruaret,  Leouerdiae 
primum ,  deiude  etiam  Groningae  a  senatu  nouum  fideli-» 
tatis  iuramentum  exigere  proposuit,  hae  ratione  futurum 
sperans ,  ne  et  haec  prouincia ,  aliarum  secuta  exemplum , 
a  regia  fide  deficere  posset.  Quod  senatui  Qroningano 
imprimis  fuit  molestum.  Nam  quomodocumque  etiam  rem 
expenderent ,  iugens  periculum  prae  foribus  erat  et  re  uera 
lupum  auribus  tenebant.  Si  enim  a  caeteris  se  segrega- 
rent  prouinciis,  soli  illanim  vim  et  potentiam  sustinere 
nuUo  modo  possent:  sin  gubematori  fidelitatem  eo  modo 
praestare  detrectarent,  praesidiariis  militibus ,  utpote  arma- 
tis,  inermes  praedae  essent  futuri.  In  hac  difficultate  et 
inter  duos  quasi  scopulos  periculosissimos  circumacti ,  ne 
quid  temere  in  re  tam  ardua  committerent ,  vitandoque 
Charjbdim  in  Scjllam  inciderent,  a  Gaspare  de  !Bobles 
tridui  petunt  atque  etiam  impetrant  deliberationem.  In- 
terea  temporis  (deo  sic  rolente)  apud  milites  suos  idem 
attentat ,  nam  et  eos  similiter  nouo  quodam  iuramento  sibi 
astringere  aggreditur ,  eoque  nomine  eos  partim  in  Amni- 
cum  templum ,  partim  Vualburgae,  et  alibi  alios  convocauit ; 
atque  hac  ratione  senatus  tantae  difficultatis  et  alioqui  ine- 
uitabilis  periculi  felicem  exitnm  invenit,  militibus  nodum 
illum  resecantibus.  Etenim  ex  hisce  quidam  sese  illi  dicto 
audientes  praestarunt,  quidam  vero  et  sane  maxima  pars 
omnino  recusarunt.  Elapsisque  deinde  vix  duobus  aut  tribus 
diebus,  dum  consueto  more  ad  educendas  vigilias  cum  tota 
cohorte  sua  incederet  capitaneus  Lezzy  *),  ecce  in  medio 
fori  signo  dato,  magistri  vigiliarura  aliorumque  praefectorum 
imperio  contempto ,  scloppettos  suos  in  vicinas  gubernatoris 
aedes  non  solum  exonerant,   sed  ipsum  etiam  iam  frustra 
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ima  rursm  detrudit.  Et  quid  dicam  amplius?  Si  vera  sunt 
quae  de  hoc  Casparo  de  Eobles,  eiusque  pessimo  in  mi- 
seros  et  inuocentes  ciues  proposito  turn  fama  dictabat^ 
quis  non  plenis  buccis  laudabit  iustum  Dei  viuentis  ac 
pro  suo  grege  vigilantis  iudicium?  Nam  qui  aÜerius  libero 
tati  imidiabatur^  ipsemet  in  seruitutem  aUeriusque  potesiatem 
redigitur^  et  qui  alios  quamuiê  innocentes  interimere  studebaé, 
sibimelipsi  ruinam  el  iuteritum  accerait, 

Subitaneo  hoc ,  uti  diximus ,  tumultu  ciues  supra  modum 
consterDati  erant ,  nam  uti  apparebat ,  in  ipsius  urbis  de- 
praedationem  haec  omnia  et  üabricata  et  incoepta  esse 
videbantnr ,  nee  armis  ,  quod  iis  iam  antea  exuti  ac  nudati 
omnino  erant,  se  defendere  poterant.  Sed  felicius  quam 
pro  opinione  sua  haec  cecidit  alea.  Mox  enim,  ne  quis 
ipsis  ciuibus  vel  eorum  bonis  vim  ullam  inferat,  poena 
eapitis  proposita  publice  proclamatur,  praefectorum  suorum 
bonis  per  modum  auctionis  sub  hasta  distractis. 

Diximus  hucusque  quae  sub  hac  rerum  mirabili  vicissi- 
tudine  contigere  Groningae.  Sed  hoc  nondum  satis  fuit, 
nam  sine  mora  eodem  die,  quo  haec  incoepta  sunt,  post 
solis  occasum  emittuntur  nuncii,  primo  quidem  ad  proxima 
praesidia ,  Delffzjlum  scilicet  et  Dammonem ,  deinde  et  in 
Phrisiam  occidentaiem ,  ac  quod  fi&ctum  sit  breuiter  ex- 
ponunt,  si  sibi  et  suis  rebus  consultum  velint,  ad  idem 
facinus  eos  prouocantes.  Qui  intellectis  rebus  unanimiter 
omuos  et  ubique  locorum  sese  ad  exemplum  Groningensium 
componunt,  ac  sine  ulla  mora  suos  etiam  in  carceres  de- 
trudunt  et  deinde  Statibus  fidelitatem  iuramento  solem- 
niter  promittunt. 

Ea  re  ad  Auraicum  ac  confoederatos  Status  prouincia-  1577. 
rum  de]ata,  gaudiis  tripudiisque  omnia  ubique  resonant, 
et  ne  capite  et  rectore  destitueretur  prouincia ,  in  Phri- 
siam ablegatur  Georgius  Lalaignius,  comes  Bennebergensis, 
ut  ibi  in  locum  captiui  gubernatoris  Gaspari  de  Eobles 
constitutus  eius  prouinciae  susciperet  gubemacula.    Hic 
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Septembris  duodecimo  die  ingens  extitit  maris  aestiia, 
ita  ut  raptis  aggeribus  terrisque  iuundatis,  non  solmn 
Oterodamenses  sed  plures  alii  in  summo  aquarum  discri- 
mine  versarentur. 

Nonis  Octobris  dux  Parmensis  cum  ingenti  equitum 
peditumque  manu,  relicta  Gohra  Ligniam  aliabitur,  in 
cuius  vicinia  sex  aut  septem  millia  virorum  a  regina  An- 
gliae  conscripta  commorabantur ,  quos  loco  deturbare  pu- 
tabat.  Sed  dum  ad  illius  aduentum  se  non  commoverent, 
praeter  rapinas  militares  ibi  nihil  designauit,  sed  recta 
Berckenium  reuertit,  ubi  Angli  feliciter  multa  gerebant, 
Doesburga  nimirum  urbe  atque  aliis  munitionibus  deuictis. 
1587.  Anno  1587  die  ngesimo  nono  lanuarii  praefectus  Hi- 
bemorum  Guilielmus  Stenlius,  qui  a  comité  Ly cestrio 
Statuum  et  reginae  Angliae  nomine  Dauentriae  collocatus 
erat ,  facta  cum  Taxio  conspiratione ,  militem  eius ,  insciis 
ciuibus  intromittit.  Atque  ita  a  Statibus  alienata  ciuitas 
Hispanicae  gubemationi  iterum  subiicitur,  et  'postea  non 
solum  spoliata  bonis  j  sed  etiam  dirutis  aedificiis  ad  extre- 
mam  rui  nam  deuenit. 

Saeuientibus  ita,  ut  supra  dictum  est,  Phrisiis  occiduis 
vel  potius  uniuersis  coufoederatis  Statibus,  tandem  mense 
Februario  huius  anni  agricolae  Groningenses  armis  atque 
vigiliis,  quibus  aliquamdiu  vacasseut,  pertaesi ,  in  sui  suo- 
rumque  bonorum  securitatem  a  Nassouio  publicam  fidem 
(quam  vulgo  sauueguardiam  vocant)  impetrare  coacti  sunt. 
Quod  quidem  ab  incolis  occideatalis  tractus,  in  agro  Gro- 
ningano  iam  propemodum  desolati,  inceptum,  et  mox  ab 
Anabaptistis  propagatum,  lapsu  temporis  et  alii  per  uni- 
versum territorium  imitati  sunt  homines,  ac  tandem  omnes 
vici  atque  pagi:  adeo  ut  illi  etiam,  qui  in  suburbiis  imo 
qui  in  tra  ipsius  urbis  moenia  babi  tar  ent  (si  quidem  peregre 
negotiari  vellen t)  dato  aere  eam  sibi  comparauerint.  lam 
igitur  utriusque  partis  continuis  exactionibus  tota  prouin- 
cia  exhauriri ,  iam  primum  ipsius  ciuitatis  atque  agri  magni- 
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ficio   opens   et  altitudine  celebratissima ,    ad   medietatem 
usque,  ut  ita  loquar,  combusta. 

Sequentibus  diebus,  alii  arma  sua  quondam  deposita 
recipere ,  alii  noua  sibi  comparare ,  quasi  aemulatione  qua- 
dam  inter  sese  contendunt.  Mox  ciuitas  tota  in  certas 
distributa  est  tribus,  quarum  singulis  sui  attributi  sunt 
praefecti  atque  signiferi  more  militari.  Atque  ita  urbem, 
quae  modo  peregrinorum  militum  praesidio  regebatur,  nunc 
suopte  Marte  et  custodire  et  defendere  aggrediuntur. 
Porro  et  areem  a  Casparo  de  Bobles,  quasi  in  pemiciem 
urbis  iam  antea  inchoatam  et  huc  usque  continuatam  la- 
bore, solo  aequant. 

Eodem  anno,  ipso  die  Veneris*),  ut  vocant  eum,  qui 
festum  paschatis  praecedit,  iterata  eadem  est  maris  con- 
citati  tempestas,  qualis  anno  1570  et  paulo  post  anno 
1572  contigerat,  ac  totam  Phrisiam  prope  aquis  inun- 
dauit.  In  qua  saeuissima  tempestate  incredibilis  prope 
hominum  atque  pecudum  numerus  interiit,  idque  prae- 
sertim  in  Phrisia  orientali,  quam  magis  atque  unquam 
alias,  hoc  tempore  infestauit:  adeo  etiam  ut  multae  et 
inter  eas  quoque  onerariae  naues  aliquot  ingentis  magni- 
tudinis,  super  aggerum  fastigia  auectae  et  in  longe  dis- 
sitos  campos  abactae  sint.  Aggeres  etiam  maritimi  non 
leuiter  conquassati  sunt,  eum  magno  incolarum  omnium 
damno  et  dispendio. 

Mensis  Augusti  die  trigesimo  praefectus  arci  Leouer- 
dianae,  praeter  suum  militem  etiam  alios  intra  moenia 
recepit,  eo  scilicet  consilio,  quod  de  magistratu  quosdam 
comprehendere  decreuisset.  Hi  intromissi  totius  statim 
arcis  dominatum  per  vim  occuparunt.  Ciues,  hoc  excitato 
tumultu,  sibi  metuentes,  etiam  ad  arma  concurrunt, 
arcemque    obsidentes    eam   mox   in  potestatem   accipiunt 


1)  Hier    sch^nt    bono    (die   Yeneris)   ingelascht    te   moeten   worden, 
wegens  het  volgende  nt  vocant. 

Werken  N*.  7.  4 
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siuun,  militibuB  stipendioniin  integrm  ac^ntione  pmminii 
Secundo  igitur  Septembris  die  nrcem  ingrean  cineB,  do- 
nee  gabemator  adueniret  Lalaignios ,  eam  ram  corm  et 
diiigeDtui  custodiant. 


CHRONICI  RERUM  IN  PHRISIA  ET  PRAECIPüE 
CIRCA  GRONINGAM  GESTARUM 

LIBER  SECUNDUS. 


Diximus  superiore  libro  de  confoederatione  ac  pacifi- 
catione  prouinciarum  cum  principe  Auraico  et  Statibus 
Hollandiae  ac  Zelandiae  Gandaui  inita :  haec  postea  Aus- 
triaci  regii  fratris  authoritate  confirmata  et  in  formam 
edicti  perpetui  relata  publice  promulgatur. 

Omnia  itaque  nunc  in  tuto  coUocata  esse  videbantur, 
leges  libertatem  ipsamque  adeo  exoptatam  pacem  patriae 
restitutam  omnes  laetabantur.  Exules  iamdudum  e  patria 
extorres  ad  suos  reuertebantur,  ciues  et  mercatores  libere 
negotiari,  atque  agricolae  desertos  agros  ubique  recolere 
incipiebant.  Yerum  Sathanas,  humanae  tranquillitatis  acer- 
rimus  hostis,  tanto  illis  bono  gaudere  diu  non  permisit. 
Etenim  vix  sedatum  erat  praesens  bellum  prouinciarum 
pacificatione ,  quin  rursus  neglectis  pacis  conditionibus 
ab  Austriaco,  redintegratur ,  ut  potius  a  parte  regis  re 
desperata  recepisse  vires  quam  deposuisse  dici  potest. 
Sic  scüicet  prifêcipes  decet  wlpinam  induere  uhi  leaninam  non 
posmnt,  et  mox  exuta  ea  renmere  leoninam.-  quemadmodum 
hoc  tempore  Austriacus,  qui  astu  pacem  simulauit,  ut  per 
occasionem  ad  bellum  redire  commodius  posset,  re  ipsa 
demonstrauit.  Atque  haec  quidem  in  superioribus  Belgii 
prouinciis,  occupato  Namurco,  trahebant  initium. 
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Eodem  anno  Nouembris  die  decimo  aut  nono  apparuit 
terribilis  admodum  cometes  e  genere  caudatorum,  ut  eos 
vocant  astronomi,  ac  mtdto  tempore  ibi  visus  est  ho- 
minibus. 

Hunc,  anno  sequenti  1578,  et  alius  sed  multo  minor  1578. 
subsecutus  est.  Quid  hi  mali  portenderint  ex  sequentibus 
aliquo  modo  planum  euadet,  nam  si  principum  magno- 
rum  fata  et  interitus,  si  rerum  mutationes,  si  bellum, 
si  annonae  caritatem ,  si  famem ,  nee  non  et  pestem ,  tem- 
pestatemque  dixeris,  horum/ omnium  nihil  desideratum  fuit. 

Huius  anni  mense  Martio  in  carcerem  raptus  est  Leo- 
uerdiae  supremus  curiae  occidentalis  Phrisiae  senatus,  et 
communi  calculo  nouus  eligitar.  Praeterea  primus  epi- 
scopus  eius  urbis  Cunerus  Petri  et  alii  senatores,  in  ipsam 
arcem  vocati ,  ibi  custodiuntur ,  nonnullis  inti*a  proprios 
parietes  suae  fidei  relictis.  Tandem  13  Augusti,  iuxta 
formulam  pacificationis  Antuerpianae ,  reformatae  religionis 
ibi  publice  auspicatur  exercitium. 

Interea  temporis  die  Septembris  17  ex  deputatis  Gro- 
ningae  captis ,  sicut  antea  diximus ,  nonnulli  clam  aufugere. 
Quidam  autem  eorum  qui  remanserant,  iureiurando  suo 
relicti,  etiam  e  custodia  dimittuntur.  Entens  ipse,  adhuc 
aliquamdiu  detentus,  postea  quoque  et  ipse  dimittitur, 
data  fide  ne  quid  praeterea  contra  ciuitatem  Groninganam 
hostile  attentaret. 

Erant  hoc  tempore  Dauentriae  et  Campis  Germanorum 
praesidia,  hi  a  pacificatione  Gandauensi  inde  usque  ad  hoc 
tempus  eas  urbes  nihilominus  retinebant,  nulla  ratione 
a  proposito  recedere  volentes.  Caeterum ,  occupato  iam 
ab  Austriaco  Namurco,  illius  nomine  sese  eas  adseruare 
ac  retinere  affirmant.  Lalaignius  itaque,  eius  prouinciae 
nomine  Statuum  gubernator,  utramque  urbem,  hanc  sci- 
licet  vigesimó  die  lulii,  illam  20  Nouembris,  facta  obsi- 
dione,  in  potestatem  suam  redegit. 

Eestaurato  sic,  uti  diximus,  praesenti  beUo,  occupatoque 
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Namurco,  loannes  ab  Austria  cum  oomibiis  eompbeÜNU» 

faatoribas  et  asseclis  suis,  elapso  utatim  annOy  in  HoUjumüs, 

Zelandiii  reüqaisque  proumciiB  atqae  arbiboB,  none  etiam 

in  ipsa  Pbrisia ,  publice  hostis  declaratnr.  Ac  postea  ptiao 

Octobris   in   castris   sais  peste  moritor  et  in  locom  ciiis 

Burrogatur  Alexander  FamesinB,  dnx  Parmenna. 

Eodem  mense,  ex  templis  quibusdam  Leoaenüae,  ümb- 

hoeue  Bcilicet  et    ooenobio   Minonun  at  Tocant, 

remoaentur,  aed  postea  iuasu  ÏAlaignii  in  Teteran  i 

restitauntur. 

IHssidium  qaoque  inter  Qroninganos  e^  agrarioa  nondiUB 

sopitum   erat.     Eius  igitor  componendi  causa  ab  Anraiw> 

et    Statibus   generalibos  Oroningam  aUegantnr  Philq^Qa 

Mamixias,   Tulgo  dominus  de  S.  Allegonda,  et  Nicaana 

Sjlla,    viri   prudentisëimi.     8ed  qoia  hi  magis  a  partibaa 

ipsius  agii  qnam  orbis  stare  dicerentor,  tanquam  su^eeii 

arbitratores  remoti  siint  et  re  infecta  discednnt,  (qppidani 

autem  et  agrarii  in  dies  magis  magisque  inter  se  anhnia 

exacerbantur. 

1579.       Neque  hoe  satis  fuit ,  sed  interes  etiam  inter  ipeos  eines 

de   religione   controaersia    coepit.     Haec  controuersia  ne 

tandem  in  seditionem  enimperet ,  concepta  Antuerpiae  est 

formula  pacis,   in   casu  religionis  apud  Groninganos  aet- 

uandae,  quae  postea   cum   magno  applaosu  ibi  recipitnr 

et  pablicatur,  ut  infra  dicemus. 

Paulo  ante  pacificationis  Gandaaensis  fieusta  est  mentïo, 

eius  confirmandi  gratis  multae  prouinciae  ac  ciuitates  (in- 

« 
ter  quas   etiam  et  agrarii)  particularem  inierant  anionem 

Traiecti ,  cui  cum  Groningani ,  quorum  nonnuUi  Hispanicas 

partes  sequebantur ,  subscribere  noUent ,  Lalaignius  a  Sta- 

tibus    sibi    debitis    mediis    contra    eos   prospicere   iussos, 

Fischfletae   conventum   designauit,  ubi  querelam  agrario- 

rum   nomine   camerae   regiae  et  simul  de  unione  subscri- 

benda  controuersiam   componere  putauit.    Sed  quia  Gro* 

ningani  id  contra  priuilegia  sua  et  morem  consuetum  fieri 
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contenderent  atque  ideo  ibi  venire  recusarent,  tandem 
militem  saum  convocauit.  Nienortius  quoque  ad  quintum 
Maii  Groninganis  scribit ,  oportere  illos  diffidentiae  omnis 
toUendae  causa  aut  praesidia  accipere,  aut  obsides  dare. 
Quod  dum  surdis  canere  viderent,  iadicum  camerae  regiae 
exercitium  suspendunt ,  Delffzjlum  ,  Winsemiam  et  Dam- 
monem  munire  proponunt,  Corputio  eins  rei  cara  de- 
mandata.  Groningani  interim  bona  verba  dabant,  sed 
nihilominus  tempori  et  occasioni  inseruientei/s  etiam  tumul- 
taarium  militem  conscribunt.  Atque  ita  Lalaignius  mensis 
Maii  vicesimo  secundo  aliquot  signa  peditum,  Bartholdo 
Entens  ductore,  Groningam  versus  ablegat,  qui  sese  a 
septentrionali  oiuitatis  parte,  sed  cum  exiguo  eius  detri- 
mento,  communit.  Et  quamvis  inter  oppidanos  et  gu- 
bematorem  de  componenda  controuersia  iam  pedet'entim 
tractari  incoeperit,  interim  tarnen,  errore  (ut  aiunt)  cau- 
sam  praestante,  ab  incursionibus ,  rapinis  ac  depraeda- 
tionibus  cessatum  non  est.  Nam  boues  et  iumenta  ciuium 
e  pascuis  abegerunt  atque  ipsum  suburbium ,  Bartholdo 
Entens  authore,  hostiliter  adorti  sunt.  Contigit  hoc  ad 
calendas  lunias  anni  praesentis.  Lalaignius  vero,  etsi 
haec  suo  nomine  et  authoritate  geri  viderentur,  aliud  tamen 
animo  secum  volutabat,  uti  postea  non  verbis  tantum,  sed 
ipso  facto  etiam  declarauit. 

Eodem  mense  die  quarto,  supremae  curiae  occidentalis 
Phrisiae  praeses  et  senatores,  qui  praecedente  anno,  ut 
superius  annotauimus,  in  carceres  abrepti  fuerant,  urbe 
ezpulsi  publice  relegantur. 

Dum  ea  ita,  uti  dicere  incoeperamus,  a  Bartholdo  Entens 
eiusque  militibus  gesta  essent,  e  continenti  a  Ghroninga- 
nis  in  Yeterem  prouinciam  mittuntur  literae,  quomodo 
cum  gubematore  propter  militem  nuper  adductum  tracta- 
tionem  inierint,  et  in  omnibus  sese  Generalitati  conformes 
reddere  parati  sint:  hisce  tamen  non  consideratis ,  ipsum 
Bartholdum  Entens  urbem  hostiliter  aggressum,  pecora  e 
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pMcnis  abegiiae ,  ipsomque  rabarinum  expognare  i 
iubere  igitar  eos  tanqiuuii  sabditM  soos  ad 
bo0tem  repeUendom  y  statnto  tempore,  cmn  annis 
Quibiu  intellectis,  illi  aeie  omnino  exeuamt,  idque  proptor 
rationes  rei^ecta  loei  atqoe  temporia  Talde  praegnantea. 
Caeterom  hi«  ex  parte  quidem  satiad  Grfoningaiii ,  non 
tarnen  omnino  a  propoiito  desiatunt ,  sed  ad  sextom  dua 
mensia  diem  secundo  instant,  at  extemplo  com  treoeiitia 
armatis  (ati  etiam  nonnolli  feceront)  adsint,  aat  aiqni- 
dem  hoc  displiceat ,  se  trecentos  e<Hriim  nomine  et  st^endio 
eondoctnros. 

Sexto  quoque  lonii,  abi  oppidani  hoatem  pnlneria  de- 
feetu  laborare  intellexissent ,  tcwmentia  militibcia  innen- 
tuteque  orbana  in  castia  impetom  faeiont.  Sed  poat 
doos  congressus,  moltis  atrinqae  cadentibna,  ad  moenia 
ipsa  abs  hoste  repellontar. 

Bodem  ferme  temporis  momento  a  Poihponio  Ufikena 
ad  eosdem  in  Yeterem  proninciam  gabematoiis  nomine 
mittuntur  literae,  quibos  saam  illis  rebeilionem  acerrime 
exprobrat,  et  qoia  omnia  G^neralitatis  non  alterios  do- 
minationis  quaerendae  caasa  gerantar,  sequenti  die  ante 
solis  occasum  se  ei  sistant ,  si  quidem  poenam  euitare  ve- 
lint.  £o  scripto  in  prouinciam  delato,  illi  protinus  ad 
placandum  animum  gubematoris  delectos  suos  Dammonem 
mittunt  legatos,  atque  ibi  iis  certi  oblati  sunt  articuli, 
quorum  haec  erat  sententia:  ne  quid  contra  generales 
Status  ipsumque  gubematorem  hostile  molirentur ;  ut  seae 
in  omnibus  Generalitati  redderent  conformes,  eoque  no- 
mine aliquot  obsides  darent;  praeieriti  excessus  atque 
rebellionis  culpam  coram  gubernatore  deprecarentur  aat 
certe  ab  insontibus  sontes  segregarent.  Quibus  dum  sub- 
scribere  propria  authoritate  non  possent,  ut  cum  sais 
consullarent ,  domum  reuertuntur. 

Post  paucos  itaque  dies  iterum  accersiti  supplicationem 
exhibent,  qua  se  ab   insimulata  rebellionis  nota  omnino 
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purgant  atque  ad  propositos  articulos  luculenter  respon- 
dent, quid  etiam  acceptare  possint  aut  non  possint,  ex- 
ponunt.  Quo  facto,  hoc  impetrant,  ut  pro  obsidibus , 
quos   d^e    detrectabant ,    cautionem  iuratoriam  praestite- 

K-      rint,    prouinciali   sigillo   confirmatam,  atque  ita,  quibus- 

£...       dam  limitatis,  res  componitur. 

L  Undecimo   lunii   inter   Groninganos  etiam  et  guberna- 

torem  rursus  conuenit,  conscriptis  articulis  quibusdam, 
quorum  haec  erat  sententia:  ut  Groningani  sese  genera- 
libus  Statibus  in  omnibus,  quae  ad  retinendam  pacem  et 
communis  patriae  priuilegiorumque  conseruationem  spec- 
tant,  obedientes  praebeant;  ut  nihil  vel  intra  vel  extra 
portas  suas  hostile  attentent  eoque  nomine  sex  obsides 
tradant;  porro  ut  milites  utrimque  dimittantur,  munitio- 
nes  excitatae  demoliantur,  captiui  etiam  ultro  citroque 
restituantur;  denique  ut  abacta  pecora  ciuibus  quam  primum 
reddantur.  Quod  ad  caeteras  quaestiones  inter  ciuitatem 
et  proceres  agri  gliscentes  attinet ,  ut  earum  nomine  amice 
cum  gubematore  transigant,  si  lis  sopiri  hoc  modo  nequeat, 
ut  iure  decidatur,  penden  te  ea  nihil  noui  attentctur. 

Inter  eos  etiam  dies  aliquot  milites  Lalaignii,  per  Ye- 
terem  prouinciam  dispositi,  miserrimis  modis  incolas  loei 
eiOB  vexabant;  adeo  quidem  ut  praeter  ipsam  sustentatio- 
nem  a  singulis  quoque  inauditam  pecuniae  summam  ex- 
torqnere  non  desierint.  Adhaec  ipse  gubemator  sub  com- 
minatione  paratae  executionis  quinque  annorum  et  dimidii 
tributum  illis  imperabat.  Quae  cum  perferre  amplius  non 
possent,  Groningam  profecti  senatui  rem  aperiunt  et  ab 
eo  petunt  auxilium.  Mensis  itaque  lunii  die  vigesimo 
senatuB  ea  de  causa  gubematori  scribit,  qui  statim  op- 
tionem  illis  concessit,  militibus  saltem  vel  hospitio  pro- 
spieere,  vel  eius  loco  menstruam  pecuniam  persoluere, 
militibusque  vero  certum  et  limitatum  modum  praes^bit , 
quantum  scilicet  in  singulos  menses  accipere  debeant,  ea 
praeter  a  subdltis  nihil  exigendo. 
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Post  ÜMrtam  inter  Lalaigniom  ei  ciaiUtem 
ncsm,  ipse  nihilomiiiiu  ertrm  urbem  aliqujundia 
batur.  Tandem  ipso  die  loanniü,  qai  nepe  et  mfaltc/üem 
rogatuif,  non  nisi  maiore  et  quidem  tamto,  qui  ^eiailHia 
omnino  displicebat,  militum  namero  ininre  volebftt,  ia 
nunc  tfuapte  sponte  et  quidem  paacissimo  ocMnitetus  aa- 
daJitio  in  tra  urbem  aduenit. 

Drentini  iam  antea  quatuor  signa  militum  T«alaigiiii  ex 
impatientia  concuMiionum  profligarunt  et  in  dies  adhae 
magis  ferociebant.  Primo  itaque  lulii  tribus  tonnentïs 
eampestribus  et  copiia  suis  corroboratus  p^  Drentiam  recta 
Couerdiam  tendit.  Sed  Hispanorum  partes  sequentes  of- 
flciarii  atque  praefecti,  relicta  arce,  Lalaignio  Tacoam 
possessionem  relinquunt. 

Oldenzela  autem  et  Lignia  neque  praesidium  Stataum 
neque  religionis  constitutionem  admittebant,  tantum  bona 
verba  dabant.  £t  quamuis  Lalaignius  dira  eis  minitarotur, 
nihil  tarnen  contra  eos  facto  designauit.  Weddam  Corpatio 
quoque  muniendam  commisit,  sed  deficientibus  medüs, 
incoeptum  opus  ad  finem  non  peruenit.  Unde  non  frostra 
quidam ,  ipsum  gubematorem  Lalaignium  tacite  regiis  par- 
tibus  fauere,  suspicabantur. 

Interea  Statuum  copiis  Germanicis  in  Brabantia  castra 
relinquentibus ,  eorum  multi  in  ditionem  Transissulanam 
aduenere  atque  incredibilem  ei  iniuriam  damnumque  in- 
tulere.  Dux  eorum  erat  Cutzbachius  miles  celeberrimus , 
qui  tandem  post  multas  depraedationes  et  illata  damna 
in  agrum  Lignensem  praedabundus  cum  suis  concessit, 
atque  ibi  similiter  libidinem  suam  explendo ,  puluere 
tonnen tario  in  aëra  sublatus,  poenam  Deo  persoluit  et 
interiit. 

Prouinciales  milites,  quorum  Bartholdus  Entens  ante- 
signaaus  erat,  populabundi  similiter  in  agricolas  quotidie 
debachabantur,  donee  et  illi  arma  sumentes  duas  equitum 
turmas ,  unam  Dodonis  Larii ,  alteram  Bensualdii ,  Couer- 


diam  usque  profligarint ,  curribus,  equis  atque  impedimen- 
tis  exutas. 

Posthaec  apud  Zuidlaram  rursus  collecti  sunt  agrico- 
lae,  Bartholdo  Entens  eiusque  complicibus  resistendi  causa. 
Sed  in  fugam  miserrimam  acti,  non  solum  hi  sed  omnes 
etiam  alii  Couerdiam  usque  agricolae  equitatui  eius  prae- 
dae  fuere,  uniuersa  ditione  etiam  octodecim  aureorum 
millium  summa  mulctata. 

Et  iam  pedetentim  Lalaignius  scelerati  animi  sui  atque 
perfidiae ,  ut  modo  diximus ,  non  solum  ^ndamenta  iacere 
incoepit,  sed  praeteztu  multarum  querelarum  omnibus 
quoque  permisit,  sine  uUo  discrimine  tam  suis  propriis 
quam  aliis  quibusuis  militibus  palam  resistere,  et,  ut 
summatim   dicam,   omnes  quos  metuebat  e  medio  toUere. 

Agricolae  Phrisii  adhuc  pacati  erant,  Drentini  irritati, 
sed  Transissulani,  Tuentini,  Zallandici,  Mastebrocensesque 
plane  in  furorem  acti  arma  sumebant,  praefectos  militares 
eligebant,  signaque  coniungentes ,  ex  euentu  sese  despe- 
ratos  vocabant,  et  ut  omnibus  causam  suam  palam  face- 
rent,  in  signis  suis  dimidiam  testam  oui  depictam  habebant; 
hoc  sjmbolo  siue  emblemate  innuere  volentes,  quod  vulgo 
dici  solet ,  hactenuê  pro  ouo  ipso  non  voltmse ,  nunc  pro  inani 
teda  oportere,  pugnare,  Ad  compescendos  eos  Philippus 
eomes  in  Hohenloe  Statuum  nomine  copias  eduxit,  sed 
quia  numero  illi  longe  vincebant ,  non  sine  vitae  periculo 
ab  iratis  agricolis  repulsus  est.  Postea  iterum  auctus  apud 
Sionem  monasterium  eos  prorsus  fudit  fugauitque,  sep- 
tingentis  et  amplius  rusticis  occisis.  Adhaec  apud  Boldam 
etiam,  Drentiae  vicum,  mul  tos  internecione  deleuit,  victo- 
riamque  suam  in  dies  persequendo  eos  omnes  ad  obe- 
dientiam  praestandam  et  arma  tradenda  armis  coegit. 

Lalaignius  trucidator  beneuolus  (ut  est  in  prouerbio)  et 
ad  simulandum  et  dissimulandum  aeque  paratus,  ut  fucum 
faceret  omnibus  atque  omnium  oculos  animi  quadam  in 
rempublicam  propensione  ad  se  converteret,  et  tantisper 
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in  communem  usam  impenderentur.  Publicata  haec  sunt 
e  curia  ciuitatis  Groninganae  in  ipso  festo  Petri  et  Pauli 
apostolorum ,  quod  erat  mensis  lulii  die  vigesimo  nono. 
Atque  bic  quidem  dies,  omnibus  bonis,  pacis  concordiae 
ac  dulcissimae  tranquillitatis  amantibus,  laetissimo  sidere 
affulsit,  dignus  sane  qui  albo  signaretur  lapillo.  XJtinam 
vero   ea  tam  fuisset  diuturna  pax,  quam  exoptata  multis. 

His  ita  constitutis  in  urbe^  de  semouendis  etiam  ex 
agro  militibus  cum  Lalaignio  senatus  agit.  Qaod  ille, 
nisi  prius  numerata  militibus  pecunia,  fieri  posse  omnino 
negauit,  ea  data  se  ipsius  senatus  petitioni  libenter  sa- 
tisfacturum.  Erat  autem  ea  tempestate  uniuersum  ciuitatis 
aerarium  omnino  exbaustum ,  erant  etiam  exhausti  et  plane 
nudati  pecunia  eorum  subditi,  ita  ut  eam  pecuniam  cor- 
radere  perdifficile  et  pene  impossibile  esset.  Tandem  apud 
publicum  quemdam  ciuitatis  ministrum,  in  certum  usum  ibi 
reseruata,  inuenta  pecunia  est  eaque  Lalaignio  numeratur. 
Quo  facto  militem  ex  agro  abducit  et  ipse  abit  Traiectum. 

Eodem  hoc  anno ,  decimo  octauo  Augusti ,  Groningae 
inter  regios  (quos  malecontentos  iam  vocabant)  et  refor- 
matos,  ingens  fuit  commotie.  Begii,  senatus  magnam  partem 
in  ipsa  curia  collectam,  quod  Statuum  reformatorumque 
causam  fouere  eos  putarent,  coacta  turba  per  vim  oppri- 
mere  nitebantur.  Quod  cum  reformatis  quibusdam  inno- 
tesceret,  ilico  in  curiam  prorumpunt  ipsumque  senatum 
clausis  foribus  sese  retinentem  liberant,  coniuratis  omni- 
bus in  varias  partes  dispersis  ac  fugatis. 

Diximus  iam  antea  de  Lalaignio ,  quomodo  scilicet  agri-  1580. 
colas  contra  militem  concitarit  et  multa  alia,  quae  faci- 
enda  illi  erant,  emiserit;  quapropter  in  magnam  Hispa- 
nicismi  suspicionem  apud  omnes  incurrit,  quam  magis 
etiam  auxit  sororis  eiusdem  Corneliae  in  tra  urbem  Gro- 
ninganam  aduentus  (Haec  enim  illi  reconciliationem 
suam  cum  Parmense  fiEMïtam  et  ingentem  pecuniae  summam 
ac   ditissimi   matrimonii   spem  aliasque  peramplas  promis- 
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siones  clam  attulerat).  His  igitur  et  similibus  caasis  et 
praesertim  principis  Auraici  instinotu  moti  Phrisiae  oc- 
cidentalis  Status ,  quia  meliuê  est  praeuenire  guam  praeuemri , 
mense  Februario  2ux;em  Leouerdianam ,  in  qua  erat  loannes 
Schagen ,  in  potestatem  suam  redigere  proponunt.  Atque 
boe  ut  commodius  perficerent,  extra  moenia  arcein  duo* 
buB  signis  militum  circumdant,  intus  vero  ciues  similiter 
cum  praesidiario  milite  ad  arma  concurrunt ,  conuocatisque 
monachis  quibusdam,  sicut  et  uxoribus  atque  liberis  eorum 
qui  in  arce  erant ,  omnes  eos  ad  fodiendum  cum  ligonibiu , 
tutissimi  valli  instar,  agmini  praeponunt  atque  ita  fosaam 
ipsiuB  arcis  repleturi.  Impeditaque  ad  iiunc  modum  ad- 
uersariorum  defensione ,  dum  nemo  proprüs  uxoribuê  and  Ube» 
ris  vel  etiam  religiosis  dominis  nocere  cupU,  praefectus 
e  continenti  arcem  tradit  et  a  ciuibus  solo  aequatur; 
monachi  vero  inter  militares  ordines  collocati  pulsis  tym* 
panis  urbe  expelluntur. 

Februarii  die  secundo  Benichius  Camminga  cum  quatuor 
alÜB  signis  Harlingiam  festinat  eiusque  loei  arcem  obsi- 
dione  cingit.  Obsessi  interim  acriter  aliquandiu  resistont, 
donec  Lalaignius  de  arcis  Leouerdianae  oppugnatione  au- 
diens  secretarium  suum  Baylionem  Leouerdiam  ablegaret , 
mandatis  versutissimis ,  prout  sese  offerret  tempus ,  egregie 
instructus.  Capto  autem  ibidem  secretarie  repertisque 
penes  eum  chartis  mundis  aliquot,  sela  Lalaigniani  no- 
minis  subscriptione  notatis ,  eum  cogunt  ad  praefeotum 
arcis ,  ut  extemplo  eam  obsidentibus  dedat ,  perscribere : 
qui  visa  Lalaignii  eiusdemque  secretarii  manu,  nihil  mali 
subesse  existimans  quinto  eiusdem  mensis  arcem  dedidit, 
et  mox  ab  una  parte  demolita  arce,  tota  Harlingia  moe* 
nibus  circumdatur. 

His  ita  Leouerdiae  et  Harlingiae  gestis,  Sonojus  oum 
quatuor  signis  similiter  Stauriam  contendit,  quam  unica 
denunciatione  satrapa  Pjpenpoius ,  quum  de  voluntate  Au- 
raici satis  instructus  esset,  statim  tradidit.     Arx  similiter 
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quoque,  ut  aliae,  solo  aequatur,  sed  non  reparato  ciuitatis 
vallo,  hostibuB  postea  recuperandae  eius  occasionem  dedit. 

Eiusdem  mensis  undeuigesimo  die,  statuae  iam  iterum 
Leouerdiae  e  templis  deturbantur,  sacerdotibus  nonnullis  . 
publice  proscriptis  siue  relegatis.  Similiter  quoque  in  aliis 
omnibus  Phrisiae  occidentalis  urbibus  atque  agris  hoc 
tempore  agitur,  bonis  monasticis  in  alios  et  quidem  ne- 
cessarios  usus  conuersis. 

Diximus  modo  de  pacificatione  nomine  religionis  apud 
Groninganos  a  Lalaignio  publicata.  Yerum  ut  nunc  sunt 
res  humanae,  in  tali  statu  et  tam  laudabili  harmonia  pax 
ea  diu  consisteró  non  potuit,  diabolo  discordiae  authore 
et  parente  utramque  partem,  hoc  est  papistas  et  refor- 
matos,  in  mutuum  odium  ac  consequenter  in  miserrimam 
seditionem  concitante.  Nam  licentiae  et  impudentiae  au- 
daciaeque  laxatis  habenis,  dum  in  transgressores  huius 
pacificationia  (uti  formula  eius  conprehensum  erat)  non 
animaduerteretur ,  ciuilis.  discordiae  et  commotionis  in  dies 
magis  magisque  iacta  sunt  semina.  Etenim  alter  alterum 
inuidia,  odio,  suspicionibus ,  mendaciisque  prosequebatur. 
Se  inuicem  calumniis,  maledictis  ac  conuiciis  lacessabant 
proscindebantque ,  et  ut  semel  dicam,  omnia  in  eum  abi- 
ere  statum,  ut  nullus  iam  amplius  candori  sincerita- 
tique,  quae  alioquin  conciues  et  amicos  maxime  decent, 
locus  relictus  esset.  Übi  igitur  duo  pluresve  in  plateis 
aut  alibi  in  publico  congregati  erant,  alii  mox  conspira- 
tionem  aliquam  illos  moliri  metuebant.  Adeo  tune  per 
omnem  et  in  uniuersam  ciuitatem  grassabatur  furiis  co- 
mitata  4  hapoX^,  ut  tandem  omnia  inter  se  hostilia  (ut 
modo  dicemus)  attentarint. 

Beformati ,  papistas  siue  regios  et  cum  hisce  ipsum  etiam 
Lalaignium  in  eam  rem ,  ex  certis  indiciis ,  conspirare 
videbant ,  atque  ideo  quoque  ipsum  nonnulli  adeunt ,  eique 
rem ,  uti  acceperant ,  exponunt.  Quod  cum  ille  constanter 
negaret,    additoque   iuramento   eis   fidem    et  omnia  bona 
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promitteret,  praeterea  etiam  ad  rigibuidam  incitaRiy  illi 
ad  aaoe  reaersi,  omnia  ati  ea  a  T<alaignio  acceperant, 
expoDont.  Et  quia  tmapiaOj  qtute  im  ammi»  Mmimmm  aUim 
radiceê  offii ,  nondum  sublata  erat,  ea  etiam  nocte  soaa 
(ati  moniti  erant)  stataere  excubiaa,  ut  si  ^to  opus  fi- 
deretor,  maturiiis  ad  sui  defenBionem  praesto  essent.  Pa- 
pistae  vero  siue  regii  sibi  reformatoa  insidias  stroere 
praetendebant  (reaera  nihil  aliad  quam  Hiapanam  <^ebuLt) 
atqae  adeo  hasce  excabias,  tanqoam  clandestiDa  et  inai- 
diosa  incusabant  conaenticola.  Augebat  in  hac  re  prae- 
tensam  suspicionem  et  illud ,  quod  non  ita  procol  ab  urbe 
tria  peditum  signa  haerere  dicerentor,  qoae,  licet  longe 
aliter  se  res  haberet,  in  saam  pemiciem  ibi  latitare  iac- 
tabant.  Haec  et  similia  non  sol  om  a  conciuibus  suis,  sed 
(ut  ommno  nodum  in  sdrpo  quaererenC)  et  multo  peiora  a 
confoederatis  unionis  Traiectensis  sibi  metuebant,  ut  postea 
dedarabimus.  Omnibus  itaque  qui  de  suo  gr^e  erant , 
rem  aperiunt,  et  tandem  facta  conspiratione  tempoa  et 
hora  irruptionis  designatur. 

Erat  iam  ferme  elapsa  mox  et  hora  audita  quinta,  men- 
818  Martii  die  tertio,  cum  reformati  nihil  amplius  sibi 
metuentes  iam  aliquo  modo  dispersi  essent,  tum  papistae 
peridoneum  tempus  nacti ,  sudariis  signisque  albis  brachiia 
suis  alligatis ,  ad  arma  concurrunt ,  et  quod  in  animis  suis 
iamdudum  reconditum  haerebat,  hoc  modo  expediunt. 
Eefbrmati  id  conspicientes  se  ilico  quocunque  locorum 
possunt  abdunt,  paucis  sese  opponere  nitentibus.  laco- 
buiu  Hillebrandum  e  numero  reformatorum  consulem ,  siue 
quod  hanc  turbam  sedaturus  siue  quod  suos  ad  arma  de- 
fcnsionemque  (uti  quidam  volunt)  incitaturus  erat,  domo 
8ua  cgressum  globulo  bombardae  traüciunt.  Cum  hoc  con- 
sule  adhuc  alius  quidam  interiit,  alioquin  sine  ulteriore 
caede  et  multa  sanguinis  profusione  res  fere  exiit.  Caete- 
rum  omnes  quos  inuenire  usque  locorum  potuerunt,  tam 
ex  plebe  quam  ipso  etiam  magistratu ,  gregatim  in  carceres 
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deturbant,  non  amicis  neque  cognatis  parcentes.  E  con- 
sulibus  capti  sunt  Theodericus  Schafierus,  Eeinoldus  Al- 
berda,  Guillelmus  TJbbena,  omnes  ut  antiquae  nobilitatis, 
sic  in  ea  ciuitate  praecipuae  authoritatis  viri ;  ex  senatori- 
bus  non  pauci,  ciue|  vero  quamplurimi.  SuiQma  omnium 
erat  centum  et  triginta.  sex  captiuorum ,  praeter  eos  qui 
ex  hoc  periculo  incolumes  eaasere:  nam  multi  vel  apud 
cognatos  vel  vicinos  vel  etiam  alios  fideles  amicos  suos 
sese  absconderant ,  qai  postea  oblata  occasione  aut  fictore 
depicti'),  aut  tonsi,  aut  alieno  vestitu  induti  ex  urbe 
in  voluntarium  exilium  aufugerunt. 

Ipse  Lalaignius,  comes  a  Eennenbergio,  qui  iam  antea, 
beneficio  foederatorum  Statuum  reformatorumque  ipsius 
Phrisiae,  Groningae  vicinarumque  ditionum  electus  erat 
gubemator,  eorumque  nomine  munitiones  et  arces  non- 
nuUas  atque  iam  recens  Campas  Dauentriamque  urbes 
ad  Issulam  sitas  subegerat,  qui  Groninganos  inter  se  dis- 
sidentes modo  ad  Generalitatis  obsequium  redegerat,  et 
religionis  nomine  pacificationem  ibi  iam  pridem  publicari 
fecerat,  et  adhuc  hesterna  die  reformatis  fidem  iuramento 
addixerat  suam,  is  iam  (dictu  mirum)  cum  suis  coniuratis 
ex  aula  prorumpens  in  hoc  ipso  tumultu  apud  aduersarios 
atque  hostes  eorumdem  et  quidem  inter  primarios  seditiosos 
stare  cemebatur,  atque  hoc  demum  memento  se  Phrisiae 
gubematorem  factum  iactare.  Per  Phrisiam  occidentalem 
eodem  ferme  tempore  eum  idem  attentare  voluisse,  sed  per 
Pomponium  üffkens  rem  detectam  concidisse  memoratur. 

Contigit  haec  apud  Groninganos,  uti  diximus,  appre- 
hensio  tumultusque  ciuilis  tertio  Martii ,  anno  1580.  Hoc 
facto  nouus  senatus  eligitur  per  omnia  pontifici  Eomano 
et  Hispanorum  regi  fidelis.  Et  praedicta  templa ,  quae  iam 
antea  cesserant  in  usum  reformatorum ,  Lalaignio  authore , 


1)  Hier  schuilt  eene  fout.     Mocht  men  eene  gisting  wagen,  men  zon 
fueaio  colore  picH  kannen  voonUan. 
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a  WMOMehiB  atqne  BMndodbos 
in  his  Mia  ot  intes  Mcrm  a^ne 
eoDckwlNiB  abroeatü)  ramu  < 
■tetak  DOuiB  eoofectu. 

Posdiaee  ex  emptiHit  dobbbIH  aa&Bant, 
dato  libenoitiir.  Eomm  tcto  qui  — fiigciuBt  boaa  aiagBa 
ex  parte  fisoo  eiakalia  Gionhiganaf  addicmt^.  Aiqae 
hoe  modo  eonatitelu  vdraa,  foedenüs  SébIünu 
Groningani  Hiipanonun  partes  paliM  ranoai 

Hisee  ita  apod  Leoaerdiaaoff  nunora  dinnlgalaa,  iifi  a* 
muiter  ibi  mm  papi^dcia  agere  propofoetaat,  aed  ] 
re  delibeimta,  e  cinibuB  suia  niHumllos  intra  ] 
aliqoamdiu  relegatoa  Miqae  eoatoditoa, 
nea  eos  mittant  in  exiliiun. 

Ut  aatem  ad  Groninganoa  reaertamiir,  eomm  ] 
eüam  addemoa.  Peasimam  aiqnidem  ^^— n***  mgrcaai,  al* 
tero  statim  eina  tumaltiu  die ,  qnaito  nifnii-gm  die  Martii, 
iiteraa  mittunt  ad  aenatom  Campenaeoi ,  quiboa  hoioa  ani ') 
rationem  reddere  nitnntor.  £t  primo  qnidem,  qnomodo 
ünionia  Traieetensis  confoederati  et  eonun  socii  omnflM 
lapidem  mouerint,  ut  soa  in  orbe  Groningana  ooUocare 
possent  praesidia;  quomodo  Bartholdum  Entens,  loeo  ga- 
bematoris  subomatum,  arcem  Couerdianam,  Dammonem, 
Delfizjlum,  nee  non  et  ipsam  Bortangiam,  urbia  Gromn- 
ganae  compeacendae  sapprimendaeque  causa,  oommnnire 
iuBserint ;  quomodo  publicas  impositiones  omnea  atqne  ool- 
lectas  siue  generalia  media  Ghnoningae  persoluenda,  fiicta 
inhibitione,  Couerdiae  solum  persolui  voluennt;  et  quo- 
modo interea  temporia  subditos  suos  et  ncinoa  Drentiae 
incolas  non  ut  amicos  atque  socioa,  sed  potiua  Turcamm 
more  sicut  hostes,  tractarint. 

Quibus   perlectis,    eiusdem   mensis  die  decimo  qoarto, 
prolixo   scripto   illi   Statuum  nomine  ad  obiectaa  erimina- 
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tiones  luculenter  respondent.  In  primis  vero  sibi  et  omni- 
bus, quibuB  confoederatorum  Statuum  notae  sint  actiones, 
ea  maxime  mira  videri,  praecipue  vero  ab  iis,  quibus  ne 
minima  quidem  occasio  data  fuerit,  ea  expectanda  fuisse. 
Ac  si  quidam  male  feriati  homines  contra  Groninganae 
urbis  libertatem,  proprii  commodi  aut  vindictae  causa, 
quicquam  attentarint,  satius  fuisse  illud  omnino  praeter- 
iisse,  quam  contra  vicinitatis  iura  ipsamque  adeo  hones- 
tatem  venientes  eos  falsa  criminatione  grauare ,  quibus  nihil 
unquam  magis  in  votis  fuerit,  quam  ipsam  ciuitatem  G-ro- 
ninganam  in  summa  cum  vicinis  suis  concordia,  quiete 
ac  prosperitate  diutissime  florentem  conseruari.  Neque 
aliud  adhuc  optare  se,  quam  ut  optima  ciuitas,  contra 
quorundam  (qui  iamdudum  eam  non  solum  priuilegiis  suis 
orbare,  sed  etiam  Hispanico  tirannidis  iugo  subiicere  at- 
tentarint) moli tiones,  libera  et  inconcussa  permanere  posset, 
eas  au  tem  molitiones  iam  tam  esse  violentas,  tamquam 
dolosas,  ut  etiam  nonnullos  ex  medio  senatu  prudentissi- 
mos  homines  seduxerit,  ut  omnis  fidei  promissorumque 
obliti  contra  non  solum  propriam  suam  sed  etiam  com- 
munis patriae  utilitatem  et  quietem  facere  non  dubitarint. 
Et  primo  quidem  quantum  ad  praesidia  imponenda  attinet , 
quamuis  ipse  Lalaignius  hoc  non  semel  in  consilio  Sta- 
tuum egerit,  nunquam  tamen  eiusmodi  quicquam  vel  ap- 
probatum  vel  attentatum  fuisse.  Quantum  ad  munitionem 
praedictorum  locorum,  illu^,  suasore  et  monitore  Lalaignio, 
contra'  hostiles  insultus  publicae  utilitatis  ergo  institutum 
fuisse,  atque  eius  curam  Bartholdo  Entens,  non  pro  gu- 
bematore  subomato,  sed  speciale  ad  hoc  mandatum  ha- 
benti,  fuisse  impositam.  Similiter  de  coUectatione  impo- 
sitionum  quod  dicitur ,  illud  non  Statuum  sed  sola  Lalaignii 
authoritate  ac  voluntate  factum  esse,  quod  ille  nunquam 
inficiari  poterit.  De  subditorum  vexatione  et  exactionibus 
quod  praetenditur,  illud  ad  Statuum  notitiam  non  perue- 
nisse,  neque  ab  eo  vel  eius  nomine  factum  esse. 
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Sic  igitar  Phnsia  ipsaque  adeo  gnbemilM 
diuisa  fait.  Ac  Lalmigniiu  quidem  apnd  GronmgHMH  iuB 
nomine  regu  renim  potitur.  Oocidentales  yeto  Fhiud, 
aliiim  nacti  sant  gabenuitorem ,  nomine  Merode.  Hibc 
postea  secatum  est  et  illad,  ut  hae  dnae  et  licinae  ino 
coDtiguae  pronnciae  se  inuicem  gladio,  aqnft,  igne  et 
acerrimis  depraedationibus  persecntae  dnt.  Atqne  hoe  pn>- 
gressa  temporis  magis  magisqae  auctnm  et  moltiplicatam 
est  malum:  adeo  at  nolla  amplins.  Tel  sexns.  Tel  aetatis,  tcI 
oonditionis  habita  ratione,  noao  et  inaadito  cmdditiitia 
modo  etiam  pauperes  et  inopes  captinoa  abdaeefe  atqne  in- 
tolerabilem  ab  i]lis  peconiam,  quam  boni  nii  eornm  no- 
mine ostiatim  rogare  cogebantor,  extorquere  non  denermt. 

Aaraicus  interea  Campis  degens  omnem  adhibebat  diU* 
gentiam  at  Transissalanos  in  fide  et  obedientia  eontin^ret. 
SonoTumque  statim  cam  duabus  cc^orübos  Coaefdiam 
Yaeddamque ,  aditus  obseniandi  caosa  (ne  Tidelioet  mnxilia 
Lalaignio  et  Groninganis  suppeditari  possent),  ablegat. 
Sed  licet  et  Couerdiae  et  prope  Vueddam  in  ipsa  Burtan- 
gia  ingentitf  melis  opus  excitari  coeperit,  nihil  tarnen, 
idque  cam  magno  rerum  gerendaram  detrimento,  ad  op- 
tatum  finem  peruenit. 

Hollacbium  etiam  Auraicus  ad  oppidula  quaedam  Tuen- 
tica,  regias  partes  sequentia,  sabigenda  emisit.  Qui  de- 
cimo  Aprilis  Oldenzelam  deditione  coepit,  sed  inde  Ligniam 
con cadens  ibi  repulsam  patitur. 

Interea  Bartholdus  Eutens ,  tredecim  signis  peditum  et 
duabus  equitum  turmis  a  Lalaignio  sepellectis,  urbem 
Groninganam  (iam  altera  defectionis  atque  tumultua  ci- 
uilis  die  aliqua  ex  parte  obsessam)  firmiore  obsidione 
constringit ,  fluuiolos  vel  pontibus  stemit ,  vel  omnino  ob- 
struit,  aggeribusque  subinde  nouis  excitatis,  in  dies  ma- 
gis  magisque  ad  moenia  ipsa  appropinquat ,  breai  futu- 
rum sperans  ipsam  ciaitatem  rerum  inopia  ad  deditionis 
necessitatem   compellere.     Ad   quam  rem  conficiendam  ei 
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auxilio  mittitur  cum  septem  signis  peditum ,  e  Christophori 
Yalckenstenii  legione  desumptis,  Philippus  Hollachius,  et 
postea  etiam  Gulielmus  Nassouiae  comes,  cum  nouem 
peditum  selectissimorum  cohortibus.  Entens  igitur  in  coe- 
nobio  Sjloense  siue  Zeluerdiano  (quod  versus  septentrio- 
nem  vix  dimidio  miliari  ab  urbe  distat)  caeteri  Helpmannae 
nee  non  apud  Ouelgunnam  et  utrumque  tam  orientalem 
quam  septentrionalem  pontem  suas  disponunt  copias,  pe- 
detentim  ad  ipsa  moenia  et  portas  urbis  triginta  et  am- 
plius  munitos  aggeres  erigentes.  His  oppidani  tria  signa 
militum,  quos  ipsimet  proprio  stipendio  fouebant,  extra 
butjranam  et  amnicam  portam  in  munitiunculis  quibusdam 
coUocata ,  opponunt.  Et  Heet  quotidie  tristissima  illis  ad- 
ferrentur  rerum  nuncia,  utpote  de  Mechlinia  aliisque  op- 
pidis  Parmensi  ereptis,  de  auxiliis  suis  prope  Carpam 
dispersis,  de  annonae  aliarumque  rerum. intra  moenia  sua 
diminutione  obsidentiumque  quotidiana  accessione  atque 
incremento,  animura  tarnen  non  omnino  despondebant ,  a 
Parmense  subinde  amplis  promissis  erecti  et  confirmati. 
Tandem  oppidani  (quod  praeter  antecedentia  mala  plane 
inexpectatum  accidebat)  duabus  etiam  non  exiguis  muni- 
tionibus,  extra  moenia  urbis  positis,  expelluntur.  lam  igi- 
tur vel  eminus  cum  hostibus  ex  vallo  pugnare  vel  subitas 
eruptiones  instituere  vel  etiam  diutumae  obsidionis  mo- 
ram  cum  taedio  deuorare  cogebantur. 

Excursiones  igitur  et  velitationes  (quae  et  crebrae  et 
vehementes  erant)  multos  utrimque  fortes  ac  praestantes 
yiros,  mutuis  caedibus  confectos,  peremerunt:  ac  post 
multas  variasque  concertationes ,  tandem  et  ipse  militum 
praefectus  Bartholdus  Entens  ebrius  e  vico  quodam  Dren- 
tiae,  Aolda  nomine,  ad  suos  rediens,  aliquot  praefectis 
cohortium  selectissimisque  militibus  comitatus ,  ipsum  sub- 
urbium  Groninganum  munitissimum  expugnare  tentat. 
Caeterum  praeter  inhabitatores ,  oppidanis  illud  non  seg- 
niter  e  vallo  suo  propugnantibus  defendentibusque ,  ipse* 
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miBenndiu  ezitu  et  mpubcicae  iMHaine  depionadaft. 

Postfaaee  apod  regïos  de  Hbennd»  ab  olndioiie  i 
genjïbiUy  qai  ikoe  tam  loachis»  Ubbena  eonflüe  < 
va2de  urgefaiDt ,  cogitui  coepit.  soppetsaiqae  ferendi  oaia 
ablegantur  Mamnas  Sclienckms.  eapaaoeiu  TliOBiaa  cC 
loannes  Baptista  Taxitu  apod  regea  fortiasimi  Mli  < 
lelecta  nomerofiaqae  eqoimm  perfitomqne  mann 
Quod  cam  in  castris  ad  oibem  coUoeatu  denv 
set  et  hoste»  iam  quoois  momento  pcopios 
Hollachios  atque  Isselstenias  com  Eflcone  Onsta  eqnil 
magistro  anxiliis  Groninganis  extra  Phiisiae  limites  < 
procedant ,  relicto  in  ohsidione  Xaasooio  eomite  et  loanne 
ab  Enschede  cum  parte  exercitns  atqoe  aliqnot  agricolis 
e  proximis  pagis,  at  aiunt,  eo  accitis.  Ex  agro  interea 
Hollachium  qaoque  com  conuneatu  qaotidie  seqnebantor, 
ceroLiiam .  panes .  caseos ,  cames ,  aliaqae  ritae  neceasana 
suppeditantes.  Quum  Tentnm  esset  ad  ericetom  Harden- 
bergense,  ibi  in  planicie  uterqae  exercitus  inter  ae  ool< 
liditur,  et  acerrimum  committitur  ceitamen;  sed  fortona 
magis  fauente  regiis  Hollachios  succuboit,  ac  de  suia 
quamplurimos  amisit.  Contigit  hoc  anno  praesenti ,  menaia 
lunii  die  decimo  septimo.  Quod  cum  suboleret  NaaBOoius, 
ille  mox  castris  tentoriisqae  igne  aceensis  tria  signa  mi- 
litum  ad  munitionem  Delfizjlanam,  septem  Tero  intia 
Upslachium  mittit,  cum  reliqoa  parte  in  oocidentalem 
Pbrióam  concedens. 
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Tenebat  turn  etiam  et  Yueddam  Statuum  nomine  Die- 
tericus  Sonoyus,  capitaneus  Hollandicus.  ffic  eorundem 
Statuum  mandatu  in  medio  Burtangiae  munitionem  pa- 
rare incoeperat  Groninganae  urbis  coarctandae  causa.  Sed 
de  pugna  Hardenbergensi  simul  et  subsidie  Groningano 
certior  factus,  arcem  Yueddam  atque  ipsam  munitionem 
Bnrtangianam  nondum  absolutam  reliquit  et  simul  aufugit. 

Hoc  modo  Groningenses  a  praesenti  obsidione  tum  tem- 
poris liberati  sunt.  Proceribus  autem  siue  deputatis  agri, 
qui  Hollachii  atque  Nassouii  partes  hucusque  secuti  erant, 
et  eosdera  quotidie  ope  consilioque  iuuassent,  magnus 
incessit  terror.  Et  certe  metus  erat  ne  regius  exercitus, 
eo  nomine  et  iam  recenti  victoria  elatus,  totum  agrum 
incendüs  atque  depraedationibus  deuastaret.  Sed  melius 
successit ,  nisi  quod  ciues  Groningani  moenibus  suis  egressi 
ipsum  Nienortum ,  arcem  Vuigboldi  ab  Eusum ,  atque  alia 
aliortim  deputatorum  castella  aedesque  prorsus  spoliarint 
deripuerintque ;  Vuinssemio  quoque,  quod  ibi  tempore 
obsidionis  deputati  hostesque  urbis  suas  haberent  consul- 
tationes,  ibique  regiam  cameram  constituere  vellent,  non 
omnino  praeterito.  In  qua  direptione  oppidani  ingentem 
praedam  abstulerunt  et  praeter  eam  aliquot  tormenta  bellica 
maiora,   solutae  obsidionis  tempore,  ibi  abs  hoste  relicta. 

Ea  post  regii  victricibus  signis  institutum  iter  perse- 
quuntur,  Coverdiamque  a  praesidiariis  terrore  desertam 
ex  itinere  recipiunt ,  suaque  imposita  custodia  confirmant. 
Cum  itaque  nihil  amplius  eos  moraretur,  et  omnes  iam 
viae  difficuitates  superassent,  per  Drentiam  recta  Gronin- 
gam  ad  optatam  metam  contendunt,  atque  aliquot  dies  in 
pago  Helpensi  urbi  vicino  consumentes,  pecuniam  Gro- 
ninganis  extorquere  nituntur.  Sed  istud  incendium  in 
ipsis  initiis,  antequam  in  flammas  erumperet,  statim  suf- 
focatum  est,  et  ipsi  milites  ad  obsidendas  munitiones  hos- 
tiles  in  agro  erectas  progrediuntur.  Quidam  enim  ad 
üpslachium ,  reliqui  vero  (inter  quos  erat  cum  urbano  mi- 
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ciant,  mültos  (et  in  ter  alioé  etiam  cömitem  Montensem, 
Ludouicum  nomine)  interimant.  Néque  obsessi  interim 
quiescunt,  sed  hostilia  quaeque  attentantes,  annis,  lapi- 
dibus,  aqua  feruente  aliisque  modis  in  hostem  dmiliter 
desaeuiunt.  Aliquando  facta  irruptioné  dese  in  ipsa  castra 
coiliiciunt,  multos  occidunt,  vulnerant  diripiuntque. 

Eranciscus  de  Verdugo  interea  Couerdiae  haerebat ,  ob- 
séssosque  per  internimcios  ad  persistendam  hortabatur, 
bréui  liberationem  atque  molestianün  omniam  remunera- 
tionem  sancte  promittebat.  Ac  quo  commodius  hosl^em 
impetum  sustinere  ac  perferre  possent,  audaculos  aüquot, 
qui  vitam  et  mortem  ioxta  aestimabant ,  cum  puluere  tor- 
méntario,  per  interualla  castrorum  hostiliam,  iiiktra  urt>em 
ablegabat.  Caeteram  ex  iUis  multi  capti  sunt,  multi  in- 
terfecti,  nonnolli  dam  intra  moenia  peruenere. 

Tractu  temporis  hostes,  continuo  indefessoqae  labore , 
düas  ordine  fossas  terra  replentes,  ad  ipsum  valium  per- 
tingunt,  tormentis  totos  tres  dies  moenia  coneutianty 
aedificia  prostemunt,  ardentia  intra  urbem  pila  eiaeulan- 
tur,  militesque  cóntiïiuis  irruptionibus  fotigant  laoes- 
santque.  Interea  actis  per  ipsum  valium  euniculis,  ali- 
quot  tonnas,  sulphureo  puluere  repletas,  supponunt,  eoque 
accenso ,  ita  valium  ipsum  comminuunt ,  ut  totum  ab  ea 
parte  quasi  terrae  motu  absumptum  videretur.  Atque  hoc 
modo,  vallo  fracto  et  superato,  militibus  praesidiariis  vel 
interemptis,  vel  laesis,  vel  laborando,  vigilando,  pugnan- 
doque  defatigatis,  neque  adhuc  promissi  subsidii  ac  libe- 
rationis  spes  appareret ,  supplices  facti  se  dedunt ,  4  die 
lulii,  et  sine  exceptione  omnes,  certis  tamen  conditioni- 
bus,  quales  aequi  victores  deuictis  hostibus  dare  solent, 
demptis  armis ,  libere  dimittuntur.  Dubium  berde ,  obses- 
sine  an  obsidentes,  victoresne  an  victi,  fortiores  babendi 
videantur.  Magna  enim  militum  fortitudo  fuit,  tam  grauem 
et  difficilem  obsidionem  tam  praesenti  animo  sustinere  ac 
perferre.     Magnus   contra  labor,  tam  fortes  atque  induB- 
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ducibile  tentauit,  sed  in  nauigio  spectator  haesit  donec 
tandem  obsessi  fame  necessitateque  coacti  se  vitamque 
suam  deditione  redimerent.  Quod  quidem  egregiis  mili- 
tibus  difficile  fiiit,  sed  mtdto  d{fficüiuB  fami  atque  necesêitatiy 
quam  hoêtium  viribuè  remtere,  Cum  itaque  nulla  spes  sub- 
sidii  laborantibas  superesset  amplius,  trigesimo  lulii  cum 
Lalaignio  pepigere,  hac  nimirum  conditione  ut  praefectos 
suos  Asingium,  Entens,  Burmannium,  Ylegerum,  Nykir- 
chium  et  alios  tamquam  duces  et  antesignanos  suos  trade- 
rent  in  manus  obsidentium ,  ipsi  vita  rebusque  saluis  libere 
egrederentur.  Dimissis  militibus ,  munitioneque  nouo  urbis 
praesidio  finnata  Lalaignius  Groningam  redit  cum  exercitu 
suo,  alii  vero  Zuithomae  atque  Northomae  commorabantur. 

Intermisso  haud  longo  temporis  interuallo  sex  signa 
peditum  Statibus  Belgicis  militantium  ad  Lecam  prodiere, 
caeterum  a  legione  Phrisica,  quae  vocatur,  extemplo  dis- 
sipaiftur. 

Quarto  Augusti  vis  tota  regii  exercitus  Boedam  Pey- 
samque  rursus  concedit,  cum  hostibus  depugnandi  causa. 
Sed  non  iisdem  sicut  antea  auspiciis  factum  euenit :  multis 
enim  utrinque  concisis,  fortunam  nouercam  experti  sunt, 
ac  confoederatis  Statibus  victoriam  fuga  reliquerunt,  vic- 
toresque  terga  hostium  insectando  eos  adusque  moenia 
urbis  Groningae  repulerunt. 

Dum  haec  ita  geruntur  Hollachius  atque  Nassouius  ar« 
cem  occupant  Gouerdianam,  decimo  quinto  nimirum  die 
mensis  Augusti ,  ubi  Nassouius ,  tacto  a  glande  tormentaria 
crure,  grauiter  laesus  est. 

Eodem  tempore  regii  Aduerdianumzylum  petunt,  atque 
ibi  cum  hostibus  commissi  fuga  urbem  repetere  coguntur. 

Non  multo  post  tempore  iterum  egressi  in  coenobio 
Aduerdiano  sese  communiunt,  et  inde  Zuidlaram  subito 
hostem  suum  fusuri  totis  viribus  contendunt,  sed  dum  in 
hac  expeditione  suis  potius  quam  publicae  causae  curam 
haberent,  nihil  perfecere. 
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rum  a  praesidio ,  fugam  simulante ,  dolo  infcromissi  per  pa- 
ratas  sibi  msidias  summa  vi  repellnntur.  Sequente  itaque 
die  repetita  incursione,  post  aliquot  tormentorum  eiacola- 
üones,  cum  violenfa  manu  expugnant ,  mUitibus  non  paucis, 
quum  intra  arcem  eis  non  daretur  refugium,  interceptis, 
occisis  et  vulneratis. 

Post  13  Augusti  die,  aliquot  equitum  turmae  e  castris 
Couerdianis  Groningam  delati  e  pascuis  urbanis ,  quae  me- 
ridiem  spectant,  omne  pecus  abigunt.  Begii  itaque,  qui 
prope  urbem  in  statiois  erant,  re  animaduersa,  illos  celer- 
rime  insequuntur,  Hermanno  comité  Mpntense  dnctore. 
Caeterum  inter  densa  camporum  arbusta  aggeresque  lon- 
giuBCule  progressi,  ab  equitibus  circumuenti,  partim  tra- 
cidantur ,  partim  captiui  abducuntur ,  reliqui  fuga  euadont. 
Porro  eadem  opera  et  alios  triginta  eirciter  milites  Oro- 
ninganos ,  qui  prope  castra  equos  aliquot  surripuerant ,  sibi 
obuiam  factos,  similiter  adoriuntur,  atque  omnes  fere  ca- 
piunt,  uno  et  altero  occiso.  Captiui  regii,  quos  hac  vice 
in  castra  abduxere ,  equites  censentur  Septuaginta  aut  eir- 
citer. De  numero  interemptorum  non  est  eadem  sententia. 
A  parte  equitum  duo  vulnerati  sunt,  unus  intra  urbem 
abductus. 

Superato ,  ut  dictum  ,  Couerdiae  vico ,  non  multo  post 
propugnaculum  quoddam,  quod  a  semiluna  denominabatur, 
ultimum  scilicet  extra  moenia  arcis  positum  refugium, 
expugnant.  Et  ut  tandem  ipsam  etiam  arcem  adorirentur, 
nullum  laborem  nullamque  diligentiam  fodiendo  fiilminan- 
doque  praetermittunt. 

Interea  Franc,  de  Verdugo  cum  decem ,  ut  aiunt ,  legioni- 
bus  peditum  et  aliquot  equitum  turmis  praesidiariis  per 
Brabantiam  et  alibi  ex  urbibus  deductis,  traiecto  Bheno, 
in  Tuentiam  aduenit,  ac  prope  Emblicum ,  Couerdiae  vici- 
num  vicum,  castra  metatur,  obsessis  opem  laturus.  His 
sese  adiungit,  cum  sexcentis  eirciter,  qui  circa  Groningam 
collocati  erant,  militibus  Hermannus  comes  Montensis.  At- 
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illam  vero  integra  Anglorum  legione  Couerdiam  porro  iam 
antea  occupatam  ,  duobus  signis  militum  confirmat ;  in  pago 
Sloohterensi  Groninganae  ditionis  munitionem  parat ,  collo- 
catis  in  ea  duodecim  signis  praesidio.  Denique  Yuinschotae 
etiam  et  in  vicino  pago  Beertensi  equitatum  disponit. 

Quod  sane  optimam  eius  causam  plane  pessumdedit, 
vincendique  ac  rei  bene  gerendae  occasionem  ei  prorsus 
ademit.  Sed.quid  dicam  amplias?  Iraiua  Deus  si  quos  ad 
pomam  trahU  komitnbus  primum  mentem  adimere  soleL  Ita 
equidem  et  bic  contigit.  Diuiso  enim  ad  eam  modum  ex- 
ercitu ,  ipse  gubemator  Lalaignias ,  quum  antea  ne  biscere 
quidem  auderet,  Hollacbianos  ita  et  per  tam  varia  loco- 
mm  interualla  dispersos  ac  diuisos  sine  mora  aggreditur. 
Becuperato  enim  iam  secundo  bac  aestate  üpslacbio,  inde 
e  vestigio  cam  nouendecim  signis  peditum  et  equitum 
turmis  tribus  aut  quatuor  Slocbteram  contendit ,  sequen- 
tique  die  mature  ante  solis  ortum  munitionem  aggres- 
Burus,  Hollacbianos  iam  dudum  eam  reliquisse  cognouit. 
Nee  eo  contentus  vietariam  sUUim  persequendam  puiaidt^ 
atque  ita  continuo  itinere  eos  etiam  Yuinscbotam  usque 
insequitur. 

Hisce  cognitis  HoUacbius  equitatum  suum  educit ,  atque 
extra  pagum  instructa  acie  appropinquantem  bostem  ex- 
pectat.  Lalaignius,  cum  ferme  ad  coenobium  Sanctae  Leae 
peruenisset,  aliquot  equites  per  vicinum  nemus  speculandi 
causa  praemittit ,  qui  cum  HoUacbianis  nonnibil  congressi 
reque  explorata  ad  suos  revertuntur ,  atque  ita  coniunctis 
viribus  Yuinscbotam  petant.  Interim  HoUacbius  sese 
Yueddam  contulerat,  adductum  uti  suis  promiserat  maiora 
auxilia.  Caeterum  superuenientium  bostium  celeritate 
praeuentus,  ad  suos  redire  Yuinscbotam  non  potuit.  Hol- 
lacbiani  itaque,  binc  appetiti  illinc  derelicti,  rupto  post 
tergum  ponte  qui  ibi  forte  in  via  erat,  sese  omnes  fugae 
mandant;  atque  magna  me  bercule  clade  adfecti  fuissent, 
ni  sibi  boe  modo  consuluissent. 
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wek  tnuiwent ,  sese  dediinl ,  ae  12  Septembiii  die  cub 
nibiu  impedimentb ,  armis  atqae  sigiiis ,  tormentiB  beilicis 
aeneis  noaem  ibi  relictü,  egrediuntar,  cmn  ceptem  circiter 
hebdomacUiiim  obsidionem ,  emmque  aeemnuun ,  magno 
labore,  molesfeia  ac  fortitudme  snstmiuBaeiit. 

Occapata  a  Nawouiu  aree ,  regii ,  re  de^^erata  ae  finatra 
tentata  liberatione,  primo  Vdthasiain  ei  inde  ^^lenmn 
caaira  moaent,  ac  vicinafl  ibi  ditioned  mudmo  et  intole- 
rabili  damno  afliciiint ,  toto  edam  wioo  Ochtorpio  igne  ab- 
sumpto.  Interim  illi  ,  qui  Dd&jli,  Oterodami,  Bejdaeqne 
in  praBflidiom  oollocati  erant,  niun^o  circiter  qoadringenti, 
in  agram  Weateraoldanum  aese  conferont,  eum  totom  aqna 
nt  inondarent,  claofltria  aquaeductuom  ondiqoe  reaeratis, 
regioa  «cilicet  Groningam  iter  soBceptiiroa  arbitrantea. 
Cnia»  rei  simul  atqne  contrarium  accepiBsent  nunciam, 
incolae  etiam  suis  pascais  pard  rogarent,  ilico  recedont. 
Hermannus  tarnen  oomes  Montensis  cum  soia  Groningam 
redit. 

Hia  ita  confectia  i^ud  Gouerdiam,  arce  etiam  opere 
praeddioque  noao,  Statuum  nomine,  quantum  quidem  aatia 
erat,  prospeeta,  Auraicns  et  Nassouius,  cui  seae  Holla- 
chiua  paulo  ante  coniunxerat,  cum  reliqua  parte  exercitus 
Ommenam  discedunt,  atque  ibi  subsistentes ,  ricinum  pon- 
tem  aggere  atque  praesidio  communiunt. 

Diximus  iam  antea,  quomodo  non  solum  per  agrum 
Groninganum  agricolae,  sed  ipsi  etiam  ciues,  qui  vel  per- 
egre  mercaturam,  vel  etiam  exiara  urbem  rem  pecuanam 
exercerent,  turn  pro  ae,  turn  pro  bonis  pecoribusque 
suis,  securitatem  abs  hoste  redimere  coacti  sint.  Cum 
itaque  res  Groninganae  in  dies  magis  magisque  in  arctum 
contraherentur ,  commerciis  omnibus  atque  negotiationi- 
bus  omnino  cessantibus,  ciues  hoc  modo  alius  post  alium 
ex  urbe  dilabi  atque  vel  in  agrum  vel  vicinaa  oras  com- 
migrare  coeperunt.  Cui  malo  ut  mature  obuiari  posset 
et  occurriy  septimo  decimo  Augusti  die,  Couerdianae  ob- 
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Ad  Steenuicum  interim ,  quemadmodam  inter  obsidenies 
et  obsessos  vulgo  fieri  solet,  hinc  fossis  dacendis,  agge- 
ribus  erigendis,  tormentisque  admouendis,  illinc  portis 
obstruendis  atque  moenibus  reparandis,  res  agitabator. 
Miflsoque  ad  dedendam  urbem  tubicine ,  dam  ex  voto  non 
responderetur,  Lalaignius  aperta  vi  urbem  aggredi  statuit, 
admotisque  tormentis  moenia,  portas,  turres ,  molas  atque 
aedes  acerrime  diuerberare  coepit ,  oppidanis  contra  variis 
eruptionibus  hostem  fatigantibus. 

Interea  per  exploratorem  oppidani  hostes  urbem  vi 
expugnare  decreuisse  intellexere.  Quapropter  resistendi 
causa  aenea  vasa  quamplurima  ad  ipsa  moenia  praeparan- 
dae  materiae  bulliendaeque  aquae  causa,  collocantur, 
coronis  piceis,  saxis,  contis  clauisque  non  paucis  adiunctis. 
Übi  vero  hoc  modo  nihil  tentarent,  neque  etiam  in  pos- 
terum  eiusmodi  aliquid  eos  tentaturos  existimarent ,  vino, 
cereuisiae,  pani,  butyro,  caseo,  larido,  frumentis,  aliis- 
que  cibariis  certum  pretium  imponunt,  ne  ab  hostili  vi 
immunes  cum  rerum  necessariarum  caritate  atque  penuria 
et  tandem  fame  quoque  confligere  cogerentur. 

Diximus  modo  de  stragulariis  quibusdam,  uti  eos  vocant  1581. 
nonnulli,  a  Nienortio  Dammone  fugatis.  Hic,  anno  1581 
lanuarii  mensis  die  decimo  quinto,  ante  diem  et  alterum 
ad  Buburbium  Groninganum  spe  sua  frustratus ,  et  insuper 
capitaneo  quodam  atque  aliquot  militibus  ibi  orbatus, 
fugatos  sicut  diximus  stragularios  et  iam  iterum  Yuin- 
Bchotae  sese  colligen tes  eo  quoque  insequitur,  eosque  iam 
denuo  profligat  dissipatque,  octuaginta  circiter  occisis, 
quamplurimis  vero  vulneratis. 

Posthaec  Nienortius  in  dies  nouo  milite  adauctus  cor- 
roboratusque ,  ad  18  lanuarii,  cum  tota  legione  sua  in 
occidentalem  Fhrisiam  concessit,  munitione  Yuinsumana 
mediocri  militum  praesidio  firmata.  Groningani  id  animad- 
uertentes ,  ultimo  lanuarii  cum  uno  signo  militum  et  ali- 
quot equitibus  Yuinsemium  contendunt,  monitionem  ex 


CHBOXia  BEBTM  IN  PHEISIA  ET  F&iElCIFrE 
CIBCA  GBOMXGAM  GESTAEm 


SeevMio  Kbfo  dktmB  eal  de  GnmiBgaaii, 
nuritm  Unioiii  Traiecteiui  «ihicnbefe  iccvMiiiit.  et  i 
admodojD  boe  Domine  a  proprio  gnberaatore  Lslsigiiio 
obcesn  «nt:  quomodo  item.  Uwdmlu  infeer  Tialmignin»  et 
SeDstom  hminto,  Genenlititi  se  confonuc»  reddere  prvaü- 
wamt,  loume  Anstnieo  regio  gubematore  et  omiibiis 
HisfMinij  iam  antea  publioe  hostibiu  dedands;  «joomodo 
item  non  muito  post  tempore  una  cum  ipeo  Lalmigiiio  ad 
regiaoj  Hii»panicam  gubemationem .  tanquam  canes  ad  to- 
mitam,  redierint,  a  malecontentis  qaibosdam.  quos  rocant, 
HiJipanorum  complicibus.  fide  ac  foedere  riolatis,  reformatia 
eiuibu«  apprehensis  et  in  carceres  (roniectis.  Hoc  itaqae 
anno,  mense  Septembri,  at  antea  non  aemel,  a  Mauritio 
principe  Auraicae  et  generalibos  Statibns  per  praeconem 
mittuntur  literae,  qoibtu  iam  olim  datae  fidei  promisso- 
rumqae  eos  rarsofl  commonefaciunt ,  et ,  licet  eomm  no- 
mine  ingens  innumeris  hominibus  damnam  datum ,  mol- 
tumque  humani  sanguinis  efiusum  sit,  sese,  hisce  omnibus 
posthabitis  et  neglectis,  eos  adhuc  in  commune  Genera- 
litatin  consortium  atque  foedus  admissuros,  si  quidem  in 
tempore  id  declarent,  ultro  promittunt;  sin  autem,  ferro, 
flammisque  ultricibus  excidium  minantur.  Caeterum  absque 
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Turn  Nienortms,  e  Phrisia  superueniens ,  eos  a  praesenti 
pericnlo  liberaait  hostemque  non  modica  clade  adfectos ') 
ad  BU08  redire  coëgit. 

In  ipsa  urbe  rerum  omnium  penuria  in  dies  crescebat, 
deficiënte  commeatu.  Eius  itaque  hac  tempestate  primo 
descriptie,  mox  diligens  apud  omnes  facta  est  inquisitie, 
atque  aedium  ad  fouendos  ignes  frequens  destructie.  Quam 
suam  penuriam  oppidani  accensis  e  turri  facibus  palam 
ostenderunt. 

Vigesimo  Februarii ,  fame  necessitateque  coacti  oppidani 
firequentes  admodum  in  curiam  confluunt  flagitandi  panis 
causa,  sed  quia  parum  hoc  tempore  superesset,  singulis 
pro  se  et  familia  sua  frustulo  concesso,  a  magistratu 
domum  remittuntur. 

Interea  iamdudum  ezpectatum  subsidium  in  dies  magis 
magisque  appropinquauit ,  adeo  ut  propemodum  castra 
castris  munitionibusque  munitiones  coniungerentur ,  va- 
riaeque  fierent  concertationes ,  quae  saepe  in  modum  iusti 
praelii  ingrauescentes ,  non  nisi  noctis  impedimento  finem 
habebant. 

Inter  eas  concertationes  21  et  22  Febr.  ad  urbem  pa- 
tefacto  aditu,  e  praesidiariis  nonnulli  eam  ingrediuntur, 
atque  ita  anhelantem  obsessorum  inopiam,  tam  diutuma 
liberationis  mora  perpessam ,  illata  copia  alimentorum  sus- 
tulerunt.  Ac  consequenter  23  Februarii  ipse  Lalaignius, 
qui  iam  per  quatuor  menses  cum  saeuissimo  brumae  fri- 
gore  ferocissimisque  ad  Sluissiam,  ad  Campum  S.  loannis, 
nee  non  Steenuicum  hostibus  frustra  luctatus  fuerat,  clam 
amotis  tormentis  et  castris  suis  ab  omni  parte  incensis, 
urbem  relinquit,  non  minere  damno  quam  pudore  adfectus. 

Liberato  ad  hunc  modum  ab  obsidione  Steenuico ,  altere 
statim  die  copiae  Statuum  confoederatorum  in  veterem 
Marchiam  ad  expugnandas  Cunerae,  tempore  obsidionis  a 


1)  Mfeciot,  lees:  adfeeium. 
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met  Entens  e  turri  quadam ,  quam  Drenckelêtkoeren  vocant , 
globalo  bombardae  tactus  cum  aliis  quamplurimis  vitam 
amisit,  suique  tam  temerarii  facinoris  poenas  dedit,  cui 
equidem,  uti  fieri  solet,  ipse  furor  et  ebrietas  causam 
dedit.  Atque  ita  ab  oppugnando  destitere  reliqui  et  ad 
8U0S  re  male  gesta  reuertuntur.  Cadauer  ipsius  delatam 
est  postea  Middelstemum ,  atque  ibi  cum  magna  pompa 
funebri  in  numerosa  hominum  frequentia  humatur.  Atque 
hic  quidem  fuit  gloriosissimi  alioqui  ac  fortissimi  militis 
miserandus  exitus  et '  reipublicae  nomine  deplorandus. 

Posthaec  apud  regios  de  liberandis  ab  obsidione  Qronin- 
gensibus,  qui  hoc  tum  loachimo  Übbena  consule  efflagitante 
valde  urgebant,  cogitari  coepit,  suppetiasque  ferendi  causa 
ablegantur  Martinus  Schenckius,  capitaneus  Thomas  et 
loannes  Baptista  Taxius  apud  regem  fortissimi  belli  duces, 
selecta  numerosaq.ue  equitum  peditumque  manu  instructi. 
Quod  cum  in  castris  ad  urbem  collocatis  denunciatum  es- 
set  et  hostes  iam  quouis  momento  propius  accederenty 
Hollachius  atque  Isselstenius  cum  Eilcone  Onsta  equitum 
magistro  auxiliis  Groninganis  extra  Phrisiae  limites  obuiam 
procedunt ,  relicto  in  obsidione  Nassouio  comité  et  loanne 
ab  Enschede  cum  parte  exercitus  atque  aliquot  agricolis 
e  proximis  pagis,  ut  aiunt,  eo  accitis.  Ex  agro  interea 
Hollachium  quoque  cum  commeatu  quotidie  sequebantur, 
ceruisiam ,  panes ,  caseos ,  carnes ,  aliaque  vitae  necessaria 
suppeditantes.  Quum  ventum  esset  ad  ericetum  Harden- 
bergense,  ibi  in  planicie  uterque  exercitus  inter  se  col- 
liditur,  et  acerrimum  committitur  certamen;  sed  fortuna 
magis  fauente  regiis  Hollachius  succubuit,  ac  de  suis 
quamplurimos  amisit.  Contigit  hoc  anno  praesenti ,  mensis 
lunii  die  decimo  septimo.  Quod  cum  suboleret  Nassouius, 
ille  mox  castris  tentoriisque  igne  accensis  tria  signa  mi- 
litum  ad  munitionem  Delffzylanam ,  septem  vero  intra 
Upslachium  mittit,  cum  reliqua  parte  in  occidentalem 
Fhrisiam  concedens. 
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Tenebat  turn  etiam  et  Vueddam  Statuum  nomine  Die- 
tericus  Sonoyus,  capitaneus  Hollandicus.  £Uc  eorundem 
Statuum  mandatu  in  medio  Burtangiae  munitionem  pa- 
rare incoeperat  Groninganae  urbis  coarctandae  causa.  Sed 
de  pugna  Hardenbergensi  simul  et  subsidie  Groningano 
certior  factus,  arcem  Vueddam  atque  ipsam  munitionem 
Bortangianam  nondum  absolutam  reliquit  et  simul  aufugit. 

Hoc  modo  Groningenses  a  praesenti  obsidione  turn  tem- 
poris liberati  sunt.  Proceribus  autem  siue  deputatis  agri, 
qui  HoUachii  atque  Nassouii  partes  hucusque  secuti  erant , 
et  eosdem  quotidie  ope  consilioque  iuuassent,  magnus 
incessit  terror.  Et  certe  metus  erat  ne  regius  exercitus, 
eo  nomine  et  iam  reeen ti  victoria  elatus,  totum  agrum 
incendiis  atque  depraedationibus  deuastaret.  Sed  melius 
successit,  nisi  quod  ciues  Groningani  moenibus  suis  egressi 
ipsum  Nienortum ,  arcem  Yuigboldi  ab  Eusum ,  atque  alia 
aliorhm  deputatorum  casteUa  aedesque  prorsus  spoliarint 
deripuerintque ;  Vuinssemio  quoque,  quod  ibi  tempore 
obsidionis  deputati  hostesque  urbis  suas  haberent  consul- 
tationes,  ibique  regiam  cameram  constituere  vellent,  non 
omnino  praeterito.  In  qua  direptione  oppidani  ingentem 
praedam  abstulerunt  et  praeter  eam  aliquot  tormenta  bellica 
maiora,  solutae  obsidionis  tempore,  ibi  abs  hoste  relicta. 

£a  post  regii  victricibus  signis  institutum  iter  perse- 
quuntur,  Coverdiamque  a  praesidiariis  terrore  desertam 
ex  itinere  recipiunt ,  suaque  imposita  custodia  confirmant. 
Gum  itaque  nihil  amplius  eos  moraretur,  et  omnes  iam 
viae  difficultates  superassent,  per  Drentiam  recta  Gronin- 
gam  ad  optatam  metam  contendunt,  atque  aliquot  dies  in 
pago  Helpensi  urbi  vicino  consumentes,  pecuniam  Gro- 
ninganis  extorquere  nituntur.  Sed  istud  incendium  in 
ipsis  initiis,  antequam  in  flammas  erumperet,  statim  suf- 
focatum  est ,  et  ipsi  milites  ad  obsidendas  munitiones  hos- 
tiles  in  agro  erectas  progrediuntur.  Quidam  enim  ad 
Upslachium ,  reliqui  vero  (inter  quos  erat  cum  urbano  mi- 
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lite  ipte  gabemmtor  LaLugnins)  DeU&jhuii  profidaeiiBtiir, 
mtqoe  hoc  23.  illud  rero  28  lunii  obodkne  drciuiidaiit. 
Interim  quoque  ngesüno  sexto  eiiudem  menw  ad  !nacli- 
fletum  daeentos  ex  iis,  qai  Stadbiu  merebtuk,  militt» 
profligmnt,  sexaginta  circiter  oocisis. 

Tertio  lalü  UpalacliiaDi  aese  dedunt  alimentonim  inopia 
eompulBi ,  atque  a  regiis  incolumes  dimittantar.  Et  qnos- 
admodam  tertio  die  obsidionis  hniiis  prope  fiaelifletiuQ, 
ita  nuDC  altero  deditioniB  intra  CoUamain  et  Doeeonüim 
praesidiarii  graniiwime  inter  se  oonflictantnr,  ad  aeitui- 
gentoB  partim  caesis  partim  FulneratiB. 

Sab  boe  qaoqae  tempus  Groningani  com  una  cisiiim 
ooborte  ex  urbe  aumpant,  atqae  post  maltas  dirqilMmea 
e  Dammone  et  Pharmsemio  omnes  aaehunt  eaBcpanas. 
Facti  sni  hanc  adferebant  caiisam ,  quod  pro  tormoitia 
bellicis  Statibos  Hollandiae  pignori  obligatae  esae  dioe> 
rentar.  Itane  se  res  habaeiit  nee  ne,  nondom  pro  eetto 
eonstare  potest. 

Interea  Delffisylani  qaoqae  non  omnino  qoieeeebant,  aed 
firequentes  ad  castra  hostiam  fecere  eraptiones.  Alüs  in 
locis  Statuum  milites  suis  qaoqae  rebas  intenti  malta 
feliciter  agebant.  Nam  decimo  septimo  lalii  Meppelam, 
idoneo  loco  sitam  arbem,  in  ditionem  saam  aocepere,  daas 
tarmas  equitam  regionim  in  fugam  praecipites  dedere, 
ac  tandem  28  mensis  Upslachium  ana  cam  Monchesjrlo 
recuperarunt ,  signo  quodam  regis,  sab  Sampione  Pesaelio 
militante,  ad  Stataum  partes  tradacto. 

Hollachius  interim  collectis  undequaque  Tiribas  cum  in- 
genti  classe  Delf&jlanam  obsidionem  interrampendi  causa 
ad  ostium  Amazi  fluminis  appelüt  et  pauJatim  cum  ipso  ma- 
ris  incremento  prope  Delf&jlum  allabitur.  Begii  contra  ad 
obsidionem  confirmandam  totis  v^iribus  contendunt,  pedee- 
tribus  copiis  nouas  aliquot  equitum  turmas  superaddentes. 
Hollachius  hoc  animaduertens,  aut  fortassis,  aquarum  pe- 
nuria  impeditus,  nihil  in  regios  hostile  Tel  obsessis  con- 
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ducibile  tentauit,  sed  in  nauigio  spectator  haesit  donec 
tandem  obsessi  fame  necessitateque  coacti  se  vitamque 
saam  deditione  redimerent.  Quod  quidem  egregiis  mili- 
tibus  difficile  fuit,  ëed  mullo  dijfflciliua  fami  atque  necemtati, 
quam  hoêtium  virióus  remterê.  Cum  itaque  nulla  spes  sub- 
sidii  laborantibus  superesset  amplius,  trigesimo  lulii  cum 
Lalaignio  pepigere,  hac  nimirum  conditione  ut  praefectos 
8U08  Asingium,  Entens,  Burmannium,  Ylegerum,  Nykir- 
chium  et  alios  tamquam  duces  et  antesignanos  suos  trade- 
rent  in  manus  obsidentium ,  ipsi  vita  rebusque  saluis  libere 
egrederentur.  Dimissis  militibus ,  munitioneque  nouo  urbis 
praesidio  firmata  Lalaignius  Groningam  redit  cum  exercitu 
Buo,  alii  vero  Zuithomae  atque  Northomae  commorabantur. 

Intermisso  baud  longo  temporis  interuallo  sex  signa 
peditum  Statibus  Belgicis  militantium  ad  Lecam  prodiere, 
caeterum  a  legione  Phrisica,  quae  yocatur,  extemplo  dis- 
sipailtur. 

Quarto  Augusti  vis  tota  regii  exercitus  Boedam  Pey- 
samque  rursus  concedit,  cum  hostibus  depugnandi  causa. 
Sed  non  iisdem  sicut  antea  auspiciis  factum  euenit :  multis 
enim  utrinque  concisis,  fortunam  nouercam  experti  sunt, 
ac  oonfoederatis  Statibus  victoriam  fuga  reliquerunt,  vic- 
toresque  terga  hostium  insectando  eos  adusque  moenia 
urbis  Oroningae  repulerunt. 

Dum  haec  ita  geruntur  HoUachius  atque  Nassouius  ar- 
cem  occupant  Couerdianam,  decimo  quinto  nimirum  die 
mensis  Augusti ,  ubi  Nassouius ,  tacto  a  glande  tormentaria 
crure,  grauiter  laesus  est. 

Eodem  tempore  regii  Aduerdianumzylum  petunt,  atque 
ibi  cum  hostibus  commissi  fuga  urbem  repetere  coguntur. 

Non  multo  post  tempore  iterum  egressi  in  coenobio 
Aduerdiano  sese  communiunt,  et  inde  Zuidlaram  subito 
hostem  suum  fusuri  totis  viribus  contendunt,  sed  dum  in 
hac  expeditione  suis  potius  quam  publicae  causae  curam 
haberent,  nihil  perfecere. 
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Interea  HoUachios  Ghroninganam  rursos  ditionem  ingre- 
ditur,  atque  reliquis  ibi  sese  coniungit.  Et  post  yarias, 
sicut  diximiLs,  concertationes  eo  res  deuenit,  ut  omnibus 
viiibus  aperto  praelio  de  summa  rei  dimicarent:  quemad- 
modum  etiam  HoUachius  tempore  et  loco  designato  suas 
copias  in  aciem  eduxisse  regiosque  ezpectasse  dicitur.  Cae- 
terum  dum  illi  yiribus  suis  non  satis  confiderent,  habita 
cum  Lalaignio  (qui  iam  regias  partes  sequebatur)  consul- 
tatione,  propositum  regii  mutant,  atque  ita  utrinque 
praelio  abstinuere. 

Aduentus  iste  HoUachianus  cum  tanto  ezercitu  et  qui- 
dem  eo  tempore  non  expectatus  ingentem  Groningania 
incussit  terrorem ;  quippe  magna  turn  temporis  erat  in  urbe 
non  modo  annonae  et  pabuli,  sed  rerum  pene  omnium 
caritas  summaque  penuria.  Atque  hoc  propter  copias  auxi- 
liares,  quibus  iam  inde  ab  obsidionis  solutione  ad  hoc  uaqae 
tempus  prospexissent  commeatu.  Praeterea  puluerem  ad 
laxanda  tormenta  necessarium  ferme  consumpserant,  et 
certe  ita  se  tum  habebant  res  Oroninganae,  ut  nunquam 
&cilius  commodiusve  urbem  in  suam  redigere  potestatem 
potuisset  HoUachius  quam  ea  tempestate,  siquidem  ad 
obsidendam  eam  progressus  fiiisset.  Inseruiebat  praeterea 
tantae  occasioni  tam  numerosus  et  instructus  exercitus, 
nee  non  et  regiorum  (ac  praecipue  Oermanorum  militum) 
non  leuis  simultas  atque  commotie  propter  stipendia  sibi 
a  rege  non  soluta.  Liscordia  enim  res  maximae  dilabwUur^ 
et  nihil  tam  Jlrmum  inter  mortales  excoffUari  poied^  cm  nom 
puólicae  dissensioneê  et  dissidia  pararint  exUium,  Qua  oblata 
occasione,  nulla  maior  vincendi  hostem  opportunitas  dari 
potest.  Verum  enimvero  his  omnibus  non  consideratie, 
praepostero  sane  iudicio  militem  ab  urbe  remouet  et  tan- 
tum exercitum  suo  atque  Statuum  unitorum  incomparabili 
damno  in  partes  diuidit.  Etenim  totam  legionem  ad  ocoi- 
dentalis  Phrisiae  defensionem  ablegat :  arcem  Lignensem  et 
Yueddanam  obsidione  cingit ,  hanc  quatuor  signis  Gallicis , 
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illam  vero  integra  Anglorum  legione  Couerdiam  porro  iam 
antea  occapatam ,  duobus  signis  militum  confirmat ;  in  pago 
Slochterensi  Ghroninganae  ditionis  munitionem  parat ,  collo- 
catis  in  ea  duodecim  signis  praesidio.  Denique  Vuinschotae 
etiam  et  in  vicino  pago  Beertensi  equitatum  disponit. 

Quod  sane  optimam  eius  causam  plane  pessumdedit , 
vincendique  ac  rei  bene  gerendae  occasionem  ei  prorsua 
ademit.  Sed.quid  dicam  amplius?  Iratua  Deua  si  quoa  ad 
poetiam  trahU  kominióus  primum  mentem  adimere  sokt,  Ita 
equidem  et  hic  contigit.  Diuiso  enim  ad  eum  modum  ex- 
ercitu ,  ipse  gubemator  Lalaignius ,  quum  antea  ne  hiscere 
quidem  auderet,  HoUachianos  ita  et  per  tam  varia  loco- 
rum  interualla  dispersos  ac  diuisos  sine  mora  aggreditur. 
Becuperato  enim  iam  secundo  hac  aestate  Upslachio,  inde 
e  vestigio  cum  nouendecim  signis  peditum  et  equitum 
turmis  tribus  aut  quatuor  Slochteram  contendit,  sequen- 
tique  die  mature  ante  solis  ortum  munitionem  aggres- 
surus,  HoUachianos  iam  dudum  eam  reliquisse  cognouit. 
Nee  eo  contentus  vidariam  aiatim  penequendam  ptUaidt^ 
atque  ita  continuo  itinere  eos  etiam  Yuinschotam  usque 
insequitur. 

Hiace  cognitis  Hollachius  equitatum  suum  educit ,  atque 
extra  pagum  instructa  acie  appropinquantem  hostem  ex- 
pectst.  Lalaignius,  cum  ferme  ad  coenobium  Sanctae  Leae 
peruenisset,  aliquot  equites  per  vicinum  nemus  speculandi 
causa  praemittit ,  qui  cum  Hollachianis  nonnihil  congressi 
reque  explorata  ad  suos  revertuntur ,  atque  ita  coniunctis 
viribus  Yuinschotam  petant.  Interim  Hollachius  sese 
Vueddam  contulerat,  adductum  uti  suis  promiserat  maiora 
auxilia.  Caeterum  superuenientium  hostium  celeritate 
praeuentus,  ad  suos  redire  Yuinschotam  non  potuit.  Hol- 
lachiani  itaque,  hinc  appetiti  iUinc  derelicti,  rupto  post 
tergum  ponte  qui  ibi  forte  in  via  erat,  sese  omnes  fugae 
mandant;  atque  magna  me  hercule  clade  adfecti  fuissent, 
ni  sibi  hoc  modo  consuluissent. 
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Ad  Steenuicum  interim ,  quemadmodum  inter  obsidentes 
et  obsessos  vulgo  fieri  solet,  hinc  fossis  ducendis,  agge- 
ribus  erigendis,  tormentisque  admouendis,  illinc  portie 
obstruendis  atque  moenibus  reparandis,  res  agitabatur. 
MisBoque  ad  dedendam  urbem  tubicine ,  dum  ex  voto  non 
responderetur,  Lalaignius  aperta  vi  urbem  aggredi  statuit, 
admotisque  tormentis  moenia,  portas,  turres ,  molas  atque 
aedes  acerrime  diuerberare  coepit ,  oppidanis  contra  variis 
eruptionibus  hostem  fatigantibus. 

Interea  per  exploratorem  oppidani  hostes  urbem  vi 
expugnare  decreuisse  intellexere.  Quapropter  resistendi 
causa  aenea  vasa  quamplurima  ad  ipsa  moenia  praeparan- 
dae  materiae  bulliendaeque  aquae  causa,  collocantur, 
coronis  piceis,  saxis,  contis  clauisque  non  paucis  adiunctis. 
Ubi  vero  hoc  modo  nihil  tentarent,  neque  etiam  in  pos- 
terum  eiusmodi  aliquid  eos  tentaturos  existimarent ,  vino, 
cereuisiae,  pani,  butjro,  caseo,  larido,  frumentis,  aliis- 
que  cibariis  certum  pretium  imponunt,  ne  ab  hostili  vi 
immunes  cum  rerum  necessariarum  cantate  atque  penuria 
et  tandem  fame  quoque  confligere  cogerentur. 

Diximus  modo  de  stragulariis  quibusdam,  uti  eos  vocant  1581. 
nonnulli,  a  Nienortio  Dammone  fugatis.  Hic,  anno  1581 
lanuarii  mensis  die  decimo  quinto,  ante  diem  et  alterum 
ad  suburbium  Groninganum  spe  sua  frustratus ,  et  insuper 
capitaneo  quodam  atque  aliquot  militibus  ibi  orbatus, 
fugatos  sicut  diximus  stragularios  et  iam  iterum  Vuin- 
schotae  sese  colligen tes  eo  quoque  insequitur,  eosque  iam 
denuo  profligat  dissipatque,  octuaginta  circiter  occisis, 
quamplurimis  vero  vulneratis. 

Posthaec  Nienortius  in  dies  nouo  milite  adauctus  cor- 
roboratusque ,  ad  18  lanuarii,  cum  tota  legione  sua  in 
occidentalem  Phrisiam  concessit,  munitione  Vuinsumana 
mediocri  militum  praesidio  firmata.  Groningani  id  animad- 
uertentes ,  ultimo  lanuarii  cum  uno  signo  militum  et  ali- 
quot equitibus  Yuinsemium  contendunt,  munitionem  ex 


mpe- 


'i^Jirrr.^  SLaIIi»  a>V~lrf^  Cl^i«j«.  rer&3L  «ÖftK  üiÜo  ïiifier» 

A  «erg^  AS«;ibe  a^:iime  pcvue^is;^. 

Yl^eüh>  q^iirw  ci^Édfe^ec  mietkü  «be  ^  cMnpa»  S.  I«>> 
Aik&ii*  ^;rft&i»ér  aauDi^ae  diaï^'atttm  <&«.  \RgM  enia  sub- 
üLaffu  boe  k>eo  ia  oc^iui  ^be  kkite  fieaeÓABtnr,  ut  ipsi- 
laec  f&badio  aaeno  izuiigeKiit .  eo  seuk^  TCdftcd  : 


79 


Turn  Nienortras,  e  Phrisia  superueniens ,  eos  a  praesenti 
pericnlo  liberaait  hostemque  non  modica  clade  adfectos ') 
ad  BU08  redire  coëgit. 

In  ipsa  urbe  rerum  omnium  penuria  in  dies  crescebat, 
deficiënte  commeatu.  Eins  itaque  hac  tempestate  primo 
descriptio,  mox  diligens  apud  omnes  facta  est  inquisitio, 
atqne  aedium  ad  fouendos  ignes  frequens  destractio.  Quam 
saam  penuriam  oppidani  accensis  e  turri  facibus  palam 
ostendemnt. 

Yigesimo  Febmarii ,  fame  necessitateque  coacti  oppidani 
frequentes  admodum  in  curiam  confluunt  flagitandi  panis 
causa,  sed  quia  parum  hoc  tempore  superesset,  singulis 
pro  se  et  familia  sua  frustulo  concesso,  a  magistratu 
domum  remittuntur. 

Interea  iamdudum  ezpectatum  subsidium  in  dies  magis 
magisque  appropinquauit ,  adeo  ut  propemodum  castra 
castris  munitionibusque  munitiones  coniungerentur,  va- 
riaeque  fierent  concertationes ,  quae  saepe  in  modum  iusti 
praelii  ingrauescentes ,  non  nisi  noctis  impedimento  finem 
habebant. 

Inter  eas  concertationes  21  et  22  Febr.  ad  urbem  pa- 
tefacto  aditu,  e  praesidiariis  nonnulli  eam  ingrediuntur, 
atque  ita  anhelantem  obsessorum  inopiam,  tam  diutuma 
liberationis  mora  perpessam ,  illata  copia  alimentorum  sus- 
tulerunt.  Ac  consequenter  23  Februarii  ipse  Lalaignius, 
qui  iam  per  quatuor  menses  cum  saeuissimo  brumae  fri- 
gore  ferocissimisque  ad  Sluissiam ,  ad  Campum  S.  loannis , 
nee  non  Steenuicum  hostibus  frustra  luctatus  fuerat,  clam 
amotis  tormentis  et  castris  suis  ab  omni  parte  incensis, 
urbem  relinquit,  non  minore  damno  quam  padore  adfectus. 

Liberato  ad  hunc  modum  ab  obsidione  Steenuico ,  altero 
statim  die  copiae  Statuum  confoederatorum  in  veterem 
Marchiam  ad  expugnandas  Gunerae,  tempore  obsidionis  a 
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Decimo  sexto  Aprilis  legio  Geldrica  regis  Hispaniarum, 
postquam  diu  maltumque  per  Veterem  prouiDciam  et  alibi 
rapinis  atque  direptionibus  diuagata  esset,  Adaerdianum 
zjlum  petit,  sed  glandibus  tormentorum  retroacta  Aduer- 
diae  castris  locum  designat. 

Interea  21  eius  mensis  die  Dornuerda,  postquam  tor- 
mentis  muralibus  acerrime  diuerberata  ac  prope  diruta 
esset ,  Tazio  deditar ;  ea  videlicet  conditione  ut  ipsi  milites , 
vita  et  rebus  suis  saluis,  exirent. 

Vigesimo  quarto  Aprilis  die  legio  Geldrica,  quae  dicitur, 
Aduerdianum  zjlum  repetit,  priorem  repulsae  maculam, 
irruptione  feliciore,  ut  emendaret.  Caeterum,  quemadmo- 
dum  praeuisa  tela  minus  nocerU,  abs  praesidiariis  praecognita 
re,  dolum  dolo  compensant.  Nam  e  munitione  sua  et  ei 
vicinis  aedibus  tam  vehementi  ausu  in]  aggressores  im- 
pressionem  fecere,  ut  sine  mora  laudem  atque  victoriam 
ab  hoste  referrent,  trecentis  circiter  occisis,  praefecto 
cohortis  uno  et  tribus  signis  militaribus  interceptis. 

Circa  idem  ferme  tempus  Stauria  Phrisiae  occidentalis 
vetustissimum  oppidum  ad  littus  maris  meridionalis  situm 
foederatarum  provinciarum  partes  amplexa  est,  praefecto 
militum  N.  Dekema  custodiae  mandato. 

Vigesimo  primo  Maii  Nienortius  Aduerdiam  proficiscitur 
cum  decem  et  octo  signis,  ac  primo  statim  appulsu  tam 
acri  óbsidione  hostem  ibi  complexus  est,  ut  exire  vel  in- 
trare  nemo  ad  eum  posset.  Quapropter  23  die  eius  mensis 
Taxius  laborantibus  auxilio  subuenturus  suo,  castra  Mid- 
delstemii  incendit,  militibusque  aeris  defectu  mussitanti- 
bus  vicinos  agros  diripiendos  permittit,  atque  ita  altera 
die  unanimi  militum  consensu  summaque  alacritate  Ad- 
uerdiam petens ,  tribus  diuersis  in  locis  obsidentes  adoritur. 
Qui  effreni,  regiorum  audacia  perterriti,  simulque  (quod 
tam  variis  locis  castra  aggrederentur)  maiorem  eorum 
numerum  esse  putantes,  omissa  defensione  terga  vertunt, 
atque    in    effusam  fugam   abiectis  armis  sese  coniiciunt. 

Werken  N».  7.  6 
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colas,  quorum  culinis  securius  et  cistulis,  quam  praedae 
hostium  inhiabant,  incredibili  damno  afiecere.  Interim 
capitaneus  Menda,  homo  mendacissimus  simul  et  rapacis- 
simus ,  mentitis  coloribus  signorum  prope  Couerdiam  flu- 
uiolum  transiens,  23  Aprilis  die  cum  ducentis  plus  minus 
equitibus  in  Phrisiam  oceidentalem  irrumpit,  atque  ob 
recusatam  diu  contributionem  mul  tam  inde  praedam  ab- 
ducit,  homines  scilicet  captiuos  triginta,  pecora  aliaque 
bona  quaraplurima.  Contra  vero  Nassouiani  aliquot,  nu- 
mero circiter  sexdecem ,  munitiunculam  Oroninganam  hoc 
tempore  octo  saltem  militum  praesidio  nitentem,  inuadunt 
et  exurunt,  duobus  occisis,  reliquis  una  adductis. 

Eegios  equites ,  de  quibus  modo  diximus ,  abactae  prae* 
dae  odor  non  modo  alacriores  sed  etiam  animosiores  fecit. 
Itaque  quadringentis  circiter  peditibus  aucti,  ultimo  die 
Aprilis,  in  Phrisiam  oceidentalem  denuo  irruptionem  &- 
ciunt.  Atque  hoc  tanto  facilius ,  quanto  longius  eius  loei 
gubemator  Nassouius,  a  suis  limitibus  abesset.  Hic  enim 
Billinguoldae  haerebat  cum  septemdecem  signis  militum, 
firmanda  munitione,  quam  ibi  iam  pridem  inceperat,  oc- 
cupatus.  Ingressi  ditionem  equites  aliquot ,  speculandi  causa 
emissos,  sibi  obuiam  factos  et  ad  proximam  munitiunculam 
Duersuoldae  confugientes ,  cum  praesidiariis ,  omnes  tru- 
cidant ,  de  suis  etiam  non  paucis  inter  expugnandum 
amissis  et  vulneratis.  Hoc*  facto,  longius  progrediuntur, 
et  quia  totus  ille  tractus  incolis  nudatus  esset,  cum  in 
homines  nihil  possent,  in  aedificia  simul  et  bruta  animantia 
igne  grassantur,  tres  pagos  totos  incendio  consumeutes. 
Bes  itaque  ex  voto  non  succedente,  sine  captiuis  atque 
praeda  vacui  reuertuntur. 

Hanc  &ustrationem  ut  resarcireut,  haud  multis  elapsis 
diebus  denuo  in  procinctu  sunt ,  nouoque  equitatu  Demetrii 
atque  Bomeri  corroborati,  prope  Lecam  pedites,  equites 
vero  in  Drentiam  longius  secedunt.  Caeterum  re  detecta , 
atque    in    hostilibus    munitionibus    ubique    ignibus    signo 
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Posthaec  octauo  lanii  munita  castra  Vuinsumana,  in 
quibus  mille  aut  circiter  yiri  armati  erant,  adoritur,  sed 
facta  ab  iis  deditione,  militibus  liberam  discedendi  facul- 
tatem  permittit ,  ipsaque  munimenta ,  fossas  scilicet  atque 
aggeres,  solo  aequat.  Groningani  quoque  non  multo  post 
egressi ,  ipsum  vicum  plane  comburunt  diripiuntque ,  portis 
Qroningam   translatis. 

His  ita  recuperatis  circa  Qroningam  munitionibus , 
13  lunii  Taxius  cum  duabus  legionibus,  Qeldrica  nimi- 
rum  atque  Phrisica,  Collmam  usque  (qui  Phrisiae  occi- 
dentalis  baud  obscurus  vicus  est)  progreditur;  atque  ibi 
relictis  nonnullis,  longius  etiam  excurrit,  et  prope  Doc- 
comium,  quia  ipsam  urbem  validissimo  praesidio  firmatam 
tentare  non  auderet ,  vicinos  agros ,  vicos  atque  villas  gras- 
satoris  in  modum  depopulatur.  Quandoquidem  vero  de  ad- 
uentantibus  Anglis  fama  increbresceret ,  eos  in  hostili  solo 
expectare  noluit,  sed  sola  praeda,  quam  ibi  nactus  erat, 
contentus,  ad  reliquos  Collmam,  atque  inde  maioris  secu- 
ritatis  causa  Eischfletum,  reuertit;  omen  habens,  quod 
postea  euenit,  ut  nunc  dicemus. 

Octauo  mensis  lulii  die  equites  Statuum  aliquot  lancearii 
cum  mediocri  Anglorum  manu  prope  Grjpskerckam  ap- 
pulere,  atque  ibi  nonnullis  in  insidias  collocatis,  sese 
regiis  conspiciendos  dedere,  quos  illi  magno  animorum 
ardore  aggrediuntur.  Cedentibuspaulatim  Anglis,  et*)  regii 
iam  victoriam  quasi  in  manibus  habere  putarent,  ex  im- 
prouiso  in  insidias  praecipitantur :  e  quibus  non  pauci 
ferro  interiere,  centum  et  triginta  in  hostium  potestatem 
venere  captiui. 

Sequenti  die  triginta  signa  militum  Doccomio  soluentes 
ad  Moncbezjlum  nauigio  allabuntur ,  illudque  summo  mane 
hostili  vi  inuadunt  et  expugnant ,  e  praesidiariis  nonnullis 


1)  Hier  treffen  wg  een  anacoluthon  aan :  in  plaats  van  ei  moet  guum 
gelezen  worden,  zal  de  zin  goed  afloopen. 
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lica  ftduentaret:  turn  enim  quemadmodum  rerum  omniism 
est  mcissitudo ,  una  cum  duce  fortuna  variauit ,  et  qui  hac- 
tenuB  aduersam ,  nunc  etiam  *) ,  sed  ad  destinatum  tempus , 
secundam  habuere;  qui  hactenus  non  nisi  terga  hostium 
vidissent ,  iam  ipsis  hostibus  terga  dare  coacti  sant,  oon- 
uasatisque  rebus  et  mox  incensis  castris,  octauo  Augusti 
in  Fbrisiam  occidentalem  ,  tamquam  ad  tutissimum  azylum , 
relabuntur. 

luterea  temporis  Yerdugius  in  Phrisiam  aduenit,  libe- 
rataque  abs  hoste  urbe  Groninga,  una  equitum  et  duae 
peditum  cohortes  duodecimo  die  Augusti  Eejdam  iter 
faciunt,  ea  intentione  ut  hostem  inde  e  finibus  profliga- 
rent.  Yerum  sequenti  die  Delfizjlum  usque  reiecti  et  re- 
pulsi  a  Eeydanis,  quinquaginta  militum  gregariorum  et 
unius  cohortis  praefecti  iaeturam  fecerunt. 

Yerdugius  ubi  praecursores  suos  male  conflixisse  audis- 
set,  eodem  die  cum  reliquis  octo  vexillis  totoque  equitatu 
8U0  eos  subsequitur,  ac  decimo  quinto  eius  mensis  fieydam, 
iam  tum  parum  munitam,  primo  statim  impetu  recupera- 
uit,  ubi  inter  alios  etiam  Henricus  Cater,  e  nobili  stirpe 
Caterorum  fllius  illegitimus,  ac  Statuum  nomine  unius 
signi  praefectus,  fortiter  mortem  oppetiit.  Multi  in  pro- 
fluentem  sese  praecipitarunt,  reliqui  nauibus,  quae  prope 
littus  ibi  forte  haerebant,  se  committentes  periculum  mortis 
euitarunt.  Atque  hoc  quidem  erat  unicum  tum  temporis 
aufiigiendi  remedium. 

Undevigesimo  Augusti  die  Geldrica  legio,  tum  temporis 
bis  mille  et  octingentis  capitibus  aestimata,  post  sex  heb- 
domadum  per  Phrisiam  Drentiamque  patratas  rapinas  atque 
direptiones,  in  Brabantiam  recedit.  Legio  Phrisica  non 
multo  post  Aduerdiae,  Status  vero  Colmae,  castra  metantur. 

Yigesimo  quarto  Augusti,  regii  e  castris  Aduerdianis 
Neozjlum  contendunt,   quod  vacuüm  illud  esse  praesidio 


1)  lees:  eam  of  eamdem. 
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urbem  progressae  regios  lam  denuo  in  praelium  euocare 
Don  destiterunt ,  sed  illis  ob  recentem  dadem,  quae  ple- 
rumque  ferociêsimos  etiam  miUies  iimidiores  reddit^  praelium 
detrectantibus,  oppidani  magna  vi  atque  fragore  in  eas 
tormenta  sua  displosere,  quorum  continenti  quasi  fulmi- 
natione  abactae  rediere  Seluerdiam. 

Eodem  die  Statuum  naues  aliquot  militanter  instructae 
Eejdam,  quae  in  iis  oris  maximi  momenti  est  munitio, 
applicuere.  Est  enim  haec  sita  in  peninsula  quadam  longo 
tractu  Embdam  versus  porrecta^  ab  una  parte  Dullarto 
lacui,  ab  altero  vero  Amazo  flumini  contermina:  ita  ut 
nihil  e  vicina  Embda  Groningam  nauigio  perueniat ,  quod 
non  per  hanc  munitionem,  si  penes  oppidanos  sit,  summa 
securitate  ad  moenia  transmitti,  sin  vero  apud  hostes, 
impediri  queat.  Taceo,  quod  ab  huius  possessione,  apud 
quemcumque  tandem  fuerit ,  totius  Amazi  fluminis  depen- 
deat  imperium.  Quam  igitur  ad  res  bene  gerendas  utilis 
erat  munitio,  ita  cupidissime  simul  et  felicissime  ei  in- 
hiarunt,  primo  statim  appulsu  voti  sui  compotes  facti, 
praesidiariis  pimirum  partim  occisis,  partim  dispersis , 
partim  in  ipsum  templum  coactis,  et  non  multo  post  na- 
uigio abductis. 

Quarto  Augusti,  regii  Statuum  copias  silentio  noctis 
clam  elapsas  esse  existimantes ,  una  cum  duabus  equitum 
turmis  ab  urbe  Seluerdiam  iter  arripiunt,  vacantem  locum 
rursus  ut  occuparent.  Quae  opinio  oos,  uti  euentus  de- 
monstrauit ,  non  parum  fefellit :  aduentantes  enim  ita  tor-  ^ 
mentorum  pilis  excipiuntur,  ut  e  medio  equitatus  nou 
pauci  prosternerentur ,  et  deinde  ad  noctis  usque  tenebras 
acerrime  inter  se  mutuo  decertarent. 

Ita  Statibus  foederatis  apud  Groningam  tum  temporis 
feliciter  et  ex  voto  succedebant  omnia,  regiis  ubique  lo- 
corum  cum  aliqua  clade  recedentibus ,  donec  tandem  Eran- 
ciscus  de  Yerdugo  Hispanus  et  regio  nomine  militum 
praefectus  (postea  Fhrisiae  gubemator)  cum  legione  Gal- 
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ngiuiy  aüs  bona  qnamplorima  inde  reportamnt. 

Posthaec  ooucUmads  cmsb  regii  XeoiTinm  Terms  (uhi 
tria  ffigna  Stat  aam  Domine  in  praeddio  erant)  castra  mo- 
aent ,  atque  ülad  tertio  Octobris  die  noc  tam  longa  quam 
difiBeili  obsidione  eingunt.  Qaia  rero  prop  ter  aatomni 
Baeuienti^  tempestate«  impossibilis  easet  expagnatio,  ex- 
pansa  per  adlabentem  amnem  Tnaritni  ponderis  catena  fer> 
rea,  naaigationis  asom  obsessis  adimere  atqae  ita  ad 
deditionis  necessitatem  eos  compellere  eiüdmabant.  In- 
terea  praeparatis  nauibus  Status  auxilia  submittunt,  quae 
24  Octobris,  vento  atque  flumine  secundo.  Borea  qoam 
rehementisaime  i  m  pellen  te  ,  Xeozjlum  aduolantia,  catenam 
unico  impetu  perrumpunt.  Atque  ita  ad  ipsa  moenia  ap- 
pulsi  auxiliares  apertis  emissariis  circumiectum  agrom 
penituü  inundant.  Sic  ut  e  regiis  quamplurimi  submerai 
et    intolerabiü   frigore   necati  sint.     Beliqui  insequentiboa 
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ezistimarent.  Sed  eos  Neozylani  ex  improuiso  obuiantes, 
unde  venerant  cum  damno  et  ignominia  repellunt.  Porro 
altera  luce  Zttethomam  adeuut,  interfectisque  excubitoribus 
tria  signa  Gallorum  caedunt,  aliquos  capiunt,  reliquos 
fugant,  atque  ita  ad  moenia  sua  reuertuntur. 

Elapsis  non  ita  multia  diebus,  mensis  Septembris  die 
sexto,  iidem  ad  Mamam  rursus  nauigio  adueniunt,  atque 
e  regiis  totam  cobortem,  ibi  in  defensionein  agricolarum 
aduersus  proprios  milites  (hoc  est,  defensores  suos)  eol- 
locatam ,  similiter  profligant ,  caedunt ,  nee  non  et  captiuos 
aliquot  abducunt. 

Atque  haec  quidem  omnia,  quantumuis  leuia,  suam  quo- 
quegloriam  laudemque  iuvenissent,  nisi  funestissima  clades 
subsecuta  eam  ceu  densa  quadatn  nebuia  obscurasset.  Ul- 
timo siquidem  huius  mensis  die  (cum  Yerdugius  sese  loco 
mouere  non  auderet),  uniuersus  foederatorum  exercitus, 
qui  quidem  in  Phrisia  paratus  erat,  Guilelmo  Ludouico 
comité  Nassouio  et  loanne  Noruitio  Anglo,  nee  non  et 
N.  Vueingarto  locumtenente  Sonoyano  ductoribus ,  Nort- 
bomam  usque  procedit ,  atque  ibi  instructa  acie  cum  regiis 
praelio  decertat.  Duces  praestantissimi  erant  atque  mili- 
tari  laude  insignes,  copiae  item  e  robore  iuventutis  col- 
lectae,  et  quam  regii  duplo  vel  triplo  maiores.  Attamen 
ut  constet  mctoriam  a  solo  Beo ,  non  ex  magna  mililum  col- 
htuie  aut  ducum  aapientia  expectandam  esse  ^  neque  hostem 
numero  minorem  temere  contemnendum  ^  illi  maiores  licet  nu- 
mero minori  cedere  coguntur,  Tazii  atque  imprimis  capi- 
tanei  Tbomae  virtute  et  industria  prae  caeteris  maxime 
elucente.  Hic  enim ,  ubi  Verdugianam  aciem  iuclinantem 
atque  ad  fugam  propensam  videret,  ilico  turmam  bostium 
unam  a  latere  aciei  in  via  quadam  eius  pagi  collocatam 
aggressus,  tanta  vi  perrupit,  ut  suis  hoc  facto  commili- 
tonibus  animum ,  caeteris  vero  metum  atque  terrorem ,  ad- 
diderit.  Begii  siquidem  hac  fortunae  alteratione  ita  accensi 
Bunt,  ut  multo  acrius  quam  antea  instarent,  foederati  vero 


salsis  aquis  per  Neozjlum  intromissis ,  Zuethornam  Aduer- 
diamque  et  inde  mox  Haram  Helpenamque  procedunt, 
atque  ibi  in  abigendis  mactandisque  pecoribus ,  nee  non  et 
aedibuB  diruendis,  omnes  conatus  suos  atque  vires  con- 
uertunt. 

Quinto  Nouembris  inde  bis  quatuor  cohortes  ad  Mamam 
rursus  hibernandi  causa  recedunt ;  et  octauo  eiusdem  Ver- 
dugius  cum  suis  atque  tota  Fhrisica  legione  in  Tuentiam 
diuertit,  ubi  prop  ter  stipendia  non  soluta  milites  tumu]- 
tuantes  e  praefectis  suis  aliquot  vulnerarunt,  nonnullos 
vero  a  signis  abegerunt. 

Posthaec  sex  cohortes  regiae  sese  ad  Yeterem  prouin- 
ciam  convertunt,  ubi  incolas  omnes  ad  limites  suos  de- 
fendendos  palantesque  copias  e  finibus  arcendas  in  armis 
offendunt.  At  enim  quam  semper  lubricum  et  simul  pericu- 
loêum  nt  agricolia  cum  expertiè  müitUms^  quos  fortunae  suae 
conditio  audaciores  ^cere  solet,  beïli  aleam  sMre,  haec  nobis 
expeditio  palam  ofiendit.  Milites  enim  hinc  fame  èt  inopia , 
illinc  loei .  ubertate  allecti ,  22  huius  mensis  die ,  prouin- 
ciales  totis  viribus  invadunt ,  nonnullos  trucidant ,  reliquos 
in  fugam  praecipites  agunt,  in  proximis  pagis  aliquot 
aedes  incendio  tradunt ,  et  denique  nihil  hostile  in  miseros 
homines  hoc  loco  praetermittunt. 

Nono  aut  decimo  Decembris  Hollandi  e  regiis  militibus 
nonnullos,  qui  ipsum  mare  infestum  reddere  rapinis  suis 
tentabant,  in  Amazo  deprehensos  et  post  mul  tam  acrem- 
que  decertationem  victos,  tandem  e  nauigio  praecipantes 
undis  sufibcarunt. 

Interea  manus  Dei  in  promiscuam  plebem ,  ciues  scilicet 
et  agricolas,  incolas  et  aduenas,  pueros  et  adultos,  in 
Bummos  simul  atque  infimos  extensa  non  quieuit.  Immisso 
enim  in  eos  igne  pestis,  ab  uno  vulgo  ad  alios  serpente, 
innumera  turba,  et  quidem  breuissimo  temporis  spatio, 
absorpta  est:  adeo  ut  in  una  urbe  Groningana  trede- 
cim  hominum  millia   vitam   cum   morte  mutarint.    Inter 
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regiis  occupatae,  nee  non  et  Schlotae  Lemmeraeque  mu- 
nitiones  contendunt.  Atque  Nienortius  cum  suis  rursus 
in  agrum  Groninganum,  ubi  hactenus  varia  fortuna  di- 
micatum  erat,  reuertit. 

Dimicationum  earum  a  Groninganis  factum  est  initiam. 
Hi  enim  Delffzjlum  profecti,  praesidiariis  authores  fuere 
ut  una  cum  urbano  milite  Yuinsumanos  iam ,  uti  putabant , 
securos  aggrederentur.  Sed  non ,  sicuti  Groninganis  mili- 
tes  f  ita  militibus  fortuna  arrisit.  Nam  14  Februarii  Mid- 
delstemum  delati,  ac  velitum  more  nonnihil  cum  hostibus 
congressi,  irrito  conatu  Dammonem  se  recipiunt,  e  prae- 
fectis   utrinque   uno,   e  gregariis  militibus  paucis  amissis. 

Altera  luce  Vuinsumani  eductis  aliquot  cohortibus  op- 
pidanos  Dammone  haerentes  insequuntur,  vicoque  omnee 
quotquot  aderant  eiiciunt,  fugant,  dispergunt;  reliquos 
vero  Postae  obsidione  circumdant,  et  secundo  Martii 
(Oyenbruggio  cum  quatuor  signis  militum  superueniente) 
ab  obsidione  releuati,  quarto  eius  mensis,  una  cum  qua- 
tuor istis  signis  Loppersemii  noua  obsidione  a  Nienortio  in- 
cluduntur,  ac  postea  in  ipsum  templum  fugati  ac  capite 
suo  Ojenbruggio  orbati ,  in  maximas  rediguntur  angustias. 

Ita^inter  utramque  partem  ludente  fortuna,  loannes  Bap- 
tista  Taxius  cum  sex  signis  peditum  tum  nauali  turn  pe- 
destri  itinere  accelerans ,  nono  Martii  obsessos  e  praesenti 
statu  liberauit,  Nienortium  inde  fugauit,  fugatumque  Mid- 
delstemum  usque  persequitur,  seque  ibi  communit,  qua- 
tuor signis  modo  a  se  liberatis  adauctus.  Quibus  Nienortius 
militum  centurias  duas  in  templo  Dornuerdano  coUocatas 
opponit.  Atque  hi  postea  varios  inter  se  habuere  conflictus. 

Yigesimo  quarto.  Martii  Nienortius  atque  capitaneus 
Taxius  collatis  viribus  ad  nouam  Eramam  iam  denuo  con- 
flictantur,  ubi  Nienortius  grauiter  vulneratus  est,  e  gre- 
gariis vero  militibus  utrinque  quam  plurimi  vulnerati. 

Yigesimo  nono  eiusdem  mensis  collatis  signis  iam  iterum 
congrediuntur. 
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Decimo  sexto  Aprilis  legio  Geldrica  regis  Hispaniarum, 
postquam  diu  multumque  per  Veterem  prouinciam  et  alibi 
rapinis  atque  direptionibus  diuagata  es  set,  Aduerdianum 
zjlum  petit,  sed  glandibus  tormentorum  retroacta  Aduer- 
diae  castris  locum  designat. 

Interea  21  eius  mensis  die  Domuerda,  postquam  tor- 
mentis  muralibus  acerrime  diuerberata  ac  prope  diruta 
esset,  Taxio  deditur;  ea  videlicet  conditione  ut  ipsi  milites, 
vita  et  rebus  suis  saluis,  exirent. 

Vigesimo  quarto  Aprilis  die  legio  Geldrica,  quae  dicitur, 
Aduerdianum  zjlum  repetit,  priorem  repulsae  maculam, 
imiptione  feliciore,  ut  emendaret.  Caeterum,  quetnadmo- 
dum  praeuisa  tela  minus  nocent,  abs  praesidiariis  praecognita 
re,  dolum  dolo  compensant.  Nam  e  munitione  sua  et  ei 
vicinis  aedibus  tam  vehementi  ausu  inj  aggressores  im- 
pressionem  fecere,  ut  sine  mora  laudem  atque  victoriam 
ab  hoste  referrent,  trecentis  circiter  occisis,  praefecto 
eohortis  uno  et  tribus  signis  militaribus  interceptis. 

Circa  idem  ferme  tempus  Stauria  Phrisiae  occidentalis 
vetustissimum  oppidum  ad  littus  maris  meridionalis  situm 
foederatarum  provinciarum  partes  amplexa  est,  praefecto 
militum  N.  Dekema  custodiae  mandato. 

Vigesimo  primo  Maii  Nienortius  Aduerdiam  proficiscitur 
cum  decem  et  octo  signis,  ac  primo  statim  appulsu  tam 
acri  óbsidione  hostem  ibi  compleius  est,  ut  exire  vel  in- 
trare  nemo  ad  eum  posset.  Quapropter  28  die  eius  mensis 
Taxius  laborantibus  auxilio  subuenturus  suo,  castra  Mid- 
delstemii  incendit,  militibusque  aeris  defectu  mussitanti- 
bus  vicinos  agros  diripiendos  permittit,  atque  ita  altera 
die  unanimi  militum  consensu  summaque  alacntate  Ad- 
uerdiam petens ,  tribus  diuersis  in  locis  obsidontes  adoritur. 
Qui  effreni,  regiorum  audacia  perterriti,  simulque  (quod 
tam  variis  locis  castra  aggrederentur)  maiorem  eorum 
numerum  esse  putantes,  omissa  defensione  terga  vertunt, 
atque  in  efiusam  fugam  abiectis  armis  sese  coniiciunt. 
Werken  N*.  7.  6 
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Sic  euenit,  ut  e  militibus  pauci,  ex  agricolis,  qui  forte 
aderant;  quamplurimi  occisi  sint,  Septuaginta  capti,  unioo 
signo  militari,  cum  aliquot  tormentis  campestribus,  amisso. 

Vigesimo  octauo  Maii  regii  zylum  Schapalsteranum  per 
deditionem  occupant ,  praesidio ,  vita  rebusque  saluis ,  libere 
dimisso.  Sed  quid  contigit?  Eegiis  vix  ingressis  nouam 
habitationem  atque  in  tranquillo  omnia  consistere  ezisti- 
mantibus  ilico  puluis  tormentarius  in  occulto  positus,  com 
ex  adhibito  fotnento  ignem  concepisset,  dissiliit;  atque 
hoc  facto  non  pauci  milites  laesi  et  combusti  fuerunt. 

Ultimo  Maii  regii  zylum  Yuinsumanum ,  tormentorum 
muralium  glandibus  non  leuiter  concussum  ac  diuerbera- 
turn,  expugnare  nituntur.  Sed  ferme  ducentis  amissis, 
pedem  referre  coguntur.  Adhaec  Vuinsumani  quoque ,  erup- 
tione  facta,  eorum  quamplurimos  int  ra  moenia  sua  abdu- 
cunt.  Quarto  post  die  repetita  est  oppugnatio,  superatoque 
a  militibus  aggere,  praesidiarii  Yuinssemium  clam  elapai 
erant,  atque  hac  ratione  dum  neminem  resistentem  habe- 
rent,  absque  sanguine  triumph'antes,  vacuam  possessionem 
occuparunt.  Elapsis  tribus  diebus  Vuinsemium  etiam  op- 
pugnant,  caeterum  ibi  non  umbras  sed  viros  ofiendentes 
tormentis  atque  sclopetis  ita  excepti  sunt,  ut  hac  vice 
parum  gloriari  possent. 

Porro  eadem  opera  se  ad  alia  etiam  convertit  Taxius. 
Beeeptis  enim  in  dedifionem  iam  dictis  munitionibus , 
sexto  lunii  flumen  traiiciens,  cum  nouem  signis  Aduer- 
dianum  zylum  etiam  oppugnare  instituit.  In  hac  munitione 
tum  temporis  erat  nobilis  quidam  Schelto  larges,  unius 
signi  praefectus.  Hic  ad  extremum  usque  vitae  spiritum 
sese  defendens  egregium  fortitudinis  et  generosi  animi 
specimen  post  se  reliquit,  atque  cum  eo  omnes  fere,  quot- 
quot  aderant ,  fortissimi  ducis  exemplum  secuti ,  gladio  oc- 
cubuere.  Eegiis  quoque  non  incruenta  fuit  victoria ,  nam 
ex  iis  quadringenti  aut  circiter  in  ter  expugnandum  periere , 
et  ipsemet  Taxius  vulnere  vitam  redemit. 
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Posthaec  octauo  lunii  munita  castra  Vumsumana,  in 
quibus  mille  aut  circiter  yiri  armati  erant,  adoritur,  sed 
&cta  ab  iis  deditione,  militibus  liberam  discedendi  facul- 
tatem  permittit,  ipsaque  munimenta,  fossas  scilicet  atque 
aggeres,  solo  aequat.  Groningani  quoque  non  multo  post 
egressi ,  ipsum  vicum  plane  comburunt  diripiuntque ,  portis 
Qroningam    translatie. 

Kis  ita  recuperatis  circa  Groningam  munitionibus , 
13  lunii  Taxius  cum  duabus  legionibus,  Geldrica  nimi- 
rum  atque  Fhrisica,  Collmam  usque  (qui  Phrisiae  occi- 
dentalis  haud  obscurus  vicus  est)  progreditur;  atque  ibi 
relictis  nonnuUis,  longius  etiam  excurrit,  et  prope  Doc- 
comium,  quia  ipsam  urbem  validissimo  praesidio  firmatam 
tentare  non  auderet ,  vicinos  agros ,  vicos  atque  villas  gras- 
satoris  in  modum  depopulatur.  Quandoquidem  vero  de  ad- 
uentantibus  Anglis  fama  increbresceret ,  eos  in  hostili  solo 
expectare  noluit,  sed  sola  praeda,  quam  ibi  nactus  erat, 
contentus,  ad  reliquos  Collmam,  atque  inde  maioris  secu- 
ritatis  causa  Fischfietum,  reuertit;  omen  habens,  quod 
postea  euenit,  ut  nunc  dicemus. 

Octauo  mensis  lulii  die  equites  Statuum  aliquot  lancearii 
cum  mediocri  Anglorum  manu  prope  Grypskerckam  ap- 
pulere,  atque  ibi  nonnullis  in  insidias  coUocatis,  sese 
regiis  conspiciendos  dedere,  quos  illi  magno  animorum 
ardore  aggrediuntur.  Cedentibuspaulatim  Anglis,  et*)  regii 
iam  victoriam  quasi  in  manibus  habere  putarent,  ex  im- 
prouiso  in  insidias  praecipitantur :  e  quibus  non  pauci 
ferro  interiere,  centum  et  triginta  in  hostium  potestatem 
venere  captiui. 

Sequenti  die  triginta  signa  militum  Doccomio  soluentes 
ad  Monchezjlum  nauigio  allabuntur ,  illudque  summo  mane 
hostili  vi  inuadunt  et  expugnant ,  e  praesidiariis  nonnullis 


1)  Hier  treffen  w^  een  anacoluthon  aan :  in  plaats  van  et  moet  quum 
gelezen  worden,  zal  de  zin  goed  afloopen. 
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fuga  elapsis,  caeteris  peremptis.  Mox  circa  meridiem, 
post  aggeres  lati tantes,  Upslachium  versus  tendunt,  et 
forte  regios  Fischfleto  discedentes  circa  Gkypskerckam  ob- 
uios  habent.  Unde  grauissimum  inter  eos  contractum  est 
certamen,  quod  per  tres  horas  integras  continoatam  non 
prius  cessauit,  quam  regii  multitudine  hostium  propeme- 
dum  cincti  ac  circumventi  essent;  tune  enim  tanquam 
panico  terrore  acti,  abiectis  armis  ad  turpissimam  fugam 
sed  salutarem  vitae  opem  sese  contulere ,  per  obuias  quasque 
fossas  et  paludes  Groningam  tendentes.  Neozjlnm  etiam 
simili  terrore,  destitutum  militibus,  dereliquit  Yuibrandus  a 
Gk)uten,  praefectus  vexilli  urbani,  et  una  cum  reliquis  fu- 
gam capessit ;  ac  Statuum  copiae  victricibus  armis  ad  portas 
usque  regios  insequuntur.  Periere  hoc  praelio  circiter  mille 
fortissimi  viri,  centum  quinquaginta  capti  sunt.  Adhaec 
tormenta,  carri,  commeatus,  puluis  tormentanus,  pilae, 
glandes,   arma  atque  impedimenta  omnia  a  regiis  amissa. 

Ad  eum  modum  fugatis  regiis  militibus,  Statuum  co- 
hortes  aliquot  Seluerdiae  castra  posuere.  Interea  fugati 
una  cum  equitatu  suo,  19  lulii ,  ab  urbe  prorumpentès , 
eas  castris  eliminare  nituntur.  At  vero,  praeeursoribus 
eorum  retroactis,  aliis  vero  totis  viribus  Seluerdiam  con- 
tendentibus ,  Aduerdiani  quoque  turmatim  adcurrunt ,  atque 
ita  velitando,  pugnando,  sclopetis,  bombardis  tormen- 
tisque  fulminando,  inde  usque  ad  alteram  lucem  inter  se 
cominus  atque  eminus  decertant.  Ea  vero  exorta,  hi  Gro- 
ningam ,  illi  vero  Seluerdiam  in  pacatum  reuertuntur. 

lulii  die  vicesimo  quinto  Seluerdianorum  militum  turba 
ingens  recta  Groningam  contendit.  Begii  contra  feroci- 
tatem  hostis  oculis  intuentes ,  cum  duabus  equitum  lancea- 
torum  turmis  ei  obuiam  procedunt.  Sed  intolerabili  glan- 
dium  procella  obruti ,  ad  moenia  urbis  reiecti  sunt ,  triginta 
captis ,  centum  plus  minus  in  exteriore  fossae  labro  hostili 
gladio  concisis. 

Ultimo   lulii   Statuum   copiae   e   castris  Seluerdianis  ad 


85 


urbem  progressae  regios  lam  denuo  in  praelium  euocare 
Don  destiterunt,  eed  illis  ob  recentem  cladem,  quae  ple- 
rumqtte  ferocUsimoë  etiam  miüiea  iimidiores  reddit^  praelium 
detrectantibus,  oppidani  magna  vi  atque  fragore  in  eas 
tormenta  sua  disploaere,  quorum  continenti  quasi  fulmi- 
natione  abactae  rediere  Seluerdiam. 

Eodem  die  Statuum  naues  aliquot  militanter  instructae 
Eejdam,  quae  in  iis  oris  maximi  momenti  est  munitio, 
applicuere.  Est  enim  haec  sita  in  peninsula  quadam  longo 
tractu  Embdam  versus  porrecta^  ab  una  parte  Dullarto 
lacui,  ab  altero  vero  Amazo  flumini  contermina:  ita  ut 
nihil  e  vicina  Embda  Groningam  nauigio  perueniat,  quod 
non  per  hanc  munitionem ,  si  penes  oppidanos  sit ,  summa 
securitate  ad  moenia  transmitti ,  sin  vero  apud  hostes , 
impediri  queat.  Taceo,  quod  ab  huius  possessione,  apud 
quemcumque  tandem  fuerit ,  totius  Amazi  fluminis  depen- 
deat  imperium.  Quam  igitur  ad  res  bene  gerendas  utilis 
erat  munitio,  ita  cupidissime  simul  et  felicissime  ei  in- 
hiarunt,  primo  statim  appulsu  voti  sui  compotes  facti, 
praesidiariis  pimirum  partim  occisis,  partim  dispersis , 
partim  in  ipsum  templum  coactis,  et  non  multo  post  na- 
uigio abductis. 

Quarto  Augusti,  regii  Statuum  copias  silentio  noctis 
clam  elapsas  esse  existimantes ,  una  cum  duabus  equitum 
turmis  ab  urbe  Seluerdiam  iter  arripiunt,  vacantem  locum 
rursus  ut  occuparent.  Quae  opinio  oos,  uti  euentus  de- 
monstrauit ,  non  parum  fefellit :  aduentantes  enim  ita  tor-  ^ 
mentorum  pil  is  excipiuntur,  ut  e  medio  equitatus  nou 
pauci  pros terneren tur ,  et  deinde  ad  noctis  usque  tenebras 
acerrime  inter  se  mutuo  decertarent. 

Ita  Statibus  foederatis  apud  Groningam  tum  temporis 
feliciter  et  ex  voto  succedebant  omnia,  regiis  ubique  lo- 
corum  cum  aliqua  clade  recedentibus ,  donec  tandem  Eran- 
ciscus  de  Yerdugo  Hispanus  et  regio  nomine  militum 
praefectus  (postea  Phrisiae  gubemator)  cum  legione  Gal- 
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Uca  aduentaret:  turn  enim  quemadmodam  renm 
ed  vicimtudo^  una  cum  dace  fortana  Tariauit,  et  qui  hae- 
tenas  aduensam.  Dunc  etiam'),  sed  ad  destinatum  tempUB, 
aecundam  habuere;  qui  hactenos  non  msi  terga  hoetiam 
▼idiasent ,  iam  ipsis  hostibus  terga  dare  coaeti  sant ,  eon- 
uasatisque  rebus  et  mox  incensis  castrU,  octano  Aogaati 
in  Phrisiam  occidentalem ,  tamquam  ad  tutiBsimom  tuybtm , 
relabuntur. 

luterea  temporis  Yerdugius  in  Phrisiam  aduenit,  libe- 
rataque  abs  hoste  urbe  Groninga,  una  eqoitum  et  dnae 
peditum  cohortes  duodecimo  die  Augusti  Bejdam  iter 
fiuïiunt,  ea  intentione  ut  hostem  inde  e  finibua  profliga- 
rent.  Yerum  sequenti  die  Delftzjlum  usque  reiecti  et  re- 
pulsi  a  Bejdanis,  quinquaginta  militum  gregariomm  et 
unius  cohortis  praefecti  iacturam  fecerunt. 

Yerdugius  ubi  praecursores  suos  male  oonflixiaae  andis- 
set,  eodem  die  cum  reliquis  octo  vexillis  totoque  equitata 
Buo  eos  subsequitur,  ac  decimo  quinto  eius  mensiB  AeTdam, 
iam  tum  parum  munitam,  primo  statim  impetn  recupera- 
uit,  ubi  inter  alios  etiam  Henricus  Cater,  e  nobili  stirpe 
Caterorum  filius  illegitimus,  ac  Statuum  nomine  unius 
signi  praefectus,  fortiter  mortem  oppetiit.  Multi  in  pro- 
fluentem  sese  praecipitarunt ,  reliqui  nauibus,  quae  prope 
littus  ibi  forte  haerebant,  se  committentes  periculum  mortis 
euitarunt.  Atque  hoc  quidem  erat  unicum  tum  temporis 
aufugiendi  remedium. 

Undevigesimo  Augusti  die  Geldrica  legio,  tum  temporis 
bis  mille  et  octingentis  capitibus  aestimata,  post  sex  heb- 
domadum  per  Phrisiam  Drentiamque  patratas  rapinas  atque 
direptioues,  in  Brabantiam  recedit.  Legio  Phrisica  non 
multo  post  Aduerdiae ,  Status  vero  Colniae ,  castra  metantur. 

Yigesimo  quarto  Augusti ,  regii  e  castris  Aduerdianis 
Neozjlum  contendunt,   quod  vacuüm  illud  esse  praesidio 
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existimarent.  Sed  eos  Neozylani  ex  improuiso  obuiantes, 
unde  venerant  cum  damno  et  ignominia  repellunt.  Porro 
altera  luce  Zuetkamam  adeuut,  interfectisque  excubitoribus 
tria  signa  G^lorum  caedunt,  aliquos  capiunt,  reliquos 
fugant,  atque  ita  ad  moenia  sua  reuertuntur. 

Elapsis  non  ita  multia  diebus,  mensis  Septembris  die 
sexto,  iidem  ad  Mamam  rursus  nauigio  adueniunt,  atque 
e  regiis  totam  cohortem,  ibi  in  defensionem  agricolarum 
aduersus  proprios  militea  (hoc  est,  defensores  suos)  eol- 
locatam ,  similiter  profligant ,  caedunt ,  nee  non  et  captiuos 
aliquot  abducunt. 

Atque  haec  quidem  omnia,  quantumuis  leuia,  suam  quo- 
quegloriam  laudemque  invenissent,  nisi  funestissima  clades 
subsecuta  eam  ceu  densa  quadam  nebuia  obscurasset.  Ul- 
timo siquidem  huius  mensis  die  (cum  Verdugius  sese  loco 
mouere  non  auderet),  uninersus  foederatorum  exercitus, 
qui  quidem  in  Phrisia  paratus  erat,  Guilelmo  Ludouico 
comité  Nassouio  et  loanne  Noruitio  Anglo,  nee  non  et 
N.  Vueingarto  locumtenente  Sonoyano  ductoribus ,  Nort- 
homam  usque  procedit ,  atque  ibi  instructa  acie  cum  regiis 
praelio  decertat.  Duces  praestantissimi  erant  atque  mili- 
tari  laude  insignes,  copiae  item  e  robore  iu?entutis  col- 
lectae,  et  quam  regii  duplo  vel  triplo  maiores.  Attamen 
ut  constet  mctoriam  a  èolo  Beo ,  non  ex  magna  mililum  col- 
htuie  aut  ducum  sapientia  expectandam  esae  ^  neque  hoaiem 
numero  minorem  temere  contemnendum ,  illi  maiores  licet  nu- 
mero minori  cedere  coguntur,  Taxii  atque  imprimis  capi- 
tanei  Thomae  virtute  et  industria  prae  caeteris  maxime 
elucente.  Hic  enim ,  ubi  Verdugianam  aciem  iuclinantem 
atque  ad  fugam  propensam  videret,  ilico  turmam  hostium 
unam  a  latere  aciei  in  via  quadam  eius  pagi  collocatam 
aggressus,  tanta  vi  perrupit,  ut  suis  hoc  facto  commili- 
tonibus  animum ,  caeteris  vero  me  turn  atque  terrorem ,  ad- 
diderit.  Begii  siquidem  hac  fortunae  alteratione  ita  accensi 
sunt,  ut  multo  acrius  quam  antea  instarent,  foederati  vero 
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iacente  agro  miseria,  adeo  qaidem  ut  innameri  hommes, 
moerore  et  tristitla  confecti ,  subitanea  et  improuisa  morte 
extincti  sint.  Nee  ipsi  etiatn  milites,  a  G^ninganis  ac- 
cersiti,  suum  &tum  efiugere  potaere.  Nam  qai  alios  di- 
ripuerant  antea,  se  inuicem  nunc  rabiosoram  more  diri- 
piunt,  qui  alios  ad  inopiam  redegerant,  inopia  ipsimet 
conficiuntur ,  qui  alios  dissipauerant,  miseros  inquam  agri- 
colas  et  fidelissimos  regios  subditos ,  ipsi  ncissim  miserrime 
dissipantur ,  fame  scilicet ,  ferro  atque  frigore  supra  modum 
vexati :  verissimum  siquidem  est  dictum ,  per  quae  quiê 
peccat^  per  eadem  eUam  pvnitur,  Nassouiani  vero,  per  urbes 
atque  munitiones  distributi ,  in  hibemis  interea  dulci  quiete 
perfruuntur,  subcesiuis  tarnen  temporibus  e  regiis  quam- 
plurimos  intercipientes.  Ad  eum  modum  constitutis  per 
Phrisiam  rebus,  militibusque  in  hibemis,  sicut  diximus, 
collocatis,  mense  Nouembri  Hagaecomitum  iterum,  quem- 
admodum  praecedentibus  etiam  annis ,  noua  indiaan tur  co- 
mitia ,  ubi  Status  unitarum  prouinciarum  et  primarii  duces 
militiae  de  futura  expeditione  aliisque  reipublicae  incum- 
bentibus  negotiis  in  commune  deliberaturi ,  frequentes  ad- 
modum  conueniunt. 

Diximus  libro  secundo  de  veteri  controuersia  ac  dissidio 
inter  Groninganos  et  deputatos  agri ,  quos  vocant ,  commer- 
eiorum  causa,  dum  suo  quique  iure  pertinacius  inhaererent, 
desaeuiente.  Yerum  enimuero  quantopere  omne»  urhes  atque 
offri  alterius  ope  indigerent  et  vix  unum  sine  altero  connstere 
queat,  serius  iam  et  nonnisi  cum  suo  damno  didicere. 
Nam  cum  olim  alterius  consuetudine  atque  conuersatione , 
commerciis  ultro  citroque  habendis,  perfrui  tuto  liceret , 
illud  aequo  animo  tolerare  non  poterant.  lam  vero  cum 
non  solum  tolerarent  lubenter,  sed  ultro  etiam  et  quidem 
maxima  aeris  summa  sibi  redimerent,  non  licebat,  Nas- 
souianis  omnes  ubique  vias  quam  diligentissime  obsiden- 
tibus.  Quum  itaque  ipsi  ciues  defectu  mercium  agricolas 
et  vicissim  agricolae  defectu  pecuniarum  ipsos  ciues  valde 
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desiderarent,  urgente  necessitate  ex  circumiacente  agro 
Drentiaque  delecti  viri  ipsum  Nassouium  atque  Status  pro- 
uinciarum  continuis  supplicationibus  precibusque  fatigant, 
incommoda  atque  damna  sua,  quod  neque  agros  colere, 
neque  arare ,  aeque  sementem  facere ,  vel  cum  Groninganis 
oonuersari  liceat,  enarrant,  more  maiorum  aibi  ea  denuo 
permitti  obnize  rogantes.  Yerdugius  quoque,  sed  diuersa 
ratione,  idem  tentabat,  nam  uti  apud  hos  Nassouius,  ita 
ille  inter  Occiduos  similibus  edictis  decertabat.  Et  quem- 
admodum  ex  agro  Groningano  transgressores  agricolas 
Phrisii  occidui,  ita  ille  vicissim  e  terminis  eorum  capti- 
nos  abducebat.  Interea  opera  militum,  qui  sese  quotidie 
per  vicinum  agrum  longe  lateque  effundebant,  ingens  fru- 
menti  aliarumque  rerum  copia  Groningam  pervenit.  Sed, 
uti  libere  per  agricolas  id  atque  mercatores  fieri  liceret, 
neque  comminationibus  Yerdugii ,  neque  pretio  precibusve 
legatorum  quicquam  effectum  est. 

Mense  Decembri,  de  quo  iam  toties  antea  diximus,  Menda 
inter  regios  praedator  insignis  cum  suo  equitatu ,  Fhrisiae 
occidentalis  limites  iterum  inuectus,  quamplurimos  agrico- 
las inde  captiuos  abducit.  Ad  ünem  huius  anni  saeuissima 
exorta  est  tempestas ,  quam  quasi  per  traducem  nouus  an-  1594. 
nuB  excepit.  Et  quo  diutumior,  hoc  magis  exitiosa  fuit. 
Nam  ultra  tres  septimanas  continuata  terra  marique  incre- 
dibile  damnum  dedit ,  ventis  atque  pluuiis  valde  desaeuien- 
tibos  et  horrendis  tonitruis.  Adeo  ut  ad  occidentalem 
Phrisiae  partem ,  quae  Batauis  contermina  est ,  et  alibi  cir- 
citer  180  naues  a  fluctibus  maris  absorptae,  homines  in* 
muneri  submersi,  littora  atque  aggeres  miserabiliter  con- 
cnasa,  imo  turres  etiam,  aedes,  molao  atque  arbores 
disiectae  ac  prostratae  sint,  maximo  equidem  ciuitatum 
maritinuurum  dispendio. 

Per  hanc  hiemem  magnus  fiebat  rursus  a  Statibus,  mag- 
nofl  etiam  a  regiis  in  conscribendis  militibus  belli  appa- 
catua.    Ex  parte  vero  regia  aliquot  per  Louwenbergium 
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sic  attoniti ,  ut  neque  manus  ad  defendendum ,  neque  pedes 
ad  fugiendum  commouerent.  Atque  hac  ratione  iUis  eue- 
nit ,  ut  passim  et  per  totam  aciem  veluti  pecora  trucidati , 
hostibus  suis  insperatam  victoriam  relinquerent. 

In  hac  igitur  fatali  pugna ,  praeter  Germanum  militem , 
ingens  numerus  Anglorum  cecidit,  tantaque  facta  est  hu- 
maui  sanguinis  profusio,  ut  ipsae  fossae  sanguine  stagna- 
rint ,  caesorumque  hominum  et  equorum  cadaueribus  campi 
aliquot  repleti  sint.     Fatentur  ipsimet  qui  ex  hoc  praelio 
incolumes    evasere   (quamuis  nonnulli  multo  plures  interi- 
isse  dicant),  recensitis  postea  militibus,  de  suis  mille  sez- 
centos  desideratos  fuisse ,  et  praeter  eos ,  qui  ordines  da- 
cebant ,  praefectos  scilicet  cohortium ,  signiferos ,  tribunos , 
aliosque  id  generis,  ad  quadringentos.    Yueingartus  efciam 
hoc  loco  occubuit ;  Nassouius  nonnihil  rulneratus ,  Nonii- 
tius    vero    incolumis,    e    tanta   strage  suorum,   euasere. 
Tormenta  aenea  maiora  quinque,   signa  quoque  militaria 
vigintiquinque    amisere.     Begii   7ero  opima  praeda   ditati 
sunt,  et  quidem  praeter  omnis  generis  arma,  tormenta, 
signa,  alia  bona  quamplurima  inde  reportarunt. 

Fosthaec  conclamatis  vasis  regii  Neozylum  versus  (ubi 
tria  signa  Statuum  nomine  in  praesidio  erant)  castra  mo- 
uent ,  atque  illud  tertio  Octobris  die  non  tam  longa  quam 
difficiJi  obsidione  cingunt.  Quia  vero  prop  ter  autumni 
saeuientis  tempestates  impossibilis  esset  expugnatio,  ez- 
pansa  per  adlabentem  amnem  maximi  ponderis  catena  fer- 
rea,  nauigationis  usum  obsessis  adimere  atque  ita  ad 
deditionis  necessitatem  eos  compellere  existimabant.  Id- 
terea  praeparatis  nauibus  Status  auxilia  submittunt,  quae 
24  Octobris,  vento  atque  flumine  secundo,  Borea  quam 
vehementissime  impellente ,  Neozylum  aduolantia,  catenam 
unico  impetu  perrumpunt.  Atque  ita  ad  ipsa  moenia  ap- 
pulsi  auxiliares  apertis  emissariis  circumiectum  agrum 
penitus  inundant.  Sic  ut  e  regiis  quamplurimi  submersi 
et  intolerabili   frigore  necati  sint.     Beliqui  insequentibus 
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diamque  et  inde  mox  Haram  Helpenamque  procedunt, 
atque  ibi  in  abigendis  mactandisque  pecoribus ,  nee  non  et 
aedibus  diruendis,  omnes  conatus  suos  atque  vires  con- 
uertunt. 

Quinto  Nouembris  inde  bis  quatuor  cohortes  ad  Mamam 
rursus  hibernandi  causa  recedunt ;  et  octauo  eiusdem  Yer- 
dugius  cum  suis  atque  tota  Fhrisica  legione  in  Tuentiam 
diuertit,  ubi  prop  ter  stipendia  non  soluta  milites  tumul- 
tuantes  e  praefectis  suis  aliquot  vulnerarunt,  nonnullos 
vero  a  signis  abegerunt. 

Fosthaec  sex  cohortes  regiae  sese  ad  Yeterem  prouin- 
ciam  convertunt,  ubi  incolas  omnes  ad  limites  suos  de- 
fendendos  palantesque  copias  e  finibus  arcendas  in  armis 
offendunt.  At  enim  quam  semper  hibricum  et  simtd  pericu- 
loium  iit  agricoüa  cum  experiiè  militihuè^  quoê  foriunae  suae 
condiüo  audacioreè  ^eere  iolet,  heUi  aleam  mdnre,  haec  nobis 
expeditie  palam  offendit.  Milites  enim  hinc  fame  et  inopia , 
illinc  loei .  ubertate  allecti ,  22  huius  mensis  die ,  prouin- 
ciales  totis  viribus  invadunt,  nonnullos  trucidant,  reliquos 
in  fugam  praecipites  agunt,  in  proximis  pagis  aliquot 
aedes  incendio  tradunt,  et  denique  nihil  hostile  in  miseros 
bomines  hoc  loco  praetermittunt. 

Nono  aut  decimo  Decembris  Hollandi  e  regiis  militibus 
nonnullos,  qui  ipsum  mare  infestum  reddere  rapinis  suis 
tentabant,  in  Amazo  deprehensos  et  post  multam  acrem- 
que  decertationem  victos,  tandem  e  nauigio  praecipantes 
undis  suffocarunt. 

Interea  manus  Dei  in  promiscuam  plebem ,  ciues  scilicet 
et  agricolas,  incolas  et  aduenas,  pueros  et  adultos,  in 
summos  simul  atque  infimos  extensa  non  quieuit.  Immisso 
enim  in  eos  igne  pestis,  ab  uno  vulgo  ad  alios  serpente, 
innumera  turba,  et  quidem  breuissimo  temporis  spatio, 
absorpta  est :  adeo  ut  in  una  urbe  Groningana  trede- 
cim  hominum  miUia  vitam   cum   morte  mutarint.    Inter 
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caeterofl  Tero  et  ipee  gubemator  Oeorgins  JjalaïgaiUB.  ntae 
imae  curricnlo  absoluto,  poet  defectionis  pessimae  (ut 
supn  attigimoB)  contr»  confoedentos  Statas  Bdgieos  p«- 
tntum  ftagitiam ,  diem  saam  qaoque  claosit ,  et  in  tempk> 
ad  S.  Martinam  a  complicibua  sais  honorifice  sepoltoa 
est ,  dignas  alioqui  tanti  et  tam  luctaosi  fiicmoris  mercede 
promerita. 

Ad  finem  elapn  aatamni  (qaod  paalo  saperios  anno- 
tasaem)  a  senata  Groningano  ad  hoe  delectoa  loachimna 
übbena  conaal  cam  sjndioo  arbis  legatus  mitütar  in 
Hispaniam. 
1582.  Anno  1582  mensis  lanaarii  die  Tigeaimo  seeondo ,  regii 
ad  qainqae  signa  in  Phrisiam  occidentalem  profecti  Leo- 
aerdiam  asque  penetrarant,  abi  ita  ezcepti  faere,  i|t  de- 
speratis  rebos  ad  suoe  reditom  matararent.  Ex  itinere 
▼ero  per  eam,  quem  transibant  ditioniv  tractam,  ingens 
damnam  dedere ,  agricoÜB  misere  spoliatis ,  eonun  aedibos 
incensis,  pecoribos,  qaod  ea  ana  abducere  non  posaent, 
interemptis ,  de  sois  vero  miütibos ,  qoi  pone  sequebantor, 
ad  Oadebomam  quinquaginta  plas  minas  amissis. 

Yigesimo  qainto  Februarii  Statuum  militee  aliqaot,Utha- 
siam  nauigio  appulsi,  ibi  aedes  qaasdam  incendant,  et 
inhabitatores ,  quos  comprehendere  potaerunt,  captiuos 
abducant.  Sed  iis  naues  daae  a  r^^  ana  cum  captiuis 
agricolis  ereptae  sunt,  militibas  in  continenti  magna  ex 
parte  occisis. 

Ipsis  calendis  Martii ,  nomine  Statuam  anitorum  Belgii 
septem  naues  militanter  instructae  Amazom  occupant, 
Groninganis  terra  mariqae  bellam  facturae. 

TJndecimo  Martii  eorum  nonnalli ,  qoi  anno  octuagesimo 
a  conciuibus  suis  in  carceres  coniecti  fuerant ,  relaxati  ex 
urbe  aufugerunt,  et  praefectus  carceris  apprehensus  pro 
iis  vicissim  incarceratur.  Hinc  decimo  septime  eiuadem, 
adhuc  viginti  quatuor  ciues,  tanquam  facti  eius  conscU, 
oppido  eiecti  atque  relegati ,  ciuili  morte  pleetuntor. 
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Tertio  Aprilis  Neozylani,  muaitione  sua  erumpontes, 
splendidissimum  simul  et  ditissimum  coenobium  Aduerdia- 
num  atque  yicinos  pagos,  Northomam,  Zuidthornam , 
Oldehouamque,  lam  antea  a  regiis  prope  destructas,  pe- 
nitus  exurunt; 

YigeBimo  primo  huius  mensiB  trecenti  aut  quadringenti 
e  regiis  Septemsyluas  adorti  praedam  inde  non  mini  mam 
auferunt ;  apud  Oudebomam  etiam  munitionem ,  totum 
pagum  flammis  comburentes,  homines  atque  pecora  non 
pauca  consumunt. 

Eandem  viam  vigesimo  octauo  eiusdem  mensis  iterum 
ingressi  sunt,  sed  a  militibus  atqlie  incolis  eius  ditionis 
ita  excipiuntur ,  ut  amisso  capitaneo  uno  et  aliis  nonnuUis, 
reliqui  sese  ilico  in  pacatum  reciperent.  Gum  itaque  ex 
hostili  agro  nihil  auferre  possent,  urgente  necessitate, 
fame  atque  egestate,  propriis  subditis  Ehodensibus  ad 
centum  pecora  surripiunt. 

Maii  decimo  sexto  die,  regii  iam  denuo  in  Fbrisiam 
occiduam  abeunt,  pecuniam,  quam  pagis  quibusdam  iam 
pridem  imperauerant,  allaturi.  Verum  illi  ab  agricolis  cir- 
cumventi,  spoliati,  trucidati,  perpetuam  ibi  possessionem 
morte  invenerunt,  ne  nuncio  quidem  ex  hisce  omnibus  ad 
suos  reuertente. 

Ündecimo  lunii,  nouem  signa  peditum  cum  duabus 
equitum  alis  Ehoda  iam  iterum  in  Fbrisiam  profecta  oc- 
cidentalem,  ibi  incendiis  atque  rapinis  omnia  vastarunt, 
ducentas  et  aroplius  vaccas,  praeter  equos  atque  oues  quam- 
plurimas,  in  praedam  abducentes.  Quod  quidem  rapiendi 
depraedandique  cacoetbes,  quodammodo  in  naturam  ver- 
sum,  quo  frequentius  eo  dulcius  ipsis  fuit. 

Ita  vigesimo  primo  mensis  eiusdem  Ehoda  egressi,  e 
vicinis  Septemsjluis  aliam  adhuc  praedam  abstulere. 

Sic  vigesimo  nono,  inde  iam  iterum  tota  equitum  pe- 
ditumque  manu  in  occidentalem  Fhrisiae  partem  prorum- 
punt,  atque  altera  luce  diuite  praeda  reuertentes , 'cum 


in   o-LTWTB*   «csf  aoB  eoQikmirBt.  i&£i^ 

•£f  c^^^WTTT    Apd  «E.se  boafibarciaqae  mieeb  poncre.    Sk 
asZfCiEOf  c^sc:^  rss  zscssoüssïss  sai*  IiEKroBaB  bei]»  «m 

SiLicf  isssar^ifS».  fti   ^Ti«?:^  appeïïit,  ibiqne 

Qcano  Isiz.  reei:   'S-xKjiam 
mdsiiftcri.  ss  «e  i^rxta  Rbodna.  uide 

q^oe  'iOicarzs.  fizassKJUBi.  coi  quinto  IbIö  Bliodi  i 
bk  f^jaÓMML  occadectaLem  reczxm.  Hot  agneobe  BükoKt*) 
virlrstf  7e%I*!i£i.  *:«»»;«.«  pnedam  qnui  e  manibm  ex* 
eLtrz2.: .  'rii^q^aeT^ïa  crrdser  d<2 Ais.  Asque  equidem  alii 
-ys^-z^A  ,rA  i=.i«r^f^-:>Gre .  nis  reeins  eiqnitams  illis  sabae- 
LiiJB«.  iz  ir&SLf  ast:?:'!!*  -ie-I^i  fiiasent. 

I>ifC=*j  ifcn^j  l-^LÜ  r^ope  S^eenuinun  eandem  romu 
CLZtX^t^  tjiZTsx.  s^ii:!.  efi  ia  ter  ;«d«<iiiduin  Steennioenjes. 
*sr:^x*XA  ffecsi .  praedfte  ma  iis  £Miaiit  diaisionem.  Qaod 
taa>eii  i'.'.i*  ii:a  rvene  cesÈi:  namque  ab  eqoitibus  Hispanis 
nuniiltsi&rie  ad  ::iï)ie£  7«peïliiiirar .  nonnulli  tracidantiir , 
praefdcnis  q^i&^L  ccbords  on:  os  una  cnm  militibiu  qni- 
b:isdaEi  ca^ri:::^*  Persa=i  abdadmr. 

UndeiLirrsiri:  Iü^ü,  Taxfos  cnm  suis  itenun  in  pro- 
circT^  esi .  z^::ii:r:i>nea  quamdam  limitaneam  ex  improniao 
inxcTceptoHLs.     Re    iraqae   teniata   et  impresaione   fiicta. 


1     Si-wsjn.  jff»; 


98 

dum  e  militibus  mol  tos  cadere,  multos  quoque  vulnerari 
Taxius  animaduertit ,  tactus  et  ipse  globulo  bombardae 
atque  altero  pede  saucius ,  Ehodam  Feysamque  cum  exigua 
praeda  ad  castra  reuertit. 

Yigesimo  quinto  eiusdem  mensis  Yerdugius  et  Anhol- 
tius  sua  uterque  cum  legione,  relicta  Phrisia,  in  Zutpha- 
niae  comitatum  se  conuertit. 

Erat  per  id  tompus  a  regiis  arctissime  obsessum  Loche- 
mium ,  quod  ipsi  Status  maximo  desiderio  liberatum  cupie- 
bant;  sed  cum  nondum  vi  armorum  rem  utpote  periculi 
plenam  tentare  auderent,  ad  aliam  conuolant  auxiliandi 
rationem.  Quinto  enim  Augusti  cum  undecim  signis  pe« 
ditum  et  octo  turmis  equitum  in  Drentiam  irrumpentos, 
ab  arce  Couerdiana  Groningam  usque  omnes  pagos,  aedes, 
horreaque  frumentis  plena,  flammis  absumunt.  Octauo 
eius  mensis  ad  Marnam  appulsi,  ibi  quoque  incendiis 
omnem  terram  divastarunt,  mille  circiter  pecoribus  ab- 
ductis.  Horum  exempla  secuti  Neozylani  prope  Lecam, 
Bhodae,  Feysaeque  incendiis  atque  direptionibus  omnia 
replent;  sic  ut  ipsi  fumi  per  omnem  terram  dispersi,  ac 
paulatim  ceu  densissimae  nebulae  conglomerati ,  ad  coelum 
usque  ascenderent.  Forsan  hac  ratione  futurum  speran- 
tes,  ut  regies  eam  iniuriam  ulcisci  volentes,  ab  incepta 
obsidione  reuocarent.  Sed  frustra  haec  omnia,  regiis  nihi- 
lominus  proposito  suo  quam  pertin acissime  inbaerentibus. 

Yigesimo  nono  praenominati  mensis  HoUacbius  et  Cbar* 
tolettus  per  medios  bostes  in  patofacto  itinere  ad  trecentos 
currus  commeatu  onustos  intra  urbem  adducunt.  Et  po* 
tuissent  illi  iam  cum  gloria  ad  suos  redire,  si,  praesenti 
fortuna  satiati ,  castra  bostium  intacta  reliquissent.  Caete- 
rum ,  dum  non  neceMaria  atientareni ,  id  vulgo  fieri  êolei ,  sibi 
ipêiê  ultfo  cum  summa  ignominia  pemiciem  attulere,  a  regiis, 
praeter  ducentos ,  qui  intra  urbem  peruenere ,  omnes  cum 
magna  caede  repulsi.  In  bac  infelici  irruptione  Gbarto- 
lettus  apud  omnes  celebratissimus  miles,  tota  turma  sua 
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Circft  idem  ferme  temptu  pnetoria  naois  A|p«Bcv  b»- 
j/uiêili//  ruïf^o  nominata  Tquacam  Bossutius  eomes,  aliquaiido 
nauali  pmtlio  superattu,  in  Skataam  maniu  pemenit), 
miiitibiui  mm  miniu  quam  tormentis  alüaqne  inatmiiieiitis 
beJlicis  in«trueta,  ad  Amazum  appellit,  ibique  anbirirteii» 
ne  quid  e  ricinis  locis  Groningam  foanaportari  pooaet, 
remin  relinque  ac  totis  Tiribiu  contendena. 

Quarto  lulii,  regii  Neozjlam  adeunt;  ülad,  praendio, 
uti  putabant,  non  parum  eneruatum,  in  anam  ditionem 
traducturi,  ast  re  infecta  Bhodam,  nnde  renerant,  pedes 
referre  compelluntur. 

Dulcissimus  praedae  odor ,  regiis  militibas  semper  et  ubi- 
que  locorum  gratissimus,  eos  quinto  lulii  Ehoda  iam  denno 
in  Phrisiam  occidentalem  retraxit.  Hos  agricolae  Billenses*) 
virilitor  repollunt,  totamque  praedam  quasi  e  manibos  ex- 
cutiunt,  quinquaginta  circiter  deletis.  Atque  equidem  alii 
omuütf  una  intemecione ,  nisi  regius  equitatus  illis  subue- 
niHHot,  ab  iratis  agricolis  deleti  fuissent. 

Decinio  tertio  lulii  prope  Steenuicum  eandem  rursua 
ditionum  ingroHsi  Hunt,  et  inter  redeundum  Steenuicenses, 
oruptionu  facta,  praedae  cum  iis  faciunt  diuisionem.  Quod 
tamoii  illis  uou  beue  cessit :  namque  ab  equitibus  Hispanis 
tuinultuario  ad  urbem  repelluntur ,  nonnulli  trucidantur, 
praofootuH  quidam  oohortis  unius  una  cum  militibus  qui- 
buHdam  captiuus  Poysam  abducitur. 

Undouigosimo  lulii,  Taxius  cum  suis  itenim  in  pro- 
oi notu  ost,  munitionem  quamdam  limitaneam  ex  improuiso 
intoriH^pturus.     Ke    itaque    tentata  et  impressione  fitcta, 
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dam  e  militibua  mul  tos  cadere,  multos  quoque  vulnerari 
Taxius  animaduertit ,  tactus  et  ipse  globulo  bombardae 
atque  altero  pede  saucius,  Bhodam  Feysamque  cum  exigua 
praeda  ad  castra  reuertit. 

Yigesimo  quinto  eiusdem  mensis  Yerdugius  et  Anbol- 
tius  sua  uterque  cum  iegione,  relicta  Fhrisia,  in  Zutpha- 
niae  comitatum  se  conuertit. 

Erat  per  id  tempus  a  regiis  arctissime  obsessum  Loche- 
mium ,  quod  ipsi  Status  maximo  desiderio  liberatum  cupie- 
bant;  sed  cum  nondum  vi  armorum  rem  utpote  periculi 
plenam  tentare  auderent,  ad  aliam  conuolant  auxiliandi 
rationem.  Quinto  enim  Augusti  cum  undecim  signis  pe* 
ditum  et  octo  turmis  equitum  in  Drentiam  irrumpentes, 
ab  arce  Couerdiana  Groningam  usque  omnes  pagos,  aedes, 
horreaque  frumentis  plena,  flammis  absumunt.  Octauo 
eius  mensis  ad  Mamam  appulsi,  ibi  quoque  incendiis 
omnem  terram  divastarunt,  mille  circiter  pecoribus  ab- 
ductis.  Horum  exempla  secuti  Neozylani  prope  Lecam, 
Ehodae,  Feysaeque  incendiis  atque  direptionibus  omnia 
replent;  sic  ut  ipsi  fumi  per  omnem  terram  dispersi,  ac 
paulatim  ceu  densissimae  nebulae  conglomerati ,  ad  coelum 
usque  ascenderent.  Forsan  hac  ratione  futurum  speran- 
tes,  ut  regios  eam  iniuriam  ulcisci  volentes,  ab  incepta 
obsidione  reuocarent.  Sed  frustra  haec  omnia,  regiis  nihi- 
lominus  proposito  suo  quam  pertin acissime  inhaerentibus. 

Yigesimo  nono  praenominati  mensis  Hollachius  et  Char- 
telettus  per  medios  hostes  in  patefacto  itinere  ad  treeën  tos 
currus  commeatu  onustos  intra  urbem  adducunt.  Et  po- 
tuissent  illi  iam  cum  gloria  ad  suos  redire,  si,  praesenti 
fortuna  satiati ,  castra  bostium  intacta  reliquissent.  Caete- 
rum ,  dum  non  necewaria  attentarent ,  tU  vidgo  fieri  èolet ,  sibi 
ipsiê  ultro  cum  summa  iffnominia  pemiciem  altulere,  a  regiis, 
praeter  ducentos ,  qui  intra  urbem  peruenere ,  omnes  cum 
magna  caede  repulsi.  In  hac  infelici  irruptione  Gharte- 
lettus  apud  omnes  celebratissimus  miles,  tota  turma  sua 
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aico,  egressi  ad  vicinas  Septemsyluas ,  duos  pagos  cam 
pecore  totos  ezurunt. 

Yigesimo  octauo  lanuarii  tribus  millibus  pugnatorum 
pursus  in  Phrisiam  iprumpunt.  Ex  hisce  Peyratius  ductor 
cum  aliis  quibusdam,  qui  praecedebant ,  a  foederatis  in- 
terceptus  est ;  reliqui  Leouerdiam  usque  peragrantes ,  quum 
populationibus  atque  incendiis  totam  eam  oram  infestas- 
sent,  cum  magna  praeda  multisque  captiuis  Colmam  deflec- 
tunt ,  ex  itinere  Neozylum  superaturi ,  sed  gelu  remittente , 
et  ipsi  propositum  remittunt,  atque  ita  Steenuicum  reuer- 
tuntur. 

Decimo  septimo  Februari i  consuetam  viam  rursus  in- 
grediuntur;  verum  remissione  gelu  incoepto  desistunt. 
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initio  huius  anni  octuagesimi  tertii  totos  superfluos  decem 
dies  defalcauit,  ita  nimirum  ut  ille,  qui  iuxta  veterem  et 
hactenus  usitatum  stylum  esset  lanuarii  dies  primus ,  nunc 
pro  undecimo  numeraretur.  Atque  ita  praesens  tempus  ad 
naturalem  ao  genuinum  cursum  suum  reuocare  putauit. 
ld  quod  tandem  etiam  ultimo  Februarii  anno  praesenti 
Groningae  e  curia  solemni  more  publicatur,  et  secundus 
dies  Martii  pro  duodecimo  habetur. 

Hoc  igitur  attendendum  cuilibet  in  quacumque  re,  ubi 
temporis  est  habenda  ratio ,  secundum  nouum  hunc  stjium , 
pontificios  siue  eos,  qui  pontificis  Eomani  secuti  sunt  or- 
dinationem,  veterem  stjlum  a  lulio  Caesare  constitutum , 
decendio  semper  praecedere.  Et  nos  eandem  nouam  con- 
stitutionem,  uti  apud  nos  publice  receptam,  in  sequenti- 
bus  etiam  obseruabimus. 

Vigesimo  octauo  Martii  naues  Belgicae  aliquot  militariter 
instructae  ad  Amazum  fluuium  appellunt ,  atque  ibi ,  Gro- 
ninganos  coarctandi  causa,  aliquamdiu  in  anchoris  com- 
morantur. 

Kis  ita  praemissis,  ad  consuetas  depraedationes  atque 
rapinas  cum  militibus ,  qui  nobis  dicendi  materiem  subinde 
nouam  administrant ,  cogimur  reuerti:  non  quod  earum 
laudem  ostentare  queam ,  sed  ut  intestini  belli  fructus  om- 
nibus modis  conspectiores  reddam.  Frimum  itaque  sese 
offert  regiorum  sub  Goutenio  militantium  piratica  collu- 
uies,  quae  circiter  decimum  octauum  aut  nonum  Maii  in 
altum  deuecta  nauigio ,  non  ab  hostibus  (uti  optimus  impe- 
rator Alexander  Seuerus  militibus  suis  mandata  dedit),  sed 
a  peregrinis  mercatoribus  ingentem  abstulit  praedam,  et 
quoque  non  impunita  euasit.  Antequam  enim  continentem 
attingeret,  ex  ea  quadraginta  plus  minus  prope  Oestmer- 
hornam  in  mare  praecipitati  et  vitam  et  praedam  amiserunt. 

Decimo  quinto  Maii  e  Fhrisia  occidentali  sexcenti  aut 
circiter  milites  in  Drentiam  adueniunt,  eque  vico  Deuerensi 
ingenti  praeda  ablata,   intra  limites  suos  sese  recipiunt. 

Wb&kkn  N«.  7.  7 
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Die  Sacramenti  (ut  vocant)  loachimus  übbena  et  ipse 
sjüdicus,  legati  Groningenses ,  quorum  antea  mentionem 
fecimus,  ex  Hispania  domum  revertuntur,  uterque  equestri  < 
titulo  a  rege  insignitua. 

Posthaec  e  regiis  ad  duo  millia  militum  prope  Steenui- 
cum  signa  coniungunt  et  decimo  quinto  lunii  in  Phrisiam 
occiduam  impressionem  facientes,  vigesimo  eiusdem  cum 
opimo  spolio  ad  suos  reuertuntur,  tricies  millibus  thalero- 
rum  a  Beilensibus  extorsis. 

Vigesimo  quinto,  priuilegia  ciuitatis  iam  iterum  a  rege 
confiiTnata  ac  transmissa,  in  frequenti  ciuium  corona  magna 
cum  festiuitate,  laetitia,  tormentorumque  fulminatione , 
promulgantur. 

Decimo  octauo  lulii  ducenti  fossores ,  quadringentis  cir- 
citer  militibus  stipati,  ad  Emonis  pon  tem  emittuntur,  atque 
ibi  contra  excursiones  Neozylensium  quamdam  erigunt  mu- 
nitionem,  ab  Emonis  ponte  Emotillum  postea  yocatum. 

Augusti  decimo  sexto  a  regiis  trecenti  pedites  cum  cen- 
tum  quinquaginta  equitibus  ad  limites  agri  in  stationibus 
collocantur,  incursiones  Statuum,  qui  collecte  ad  hoc 
milite  omnes  fructus  per  agrum  Groninganum  perdere 
tentabant,  prohibituri.  Caeterum  cum  magis  eos  attere- 
rent  ipsi  quam  conseruarent  aut  defenderent,  Dammonem 
ablegantur,  atque  ibi  etiam  suo  more  debachantur. 

Vigesimo  primo  Soptembiis  in  ipso  diluculo  in  potesta- 
tem  suam  accepit  et  simul  diripuit  Zutphaniam  loan. 
Bapt.  Taxius ,  idque  opera  militis  cuiusdam  gregarii ,  qui 
nomine  Statuum  ibi  in  praesidio  fuerat ,  et  iam ,  apud  hostes 
captus ,  a  praefecto  suo  ibi  negligebatur.  Begiis  itaque  ex 
hac  urbe  vicinos  Geldros  Traiectensesque  magnis  quotidie 
damnis  afficientibus,  Hollachius  ab  Auraico  emissus  mu- 
nitionem  in  vicinia  urbis  positam  aliis  contra  extructis 
circumcingit.  Caeterum  non  multo  post  tempore  Taxius 
superueniens ,  fugato  HoUachio,  omnes  eas  in  suam  ac- 
cepit potestatem. 
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Vigesimo  octauo  eiusdem  mensis  Vuigboldus  ab  Eusum , 
dominus  in  Nienort,  et  Asingius  Entens,  relictis  insulis 
maritituis,  in  quibus  delectus  habendi  causa  aliquamdiu 
haeserant,  Groningana  littora  petunt,  quibus  statini  ut 
classem  applicuere ,  leui  prius  cum  regiis  militibus  et  agri- 
colis  conflictu  habito ,  terram  adepti  sunt ,  loannis  Peyratii , 
qui  apud  hostes  captus  iam  pridem  t'uerat  e  specie  fugae 
dimissus,  collusione  adiuti.  Posthaec  Oterodami  castra 
metantes,  vicinos  pagos  cum  magna  frumentorum  copia, 
qua  turn  ubique  aedes  refertae  erant,  igne  comburunt, 
armen ta  et  greges  abigunt,  tam  viros  quam  mulieres  ca- 
piunt,  captiuisque  pecunias  ingentes  extorquent,  reliquos 
sedibus  suis  et  patria  expellunt,  ac  nihil,  quod  in  hostili 
agro  hostes  committere  solent ,   omittunt. 

Posthaec  praedictum  pagum  altissimo  vallo  fossaque  com- 
muniunt,  aggere,  etiam  ad  cohibendas  aestuationes  maris 
effectos,  ab  utroque  latere  perfodiunt,  circumiacentesque 
agros  immissa  aqua  salsa  inundant. 

Interea  temporis  Verdugius  atque  capitaneus  Thomas  in 
hanc  próvinciam  aduenientes  Dammone  sese,  regiis  ad 
Oterodamum  profligatis,  coniungunt. 

Octobris  die  primo ,  Oesteruerum  Teuthonici  ordinis  do- 
mum  Oterodamici,  ut  vicinam  nimis,  exurunt. 

Quarto  eius  mensis  Borchzuerum  similem  ob  causam 
igne  comburunt,  ac  cum  regiis  commisti  eos  Pharmsemio 
exturbant. 

Decimo  et  quarto  post  occupatum  Oterodan^um  die, 
Asingius  Entens  regios  in  casses  suos  allicere  cogitans, 
nonnullos  equites  Pharmsemium  usque  emisit,  qui  tumul- 
tuariam  pugnam  acceuderent,  insidiatoribus,  ad  quos  veluti 
refugium  sumerent,  in  via  relictis.  Sed  regii  animaduerso 
fuco  omnibus  viribus  in  eos  impressionem  faciunt,  dolum- 
que  aperta  vi  propulsant,  sic  ut  ipse  Entens,  pro  intentato 
strategemate ,  stragem  acceperit,  non  paucis  de  suis  hoc 
tempore  amissis. 
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caeteros  vero  et  ipse  gubernator  Georgius  Lalaignius,  ntae 
Buae  curriculo  absoluto ,  post  defectionis  pessimae  (at 
supra  attigimus)  contra  confoederatos  Status  Belgicos  pa- 
tratum  flagitium ,  diem  suum  quoque  clausit ,  et  in  templo 
ad  S.  Martinum  a  complicibus  suis  honorifice  sepoltas 
est ,  dignus  alioqui  tanti  et  tam  luctuosi  facinoris  mereede 
promerita. 

Ad  finem  elapsi  autumni  (quod  paulo  superius  anno- 
tassem)  a  senatu  Groningano  ad  hoc  delectus  loachimos 
Ubbena  consul  cum  sjndico  urbis  legatus  mittitur  in 
Hispaniam. 
1582.  Anno  1682  mensis  lanuarii  die  vigesimo  secando ,  regii 
ad  quinque  signa  in  Phrisiam  occidentalem  profeeti  Leo- 
uerdiam  usque  penetrarunt,  ubi  ita  excepti  fuere,  x^t  de- 
speratis  rebus  ad  suos  reditum  maturarent.  Ex  itinere 
vero  per  eum,  quem  transibant  ditionis  tractum,  ingens 
damnum  dedere ,  agricolis  misere  spoliatis ,  eorum  aedibua 
incensis,  pecoribus,  quod  ea  una  abducere  non  poaaent, 
interemptis ,  de  suis  vero  militibus ,  qui  pone  sequebantor, 
ad  Oudebomam  quinquaginta  plus  minus  amissis. 

Vigesimo  quinto  Februarii  Statuum  milites  aliquot,TJthu- 
siam  nauigio  appulsi,  ibi  aedes  quasdam  incendunt,  et 
inhabitatores ,  quos  comprehendere  potuerunt,  captiuos 
abducunt.  Sed  iis  naues  duae  a  regiis  una  cum  captiuis 
agricolis  ereptae  sunt,  militibus  in  continenti  magna  ex 
parte  occisis. 

Ipsis  calendis  Martii ,  nomine  Statuum  unitorum  Belgii 
septem  naues  militanter  instructae  Amazum  occupant, 
Groninganis  terra  marique  bellum  facturae. 

TJndecimo  Martii  eorum  nonnulli ,  qui  anno  octuagesimo 
a  conciuibus  suis  in  carceres  coniecti  fuerant ,  relaxati  ex 
urbe  aufugerunt,  et  praefectus  carceris  apprehensus  pro 
iis  vicissim  incarceratur.  Hinc  decimo  septime  eiusdem, 
adhuc  viginti  quatuor  ciues,  tanquam  facti  eius  conscii, 
oppido  eiecti  atque  relegati ,  ciuili  morte  pleotuntur. 
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Tertio  Aprilis  Neozjlani,  muoitione  sua  erumpontes, 
splendidissimum  simul  et  ditissimum  coenobium  Adaerdia- 
num  atque  vicinos  pagos,  Northomam,  Zuidthomam , 
Oldehouamque,  iam  antea  a  regiis  prope  destructas,  pe- 
nitus  exurunt; 

Yigesimo  primo  huius  mensis  trecenti  aut  quadringenti 
e  regiis  Septemsyluas  adorti  praedam  inde  non  minimam 
aufenint;  apud  Oudebomam  etiam  munitionem,  totum 
pagum  flammis  comburentes,  homines  atque  pecora  non 
pauca  oonsumunt. 

Eandem  viam  yigesimo  octauo  eiusdem  mensis  iterum 
ingressi  sunt,  sed  a  militibus  atqlie  incolis  eius  ditionis 
ita  excipiuntur,  ut  amisso  capitaneo  uno  et  aliisnonnuUis, 
reliqui  sese  ilico  in  pacatum  reciperent.  Gum  itaque  ex 
hostili  agro  nihil  auferre  possent,  urgente  necessitate, 
fame  atque  egestate ,  propriis  subditis  fihodensibus  ad 
centum  pecora  surripiunt. 

Maii  decimo  sexto  die,  regii  iam  denuo  in  Phrisiam 
occiduam  abeunt ,  pecuniam ,  quam  pagis  quibusdam  iam 
pridem  imperauerant,  aliaturi.  Yerum  illi  ab  agricolis  cir- 
cumventi,  spoliati,  trucidati,  perpetuam  ibi  possessionem 
morte  invenerunt,  ne  nuncio  quidem  ex  hisce  omnibus  ad 
suos  reuertente. 

ündecimo  lunii,  nouem  signa  peditum  cum  duabus 
equitum  alis  Ehoda  iam  iterum  in  Phrisiam  profecta  oc- 
cidentalem,  ibi  incendiis  atque  rapinis  omnia  vastarunt, 
ducentas  et  amplius  vaccas,  praeter  equos  atque  oues  quam- 
plurimas,  in  praedam  abducentes.  Quod  quidem  rapiendi 
depraedandique  cacoethes,  quodammodo  in  naturam  ver- 
sum,  quo  frequentius  eo  dulcius  ipsis  fuit. 

Ita  vigesimo  primo  mensis  eiusdem  Ehoda  egressi,  e 
vicinis  Septemsjluis  aliam  adhuc  praedam  abstulere. 

Sic  vigesimo  nono,  inde  iam  iterum  tota  equitum  pe- 
ditumque  manu  in  occidentalem  Phrisiae  partem  prorum- 
punt,  atque  altera  luce  diuite  praeda  reuertentes , 'cum 
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in  diuisione  eius  non  conueniret,  infestis  armis  inter  se 
concurrunt.  In  qua  altercatione  praefectus  signi  qaidam 
et  quindecim  equi  ense  bombardisque  traiecti  periere.  Sic 
deinceps  quoque  res  instituentes  suas  latronum  bella  eos 
non  puduit  imitari. 

Circa  idem  ferme  tempus  praetoria  nauis  HUpaniea  in- 
quintio  vulgo  nominata  (quacum  Bossutius  comes ,  aliquando 
nauali  praelio  superatus,  in  Sfcatuum  manus  peruenit), 
militibus  non  minus  quam  tormentis  aliisque  instrumenüs 
bellicis  instructa,  ad  Amazum  appellit,  ibique  subsistens 
ne  quid  e  vicinis  locis  Groningam  transportari  posset, 
remis  velisque  ac  totis  viribus  contendens. 

Quarto  lulii,  regii  Neozjlum  adeunt;  illud,  praesidio, 
uti  putabant»  non  parum  eneruatum,  in  suam  ditionem 
traducturi,  ast  re  infecta  Bhodam,  unde  venerant,  pedes 
referre  compelluntur. 

Dulcissimus  praedae  odor ,  regiis  militibus  semper  et  ubi- 
que  locorum  gratissimus,  eos  quinto  lulii  Bhoda  iam  denuo 
in  Phrisiam  occidentalem  retraxit.  Hos  agricolae  Billenses') 
viriliter  repellunt,  totamque  praedam  quasi  e  manibus  ex- 
cutiunt ,  quinquaginta  circiter  deletis.  Atque  equidem  alii 
omnes  una  intemecione ,  nisi  regius  equitatus  illis  subue- 
nisset,  ab  iratis  agricolis  deleti  fuissent. 

Decimo  tertio  lulii  prope  Steenuicum  eandem  rursus 
ditionem  ingressi  sunt,  et  in  ter  redeundum  Steenuicenses , 
eruptione  facta ,  praedae  cum  iis  faciunt  diuisionem.  Quod 
tamen  illis  non  bene  cessit :  namque  ab  equitibus  Hispanis 
tumultuarie  ad  urbem  repelluntur ,  nonnulli  trucidantur , 
praefectus  quidam  cohortis  unius  una  cum  militibus  qui- 
busdara  captiuus  Pejsam  abducitur. 

Ündeuigesimo  lulii,  Taxius  cum  suis  iterum  in  pro- 
cinctu  est ,  munitionem  quamdam  limitaneam  ex  improuiso 
intercepturus.     Be    itaque    tentata  et  impressione   fÏEUsta, 


1)  Billenteit  lees:  Beüentei, 
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